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II 

(Acte fără caracter legislativ) 

ACORDURI INTERNAŢIONALE 

DECIZIA (UE) 2016/1623 A CONSILIULUI 

din 1 iunie 2016 

privind semnarea în numele Uniunii și aplicarea cu titlu provizoriu a Acordului de parteneriat 
economic între Uniunea Europeană și statele sale membre, pe de o parte, și statele părți la APE din 

SADC, pe de altă parte 

CONSILIUL UNIUNII EUROPENE, 

având în vedere Tratatul privind funcționarea Uniunii Europene, în special articolul 207 alineatele (3) și (4) și 
articolul 209 alineatul (2), coroborate cu articolul 218 alineatul (5), 

având în vedere propunerea Comisiei Europene, 

întrucât: 

(1)  La 12 iunie 2002, Consiliul a autorizat Comisia să înceapă negocierile în vederea încheierii unor acorduri de 
parteneriat economic cu membrii grupului statelor din Africa, zona Caraibilor și Pacific. 

(2)  Negocierile au fost încheiate, iar Acordul de parteneriat economic între Uniunea Europeană și statele sale 
membre, pe de o parte, și statele părți la APE din SADC (care includ Botswana, Lesotho, Mozambic, Namibia, 
Swaziland și Africa de Sud), pe de altă parte (denumit în continuare „acordul”), a fost parafat la 15 iulie 2014. 

(3)  Acordul de parteneriat între membrii grupului statelor din Africa, zona Caraibilor și Pacific, pe de o parte, și 
Comunitatea Europeană și statele membre ale acesteia, pe de altă parte, semnat la Cotonou la 23 iunie 2000, 
prevede încheierea unor acorduri de parteneriat economic compatibile cu normele OMC. 

(4)  Articolul 113 alineatul (3) din acord prevede aplicarea provizorie a acordului de către Uniune și de către statele 
părți la APE din SADC până la intrarea sa în vigoare. 

(5)  Acordul ar trebui să fie semnat în numele Uniunii și ar trebui să se aplice, în ceea ce privește elementele care sunt 
de competența Uniunii, cu titlu provizoriu, până la finalizarea procedurilor necesare pentru încheierea sa, 

ADOPTĂ PREZENTA DECIZIE: 

Articolul 1 

(1) Prin prezenta decizie se autorizează semnarea, în numele Uniunii, a Acordului de parteneriat economic între 
Uniunea Europeană și statele sale membre, pe de o parte, și statele părți la APE din SADC, pe de altă parte, sub rezerva 
încheierii respectivului acord. 

(2) Textul acordului este atașat la prezenta decizie. 

Articolul 2 

Președintele Consiliului este autorizat să desemneze persoana sau persoanele împuternicite să semneze acordul în 
numele Uniunii. 
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Articolul 3 

(1) În ceea ce privește elementele care sunt de competența Uniunii, acordul se aplică cu titlu provizoriu de către 
Uniune, în conformitate cu articolul 113 alineatul (3) din acord, până la finalizarea procedurilor necesare pentru 
încheierea sa. Aceasta nu aduce atingere partajării competențelor între Uniune și statele sale membre în conformitate cu 
tratatele. 

(2) Articolul 12 alineatul (4) din acord nu se aplică cu titlu provizoriu de către Uniune. 

(3) Comisia publică o notificare care indică data aplicării cu titlu provizoriu a acordului. 

Articolul 4 

Acordul nu se interpretează în sensul că ar conferi drepturi sau ar impune obligații care pot fi invocate direct în fața 
instanțelor judecătorești ale Uniunii sau ale statelor membre. 

Articolul 5 

Prezenta decizie intră în vigoare la data adoptării. 

Adoptată la Bruxelles, 1 iunie 2016. 

Pentru Consiliu 

Președintele 
A.G. KOENDERS  

16.9.2016 L 250/2 Jurnalul Oficial al Uniunii Europene RO    



ACORD DE PARTENERIAT ECONOMIC 

între Uniunea Europeană și statele membre ale acesteia, pe de o parte, și statele părți la APE din 
SADC, pe de altă parte 

PREAMBUL 

PĂRȚI LA ACORD 

REGATUL BELGIEI, 

REPUBLICA BULGARIA, 

REPUBLICA CEHĂ, 

REGATUL DANEMARCEI, 

REPUBLICA FEDERALĂ GERMANIA, 

REPUBLICA ESTONIA, 

IRLANDA, 

REPUBLICA ELENĂ, 

REGATUL SPANIEI, 

REPUBLICA FRANCEZĂ, 

REPUBLICA CROAȚIA, 

REPUBLICA ITALIANĂ, 

REPUBLICA CIPRU, 

REPUBLICA LETONIA, 

REPUBLICA LITUANIA, 

MARELE DUCAT AL LUXEMBURGULUI, 

UNGARIA, 

REPUBLICA MALTA, 

REGATUL ȚĂRILOR DE JOS, 

REPUBLICA AUSTRIA, 

REPUBLICA POLONĂ, 

REPUBLICA PORTUGHEZĂ, 

ROMÂNIA, 

REPUBLICA SLOVENIA, 

REPUBLICA SLOVACĂ, 
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REPUBLICA FINLANDA, 

REGATUL SUEDIEI, 

REGATUL UNIT AL MARII BRITANII ȘI IRLANDEI DE NORD, 

Părți contractante la Tratatul privind Uniunea Europeană și la Tratatul privind funcționarea Uniunii Europene, denumite 
în continuare „statele membre ale Uniunii Europene” 

și 

UNIUNEA EUROPEANĂ, pe de o parte, și 

REPUBLICA BOTSWANA, 

REGATUL LESOTHO, 

REPUBLICA MOZAMBIC, 

REPUBLICA NAMIBIA, 

REPUBLICA AFRICA DE SUD, și 

REGATUL SWAZILAND 

denumite în continuare „Statele Comunității de Dezvoltare a Africii Australe părți la acordul de parteneriat economic”, 
pe de altă parte („statele părți la APE din SADC”), 

ÎNTRUCÂT părțile doresc să își consolideze relațiile comerciale și să stabilească relații strânse și durabile întemeiate pe 
parteneriat și cooperare; 

CONVINSE că prezentul acord va aprofunda și va încuraja relațiile economice și comerciale dintre părți; 

DORIND să creeze noi oportunități de ocupare a forței de muncă, să atragă investiții și să îmbunătățească condițiile de 
viață pe teritoriul părților, promovând în același timp dezvoltarea durabilă; 

RECUNOSCÂND importanța cooperării pentru finanțarea dezvoltării în punerea în aplicare a prezentului acord; 

RECUNOSCÂND eforturile depuse de statele părți la APE din SADC pentru a asigura dezvoltarea economică și socială 
pentru populațiile lor în contextul aprofundării integrării regionale în regiunea Comunității de Dezvoltare a Africii 
Australe (denumită în continuare „regiunea SADC”); 

CONFIRMÂND angajamentul părților de a promova cooperarea regională și integrarea economică, precum și de a încuraja 
liberalizarea comerțului în regiunea SADC; 

RECUNOSCÂND nevoile speciale și interesele statelor părți la APE din SADC și necesitatea de a răspunde diferitelor 
niveluri de dezvoltare economică, precum și preocupărilor de ordin geografic, social și economic; 

RECUNOSCÂND situația specială în care se află Botswana, Lesotho, Namibia și Swaziland (denumite în continuare „statele 
BLNS”) în prezentul acord, precum și necesitatea de a ține seama de efectele pe care le are liberalizarea comerțului 
asupra acestora în temeiul Acordului privind comerțul, dezvoltarea și cooperarea între Comunitatea Europeană și statele 
membre ale acesteia, pe de o parte, și Republica Africa de Sud, pe de altă parte, semnat la 11 octombrie 1999 (denumit 
în continuare „ACDC”); 

RECUNOSCÂND situația specială și nevoile țărilor cel mai puțin dezvoltate (denumite în continuare „LDC”) dintre statele 
părți la APE din SADC prin aplicarea unui tratament special și diferențiat și a principiului asimetriei; 
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RECUNOSCÂND situația specială a Lesotho în calitate de singura LDC din Uniunea vamală sud-africană (denumită în 
continuare „SACU”) și faptul că, din cauza impactului reducerii veniturilor tarifare ca urmare a ACDC și a prezentului 
acord, este necesar ca această țară să fie prioritară în ceea ce privește ajutorul pentru comerț; 

RECUNOSCÂND situația specială a statelor părți la APE din SADC care ies din conflicte armate îndelungate, care necesită 
un tratament special și diferențiat și aplicarea principiului asimetriei; 

ȚINÂND SEAMA de drepturile și de obligațiile părților din punctul de vedere al apartenenței lor la Organizația Mondială 
a Comerțului (OMC) și reafirmând importanța sistemului comercial multilateral; 

REAMINTIND importanța pe care o acordă părțile principiilor și normelor care guvernează sistemul comercial multilateral 
și necesitatea de a le aplica într-o manieră transparentă și nediscriminatorie; 

ȚINÂND SEAMA DE Acordul de parteneriat între membrii grupului statelor din Africa, zona Caraibelor și Pacific (denumit 
în continuare „grupul ACP”), pe de o parte, și Comunitatea Europeană (CE) și statele membre ale acesteia, pe de altă 
parte, semnat la 23 iunie 2000 și revizuit la 25 iunie 2005 (denumit în continuare „Acordul de la Cotonou”); 

CONFIRMÂND angajamentul și sprijinul părților în favoarea dezvoltării economice în statele părți la APE din SADC 
pentru a atinge Obiectivele de Dezvoltare ale Mileniului (ODM); 

ȚINÂND SEAMA DE ACDC; 

ȚINÂND SEAMA DE angajamentul părților de a asigura faptul că acordurile lor bilaterale sprijină procesul de integrare 
regională în temeiul Tratatului Comunității de Dezvoltare a Africii Australe, semnat la 17 august 1992, cu modificările 
ulterioare (denumit în continuare „Tratatul SADC”); 

RECUNOSCÂND cazul special al SACU, instituită în temeiul Acordului privind Uniunea Vamală Sud- Africană din 2002 
încheiat între guvernele Republicii Botswana, Regatului Lesotho, Republicii Namibia, Republicii Africa de Sud și 
Regatului Swaziland și semnat la 21 octombrie 2002 (denumit în continuare „acordul SACU”); 

CONFIRMÂND sprijinul și încurajările părților în favoarea procesului de liberalizare a comerțului; 

SUBLINIIND importanța agriculturii și a dezvoltării durabile în ceea ce privește reducerea sărăciei în statele părți la APE 
din SADC; 

AU CONVENIT să încheie prezentul acord: 

PARTEA I 

DEZVOLTAREA DURABILĂ ȘI ALTE DOMENII DE COOPERARE 

CAPITOLUL I 

Dispoziții generale 

Articolul 1 

Obiective 

Obiectivele prezentului acord sunt următoarele: 

(a)  să contribuie la reducerea și eradicarea sărăciei prin instituirea unui parteneriat comercial în conformitate cu 
obiectivul dezvoltării durabile, cu ODM și cu Acordul de la Cotonou; 
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(b)  să promoveze integrarea regională, cooperarea economică și buna guvernanță, instituind și punând în aplicare un 
cadru regional de reglementare eficace, previzibil și transparent pentru comerțul și investițiile între părți și între 
statele părți la APE din SADC; 

(c)  să promoveze integrarea progresivă a statelor părți la APE din SADC în economia mondială, în conformitate cu 
opțiunile lor politice și cu prioritățile lor de dezvoltare; 

(d)  să îmbunătățească capacitatea statelor părți la APE din SADC în materie de politică comercială și de aspecte legate de 
comerț; 

(e)  să sprijine condițiile pentru stimularea investițiilor și a inițiativelor în sectorul privat și să consolideze capacitatea de 
aprovizionare, competitivitatea și creșterea economică în statele părți la APE din SADC; și 

(f)  să consolideze relațiile existente între părți, pe baza solidarității și a interesului reciproc. În acest scop, în 
conformitate cu obligațiile prevăzute în cadrul OMC, prezentul acord intensifică relațiile comerciale și economice, 
consolidează punerea în aplicare a Protocolului privind comerțul în regiunea Comunității de Dezvoltare a Africii 
Australe (SADC), semnat la 24 august 1996 (denumit în continuare „Protocolul privind comerțul al SADC”) și 
acordul SACU, sprijină o nouă dinamică a schimburilor comerciale între părți prin intermediul unei liberalizări 
progresive și asimetrice a comerțului între acestea și întărește, extinde și aprofundează cooperarea în toate domeniile 
relevante pentru comerț. 

Articolul 2 

Principii 

(1) Prezentul acord se bazează pe principiile fundamentale, precum și pe elementele esențiale și fundamentale, astfel 
cum sunt menționate la articolele 2 și 9 din Acordul de la Cotonou. Prezentul acord se bazează pe realizările Acordului 
de la Cotonou, ale ACDC și ale acordurilor ACP-CE anterioare în domeniul cooperării și integrării regionale, precum și 
în domeniul cooperării economice și comerciale. 

(2) Prezentul acord, Acordul de la Cotonou și ACDC sunt puse în aplicare în mod complementar și care să le 
consolideze reciproc, sub rezerva articolelor 110 și 111. 

(3) Părțile convin să coopereze în vederea punerii în aplicare a prezentului acord într-un mod care este în 
conformitate cu politicile de dezvoltare și cu programele de integrare regională în care statele părți la APE din SADC 
sunt sau pot fi implicate. 

(4) Părțile convin să coopereze în vederea îndeplinirii angajamentelor și obligațiilor care le revin și pentru a facilita 
capacitatea statelor părți la APE din SADC de a pune în aplicare prezentul acord. 

Articolul 3 

Integrarea regională 

(1) Părțile recunosc că integrarea regională este parte integrantă a parteneriatului lor și că aceasta constituie un 
instrument eficace pentru realizarea obiectivelor prezentului acord. 

(2) Părțile reafirmă importanța integrării regionale și subregionale între statele părți la APE din SADC pentru a obține 
oportunități economice mai importante, o stabilitate politică sporită și pentru a facilita integrarea eficace a țărilor în curs 
de dezvoltare în economia mondială. 

(3) Părțile sprijină, în special, procesele de integrare bazate pe acordul SACU, pe Tratatul SADC și pe Actul 
Constitutiv al Uniunii Africane adoptat la 11 iulie 2000, precum și politicile de dezvoltare și obiectivele politice legate 
de astfel de procese. Scopul părților este de a pune în aplicare prezentul acord în perspectiva acordării de sprijin cu 
ajutorul acestor instrumente, ținând cont de nivelurile de dezvoltare, de nevoile, de realitățile geografice și de strategiile 
de dezvoltare durabilă ale fiecărei părți. 

16.9.2016 L 250/6 Jurnalul Oficial al Uniunii Europene RO    



Articolul 4 

Monitorizare 

(1) Părțile se angajează să monitorizeze permanent aplicarea și impactul prezentului acord pe baza mecanismelor și 
a calendarului adecvate care se înscriu în cadrul respectivelor lor procese participative și instituții, precum și pe baza 
celor instituite în temeiul prezentului acord, cu scopul de a asigura faptul că obiectivele prezentului acord sunt realizate, 
că prezentul acord este pus în aplicare în mod corespunzător și că beneficiile pentru propria populație care decurg din 
acesta, în special pentru grupurile cele mai vulnerabile, sunt maximizate. 

(2) Părțile se angajează să se consulte rapid cu privire la orice aspect referitor la punerea în aplicare a prezentului 
acord. 

Articolul 5 

Cooperarea în cadrul forurilor internaționale 

Părțile depun eforturi pentru a coopera în cadrul tuturor forurilor internaționale în care se discută aspecte relevante 
pentru prezentul acord. 

CAPITOLUL II 

Comerțul și dezvoltarea durabilă 

Articolul 6 

Context și obiective 

(1) Părțile reamintesc Agenda 21 privind mediul și dezvoltarea din 1992, Declarația OIM privind principiile și 
drepturile fundamentale la locul de muncă din 1998, Planul de punere în aplicare de la Johannesburg privind 
dezvoltarea durabilă din 2002, Declarația ministerială a Consiliului Economic și Social al ONU privind ocuparea deplină 
a forței de muncă și munca decentă din 2006, Declarația OIM privind justiția socială pentru o globalizare echitabilă din 
2008 și Conferința ONU privind dezvoltarea durabilă din 2012 intitulată „Viitorul pe care ni-l dorim”. 

(2) Părțile își reafirmă angajamentul de a promova dezvoltarea comerțului internațional, astfel încât să contribuie la 
obiectivul dezvoltării durabile, în cadrul celor trei piloni ai săi (dezvoltare economică, dezvoltare socială și protecția 
mediului), în vederea asigurării bunăstării generațiilor prezente și viitoare, și vor depune eforturi pentru a se asigura că 
acest obiectiv este integrat și reflectat la fiecare nivel al relației lor comerciale. 

(3) Dispozițiile prezentului capitol nu intră sub incidența dispozițiilor din PARTEA III, cu excepția articolului 7. 

Articolul 7 

Dezvoltarea durabilă 

(1) Părțile reafirmă că obiectivul dezvoltării durabile trebuie să fie aplicat și integrat la fiecare nivel al parteneriatului 
lor economic, respectând astfel îndeplinirea angajamentelor lor primordiale prevăzute la articolele 1, 2 și 9 din Acordul 
de la Cotonou și, în special, angajamentul lor general de reducere și, în final, de eradicare a sărăciei în conformitate cu 
obiectivele dezvoltării durabile. 
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(2) Părțile înțeleg că acest obiectiv se aplică în cazul prezentului acord ca un angajament conform căruia: 

(a)  aplicarea prezentului acord ține pe deplin cont de interesele umane, culturale, economice, sociale, de sănătate și de 
mediu ale populațiilor lor și ale generațiilor viitoare; și 

(b)  metodele procesului decizional îmbrățișează principiile fundamentale ale apartenenței, participării și dialogului. 

(3) Prin urmare, părțile convin să coopereze pentru a realiza o dezvoltare durabilă axată pe persoana umană. 

Articolul 8 

Standardele și acordurile multilaterale în materie de mediu și de muncă 

(1) Părțile recunosc importanța guvernanței și a acordurilor internaționale în materie de mediu ca răspuns al 
comunității internaționale la problemele globale sau regionale legate de mediu, precum și a muncii decente pentru toți 
ca element-cheie al dezvoltării durabile pentru toate țările și ca obiectiv prioritar al cooperării internaționale. 

(2) Ținând seama de Acordul de la Cotonou, în special de articolele 49 și 50, părțile, în contextul prezentului articol, 
își reafirmă drepturile și angajamentul de a pune în aplicare obligațiile care le revin în temeiul acordurilor multilaterale 
în materie de mediu (denumite în continuare „MEA”) și al convențiilor Organizației Internaționale a Muncii (OIM) pe 
care le-au ratificat. 

Articolul 9 

Dreptul de reglementare și nivelurile de protecție 

(1) Părțile recunosc dreptul fiecărei părți de a-și stabili propriile niveluri de protecție națională în materie de mediu și 
de muncă și de a adopta sau de a modifica în consecință legislația și politicile sale relevante, în conformitate cu 
standardele și acordurile recunoscute la nivel internațional la care sunt părți. 

(2) Părțile reafirmă importanța protecției prevăzute în legislațiile naționale în materie de muncă și de mediu. 

(3) Recunoscând că este inoportun să se încurajeze comerțul sau investițiile prin diminuarea sau reducerea nivelurilor 
naționale de protecție a muncii și a mediului, nicio parte nu poate deroga în acest scop de la legislația sa în domeniul 
mediului și al muncii și nici nu poate să omită în mod sistematic să asigure respectarea eficientă a acesteia. 

Articolul 10 

Comerțul și investițiile în favoarea dezvoltării durabile 

(1) Părțile își reafirmă angajamentul de a consolida contribuția comerțului și a investițiilor la obiectivul dezvoltării 
durabile sub aspectele sale economice, sociale și de mediu. 

(2) O parte poate solicita, prin intermediul Comitetului pentru comerț și dezvoltare, să poarte consultări cu cealaltă 
parte cu privire la orice problemă care decurge din prezentul capitol. 

(3) Dialogul și cooperarea în ceea ce privește prezentul capitol, desfășurate de părți în cadrul Comitetului pentru 
comerț și dezvoltare, pot implica și alte autorități și părți interesate relevante. 
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Articolul 11 

Cooperarea în domeniul comerțului și al dezvoltării durabile 

(1) Părțile recunosc importanța cooperării în ceea ce privește aspectele comerciale ale politicilor de mediu și de 
muncă în vederea îndeplinirii obiectivelor stabilite în prezentul acord. 

(2) Părțile pot face schimb de informații și de experiență cu privire la acțiunile pe care le întreprind pentru a promova 
coerența și susținerea reciprocă dintre obiectivele comerciale, sociale și de mediu și consolidează dialogul și cooperarea 
pe marginea aspectelor de dezvoltare durabilă care pot apărea în contextul relațiilor comerciale. 

(3) În ceea ce privește alineatele (1) și (2), părțile pot coopera, printre altele, în următoarele domenii: 

(a)  aspectele comerciale ale politicilor în domeniul muncii și al mediului în cadrul forurilor internaționale, cum ar fi 
Agenda privind munca decentă a OIM și MEA; 

(b)  impactul prezentului acord asupra dezvoltării durabile; 

(c)  responsabilitatea socială a întreprinderilor și răspunderea acestora; 

(d)  aspectele comerciale de interes reciproc care vizează promovarea conservării și a utilizării durabile a biodiversității; 

(e)  aspectele comerciale ale gestionării durabile a pădurilor; și 

(f)  aspectele comerciale ale practicilor durabile în materie de pescuit. 

CAPITOLUL III 

Domenii de cooperare 

Articolul 12 

Cooperarea pentru dezvoltare 

(1) Părțile se angajează să coopereze în vederea punerii în aplicare a prezentului acord și să sprijine strategiile 
comerciale și de dezvoltare ale statelor părți la APE din SADC în cadrul procesului general de integrare regională 
a SADC. Cooperarea poate lua atât forme financiare, cât și și nefinanciare. 

(2) Părțile recunosc că această cooperare pentru dezvoltare este un element determinant al parteneriatului lor și un 
factor esențial pentru realizarea obiectivelor prezentului acord, astfel cum sunt prevăzute la articolul 1. Cooperarea 
pentru finanțarea dezvoltării în favoarea cooperării și integrării economice regionale, astfel cum este prevăzută în 
Acordul de la Cotonou, se desfășoară astfel încât să sprijine și să promoveze eforturile statelor părți la APE din SADC în 
vederea atingerii obiectivelor, precum și să maximizeze beneficiile preconizate ale prezentului acord. Domeniile de 
cooperare și de asistență tehnică sunt stabilite în prezentul acord, după caz. Cooperarea este pusă în aplicare în 
conformitate cu modalitățile prevăzute la prezentul articol. Aceste modalități fac obiectul unei reexaminări continue și 
sunt revizuite, dacă este necesar, în conformitate cu dispozițiile articolului 116. 

(3) Finanțarea UE (1) destinată cooperării pentru dezvoltare dintre statele părți la APE din SADC și UE în sprijinul 
punerii în aplicare a prezentului acord se efectuează în cadrul normelor și procedurilor relevante prevăzute în Acordul 
de la Cotonou, în special al procedurilor de programare ale Fondului European de Dezvoltare, precum și în cadrul instru
mentelor relevante finanțate de bugetul general al Uniunii. În acest context, sprijinirea punerii în aplicare a prezentului 
acord constituie o prioritate. 

(4) Statele membre ale Uniunii Europene se angajează colectiv să sprijine, prin intermediul politicilor și al instru
mentelor lor de dezvoltare respective, activitățile de cooperare pentru dezvoltare în favoarea cooperării și integrării 
economice regionale și a punerii în aplicare a prezentului acord în statele părți la APE din SADC și la nivel regional, în 
conformitate cu principiul complementarității și al eficacității ajutorului, precum cele prevăzute în Declarația de la Paris 
din 2005 privind eficacitatea ajutorului și de Agenda pentru acțiune de la Accra din 2008. 
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(1) Termenul „UE” folosit pe tot cuprinsul prezentului acord este definit în articolul 104. 



(5) Părțile recunosc că vor fi necesare resurse adecvate pentru punerea în aplicare a prezentului acord și pentru 
realizarea deplină a beneficiilor acestuia. În acest sens, părțile cooperează pentru a le permite statelor părți la APE din 
SADC accesul la alte instrumente financiare, precum și pentru a facilita intervenția altor donatori dispuși să sprijine 
eforturile depuse de statele părți la APE din SADC în vederea realizării obiectivelor prezentului acord. 

(6) Părțile convin asupra faptului că un mecanism de finanțare pentru dezvoltare regională, precum un fond APE, ar 
reprezenta un instrument util pentru a canaliza în mod eficient resursele financiare pentru dezvoltare și pentru a pune 
în aplicare măsurile de însoțire ale APE. UE este de acord să sprijine eforturile depuse de regiune pentru a înființa un 
astfel de mecanism. UE va contribui la acest fond după realizarea unui audit satisfăcător. 

Articolul 13 

Priorități în materie de cooperare 

(1) În scopul punerii în aplicare a prezentului acord și ținând seama de politicile de dezvoltare ale statelor părți la 
APE din SADC, părțile convin asupra faptului că domeniile enumerate în prezentul articol și la articolul 14 reprezintă 
domenii prioritare pentru cooperarea comercială și economică. 

(2) Cooperarea în materie de comerț cu mărfuri vizează intensificarea comerțului cu mărfuri și a capacității statelor 
părți la APE din SADC de a desfășura schimburi comerciale, inclusiv prin eliminarea treptată a tarifelor și a taxelor 
vamale în conformitate cu angajamentele în materie de liberalizare prevăzute în prezentul acord, prin punerea în aplicare 
în mod adecvat a regulilor de origine, a instrumentelor de protecție comercială, a măsurilor netarifare, a standardelor 
sanitare și fitosanitare (denumite în continuare „SPS”) și a barierelor tehnice din calea comerțului (denumite în 
continuare „BTC”), precum și prin promovarea cooperării în domeniul vamal și prin facilitarea comerțului. 

(3) Cooperarea în materie de competitivitate axată pe ofertă vizează intensificarea competitivității statelor părți la APE 
din SADC și eliminarea constrângerilor în materie de ofertă la nivel național, instituțional și, în special, la nivel de 
societate. Această cooperare include, printre altele, domenii precum producția, dezvoltarea tehnologică și inovarea, 
marketingul, finanțarea, distribuția, transportul, diversificarea bazei economice, precum și dezvoltarea sectorului privat, 
ameliorarea mediului comercial și de afaceri și sprijinul acordat întreprinderilor mici și mijlocii în domeniul agriculturii, 
pescuitului, industriei și serviciilor. 

(4) Cooperarea în materie de consolidare a infrastructurii vizează dezvoltarea unui mediu de afaceri competitiv în 
domenii precum tehnologia informației și a comunicațiilor, transporturile și energia. 

(5) Părțile convin să coopereze pentru a dezvolta și a intensifica comerțul cu servicii, astfel cum se prevede la 
articolul 73. 

(6) Părțile convin să coopereze pentru a dezvolta și a intensifica aspectele comerciale, astfel cum se prevede la 
articolele 8-11, 16-19, 73 și 74. 

(7) Cooperarea în materie de date comerciale vizează ameliorarea capacității statelor părți la APE din SADC în 
domeniul colectării, analizei și difuzării datelor comerciale. 

(8) Cooperarea în materie de consolidare a capacităților instituționale pentru APE vizează sprijinirea structurilor 
instituționale necesare pentru gestionarea punerii în aplicare a APE, consolidarea capacităților pentru negocieri 
comerciale și pentru politica comercială, în colaborare cu mecanismele instituționale relevante instituite în temeiul 
Tratatului SADC și al Acordului SACU sau în statele părți la APE din SADC respective. 

Articolul 14 

Cooperarea în materie de adaptare fiscală 

(1) Părțile recunosc că eliminarea treptată sau reducerea taxelor vamale prevăzută în prezentul acord poate afecta 
veniturile financiare ale statelor părți la APE din SADC și convin să coopereze în ceea ce privește acest aspect. 
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(2) Părțile convin să coopereze, în conformitate cu articolul 12, în special în ceea ce privește: 

(a)  sprijinirea reformelor fiscale; și 

(b)  măsurile de sprijin complementare reformelor fiscale pentru reducerea impactului fiscal net al prezentului acord care 
va fi stabilit în conformitate cu un mecanism convenit de comun acord. 

(3) Părțile recunosc că impactul reducerii tarifare va afecta în special veniturile fiscale ale Lesotho și convin să acorde 
o atenție deosebită situației acestei țări în ceea ce privește aplicarea articolului 12. 

Articolul 15 

Forme de intervenție 

Cooperarea pentru dezvoltare în temeiul prezentului acord poate include următoarele forme de intervenție legate de 
prezentul acord, fără însă a se limita la acestea: 

(a)  dezvoltarea de politici; 

(b)  dezvoltarea legislației și a cadrului de reglementare; 

(c)  dezvoltarea instituțională sau organizațională; 

(d)  consolidarea capacităților și formarea (1); 

(e)  servicii de consultanță tehnică; 

(f)  servicii administrative; 

(g)  sprijin în domeniile SPS și TBT; și 

(h)  sprijin operațional, inclusiv echipamente, materiale și lucrările aferente. 

Articolul 16 

Cooperarea în materie de protecție a drepturilor de proprietate intelectuală 

(1) Părțile își reafirmă angajamentele luat în temeiul articolului 46 din Acordul de la Cotonou, precum și drepturile, 
obligațiile și flexibilitățile lor prevăzute în Acordul privind aspectele legate de comerț ale drepturilor de proprietate 
intelectuală din anexa IC la Acordul privind constituirea Organizației Mondiale a Comerțului (denumit în continuare 
„Acordul TRIPS”). 

(2) Părțile convin să acorde și să asigure protecția adecvată, eficientă și nediscriminatorie a drepturilor de proprietate 
intelectuală (denumite în continuare „DPI”) și prevăd măsuri pentru asigurarea respectării acestora în cazul unor 
încălcări, în conformitate cu prevederile acordurilor internaționale la care sunt parte. 

(3) Părțile pot coopera în ceea ce privește aspectele legate de indicațiile geografice în conformitate cu dispozițiile 
secțiunii 3 (articolele 22-24) din Acordul TRIPS. Părțile recunosc importanța indicațiilor geografice și a produselor legate 
de origine pentru o agricultură și o dezvoltare rurală durabile. 

(4) Părțile sunt de acord că este important să se răspundă cererilor rezonabile referitoare la furnizarea reciprocă de 
informații și clarificări cu privire la indicațiile geografice și la alte aspecte legate de DPI. Fără a aduce atingere 
caracterului general al unei astfel de cooperări, părțile pot conveni, de comun acord, să implice organizațiile interna
ționale și regionale specializate în sfera indicațiilor geografice. 
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(1) În sensul prezentului articol, „consolidarea capacităților” poate include, în special, formarea, dezvoltarea instituțională, dezvoltarea 
organizațională (structuri și proceduri), sprijin operațional și proceduri de comunicare și de cooperare interinstituționale. 



(5) Părțile consideră cunoștințele tradiționale ca fiind un domeniu important care poate face obiectul unei cooperări 
viitoare. 

(6) Părțile pot lua în considerare începerea în viitor a unor negocieri privind protecția DPI, iar statele părți la APE din 
SADC intenționează să negocieze în mod colectiv și depun eforturi în acest sens. În cazul în care se lansează negocieri 
în acest sens, UE va avea în vedere să includă dispoziții privind cooperarea și tratamentul special și diferențiat. 

(7) În cazul în care o parte care nu este parte la un viitor acord privind protecția DPI negociată în conformitate cu 
alineatul (6) dorește totuși să adere la acordul respectiv, aceasta poate negocia condițiile aderării sale. 

(8) În cazul în care orice acord care rezultă din negocierile prevăzute la alineatele (6) și (7) ar duce la rezultate care se 
dovedesc a fi incompatibile cu dezvoltarea viitoare a unui cadru regional SADC în materie de DPI, părțile depun eforturi, 
în comun, în vederea adaptării prezentului acord pentru a-l aduce în concordanță cu respectivul cadru regional, 
asigurând în același timp un echilibru al beneficiilor. 

Articolul 17 

Cooperarea în materie de achiziții publice 

(1) Părțile recunosc importanța unor achiziții publice transparente în vederea promovării dezvoltării economice și 
a industrializării. Părțile convin cu privire la importanța cooperării în vederea îmbunătățirii înțelegerii reciproce 
a sistemelor lor de achiziții publice. Părțile își reafirmă angajamentul față de asigurarea unor sisteme de achiziții publice 
transparente și previzibile, în conformitate cu dreptul intern. 

(2) Părțile recunosc importanța publicării în continuare a legislației lor sau a punerii la dispoziția publicului, prin alte 
mijloace, a propriilor acte cu putere de lege, reglementări și decizii administrative cu aplicabilitate generală, precum și 
a oricăror modificări ale acestora, pe suport electronic sau de hârtie desemnat în mod oficial, care este difuzat pe scară 
largă și rămâne ușor accesibil publicului. Părțile sunt de acord că este important să răspundă cererilor rezonabile 
referitoare la furnizarea reciprocă de informații și clarificări cu privire la aspectele menționate anterior. 

(3) Părțile pot lua în considerare lansarea în viitor a unor negocieri privind achizițiile publice, iar statele părți la APE 
din SADC intenționează să negocieze în mod colectiv și depun eforturi în acest sens. În cazul în care se lansează 
negocieri, UE este de acord să includă dispoziții privind cooperarea și tratamentul special și diferențiat. 

(4) În cazul în care o parte care nu este parte la un viitor acord privind achizițiile publice dorește să adere la acordul 
respectiv, aceasta poate negocia condițiile aderării sale. 

(5) În cazul în care orice acord care rezultă din negocierile prevăzute la alineatele (3) și (4) ar duce la rezultate care se 
dovedesc a fi incompatibile cu dezvoltarea viitoare a unui cadru regional SADC în materie de achiziții publice, părțile 
depun eforturi, în comun, în vederea adaptării prezentului acord pentru a-l aduce în concordanță cu respectivul cadru 
regional, asigurând în același timp un echilibru al beneficiilor. 

Articolul 18 

Cooperarea în materie de concurență 

(1) Părțile recunosc că anumite practici comerciale, precum acordurile anticoncurențiale sau practicile concertate și 
abuzurile de poziție dominantă, pot restricționa comerțul între părți și, prin urmare, pot submina îndeplinirea 
obiectivelor prezentului acord. 

(2) Părțile convin să coopereze pe chestiuni legate de concurență în conformitate cu articolul 13 alineatul (6). 
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(3) Părțile pot lua în considerare lansarea în viitor a unor negocieri privind concurența, iar statele părți la APE din 
SADC intenționează să negocieze în mod colectiv și depun eforturi în acest sens. În cazul în care se lansează negocieri, 
UE este de acord să includă dispoziții privind cooperarea și tratamentul special și diferențiat. 

(4) În cazul în care o parte care nu este parte la un viitor acord privind concurența dorește să adere la acordul 
respectiv, aceasta poate negocia condițiile aderării sale. 

(5) În cazul în care orice acord care rezultă din negocierile prevăzute la alineatele (3) și (4) ar duce la rezultate care se 
dovedesc a fi incompatibile cu dezvoltarea viitoare a unui cadru regional SADC în materie de concurență, părțile depun 
eforturi, în comun, în vederea adaptării prezentului acord pentru a-l aduce în concordanță cu respectivul cadru regional, 
asigurând în același timp un echilibru al beneficiilor. 

Articolul 19 

Cooperarea în materie de guvernanță fiscală 

Părțile recunosc importanța cooperării în ceea ce privește principiile de bună guvernanță în domeniul fiscal prin 
autoritățile relevante. 

PARTEA II 

COMERȚ ȘI ASPECTE COMERCIALE 

CAPITOLUL I 

Comerțul cu mărfuri 

Articolul 20 

Zonă de liber schimb 

(1) Prezentul acord stabilește o zonă de liber schimb între părți, în conformitate cu Acordul General pentru Tarife și 
Comerț (denumit în continuare „GATT 1994”), în special articolul XXIV. 

(2) Prezentul acord respectă principiul asimetriei, proporțional cu nevoile specifice și cu constrângerile în materie de 
capacitate ale statelor părți la APE din SADC în ceea ce privește nivelurile și calendarul angajamentelor în temeiul 
prezentului acord. 

Articolul 21 

Domeniul de aplicare 

Dispozițiile prezentului capitol se aplică comerțului cu mărfuri între părți. (1) 

Articolul 22 

Reguli de origine 

Preferințele tarifare prevăzute în prezentul acord se aplică mărfurilor care sunt în conformitate cu regulile de origine 
stabilite în protocolul 1. 
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(1) Cu excepția situațiilor prevăzute în mod expres, termenii „mărfuri” și „produse” au același înțeles. 



Articolul 23 

Taxă vamală 

(1) O taxă vamală include orice taxă sau impunere de orice tip, aplicată importurilor de mărfuri sau în legătură cu 
acestea, incluzând orice formă de suprataxă sau supraimpunere, dar nu include: 

(a)  taxe interne sau alte impuneri interne aplicate în conformitate cu articolul 40; sau 

(b)  taxe impuse în conformitate cu capitolul II din PARTEA II; sau 

(c)  redevențe sau alte impuneri aplicate în conformitate cu articolul 27. 

(2) Pentru toate produsele care fac obiectul liberalizării, nu se introduce nicio nouă taxă vamală în ceea ce privește 
schimburile comerciale între părți, iar taxele deja aplicate nu se majorează de la data intrării în vigoare a prezentului 
acord, cu excepția: 

(a)  alineatului (7); 

(b)  alineatului (9); 

(c)  alineatului (7) din secțiunea A din ANEXA I PARTEA 1; și 

(d)  alineatului (8) din secțiunea A din ANEXA II PARTEA 1. 

(3) Cu excepția cazului în care se prevede altfel în prezentul acord, pentru fiecare produs, taxa vamală de bază căreia 
i se aplică angajamentele de reducere tarifară prevăzute în prezentul acord este reprezentată de nivelul taxelor vamale 
aplicabile națiunii celei mai favorizate (denumită în continuare „MFN” – Most-Favoured-Nation) aplicat la data intrării în 
vigoare a prezentului acord. 

(4) În cazurile în care procesul de reducere tarifară nu începe la data intrării în vigoare a prezentului acord, taxa 
vamală de bază căreia i se aplică angajamentele de reducere tarifară prevăzute în prezentul acord este reprezentată fie de 
taxa vamală menționată la alineatul (3), fie de nivelul taxelor vamale aplicabile MFN aplicabil în prima zi de la punerea 
în aplicare a calendarului de reducere tarifară relevant, dacă acesta este mai mic. 

(5) La data intrării în vigoare a prezentului acord, UE notifică secretariatului SACU și Ministerului Industriei și 
Comerțului din Mozambic lista sa cu taxele vamale de bază, cărora li se aplică angajamentele de reducere tarifară 
prevăzute în prezentul acord. La data intrării în vigoare a prezentului acord, SACU și Mozambic notifică Comisiei 
Europene listele lor respective cu taxele vamale de bază, cărora li se aplică angajamentele de reducere tarifară prevăzute 
în prezentul acord. După notificare, așa cum se prevede în prezentul alineat, fiecare parte publică fiecare din aceste liste 
în conformitate cu propriile proceduri interne și în termen de o lună după schimbul de notificări. Comitetul pentru 
comerț și dezvoltare adoptă, la prima reuniune de după notificare și publicare, lista cu taxele vamale de bază comunicate 
de părți sau de SACU, după caz. Taxele vamale care figurează în tariful vamal al UE din ANEXA I PARTEA II și în tariful 
vamal al Mozambicului din ANEXA III PARTEA II au un scop orientativ și nu constituie taxe vamale de bază în înțelesul 
alineatului (3). 

(6) Taxele vamale reduse calculate în conformitate cu calendarele de reducere tarifară incluse în prezentul acord se 
aplică rotunjite la prima zecimală sau, în cazul taxelor vamale specifice, la a doua zecimală. 

(7) În ceea ce privește preferințele tarifare exprimate ca procentaj din nivelul taxelor vamale aplicabile MFN, dacă, în 
orice moment după data intrării în vigoare a prezentului acord, o parte majorează sau reduce nivelul taxelor sale vamale 
aplicabile MFN, nivelul taxelor vamale aplicat în ceea ce privește cealaltă parte trebuie să fie majorat sau redus 
concomitent, cu condiția să fie menținută marja de preferință prevăzută în tariful vamal al părții în cauză. 

(8) În ceea ce privește preferințele tarifare exprimate integral în prezentul regulament sub forma unui nivel fix al 
taxelor vamale, dacă, în orice moment după data intrării în vigoare a prezentului acord, o parte reduce nivelul taxelor 
sale vamale aplicabile MFN, respectivul nivel redus al taxelor vamale se aplică celeilalte părți dacă și atâta timp cât este 
mai mic decât nivelul fix al taxelor vamale calculat în conformitate cu tariful vamal al părții respective. 

(9) Dispozițiile prezentului articol nu se aplică produselor excluse de la angajamentele de reducere tarifară care sunt 
indicate prin categoria în etapa eliminării „X” din tariful vamal al fiecărei părți din ANEXELE I, II și, respectiv, III. 
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Articolul 24 

Taxele vamale ale UE aplicabile produselor originare din statele părți la APE din SADC 

(1) Produsele originare din Botswana, Lesotho, Mozambic, Namibia și Swaziland sunt importate în UE în 
conformitate cu regimul de scutire de taxe și de contingente prevăzut pentru țările respective în ANEXA I. 

(2) Produsele originare din Africa de Sud sunt importate în UE în conformitate cu regimul prevăzut pentru Africa de 
Sud în ANEXA I. 

Articolul 25 

Taxele vamale ale statelor părți la APE din SADC aplicabile produselor originare din UE 

(1) Produsele originare din UE sunt importate în SADC în conformitate cu regimul prevăzut în ANEXA II. 

(2) Produsele originare din UE sunt importate în Mozambic în conformitate cu regimul prevăzut în ANEXA III. 

Articolul 26 

Taxe la export 

(1) Începând cu data intrării în vigoare a prezentului acord, cu excepția cazului în care se prevede altfel în prezentul 
articol, nu se introduc noi taxe vamale pentru exportul de mărfuri sau în legătură cu acesta în cadrul schimburilor 
comerciale dintre părți, iar cele care sunt deja aplicate nu se majorează. 

(2) În situații excepționale, atunci când acest lucru este justificat de nevoi specifice în materie de venituri sau în cazul 
în care trebuie să se asigure protecția industriilor emergente sau a mediului sau în cazul în care este esențial pentru 
prevenirea sau reducerea penuriilor grave, generale sau locale de produse alimentare sau de alte produse esențiale pentru 
garantarea securității alimentare, Botswana, Lesotho, Mozambic, Namibia și Swaziland pot introduce, după consultarea 
cu UE, taxe vamale temporare pentru exportul de mărfuri sau în legătură cu acesta, aplicabile unui număr limitat de 
produse suplimentare. 

(3) În situații excepționale, dacă statele părți la APE din SADC pot justifica nevoile de dezvoltare industrială, aceste 
state părți la APE din SADC pot introduce taxe vamale temporare pentru exportul unui număr limitat de produse către 
UE sau în legătură cu acesta. Un stat parte la APE din SADC care dorește să instituie astfel de taxe vamale temporare 
informează UE în acest sens, furnizând toate informațiile și motivațiile relevante și se consultă cu UE în cazul în care UE 
solicită acest lucru. Astfel de taxe temporare se aplică în orice moment doar unui număr total de opt (8) produse, astfel 
cum sunt definite la un nivel de linie tarifară HS6 sau, în cazul minereurilor și al concentratelor lor, la un nivel de linie 
tarifară HS4, pentru fiecare stat parte la APE din SADC, pentru o perioadă care nu poate depăși doisprezece (12) ani în 
total. Această perioadă poate fi prelungită sau restabilită pentru același produs, de comun acord cu UE. 

(4) Următoarele condiții se aplică alineatului (3), dar nu și alineatului (2): 

(a)  în primii șase (6) ani care urmează datei introducerii unui drept sau a unei taxe la export, statul parte la APE din 
SADC scutește de la aplicarea acestui impozit sau taxă exporturile către UE cu o valoare anuală egală cu media 
volumului exporturilor către UE ale unui astfel de produs pe parcursul celor trei (3) ani care preced data introducerii 
taxei sau a impozitului. Începând cu al șaptelea an care urmează introducerii taxei sau a impozitului respectiv și 
până la expirarea sa în conformitate cu alineatul (3), statul parte la APE din SADC scutește de la aplicarea taxei sau 
a impozitului exporturile către UE cu o valoare anuală egală cu 50 % din media volumului exporturilor către UE ale 
unui astfel de produs pe parcursul celor trei (3) ani care preced data introducerii dreptului sau a taxei; și 

(b)  taxele la export nu depășesc 10 % din valoarea produsului la export. 
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(5) Începând cu data intrării în vigoare a prezentului acord, orice tratament mai favorabil care constă în drepturi sau 
taxe vamale sau legat de taxe vamale aplicat de statele părți la APE din SADC exporturilor de orice produs având ca 
destinație o mare putere comercială se acordă produsului similar având ca destinație teritoriul UE. În sensul prezentului 
articol, termenul de „mare putere comercială” este definit la articolul 28 alineatul (6). 

(6) Ori de câte ori un stat parte la APE din SADC are îndoieli întemeiate cu privire la posibilitatea ca un lot al unui 
produs căruia nu i se aplică taxele la export în temeiul alineatelor (1), (3) și (4) să fi fost reexportat din UE către una sau 
mai multe țări terțe sau ca lotul respectiv să fi fost redirecționat către acestea fără a mai trece prin UE, el poate sesiza în 
acest sens Comitetul pentru comerț și dezvoltare. 

(7) Comitetul pentru comerț și dezvoltare examinează chestiunea în termen de nouăzeci (90) de zile. După 
examinare, în cazul în care Comitetul pentru comerț și dezvoltare nu ia nicio decizie, autoritățile vamale ale respectivului 
stat parte la APE din SADC pot solicita Comitetului pentru comerț și dezvoltare să decidă ca importatorul produsului în 
cauză în UE să facă o declarație conform căreia produsul importat va fi prelucrat în UE și nu va fi reexportat către țări 
terțe. 

(8) Dacă, după ce un sistem care utilizează astfel de declarații a fost în funcțiune timp de cel puțin nouăzeci (90) de 
zile, un stat parte la APE din SADC continuă să aibă îndoieli întemeiate cu privire la posibilitatea ca un transport al unui 
produs căruia nu i se aplică taxele vamale în temeiul alineatelor (1), (3) și (4) să fi fost reexportat din UE către una sau 
mai multe țări terțe sau ca transportul respectiv să fi fost redirecționat către acestea fără a mai trece prin UE, el poate 
informa Comitetul pentru comerț și dezvoltare în legătură cu motivele preocupărilor sale. 

(9) Dacă, după luarea acestor măsuri, nu se găsește nicio soluție în termen de treizeci (30) de zile, statul parte la APE 
din SADC în cauză poate impune măsuri efective de prevenire a acestor practici de eludare, cu condiția ca aceste măsuri 
să fie cel mai puțin restrictive din punct de vedere comercial și să excludă agenții economici care s-au dovedit a nu fi 
fost implicați în procesul de eludare. Reinstituirea retroactivă a taxelor la export pentru un transport de mărfuri care 
a fost reexportat din UE către una sau mai multe țări terțe poate reprezenta o opțiune de rezervă. 

(10) Părțile convin să revizuiască dispozițiile prezentului articol în cadrul Consiliului mixt al statelor părți la APE din 
SADC – UE (denumit în continuare „Consiliul mixt”) nu mai târziu de trei (3) ani de la data intrării în vigoare 
a prezentului acord, ținând cont pe deplin de impactul acestora asupra dezvoltării și diversificării economiilor statelor 
părți la APE din SADC. 

Articolul 27 

Taxe și redevențe 

(1) Toate taxele și redevențele de orice natură, altele decât taxele la import și la export și altele decât taxele care intră 
în domeniul de aplicare al articolului 40, impuse pentru sau în legătură cu importurile sau exporturile, nu depășesc 
costul serviciilor oferite și nu constituie un mijloc indirect de protecție pentru produsele naționale sau o impozitare cu 
caracter fiscal percepută pentru importuri sau exporturi. 

(2) Fără a aduce atingere articolului 30, nicio parte nu aplică penalizări substanțiale în cazul unor încălcări minore ale 
reglementărilor vamale sau ale cerințelor procedurale. În speță, sancțiunile pentru omisiunile sau erorile întâlnite în 
documentația vamală care sunt ușor de remediat și care au fost făcute în mod evident fără intenție de fraudă sau care nu 
constituie neglijență gravă nu trebuie să fie mai mari decât este necesar pentru a constitui un simplu avertisment. 

(3) Dispozițiile prezentului articol se extind la taxele și redevențele impuse de autoritățile guvernamentale în legătură 
cu importurile și exporturile, inclusiv cele legate de: 

(a)  tranzacțiile consulare, precum facturile și certificatele consulare; 

(b)  restricțiile cantitative; 

(c)  autorizare; 

(d)  supravegherea schimburilor valutare; 
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(e)  serviciile statistice; 

(f)  documente, documentație și certificare; 

(g)  analiză și inspecție; și 

(h)  carantină, salubrizare și fumigație. 

(4) Nu se aplică taxe și redevențe pentru servicii consulare. 

Articolul 28 

Tratament mai favorabil care rezultă din acordurile de liber schimb 

(1) În ceea ce privește taxele vamale definite la articolul 23 alineatul (1) și la articolul 26 alineatul (1) și taxele și alte 
redevențe definite la articolul 27, UE extinde la statele părți la APE din SADC orice tratament mai favorabil aplicabil în 
cazul în care UE ar deveni parte la un acord comercial preferențial cu părți terțe ulterior semnării prezentului acord. 

(2) În ceea ce privește taxele vamale definite la articolul 23 alineatul (1) și la articolul 26 alineatul (1) și taxele și alte 
redevențe definite la articolul 27, statele părți la APE din SADC extind la UE, la solicitarea acesteia, orice tratament mai 
favorabil aplicabil în cazul în care statele părți la APE din SADC ar deveni, individual sau colectiv, după caz, părți la un 
acord comercial preferențial cu o mare putere comercială ulterior semnării prezentului acord. 

(3) Prin derogare de la alineatul (2), statele părți la APE din SADC nu extind la UE tratamentul aplicabil în cazul în 
care statele părți la APE din SADC ar deveni, individual sau colectiv, după caz, parte la un acord comercial preferențial 
cu țările din Africa, din zona Caraibilor și a Pacificului sau cu alte țări și regiuni din Africa. 

(4) Prin derogare de la alineatul (2), în cazul în care un stat parte la APE din SADC demonstrează că, drept urmare 
a unui acord comercial preferențial încheiat cu o mare putere comercială, are parte, în general, de un tratament 
considerabil mai favorabil decât cel oferit de UE, părțile se consultă și decid de comun acord modalitățile optime de 
punere în aplicare a dispozițiilor de la alineatul (2). 

(5) Dispozițiile prezentului articol nu trebuie interpretate ca obligând UE sau un stat parte la APE din SADC să își 
acorde reciproc un tratament preferențial aplicabil în cazul în care, la data semnării prezentului acord, UE sau oricare 
dintre statele părți la APE din SADC ar fi părți la un acord de liber schimb încheiat cu părți terțe. 

(6) În sensul prezentului articol, termenul „mare putere comercială” înseamnă orice țară dezvoltată sau orice țară care 
deține o cotă mai mare de 1 % din exporturile mondiale de mărfuri în cursul anului precedent intrării în vigoare 
a acordului menționat la alineatul (2), sau un grup de țări care, acționând individual, colectiv sau prin intermediul unui 
acord de integrare economică, deține o cotă cumulată mai mare de 1,5 % din exporturile mondiale de mărfuri în cursul 
anului precedent intrării în vigoare a acordului menționat la alineatul (2). 

(7) Prin derogare de la alineatul (1), în cazul în care UE devine parte la un acord comercial preferențial cu un terț 
după semnarea prezentului acord și dacă un astfel de acord comercial preferențial prevede un tratament mai favorabil 
față de o terță parte decât cel acordat de UE Africii de Sud în temeiul prezentului acord, UE și Africa de Sud demarează 
o serie de consultări cu scopul de a decide dacă și în ce mod să extindă la Africa de Sud tratamentul mai favorabil 
prevăzut în acordul comercial preferențial. Consiliul mixt poate adopta propuneri de modificare a dispozițiilor 
prezentului acord în conformitate cu articolul 117. 

(8) Prin derogare de la alineatul (2), în cazul în care SACU sau un stat parte la APE din SADC cu statut de țară cel 
mai puțin dezvoltată devine parte la un acord comercial preferențial cu o mare putere comercială și un astfel de acord 
comercial preferențial prevede un tratament acordat marii puteri comerciale de SACU sau de statul parte la APE din 
SADC cu statut de LDC mai favorabil decât cel acordat UE în temeiul prezentului acord, SACU sau statul parte la APE 
din SADC cu statut de LDC respectiv și UE demarează o serie de consultări cu scopul de a decide dacă și în ce mod să 
extindă la UE tratamentul mai favorabil prevăzut în acordul comercial preferențial. Consiliul mixt poate adopta 
propuneri de modificare a dispozițiilor prezentului acord în conformitate cu articolul 117. 
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Articolul 29 

Libera circulație 

(1) Taxele vamale se percep numai o singură dată pentru mărfurile originare din UE sau din statele părți la APE din 
SADC, atunci când sunt importate pe teritoriul UE sau al statelor părți la APE din SADC, după caz. 

(2) Orice taxă plătită la importul într-un stat parte la APE din SADC care este, de asemenea, un stat membru al SACU 
se rambursează în întregime la reexportarea mărfurilor de pe teritoriul vamal al statului parte la APE din SADC în care 
a avut loc primul import către statul parte la APE din SADC care nu este și stat membru al SACU. Astfel de produse 
sunt supuse taxelor în vigoare în țara de consum. În așteptarea unui acord din partea statelor părți la APE din SADC 
privind procedurile pentru aplicarea prezentului alineat, aplicarea acestuia trebuie să fie în conformitate cu legislația și 
procedurile vamale aplicabile. 

(3) Părțile convin să coopereze în vederea facilitării circulației mărfurilor și a simplificării procedurilor vamale între 
statele părți la APE din SADC, în special astfel cum se prevede la articolul 13 alineatul (2). 

Articolul 30 

Dispoziții speciale privind cooperarea administrativă 

(1) Părțile convin asupra caracterului esențial al cooperării administrative pentru punerea în aplicare și controlul 
tratamentului preferențial acordat în temeiul prezentului capitol și își reiterează angajamentul de a combate neregulile și 
frauda în domeniul vamal și în domenii conexe. 

(2) Părțile convin, de asemenea, să coopereze pentru a asigura că structurile instituționale necesare le permit autori
tăților responsabile să răspundă eficient și la timp cererilor de asistență. 

(3) În sensul prezentului articol și fără a aduce atingere articolului 9 din protocolul 2, prin lipsa cooperării adminis
trative se înțelege, printre altele: 

(a)  nerespectarea repetată a obligațiilor de a verifica originea produsului sau a produselor în cauză, în conformitate cu 
articolul 38 din protocolul 1; 

(b)  refuzul repetat sau întârzierea nejustificată în ceea ce privește efectuarea verificărilor ulterioare ale dovezii de origine 
și/sau comunicarea rezultatelor acestora, în conformitate cu articolul 38 din protocolul 1; 

(c)  refuzul repetat sau întârzierea nejustificată în ceea ce privește obținerea autorizației de a realiza misiuni de cooperare 
administrativă pentru a verifica autenticitatea documentelor sau acuratețea informațiilor necesare pentru acordarea 
tratamentului preferențial în cauză în conformitate cu articolul 7 din protocolul 2. 

(4) În sensul prezentului articol, pot fi constatate nereguli sau cazuri de fraudă, inter alia, atunci când are loc 
o creștere rapidă, fără o explicație satisfăcătoare, a importurilor de mărfuri care depășesc nivelul obișnuit al capacității de 
producție și export a celeilalte părți, corelată cu informații obiective privind neregulile sau cazurile de frauda. 

(5) Atunci când o parte constată, pe baza unor informații obiective, lipsa cooperării administrative și/sau nereguli sau 
cazuri de fraudă, partea în cauză poate, în împrejurări excepționale, să suspende temporar tratamentul preferențial 
relevant acordat produsului sau produselor în cauză sau originii specifice în cauză în conformitate cu prezentul articol. 

(6) În sensul prezentului articol, „împrejurări excepționale” înseamnă acele împrejurări care au sau care ar putea avea 
un efect negativ semnificativ asupra unei părți dacă se intenționează continuarea tratamentului preferențial acordat 
pentru produsul sau produsele în cauză. 
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(7) Aplicarea unei suspendări temporare în temeiul alineatului (5) face obiectul următoarelor condiții: 

(a)  partea care a constatat, pe baza unor informații obiective, lipsa cooperării administrative și/sau nereguli sau cazuri 
de fraudă notifică de îndată Comitetului pentru comerț și dezvoltare constatările sale, însoțite de informații obiective, 
și lansează consultări în cadrul Comitetului pentru comerț și dezvoltare, pe baza tuturor informațiilor relevante și 
a constatărilor obiective, inclusiv a informațiilor referitoare la constrângerile de capacitate și/sau structurale, în 
vederea găsirii unei soluții acceptabile pentru ambele părți; 

(b)  în cazul în care Comitetul pentru comerț și dezvoltare a examinat această chestiune și nu a convenit asupra unei 
soluții acceptabile în termen de patru (4) luni de la data primirii notificării, partea în cauză poate suspenda temporar 
tratamentul preferențial relevant acordat produsului sau produselor în cauză și originii specifice în cauză. Această 
suspendare temporară se notifică de îndată Comitetului pentru comerț și dezvoltare. La cererea oricăreia dintre părți, 
perioada pentru a conveni asupra unei soluții acceptabile, în cazurile justificate corespunzător, poate fi prelungită la 
cinci (5) luni; 

(c)  suspendările temporare prevăzute de prezentul articol se limitează la ceea ce este necesar pentru a proteja interesele 
financiare ale părții în cauză. Acestea nu depășesc o perioadă de șase (6) luni, care poate fi reînnoită după ce 
Comitetul pentru comerț și dezvoltare a avut ocazia să reexamineze chestiunea. Suspendările temporare se notifică 
Comitetului pentru comerț și dezvoltare imediat după adoptarea lor. Acestea fac obiectul unor consultări periodice 
în cadrul Comitetului pentru comerț și dezvoltare, în special în vederea încheierii lor de îndată ce condițiile de 
aplicare nu mai sunt întrunite. 

Articolul 31 

Gestionarea erorilor administrative 

Părțile își recunosc reciproc dreptul de a corecta erorile administrative pe parcursul punerii în aplicare a prezentului 
acord. În cazul în care sunt identificate erori, oricare dintre părți poate solicita Comitetului pentru comerț și dezvoltare 
să examineze posibilitatea adoptării tuturor măsurilor adecvate pentru a remedia situația. 

CAPITOLUL II 

Instrumente de protecție comercială 

Articolul 32 

Măsuri antidumping și măsuri compensatorii 

Drepturile și obligațiile oricăreia dintre părți cu privire la aplicarea măsurilor antidumping sau compensatorii sunt 
reglementate de acordurile OMC relevante. Dispozițiile prezentului articol nu fac obiectul dispozițiilor din PARTEA III. 

Articolul 33 

Măsuri de salvgardare multilaterale 

(1) Sub rezerva dispozițiilor prezentului articol, nicio dispoziție din prezentul acord nu împiedică o parte să adopte 
măsuri în conformitate cu articolul XIX din GATT 1994, cu Acordul OMC privind măsurile de salvgardare, cu articolul 
5 din Acordul OMC privind agricultura anexat la Acordul de la Marrakech privind constituirea Organizației Mondiale 
a Comerțului (denumit în continuare „Acordul OMC”) și cu orice alte acorduri OMC relevante. 

(2) În pofida alineatului (1), ținând cont de obiectivele de dezvoltare generale ale prezentului acord și de dimensiunea 
redusă a economiilor din statele părți la APE din SADC, UE scutește importurile provenite din orice stat parte la APE din 
SADC de la aplicarea măsurilor adoptate în conformitate cu articolul XIX din GATT 1994, cu Acordul OMC privind 
măsurile de salvgardare și cu articolul 5 din Acordul OMC privind agricultura. 
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(3) Dispozițiile alineatului (2) se aplică timp de cinci (5) ani, începând cu data intrării în vigoare a prezentului acord. 
Cel târziu cu o sută douăzeci (120) de zile înainte de încheierea acestei perioade, Consiliul mixt reexaminează aplicarea 
alineatului (2), având în vedere nevoile de dezvoltare specifice ale statelor părți la APE din SADC, cu scopul de a stabili 
posibilitatea extinderii acestora cu o perioadă suplimentară. 

(4) Dispozițiile alineatului (1) nu fac obiectul dispozițiilor din PARTEA III. 

Articolul 34 

Măsuri bilaterale de salvgardare generale 

(1) În pofida articolului 33, în urma examinării soluțiilor alternative, o parte sau SACU, după caz, poate aplica măsuri 
de salvgardare pe o perioadă limitată, care să deroge de la dispozițiile articolelor 24 și 25, în condițiile și în conformitate 
cu procedurile prevăzute în prezentul articol. 

(2) Măsurile de salvgardare menționate la alineatul (1) pot fi adoptate în cazul în care, ca urmare a obligațiilor care îi 
revin unei părți în temeiul prezentului acord, inclusiv concesiunile tarifare, un produs originar din una dintre părți este 
importat pe teritoriul celeilalte părți sau al SACU, după caz, în cantități atât de importante și în astfel de condiții încât 
cauzează sau riscă să cauzeze: 

(a)  un prejudiciu grav industriei naționale producătoare de produse similare sau de produse direct concurente de pe 
teritoriul părții importatoare sau de pe teritoriul SACU, după caz; sau 

(b)  disfuncționalități într-un sector al economiei producător de produse similare sau de produse direct concurente, în 
special în cazul în care aceste disfuncționalități produc dificultăți sau probleme sociale majore care ar putea cauza 
o gravă deteriorare a situației economice a părții importatoare sau a SACU, după caz; sau 

(c)  disfuncționalități ale piețelor de produse agricole similare sau de produse agricole direct concurente de pe teritoriul 
părții importatoare sau de pe teritoriul SACU, după caz. 

Aceste măsuri de salvgardare nu trebuie să depășească ceea ce este necesar pentru a preveni sau a remedia prejudiciul 
grav sau disfuncționalitățile. 

(3) Măsurile de salvgardare menționate la prezentul articol iau forma uneia sau mai multora dintre următoarele 
acțiuni: 

(a)  suspendarea reducerii suplimentare a nivelului taxei de import pentru produsul în cauză, astfel cum se prevede în 
temeiul prezentului acord; 

(b)  creșterea taxei vamale aplicabile produsului în cauză până la un nivel care nu depășește nivelul taxelor vamale MFN 
aplicat la momentul adoptării măsurii; sau 

(c)  introducerea contingentelor tarifare pentru produsul în cauză. 

(4) Fără a aduce atingere alineatelor (1) – (3), în cazul în care un produs originar din oricare stat parte la APE din 
SADC este importat în cantități atât de importante și în astfel de condiții încât cauzează sau riscă să cauzeze una dintre 
situațiile menționate la alineatul (2) literele (a)-(c) unui sector de producție similar sau direct concurent din una sau din 
mai multe regiuni ultraperiferice ale UE, aceasta poate să adopte măsuri de supraveghere sau de salvgardare limitate la 
regiunea sau regiunile în cauză, în conformitate cu procedurile prevăzute la alineatele (6) – (8). 

(5) Fără a aduce atingere alineatelor (1) – (3), în cazul în care un produs originar din UE este importat în cantități atât 
de importante și în astfel de condiții încât cauzează sau riscă să cauzeze una dintre situațiile menționate la alineatul (2) 
literele (a) – (c) într-un stat parte la APE din SADC sau în SACU, după caz, statul parte la APE din SADC în cauză sau 
SACU, după caz, poate să adopte măsuri de supraveghere sau de salvgardare limitate la teritoriul său, în conformitate cu 
procedurile prevăzute la alineatele (6) – (8). 

(6) Măsurile de salvgardare menționate la prezentul articol: 

(a) sunt menținute în vigoare numai în perioada necesară pentru a preveni sau a remedia prejudiciul grav sau disfuncțio
nalitățile, astfel cum sunt definite la alineatele (2), (4) și (5); 
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(b)  nu pot fi aplicate pentru o perioadă care depășește doi (2) ani. În cazul în care circumstanțele care au justificat 
instituirea măsurilor de salvgardare continuă să existe, aceste măsuri pot fi prelungite pentru o perioadă 
suplimentară de maximum doi (2) ani. În cazul în care un stat parte la APE din SADC sau SACU, după caz, aplică 
o măsură de salvgardare sau în cazul în care UE aplică o măsură limitată la teritoriul uneia sau mai multora dintre 
regiunile sale ultraperiferice, acestea pot fi instituite totuși pentru o perioadă de maximum patru (4) ani și, în cazul 
în care circumstanțele care au justificat instituirea măsurilor de salvgardare continuă să existe, acestea pot fi 
prelungite pentru o perioadă suplimentară de patru (4) ani; 

(c)  cuprind elemente clare care conduc progresiv la eliminarea lor cel mai târziu la sfârșitul perioadei stabilite, dacă 
durata lor este mai mare de un (1) an; și 

(d)  nu se aplică importului unui produs care a făcut deja obiectul unei astfel de măsuri, timp de cel puțin un (1) an de la 
data expirării măsurii respective. 

(7) Pentru punerea în aplicare a alineatelor (1) – (6), se aplică următoarele dispoziții: 

(a)  în cazul în care o parte sau SACU, după caz, consideră că se întâlnește una dintre situațiile prevăzute la alineatul (2) 
literele (a) – (c), la alineatul (4) și/sau la alineatul (5), aceasta înaintează de îndată chestiunea spre examinare 
Comitetului pentru comerț și dezvoltare; 

(b)  Comitetul pentru comerț și dezvoltare poate formula recomandările necesare pentru remedierea circumstanțelor 
apărute. În cazul în care Comitetul pentru comerț și dezvoltare nu formulează nicio recomandare pentru remedierea 
circumstanțelor sau în cazul în care nu s-a găsit nicio altă soluție satisfăcătoare în termen de treizeci (30) de zile de 
la înaintarea chestiunii Comitetului pentru comerț și dezvoltare, partea importatoare poate adopta măsurile adecvate 
pentru a remedia situația în conformitate cu prezentul articol; 

(c)  înainte de adoptarea oricărei măsuri prevăzute la prezentul articol sau în cazurile în care se aplică alineatul (8), 
partea sau SACU, după caz, furnizează în cel mai scurt timp Comitetului pentru comerț și dezvoltare toate 
informațiile relevante necesare unei analize cuprinzătoare a situației, în vederea găsirii unei soluții acceptabile pentru 
părțile în cauză; 

(d)  la alegerea măsurilor de salvgardare în temeiul prezentului articol, se acordă prioritate celor care perturbă cel mai 
puțin aplicarea prezentului acord. În cazul în care nivelul taxelor vamale MFN aplicat, în vigoare în ziua imediat 
precedentă datei intrării în vigoare a prezentului acord, este mai mică decât nivelul taxelor vamale MFN aplicat în 
momentul luării măsurii, măsurile aplicate în conformitate cu dispozițiile alineatului (3) litera (b) pot depăși nivelul 
taxelor vamale MFN în vigoare în ziua imediat precedentă celei de intrare în vigoare a prezentului acord. În acest 
caz, partea sau SACU, după caz, furnizează Comitetului pentru comerț și dezvoltare, în conformitate cu dispozițiile 
de la litera (c), informațiile relevante care indică faptul că o creștere a taxei vamale până la nivelul taxelor vamale 
MFN aplicat la momentul intrării în vigoare nu este suficientă și că este necesar să se ia o măsură superioară acestei 
taxe pentru a preveni sau a remedia prejudiciul grav sau disfuncționalitățile, în conformitate cu alineatul (2); 

(e)  orice măsură de salvgardare adoptată în temeiul prezentului articol se notifică de îndată Comitetului pentru comerț 
și dezvoltare și face obiectul unor consultări periodice în cadrul acestuia, în special în vederea stabilirii unui calendar 
al eliminării lor, de îndată ce circumstanțele permit acest lucru. 

(8) În cazul în care o întârziere ar provoca daune greu de reparat, partea importatoare sau SACU, după caz, poate lua 
măsurile prevăzute la alineatele (3), (4) și/sau (5), cu titlu provizoriu și fără a respecta cerințele de la alineatul (7). 

(a)  Aceste măsuri pot fi luate pentru o perioadă maximă de o sută optzeci (180) de zile în cazul în care măsurile sunt 
adoptate de UE și de două sute (200) de zile în cazul în care măsurile sunt adoptate de un stat parte la APE din 
SADC sau SACU, după caz, sau în cazul în care măsurile luate de UE sunt limitate la teritoriul uneia sau mai multora 
dintre regiunile sale ultraperiferice. 

(b)  Durata oricăror astfel de măsuri provizorii se consideră ca fiind o parte a perioadei inițiale și a oricărei prelungiri 
menționate la alineatul (6). 

(c)  La adoptarea acestor măsuri provizorii, se ține cont de interesul tuturor părților interesate. 

(d)  Partea importatoare sau SACU, după caz, informează cealaltă parte în cauză și înaintează de îndată chestiunea spre 
examinare Comitetului pentru comerț și dezvoltare. 
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(9) Dacă o parte importatoare sau SACU, după caz, supune importurile de un produs unei proceduri administrative 
care are drept scop furnizarea rapidă de informații privind tendința fluxurilor comerciale susceptibile să provoace 
problemele menționate la prezentul articol, ea informează de îndată Comitetul pentru comerț și dezvoltare. 

(10) Măsurile de salvgardare adoptate în temeiul dispozițiilor prezentului articol nu fac obiectul dispozițiilor OMC de 
soluționare a litigiilor. 

Articolul 35 

Măsuri de salvgardare în domeniul agriculturii 

(1) În pofida articolului 34, o măsură de salvgardare sub forma unei taxe de import poate fi aplicată în cazul în care, 
în timpul oricărei perioade de douăsprezece luni date, volumul importurilor în SACU de produse agricole enumerate în 
anexa IV, originare din UE, depășește cantitatea de referință pentru produs indicată în aceasta. 

(2) Produselor agricole menționate la alineatul (1) li se poate impune o taxă care nu depășește 25 % din tariful 
consolidat al OMC în vigoare sau 25 de puncte procentuale, în funcție de care dintre acestea este mai mare. Această taxă 
nu depășește nivelul taxelor vamale MFN aplicat. 

(3) Măsurile de salvgardare menționate la prezentul articol sunt menținute pentru perioada rămasă din anul calenda
ristic respectiv sau cinci (5) luni, reținându-se perioada mai lungă. 

(4) Măsurile de salvgardare menționate la prezentul articol nu pot fi menținute sau aplicate pentru aceeași marfă în 
același timp cu: 

(a)  o măsură de salvgardare bilaterală generală în conformitate cu articolul 34; 

(b)  o măsură în temeiul articolului XIX din GATT 1994 și al Acordului OMC privind măsurile de salvgardare; sau 

(c)  o măsură de salvgardare specială în temeiul articolului 5 din Acordul OMC privind agricultura. 

(5) Măsurile de salvgardare menționate la prezentul articol sunt puse în aplicare într-un mod transparent. În termen 
de zece (10) zile de la aplicarea unei astfel de măsuri, SACU notifică UE acest lucru, în scris, și furnizează datele 
relevante referitoare la măsură. La cerere, SACU consultă UE în ceea ce privește aplicarea măsurii. SACU informează, de 
asemenea, Comitetul pentru comerț și dezvoltare în termen de treizeci (30) de zile de la data unei astfel de impuneri. 

(6) Punerea în aplicare și funcționarea prezentului articol pot face obiectul unei discuții și al unei reexaminări în 
cadrul Comitetului pentru comerț și dezvoltare. La solicitarea oricăreia dintre părți, Comitetul pentru comerț și 
dezvoltare poate revizui cantitățile de referință și produsele agricole, astfel cum se prevede în prezentul articol. 

(7) Dispozițiile prezentului articol pot fi aplicate numai în perioada de doisprezece (12) ani de la data intrării în 
vigoare a prezentului acord. 

Articolul 36 

Măsuri de salvgardare în domeniul securității alimentare 

(1) Părțile recunosc că eliminarea barierelor din calea comerțului între ele, astfel cum prevede prezentul acord, poate 
constitui o problemă importantă pentru producătorii din statele părți la APE din SADC din sectorul agricol și alimentar 
și convin să se consulte reciproc cu privire la aceste aspecte. 

(2) În pofida articolului 34, atunci când acest lucru este indispensabil pentru prevenirea sau reducerea penuriilor 
grave, generale sau locale, de produse alimentare sau de alte produse esențiale asigurării securității alimentare a unui stat 
parte la APE din SADC și atunci când situația menționată provoacă sau riscă să provoace dificultăți majore pentru acel 
stat parte la APE din SADC, statul respectiv poate lua măsuri de salvgardare în conformitate cu procedura prevăzută la 
articolul 34 alineatul (7) literele (b) – (d) și la alineatele (8) și (9). Măsura va fi revizuită cel puțin o dată pe an, ea 
urmând să fie eliminată de îndată ce circumstanțele care au condus la adoptarea sa încetează să mai existe. 
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Articolul 37 

Măsuri de salvgardare tranzitorii pentru BLNS 

(1) Părțile recunosc caracterul sensibil al produselor liberalizate enumerate în anexa V pentru statele BLNS. 

(2) În pofida articolului 34, în cazul în care unul dintre produsele enumerate în anexa V și originare din UE sunt 
importate pe teritoriul unui stat BLNS în cantități atât de importante încât să cauzeze sau să amenințe să cauzeze un 
prejudiciu grav în oricare dintre statele BLNS, statul BLNS respectiv poate aplica o măsură de salvgardare tranzitorie. 

(3) Măsurile de salvgardare menționate la alineatul (2) iau forma unei taxe aplicabile produsului în cauză enumerat în 
anexa V până la un nivel care nu depășește nivelul taxelor vamale MFN aplicat în momentul luării măsurii sau al 
introducerii unui contingent tarifar cu taxe vamale zero (TRQ – tariff rate quota), cu condiția ca nivelul taxei în afara 
contingentului să nu depășească nivelul taxelor vamale MFN aplicat în momentul luării măsurii. 

(4) Cu treizeci (30) de zile înainte de aplicarea măsurii de salvgardare, statul BLNS în cauză notifică UE, în scris, în 
legătură cu măsura. După notificare, statul BLNS în cauză dispune de un termen de șaizeci (60) de zile pentru a furniza 
toate informațiile relevante referitoare la măsură. 

(5) Fără a aduce atingere alineatului (2), statul BLNS în cauză și UE încep, la cererea oricăreia dintre părți, o serie de 
consultări cu privire la măsura de salvgardare. 

(6) Măsurile de salvgardare menționate la prezentul articol se aplică pentru o perioadă care nu depășește patru (4) 
ani. În cazul în care circumstanțele care au justificat instituirea măsurii continuă să existe, această măsură poate fi 
prelungită pentru o perioadă suplimentară de maximum patru (4) ani. 

(7) Nicio măsură de salvgardare menționată la prezentul articol nu poate fi adoptată după doisprezece (12) ani de la 
data intrării în vigoare a prezentului acord. 

Articolul 38 

Măsuri de salvgardare pentru protecția industriilor emergente 

(1) În pofida articolului 34, Botswana, Lesotho, Namibia, Mozambic și Swaziland pot suspenda temporar noi reduceri 
ale nivelului taxei vamale sau pot majora nivelul taxei vamale până la un nivel care nu depășește taxa vamală MFN 
aplicată, în cazul în care un produs originar din UE este importat, ca rezultat al reducerii taxelor vamale, pe teritoriul 
său în cantități atât de importante și în astfel de condiții încât poate amenința crearea unei industrii emergente sau poate 
cauza sau risca să cauzeze disfuncționalități unei industrii emergente producătoare de produse similare sau direct 
concurente. 

(2) Măsurile de salvgardare adoptate în conformitate cu condițiile prevăzute la alineatul (1) de către un stat parte la 
APE din SADC care este, de asemenea, un stat membru al SACU iau forma perceperii de taxe suplimentare exclusiv de 
către statul parte la APE din SADC care invocă această dispoziție. 

(3) Măsurile de salvgardare menționate la alineatul (1) pot fi aplicate pentru o perioadă de până la opt (8) ani, care 
poate fi prelungită printr-o decizie a Consiliului mixt. 

(4) Pentru punerea în aplicare a alineatelor (1) și (2) se aplică următoarele dispoziții: 

(a)  în cazul în care un stat parte la APE din SADC consideră că se întâlnește una dintre circumstanțele prevăzute la 
alineatul (1), acesta înaintează de îndată chestiunea spre examinare Comitetului pentru comerț și dezvoltare. Statul 
parte la APE din SADC pune la dispoziția Comitetului pentru comerț și dezvoltare toate informațiile relevante 
necesare pentru o analiză cuprinzătoare a situației; 
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(b)  Comitetul pentru comerț și dezvoltare poate face recomandări în vederea găsirii unei soluții acceptabile pentru 
remedierea circumstanțelor apărute. În cazul în care Comitetul pentru comerț și dezvoltare nu formulează nicio 
recomandare sau în cazul în care nu s-a găsit nicio altă soluție satisfăcătoare în termen de treizeci (30) de zile de la 
înaintarea chestiunii Comitetului pentru comerț și dezvoltare, statul parte la APE din SADC în cauză poate adopta 
măsuri în conformitate cu prezentul articol; 

(c)  la aplicarea măsurilor în temeiul alineatului (1) se acordă prioritate celor care perturbă cel mai puțin aplicarea 
prezentului acord; și 

(d)  orice măsură adoptată în temeiul prezentului articol se notifică de îndată Comitetului pentru comerț și dezvoltare și 
face obiectul unor consultări periodice în cadrul organismului respectiv. 

(5) În circumstanțe grave în care o întârziere ar putea provoca daune greu de reparat, statul parte la APE din SADC în 
cauză poate lua măsurile prevăzute la alineatul (1), cu titlu provizoriu și fără a respecta cerințele de la alineatul (4). 
O astfel de măsură poate fi luată pentru o perioadă maximă de două sute (200) de zile. Durata oricărei astfel de măsuri 
provizorii se consideră ca fiind o parte a perioadei menționate la alineatul (3). La adoptarea acestor măsuri provizorii, se 
ține cont de interesul tuturor părților interesate. Statul parte la APE din SADC importator în cauză informează UE și 
înaintează de îndată chestiunea spre examinare Comitetului pentru comerț și dezvoltare în vederea examinării unei astfel 
de măsuri provizorii. 

(6) Statele membre ale SACU au dreptul de a recurge la articolul 26 din acordul SACU. 

CAPITOLUL III 

Măsuri netarifare 

Articolul 39 

Interzicerea restricțiilor cantitative 

Părțile pot aplica restricții cantitative cu condiția ca astfel de restricții să fie aplicate în conformitate cu Acordul OMC. 

Articolul 40 

Tratamentul național în materie de impozitare și de reglementare internă 

(1) Părțile recunosc că taxele interne și alte impozite interne, precum și actele cu putere de lege, normele adminis
trative și cerințele care afectează vânzarea, oferirea spre vânzare, cumpărarea, transportul, distribuția și utilizarea de 
produse pe piața internă, precum și reglementările cantitative interne care reglementează amestecul, prelucrarea sau 
utilizarea produselor în cantități sau în proporții specificate nu ar trebui să fie aplicate produselor importate sau 
naționale astfel încât să se permită protecția producției naționale. 

(2) Produselor importate originare din cealaltă parte nu li se pot aplica, direct sau indirect, taxe sau alte impozite 
interne, indiferent de tipul acestora, superioare celor aplicate, direct sau indirect, produselor naționale similare. În plus, 
părțile nu aplică alte forme de taxe interne sau alte impozite interne produselor importate sau naționale într-un mod 
care să contravină principiilor enunțate la alineatul (1) (1). 

(3) Produselor importate originare din cealaltă parte li se aplică un tratament care nu este mai puțin favorabil decât 
cel acordat produselor similare de origine națională în ceea ce privește toate actele cu putere de lege, normele adminis
trative și cerințele care afectează vânzarea, oferirea spre vânzare, cumpărarea, transportul, distribuția și utilizarea lor pe 
piața internă. Dispozițiile prezentului alineat nu exclud aplicarea unor tarife diferențiate pentru transportul intern, bazate 
în exclusivitate pe exploatarea economică a mijloacelor de transport și nu pe originea produsului. 

16.9.2016 L 250/24 Jurnalul Oficial al Uniunii Europene RO    

(1) O taxă care îndeplinește cerințele primei teze din prezentul alineat ar fi considerată incompatibilă cu dispozițiile celei de a doua teze 
numai în cazurile în care este vorba de concurență între, pe de o parte, un produs impozitat și, pe de altă parte, un produs direct 
competitiv sau substituibil care nu este impozitat în mod similar. 



(4) Părțile nu stabilesc sau nu mențin vreo reglementare cantitativă internă referitoare la amestecul, prelucrarea sau 
utilizarea unor produse în cantități sau în proporții specificate care necesită, direct sau indirect, ca orice cantitate sau 
proporție specificată din orice produs care face obiectul reglementării să fie furnizată din surse interne. Mai mult, părțile 
nu aplică alte forme de reglementări cantitative interne într-un mod care să contravină principiilor enunțate la 
alineatul (1). 

(5) Nicio reglementare cantitativă internă referitoare la amestecul, prelucrarea sau utilizarea de produse în cantități 
sau în proporții specificate nu se aplică astfel încât aceste cantități sau proporții să fie repartizate între surse externe de 
aprovizionare. 

(6) Dispozițiile prezentului articol nu se aplică actelor cu putere de lege, normelor administrative sau cerințelor care 
reglementează achiziționarea de către autoritățile publice de produse cumpărate pentru uz public și nu pentru a fi 
revândute sau pentru a servi la producerea de mărfuri destinate vânzării. 

(7) Dispozițiile prezentului articol nu împiedică acordarea de subvenții exclusiv producătorilor interni, inclusiv 
subvenții care provin din încasările de taxe sau impozite interne aplicate în conformitate cu dispozițiile prezentului 
articol și subvenții sub forma achizițiilor publice de produse interne. 

(8) Părțile recunosc că măsurile interne de control al prețului maxim, chiar dacă sunt în conformitate cu dispozițiile 
prezentului articol, pot avea efecte prejudiciabile asupra intereselor părților care furnizează produse importate. În 
consecință, părțile care aplică astfel de măsuri trebuie să țină seama de interesele părților exportatoare în vederea evitării, 
în măsura posibilului, a unor astfel de efecte prejudiciabile. 

(9) Dispozițiile prezentului articol nu împiedică nicio parte să creeze sau să mențină reglementări cantitative interne 
referitoare la pelicule cinematografice expuse și care îndeplinesc cerințele de la articolul IV din GATT 1947. 

CAPITOLUL IV 

Regimul vamal și facilitarea comerțului 

Articolul 41 

Obiective 

Obiectivele prezentului capitol sunt următoarele: 

(a)  să consolideze cooperarea în domeniul vamal și al facilitării comerțului pentru a asigura faptul că legislația și 
procedurile relevante, precum și capacitatea administrativă a autorităților vamale îndeplinesc obiectivele în materie 
de control eficient și de promovare a facilitării comerțului; 

(b)  să promoveze armonizarea legislației și a procedurilor vamale; 

(c)  să asigure faptul că obiectivele legitime de politică publică, inclusiv cele legate de siguranță și de prevenirea fraudelor 
în domeniul vamal și al facilitării comerțului nu sunt compromise în niciun fel; și 

(d)  să ofere statelor părți la APE din SADC sprijinul necesar pentru ca administrațiile vamale ale acestora să pună efectiv 
în aplicare prezentul acord. 

Articolul 42 

Cooperare vamală și administrativă 

(1) Pentru a asigura respectarea dispozițiilor din prezentul capitol și a răspunde eficient obiectivelor prevăzute la 
articolul 41, părțile: 

(a)  fac schimb de informații privind legislația și procedurile vamale; 
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(b)  dezvoltă inițiative comune privind regimul vamal și facilitarea comerțului și consolidarea capacităților administrative; 

(c)  fac schimb de experiență și de cele mai bune practici în domeniul combaterii corupției și a fraudei în probleme 
legate de prezentul capitol; 

(d)  fac schimb de experiență și de cele mai bune practici privind procedurile de import, export și tranzit și privind 
aspecte legate de îmbunătățirea serviciilor pentru comunitatea de afaceri; 

(e)  fac schimb de experiență și de cele mai bune practici privind facilitarea tranzitului; 

(f)  facilitează schimbul de experți între administrațiile vamale; și 

(g)  promovează coordonarea între toate agențiile conexe, atât la nivel intern, cât și la nivel transfrontalier. 

(2) Părțile pregătesc și dezvoltă o cooperare consolidată privind punerea în aplicare a cadrului de standarde privind 
securitatea și facilitarea comerțului mondial al Organizației Mondiale a Vămilor (OMV) din 2005. Această cooperare 
include inițiative având ca scop colaborarea în vederea recunoașterii reciproce a statutului de operator economic 
autorizat și schimbul de informații prealabile care permit o evaluare și o gestionare efectivă a riscurilor în scopuri legate 
de securitate. 

(3) Părțile își acordă asistență administrativă reciprocă în domeniul vamal, în conformitate cu dispozițiile 
protocolului 2. 

Articolul 43 

Legislație și proceduri vamale 

(1) Părțile convin asupra faptului că legislația și procedurile lor comerciale și vamale se bazează, în măsura 
posibilului, pe: 

(a)  Convenția de la Kyoto revizuită privind simplificarea și armonizarea procedurilor vamale din 1999, elementele de 
fond ale cadrului de standarde privind securitatea și facilitarea comerțului mondial al OMV, Convenția internațională 
privind sistemul armonizat, precum și pe alte instrumente și standarde aplicabile în domeniul vamal și al 
comerțului; 

(b)  necesitatea de a proteja și de a facilita comerțul legitim; 

(c)  necesitatea de a evita sarcinile inutile și discriminatorii asupra operatorilor economici, necesitatea de a se proteja 
împotriva fraudei și a corupției și necesitatea de a acorda facilități suplimentare operatorilor care ating un înalt nivel 
de conformitate; 

(d)  necesitatea ca fiecare parte să aplice un document unic administrativ sau un echivalent electronic al acestuia; 

(e)  aplicarea unor tehnici vamale moderne, inclusiv evaluarea riscului, proceduri simplificate pentru introducerea și 
acordarea liberului de vamă pentru mărfuri, controalele ulterioare acordării liberului de vamă și auditul contabil al 
societăților; 

(f)  transparență, eficiență și proporționalitate, cu scopul de a reduce costurile și de a ameliora previzibilitatea pentru 
operatorii economici; 

(g)  necesitatea practicării nediscriminării în raport cu cerințele și procedurile care se aplică la importul, exportul și 
tranzitul mărfurilor, deși se recunoaște faptul că transporturile de mărfuri ar putea fi tratate în mod diferit în funcție 
de criterii obiective de evaluare a riscului; 

(h)  dezvoltarea progresivă a sistemelor, inclusiv a celor bazate pe tehnologia informațiilor, atât pentru operațiunile de 
export, cât și pentru cele de import, pentru a facilita schimbul de informații între operatorii economici, adminis
trațiile vamale și alte agenții; 

(i)  adoptarea de sisteme care facilitează importul de mărfuri prin utilizarea unor proceduri și procese vamale 
simplificate, inclusiv vămuirea înainte de sosire; 

(j)  eliminarea tuturor cerințelor privind recurgerea obligatorie la controale înainte de expediere, astfel cum sunt definite 
în Acordul OMC privind inspecția înainte de expediere, sau măsuri echivalente; 
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(k)  aplicarea de norme care să asigure că orice sancțiuni impuse pentru încălcări minore ale reglementărilor vamale sau 
ale cerințelor procedurale sunt proporționale și, prin aplicarea lor, nu dau naștere la întârzieri nejustificate ale 
procedurilor de vămuire; 

(l)  un sistem de hotărâri obligatorii în ceea ce privește aspectele vamale, în special în ceea ce privește încadrarea 
tarifară și regulile de origine, în conformitate cu normele prevăzute în legislația lor respectivă; 

(m)  facilitarea operațiunilor de tranzit; 

(n)  eliminarea tuturor cerințelor privind recurgerea obligatorie la comisionari în vamă; și 

(o)  norme transparente, nediscriminatorii și proporționale în ceea ce privește autorizarea comisionarilor în vamă. 

(2) Pentru a îmbunătăți metodele de lucru și pentru a asigura transparența și eficacitatea operațiunilor vamale, părțile: 

(a)  asigură menținerea unor standarde de integritate înalte, prin aplicarea măsurilor anticorupție în acest domeniu; 

(b)  iau măsuri suplimentare în sensul reducerii, simplificării și standardizării datelor și a documentației cerute de 
autoritățile vamale și de alte agenții implicate; 

(c)  simplifică, acolo unde este posibil, cerințele și formalitățile pentru acordarea liberului de vamă și vămuirea rapidă 
a mărfurilor; 

(d)  instituie proceduri eficace, prompte și nediscriminatorii, care să permită exercitarea dreptului de a face recurs 
împotriva acțiunilor, hotărârilor și deciziilor administrative ale autorităților vamale sau ale altor agenții, care 
afectează importul, exportul sau mărfurile aflate în tranzit. Procedurile de recurs trebuie să fie ușor accesibile, 
inclusiv întreprinderilor mici și mijlocii; și 

(e)  creează mediul necesar pentru punerea în aplicare eficientă a cerințelor legislative. 

Articolul 44 

Facilitarea operațiunilor de tranzit 

(1) Părțile asigură liberul tranzit pe teritoriul lor, pe itinerarul cel mai convenabil pentru tranzit. Toate controalele sau 
cerințele trebuie să fie nediscriminatorii, proporționale și aplicate în mod uniform. 

(2) Fără a aduce atingere derulării controalelor vamale legitime, părțile acordă mărfurilor în tranzit un tratament nu 
mai puțin favorabil decât cel acordat mărfurilor naționale, exporturilor și importurilor, precum și circulației acestora. 

(3) Părțile: 

(a)  instituie regimuri de transport sub control vamal care permit tranzitul mărfurilor fără obligația de a plăti taxe 
vamale sau alte impuneri, sub rezerva depunerii unei garanții adecvate; 

(b)  promovează și pun în aplicare regimuri de tranzit regionale; 

(c)  utilizează standardele și instrumentele internaționale relevante în materie de tranzit; și 

(d)  promovează coordonarea între toate agențiile în cauză, atât la nivel intern, cât și la nivel transfrontalier. 

Articolul 45 

Relațiile cu mediul de afaceri 

Părțile convin: 

(a)  să asigure faptul că întreaga legislație vamală, toate procedurile, taxele și redevențele, precum și, ori de câte ori este 
posibil, explicațiile utile sunt puse la dispoziția publicului, pe cât posibil prin mijloace electronice; 
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(b)  să se consulte, în măsura posibilului, periodic și în timp util, cu reprezentanții comerciali cu privire la propunerile 
legislative și procedurile referitoare la aspectele vamale și cele comerciale; 

(c)  să prezinte, acolo unde este cazul, legislația și procedurile noi sau modificate și intrarea în vigoare a acestora într-un 
mod care să le permită comercianților să fie bine pregătiți pentru a le respecta. Părțile se angajează să facă publice 
informațiile relevante de natură administrativă, inclusiv cerințele și procedurile de intrare, orarele și modul de 
funcționare ale birourilor vamale aflate în porturi și în punctele de trecere a frontierei, precum și punctele de contact 
responsabile cu cererile de informații; și 

(d)  să favorizeze cooperarea între operatorii economici și administrațiile competente prin utilizarea de instrumente 
precum memorandumurile de înțelegere. 

Articolul 46 

Determinarea valorii în vamă 

(1) Acordul privind punerea în aplicare a articolului VII din GATT 1994 (denumit în continuare „Acordul OMC 
privind determinarea valorii în vamă”) reglementează normele de determinare a valorii în vamă aplicate schimburilor 
comerciale care fac obiectul prezentului acord. 

(2) Părțile cooperează în vederea adoptării unei abordări comune privind aspectele legate de determinarea valorii în 
vamă. 

Articolul 47 

Armonizarea standardelor vamale la nivel regional 

(1) Părțile promovează armonizarea legislației, a procedurilor, a standardelor și a cerințelor din domeniul vamal. 

(2) Fiecare parte stabilește conținutul și ritmul acestui proces. 

Articolul 48 

Sprijin acordat administrațiilor vamale ale statelor părți la APE din SADC 

(1) Părțile recunosc importanța sprijinirii administrațiilor vamale ale statelor părți la APE din SADC în vederea 
punerii în aplicare a prezentului capitol, în conformitate cu dispozițiile părții I capitolul III. 

(2) Domeniile prioritare pentru acordarea unui astfel de sprijin sunt: 

(a)  aplicarea unor tehnici vamale moderne, inclusiv: 

(i)  managementul riscurilor; 

(ii)  controalele ulterioare acordării liberului de vamă; și 

(iii)  automatizarea procedurilor vamale; 

(b)  controlul determinării valorii în vamă, clasificarea și regulile de origine, inclusiv în vederea îndeplinirii cerinței de la 
articolul 43 alineatul (1) litera (j); 

(c)  facilitarea tranzitului și sporirea eficienței regimurilor regionale de tranzit; 
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(d)  aspectele legate de transparență în ceea ce privește publicarea și administrarea tuturor reglementărilor în domeniul 
comercial, precum și a tuturor taxelor și a formalităților relevante; 

(e) introducerea și punerea în aplicare a procedurilor și a practicilor care reflectă instrumentele și standardele interna
ționale aplicabile în domeniul vamal și comercial, printre care se numără Convenția de la Kyoto revizuită privind 
simplificarea și armonizarea procedurilor vamale și cadrul de standarde privind securitatea și facilitarea comerțului 
mondial al OMV. 

(3) Părțile recunosc necesitatea unor studii de evaluare a nevoilor specifice, care să țină seama de situația fiecărei țări, 
utilizând instrumentele de evaluare a nevoilor ale OMC și OMV sau orice alte instrumente asupra cărora s-a convenit de 
comun acord. 

Articolul 49 

Regimuri tranzitorii 

(1) Părțile recunosc necesitatea unor regimuri tranzitorii pentru a asigura o bună punere în aplicare a dispozițiilor 
prezentului capitol. 

(2) Având în vedere necesitatea de a-și spori capacitatea în domeniul vamal și de a facilita comerțul și fără a aduce 
atingere drepturilor și obligațiilor lor în cadrul OMC, statele părți la APE din SADC beneficiază de o perioadă de 
tranziție de opt (8) ani pentru a se conforma cerințelor menționate la articolele 27, 43, 44 și 45, în cazul în care, la data 
intrării în vigoare a prezentului acord, există nevoia de consolidare a capacităților. 

(3) Consiliul mixt poate decide să prelungească această perioadă de tranziție cu doi (2) ani, în cazul în care nu a fost 
atinsă capacitatea necesară. 

Articolul 50 

Comitetul special pentru vămi și facilitarea comerțului 

(1) Părțile instituie un Comitet special pentru vămi și facilitarea comerțului, alcătuit din reprezentanți ai părților. 

(2) Funcțiile Comitetului special pentru vămi și facilitarea comerțului includ: 

(a)  monitorizarea punerii în aplicare și administrării prezentului capitol și ale protocolului I; 

(b)  punerea la dispoziție a unui forum pentru consultări și discuții privind aspectele vamale, inclusiv regulile de origine, 
procedurile vamale generale, determinarea valorii în vamă, clasificarea tarifară, tranzitarea și asistența administrativă 
reciprocă în domeniul vamal; 

(c)  consolidarea cooperării privind dezvoltarea, aplicarea și asigurarea respectării regulilor de origine și a procedurilor 
vamale conexe, a procedurilor vamale generale și a asistenței administrative reciproce în domeniul vamal; 

(d)  consolidarea cooperării privind consolidarea de capacități și asistența tehnică; 

(e)  urmărirea punerii în aplicare a articolului 47; 

(f)  stabilirea propriilor regulamente de procedură; și 

(g)  abordarea oricăror alte aspecte convenite între părți cu privire la prezentul capitol. 

(3) Data și ordinea de zi a reuniunilor Comitetului special pentru vămi și facilitarea comerțului sunt convenite în 
prealabil de către părți. 

(4) Comitetul special pentru vămi și facilitarea comerțului este prezidat alternativ de fiecare dintre părți. 
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(5) Comitetul special pentru vămi și facilitarea comerțului raportează Comitetului pentru comerț și dezvoltare. 

CAPITOLUL V 

Bariere tehnice în calea comerțului 

Articolul 51 

Obligații multilaterale 

(1) Părțile își afirmă angajamentul în favoarea drepturilor și obligațiilor prevăzute în Acordul OMC privind barierele 
tehnice în calea comerțului (denumit în continuare „Acordul BTC al OMC”). 

(2) Aceste drepturi și obligații stau la baza activității părților în temeiul prezentului capitol. 

Articolul 52 

Obiective 

Părțile convin: 

(a)  să coopereze în vederea facilitării și intensificării comerțului cu mărfuri între părți prin identificarea, prevenirea și 
eliminarea barierelor inutile din calea comerțului în termenii Acordului BTC al OMC; 

(b)  să coopereze în vederea consolidării regionale și, în speță, a integrării statelor părți la APE din SADC și a cooperării 
dintre acestea în ceea ce privește aspectele legate de BTC; și 

(c)  să înființeze și să sporească capacitatea tehnică a statelor părți la APE din SADC în ceea ce privește aspectele legate 
de BTC. 

Articolul 53 

Domeniu de aplicare și definiții 

(1) Dispozițiile prezentului capitol se aplică standardelor, reglementărilor tehnice și procedurilor de evaluare a confor
mității, astfel cum sunt definite de Acordul BTC al OMC, în măsura în care acestea afectează relațiile comerciale care fac 
obiectul prezentului acord. 

(2) În sensul prezentului capitol, se aplică definițiile utilizate în Acordul BTC al OMC. 

Articolul 54 

Colaborare și integrare regională 

Părțile convin cu privire la importanța colaborării dintre autoritățile naționale și regionale responsabile de aspecte legate 
de BTC, atât în sectorul public, cât și în cel privat, în vederea facilitării comerțului intraregional și a comerțului dintre 
părți, precum și cu privire la importanța procesului general de integrare regională și se angajează să coopereze în acest 
scop. 

Articolul 55 

Transparență 

(1) Părțile reafirmă principiul transparenței în aplicarea reglementărilor tehnice și a standardelor în conformitate cu 
Acordul BTC al OMC. 
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(2) Părțile recunosc importanța mecanismelor efective de consultare, notificare și schimb de informații cu privire la 
reglementări tehnice și standarde în temeiul Acordului BTC al OMC. 

(3) Părțile convin să stabilească un mecanism de alertă timpurie pentru a se asigura că statele părți la APE din SADC 
sunt informate în prealabil cu privire la noile măsuri ale UE care pot afecta exporturile către UE ale statelor părți la APE 
din SADC. Părțile fac uz optim de mecanismele existente și evită multiplicarea inutilă a mecanismelor multilaterale sau 
unilaterale. 

Articolul 56 

Măsuri legate de barierele tehnice în calea comerțului 

Părțile convin să identifice, dintre mecanismele sprijinite de Acordul BTC al OMC, pe cele mai adaptate la aspectele și 
sectoarele prioritare în cauză și să le pună în aplicare. Astfel de mecanisme pot include: 

(a)  intensificarea colaborării dintre acestea în vederea facilitării accesului pe piețele lor respective, prin sporirea 
cunoașterii și a înțelegerii reciproce a sistemelor lor respective în domeniul reglementărilor tehnice, al standardelor, 
al metrologiei, al acreditării și al evaluării conformității; 

(b)  schimbul de informații, identificarea și punerea în aplicare a mecanismelor adaptate la anumite aspecte sau sectoare, 
și anume alinierea la standardele internaționale, încrederea acordată declarației de conformitate a furnizorului, 
utilizarea acreditării recunoscute la nivel internațional pentru organismele de evaluare a conformității și utilizarea 
sistemelor internaționale de testare și certificare a produselor; 

(c)  identificarea și organizarea de intervenții specifice sectoriale privind standardele, reglementările tehnice și procedurile 
de evaluare a conformității, în scopul facilitării înțelegerii piețelor lor și a accesului la acestea. Aceste sectoare vor fi 
alese ținând seama de domeniile-cheie ale comerțului, inclusiv de produsele prioritare; 

(d)  dezvoltarea de activități și măsuri de cooperare în vederea sprijinirii punerii în aplicare a drepturilor și obligațiilor 
rezultate din Acordul BTC al OMC; 

(e)  dezvoltarea de perspective și abordări comune în ceea ce privește practicile în domeniul reglementărilor tehnice, 
inclusiv transparența, consultările, necesitatea și proporționalitatea, utilizarea standardelor internaționale, cerințele de 
evaluare a conformității, recursul la evaluarea impactului și a riscurilor, executarea și supravegherea pieței, după caz; 

(f)  promovarea unei armonizări cu standardele internaționale, atunci când este posibil și în domeniile de interes 
reciproc, și utilizarea acestor standarde în dezvoltarea reglementărilor tehnice și a procedurilor de evaluare a confor
mității; 

(g)  asumarea obligației de a lua în considerare, în timp util, posibilitatea negocierii de acorduri de recunoaștere reciprocă 
în sectoarele care prezintă un interes economic comun; 

(h) promovarea colaborării dintre organizațiile părților responsabile cu reglementările tehnice, metrologia, standar
dizarea, încercările, certificarea, inspecțiile și acreditarea; și 

(i)  promovarea participării statelor părți la APE din SADC în cadrul organismelor internaționale de standardizare. 

Articolul 57 

Rolul Comitetului pentru comerț și dezvoltare în ceea ce privește BTC 

Părțile convin ca respectivul Comitet pentru comerț și dezvoltare să aibă următoarele competențe: 

(a)  să monitorizeze și să sprijine punerea în aplicare a prezentului capitol; 

(b)  să asigure coordonarea și desfășurarea de consultări în ceea ce privește BTC; 
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(c)  să identifice și să revizuiască sectoarele și produsele prioritare și domeniile prioritare de cooperare care decurg din 
acestea; 

(d)  să facă recomandări de modificare a prezentului capitol, în cazul în care aceste modificări sunt necesare și adecvate; 
și 

(e)  să abordeze oricare alte aspecte convenite de părți cu privire la prezentul capitol. 

Articolul 58 

Consolidarea capacităților și asistența tehnică 

(1) Părțile recunosc importanța cooperării în domeniul reglementărilor tehnice, al standardelor, al metrologiei, al 
acreditării și al evaluării conformității în vederea îndeplinirii obiectivelor prezentului capitol. 

(2) Părțile convin că domeniile prioritare pentru cooperare sunt următoarele: 

(a)  stabilirea măsurilor corespunzătoare pentru schimbul de experiență, inclusiv formarea adecvată pentru a asigura 
competențe tehnice corespunzătoare și durabile ale organismelor relevante de standardizare și de evaluare a confor
mității ale statelor părți la APE din SADC, precum și înțelegerea reciprocă între aceste organisme pe teritoriile 
părților; 

(b)  dezvoltarea capacităților statelor părți la APE din SADC în domeniul reglementărilor tehnice, al standardelor, al 
metrologiei, al acreditării și al evaluării conformității, inclusiv prin modernizarea sau înființarea de laboratoare și 
furnizarea de alte echipamente. În acest sens, părțile recunosc importanța consolidării cooperării regionale și 
necesitatea de a ține cont de produsele și de sectoarele prioritare; 

(c)  dezvoltarea și adoptarea, în statele părți la APE din SADC, de reglementări tehnice, standarde, proceduri de 
metrologie, de acreditare și de evaluare a conformității armonizate pe baza standardelor internaționale relevante; 

(d)  sprijinirea participării statelor părți la APE din SADC la activitățile internaționale de standardizare, de acreditare și de 
metrologie; și 

(e)  dezvoltarea unor puncte de informare și de notificare privind BTC în statele părți la APE din SADC. 

CAPITOLUL VI 

Măsuri sanitare și fitosanitare 

Articolul 59 

Obligații multilaterale 

(1) Părțile își afirmă angajamentul cu privire la drepturile și obligațiile prevăzute în Acordul privind aplicarea 
măsurilor sanitare și fitosanitare (denumit în continuare „Acordul SPS al OMC”), de Convenția internațională pentru 
protecția plantelor (denumită în continuare „CIPP”), de Comisia Codex Alimentarius și de Organizația Mondială pentru 
Sănătatea Animalelor (denumită în continuare „OIE”). 

(2) Aceste drepturi și obligații stau la baza activității părților în temeiul prezentului capitol. 

Articolul 60 

Obiective 

Părțile convin: 

(a)  să faciliteze comerțul și investițiile între statele părți la APE din SADC și între părți, asigurând, în același timp, faptul 
că măsurile adoptate se aplică numai în măsura în care sunt necesare pentru protejarea vieții sau a sănătății 
oamenilor, animalelor sau plantelor, în conformitate cu dispozițiile Acordului SPS; 
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(b)  să colaboreze la consolidarea integrării regionale și în special a cooperării statelor părți la APE din SADC în ceea ce 
privește aspectele legate de măsurile sanitare și fitosanitare (denumite în continuare „măsuri SPS”) și să abordeze 
problemele rezultate din măsurile SPS stabilite de comun acord privind sectoarele și produsele prioritare enumerate 
în ANEXA VI, acordând totodată atenția necesară integrării regionale; 

(c)  să promoveze colaborarea vizând recunoașterea nivelurilor de protecție adecvate în ceea ce privește măsurile SPS; și 

(d)  să instituie și să consolideze capacitatea tehnică a statelor părți la APE din SADC de a pune în aplicare și de 
a monitoriza măsurile SPS, inclusiv prin promovarea unei mai largi utilizări a standardelor internaționale și a altor 
aspecte privind SPS. 

Articolul 61 

Domeniu de aplicare și definiții 

(1) Dispozițiile prezentului capitol se aplică măsurilor SPS, astfel cum sunt definite în Acordul SPS al OMC. 

(2) În sensul prezentului capitol, se aplică definițiile utilizate în Acordul SPS al OMC și cele utilizate de organismele 
internaționale de standardizare, și anume Comisia Codex Alimentarius, CIPP și OIE. 

Articolul 62 

Autorități competente 

(1) Autoritățile SPS respective sunt autoritățile competente ale părților pentru punerea în aplicare a măsurilor 
menționate în prezentul capitol. 

(2) Părțile se informează reciproc, în conformitate cu prezentul acord, în legătură cu propriile autorități SPS 
competente respective și în legătură cu orice modificări cu privire la acestea. 

Articolul 63 

Transparență 

(1) Părțile reafirmă principiul transparenței în ceea ce privește aplicarea măsurilor SPS, în conformitate cu Acordul 
SPS al OMC. 

(2) Părțile recunosc importanța mecanismelor efective de consultare, notificare și schimb de informații cu privire la 
măsurile SPS în temeiul Acordului SPS al OMC. 

(3) Partea importatoare informează partea exportatoare cu privire la orice modificări ale cerințelor sale sanitare și 
fitosanitare la import care pot afecta schimburile comerciale care fac obiectul prezentului capitol. Părțile se angajează să 
stabilească mecanismele pentru schimbul de astfel de informații, după caz. 

(4) La definirea condițiilor de import, părțile aplică principiul împărțirii pe zone sau pe compartimente, ținând seama 
de standardele internaționale. De asemenea, zonele sau compartimentele cu un statut sanitar sau fitosanitar definit pot fi 
identificate și propuse de către părți împreună, de la caz la caz, când este posibil, pentru a evita perturbarea comerțului. 

Articolul 64 

Schimbul de informații 

(1) Părțile convin să stabilească un sistem de alertă timpurie pentru a se asigura că statele părți la APE din SADC sunt 
informate în prealabil în legătură cu măsurile SPS ale UE care pot afecta exporturile statelor părți la APE din SADC către 
UE. Acest sistem se bazează, acolo unde este cazul, pe mecanismele existente. 
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(2) Părțile convin să colaboreze pentru dezvoltarea în continuare a rețelei de supraveghere epidemiologică a bolilor 
animalelor, precum și în domeniul fitosanitar. Părțile fac schimb de informații privind incidența dăunătorilor și a bolilor 
care prezintă un pericol cunoscut și imediat pentru cealaltă parte. 

Articolul 65 

Rolul Comitetului pentru comerț și dezvoltare în ceea ce privește aspectele SPS 

Comitetul pentru comerț și dezvoltare are următoarele competențe: 

(a)  să monitorizeze și să sprijine punerea în aplicare a prezentului capitol; 

(b)  să acorde consultanță și să facă recomandări în vederea atingerii obiectivelor prezentului capitol prin punerea sa în 
aplicare; 

(c)  să servească drept forum de discuții și de schimb de informații, precum și de abordare a aspectelor privind 
cooperarea; 

(d)  să facă recomandări de modificare a prezentului capitol, în cazul în care aceste modificări sunt necesare și adecvate; 

(e)  să revizuiască lista de produse și de sectoare prioritare incluse în ANEXA VI, precum și domeniile prioritare de 
cooperare rezultate; 

(f)  să consolideze cooperarea privind dezvoltarea, aplicarea și asigurarea respectării măsurilor SPS; și 

(g)  să discute orice alte aspecte relevante în acest sens. 

Articolul 66 

Consultări 

Dacă oricare dintre părți consideră că cealaltă parte a luat măsuri care pot afecta sau care au afectat accesul pe piața sa, 
trebuie să aibă loc consultări adecvate pentru a se evita întârzierile nejustificate și pentru a se găsi o soluție potrivită în 
conformitate cu Acordul SPS al OMC. În acest sens, părțile fac schimb de nume și adrese ale punctelor de contact cu 
competențe în domeniul sanitar și fitosanitar, cu scopul de a facilita comunicarea și schimbul de informații. 

Articolul 67 

Cooperarea, consolidarea capacităților și asistența tehnică 

Părțile convin: 

(a)  să promoveze cooperarea dintre instituțiile echivalente ale părților; 

(b)  să coopereze în vederea facilitării armonizării regionale a măsurilor și a dezvoltării cadrelor și politicilor de 
reglementare adecvate în cadrul statelor părți la APE din SADC și între acestea, îmbunătățind astfel comerțul și 
investițiile intraregionale; și 

(c)  să coopereze în următoarele domenii prioritare: 

(i)  consolidarea capacităților tehnice în sectoarele public și privat ale statelor părți la APE din SADC, pentru 
a permite controlul sanitar și fitosanitar, inclusiv prin activități de formare și de informare în materie de 
inspecții, certificare, supraveghere și control; 

(ii)  consolidarea capacităților în cadrul statelor părți la APE din SADC, pentru a menține și a extinde oportunitățile 
de acces pe piețele lor; 

(iii)  consolidarea capacităților pentru a asigura faptul că măsurile adoptate nu devin bariere inutile în calea 
comerțului, recunoscând dreptul părților de a-și stabili propriile niveluri adecvate de protecție; 
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(iv)  ameliorarea capacităților tehnice pentru punerea în aplicare și monitorizarea măsurilor SPS, inclusiv 
promovarea unei mai largi utilizări a standardelor internaționale; 

(v)  promovarea cooperării privind punerea în aplicare a Acordului SPS al OMC, în special consolidarea 
procedurilor de notificare și a punctelor de informare ale statelor părți la APE din SADC, precum și alte aspecte 
referitoare la organismele internaționale de standardizare relevante; 

(vi)  dezvoltarea capacităților pentru analiza riscurilor, armonizare, conformare, încercare, certificare, monitorizarea 
reziduurilor, trasabilitate și acreditare, inclusiv prin modernizarea sau înființarea de laboratoare sau furnizarea 
de alte echipamente care să ajute statele părți la APE din SADC să respecte standardele internaționale. În acest 
sens, părțile recunosc importanța consolidării cooperării regionale și necesitatea de a ține cont de produsele și 
de sectoarele prioritare identificate în conformitate cu prezentul capitol; și 

(vii)  sprijinirea participării statelor părți la APE din SADC în cadrul organismelor internaționale de standardizare 
relevante. 

CAPITOLUL VII 

Agricultură 

Articolul 68 

Cooperarea în materie de agricultură 

(1) Părțile subliniază importanța sectorului agricol pentru statele părți la APE din SADC în ceea ce privește securitatea 
alimentară, crearea de locuri de muncă în mediul rural, creșterea veniturilor gospodăriilor agricole, dezvoltarea unei 
economii rurale favorabile incluziunii și ca bază pentru o industrializare mai largă și o dezvoltare durabilă, precum și 
pentru a contribui la îndeplinirea obiectivelor prezentului acord. 

(2) Utilizarea de subvenții la export pentru produsele agricole în cadrul schimburilor comerciale între părți nu este 
permisă începând cu data intrării în vigoare a prezentului acord. 

(3) Între UE și statele părți la APE din SADC se stabilește un parteneriat agricol vizând facilitarea schimbului de opinii 
între părți cu privire la agricultură, printre altele securitatea alimentară, dezvoltare, lanțurile de valori regionale și 
integrarea regională. Domeniile și normele operaționale ale parteneriatului agricol sunt stabilite de comun acord de către 
părți, în cadrul comitetului menționat la articolul 103. 

CAPITOLUL VIII 

Plățile curente și fluxurile de capital 

Articolul 69 

Plățile curente 

(1) Sub rezerva dispozițiilor articolelor 70 și 71, părțile se angajează să autorizeze, fără a impune nicio restricție, 
efectuarea tuturor plăților aferente tranzacțiilor curente între rezidenții lor într-o monedă liber convertibilă. 

(2) Părțile pot lua măsurile necesare pentru a se asigura că dispozițiile alineatului (1) nu sunt utilizate pentru a efectua 
transferuri care nu sunt conforme cu actele cu putere de lege și normele administrative ale unei părți. 

Articolul 70 

Măsuri de salvgardare 

(1) În cazul în care, în circumstanțe excepționale, plățile și fluxurile de capital între părți cauzează sau sunt 
susceptibile să cauzeze dificultăți majore pentru funcționarea politicii monetare sau a politicii cursului de schimb în unul 
sau mai multe state părți la APE din SADC sau în unul sau mai multe state membre ale Uniunii Europene, UE sau statul 
parte la APE din SADC în cauză poate lua măsurile de salvgardare strict necesare în materie de plăți și de fluxuri de 
capital, pentru o perioadă de maximum șase (6) luni. 
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(2) Consiliul mixt este informat de îndată cu privire la adoptarea oricărei măsuri de salvgardare, precum și, în cel mai 
scurt timp posibil, cu privire la calendarul pentru eliminarea măsurii respective. 

Articolul 71 

Dificultăți privind balanța de plăți 

Atunci când unul sau mai multe state membre ale Uniunii Europene sau un stat parte la APE din SADC se confruntă cu 
dificultăți grave în ceea ce privește balanța de plăți sau dacă întâmpină dificultăți financiare externe sau riscă să se 
confrunte cu astfel de dificultăți, statul respectiv poate adopta măsuri restrictive în conformitate cu condițiile stabilite în 
Acordul OMC și în Statutul Fondului Monetar Internațional, care trebuie să aibă o durată limitată și care nu pot depăși 
ceea ce este necesar pentru a remedia situația balanței de plăți. Partea care a adoptat sau a menținut astfel de măsuri 
informează de îndată cealaltă parte cu privire la acest lucru și îi prezintă, cât mai curând posibil, un calendar pentru 
eliminarea măsurilor în cauză. 

CAPITOLUL IX 

Comerțul cu servicii și investițiile 

Articolul 72 

Obiective 

Părțile recunosc importanța crescândă a comerțului cu servicii și a investițiilor pentru dezvoltarea economiilor lor și își 
reafirmă angajamentul în ceea ce privește serviciile prevăzut la articolele 41 – 43 din Acordul de la Cotonou, precum și 
drepturile și obligațiile care le revin în temeiul Acordului General privind Comerțul cu Servicii (denumit în continuare 
„GATS”). 

Articolul 73 

Comerțul cu servicii 

(1) Părțile pot negocia pe marginea comerțului cu servicii pentru a lărgi domeniul de aplicare al prezentului acord. În 
acest sens, Botswana, Lesotho, Mozambic și Swaziland (denumite în continuare „statele părți la APE din SADC 
participante”), pe de o parte, și UE, pe de altă parte, au demarat și vor continua negocierile în domeniul comerțului cu 
servicii. 

(2) Negocierile dintre UE și statele părți la APE din SADC participante sunt ghidate de următoarele principii: 

(a)  negocierile se referă la definițiile și principiile pentru liberalizarea comerțului cu servicii; 

(b)  negocierile vizează listele de angajamente, stabilind condițiile aplicabile pentru liberalizarea comerțului cu servicii. 
Aceste condiții sunt enumerate pentru fiecare sector liberalizat și includ, acolo unde este necesar, restricții privind 
accesul pe piață și tratamentul național, precum și perioadele de tranziție pentru liberalizare; 

(c)  negocierile abordează, de asemenea, tema dispozițiilor de reglementare care vin în sprijinul liberalizării comerțului 
cu servicii; 

(d)  liberalizarea comerțului cu servicii îndeplinește cerințele prevăzute la articolul V din GATS; 

(e)  liberalizarea comerțului cu servicii este reciprocă și asimetrică, date fiind nevoile în materie de dezvoltare ale statelor 
părți la APE din SADC participante. Acest lucru poate duce, de asemenea, la includerea unor dispoziții privind 
cooperarea și tratamentul special și diferențiat; 

(f)  negocierile se bazează pe dispozițiile relevante ale cadrelor juridice aplicabile în vigoare. 
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(3) UE și statele părți la APE din SADC participante convin să coopereze în ceea ce privește consolidarea cadrelor de 
reglementare ale statelor părți la APE din SADC participante, precum și să sprijine punerea în aplicare a angajamentelor 
rezultate din negocierile efectuate în conformitate cu articolul 13 alineatul (5). Părțile recunosc că, în conformitate cu 
articolul 13 alineatul (8), consolidarea capacităților în domeniul comerțului poate veni în sprijinul dezvoltării de 
activități economice. 

(4) Dacă o parte care nu este parte la un acord privind comerțul cu servicii negociat în conformitate cu alineatele (1) 
și (2) dorește să participe, ea poate negocia condițiile participării sale la acordul respectiv. 

(5) Dacă orice acord care rezultă din negocierile prevăzute la alineatele (1) și (4) ar duce la rezultate care se dovedesc 
a fi incompatibile cu dezvoltarea viitoare a unui cadru regional SADC în materie de servicii, părțile negociază în vederea 
aducerii prezentului acord în conformitate cu respectivul cadru regional, asigurând în același timp un echilibru al 
beneficiilor. 

Articolul 74 

Comerț și investiții 

(1) UE și statele părți la APE din SADC participante convin să coopereze în domeniul investițiilor, în conformitate cu 
articolul 13 alineatul (6), și pot prevedea, în viitor, negocierea unui acord privind investițiile în alte sectoare economice 
decât serviciile. 

(2) Dacă o parte care nu este parte la un acord privind investițiile negociat în conformitate cu alineatul (1) dorește să 
participe, aceasta poate negocia condițiile participării sale la acordul respectiv. 

(3) Dacă orice acord care rezultă din negocierile prevăzute la alineatele (1) și (2) ar duce la rezultate care se dovedesc 
a fi incompatibile cu dezvoltarea viitoare a unui cadru regional SADC în materie de investiții, părțile depun eforturi 
comune în vederea aducerii prezentului acord în conformitate cu respectivul cadru regional, asigurând în același timp un 
echilibru al beneficiilor. 

PARTEA III 

PREVENIREA ȘI SOLUȚIONAREA DIFERENDELOR 

CAPITOLUL I 

Obiectiv și domeniu de aplicare 

Articolul 75 

Obiectiv 

(1) Obiectivul Părții III este de a preveni sau de a soluționa orice diferende între părți referitoare la interpretarea și 
aplicarea prezentului acord pentru a ajunge, acolo unde este posibil, la o soluție de comun acord. 

(2) În ceea ce privește diferendele referitoare la acțiunea colectivă a SACU, aceasta va acționa în nume colectiv în 
sensul prezentei părți, iar UE va acționa împotriva SACU ca atare. 

(3) În ceea ce privește diferendele referitoare la o acțiune individuală a unui stat parte la APE din SADC, statul parte 
la APE din SADC în cauză acționează în mod individual în sensul prezentei părți, iar UE acționează numai împotriva 
acelui stat despre care consideră că a încălcat o dispoziție a prezentului acord. 

Articolul 76 

Domeniu de aplicare 

(1) Partea III se aplică în cazul oricărui diferend privind interpretarea și aplicarea prezentului acord, cu excepția 
cazului în care există dispoziții contrare exprese. 
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(2) În pofida alineatului (1), procedura stabilită la articolul 98 din Acordul de la Cotonou este aplicabilă în eventua
litatea unui diferend privind finanțarea cooperării pentru dezvoltare între părți. 

CAPITOLUL II 

Consultări și mediere 

Articolul 77 

Consultări 

(1) Părțile depun eforturi pentru soluționarea oricărui diferend menționat la articolul 76, prin inițierea de consultări 
cu bună-credință, cu scopul de a se ajunge la o soluție amiabilă. 

(2) O parte solicită consultări celeilalte părți printr-o cerere scrisă, o copie fiind transmisă Comitetului pentru comerț 
și dezvoltare, care identifică măsura în cauză și dispozițiile din prezentul acord pe care partea consideră că măsura nu le 
respectă. 

(3) Consultările au loc în termen de patruzeci (40) de zile de la data primirii cererii. Consultările sunt considerate 
încheiate în termen de șaizeci (60) de zile de la data primirii cererii, cu excepția cazului în care părțile convin să 
continue consultările. Orice informații divulgate în timpul consultărilor rămân confidențiale. 

(4) Consultările privind aspectele urgente, inclusiv consultările privind bunurile perisabile sau sezoniere, au loc în 
termen de cincisprezece (15) zile de la data primirii cererii și sunt considerate încheiate în termen de treizeci (30) de zile 
de la data primirii cererii. 

(5) În cazul în care consultările nu sunt organizate în termenele prevăzute la alineatul (3) sau, respectiv, (4) sau în 
cazul în care consultările au fost încheiate și nu s-a ajuns la nicio o soluție comună, partea reclamantă poate solicita 
instituirea unei comisii de arbitraj în conformitate cu articolul 79. 

Articolul 78 

Mediere 

(1) În cazul în care consultările nu duc la o soluție comună, părțile pot conveni să recurgă la un mediator. Sub 
rezerva cazului în care părțile hotărăsc altfel, obiectivul medierii îl constituie diferendul indicat în cererea de consultare. 

(2) Cu excepția cazului în care părțile convin asupra unui mediator în termen de cincisprezece (15) zile de la data 
depunerii cererii de mediere, președintele Comitetului pentru comerț și dezvoltare sau delegatul acestuia selectează prin 
tragere la sorți un mediator dintr-un grup de persoane care se află pe lista menționată la articolul 94 și care nu sunt 
resortisante ale niciuneia dintre părți. Selecția are loc în termen de douăzeci și cinci (25) de zile de la data depunerii 
cererii de mediere, în prezența unui reprezentant al fiecărei părți. Mediatorul convoacă o reuniune cu părțile, nu mai 
târziu de treizeci (30) de zile după ce a fost selectat. Mediatorul primește opiniile fiecărei părți nu mai târziu de cincis
prezece (15) zile înainte de reuniune și comunică un aviz nu mai târziu de patruzeci și cinci (45) de zile după ce a fost 
selectat. 

(3) Avizul mediatorului poate include o recomandare privind modul de soluționare a diferendului în conformitate cu 
dispozițiile prezentului acord. Avizul mediatorului nu are caracter obligatoriu. 

(4) Părțile pot decide de comun acord să modifice termenele menționate la alineatul (2). De asemenea, mediatorul 
poate decide să modifice termenele respective la solicitarea oricăreia dintre părți sau din proprie inițiativă, având în 
vedere dificultățile speciale cu care se confruntă partea în cauză sau dată fiind complexitatea cazului. 

(5) Procedurile de mediere, cu precădere toate informațiile comunicate și pozițiile luate de părți pe parcursul acestor 
proceduri rămân confidențiale. 
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CAPITOLUL III 

Procedurile de soluționare a litigiilor 

Articolul 79 

Inițierea procedurii de arbitraj 

(1) În cazul în care părțile nu au reușit să soluționeze diferendul prin consultări în conformitate cu articolul 77, sau 
prin mediere în conformitate cu articolul 78, partea reclamantă poate solicita instituirea unei comisii de arbitraj. 

(2) Cererea de instituire a unei comisii de arbitraj este adresată în scris părții pârâte și Comitetului pentru comerț și 
dezvoltare. În cererea sa, partea reclamantă identifică măsurile specifice contestate și explică modul în care astfel de 
măsuri constituie o încălcare a dispozițiilor prezentului acord. 

Articolul 80 

Instituirea comisiei de arbitraj 

(1) Comisia de arbitraj este formată din trei (3) arbitri. 

(2) Fiecare parte desemnează un arbitru în termen de zece (10) zile de la data primirii cererii de instituire a unei 
comisii de arbitraj. Cei doi (2) arbitri desemnează un al treilea arbitru, care este președintele comisiei de arbitraj, în 
termen de douăzeci (20) de zile de la data primirii cererii de instituire a unei comisii de arbitraj. Președintele comisiei de 
arbitraj nu trebuie să fie resortisant al uneia dintre părți și nici să aibă domiciliul permanent pe teritoriul părților. 

(3) În cazul în care nu sunt numiți toți cei trei (3) arbitri în termen de douăzeci (20) de zile sau dacă, în termen de 
zece (10) zile de la numirea celui de-al treilea arbitru, oricare dintre părți depune o obiecțiune motivată în scris cu 
privire la arbitrii aleși în cadrul Comitetului pentru comerț și dezvoltare, oricare dintre părți poate cere președintelui 
Comitetului pentru comerț și dezvoltare sau delegatului acestuia să selecționeze pe toți cei trei (3) membri prin tragere la 
sorți de pe lista stabilită în temeiul articolului 94, unul de pe lista persoanelor propuse de partea reclamantă, unul de pe 
lista persoanelor propuse de partea pârâtă și unul de pe lista persoanelor selecționate de părți pentru funcția de 
președinte. În cazul în care părțile convin asupra unuia sau mai multora dintre membrii comisiei de arbitraj, oricare 
dintre membrii rămași este selecționat în conformitate cu procedura menționată la prezentul alineat. 

(4) Președintele Comitetului pentru comerț și dezvoltare sau delegatul acestuia selecționează arbitrii în termen de cinci 
(5) zile de la primirea cererii depuse de oricare dintre părțile menționate la alineatul (3) și în prezența unui reprezentant 
al fiecărei părți. 

(5) Data instituirii comisiei de arbitraj este data la care sunt selectați definitiv cei trei (3) arbitri. 

Articolul 81 

Raportul intermediar al comisiei de arbitraj 

Comisia de arbitraj notifică părților un raport intermediar care include atât secțiunea descriptivă, cât și observațiile și 
concluziile acesteia, de regulă, nu mai târziu de o sută douăzeci (120) de zile de la data instituirii comisiei de arbitraj. În 
cazuri de urgență, termenul se reduce la șaizeci (60) de zile. Oricare parte poate prezenta comentarii în scris comisiei de 
arbitraj referitoare la aspecte din raportul intermediar al acesteia, în termen de cincisprezece (15) zile de la notificarea 
raportului. 
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Articolul 82 

Hotărârea arbitrală 

(1) Comisia de arbitraj notifică hotărârea sa părților și Comitetului pentru comerț și dezvoltare, în termen de o sută 
cincizeci (150) de zile de la data instituirii comisiei de arbitraj. Atunci când consideră că termenul nu poate fi respectat, 
președintele comisiei de arbitraj trebuie să notifice în scris acest lucru părților și Comitetului pentru comerț și dezvoltare, 
precizând motivele întârzierii și data la care comisia plănuiește să își finalizeze activitatea. În niciun caz hotărârea nu 
trebuie pronunțată mai târziu de o sută optzeci (180) de zile de la data instituirii comisiei de arbitraj. 

(2) În cazuri de urgență, inclusiv în cele care privesc bunuri perisabile și sezoniere, comisia de arbitraj depune toate 
eforturile pentru a comunica hotărârea sa în termen de nouăzeci (90) de zile de la data instituirii sale. Comisia de 
arbitraj poate pronunța o hotărâre preliminară, în termen de zece (10) zile de la data instituirii sale, cu privire la măsura 
în care consideră cazul ca fiind urgent. 

(3) Fiecare dintre părți poate solicita comisiei de arbitraj să formuleze o recomandare privind modul în care partea 
pârâtă ar putea să își asigure conformarea. 

Articolul 83 

Respectarea hotărârii arbitrale 

Partea pârâtă ia toate măsurile necesare pentru a respecta hotărârea arbitrală, iar părțile depun eforturi pentru a conveni 
asupra unei perioade de timp necesare pentru executarea hotărârii în cauză. 

Articolul 84 

Termenul rezonabil pentru conformare 

(1) În termen de cel mult treizeci (30) de zile de la notificarea hotărârii arbitrale către părțil, partea pârâtă notifică 
părții reclamante și Comitetului pentru comerț și dezvoltare termenul rezonabil necesar pentru a se conforma hotărârii 
arbitrale. 

(2) După notificarea efectuată de partea pârâtă, părțile depun eforturi pentru a conveni asupra acestui termen 
rezonabil. În cazul în care există un dezacord între părți cu privire la termenul rezonabil de conformare cu hotărârea 
arbitrală, partea reclamantă poate solicita în scris comisiei de arbitraj inițiale, în termen de treizeci (30) de zile de la 
notificarea efectuată în temeiul alineatului (1), să stabilească durata termenului rezonabil. Această cerere se notifică 
simultan părții pârâte și Comitetului pentru comerț și dezvoltare. Comisia de arbitraj comunică părților și Comitetului 
pentru comerț și dezvoltare hotărârea sa, în termen de treizeci (30) de zile de la data primirii cererii. 

(3) Atunci când stabilește durata termenului rezonabil, comisia de arbitraj ia în considerare timpul necesar în mod 
normal părții pârâte pentru a adopta măsuri legislative sau administrative comparabile cu cele identificate de această 
parte ca fiind necesare pentru asigurarea conformității. De asemenea, comisia de arbitraj ia în considerare constrângerile 
în materie de capacitate și nivelul diferit de dezvoltare care pot afecta adoptarea de către partea pârâtă a măsurilor 
necesare. 

(4) În cazul în care comisia de arbitraj inițială sau unii dintre membrii acesteia nu pot să se întrunească din nou, se 
aplică procedurile prevăzute la articolul 80. Termenul pentru notificarea hotărârii este de patruzeci și cinci (45) de zile 
de la data primirii cererii menționate la alineatul (2). 

(5) Termenul rezonabil poate fi extins cu acordul părților. 
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Articolul 85 

Reexaminarea măsurilor adoptate în vederea respectării hotărârii arbitrale 

(1) Partea pârâtă notifică părții reclamante și Comitetului pentru comerț și dezvoltare, înainte de încheierea 
termenului rezonabil, toate măsurile adoptate în vederea respectării hotărârii arbitrale. 

(2) În cazul în care există un dezacord între părți cu privire la compatibilitatea oricăreia dintre măsurile notificate în 
temeiul alineatului (1) cu dispozițiile prezentului acord, partea reclamantă poate cere în scris comisiei de arbitraj să se 
pronunțe în această privință. Cererea identifică măsura specifică în discuție și explică modul în care măsura respectivă 
este incompatibilă cu dispozițiile prezentului acord. Comisia de arbitraj notifică hotărârea sa în termen de nouăzeci (90) 
de zile de la data primirii cererii. În cazuri de urgență, inclusiv în cele care privesc mărfurile perisabile și sezoniere, 
comisia de arbitraj notifică hotărârea sa în termen de patruzeci și cinci (45) de zile de la data primirii cererii. 

(3) În cazul în care comisia de arbitraj inițială sau unii dintre membrii acesteia nu pot să se întrunească din nou, se 
aplică procedurile prevăzute la articolul 80. Termenul pentru notificarea hotărârii este de o sută cinci (105) zile de la 
data primirii cererii menționate la alineatul (2). 

Articolul 86 

Soluții temporare în caz de neconformitate 

(1) În cazul în care partea pârâtă nu notifică măsurile adoptate pentru a se conforma hotărârii arbitrale înainte de 
expirarea perioadei rezonabile de timp sau în cazul în care comisia de arbitraj hotărăște că măsura notificată în temeiul 
articolului 85 alineatul (1) nu este compatibilă cu dispozițiile prezentului acord, partea pârâtă prezintă o ofertă de 
compensare, în cazul în care partea reclamantă îi solicită acest lucru. Această compensare poate include sau poate consta 
dintr-o compensare financiară, deși nicio dispoziție din prezentul acord nu obligă partea pârâtă să ofere o astfel de 
compensare financiară. 

(2) În cazul în care nu se ajunge la niciun acord privind compensarea în termen de treizeci (30) de zile de la 
încheierea termenului rezonabil sau de la hotărârea arbitrală pronunțată în temeiul articolului 85, conform căreia 
măsura adoptată pentru a asigura conformitatea nu este compatibilă cu prezentul acord, partea reclamantă are dreptul, 
după notificarea părții pârâte, să adopte măsurile corespunzătoare. 

(3) La adoptarea unor astfel de măsuri, partea reclamantă depune eforturi pentru a selecționa măsuri proporționale cu 
încălcarea, care să afecteze cel mai puțin atingerea obiectivelor prezentului acord și ia în considerare impactul acestora 
atât asupra economiei părții pârâte, cât și asupra fiecărui stat parte la APE din SADC. 

(4) În cazul în care UE nu notifică măsurile adoptate pentru a se pune în conformitate cu hotărârea arbitrală înainte 
de expirarea termenului rezonabil sau în cazul în care comisia de arbitraj hotărăște că măsura notificată în temeiul 
articolului 85 alineatul (1) nu este compatibilă cu obligațiile care îi revin părții respective în temeiul prezentului acord, 
iar partea reclamantă afirmă că adoptarea măsurilor corespunzătoare ar avea ca rezultat daune semnificative aduse 
economiei sale, UE examinează posibilitatea de a oferi compensare financiară. 

(5) UE face dovadă de moderație atunci când solicită compensări sau atunci când adoptă măsuri corespunzătoare în 
temeiul alineatului (1) sau (2). 

(6) Compensarea sau măsurile adecvate sunt temporare și se aplică numai până în momentul retragerii sau 
modificării oricărei măsuri considerate ca încălcând dispozițiile prezentului acord, astfel încât să se asigure punerea în 
conformitate a acesteia cu dispozițiile respective, sau până în momentul în care părțile convin să soluționeze diferendul. 

(7) În sensul articolelor 86 și 87, măsurile corespunzătoare se referă la măsuri similare celor disponibile în cadrul 
Înțelegerii privind regulile și procedurile de soluționare a litigiilor prevăzute în anexa 2 la Acordul OMC (denumită în 
continuare „MSL”). 
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Articolul 87 

Reexaminarea măsurilor adoptate pentru punerea în conformitate după adoptarea măsurilor 
corespunzătoare 

(1) Partea pârâtă notifică părții reclamante și Comitetului pentru comerț și dezvoltare toate măsurile adoptate pentru 
a se conforma hotărârii arbitrale, precum și cererea sa ca partea reclamantă să înceteze aplicarea măsurilor corespun
zătoare. 

(2) În cazul în care părțile nu ajung la un acord privind compatibilitatea măsurii notificate cu dispozițiile prezentului 
acord în termen de treizeci (30) de zile de la data notificării, partea reclamantă cere în scris comisiei de arbitraj inițiale 
să se pronunțe în această privință. Această cerere se notifică simultan părții pârâte și Comitetului pentru comerț și 
dezvoltare. Comisia de arbitraj comunică părților și Comitetului pentru comerț și dezvoltare hotărârea arbitrală, în 
termen de patruzeci și cinci (45) de zile de la data primirii cererii. În cazul în care comisia de arbitraj hotărăște că 
măsurile adoptate pentru punerea în conformitate nu respectă dispozițiile prezentului acord, comisia de arbitraj 
hotărăște dacă partea reclamantă poate continua să aplice măsuri corespunzătoare. În cazul în care comisia de arbitraj 
hotărăște că măsurile adoptate pentru punerea în conformitate respectă dispozițiile prezentului acord, se încetează 
aplicarea măsurilor corespunzătoare. 

(3) În cazul în care comisia de arbitraj inițială sau unii dintre membrii acesteia nu pot să se întrunească din nou, se 
aplică procedurile prevăzute la articolul 80. Termenul pentru notificarea hotărârii este de șaizeci (60) de zile de la data 
primirii cererii menționate la alineatul (2). 

CAPITOLUL IV 

Dispoziții comune 

Articolul 88 

Soluția convenită de comun acord 

Părțile pot ajunge, în orice moment, la o soluție convenită de comun acord în cazul unui diferend în temeiul prezentului 
capitol. Părțile notifică Comitetului pentru comerț și dezvoltare și comisiei de arbitraj orice astfel de soluție, dacă ea 
există. În momentul adoptării soluției de comun acord, procedura de soluționare a diferendelor se încheie. 

Articolul 89 

Regulamentul de procedură și codul de conduită 

(1) În termen de douăsprezece (12) luni de la intrarea în vigoare a prezentului acord, părțile convin asupra unui 
regulament de procedură și asupra unui cod de conduită care sunt adoptate de Consiliul mixt. 

(2) Orice reuniune a comisiei de arbitraj este deschisă publicului, în conformitate cu regulamentul de procedură, cu 
excepția cazului în care comisia de arbitraj hotărăște altfel din proprie inițiativă sau la cererea părților. Comisia de 
arbitraj se reunește în sesiuni închise publicului atunci când documentele depuse sau argumentele uneia dintre părți 
conțin informații confidențiale. 

Articolul 90 

Informații și consiliere tehnică 

La cererea unei părți sau din proprie inițiativă, comisia de arbitraj își poate procura informații din orice sursă pe care 
o consideră potrivită pentru procedura de arbitraj, inclusiv de la părțile implicate în diferend. Comisia de arbitraj are, de 
asemenea, dreptul să solicite opinia experților în domeniu, după cum consideră necesar. Entitățile interesate sunt 
autorizate să prezinte comisiei de arbitraj observații cu titlu de amicus curiae, în conformitate cu regulamentul de 
procedură. Orice informații astfel obținute trebuie comunicate fiecăreia dintre părți și trebuie să facă obiectul observa
țiilor acestora. 
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Articolul 91 

Limbile de formulare a observațiilor 

(1) Observațiile scrise sau orale ale părților se formulează în oricare dintre limbile oficiale ale părților. 

(2) Părțile depun eforturi pentru a conveni asupra unei limbi de lucru comune pentru toate procedurile specifice în 
temeiul prezentei părți. În cazul în care părțile nu reușesc să ajungă la un acord cu privire la o limbă de lucru comună, 
fiecare parte asigură, suportând costurile aferente, traducerea observațiilor scrise și interpretarea pe parcursul audierilor, 
în limba aleasă de partea pârâtă, cu excepția situației în care limba respectivă este o limbă oficială a părții pârâte. La 
stabilirea unei limbi de lucru comune, UE ține seama de potențialul impact al unor asemenea costuri asupra statelor 
părți la APE din SADC. 

Articolul 92 

Norme de interpretare 

Comisia de arbitraj interpretează dispozițiile prezentului acord în conformitate cu normele obișnuite de interpretare 
a dreptului internațional public, inclusiv în conformitate cu normele codificate în Convenția de la Viena privind dreptul 
tratatelor. Hotărârile comisiei de arbitraj nu pot nici spori și nici reduce drepturile și obligațiile prevăzute de dispozițiile 
prezentului acord. 

Articolul 93 

Hotărâri arbitrale 

(1) Comisia de arbitraj depune toate eforturile pentru a lua orice decizie prin consens. Cu toate acestea, dacă nu se 
poate lua o decizie prin consens, se decide asupra chestiunii în cauză prin vot majoritar. 

(2) Hotărârea prezintă constatările în fapt, aplicabilitatea dispozițiilor relevante din prezentul acord și justificarea 
tuturor constatărilor și a concluziilor sale. Comitetul pentru comerț și dezvoltare pune hotărârile arbitrale la dispoziția 
publicului, cu excepția cazului în care hotărăște altfel. 

Articolul 94 

Lista arbitrilor 

(1) În cel mult trei luni (3) de la intrarea în vigoare a prezentului acord, Comitetul pentru comerț și dezvoltare 
stabilește o listă cu douăzeci și unu (21) de persoane care doresc și care sunt în măsură să fie arbitri. Fiecare parte 
selecționează opt (8) persoane pentru funcția de arbitri. Părțile convin, de asemenea, asupra a cinci (5) persoane care nu 
sunt resortisanți ai niciuneia dintre părți pentru a li se încredința funcția de președinte al comisiei de arbitraj. Comitetul 
pentru comerț și dezvoltare se va asigura că lista este întreținută permanent în conformitate cu prezentul articol. 

(2) Arbitrii trebuie să dețină cunoștințe specializate în domeniile vizate de prezentul acord sau să aibă experiență în 
drept și în comerțul internațional. Aceștia sunt independenți, își exercită funcțiile în nume propriu, nu acceptă 
instrucțiuni din partea niciunei organizații sau niciunui guvern, nu au legătură cu guvernul niciuneia dintre părți și se 
supun Codului de conduită anexat la Regulamentul de procedură. 

(3) Comitetul pentru comerț și dezvoltare poate stabili o listă suplimentară de cincisprezece (15) persoane care dețin 
cunoștințe sectoriale în domeniile specifice vizate de prezentul acord. În cazul în care se recurge la procedura de selecție 
menționată la articolul 80, președintele Comitetului pentru comerț și dezvoltare poate utiliza o astfel de listă sectorială 
cu acordul ambelor părți. 
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Articolul 95 

Relația cu obligațiile OMC 

(1) Comisiile de arbitraj constituite în temeiul prezentului acord nu se pronunță asupra litigiilor legate de drepturile și 
obligațiile care le revin părților în temeiul Acordului OMC. 

(2) Recurgerea la dispozițiile prezentului acord privind soluționarea diferendelor nu aduce atingere niciunei acțiuni 
din cadrul OMC și nici acțiunii de soluționare a diferendelor. Cu toate acestea, atunci când o parte a inițiat, în legătură 
cu o anumită măsură, o procedură de soluționare a diferendelor în temeiul prezentului acord sau al Acordului OMC, 
aceasta nu poate iniția o procedură de soluționare a diferendelor cu privire la aceeași măsură înaintea celuilalt for decât 
după încheierea primei proceduri. În sensul prezentului alineat, procedura de soluționare a diferendelor în conformitate 
cu Acordul OMC este considerată a fi inițiată în urma cererii unei părți de instituire a unei comisii în conformitate cu 
articolul 6 din MSL. 

(3) Nicio dispoziție din prezentul acord nu împiedică o parte să pună în aplicare suspendarea obligațiilor sale 
autorizată de Organismul de soluționare a diferendelor al OMC. 

Articolul 96 

Termene 

(1) Toate termenele prevăzute în prezenta parte, inclusiv termenele în care comisiile de arbitraj trebuie să își notifice 
hotărârile, se calculează în zile calendaristice începând din ziua următoare actului sau faptului la care se referă. 

(2) Toate termenele menționate în prezenta parte pot fi prelungite prin acordul comun al părților. 

PARTEA IV 

EXCEPȚII GENERALE 

Articolul 97 

Clauza privind excepțiile generale 

Sub rezerva cerinței ca aceste măsuri să nu se aplice într-o manieră care ar constitui fie un mijloc de discriminare 
arbitrară sau nejustificată între părțile unde există astfel de condiții sau o restricție deghizată în calea comerțului interna
țional, nicio dispoziție a prezentului acord nu se interpretează ca împiedicând adoptarea sau aplicarea de către oricare 
dintre părți a măsurilor: 

(a)  necesare pentru protecția moralității publice; 

(b)  necesare pentru protecția vieții sau a sănătății oamenilor, animalelor sau a plantelor; 

(c)  referitoare la importul sau exportul de aur sau argint; 

(d) necesare pentru a asigura respectarea actelor cu putere de lege și a normelor administrative care nu sunt incompa
tibile cu dispozițiile prezentului acord, inclusiv a celor legate de asigurarea respectării normelor vamale, de 
menținerea în vigoare a monopolurilor care funcționează în temeiul articolului II alineatul (4) și al articolului XVII 
din GATT, de protecția brevetelor, a mărcilor și a drepturilor de autor, precum și de prevenirea practicilor de natură 
să inducă în eroare; 

(e)  referitoare la produsele realizate în penitenciare; 

(f)  impuse pentru protecția patrimoniului național cu valoare artistică, istorică sau arheologică; 

(g)  referitoare la conservarea resurselor naturale epuizabile, în cazul în care aceste măsuri sunt aplicate în coroborare cu 
restricțiile asupra producției sau consumului intern; 
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(h)  adoptate în conformitate cu obligațiile asumate în cadrul oricărui acord interguvernamental privind produsele de 
bază care se conformează criteriilor prezentate părților contractante la GATT și care nu sunt dezaprobate de acestea 
sau care este el însuși prezentat părților și nu este dezaprobat de acestea (1); 

(i)  care implică restricții asupra exporturilor de pe piața internă necesare pentru asigurarea de cantități esențiale de 
astfel de materiale pentru o industrie națională de prelucrare pe parcursul unor perioade în care prețul la nivel 
național al acestor materiale este menținut sub nivelul prețului mondial ca parte a unui plan guvernamental de 
stabilizare, cu condiția ca aceste restricții să nu aibă drept efect creșterea exporturilor acestei industrii naționale sau 
a nivelului de protecție acordat acesteia și ca ele să nu devieze de la dispozițiile prezentului acord referitoare la 
nediscriminare; sau 

(j)  esențiale pentru achiziționarea sau distribuirea de produse pentru care există o penurie generală sau locală, cu 
condiția ca orice astfel de măsuri să respecte principiul conform căruia părțile și statele părți la APE din SADC au 
dreptul la o parte echitabilă din oferta internațională de astfel de produse și ca orice astfel de măsuri care nu sunt 
conforme cu celelalte dispoziții ale prezentului acord să fie întrerupte imediat ce condițiile care le-au dat naștere au 
încetat să existe. 

Articolul 98 

Excepții în materie de securitate 

(1) Nicio dispoziție din prezentul acord nu se interpretează: 

(a)  ca impunând oricăreia dintre părți obligația să furnizeze informații a căror divulgare este considerată contrară 
intereselor sale esențiale în materie de securitate; sau 

(b)  ca împiedicând pe oricare dintre părți să ia măsuri pe care le consideră necesare pentru protecția intereselor sale 
esențiale în materie de securitate: 

(i)  referitoare la materialele fisionabile sau materialele din care acestea sunt obținute; sau 

(ii)  referitoare la traficul cu arme, muniții și material de război, precum și la traficul cu alte articole și materiale 
destinate direct sau indirect aprovizionării unităților militare; sau 

(iii)  luate pe timp de război sau în alte situații de urgență în cadrul relațiilor internaționale; sau 

(c)  ca împiedicând pe oricare dintre părți să întreprindă acțiuni în vederea îndeplinirii obligațiilor care îi revin în temeiul 
Cartei Organizației Națiunilor Unite în ceea ce privește menținerea păcii și securității internaționale. 

(2) Comitetul pentru comerț și dezvoltare este informat cu privire la măsurile luate în temeiul alineatului (1) literele 
(b) și (c) și cu privire la încetarea acestora. 

Articolul 99 

Fiscalitate 

(1) Nicio dispoziție a prezentului acord sau a măsurilor adoptate în temeiul prezentului acord nu poate fi interpretată 
ca împiedicând părțile să opereze, pentru aplicarea dispozițiilor pertinente din legislația lor fiscală, o distincție între 
contribuabilii care nu se află într-o situație identică, în special în ceea ce privește locul lor de reședință sau locul în care 
este investit capitalul lor. 

(2) Nicio dispoziție a prezentului acord sau a măsurilor adoptate în temeiul prezentului acord nu poate fi interpretată 
ca împiedicând adoptarea sau aplicarea vreunei măsuri destinate să prevină eludarea sau evaziunea fiscală conform 
dispozițiilor fiscale ale acordurilor privind evitarea dublei impozitări sau conform dispozițiilor altor măsuri fiscale sau 
legislații fiscale naționale. 
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(3) Nicio dispoziție a prezentului acord nu afectează drepturile și obligațiile părților prevăzute în vreo convenție în 
domeniul fiscal. În cazul existenței unei neconcordanțe între prezentul acord și orice astfel de convenție, respectiva 
convenție prevalează în ceea ce privește neconcordanța. 

PARTEA V 

DISPOZIȚII INSTITUȚIONALE 

Articolul 100 

Consiliul mixt 

Se instituie un Consiliu mixt format din statele părți la APE din SADC și UE (denumit în continuare „Consiliul mixt”), 
care monitorizează și administrează punerea în aplicare a prezentului acord. 

Articolul 101 

Alcătuire și funcții 

(1) Consiliul mixt este alcătuit, pe de o parte, din membri relevanți ai Consiliului UE și din membri relevanți ai 
Comisiei Europene sau din reprezentanți ai acestora și, pe de altă parte, din miniștrii de resort ai statelor părți la APE din 
SADC sau din reprezentanți ai acestora. Prima reuniune a Consiliului mixt este prezidată în comun de către părți. 

(2) În ceea ce privește aspectele în legătură cu care SACU acționează în mod colectiv în sensul prezentului acord, 
SACU acționează în mod colectiv în temeiul prezentei dispoziții, iar UE tratează SACU ca atare. În ceea ce privește 
aspectele în legătură cu care statele membre ale SACU acționează în mod individual în temeiul prezentei dispoziții, statul 
membru al SACU respectiv acționează în această calitate, iar UE tratează statul membru în cauză ca atare. 

(3) Fără a aduce atingere funcțiilor Consiliului de Miniștri, astfel cum sunt definite la articolul 15 din Acordul de la 
Cotonou, Consiliul mixt are următoarele atribuții: 

(a)  este responsabil de funcționarea și punerea în aplicare a prezentului acord și monitorizează îndeplinirea obiectivelor 
acestuia; 

(b)  analizează toate aspectele importante de interes comun care fac obiectul prezentului acord și care afectează comerțul 
dintre părți; 

(c)  analizează propunerile și recomandările formulate de părți în vederea revizuirii prezentului acord; 

(d)  face recomandări adecvate; 

(e)  monitorizează dezvoltarea relațiilor economice și comerciale dintre părți; 

(f)  monitorizează și evaluează impactul asupra dezvoltării durabile al dispozițiilor privind cooperarea din prezentul 
acord; 

(g)  monitorizează și revizuiește progresele înregistrate în ceea ce privește toate aspectele care fac obiectul prezentului 
acord; 

(h)  stabilește regulamentele de procedură proprii; 

(i)  stabilește regulamentele de procedură ale Comitetului pentru comerț și dezvoltare; 

(j)  monitorizează activitatea Comitetului pentru comerț și dezvoltare; și 

(k)  îndeplinește orice alte atribuții prevăzute de prezentul acord. 

(4) Consiliul mixt poate furniza periodic rapoarte privind funcționarea prezentului acord Consiliului de Miniștri 
instituit în conformitate cu articolul 15 din Acordul de la Cotonou. 

16.9.2016 L 250/46 Jurnalul Oficial al Uniunii Europene RO    



Articolul 102 

Competențele și procedurile decizionale 

(1) În vederea îndeplinirii obiectivelor prezentului acord, Consiliul mixt deține competența de a lua decizii cu privire 
la toate aspectele vizate de prezentul acord. 

(2) Deciziile Consiliului mixt se adoptă prin consens și sunt obligatorii pentru părți. Părțile iau toate măsurile 
necesare pentru punerea în aplicare a acestor decizii în conformitate cu normele lor interne respective. 

(3) În ceea ce privește aspectele procedurale și procedurile de soluționare a litigiilor, Consiliul mixt adoptă decizii și 
recomandări prin acordul comun al părților. 

(4) Consiliul mixt se reunește la intervale regulate care nu trebuie să depășească doi (2) ani și, în mod extraordinar, 
ori de câte ori circumstanțele o impun, cu acordul părților. 

Articolul 103 

Comitetul pentru comerț și dezvoltare 

(1) Consiliul mixt este sprijinit în executarea atribuțiilor care îi revin de Comitetul pentru comerț și dezvoltare, 
alcătuit din reprezentanți ai părților, de regulă, la nivel de înalți funcționari. 

(2) Președinția Comitetului pentru comerț și dezvoltare este asigurată alternativ de un reprezentant al fiecăreia dintre 
părți, pe o perioadă de un an. Prima reuniune a Comitetului pentru comerț și dezvoltare este prezidată în comun de 
către părți. 

(3) Comitetul respectiv poate înființa orice grupuri tehnice speciale care să se ocupe cu aspecte specifice care țin de 
competența lor. 

(4) Comitetul respectiv stabilește regulamentele de procedură ale grupurilor tehnice speciale înființate în temeiul 
alineatului (3). 

(5) Comitetul respectiv raportează și este răspunzător în fața Consiliului mixt. 

(6) Comitetul respectiv ia decizii sau formulează recomandări în cazurile prevăzute de prezentul acord sau atunci 
când această competență i-a fost delegată de Consiliul mixt. În acest caz, comitetul își adoptă deciziile prin consens. 

(7) Comitetul respectiv îndeplinește, în special, următoarele atribuții: 

(a)  În domeniul comerțului: 

(i)  monitorizează și evaluează punerea în aplicare a deciziilor Consiliului mixt; 

(ii)  facilitează și supraveghează punerea în aplicare a dispozițiilor prezentului acord; 

(iii)  analizează și recomandă priorități de cooperare Consiliului mixt; 

(iv)  formulează recomandări în atenția Consiliului mixt, pentru a evita potențialele conflicte în domeniile care fac 
obiectul prezentului acord; 

(v)  execută orice altă funcție care îi este încredințată de către Consiliul mixt; 

(vi)  supraveghează activitatea grupurilor tehnice speciale, astfel cum este menționat la alineatul (3); 
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(vii)  monitorizează dezvoltarea integrării regionale și a relațiilor economice și comerciale dintre părți; 

(viii)  discută și întreprinde acțiuni care pot încuraja comerțul, investițiile și oportunitățile de afaceri între părți; și 

(ix)  discută cu privire la orice aspecte referitoare la prezentul acord și cu privire la orice subiect care poate afecta 
îndeplinirea obiectivelor acestuia. 

(b)  În domeniul cooperării pentru dezvoltare: 

(i)  monitorizează aplicarea dispozițiilor privind cooperarea prevăzute în prezentul acord și coordonează această 
acțiune alături de donatorii terți; 

(ii)  formulează recomandări privind cooperarea în domeniul comerțului dintre părți; 

(iii)  revizuiește periodic prioritățile în domeniul cooperării stabilite în prezentul acord și formulează recomandări cu 
privire la includerea de noi priorități, după caz; 

(iv)  revizuiește și discută aspectele legate de cooperarea privind integrarea regională și punerea în aplicarea 
a prezentului acord; și 

(v)  monitorizează și evaluează impactul punerii în aplicare a prezentului acord asupra dezvoltării durabile 
a părților. 

PARTEA VI 

DISPOZIȚII GENERALE ȘI FINALE 

Articolul 104 

Definirea părților și îndeplinirea obligațiilor 

(1) Părțile la prezentul acord sunt Botswana, Lesotho, Namibia, Africa de Sud, Swaziland și Mozambic, pe de o parte 
(denumite în continuare „statele părți la APE din SADC”), și Uniunea Europeană sau statele membre ale acesteia sau 
Uniunea Europeană și statele membre ale acesteia, în conformitate cu competențele care le sunt conferite prin Tratatul 
privind Uniunea Europeană (TUE) și în Tratatul privind funcționarea Uniunii Europene (TFUE), pe de altă parte 
(denumită în continuare „UE”). 

(2) Termenul „parte” se referă, pe de o parte, la statele părți la APE din SADC în mod individual sau, pe de altă parte, 
la UE, după caz. 

(3) În cazul în care în prezentul acord se face trimitere la SACU, astfel cum este cazul la articolul 25 alineatul (1) și 
articolele 34, 35 și 101 și în PARTEA III, Botswana, Lesotho, Namibia, Africa de Sud și Swaziland acționează în mod 
colectiv, astfel cum se prevede în Acordul SACU. 

(4) Consiliul mixt poate decide să modifice aplicarea alineatului (3). 

(5) Părțile adoptă toate măsurile generale sau specifice necesare pentru a-și îndeplini obligațiile în temeiul prezentului 
acord și asigură respectarea obiectivelor prevăzute în prezentul acord. 

Articolul 105 

Schimb de informații 

(1) În scopul facilitării comunicării privind punerea în aplicare efectivă a prezentului acord, părțile desemnează un 
coordonator responsabil cu schimbul de informații la data intrării în vigoare a prezentului acord. Desemnarea unui 
coordonator pentru schimbul de informații nu aduce atingere desemnării specifice de autorități competente în temeiul 
dispozițiilor specifice din prezentul acord. 
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(2) La solicitarea oricăreia dintre părți, coordonatorul celeilalte părți indică biroul sau responsabilul oficial pentru 
orice aspect legat de punerea în aplicare a prezentului acord și furnizează sprijinul necesar pentru facilitarea comunicării 
cu partea solicitantă. 

(3) La solicitarea oricăreia dintre părți și în măsura în care este posibil din punct de vedere juridic, cealaltă parte 
furnizează informații și răspunde cu promptitudine la orice întrebare privind o măsură existentă sau propusă care ar 
putea afecta schimburile comerciale dintre părți. 

Articolul 106 

Transparență 

(1) O parte publică sau face publice actele sale cu putere de lege, normele administrative, procedurile și hotărârile 
administrative de aplicabilitate generală, precum și alte angajamente luate în temeiul unui acord internațional privind 
orice aspect comercial vizat de prezentul acord. Orice asemenea măsuri adoptate după intrarea în vigoare a prezentului 
acord sunt aduse la cunoștința celeilalte părți. 

(2) Fără a aduce atingere dispozițiilor specifice privind transparența din prezentul acord, se consideră că informațiile 
menționate în prezentul articol au fost aduse la cunoștința celeilalte părți atunci când informațiile au fost puse la 
dispoziție: 

(a)  prin notificarea corespunzătoare a OMC; sau 

(b)  pe site-ul web oficial, public și gratuit; sau 

(c)  unui coordonator al celeilalte părți. 

Cu toate acestea, în cazul în care UE a pus la dispoziție aceste informații pe un site web oficial, public și gratuit, dar nu 
le-a notificat OMC, statele părți la APE din SADC care, din cauza unor constrângeri în materie de capacitate, se 
confruntă cu dificultăți în a accesa respectivul site web, pot solicita UE să pună aceste informații la dispoziția coordona
torului relevant. 

(3) Nicio dispoziție a prezentului acord nu obligă vreo parte să furnizeze informații confidențiale a căror divulgare fie 
ar împiedica aplicarea legii, fie ar fi contrară interesului public în alt mod sau ar aduce atingere intereselor comerciale 
legitime ale anumitor întreprinderi publice sau private, exceptând cazul în care poate fi necesar ca informațiile să fie 
divulgate în contextul unei proceduri de soluționare a diferendelor în temeiul prezentului acord. În cazul în care 
o comisie instituită în temeiul PĂRȚII III consideră o astfel de divulgare de informații ca fiind necesară, comisia asigură 
protecția deplină a confidențialității. 

Articolul 107 

Dificultăți temporare în ceea ce privește punerea în aplicare 

O parte care, ca rezultat al unor factori asupra cărora nu deține control, se confruntă cu dificultăți în îndeplinirea 
obligațiilor care îi revin în temeiul prezentului acord, notifică imediat Consiliului mixt acest lucru. 

Articolul 108 

Preferințe regionale 

(1) Nicio dispoziție a prezentului acord nu obligă o parte să acorde celeilalte părți un tratament mai favorabil decât 
cel care este aplicat de una dintre părți în cadrul procesului său respectiv de integrare regională. 

(2) Orice tratament mai favorabil și orice avantaj care pot fi acordate UE, în temeiul prezentului acord, de un stat 
parte la APE din SADC este acordat, în egală măsură, celorlalte state părți la APE din SADC. 
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Articolul 109 

Regiunile ultraperiferice ale UE 

(1) Având în vedere apropierea geografică dintre regiunile ultraperiferice ale UE și statele părți la APE din SADC și în 
scopul consolidării legăturilor economice și sociale dintre aceste regiuni și statele părți la APE din SADC, părțile depun 
eforturi în sensul facilitării cooperării între regiunile ultraperiferice ale UE și statele părți la APE din SADC în toate 
domeniile care fac obiectul prezentului acord. 

(2) De asemenea, se urmărește îndeplinirea obiectivelor alineatului (1), acolo unde este posibil, prin stimularea 
participării comune a statelor părți la APE din SADC și a regiunilor ultraperiferice ale UE la programele-cadru și la 
programele specifice ale UE în domeniile care fac obiectul prezentului acord. 

(3) UE depune eforturi pentru a asigura coordonarea între diferitele instrumente financiare ale politicilor de coeziune 
și de dezvoltare ale UE, în vederea încurajării cooperării dintre statele părți la APE din SADC și regiunile ultraperiferice 
ale UE în domeniile care fac obiectul prezentului acord. 

(4) Nicio dispoziție a prezentului acord nu împiedică UE să aplice măsurile existente destinate remedierii situației 
economice și sociale structurale a regiunilor sale ultraperiferice în temeiul articolului 349 din TFUE. Prezenta dispoziție 
nu permite menținerea tarifelor aplicabile comerțului dintre părți, în afara celor permise în conformitate cu ANEXA 
I PARTEA III punctul 2. 

Articolul 110 

Relația cu Acordul de la Cotonou 

(1) Cu excepția dispozițiilor privind cooperarea pentru dezvoltare incluse în titlul II din partea 3 a Acordului de la 
Cotonou, în cazul existenței unei incompatibilități între dispozițiile prezentului acord și dispozițiile titlului II din partea 
3 a Acordului de la Cotonou, dispozițiile prezentului acord prevalează în măsura incompatibilității. 

(2) Nicio dispoziție a prezentului acord nu se interpretează ca împiedicând adoptarea de către oricare dintre părți 
a măsurilor corespunzătoare în temeiul Acordului de la Cotonou. 

Articolul 111 

Relația cu ACDC 

Relația dintre prezentul acord și ACDC este reglementată de dispozițiile protocolului 4. 

Articolul 112 

Relația cu Acordul OMC 

Părțile convin asupra faptului că nicio dispoziție a prezentului acord nu le impune să acționeze într-un mod 
incompatibil cu obligațiile lor în cadrul OMC. 

Articolul 113 

Intrarea în vigoare (1) 

(1) Prezentul acord se semnează, se ratifică sau se aprobă în conformitate cu normele și procedurile constituționale 
sau interne aplicabile ale fiecărei părți. 
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(2) Prezentul acord intră în vigoare după treizeci (30) de zile de la depunerea ultimului instrument de ratificare, 
acceptare sau aprobare. 

(3) Până la intrarea în vigoare a prezentului acord, UE și statele părți la APE din SADC convin să aplice dispozițiile 
prezentului acord care sunt de competența lor (denumită în continuare „aplicare provizorie”). Acest lucru poate fi 
realizat prin aplicare provizorie, dacă este posibil, sau prin ratificarea prezentului acord. 

(4) Prezentul acord se aplică cu titlu provizoriu între UE și un stat parte la APE din SADC la zece (10) zile de la 
primirea notificării privind aplicarea provizorie din partea UE sau privind ratificarea sau aplicarea provizorie de către 
statul parte la APE din SADC respectiv, în funcție de care dintre aceste date este mai recentă. 

(5) Aplicarea provizorie a prezentului acord între UE și un stat membru al SACU exclude concesiile privind accesul 
pe piața agricolă și concesiile privind accesul pe piața produselor pescărești menționate la articolul 24 alineatul (2) și la 
articolul 25 alineatul (1), care sunt evidențiate printr-un asterisc (*) în cadrul tarifelor vamale, astfel cum figurează în 
anexele I și II, atâta timp cât toți membrii SACU au ratificat sau au aplicat în mod provizoriu prezentul acord. 

(6) Aplicarea provizorie sau intrarea în vigoare a prezentului acord între UE și un stat membru al SACU exclude 
concesiile privind accesul pe piața agricolă menționate la articolul 24 alineatul (2) și la articolul 25 alineatul (1), care 
sunt evidențiate printr-un asterisc (*) în cadrul tarifelor vamale, astfel cum figurează în anexele I și II, atâta timp cât sunt 
îndeplinite condițiile prevăzute la articolul 16 din protocolul 3. 

(7) Notificările referitoare la aplicarea provizorie sau la ratificare se transmit Secretarului General al Consiliului 
Uniunii Europene, care este depozitarul prezentului acord. Copiile legalizate ale notificărilor se depun la secretarul 
executiv al Secretariatului SADC. 

(8) În cazul în care, în așteptarea intrării în vigoare a prezentului acord, părțile decid să îl aplice cu titlu provizoriu, 
toate trimiterile la data intrării în vigoare din prezentul acord sunt considerate ca referindu-se la data la care aplicarea 
provizorie produce efecte. 

Articolul 114 

Durată 

(1) Acordul este valabil pe o perioadă nedeterminată. 

(2) Fiecare parte poate notifica în scris intenția sa de denunțare a prezentului acord. 

(3) Denunțarea produce efecte la șase (6) luni de la data notificării menționate la alineatul (2). 

Articolul 115 

Aplicare teritorială 

(1) Prezentul acord se aplică, pe de o parte, teritoriilor în care se aplică TUE și TFUE și în condițiile stabilite în 
tratatele respective și, pe de altă parte, teritoriilor statelor părți la APE din SADC. 

(2) Trimiterile din prezentul acord la termenul „teritoriu” se interpretează în acest sens. 

Articolul 116 

Clauză de revizuire 

(1) Părțile convin să revizuiască prezentul acord în toate elementele sale cel târziu la cinci (5) ani de la intrarea sa în 
vigoare. O astfel de revizuire nu aduce atingere cazurilor de adaptări, revizuiri sau reexaminări prevăzute în prezentul 
acord, cum ar fi cele de la articolul 12 alineatul (2), articolul 16 alineatul (8), articolul 17 alineatul (5), articolul 18 
alineatul (5), articolul 26 alineatul (10), articolul 33 alineatul (3), articolul 35 alineatul (6) și articolul 65 litera (e). 
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(2) În ceea ce privește punerea în aplicare a prezentului acord, fiecare parte poate formula sugestii care să vizeze 
ajustarea cooperării în domeniul comerțului, ținând seama de experiența acumulată pe parcursul punerii în aplicare 
a acordului. 

(3) Părțile convin asupra faptului că este posibil să fie necesară revizuirea prezentului acord, având în vedere evoluția 
ulterioară a relațiilor economice internaționale și expirarea Acordului de la Cotonou. 

Articolul 117 

Modificări 

(1) Oricare dintre părți poate prezenta Consiliului mixt propuneri de modificări ale prezentului acord, spre a fi 
examinate și adoptate. 

(2) După adoptarea de către Consiliul mixt, modificările la prezentul acord sunt supuse părților spre ratificare, 
acceptare sau aprobare, în conformitate cu cerințele constituționale sau de drept intern ale acestora. 

Articolul 118 

Aderarea unor noi state membre la UE 

(1) Consiliul mixt este informat cu privire la orice cerere din partea unui stat terț de a deveni membru al UE. Pe 
parcursul negocierilor dintre UE și statul candidat, UE furnizează statelor părți la APE din SADC toate informațiile 
relevante. Statele părți la APE din SADC își transmit preocupările și pot solicita UE organizarea de consultări, astfel încât 
UE să le poată lua pe deplin în considerare. UE notifică statelor părți la APE din SADC orice aderare la UE. 

(2) Orice nou stat membru al Uniunii Europene devine parte la prezentul acord începând cu data aderării sale la UE, 
prin intermediul unei clauze înscrise în acest sens în actul de aderare. În cazul în care actul de aderare la UE nu prevede 
această aderare automată a statului membru UE la prezentul acord, statul membru UE respectiv aderă prin depunerea 
unui act de aderare la Secretariatul General al Consiliului Uniunii Europene, care trimite copii legalizate statelor părți la 
APE din SADC. 

(3) Părțile examinează efectele aderării noilor state membre la UE asupra prezentului acord. Consiliul mixt poate 
hotărî cu privire la orice măsuri tranzitorii sau de modificare care ar putea fi necesare. 

Articolul 119 

Aderare 

(1) Un stat terț sau o organizație care deține competențe în ceea ce privește aspectele care intră sub incidența 
prezentului acord, poate solicita să adere la prezentul acord. În cazul în care Consiliul mixt acceptă să examineze o astfel 
de cerere, părțile și statul sau organizația care solicită aderarea poartă negocieri privind condițiile aderării. După 
adoptarea de către Consiliul mixt, protocolul de aderare este supus spre ratificare, acceptare sau aprobare de către părți, 
în conformitate cu cerințele lor constituționale sau de drept intern respective. 

(2) Părțile examinează efectele aderării asupra prezentului acord. Consiliul mixt poate hotărî cu privire la orice măsuri 
tranzitorii sau de modificare care ar putea fi necesare. 

(3) În pofida alineatului (1), părțile convin asupra faptului că, în cazul unei cereri de aderare la prezentul acord 
adresate Consiliului mixt de către Angola, negocierile în ceea ce privește condițiile aderării ar trebui să se realizeze pe 
baza prezentului acord, ținând cont de situația specifică din Angola. 
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Articolul 120 

Limbile și textele autentice 

Prezentul acord este redactat în dublu exemplar în limbile bulgară, cehă, croată, daneză, engleză, estonă, finlandeză, 
franceză, germană, greacă, italiană, letonă, lituaniană, maghiară, malteză, olandeză, polonă, portugheză, română, slovacă, 
slovenă, spaniolă și suedeză, fiecare text fiind egal autentic. În caz de contradicție, se face trimitere la limba în care a fost 
negociat prezentul acord. 

Articolul 121 

Anexe 

Anexele, protocoalele și notele de subsol la prezentul acord formează parte integrantă din acest acord. 

Articolul 122 

Drepturi și obligații în temeiul prezentului acord 

Nicio dispoziție a prezentului acord nu se interpretează ca și cum ar conferi drepturi sau ar impune obligații 
persoanelor, altele decât cele care decurg între părți în temeiul dreptului internațional public. 

Drept care, subsemnații plenipotențiari au semnat prezentul acord. 

Съставено в Казан на десети юни две хиляди и шестнадесета година. 

Hecho en Kasane el diez de junio de dos mil dieciséis. 

V Kasane dne desátého června dva tisíce šestnáct. 

Udfærdiget i Kasane, den tiende juni to tusind og seksten. 

Geschehen zu Kasane am zehnten Juni zweitausendundsechzehn. 

Kahe tuhande kuueteistkümnenda aasta juunikuu kümnendal päeval Kasanes. 

Έγινε στο Κασάνε, στις δέκα Ιουνίου δύο χιλιάδες δεκαέξι. 

Done at Kasane on the tenth day of June in the year two thousand and sixteen. 

Fait à Kasane, le dix juin deux mille seize. 

Sastavljeno u Kasaneu desetog lipnja godine dvije tisuće šesnaeste. 

Fatto a Kasane, addì dieci giugno duemilasedici. 

Kasanē, divi tūkstoši sešpadsmitā gada desmitajā jūnijā. 

Priimta du tūkstančiai šešioliktų metų birželio dešimtą dieną Kasanėje. 

Kelt Kasanében, a kétezer-tizenhatodik év június havának tizedik napján. 

Magħmul f'Kasane fl-għaxar jum ta' Ġunju fis-sena elfejn u sittax. 

Gedaan te Kasane, tien juni tweeduizend zestien. 

Sporządzono w Kasane dnia dziesiątego czerwca roku dwa tysiące szesnastego. 

Feito em Kasane, em dez de junho de dois mil e dezasseis. 

Întocmit la Kasane, la zece iunie două mii șaisprezece. 

V Kasane desiateho júna roku dvetisíc šestnásť. 

V Kasaneju, deseti dan junija leta dva tisoč šestnajst. 

Tehty Kasanessa kymmenentenä päivänä kesäkuuta vuonna kaksituhattakuusitoista. 

Som skedde i Kasane den tionde juni år tjugohundrasexton. 
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Voor het Koninkrijk België 

Pour le Royaume de Belgique 

Für das Königreich Belgien 

Deze handtekening verbindt eveneens de Vlaamse Gemeenschap, de Franse Gemeenschap, de Duitstalige Gemeenschap, 
het Vlaamse Gewest, het Waalse Gewest en het Brussels Hoofdstedelijk Gewest. 

Cette signature engage également la Communauté française, la Communauté flamande, la Communauté germanophone, 
la Région wallonne, la Région flamande et la Région de Bruxelles-Capitale. 

Diese Unterschrift bindet zugleich die Deutschsprachige Gemeinschaft, die Flämische Gemeinschaft, die Französische 
Gemeinschaft, die Wallonische Region, die Flämische Region und die Region Brüssel-Hauptstadt.  

За Република България 

Za Českou republiku 

For Kongeriget Danmark 
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Für die Bundesrepublik Deutschland 

Eesti Vabariigi nimel 

Thar cheann Na hÉireann 

For Ireland 

Για την Ελληνική Δημοκρατία 

Por el Reino de España 

Pour la République française 
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Za Republiku Hrvatsku 

Per la Repubblica italiana 

Για την Κυπριακή Δημοκρατία 

Latvijas Republikas vārdā – 

Lietuvos Respublikos vardu 

Pour le Grand-Duché de Luxembourg 
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Magyarország részéről 

Għar-Repubblika ta' Malta 

Voor het Koninkrijk der Nederlanden 

Für die Republik Österreich 

W imieniu Rzeczypospolitej Polskiej 

Pela República Portuguesa 
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Pentru România 

Za Republiko Slovenijo 

Za Slovenskú republiku 

Suomen tasavallan puolesta 

För Republiken Finland 

För Konungariket Sverige 

For the United Kingdom of Great Britain and Northern Ireland 
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За Европейския съюз 

Рог la Unión Europea 

Za Evropskou unii 

For Den Europæiske Union 

Für die Europäische Union 

Euroopa Liidu nimel 

Για την Ευρωπαϊκή Ένωση 

For the European Union 

Pour l'Union européenne 

Za Europsku uniju 

Per l'Unione europea 

Eiropas Savienības vārdā – 

Europos Sąjungos vardu 

Az Európai Unió részéről 

Għall-Unjoni Ewropea 

Voor de Europese Unie 

W imieniu Unii Europejskiej 

Pela União Europeia 

Pentru Uniunea Europeană 

Za Európsku úniu 

Za Evropsko unijo 

Euroopan unionin puolesta 

För Europeiska unionen 

For the Republic of Botswana 

For the Kingdom of Lesotho 

Pela República de Moçambique 
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For the Republic of Namibia 

For the Republic of South Africa 

For the Kingdom of Swaziland 
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LISTA ANEXELOR ȘI PROTOCOALELOR 

ANEXA I: Taxele vamale aplicate de UE produselor originare din statele părți la APE din SADC 

ANEXA II: Taxele vamale aplicate de SACU produselor originare din UE 

ANEXA III: Taxele vamale aplicate de Mozambic produselor originare din UE 

ANEXA IV: Măsuri de salvgardare în domeniul agriculturii 

ANEXA V: Măsuri de salvgardare tranzitorii aplicabile BLNS 

ANEXA VI: Produse și sectoare prioritare în cadrul SPU 

PROTOCOLUL 1: Privind definirea noțiunii de „produse originare” și metodele de cooperare administrativă 

PROTOCOLUL 2: Asistența administrativă reciprocă în domeniul vamal 

PROTOCOLUL 3: Indicații geografice și comerțul cu vinuri și băuturi spirtoase 

PROTOCOLUL 4: Privind relația dintre ACDC și prezentul Acord 

ACT FINAL   
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ANEXA I 

TAXELE VAMALE APLICATE DE UE PRODUSELOR ORIGINARE DIN STATELE PĂRȚI LA APE DIN SADC 

PARTEA I 

Note generale 

1.  În cazul în care categoria în etapa eliminării este indicată printr-o literă, concesia sau o parte a concesiei, astfel cum 
este descrisă în prezenta ANEXĂ, se aplică de la data intrării în vigoare a prezentului acord în înțelesul 
articolului 113 alineatul (2) sau de la data aplicării cu titlu provizoriu a prezentului acord în înțelesul articolului 113 
alineatul (4), luându-se în considerare data care este mai apropiată, pentru mărfuri originare dintr-un stat parte la 
APE din SADC și care au fost prezentate pentru vămuire în UE. 

2.  În cazul în care categoria în etapa eliminării indicată printr-o literă este, de asemenea, marcată cu un asterisc („*”), 
concesia sau o parte a concesiei descrisă în prezenta ANEXĂ se aplică începând de la data la care au fost îndeplinite 
ambele condiții prevăzute la articolul 113 alineatele (5) și (6) pentru mărfuri originare dintr-un stat parte la APE din 
SADC care au fost prezentate pentru vămuire în UE. 

3.  În cazul în care coloana din lista din PARTEA II, intitulată „categoria în etapa eliminării pentru Africa de Sud” include 
o taxă vamală în loc de categoria în etapa eliminării indicată printr-o literă, taxa respectivă, astfel cum este descrisă în 
prezenta ANEXĂ, se aplică de la data menționată la punctul 1. 

4.  Trimiterile generice la o categorie de mărfuri între paranteze pătrate în secțiunile A și B au doar în scop orientativ. 
Definițiile produselor din fiecare categorie în etapa eliminării sunt stabilite în lista din PARTEA II. 

5.  În plus față de cerințele de la articolul 23 alineatul (5), la data intrării în vigoare a prezentului acord, UE trebuie 
notifică Ministerului Comerțului și Industriei din Africa de Sud lista sa de taxe pe care le aplică mărfurilor originare 
din Africa de Sud și enumerate în categoriile în etapa eliminării „B*” și „C*” în ziua premergătoare intrării în vigoare 
a prezentului acord. După notificarea prevăzută de prezentul punct, UE își face publică lista în conformitate cu 
propriile proceduri interne și în termen de o lună de la notificare. La prima sa reuniune de după notificare și 
publicare, Comitetul pentru comerț și dezvoltare adoptă lista respectivă comunicată de către UE. 

SECȚIUNEA A 

Eliminarea taxelor vamale 

6.  Cu excepția unor dispoziții contrare prevăzute în lista UE inclusă în PARTEA II din prezenta ANEXĂ, următoarele 
categorii în etapa eliminării se aplică eliminării taxelor vamale de către UE în temeiul articolului 24: 

(a)  taxele vamale pentru mărfurile originare enumerate în categoria în etapa eliminării „A” din lista UE se elimină la 
data menționată la punctul 1 din prezenta ANEXĂ; 

(b)  taxele vamale pentru mărfurile originare enumerate în categoria în etapa eliminării „A*” din lista UE se elimină la 
data menționată la punctul 2 din prezenta ANEXĂ; 

(c)  [pești] taxele vamale pentru mărfurile originare enumerate în categoria în etapa eliminării „B*” din lista UE se 
elimină treptat, în conformitate cu următoarele dispoziții: 

(i)  la data menționată la punctul 2 din prezenta ANEXĂ, fiecare taxă vamală se reduce la 83 % din taxa vamală 
aplicată de UE mărfurilor originare din Africa de Sud în ziua premergătoare intrării în vigoare a prezentului 
acord; 

(ii)  la data de 1 ianuarie care urmează datei menționate la punctul 2 din prezenta ANEXĂ, fiecare taxă vamală se 
reduce în continuare la 67 % din taxa vamală aplicată de UE mărfurilor originare din Africa de Sud în ziua 
premergătoare intrării în vigoare a prezentului acord; 

(iii)  la un an de la data de 1 ianuarie care urmează datei menționate la punctul 2 din prezenta ANEXĂ, fiecare 
taxă vamală se reduce în continuare la 50 % din taxa vamală aplicată de UE mărfurilor originare din Africa 
de Sud în ziua premergătoare intrării în vigoare a prezentului acord; 
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(iv)  la doi (2) ani de la data de 1 ianuarie care urmează datei menționate la punctul 2 din prezenta ANEXĂ, 
fiecare taxă vamală se reduce în continuare la 33 % din taxa vamală aplicată de UE mărfurilor originare din 
Africa de Sud în ziua premergătoare intrării în vigoare a prezentului acord; 

(v)  la trei (3) ani de la data de 1 ianuarie care urmează datei menționate la punctul 2 din prezenta ANEXĂ, 
fiecare taxă vamală se reduce în continuare la 17 % din taxa vamală aplicată de UE mărfurilor originare din 
Africa de Sud în ziua premergătoare intrării în vigoare a prezentului acord; și 

(vi)  la patru (4) ani după data de 1 ianuarie care urmează datei menționate la punctul 2 din prezenta ANEXĂ, 
taxele vamale restante se elimină. 

(d)  [pești] taxele vamale pentru mărfurile originare enumerate în categoria în etapa eliminării „C*” din lista UE se 
elimină treptat, în conformitate cu următoarele dispoziții: 

(i)  la data menționată la punctul 2 din prezenta ANEXĂ, fiecare taxă vamală se reduce la 90 % din taxa vamală 
aplicată de UE mărfurilor originare din Africa de Sud în ziua premergătoare intrării în vigoare a prezentului 
acord; 

(ii)  la data de 1 ianuarie care urmează datei menționate la punctul 2 din prezenta ANEXĂ, fiecare taxă vamală 
se reduce în continuare la 80 % din taxa vamală aplicată de UE mărfurilor originare din Africa de Sud în 
ziua premergătoare intrării în vigoare a prezentului acord; 

(iii)  la un an de la data de 1 ianuarie care urmează datei menționate la punctul 2 din prezenta ANEXĂ, fiecare 
taxă vamală se reduce în continuare la 70 % din taxa vamală aplicată de UE mărfurilor originare din Africa 
de Sud în ziua premergătoare intrării în vigoare a prezentului acord; 

(iv)  la doi (2) ani de la data de 1 ianuarie care urmează datei menționate la punctul 2 din prezenta ANEXĂ, 
fiecare taxă vamală se reduce în continuare la 60 % din taxa vamală aplicată de UE mărfurilor originare din 
Africa de Sud în ziua premergătoare intrării în vigoare a prezentului acord; 

(v)  la trei (3) ani de la data de 1 ianuarie care urmează datei menționate la punctul 2 din prezenta ANEXĂ, 
fiecare taxă vamală se reduce în continuare la 50 % din taxa vamală aplicată de UE mărfurilor originare din 
Africa de Sud în ziua premergătoare intrării în vigoare a prezentului acord; 

(vi)  la patru (4) ani de la data de 1 ianuarie care urmează datei menționate la punctul 2 din prezenta ANEXĂ, 
fiecare taxă vamală se reduce în continuare la 40 % din taxa vamală aplicată de UE mărfurilor originare din 
Africa de Sud în ziua premergătoare intrării în vigoare a prezentului acord; 

(vii)  la cinci (5) ani de la data de 1 ianuarie care urmează datei menționate la punctul 2 din prezenta ANEXĂ, 
fiecare taxă vamală se reduce în continuare la 30 % din taxa vamală aplicată de UE mărfurilor originare din 
Africa de Sud în ziua premergătoare intrării în vigoare a prezentului acord; 

(viii)  la șase (6) ani de la data de 1 ianuarie care urmează datei menționate la punctul 2 din prezenta ANEXĂ, 
fiecare taxă vamală se reduce în continuare la 20 % din taxa vamală aplicată de UE mărfurilor originare din 
Africa de Sud în ziua premergătoare intrării în vigoare a prezentului acord; 

(ix)  la șapte (7) ani de la data de 1 ianuarie care urmează datei menționate la punctul 2 din prezenta ANEXĂ, 
fiecare taxă vamală se reduce în continuare la 10 % din taxa vamală aplicată de UE mărfurilor originare din 
Africa de Sud în ziua premergătoare intrării în vigoare a prezentului acord; și 

(x)  la opt (8) ani după data de 1 ianuarie care urmează datei menționate la punctul 2 din prezenta ANEXĂ, 
taxele vamale restante se elimină. 

(e)  [portocale dulci] taxele vamale pentru mărfurile originare enumerate în categoria în etapa eliminării „D*” din lista 
UE sunt excluse, de la data menționată la punctul 1 din prezenta ANEXĂ, de la angajamentele de reducere 
tarifară, cu excepția: 

—  perioadei de la 1 iunie la 15 octombrie, pe durata căreia nu se aplică nicio taxă; și 
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—  perioadei de la 16 octombrie la 30 noiembrie, începând cu data menționată la punctul 2 din prezenta 
ANEXĂ, pe durata căreia taxele vamale se elimină treptat, în conformitate cu următoarele dispoziții: 

(i)  la data menționată la punctul 2 din prezenta ANEXĂ, fiecare taxă vamală se reduce la 91 % din valoarea 
taxei vamale de bază; 

(ii)  la data de 1 ianuarie care urmează datei menționate la punctul 2 din prezenta ANEXĂ, fiecare taxă 
vamală se reduce în continuare la 82 % din valoarea taxei vamale de bază; 

(iii)  la data de 1 ianuarie care urmează datei menționate la punctul 2 din prezenta ANEXĂ, fiecare taxă 
vamală se reduce în continuare la 73 % din valoarea taxei vamale de bază; 

(iv)  la doi (2) ani de la data de 1 ianuarie care urmează datei menționate la punctul 2 din prezenta ANEXĂ, 
fiecare taxă vamală se reduce în continuare la 64 % din valoarea taxei vamale de bază; 

(v)  la trei (3) ani de la data de 1 ianuarie care urmează datei menționate la punctul 2 din prezenta ANEXĂ, 
fiecare taxă vamală se reduce în continuare la 55 % din valoarea taxei vamale de bază; 

(vi)  la patru (4) ani de la data de 1 ianuarie care urmează datei menționate la punctul 2 din prezenta 
ANEXĂ, fiecare taxă vamală se reduce în continuare la 45 % din valoarea taxei vamale de bază; 

(vii)  la cinci (5) ani de la data de 1 ianuarie care urmează datei menționate la punctul 2 din prezenta 
ANEXĂ, fiecare taxă vamală se reduce în continuare la 36 % din valoarea taxei vamale de bază; 

(viii)  la șase (6) ani de la data de 1 ianuarie care urmează datei menționate la punctul 2 din prezenta ANEXĂ, 
fiecare taxă vamală se reduce în continuare la 27 % din valoarea taxei vamale de bază; 

(ix)  la șapte (7) ani de la data de 1 ianuarie care urmează datei menționate la punctul 2 din prezenta 
ANEXĂ, fiecare taxă vamală se reduce în continuare la 18 % din valoarea taxei vamale de bază; 

(x)  la opt (8) ani de la data de 1 ianuarie care urmează datei menționate la punctul 2 din prezenta ANEXĂ, 
fiecare taxă vamală se reduce în continuare la 9 % din valoarea taxei vamale de bază; și 

(xi)  la nouă (9) ani de la data de 1 ianuarie care urmează datei menționate la punctul 2 din prezenta 
ANEXĂ, taxele vamale restante se elimină. 

7.  Taxele vamale pentru mărfurile originare prevăzute pentru articolele din categoria în etapa eliminării „X” din lista UE 
sunt excluse de la angajamentele de reducere tarifară. 

SECȚIUNEA B 

Contingente tarifare pentru mărfuri specifice 

8.  Contingentele tarifare acordate de UE în temeiul prezentului acord sunt gestionate pe baza principiului „primul 
venit, primul servit”. 

9.  Contingentele tarifare care au fost aplicate la importul în UE de produse originare din Africa de Sud în cadrul 
Acordului privind comerțul, dezvoltarea și cooperarea (denumite în continuare „contingente tarifare în temeiul 
ACDC”) care au fost acordate în temeiul prezentului acord în aceleași condiții se aplică de la data menționată la 
punctul 1 din prezenta ANEXĂ. În cazul în care data menționată la punctul 1 din prezenta ANEXĂ corespunde 
unei date ulterioare datei de 1 ianuarie și anterioare datei de 31 decembrie din același an calendaristic, cantitatea de 
produs importată în UE în cadrul contingentelor tarifare în temeiul ACDC de la data de 1 ianuarie a anului 
menționat la punctul 1 din prezenta ANEXĂ, până la acea dată, se scade din cantitatea de produs care poate fi 
importată în UE în cadrul contingentelor tarifare corespunzătoare prevăzute de prezentul acord. 

10.  Taxele vamale pentru mărfurile introduse în exces față de cantitățile enumerate în prezenta secțiune, deși nu au fost 
desemnate ca atare în lista UE, se procesează în conformitate cu categoria în etapa eliminării „X” prevăzută la 
punctul 7 din secțiunea A. 

11.  În pofida articolului 116, părțile, la cererea uneia dintre ele, reexaminează administrarea contingentelor tarifare, 
inclusiv în ceea ce privește eficacitatea acestora de a garanta rata de utilizare a contingentelor. Părțile pot face 
recomandări pentru a ajusta funcționarea contingentelor tarifare în lumina acestei reexaminări. 
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12.  Următoarele categorii în etapa eliminării se aplică contingentelor tarifare acordate de UE în temeiul articolul 24 
alineatul (2): 

(a)  [lapte praf degresat] Cantitatea agregată de mărfuri originare care fac parte din categoria în etapa eliminării „E*”, 
a cărei intrare scutită de taxe vamale se permite în fiecare an calendaristic, cu începere de la data menționată la 
punctul 2 din prezenta ANEXĂ, este specificată mai jos: 

Cantitate 
(tone metrice) 

500  

În cazul în care data menționată la punctul 2 din prezenta ANEXĂ corespunde unei date ulterioare datei de 
1 ianuarie și anterioare datei de 31 decembrie din același an calendaristic, cantitatea din contingentul tarifar 
care se aplică pentru perioada rămasă din anul calendaristic respectiv se reduce proporțional cu numărul de 
zile rămase din anul calendaristic respectiv. 

(b)  [unt] Cantitatea agregată de mărfuri originare care fac parte din categoria în etapa eliminării „F*”, a cărei intrare 
scutită de taxe vamale se permite în fiecare an calendaristic, cu începere de la data menționată la punctul 2 din 
prezenta ANEXĂ, este specificată mai jos: 

Cantitate 
(tone metrice) 

500  

În cazul în care data menționată la punctul 2 din prezenta ANEXĂ corespunde unei date ulterioare datei de 
1 ianuarie și anterioare datei de 31 decembrie din același an calendaristic, cantitatea din contingentul tarifar 
care se aplică pentru perioada rămasă din anul calendaristic respectiv se reduce proporțional cu numărul de 
zile rămase din anul calendaristic respectiv. 

(c)  [flori: trandafiri, orhidee sau crizanteme] Cantitatea agregată de mărfuri originare care fac parte din categoria în 
etapa eliminării „G*”, a cărei intrare scutită de taxe vamale se permite în fiecare an calendaristic la o taxă 
vamală de 50 % din nivelului taxei vamale aplicate CNF, începând cu data menționată la punctul 1 din prezenta 
ANEXĂ, până la data menționată la punctul 2 din prezenta ANEXĂ, este specificată mai jos: 

Anul Cantitate 
(tone metrice) 

2015 725 

2016 740 

2017 755 

2018 770 

2019 785 

2020 800  

După 2020, contingentul tarifar se majorează cu 15 tone metrice în fiecare an. 

În cursul anului calendaristic, contingentul tarifar se aplică de la 1 iunie până la 31 octombrie pentru orhidee 
(NC 0603 13 00), și de la 1 noiembrie până la 31 mai pentru trandafiri (NC 0603 11 00) și crizanteme 
(NC 0603 14 00). 

În plus, taxele vamale pentru orhidee (NC 0603 13 00) se elimină de la 1 noiembrie la 31 mai, iar intrarea 
acestor mărfuri se permite în fiecare an calendaristic cu scutire de taxe vamale. 
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Cu începere de la data prevăzută la punctul 2 din prezenta ANEXĂ, taxele vamale și contingentele tarifare 
aplicabile mărfurilor originare care fac parte din această categorie în etapa eliminării se elimină. 

(d)  [flori: crini și „altele”] Cantitatea agregată de mărfuri originare care fac parte din categoria în etapa eliminării 
„H*”, a cărei intrare scutită de taxe vamale se permite în fiecare an calendaristic de la 1 iunie la 31 octombrie la 
o taxă vamală de 50 % din nivelului taxei vamale aplicate CNF, începând cu data menționată la punctul 1 din 
prezenta ANEXĂ, până la data menționată la punctul 2 din prezenta ANEXĂ, este specificată mai jos: 

Anul Cantitate 
(tone metrice) 

2015 870 

2016 888 

2017 906 

2018 924 

2019 942 

2020 960  

După 2020, contingentul tarifar se majorează cu 18 tone metrice în fiecare an. 

În plus, taxele vamale pentru mărfurile originare se elimină de la 1 noiembrie la 31 mai și, pe durata acestei 
perioade din fiecare an calendaristic, intrarea acestor mărfuri se permite cu scutire de taxe vamale. 

Cu începere de la data prevăzută la punctul 2 din prezenta ANEXĂ, taxele vamale și contingentele tarifare 
aplicabile mărfurilor originare care fac parte din această categorie în etapa eliminării se elimină. 

(e)  [flori: altele decât proaspete] Cantitatea agregată de mărfuri originare care fac parte din categoria în etapa 
eliminării „I*”, a cărei intrare scutită de taxe vamale se permite în fiecare an calendaristic la o taxă vamală de 
25 % din nivelului taxei vamale aplicate CNF, începând cu data menționată la punctul 1 din prezenta ANEXĂ 
până la data menționată la punctul 2 din prezenta ANEXĂ, este specificată mai jos: 

Anul Cantitate 
(tone metrice) 

2015 725 

2016 740 

2017 755 

2018 770 

2019 785 

2020 800  

După 2020, contingentul tarifar se majorează cu 15 tone metrice în fiecare an. 

Cu începere de la data prevăzută la punctul 2 din prezenta ANEXĂ, taxele vamale și contingentele tarifare 
aplicabile mărfurilor originare care fac parte din această categorie în etapa eliminării se elimină. 
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(f)  [căpșuni] Cantitatea agregată de mărfuri originare care fac parte din categoria în etapa eliminării „J”, a cărei 
intrare scutită de taxe vamale se permite în fiecare an calendaristic, cu începere de la data menționată la 
punctul 1 din prezenta ANEXĂ, este specificată mai jos: 

Anul Cantitate 
(tone metrice) 

2015 370,0 

2016 377,5 

2017 385,0 

2018 392,5 

2019 400,0 

2020 407,5  

După 2020, contingentul tarifar se majorează cu 7,5 tone metrice în fiecare an. 

(g)  [zahăr] Cantitățile agregate de mărfuri originare care fac parte din categoria în etapa eliminării „K*”, a căror 
intrare scutită de taxe vamale se permite în fiecare an calendaristic, cu începere de la data menționată la 
punctul 2 din prezenta ANEXĂ, sunt specificate mai jos: 

Cantitatea de zahăr rafinat sau de zahăr din trestie de za
hăr destinat rafinării 

(tone metrice)  

Cantitatea de zahăr din trestie de zahăr destinat rafinării 
(tone metrice) 

50 000  100 000  

În cazul în care data menționată la punctul 2 din prezenta ANEXĂ corespunde unei date ulterioare datei de 1 
ianuarie și anterioare datei de 31 decembrie din același an calendaristic, cantitățile din contingentul tarifar care 
se aplică pentru perioada rămasă din anul calendaristic respectiv se reduc proporțional cu numărul de zile 
rămase din anul calendaristic respectiv. 

(h)  [pudră albă cristalină] Cantitatea agregată de mărfuri originare care fac parte din categoria în etapa eliminării 
„L*”, a cărei intrare scutită de taxe vamale se permite în fiecare an calendaristic, cu începere de la data 
menționată la punctul 2 din prezenta ANEXĂ, este specificată mai jos: 

Cantitate 
(tone metrice) 

500  

În cazul în care data menționată la punctul 2 din prezenta ANEXĂ corespunde unei date ulterioare datei de 1 
ianuarie și anterioare datei de 31 decembrie din același an calendaristic, cantitatea din contingentul tarifar care 
se aplică pentru perioada rămasă din anul calendaristic respectiv se reduce proporțional cu numărul de zile 
rămase din anul calendaristic respectiv. 

(i)  [gemuri de citrice] Cantitatea agregată de mărfuri originare care fac parte din categoria în etapa eliminării „M*”, 
a cărei intrare scutită de taxe vamale se permite în fiecare an calendaristic la o taxă vamală de 50 % din 
nivelului taxei vamale aplicate CNF, începând cu data menționată la punctul 2 din prezenta ANEXĂ, este 
specificată mai jos: 

Cantitate 
(tone metrice) 

100  

În cazul în care data menționată la punctul 2 din prezenta ANEXĂ corespunde unei date ulterioare datei de 1 
ianuarie și anterioare datei de 31 decembrie din același an calendaristic, cantitatea din contingentul tarifar care 
se aplică pentru perioada rămasă din anul calendaristic respectiv se reduce proporțional cu numărul de zile 
rămase din anul calendaristic respectiv. 
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(j)  [conserve de fructe, cu excepția conservelor de fructe tropicale] Cantitatea agregată de mărfuri originare care fac parte 
din categoria în etapa eliminării „N*”, a cărei intrare scutită de taxe vamale se permite în fiecare an calendaristic 
la o taxă vamală de 50 % din nivelului taxei vamale aplicate CNF, începând cu data menționată la punctul 1 din 
prezenta ANEXĂ până la data menționată la punctul 2 din prezenta ANEXĂ, este specificată mai jos: 

Anul Cantitatea de pere, caise și piersici 
(tone metrice) 

Cantitatea de amestecuri de fructe netropicale 
(tone metrice) 

2015 59 630,25 26 552,20 

2016 60 866,00 27 102,40 

2017 62 102,75 27 652,60 

2018 63 339,50 28 202,80 

2019 64 576,25 28 753,00 

2020 65 813,00 29 303,20  

După 2020, contingentul tarifar se majorează anual cu 1 236,75 de tone metrice de pere, caise și piersici și cu 
550,20 de tone metrice pentru amestecurile de fructe netropicale. 

Cu efect de la data prevăzută la punctul 2 din prezenta ANEXĂ: 

—  cantitatea agregată de mărfuri originare care fac parte din categoria în etapa eliminării a cărei intrare este 
permisă în fiecare an calendaristic este specificată mai jos: 

Cantitate 
(tone metrice) 

57 156  

—  taxele vamale se elimină treptat în conformitate cu următoarele dispoziții: 

(i)  la data menționată la punctul 2 din prezenta ANEXĂ, fiecare taxă vamală se reduce la 45 % din taxa 
vamală CNF aplicată; 

(ii)  la data de 1 ianuarie care urmează datei menționate la punctul 2 din prezenta ANEXĂ, fiecare taxă 
vamală se reduce în continuare la 41 % din taxa vamală CNF aplicată; 

(iii)  la un an de la data de 1 ianuarie care urmează datei menționate la punctul 2 din prezenta ANEXĂ, 
fiecare taxă vamală se reduce în continuare la 36 % din taxa vamală CNF aplicată; 

(iv)  la doi (2) ani de la data de 1 ianuarie care urmează datei menționate la punctul 2 din prezenta 
ANEXĂ, fiecare taxă vamală se reduce în continuare la 32 % din taxa vamală CNF aplicată; 

(v)  la trei (3) ani de la data de 1 ianuarie care urmează datei menționate la punctul 2 din prezenta 
ANEXĂ, fiecare taxă vamală se reduce în continuare la 27 % din taxa vamală CNF aplicată; 

(vi)  la patru (4) ani de la data de 1 ianuarie care urmează datei menționate la punctul 2 din prezenta 
ANEXĂ, fiecare taxă vamală se reduce în continuare la 23 % din taxa vamală CNF aplicată; 

(vii)  la cinci (5) ani de la data de 1 ianuarie care urmează datei menționate la punctul 2 din prezenta 
ANEXĂ, fiecare taxă vamală se reduce în continuare la 18 % din taxa vamală CNF aplicată; 

16.9.2016 L 250/68 Jurnalul Oficial al Uniunii Europene RO    



(viii)  la șase (6) ani de la data de 1 ianuarie care urmează datei menționate la punctul 2 din prezenta 
ANEXĂ, fiecare taxă vamală se reduce în continuare la 14 % din taxa vamală CNF aplicată; 

(ix)  la șapte (7) ani de la data de 1 ianuarie care urmează datei menționate la punctul 2 din prezenta 
ANEXĂ, fiecare taxă vamală se reduce în continuare la 9 % din taxa vamală CNF aplicată; 

(x)  la opt (8) ani de la data de 1 ianuarie care urmează datei menționate la punctul 2 din prezenta 
ANEXĂ, fiecare taxă vamală se reduce în continuare la 5 % din taxa vamală CNF aplicată; și 

(xi)  la nouă (9) ani de la data de 1 ianuarie care urmează datei menționate la punctul 2 din prezenta 
ANEXĂ, taxele vamale restante se elimină. 

În cazul în care data menționată la punctul 2 din prezenta ANEXĂ corespunde unei date ulterioare datei de 
1 ianuarie și anterioare datei de 31 decembrie din același an calendaristic, cantitatea din contingentul tarifar 
pentru restul anului respectiv este de 57 156 de tone metrice din care se scade cantitatea importată în 
cadrul contingentelor tarifare prevăzute în ACDC și în prezentul acord începând de la data de 1 ianuarie 
a anului calendaristic respectiv până la data menționată la punctul 2 din prezenta ANEXĂ. 

(k)  [conserve de fructe tropicale] Cantitatea agregată de mărfuri originare care fac parte din categoria în etapa 
eliminării „O*”, a cărei intrare scutită de taxe vamale se permite în fiecare an calendaristic la o taxă vamală de 
50 % din taxa vamală CFN aplicată, începând de la data menționată la punctul 1 din prezenta ANEXĂ, este 
specificată mai jos: 

Anul Cantitate 
(tone metrice) 

2015 2 900 

2016 2 960 

2017 3 020 

2018 3 080 

2019 3 140 

2020 3 200  

După 2020, contingentul tarifar se majorează cu 60 de tone metrice în fiecare an. 

Cu începere de la data prevăzută la punctul 2 din prezenta ANEXĂ, taxele vamale pentru mărfurile încadrate la 
codul NC UE 2007 99 50 al acestei categorii în etapa eliminării se elimină, iar importul de astfel de produse 
nu mai este supus condițiilor contingentelor tarifare și nu este luat în considerare în rata de utilizare a contin
gentelor. 

(l)  [suc de portocale congelat] Cantitatea agregată de mărfuri originare care fac parte din categoria în etapa eliminării 
„P*”, a cărei intrare scutită de taxe vamale se permite în fiecare an calendaristic la o taxă vamală de 50 % din 
taxa vamală CFN aplicată, începând de la data menționată la punctul 1 din prezenta ANEXĂ, este specificată 
mai jos: 

Anul Cantitate 
(tone metrice) 

2015 1 015 

2016 1 036 

2017 1 057 

2018 1 078 

2019 1 099 

2020 1 120  
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După 2020, contingentul tarifar se majorează cu 21 de tone metrice în fiecare an. 

Cu începere de la data prevăzută la punctul 2 din prezenta ANEXĂ, taxele vamale aplicabile mărfurilor 
originare importate în cadrul acestui contingent tarifar se elimină. 

(m)  [suc de mere și suc de ananas] Cantitatea agregată de mărfuri originare care fac parte din categoria în etapa 
eliminării „Q*”, a cărei intrare scutită de taxe vamale se permite în fiecare an calendaristic la o taxă vamală de 
50 % din taxa vamală CFN aplicată, începând de la data menționată la punctul 1 din prezenta ANEXĂ până la 
data menționată la punctul 2 din prezenta ANEXĂ, este specificată mai jos: 

Anul Cantitate 
(tone metrice) 

2015 7 250 

2016 7 400 

2017 7 550 

2018 7 700 

2019 7 850 

2020 8 000  

După 2020, cantitatea contingentară se majorează cu 150 de tone metrice în fiecare an. 

Începând de la data prevăzută la punctul 2 din prezenta ANEXĂ: 

—  taxele vamale și contingentele tarifare pentru mărfurile care se încadrează în codul NC UE 2009 41 92 (cu 
excepția produselor cu o valoare de maximum 30 EUR per 100 kg greutate netă) și NC UE 2009 49 30 din 
această categorie în etapa eliminării se elimină; și 

—  cantitatea agregată de mărfuri originare pentru mărfurile rămase în această categorie în etapa eliminării 
a cărei intrare se permite în fiecare an calendaristic la o taxă vamală de 50 % din taxa vamală CFN aplicată 
este de 47 % din cantitatea agregată enumerată în tabelul de mai sus, care corespunde anului datei 
menționate la punctul 2 din prezenta ANEXĂ. 

În cazul în care data menționată la punctul 2 din prezenta ANEXĂ corespunde unei date ulterioare datei de 1 
ianuarie și anterioare datei de 31 decembrie din același an calendaristic, cantitatea din contingentul tarifar 
pentru restul anului respectiv este de 47 % din cantitatea agregată enumerată în tabelul de mai sus care 
corespunde anului datei menționate la punctul 2 din prezenta ANEXĂ, redusă cu cantitatea acestor mărfuri 
rămase importate în cadrul contingentelor tarifare prevăzute în ACDC și în prezentul acord începând cu data 
de 1 ianuarie a anului calendaristic respectiv până la data menționată la punctul 2 din prezenta ANEXĂ. 

Pentru fiecare an calendaristic ulterior, volumul contingentar al unui contingent tarifar se majorează anual cu 
70,5 tone metrice, cu excepția perioadei de zece (10) ani calendaristici începând cu anul calendaristic următor 
datei menționate la punctul 2 din prezenta ANEXĂ, pe durata căruia volumul contingentar al unui contingent 
tarifar se majorează anual cu 46,5 tone suplimentare, ducând la o creștere anuală de 117,0 de tone metrice. 

(n)  [drojdii active] Cantitatea agregată de mărfuri originare care fac parte din categoria în etapa eliminării „R*”, 
a cărei intrare scutită de taxe vamale se permite în fiecare an calendaristic, cu începere de la data menționată la 
punctul 2 din prezenta ANEXĂ, este specificată mai jos: 

Cantitate 
(tone metrice) 

350  
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În cazul în care data menționată la punctul 2 din prezenta ANEXĂ corespunde unei date ulterioare datei de 1 
ianuarie și anterioare datei de 31 decembrie din același an calendaristic, cantitatea din contingentul tarifar care 
se aplică pentru perioada rămasă din anul calendaristic respectiv se reduce proporțional cu numărul de zile 
rămase din anul calendaristic respectiv. 

(o)  [vinuri] 

1. Vinuri liberalizate 

Taxele vamale pentru mărfurile originare prevăzute pentru articolele din categoria în etapa eliminării „S” și „S*” 
care: 

(i)  au o concentrație alcoolică dobândită în volum de peste 18 %; sau 

(ii)  au o concentrație alcoolică dobândită în volum de maximum 13 %, nu sunt vinuri albe și nici vinuri 
prezentate în recipiente cu un conținut de maximum 2 litri, 

se elimină, iar intrarea acestor mărfuri se permite cu scutire de taxe vamale, începând de la data menționată la 
punctul 1 din prezenta ANEXĂ. 

2. Contingente tarifare în temeiul ACDC 

Cantitatea agregată de mărfuri originare, altele decât vinurile liberalizate, care fac parte din categoria în etapa 
eliminării „S”, pentru care concentrație alcoolică dobândită în volume nu depășește 15 % și a căror intrare este 
permisă în fiecare an calendaristic, cu scutire de taxe vamale, începând de la data menționată la punctul 1 din 
prezenta ANEXĂ până la data menționată la punctul 2 din prezenta ANEXĂ, este specificată mai jos: 

Anul Cantitatea 
(litri) 

2015 49 067 000 

2016 50 126 000 

2017 51 185 000 

2018 52 244 000 

2019 53 303 000 

2020 54 362 000  

După 2020, volumul contingentar se majorează cu 1 059 000 litri în fiecare an. 

3. Contingentul tarifar aplicabil după data prevăzută la punctul 2 din prezenta ANEXĂ 

Cantitatea agregată de mărfuri originare, altele decât vinurile liberalizate, în categoria în etapa eliminării „S” și 
„S*”, a cărei intrare scutită de taxe vamale se permite în fiecare an calendaristic, cu începere de la data 
menționată la punctul 2 din prezenta ANEXĂ, este specificată mai jos: 

Anul 

Contingent pentru vin A: 
Cantitatea de vin în recipiente având o capacitate 

mai mică sau egală cu 2 litri 
(litri) 

Contingent pentru vin B: 
Cantitatea de vin în recipiente de orice capacitate 

(litri) 

1 77 000 000 33 000 000 

2 77 741 300 33 317 700 

3 78 482 600 33 635 400 
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Anul 

Contingent pentru vin A: 
Cantitatea de vin în recipiente având o capacitate 

mai mică sau egală cu 2 litri 
(litri) 

Contingent pentru vin B: 
Cantitatea de vin în recipiente de orice capacitate 

(litri) 

4 79 223 900 33 953 100 

5 79 965 200 34 270 800  

Pentru fiecare an calendaristic ulterior, contingentul tarifar se majorează anual cu 741 300 de litri pentru 
mărfurile din contingentul pentru vin A și cu 317 700 de litri pentru mărfurile din contingentul pentru vin B. 

De la data de 1 septembrie a fiecărui an, mărfurile în recipiente de orice capacitate pot fi importate în cadrul 
contingentului pentru vin A pentru perioada rămasă din anul calendaristic respectiv. 

În cazul în care data menționată la punctul 2 din prezenta ANEXĂ corespunde unei date ulterioare datei de 1 
ianuarie și anterioare datei de 31 decembrie din același an calendaristic, cantitatea combinată a contingentului 
pentru vin A și a contingentului pentru vin B pentru restul anului respectiv este echivalentă cu suma dintre: 

(a)  cantitatea contingentului tarifar în temeiul ACDC în respectivul an calendaristic din care se scade cantitatea 
importată în cadrul contingentului înainte de data menționată la punctul 2 din prezenta ANEXĂ; și 

(b)  110 de milioane de litri, din care se scade cantitatea contingentului tarifar în temeiul ACDC în respectivul 
an calendaristic, diferența astfel obținută fiind redusă proporțional cu numărul de zile rămase din anul 
calendaristic respectiv. 

În cazul în care data menționată la punctul 2 din prezenta ANEXĂ este anterioară datei de 31 august a anului 
calendaristic respectiv, cantitatea de contingente tarifare de mai sus se împarte între contingentul pentru vin 
A și contingentul pentru vin B cu același procent ca cel indicat în tabelul de mai sus pentru anul 1 (70:30) 
până la data de 31 august a anului respectiv. De la data de 1 septembrie a anului în chestiune, mărfurile în 
recipiente de orice capacitate pot fi importate în cadrul contingentului pentru vin A pentru perioada rămasă 
din anul calendaristic respectiv. 

Fără a aduce atingere dispozițiilor de la punctul 11 din prezenta ANEXĂ, cantitățile alocate contingentului 
pentru vin A și contingentului pentru vin B, precum și data de la care pot fi importate recipiente de orice 
cantitate în cadrul contingentului pentru vin A pot face obiectul unei reexaminări. 

(p)  [etanol] Cantitatea agregată de mărfuri originare care fac parte din categoria în etapa eliminării „T*”, a cărei 
intrare scutită de taxe vamale se permite în fiecare an calendaristic, cu începere de la data menționată la 
punctul 2 din prezenta ANEXĂ, este specificată mai jos: 

Cantitate 
(tone metrice) 

80 000  

În cazul în care data menționată la punctul 2 din prezenta ANEXĂ corespunde unei date ulterioare datei de 1 
ianuarie și anterioare datei de 31 decembrie din același an calendaristic, cantitatea din contingentul tarifar care 
se aplică pentru perioada rămasă din anul calendaristic respectiv se reduce proporțional cu numărul de zile 
rămase din anul calendaristic respectiv. 

PARTEA II 

Tariful vamal al UE 

Raportul cu Nomenclatura Combinată (NC) a Uniunii Europene 

Dispozițiile prezentei liste sunt, în general, exprimate în termenii NC iar interpretarea dispozițiilor prezentei liste, 
inclusiv acoperirea produselor din subpozițiile prezentei liste sunt reglementate în notele generale, notele de secțiune și 
notele de capitol ale NC. În măsura în care dispozițiile prezentei liste sunt identice cu dispozițiile corespunzătoare din 
NC, dispozițiile prezentei liste au același înțeles cu dispozițiile corespunzătoare din NC.  
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ANEXA I: Taxele vamale aplicate de UE produselor originare din statele părți la APE din SADC – Partea 2  

NC 2014 Descriere Sector Taxe enumerate 
cu titlu indicativ 

Categoria în 
etapa eliminării 
pentru Africa 

de Sud 

Categoria în 
etapa elimi
nării pentru 

BLMNS 

Observații 

I SECȚIUNEA I – ANIMALE VII ȘI PRODUSE ALE 
REGNULUI ANIMAL      

01 CAPITOLUL 1 – ANIMALE VII      

0101 Cai, măgari, catâri și bardoi, vii       

–  Cai      

0101 21 00 – –  Reproducători de rasă pură Agricultură Scutire A A  

0101 29 – –  Altele      

0101 29 10 – – –  Destinați sacrificării Agricultură Scutire A A  

0101 29 90 – – –  Altele Agricultură 11,5 % A A  

0101 30 00 –  Măgari Agricultură 7,7 % A A  

0101 90 00 –  Altele Agricultură 10,9 % A A  

0102 Animale vii din specia bovine       

–  Bovine      

0102 21 – –  Reproducători de rasă pură      

0102 21 10 – – –  Juninci (care nu au fătat niciodată) Agricultură Scutire A A  

0102 21 30 – – –  Vaci Agricultură Scutire A A  
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NC 2014 Descriere Sector Taxe enumerate 
cu titlu indicativ 

Categoria în 
etapa eliminării 
pentru Africa 

de Sud 

Categoria în 
etapa elimi
nării pentru 

BLMNS 

Observații 

0102 21 90 – – –  Altele Agricultură Scutire A A  

0102 29 – –  Altele      

0102 29 05 – – – Din subgenul Bibos sau din subgenul Poe
phagus 

Agricultură Scutire A A   

– – –  Altele      

0102 29 10 – – – –  Cu o greutate de maximum 80 kg Agricultură 10,2 % 
+ 93,1 EUR/ 

100 kg 

X A În ceea ce privește categoria în etapa eliminării 
pentru BLMNS, produsele originare din Africa de 
Sud se consideră a fi importate direct în UE, cu 
scutire de taxe vamale și fără contingente, în sen
sul articolului 4 alineatul (15) litera (c) din Proto
colul 1 la prezentul acord.  

– – – – Cu o greutate peste 80 kg, dar de maxi
mum 160 kg      

0102 29 21 – – – – –  Destinate sacrificării Agricultură 10,2 % 
+ 93,1 EUR/ 

100 kg 

X A În ceea ce privește categoria în etapa eliminării 
pentru BLMNS, produsele originare din Africa de 
Sud se consideră a fi importate direct în UE, cu 
scutire de taxe vamale și fără contingente, în sen
sul articolului 4 alineatul (15) litera (c) din Proto
colul 1 la prezentul acord. 

0102 29 29 – – – – –  Altele Agricultură 10,2 % 
+ 93,1 EUR/ 

100 kg 

X A În ceea ce privește categoria în etapa eliminării 
pentru BLMNS, produsele originare din Africa de 
Sud se consideră a fi importate direct în UE, cu 
scutire de taxe vamale și fără contingente, în sen
sul articolului 4 alineatul (15) litera (c) din Proto
colul 1 la prezentul acord. 
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NC 2014 Descriere Sector Taxe enumerate 
cu titlu indicativ 

Categoria în 
etapa eliminării 
pentru Africa 

de Sud 

Categoria în 
etapa elimi
nării pentru 

BLMNS 

Observații  

– – – – Cu o greutate peste 160 kg, dar de ma
ximum 300 kg      

0102 29 41 – – – – –  Destinate sacrificării Agricultură 10,2 % 
+ 93,1 EUR/ 

100 kg 

X A În ceea ce privește categoria în etapa eliminării 
pentru BLMNS, produsele originare din Africa de 
Sud se consideră a fi importate direct în UE, cu 
scutire de taxe vamale și fără contingente, în sen
sul articolului 4 alineatul (15) litera (c) din Proto
colul 1 la prezentul acord. 

0102 29 49 – – – – –  Altele Agricultură 10,2 % 
+ 93,1 EUR/ 

100 kg 

X A În ceea ce privește categoria în etapa eliminării 
pentru BLMNS, produsele originare din Africa de 
Sud se consideră a fi importate direct în UE, cu 
scutire de taxe vamale și fără contingente, în sen
sul articolului 4 alineatul (15) litera (c) din Proto
colul 1 la prezentul acord.  

– – – –  Cu o greutate peste 300 kg       

– – – – –  Juninci (care nu au fătat niciodată)      

0102 29 51 – – – – – –  Destinate sacrificării Agricultură 10,2 % 
+ 93,1 EUR/ 

100 kg 

X A În ceea ce privește categoria în etapa eliminării 
pentru BLMNS, produsele originare din Africa de 
Sud se consideră a fi importate direct în UE, cu 
scutire de taxe vamale și fără contingente, în sen
sul articolului 4 alineatul (15) litera (c) din Proto
colul 1 la prezentul acord. 

0102 29 59 – – – – – –  Altele Agricultură 10,2 % 
+ 93,1 EUR/ 

100 kg 

X A În ceea ce privește categoria în etapa eliminării 
pentru BLMNS, produsele originare din Africa de 
Sud se consideră a fi importate direct în UE, cu 
scutire de taxe vamale și fără contingente, în sen
sul articolului 4 alineatul (15) litera (c) din Proto
colul 1 la prezentul acord. 
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NC 2014 Descriere Sector Taxe enumerate 
cu titlu indicativ 

Categoria în 
etapa eliminării 
pentru Africa 

de Sud 

Categoria în 
etapa elimi
nării pentru 

BLMNS 

Observații  

– – – – –  Vaci      

0102 29 61 – – – – – –  Destinate sacrificării Agricultură 10,2 % 
+ 93,1 EUR/ 

100 kg 

X A În ceea ce privește categoria în etapa eliminării 
pentru BLMNS, produsele originare din Africa de 
Sud se consideră a fi importate direct în UE, cu 
scutire de taxe vamale și fără contingente, în sen
sul articolului 4 alineatul (15) litera (c) din Proto
colul 1 la prezentul acord. 

0102 29 69 – – – – – –  Altele Agricultură 10,2 % 
+ 93,1 EUR/ 

100 kg 

X A În ceea ce privește categoria în etapa eliminării 
pentru BLMNS, produsele originare din Africa de 
Sud se consideră a fi importate direct în UE, cu 
scutire de taxe vamale și fără contingente, în sen
sul articolului 4 alineatul (15) litera (c) din Proto
colul 1 la prezentul acord.  

– – – – –  Altele      

0102 29 91 – – – – – –  Destinate sacrificării Agricultură 10,2 % 
+ 93,1 EUR/ 

100 kg 

X A În ceea ce privește categoria în etapa eliminării 
pentru BLMNS, produsele originare din Africa de 
Sud se consideră a fi importate direct în UE, cu 
scutire de taxe vamale și fără contingente, în sen
sul articolului 4 alineatul (15) litera (c) din Proto
colul 1 la prezentul acord. 

0102 29 99 – – – – – –  Altele Agricultură 10,2 % 
+ 93,1 EUR/ 

100 kg 

X A În ceea ce privește categoria în etapa eliminării 
pentru BLMNS, produsele originare din Africa de 
Sud se consideră a fi importate direct în UE, cu 
scutire de taxe vamale și fără contingente, în sen
sul articolului 4 alineatul (15) litera (c) din Proto
colul 1 la prezentul acord.  

–  Bivoli      

0102 31 00 – –  Reproducători de rasă pură Agricultură Scutire A A  

16.9.2016 
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NC 2014 Descriere Sector Taxe enumerate 
cu titlu indicativ 

Categoria în 
etapa eliminării 
pentru Africa 

de Sud 

Categoria în 
etapa elimi
nării pentru 

BLMNS 

Observații 

0102 39 – –  Altele      

0102 39 10 – – –  De specie domestică Agricultură 10,2 % 
+ 93,1 EUR/ 

100 kg 

X A În ceea ce privește categoria în etapa eliminării 
pentru BLMNS, produsele originare din Africa de 
Sud se consideră a fi importate direct în UE, cu 
scutire de taxe vamale și fără contingente, în sen
sul articolului 4 alineatul (15) litera (c) din Proto
colul 1 la prezentul acord. 

0102 39 90 – – –  Altele Agricultură Scutire A A  

0102 90 –  Altele      

0102 90 20 – –  Reproducători de rasă pură Agricultură Scutire A A   

– –  Altele      

0102 90 91 – – –  De specie domestică Agricultură 10,2 % 
+ 93,1 EUR/ 

100 kg 

X A În ceea ce privește categoria în etapa eliminării 
pentru BLMNS, produsele originare din Africa de 
Sud se consideră a fi importate direct în UE, cu 
scutire de taxe vamale și fără contingente, în sen
sul articolului 4 alineatul (15) litera (c) din Proto
colul 1 la prezentul acord. 

0102 90 99 – – –  Altele Agricultură Scutire A A  

0103 Animale vii din specia porcine      

0103 10 00 –  Reproducători de rasă pură Agricultură Scutire A A   

–  Altele      

0103 91 – –  Cu o greutate sub 50 kg      
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NC 2014 Descriere Sector Taxe enumerate 
cu titlu indicativ 

Categoria în 
etapa eliminării 
pentru Africa 

de Sud 

Categoria în 
etapa elimi
nării pentru 

BLMNS 

Observații 

0103 91 10 – – –  De specie domestică Agricultură 41,2 EUR/ 
100 kg 

A A  

0103 91 90 – – –  Altele Agricultură Scutire A A  

0103 92 – –  Cu o greutate de minimum 50 kg       

– – –  De specie domestică      

0103 92 11 – – – –  Scroafe cu o greutate minimă de 
160 kg, care au fătat cel puțin o dată 

Agricultură 35,1 EUR/ 
100 kg 

A A  

0103 92 19 – – – –  Altele Agricultură 41,2 EUR/ 
100 kg 

A A  

0103 92 90 – – –  Altele Agricultură Scutire A A  

0104 Animale vii din specia ovine sau caprine      

0104 10 –  Din specia ovine      

0104 10 10 – –  Reproducători de rasă pură Agricultură Scutire A A   

– –  Altele      

0104 10 30 – – –  Miei (până la 1 an) Agricultură 80,5 EUR/ 
100 kg 

A A  

0104 10 80 – – –  Altele Agricultură 80,5 EUR/ 
100 kg 

A A  

0104 20 –  Din specia caprine      

0104 20 10 – –  Reproducători de rasă pură Agricultură 3,2 % A A  
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NC 2014 Descriere Sector Taxe enumerate 
cu titlu indicativ 

Categoria în 
etapa eliminării 
pentru Africa 

de Sud 

Categoria în 
etapa elimi
nării pentru 

BLMNS 

Observații 

0104 20 90 – –  Altele Agricultură 80,5 EUR/ 
100 kg 

A A  

0105 Cocoși, găini, rațe, gâște, curcani, curci și bibilici, 
vii, din specii domestice       

–  Cu o greutate de maximum 185 g      

0105 11 – –  Cocoși și găini       

– – –  Găini de selecție și de reproducție      

0105 11 11 – – – –  De rase ouătoare Agricultură 52 EUR/1 000 
p/st 

A A  

0105 11 19 – – – –  Altele Agricultură 52 EUR/1 000 
p/st 

A A   

– – –  Altele      

0105 11 91 – – – –  De rase ouătoare Agricultură 52 EUR/1 000 
p/st 

A A  

0105 11 99 – – – –  Altele Agricultură 52 EUR/1 000 
p/st 

A A  

0105 12 00 – –  Curcani și curci Agricultură 152 EUR/1 000 
p/st 

A A  

0105 13 00 – –  Rațe Agricultură 52 EUR/1 000 
p/st 

A A  

0105 14 00 – –  Gâște Agricultură 152 EUR/1 000 
p/st 

A A  
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NC 2014 Descriere Sector Taxe enumerate 
cu titlu indicativ 

Categoria în 
etapa eliminării 
pentru Africa 

de Sud 

Categoria în 
etapa elimi
nării pentru 

BLMNS 

Observații 

0105 15 00 – –  Bibilici Agricultură 52 EUR/1 000 
p/st 

A A   

–  Altele      

0105 94 00 – –  Cocoși și găini Agricultură 20,9 EUR/ 
100 kg 

A A  

0105 99 – –  Altele      

0105 99 10 – – –  Rațe Agricultură 32,3 EUR/ 
100 kg 

A A  

0105 99 20 – – –  Gâște Agricultură 31,6 EUR/ 
100 kg 

A A  

0105 99 30 – – –  Curcani și curci Agricultură 23,8 EUR/ 
100 kg 

A A  

0105 99 50 – – –  Bibilici Agricultură 34,5 EUR/ 
100 kg 

A A  

0106 Alte animale vii       

–  Mamifere      

0106 11 00 – –  Primate Agricultură Scutire A A  

0106 12 00 – – Balene, delfini și marsuini (mamifere din or
dinul Cetacee); lamantini și dugongi (mamifere 
din ordinul Sirenia); foci, lei de mare și morse 
(mamifere din subordinul Pinnipedia) 

Agricultură Scutire A A  16.9.2016 
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NC 2014 Descriere Sector Taxe enumerate 
cu titlu indicativ 

Categoria în 
etapa eliminării 
pentru Africa 

de Sud 

Categoria în 
etapa elimi
nării pentru 

BLMNS 

Observații 

0106 13 00 – –  Cămile și alte camelide (Camelidae) Agricultură Scutire A A  

0106 14 – –  Iepuri și iepuri de câmp      

0106 14 10 – – –  Iepuri domestici Agricultură 3,8 % A A  

0106 14 90 – – –  Altele Agricultură Scutire A A  

0106 19 00 – –  Altele Agricultură Scutire A A  

0106 20 00 –  Reptile (inclusiv șerpi și broaște țestoase de 
mare) 

Agricultură Scutire A A   

–  Păsări      

0106 31 00 – –  Păsări de pradă Agricultură Scutire A A  

0106 32 00 – – Psittaciforme (inclusiv papagali, peruși, ara
kanga și cacadu) 

Agricultură Scutire A A  

0106 33 00 – –  Struți; emu (Dromaius novaehollandiae) Agricultură Scutire A A  

0106 39 – –  Altele      

0106 39 10 – – –  Porumbei Agricultură 6,4 % A A  

0106 39 80 – – –  Altele Agricultură Scutire A A   

–  Insecte      

0106 41 00 – –  Albine Agricultură Scutire A A  
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NC 2014 Descriere Sector Taxe enumerate 
cu titlu indicativ 

Categoria în 
etapa eliminării 
pentru Africa 

de Sud 

Categoria în 
etapa elimi
nării pentru 

BLMNS 

Observații 

0106 49 00 – –  Altele Agricultură Scutire A A  

0106 90 00 –  Altele Agricultură Scutire A A  

02 CAPITOLUL 2 – CARNE ȘI ORGANE COMESTI
BILE      

0201 Carne de animale din specia bovine, proaspătă sau 
refrigerată      

0201 10 00 –  În carcase sau semicarcase Agricultură 12,8 % 
+ 176,8 EUR/ 

100 kg 

X A  

0201 20 –  Alte bucăți nedezosate      

0201 20 20 – –  Sferturi numite „compensate” Agricultură 12,8 % 
+ 176,8 EUR/ 

100 kg 

X A  

0201 20 30 – –  Sferturi anterioare neseparate sau separate Agricultură 12,8 % 
+ 141,4 EUR/ 

100 kg 

X A  

0201 20 50 – –  Sferturi posterioare neseparate sau separate Agricultură 12,8 % 
+ 212,2 EUR/ 

100 kg 

X A  

0201 20 90 – –  Altele Agricultură 12,8 % 
+ 265,2 EUR/ 

100 kg 

X A  

0201 30 00 –  Dezosate Agricultură 12,8 % 
+ 303,4 EUR/ 

100 kg 

X A  
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NC 2014 Descriere Sector Taxe enumerate 
cu titlu indicativ 

Categoria în 
etapa eliminării 
pentru Africa 

de Sud 

Categoria în 
etapa elimi
nării pentru 

BLMNS 

Observații 

0202 Carne de animale din specia bovine, congelată      

0202 10 00 –  În carcase sau semicarcase Agricultură 12,8 % 
+ 176,8 EUR/ 

100 kg 

X A  

0202 20 –  Alte bucăți nedezosate      

0202 20 10 – –  Sferturi numite „compensate” Agricultură 12,8 % 
+ 176,8 EUR/ 

100 kg 

X A  

0202 20 30 – –  Sferturi anterioare neseparate sau separate Agricultură 12,8 % 
+ 141,4 EUR/ 

100 kg 

X A  

0202 20 50 – –  Sferturi posterioare neseparate sau separate Agricultură 12,8 % 
+ 221,1 EUR/ 

100 kg 

X A  

0202 20 90 – –  Altele Agricultură 12,8 % 
+ 265,3 EUR/ 

100 kg 

X A  

0202 30 –  Dezosate      

0202 30 10 – – Sferturi anterioare, întregi sau tăiate în maxi
mum cinci bucăți, fiecare sfert anterior fiind 
prezentat într-un singur bloc congelat; sfer
turi numite „compensate” prezentate în două 
blocuri congelate, unul dintre ele conținând 
partea anterioară a carcasei, întreagă sau 
tranșată în maximum cinci bucăți, iar celălalt 
conținând sfertul posterior, într-o singură bu
cată, fără mușchiul file 

Agricultură 12,8 % 
+ 221,1 EUR/ 

100 kg 

X A  
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NC 2014 Descriere Sector Taxe enumerate 
cu titlu indicativ 

Categoria în 
etapa eliminării 
pentru Africa 

de Sud 

Categoria în 
etapa elimi
nării pentru 

BLMNS 

Observații 

0202 30 50 – –  Bucăți rezultate din sferturi anterioare și din 
piept numite „australiene” 

Agricultură 12,8 % 
+ 221,1 EUR/ 

100 kg 

X A  

0202 30 90 – –  Altele Agricultură 12,8 % 
+ 304,1 EUR/ 

100 kg 

X A  

0203 Carne de animale din specia porcine, proaspătă, 
refrigerată sau congelată       

–  Proaspătă sau refrigerată      

0203 11 – –  În carcase sau semicarcase      

0203 11 10 – – –  De animale domestice din specia porcine Agricultură 53,6 EUR/ 
100 kg 

A A  

0203 11 90 – – –  Altele Agricultură Scutire A A  

0203 12 – – Jamboane, spete și părți din acestea, nedezo
sate       

– – –  De animale domestice din specia porcine      

0203 12 11 – – – –  Jamboane și părți din acestea Agricultură 77,8 EUR/ 
100 kg 

A A  

0203 12 19 – – – –  Spete și părți din acestea Agricultură 60,1 EUR/ 
100 kg 

A A  

0203 12 90 – – –  Altele Agricultură Scutire A A  
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NC 2014 Descriere Sector Taxe enumerate 
cu titlu indicativ 

Categoria în 
etapa eliminării 
pentru Africa 

de Sud 

Categoria în 
etapa elimi
nării pentru 

BLMNS 

Observații 

0203 19 – –  Altele       

– – –  De animale domestice din specia porcine      

0203 19 11 – – – –  Părți anterioare și bucăți din acestea Agricultură 60,1 EUR/ 
100 kg 

A A  

0203 19 13 – – – –  Spinări și părți din acestea, nedezosate Agricultură 86,9 EUR/ 
100 kg 

A A  

0203 19 15 – – – –  Piept (împănat) și părți de piept Agricultură 46,7 EUR/ 
100 kg 

A A   

– – – –  Altele      

0203 19 55 – – – – –  Dezosate Agricultură 86,9 EUR/ 
100 kg 

A A  

0203 19 59 – – – – –  Altele Agricultură 86,9 EUR/ 
100 kg 

A A  

0203 19 90 – – –  Altele Agricultură Scutire A A   

–  Congelate      

0203 21 – –  În carcase sau semicarcase      

0203 21 10 – – –  De animale domestice din specia porcine Agricultură 53,6 EUR/ 
100 kg 

A A  

0203 21 90 – – –  Altele Agricultură Scutire A A  
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NC 2014 Descriere Sector Taxe enumerate 
cu titlu indicativ 

Categoria în 
etapa eliminării 
pentru Africa 

de Sud 

Categoria în 
etapa elimi
nării pentru 

BLMNS 

Observații 

0203 22 – – Jamboane, spete și părți din acestea, nedezo
sate       

– – –  De animale domestice din specia porcine      

0203 22 11 – – – –  Jamboane și părți din acestea Agricultură 77,8 EUR/ 
100 kg 

A A  

0203 22 19 – – – –  Spete și părți din acestea Agricultură 60,1 EUR/ 
100 kg 

A A  

0203 22 90 – – –  Altele Agricultură Scutire A A  

0203 29 – –  Altele       

– – –  De animale domestice din specia porcine      

0203 29 11 – – – –  Părți anterioare și bucăți din acestea Agricultură 60,1 EUR/ 
100 kg 

A A  

0203 29 13 – – – –  Spinări și părți din acestea, nedezosate Agricultură 86,9 EUR/ 
100 kg 

A A  

0203 29 15 – – – –  Piept (împănat) și părți de piept Agricultură 46,7 EUR/ 
100 kg 

A A   

– – – –  Altele      

0203 29 55 – – – – –  Dezosate Agricultură 86,9 EUR/ 
100 kg 

A A  

0203 29 59 – – – – –  Altele Agricultură 86,9 EUR/ 
100 kg 

A A  
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NC 2014 Descriere Sector Taxe enumerate 
cu titlu indicativ 

Categoria în 
etapa eliminării 
pentru Africa 

de Sud 

Categoria în 
etapa elimi
nării pentru 

BLMNS 

Observații 

0203 29 90 – – –  Altele Agricultură Scutire A A  

0204 Carne de animale din speciile ovine sau caprine, 
proaspătă, refrigerată sau congelată      

0204 10 00 –  Carcase și semicarcase de miel, proaspete sau 
refrigerate 

Agricultură 12,8 % 
+ 171,3 EUR/ 

100 kg 

A A   

– Altă carne de animale din specia ovine, proas
pătă sau refrigerată      

0204 21 00 – –  În carcase sau semicarcase Agricultură 12,8 % 
+ 171,3 EUR/ 

100 kg 

A A  

0204 22 – –  Alte bucăți nedezosate      

0204 22 10 – – –  Cască sau semicască Agricultură 12,8 % 
+ 119,9 EUR/ 

100 kg 

A A  

0204 22 30 – – – Spinali și/sau șa sau semispinali și/sau se
mișa 

Agricultură 12,8 % 
+ 188,5 EUR/ 

100 kg 

A A  

0204 22 50 – – –  Chiulotă sau semichiulotă Agricultură 12,8 % 
+ 222,7 EUR/ 

100 kg 

A A  

0204 22 90 – – –  Altele Agricultură 12,8 % 
+ 222,7 EUR/ 

100 kg 

A A  
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NC 2014 Descriere Sector Taxe enumerate 
cu titlu indicativ 

Categoria în 
etapa eliminării 
pentru Africa 

de Sud 

Categoria în 
etapa elimi
nării pentru 

BLMNS 

Observații 

0204 23 00 – –  Dezosate Agricultură 12,8 % 
+ 311,8 EUR/ 

100 kg 

A A  

0204 30 00 –  Carcase și semicarcase de miel, congelate Agricultură 12,8 % 
+ 128,8 EUR/ 

100 kg 

A A   

– Altă carne de animale din specia ovine, conge
lată      

0204 41 00 – –  În carcase sau semicarcase Agricultură 12,8 % 
+ 128,8 EUR/ 

100 kg 

A A  

0204 42 – –  Alte bucăți nedezosate      

0204 42 10 – – –  Cască sau semicască Agricultură 12,8 % 
+ 90,2 EUR/ 

100 kg 

A A  

0204 42 30 – – – Spinali și/sau șa sau semispinali și/sau se
mișa 

Agricultură 12,8 % 
+ 141,7 EUR/ 

100 kg 

A A  

0204 42 50 – – –  Chiulotă sau semichiulotă Agricultură 12,8 % 
+ 167,5 EUR/ 

100 kg 

A A  

0204 42 90 – – –  Altele Agricultură 12,8 % 
+ 167,5 EUR/ 

100 kg 

A A  16.9.2016 
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NC 2014 Descriere Sector Taxe enumerate 
cu titlu indicativ 

Categoria în 
etapa eliminării 
pentru Africa 

de Sud 

Categoria în 
etapa elimi
nării pentru 

BLMNS 

Observații 

0204 43 – –  Dezosate      

0204 43 10 – – –  De miel Agricultură 12,8 % 
+ 234,5 EUR/ 

100 kg 

A A  

0204 43 90 – – –  Altele Agricultură 12,8 % 
+ 234,5 EUR/ 

100 kg 

A A  

0204 50 –  Carne de animale din specia caprine       

– –  Proaspătă sau refrigerată      

0204 50 11 – – –  În carcase sau semicarcase Agricultură 12,8 % 
+ 171,3 EUR/ 

100 kg 

A A  

0204 50 13 – – –  Cască sau semicască Agricultură 12,8 % 
+ 119,9 EUR/ 

100 kg 

A A  

0204 50 15 – – – Spinali și/sau șa sau semispinali și/sau se
mișa 

Agricultură 12,8 % 
+ 188,5 EUR/ 

100 kg 

A A  

0204 50 19 – – –  Chiulotă sau semichiulotă Agricultură 12,8 % 
+ 222,7 EUR/ 

100 kg 

A A  
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NC 2014 Descriere Sector Taxe enumerate 
cu titlu indicativ 

Categoria în 
etapa eliminării 
pentru Africa 

de Sud 

Categoria în 
etapa elimi
nării pentru 

BLMNS 

Observații  

– – –  Altele      

0204 50 31 – – – –  Bucăți nedezosate Agricultură 12,8 % 
+ 222,7 EUR/ 

100 kg 

A A  

0204 50 39 – – – –  Bucăți dezosate Agricultură 12,8 % 
+ 311,8 EUR/ 

100 kg 

A A   

– –  Congelate      

0204 50 51 – – –  În carcase sau semicarcase Agricultură 12,8 % 
+ 128,8 EUR/ 

100 kg 

A A  

0204 50 53 – – –  Cască sau semicască Agricultură 12,8 % 
+ 90,2 EUR/ 

100 kg 

A A  

0204 50 55 – – – Spinali și/sau șa sau semispinali și/sau se
mișa 

Agricultură 12,8 % 
+ 141,7 EUR/ 

100 kg 

A A  

0204 50 59 – – –  Chiulotă sau semichiulotă Agricultură 12,8 % 
+ 167,5 EUR/ 

100 kg 

A A   

– – –  Altele      

0204 50 71 – – – –  Bucăți nedezosate Agricultură 12,8 % 
+ 167,5 EUR/ 

100 kg 

A A  16.9.2016 
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NC 2014 Descriere Sector Taxe enumerate 
cu titlu indicativ 

Categoria în 
etapa eliminării 
pentru Africa 

de Sud 

Categoria în 
etapa elimi
nării pentru 

BLMNS 

Observații 

0204 50 79 – – – –  Bucăți dezosate Agricultură 12,8 % 
+ 234,5 EUR/ 

100 kg 

A A  

0205 00 Carne de cal, de măgar sau de catâr, proaspătă, re
frigerată sau congelată      

0205 00 20 –  Proaspătă sau refrigerată Agricultură 5,1 % A A  

0205 00 80 –  Congelate Agricultură 5,1 % A A  

0206 Organe comestibile de animale din speciile bo
vine, porcine, ovine, caprine, de cai, de măgari 
sau de catâri, proaspete, refrigerate sau congelate      

0206 10 – De animale din specia bovine, proaspete sau re
frigerate      

0206 10 10 – –  Destinate fabricării de produse farmaceutice Agricultură Scutire A A   

– –  Altele      

0206 10 95 – – – Mușchiul gros și mușchiul subțire ai dia
fragmei 

Agricultură 12,8 % 
+ 303,4 EUR/ 

100 kg 

X A  

0206 10 98 – – –  Altele Agricultură Scutire A A   

–  Din specia bovine, congelate      

0206 21 00 – –  Limbă Agricultură Scutire A A  

0206 22 00 – –  Ficat Agricultură Scutire A A  
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NC 2014 Descriere Sector Taxe enumerate 
cu titlu indicativ 

Categoria în 
etapa eliminării 
pentru Africa 

de Sud 

Categoria în 
etapa elimi
nării pentru 

BLMNS 

Observații 

0206 29 – –  Altele      

0206 29 10 – – – Destinate fabricării de produse farmaceu
tice 

Agricultură Scutire A A   

– – –  Altele      

0206 29 91 – – – – Mușchiul gros și mușchiul subțire ai dia
fragmei 

Agricultură 12,8 % 
+ 304,1 EUR/ 

100 kg 

X A  

0206 29 99 – – – –  Altele Agricultură Scutire A A  

0206 30 00 –  Din specia porcine, proaspete sau refrigerate Agricultură Scutire A A   

–  Din specia porcine, congelate      

0206 41 00 – –  Ficat Agricultură Scutire A A  

0206 49 00 – –  Altele Agricultură Scutire A A  

0206 80 –  Altele, proaspete sau refrigerate      

0206 80 10 – –  Destinate fabricării de produse farmaceutice Agricultură Scutire A A   

– –  Altele      

0206 80 91 – – –  De cai, măgari sau catâri Agricultură 6,4 % A A  

0206 80 99 – – –  Din speciile ovine sau caprine Agricultură Scutire A A  

16.9.2016 
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NC 2014 Descriere Sector Taxe enumerate 
cu titlu indicativ 

Categoria în 
etapa eliminării 
pentru Africa 

de Sud 

Categoria în 
etapa elimi
nării pentru 

BLMNS 

Observații 

0206 90 –  Altele, congelate      

0206 90 10 – –  Destinate fabricării de produse farmaceutice Agricultură Scutire A A   

– –  Altele      

0206 90 91 – – –  De cai, măgari sau catâri Agricultură 6,4 % A A  

0206 90 99 – – –  Din speciile ovine sau caprine Agricultură Scutire A A  

0207 Carne și organe comestibile, proaspete, refrigerate 
sau congelate, de păsări de la poziția 0105       

–  De găini din specia Gallus domesticus      

0207 11 – – Netranșate în bucăți, proaspete sau refrige
rate      

0207 11 10 – – –  Fără pene, eviscerate, cu cap și picioare, 
denumite „pui 83 %” 

Agricultură 26,2 EUR/ 
100 kg 

A A  

0207 11 30 – – –  Fără pene, eviscerate, fără cap și picioare, 
dar cu gât, inimă, ficat și pipotă, denumite 
„pui 70 %” 

Agricultură 29,9 EUR/ 
100 kg 

A A  

0207 11 90 – – –  Fără pene, eviscerate, fără cap și picioare și 
fără gât, inimă, ficat și pipotă, denumite 
„pui 65 %” sau altfel prezentate 

Agricultură 32,5 EUR/ 
100 kg 

A A  

16.9.2016 
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NC 2014 Descriere Sector Taxe enumerate 
cu titlu indicativ 

Categoria în 
etapa eliminării 
pentru Africa 

de Sud 

Categoria în 
etapa elimi
nării pentru 

BLMNS 

Observații 

0207 12 – –  Netranșate în bucăți, congelate      

0207 12 10 – – –  Fără pene, eviscerate, fără cap și picioare, 
dar cu gât, inimă, ficat și pipotă, denumite 
„pui 70 %” 

Agricultură 29,9 EUR/ 
100 kg 

A A  

0207 12 90 – – –  Fără pene, eviscerate, fără cap și picioare și 
fără gât, inimă, ficat și pipotă, denumite 
„pui 65 %” sau altfel prezentate 

Agricultură 32,5 EUR/ 
100 kg 

A A  

0207 13 – –  Bucăți și organe, proaspete sau refrigerate       

– – –  Bucăți      

0207 13 10 – – – –  Dezosate Agricultură 102,4 EUR/ 
100 kg 

A A   

– – – –  Nedezosate      

0207 13 20 – – – – –  Jumătăți sau sferturi Agricultură 35,8 EUR/ 
100 kg 

A A  

0207 13 30 – – – – –  Aripi întregi, cu sau fără vârfuri Agricultură 26,9 EUR/ 
100 kg 

A A  

0207 13 40 – – – – – Spate, gâturi, spate cu gâturi îm
preună, târtițe, vârfuri de aripi 

Agricultură 18,7 EUR/ 
100 kg 

A A  

0207 13 50 – – – – –  Piept și bucăți de piept Agricultură 60,2 EUR/ 
100 kg 

A A  

0207 13 60 – – – – –  Pulpe și bucăți de pulpe Agricultură 46,3 EUR/ 
100 kg 

A A  

16.9.2016 
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NC 2014 Descriere Sector Taxe enumerate 
cu titlu indicativ 

Categoria în 
etapa eliminării 
pentru Africa 

de Sud 

Categoria în 
etapa elimi
nării pentru 

BLMNS 

Observații 

0207 13 70 – – – – –  Altele Agricultură 100,8 EUR/ 
100 kg 

A A   

– – –  Organe      

0207 13 91 – – – –  Ficat Agricultură 6,4 % A A  

0207 13 99 – – – –  Altele Agricultură 18,7 EUR/ 
100 kg 

A A  

0207 14 – –  Bucăți și organe, congelate       

– – –  Bucăți      

0207 14 10 – – – –  Dezosate Agricultură 102,4 EUR/ 
100 kg 

A A   

– – – –  Nedezosate      

0207 14 20 – – – – –  Jumătăți sau sferturi Agricultură 35,8 EUR/ 
100 kg 

A A  

0207 14 30 – – – – –  Aripi întregi, cu sau fără vârfuri Agricultură 26,9 EUR/ 
100 kg 

A A  

0207 14 40 – – – – – Spate, gâturi, spate cu gâturi îm
preună, târtițe, vârfuri de aripi 

Agricultură 18,7 EUR/ 
100 kg 

A A  

0207 14 50 – – – – –  Piept și bucăți de piept Agricultură 60,2 EUR/ 
100 kg 

A A  

0207 14 60 – – – – –  Pulpe și bucăți de pulpe Agricultură 46,3 EUR/ 
100 kg 

A A  
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NC 2014 Descriere Sector Taxe enumerate 
cu titlu indicativ 

Categoria în 
etapa eliminării 
pentru Africa 

de Sud 

Categoria în 
etapa elimi
nării pentru 

BLMNS 

Observații 

0207 14 70 – – – – –  Altele Agricultură 100,8 EUR/ 
100 kg 

A A   

– – –  Organe      

0207 14 91 – – – –  Ficat Agricultură 6,4 % A A  

0207 14 99 – – – –  Altele Agricultură 18,7 EUR/ 
100 kg 

A A   

–  Din curcan      

0207 24 – – Netranșate în bucăți, proaspete sau refrige
rate      

0207 24 10 – – –  Fără pene, eviscerate, fără cap și picioare, 
cu gât, inimă, ficat și pipotă, denumite 
„curcani 80 %” 

Agricultură 34 EUR/100 kg A A  

0207 24 90 – – –  Fără pene, eviscerate, fără cap și gât, fără 
picioare, inimă, ficat și pipotă, denumite 
„curcani 73 %”, sau altfel prezentate 

Agricultură 37,3 EUR/ 
100 kg 

A A  

0207 25 – –  Netranșate în bucăți, congelate      

0207 25 10 – – –  Fără pene, eviscerate, fără cap și picioare, 
cu gât, inimă, ficat și pipotă, denumite 
„curcani 80 %” 

Agricultură 34 EUR/100 kg A A  

0207 25 90 – – –  Fără pene, eviscerate, fără cap și gât, fără 
picioare, inimă, ficat și pipotă, denumite 
„curcani 73 %”, sau altfel prezentate 

Agricultură 37,3 EUR/ 
100 kg 

A A  16.9.2016 
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NC 2014 Descriere Sector Taxe enumerate 
cu titlu indicativ 

Categoria în 
etapa eliminării 
pentru Africa 

de Sud 

Categoria în 
etapa elimi
nării pentru 

BLMNS 

Observații 

0207 26 – –  Bucăți și organe, proaspete sau refrigerate       

– – –  Bucăți      

0207 26 10 – – – –  Dezosate Agricultură 85,1 EUR/ 
100 kg 

A A   

– – – –  Nedezosate      

0207 26 20 – – – – –  Jumătăți sau sferturi Agricultură 41 EUR/100 kg A A  

0207 26 30 – – – – –  Aripi întregi, cu sau fără vârfuri Agricultură 26,9 EUR/ 
100 kg 

A A  

0207 26 40 – – – – – Spate, gâturi, spate cu gâturi îm
preună, târtițe, vârfuri de aripi 

Agricultură 18,7 EUR/ 
100 kg 

A A  

0207 26 50 – – – – –  Piept și bucăți de piept Agricultură 67,9 EUR/ 
100 kg 

A A   

– – – – –  Pulpe și bucăți de pulpe      

0207 26 60 – – – – – –  Copane și bucăți de copane Agricultură 25,5 EUR/ 
100 kg 

A A  

0207 26 70 – – – – – –  Altele Agricultură 46 EUR/100 kg A A  

0207 26 80 – – – – –  Altele Agricultură 83 EUR/100 kg A A   

– – –  Organe      

0207 26 91 – – – –  Ficat Agricultură 6,4 % A A  

16.9.2016 
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NC 2014 Descriere Sector Taxe enumerate 
cu titlu indicativ 

Categoria în 
etapa eliminării 
pentru Africa 

de Sud 

Categoria în 
etapa elimi
nării pentru 

BLMNS 

Observații 

0207 26 99 – – – –  Altele Agricultură 18,7 EUR/ 
100 kg 

A A  

0207 27 – –  Bucăți și organe, congelate       

– – –  Bucăți      

0207 27 10 – – – –  Dezosate Agricultură 85,1 EUR/ 
100 kg 

A A   

– – – –  Nedezosate      

0207 27 20 – – – – –  Jumătăți sau sferturi Agricultură 41 EUR/100 kg A A  

0207 27 30 – – – – –  Aripi întregi, cu sau fără vârfuri Agricultură 26,9 EUR/ 
100 kg 

A A  

0207 27 40 – – – – – Spate, gâturi, spate cu gâturi îm
preună, târtițe, vârfuri de aripi 

Agricultură 18,7 EUR/ 
100 kg 

A A  

0207 27 50 – – – – –  Piept și bucăți de piept Agricultură 67,9 EUR/ 
100 kg 

A A   

– – – – –  Pulpe și bucăți de pulpe      

0207 27 60 – – – – – –  Copane și bucăți de copane Agricultură 25,5 EUR/ 
100 kg 

A A  

0207 27 70 – – – – – –  Altele Agricultură 46 EUR/100 kg A A  

0207 27 80 – – – – –  Altele Agricultură 83 EUR/100 kg A A  

16.9.2016 
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NC 2014 Descriere Sector Taxe enumerate 
cu titlu indicativ 

Categoria în 
etapa eliminării 
pentru Africa 

de Sud 

Categoria în 
etapa elimi
nării pentru 

BLMNS 

Observații  

– – –  Organe      

0207 27 91 – – – –  Ficat Agricultură 6,4 % A A  

0207 27 99 – – – –  Altele Agricultură 18,7 EUR/ 
100 kg 

A A   

–  De rață      

0207 41 – – Netranșate în bucăți, proaspete sau refrige
rate      

0207 41 20 – – – Fără pene și sânge, fără intestine, dar ne
eviscerate, cu cap și picioare, denumite 
„rațe 85 %” 

Agricultură 38 EUR/100 kg A A  

0207 41 30 – – –  Fără pene, eviscerate, fără cap și picioare, 
cu gât, inimă, ficat și pipotă, denumite 
„rațe 70 %” 

Agricultură 46,2 EUR/ 
100 kg 

A A  

0207 41 80 – – –  Fără pene, eviscerate, fără cap și picioare și 
fără gât, inimă, ficat și pipotă, denumite 
„rațe 63 %”, sau altfel prezentate 

Agricultură 51,3 EUR/ 
100 kg 

A A  

0207 42 – –  Netranșate în bucăți, congelate      

0207 42 30 – – –  Fără pene, eviscerate, fără cap și picioare, 
cu gât, inimă, ficat și pipotă, denumite 
„rațe 70 %” 

Agricultură 46,2 EUR/ 
100 kg 

A A  

0207 42 80 – – –  Fără pene, eviscerate, fără cap și picioare și 
fără gât, inimă, ficat și pipotă, denumite 
„rațe 63 %”, sau altfel prezentate 

Agricultură 51,3 EUR/ 
100 kg 

A A  

16.9.2016 
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NC 2014 Descriere Sector Taxe enumerate 
cu titlu indicativ 

Categoria în 
etapa eliminării 
pentru Africa 

de Sud 

Categoria în 
etapa elimi
nării pentru 

BLMNS 

Observații 

0207 43 00 – –  Ficat gras, proaspăt sau refrigerat Agricultură Scutire A A  

0207 44 – –  Altele, proaspete sau refrigerate       

– – –  Bucăți      

0207 44 10 – – – –  Dezosate Agricultură 128,3 EUR/ 
100 kg 

A A   

– – – –  Nedezosate      

0207 44 21 – – – – –  Jumătăți sau sferturi Agricultură 56,4 EUR/ 
100 kg 

A A  

0207 44 31 – – – – –  Aripi întregi, cu sau fără vârfuri Agricultură 26,9 EUR/ 
100 kg 

A A  

0207 44 41 – – – – – Spate, gâturi, spate cu gâturi îm
preună, târtițe, vârfuri de aripi 

Agricultură 18,7 EUR/ 
100 kg 

A A  

0207 44 51 – – – – –  Piept și bucăți de piept Agricultură 115,5 EUR/ 
100 kg 

A A  

0207 44 61 – – – – –  Pulpe și bucăți de pulpe Agricultură 46,3 EUR/ 
100 kg 

A A  

0207 44 71 – – – – –  Părți numite „trunchi de rațe” Agricultură 66 EUR/100 kg A A  

0207 44 81 – – – – –  Altele Agricultură 123,2 EUR/ 
100 kg 

A A  

16.9.2016 
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NC 2014 Descriere Sector Taxe enumerate 
cu titlu indicativ 

Categoria în 
etapa eliminării 
pentru Africa 

de Sud 

Categoria în 
etapa elimi
nării pentru 

BLMNS 

Observații  

– – –  Organe      

0207 44 91 – – – –  Ficat, altul decât ficatul gras Agricultură 6,4 % A A  

0207 44 99 – – – –  Altele Agricultură 18,7 EUR/ 
100 kg 

A A  

0207 45 – –  Altele, congelate       

– – –  Bucăți      

0207 45 10 – – – –  Dezosate Agricultură 128,3 EUR/ 
100 kg 

A A   

– – – –  Nedezosate      

0207 45 21 – – – – –  Jumătăți sau sferturi Agricultură 56,4 EUR/ 
100 kg 

A A  

0207 45 31 – – – – –  Aripi întregi, cu sau fără vârfuri Agricultură 26,9 EUR/ 
100 kg 

A A  

0207 45 41 – – – – – Spate, gâturi, spate cu gâturi îm
preună, târtițe, vârfuri de aripi 

Agricultură 18,7 EUR/ 
100 kg 

A A  

0207 45 51 – – – – –  Piept și bucăți de piept Agricultură 115,5 EUR/ 
100 kg 

A A  

0207 45 61 – – – – –  Pulpe și bucăți de pulpe Agricultură 46,3 EUR/ 
100 kg 

A A  

0207 45 71 – – – – –  Părți numite „trunchi de rațe” Agricultură 66 EUR/100 kg A A  

16.9.2016 
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NC 2014 Descriere Sector Taxe enumerate 
cu titlu indicativ 

Categoria în 
etapa eliminării 
pentru Africa 

de Sud 

Categoria în 
etapa elimi
nării pentru 

BLMNS 

Observații 

0207 45 81 – – – – –  Altele Agricultură 123,2 EUR/ 
100 kg 

A A   

– – –  Organe       

– – – –  Ficat      

0207 45 93 – – – – –  Ficat gras Agricultură Scutire A A  

0207 45 95 – – – – –  Altele Agricultură 6,4 % A A  

0207 45 99 – – – –  Altele Agricultură 18,7 EUR/ 
100 kg 

A A   

–  De gâscă      

0207 51 – – Netranșate în bucăți, proaspete sau refrige
rate      

0207 51 10 – – –  Fără pene și sânge, neeviscerate, cu cap și 
picioare, denumite „gâște 82 %” 

Agricultură 45,1 EUR/ 
100 kg 

A A  

0207 51 90 – – –  Fără pene, eviscerate, fără cap și picioare, 
cu sau fără inimă și pipotă, denumite 
„gâște 75 %”, sau altfel prezentate 

Agricultură 48,1 EUR/ 
100 kg 

A A  

0207 52 – –  Netranșate în bucăți, congelate      

0207 52 10 – – –  Fără pene și sânge, neeviscerate, cu cap și 
picioare, denumite „gâște 82 %” 

Agricultură 45,1 EUR/ 
100 kg 

A A  

0207 52 90 – – –  Fără pene, eviscerate, fără cap și picioare, 
cu sau fără inimă și pipotă, denumite 
„gâște 75 %”, sau altfel prezentate 

Agricultură 48,1 EUR/ 
100 kg 

A A  

16.9.2016 
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NC 2014 Descriere Sector Taxe enumerate 
cu titlu indicativ 

Categoria în 
etapa eliminării 
pentru Africa 

de Sud 

Categoria în 
etapa elimi
nării pentru 

BLMNS 

Observații 

0207 53 00 – –  Ficat gras, proaspăt sau refrigerat Agricultură Scutire A A  

0207 54 – –  Altele, proaspete sau refrigerate       

– – –  Bucăți      

0207 54 10 – – – –  Dezosate Agricultură 110,5 EUR/ 
100 kg 

A A   

– – – –  Nedezosate      

0207 54 21 – – – – –  Jumătăți sau sferturi Agricultură 52,9 EUR/ 
100 kg 

A A  

0207 54 31 – – – – –  Aripi întregi, cu sau fără vârfuri Agricultură 26,9 EUR/ 
100 kg 

A A  

0207 54 41 – – – – – Spate, gâturi, spate cu gâturi îm
preună, târtițe, vârfuri de aripi 

Agricultură 18,7 EUR/ 
100 kg 

A A  

0207 54 51 – – – – –  Piept și bucăți de piept Agricultură 86,5 EUR/ 
100 kg 

A A  

0207 54 61 – – – – –  Pulpe și bucăți de pulpe Agricultură 69,7 EUR/ 
100 kg 

A A  

0207 54 71 – – – – –  Părți numite „trunchi de gâște” Agricultură 66 EUR/100 kg A A  

0207 54 81 – – – – –  Altele Agricultură 123,2 EUR/ 
100 kg 

A A   

– – –  Organe      

0207 54 91 – – – –  Ficat, altul decât ficatul gras Agricultură 6,4 % A A  

16.9.2016 
L 250/103 

Jurnalul O
ficial al U

niunii Europene 
RO

    



NC 2014 Descriere Sector Taxe enumerate 
cu titlu indicativ 

Categoria în 
etapa eliminării 
pentru Africa 

de Sud 

Categoria în 
etapa elimi
nării pentru 

BLMNS 

Observații 

0207 54 99 – – – –  Altele Agricultură 18,7 EUR/ 
100 kg 

A A  

0207 55 – –  Altele, congelate       

– – –  Bucăți      

0207 55 10 – – – –  Dezosate Agricultură 110,5 EUR/ 
100 kg 

A A   

– – – –  Nedezosate      

0207 55 21 – – – – –  Jumătăți sau sferturi Agricultură 52,9 EUR/ 
100 kg 

A A  

0207 55 31 – – – – –  Aripi întregi, cu sau fără vârfuri Agricultură 26,9 EUR/ 
100 kg 

A A  

0207 55 41 – – – – – Spate, gâturi, spate cu gâturi îm
preună, târtițe, vârfuri de aripi 

Agricultură 18,7 EUR/ 
100 kg 

A A  

0207 55 51 – – – – –  Piept și bucăți de piept Agricultură 86,5 EUR/ 
100 kg 

A A  

0207 55 61 – – – – –  Pulpe și bucăți de pulpe Agricultură 69,7 EUR/ 
100 kg 

A A  

0207 55 71 – – – – –  Părți numite „trunchi de gâște” Agricultură 66 EUR/100 kg A A  

0207 55 81 – – – – –  Altele Agricultură 123,2 EUR/ 
100 kg 

A A  
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NC 2014 Descriere Sector Taxe enumerate 
cu titlu indicativ 

Categoria în 
etapa eliminării 
pentru Africa 

de Sud 

Categoria în 
etapa elimi
nării pentru 

BLMNS 

Observații  

– – –  Organe       

– – – –  Ficat      

0207 55 93 – – – – –  Ficat gras Agricultură Scutire A A  

0207 55 95 – – – – –  Altele Agricultură 6,4 % A A  

0207 55 99 – – – –  Altele Agricultură 18,7 EUR/ 
100 kg 

A A  

0207 60 –  De bibilică      

0207 60 05 – –  Netranșate în bucăți, proaspete, refrigerate 
sau congelate 

Agricultură 49,3 EUR/ 
100 kg 

A A   

– –  Altele, proaspete, refrigerate sau congelate       

– – –  Bucăți      

0207 60 10 – – – –  Dezosate Agricultură 128,3 EUR/ 
100 kg 

A A   

– – – –  Nedezosate      

0207 60 21 – – – – –  Jumătăți sau sferturi Agricultură 54,2 EUR/ 
100 kg 

A A  

0207 60 31 – – – – –  Aripi întregi, cu sau fără vârfuri Agricultură 26,9 EUR/ 
100 kg 

A A  

0207 60 41 – – – – – Spate, gâturi, spate cu gâturi îm
preună, târtițe, vârfuri de aripi 

Agricultură 18,7 EUR/ 
100 kg 

A A  
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NC 2014 Descriere Sector Taxe enumerate 
cu titlu indicativ 

Categoria în 
etapa eliminării 
pentru Africa 

de Sud 

Categoria în 
etapa elimi
nării pentru 

BLMNS 

Observații 

0207 60 51 – – – – –  Piept și bucăți de piept Agricultură 115,5 EUR/ 
100 kg 

A A  

0207 60 61 – – – – –  Pulpe și bucăți de pulpe Agricultură 46,3 EUR/ 
100 kg 

A A  

0207 60 81 – – – – –  Altele Agricultură 123,2 EUR/ 
100 kg 

A A   

– – –  Organe      

0207 60 91 – – – –  Ficat Agricultură 6,4 % A A  

0207 60 99 – – – –  Altele Agricultură 18,7 EUR/ 
100 kg 

A A  

0208 Altă carne și organe comestibile, proaspete, refri
gerate sau congelate      

0208 10 –  De iepuri domestici sau de iepuri de câmp      

0208 10 10 – –  De iepuri domestici Agricultură 6,4 % A A  

0208 10 90 – –  Altele Agricultură Scutire A A  

0208 30 00 –  De primate Agricultură 9 % A A  

0208 40 – De balene, delfini și marsuini (mamifere din or
dinul Cetacee); de lamantini și dugongi (mami
fere din ordinul Sirenia); de foci, lei de mare și 
morse (mamifere din subordinul Pinnipedia)      

0208 40 10 – –  Carne de balenă Agricultură 6,4 % A A  
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0208 40 20 – –  Carne de focă Agricultură 6,4 % A A  

0208 40 80 – –  Altele Agricultură 9 % A A  

0208 50 00 –  De reptile (inclusiv șerpi și broaște țestoase de 
mare) 

Agricultură 9 % A A  

0208 60 00 –  De cămile și alte camelide (Camelidae) Agricultură 9 % A A  

0208 90 –  Altele      

0208 90 10 – –  De porumbei domestici Agricultură 6,4 % A A  

0208 90 30 – – De vânat, altul decât iepurii domestici sau ie
purii de câmp 

Agricultură Scutire A A  

0208 90 60 – –  De reni Agricultură 9 % A A  

0208 90 70 – –  Pulpe de broască Agricultură 6,4 % A A  

0208 90 98 – –  Altele Agricultură 9 % A A  

0209 Slănină fără părți slabe, grăsime de porc și de pa
săre, netopite și nici altfel extrase, proaspete, refri
gerate, congelate, sărate, în saramură, uscate sau 
afumate      

0209 10 –  De porc       

– –  Slănină      

0209 10 11 – – –  Proaspătă, refrigerată, congelată, sărată sau 
în saramură 

Agricultură 21,4 EUR/ 
100 kg 

A A  
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0209 10 19 – – –  Uscată sau afumată Agricultură 23,6 EUR/ 
100 kg 

A A  

0209 10 90 – – Grăsime de porc, alta decât cea de la subpo
zițiile 0209 10 11 și 0209 10 19 

Agricultură 12,9 EUR/ 
100 kg 

A A  

0209 90 00 –  Altele Agricultură 41,5 EUR/ 
100 kg 

A A  

0210 Carne și organe comestibile, sărate, în saramură, 
uscate sau afumate; făină și pudră, comestibile, de 
carne sau de organe       

–  Carne din specia porcine      

0210 11 – – Jamboane, spete și părți din acestea, nedezo
sate       

– – –  De animale domestice din specia porcine       

– – – –  Sărate sau în saramură      

0210 11 11 – – – – –  Jamboane și părți din acestea Agricultură 77,8 EUR/ 
100 kg 

A A  

0210 11 19 – – – – –  Spete și părți din acestea Agricultură 60,1 EUR/ 
100 kg 

A A   

– – – –  Uscate sau afumate      

0210 11 31 – – – – –  Jamboane și părți din acestea Agricultură 151,2 EUR/ 
100 kg 

A A  

0210 11 39 – – – – –  Spete și părți din acestea Agricultură 119 EUR/ 
100 kg 

A A  
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0210 11 90 – – –  Altele Agricultură 15,4 % A A  

0210 12 – –  Piept (împănat) și părți de piept       

– – –  De animale domestice din specia porcine      

0210 12 11 – – – –  Sărate sau în saramură Agricultură 46,7 EUR/ 
100 kg 

A A  

0210 12 19 – – – –  Uscate sau afumate Agricultură 77,8 EUR/ 
100 kg 

A A  

0210 12 90 – – –  Altele Agricultură 15,4 % A A  

0210 19 – –  Altele       

– – –  De animale domestice din specia porcine       

– – – –  Sărate sau în saramură      

0210 19 10 – – – – –  Semicarcase de bacon sau trei sferturi 
anterior 

Agricultură 68,7 EUR/ 
100 kg 

A A  

0210 19 20 – – – – –  Trei sferturi posterior sau mijloc Agricultură 75,1 EUR/ 
100 kg 

A A  

0210 19 30 – – – – –  Părți anterioare și bucăți din acestea Agricultură 60,1 EUR/ 
100 kg 

A A  

0210 19 40 – – – – –  Spinări și bucăți din acestea Agricultură 86,9 EUR/ 
100 kg 

A A  

0210 19 50 – – – – –  Altele Agricultură 86,9 EUR/ 
100 kg 

A A  
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– – – –  Uscate sau afumate      

0210 19 60 – – – – –  Părți anterioare și bucăți din acestea Agricultură 119 EUR/ 
100 kg 

A A  

0210 19 70 – – – – –  Spinări și bucăți din acestea Agricultură 149,6 EUR/ 
100 kg 

A A   

– – – – –  Altele      

0210 19 81 – – – – – –  Dezosate Agricultură 151,2 EUR/ 
100 kg 

A A  

0210 19 89 – – – – – –  Altele Agricultură 151,2 EUR/ 
100 kg 

A A  

0210 19 90 – – –  Altele Agricultură 15,4 % A A  

0210 20 –  Carne din specia bovine      

0210 20 10 – –  Nedezosate Agricultură 15,4 % 
+ 265,2 EUR/ 

100 kg 

X A  

0210 20 90 – –  Dezosate Agricultură 15,4 % 
+ 303,4 EUR/ 

100 kg 

X A   

–  Altele, inclusiv făină și pudră, comestibile, de 
carne sau de organe      

0210 91 00 – –  De primate Agricultură 15,4 % A A  
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0210 92 – –  De balene, delfini și marsuini (mamifere din 
ordinul Cetacee); de lamantini și dugongi (ma
mifere din ordinul Sirenia); de foci, lei de 
mare și morse (mamifere din subordinul Pin
nipedia)      

0210 92 10 – – – De balene, delfini și delfini bruni (mami
fere din ordinul Cetacee); de lamantini și 
dugongi (mamifere din ordinul Sirenia) 

Agricultură 15,4 % A A   

– – –  Altele      

0210 92 91 – – – –  Carne Agricultură 1 300 EUR/ 
1 000 kg 

A A  

0210 92 92 – – – –  Organe Agricultură 15,4 % A A  

0210 92 99 – – – –  Făină și pudră, comestibile, de carne sau 
de organe comestibile 

Agricultură 15,4 % 
+ 303,4 EUR/ 

100 kg 

X A  

0210 93 00 – –  De reptile (inclusiv șerpi și broaște țestoase 
de mare) 

Agricultură 15,4 % A A  

0210 99 – –  Altele       

– – –  Carne      

0210 99 10 – – – –  De cal, sărată, în saramură sau uscată Agricultură 6,4 % A A   

– – – –  Din speciile ovine sau caprine      

0210 99 21 – – – – –  Nedezosate Agricultură 222,7 EUR/ 
100 kg 

A A  

16.9.2016 
L 250/111 

Jurnalul O
ficial al U

niunii Europene 
RO

    



NC 2014 Descriere Sector Taxe enumerate 
cu titlu indicativ 

Categoria în 
etapa eliminării 
pentru Africa 

de Sud 

Categoria în 
etapa elimi
nării pentru 

BLMNS 

Observații 

0210 99 29 – – – – –  Dezosate Agricultură 311,8 EUR/ 
100 kg 

A A  

0210 99 31 – – – –  De reni Agricultură 15,4 % A A  

0210 99 39 – – – –  Altele Agricultură 1 300 EUR/ 
1 000 kg 

A A   

– – –  Organe       

– – – – De animale domestice din specia por
cine      

0210 99 41 – – – – –  Ficat Agricultură 64,9 EUR/ 
100 kg 

A A  

0210 99 49 – – – – –  Altele Agricultură 47,2 EUR/ 
100 kg 

A A   

– – – –  Din specia bovine      

0210 99 51 – – – – –  Mușchiul gros și mușchiul subțire ai 
diafragmei 

Agricultură 15,4 % 
+ 303,4 EUR/ 

100 kg 

X A  

0210 99 59 – – – – –  Altele Agricultură 12,8 % X A   

– – – –  Altele       

– – – – –  Ficat de pasăre      

0210 99 71 – – – – – –  Ficat gras de gâscă sau de rață, sărat 
sau în saramură 

Agricultură Scutire A A  

0210 99 79 – – – – – –  Altele Agricultură 6,4 % A A  
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0210 99 85 – – – – –  Altele Agricultură 15,4 % A A  

0210 99 90 – – –  Făină și pudră, comestibile, de carne sau 
de organe comestibile 

Agricultură 15,4 % 
+ 303,4 EUR/ 

100 kg 

X A  

03 CAPITOLUL 3 – PEȘTI ȘI CRUSTACEE, MOLUȘTE 
ȘI ALTE NEVERTEBRATE ACVATICE      

0301 Pești vii       

–  Pești ornamentali      

0301 11 00 – –  Pești de apă dulce Produse pescărești Scutire A* A  

0301 19 00 – –  Altele Produse pescărești 7,5 % A* A   

–  Alte specii de pești vii      

0301 91 – –  Păstrăvi (Salmo trutta, Oncorhynchus mykiss, 
Oncorhynchus clarki, Oncorhynchus aguabonita, 
Oncorhynchus gilae, Oncorhynchus apache și 
Oncorhynchus chrysogaster)      

0301 91 10 – – – Din specia Oncorhynchus apache sau Oncor
hynchus chrysogaster 

Produse pescărești 8 % A* A  

0301 91 90 – – –  Altele Produse pescărești 12 % A* A  

0301 92 – –  Anghile (Anguilla spp.)      

0301 92 10 – – –  Cu lungimea mai mică de 12 cm Produse pescărești Scutire A* A  
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0301 92 30 – – –  Cu lungimea de minimum 12 cm, dar mai 
mică de 20 cm 

Produse pescărești Scutire A* A  

0301 92 90 – – –  Cu lungimea de minimum 20 cm Produse pescărești Scutire A* A  

0301 93 00 – – Crapi (Cyprinus carpio, Carassius carassius, Cte
nopharyngodon idellus, Hypophthalmichthys 
spp., Cirrhinus spp., Mylopharyngodon piceus) 

Produse pescărești 8 % A* A  

0301 94 – –  Ton roșu de Atlantic și ton roșu de Pacific 
(Thunnus thynnus, Thunnus orientalis)      

0301 94 10 – – –  Toni roșii de Atlantic (Thunnus thynnus) Produse pescărești 16 % A* A  

0301 94 90 – – –  Toni roșii de Pacific (Thunnus orientalis) Produse pescărești 16 % A* A  

0301 95 00 – –  Toni roșii din sud (Thunnus maccoyii) Produse pescărești 16 % A* A  

0301 99 – –  Altele       

– – –  Pești de apă dulce      

0301 99 11 – – – –  Somoni de Pacific (Oncorhynchus nerka, 
Oncorhynchus gorbuscha, Oncorhynchus 
keta, Oncorhynchus tschawytscha, Oncor
hynchus kisutch, Oncorhynchus masou și 
Oncorhynchus rhodurus), somoni de At
lantic (Salmo salar) și somoni de Dunăre 
(Hucho hucho) 

Produse pescărești 2 % A* A  

0301 99 18 – – – –  Altele Produse pescărești 8 % A* A  
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0301 99 85 – – –  Altele Produse pescărești 16 % A* A  

0302 Pește proaspăt sau refrigerat, cu excepția fileului 
de pește și a cărnii de pește de la poziția 0304       

– Salmonide, cu excepția ficatului, a icrelor și a lap
ților      

0302 11 – –  Păstrăvi (Salmo trutta, Oncorhynchus mykiss, 
Oncorhynchus clarki, Oncorhynchus aguabonita, 
Oncorhynchus gilae, Oncorhynchus apache și On
corhynchus chrysogaster)      

0302 11 10 – – – Din specia Oncorhynchus apache sau Oncor
hynchus chrysogaster 

Produse pescărești 8 % A* A  

0302 11 20 – – –  Din specia Oncorhynchus mykiss, cu cap și 
branhii, eviscerați, cântărind peste 1,2 kg 
fiecare sau fără cap și fără branhii, evisce
rați, cântărind peste 1 kg fiecare 

Produse pescărești 12 % A* A  

0302 11 80 – – –  Altele Produse pescărești 12 % A* A  

0302 13 00 – – Somoni de Pacific (Oncorhynchus nerka, Oncor
hynchus gorbuscha, Oncorhynchus keta, Oncor
hynchus tschawytscha, Oncorhynchus kisutch, 
Oncorhynchus masou și Oncorhynchus rhodurus) 

Produse pescărești 2 % A* A  

0302 14 00 – –  Somon de Atlantic (Salmo salar) și lostriță 
(Hucho hucho) 

Produse pescărești 2 % A* A  

0302 19 00 – –  Altele Produse pescărești 8 % A* A  
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–  Pești plați (Pleuronectidae, Bothidae, Cynoglossidae, 
Soleidae, Scophthalmidae și Citharidae), cu excep
ția ficatului, a icrelor și a lapților      

0302 21 – – Halibut (Reinhardtius hippoglossoides, Hippo
glossus hippoglossus, Hippoglossus stenolepis)      

0302 21 10 – – –  Halibut negru (Reinhardtius hippoglossoides) Produse pescărești 8 % A* A  

0302 21 30 – – – Halibut de Atlantic (Hippoglossus hippoglos
sus) 

Produse pescărești 8 % A* A  

0302 21 90 – – –  Halibut de Pacific (Hippoglossus stenolepis) Produse pescărești 15 % A* A  

0302 22 00 – –  Cambula (Pleuronectes platessa) Produse pescărești 7,5 % A* A  

0302 23 00 – –  Limbă de mare (Solea spp.) Produse pescărești 15 % A* A  

0302 24 00 – –  Calcani (Psetta maxima) Produse pescărești 15 % A* A  

0302 29 – –  Altele      

0302 29 10 – – –  Cardină albă (Lepidorhombus spp.) Produse pescărești 15 % A* A  

0302 29 80 – – –  Altele Produse pescărești 15 % A* A   

– Toni (din genul Thunnus), pești săritori sau bo
nite cu abdomenul vărgat [Euthynnus (Katsuwo
nus) pelamis], cu excepția ficatului, a icrelor și 
a lapților      

0302 31 – –  Toni albi sau „germon” (Thunnus alalunga)      

0302 31 10 – – –  Destinați fabricării industriale a produselor 
care fac obiectul poziției 1604 

Produse pescărești Scutire A* A  
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0302 31 90 – – –  Altele Produse pescărești 22 % A* A  

0302 32 – –  Toni cu aripioare galbene (Thunnus albacares)      

0302 32 10 – – –  Destinați fabricării industriale a produselor 
care fac obiectul poziției 1604 

Produse pescărești Scutire A* A  

0302 32 90 – – –  Altele Produse pescărești 22 % A* A  

0302 33 – –  Pești săritori sau bonite cu abdomenul vărgat      

0302 33 10 – – –  Destinați fabricării industriale a produselor 
care fac obiectul poziției 1604 

Produse pescărești Scutire A* A  

0302 33 90 – – –  Altele Produse pescărești 22 % A* A  

0302 34 – –  Toni grași (Thunnus obesus)      

0302 34 10 – – –  Destinați fabricării industriale a produselor 
care fac obiectul poziției 1604 

Produse pescărești Scutire A* A  

0302 34 90 – – –  Altele Produse pescărești 22 % A* A  

0302 35 – –  Ton roșu de Atlantic și ton roșu de Pacific 
(Thunnus thynnus, Thunnus orientalis)       

– – –  Toni roșii de Atlantic (Thunnus thynnus)      

0302 35 11 – – – – Destinați fabricării industriale a produse
lor care fac obiectul poziției 1604 

Produse pescărești Scutire A* A  

0302 35 19 – – – –  Altele Produse pescărești 22 % A* A  
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– – –  Toni roșii de Pacific (Thunnus orientalis)      

0302 35 91 – – – – Destinați fabricării industriale a produse
lor care fac obiectul poziției 1604 

Produse pescărești Scutire A* A  

0302 35 99 – – – –  Altele Produse pescărești 22 % A* A  

0302 36 – –  Toni roșii din sud (Thunnus maccoyii)      

0302 36 10 – – –  Destinați fabricării industriale a produselor 
care fac obiectul poziției 1604 

Produse pescărești Scutire A* A  

0302 36 90 – – –  Altele Produse pescărești 22 % A* A  

0302 39 – –  Altele      

0302 39 20 – – –  Destinați fabricării industriale a produselor 
care fac obiectul poziției 1604 

Produse pescărești Scutire A* A  

0302 39 80 – – –  Altele Produse pescărești 22 % A* A   

–  Heringi (Clupea harengus, Clupea pallasii), anșoa 
(Engraulis spp.), sardine (Sardina pilchardus, Sardi
nops spp.), sardinele (Sardinella spp.), șprot 
(Sprattus sprattus), scrumbii (Scomber scombrus, 
Scomber australasicus, Scomber japonicus), stavrizi 
(Trachurus spp.), cobie (Rachycentron canadum) și 
pește-spadă (Xiphias gladius), cu excepția ficatu
lui, a icrelor și a lapților      

0302 41 00 – –  Heringi (Clupea harengus, Clupea pallasii) Produse pescărești 15 % A* A  

0302 42 00 – –  Anșoa (Engraulis spp.) Produse pescărești 15 % A* A  
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0302 43 – –  Sardine (Sardina pilchardus, Sardinops spp.), 
sardinele (Sardinella spp.), șprot (Sprattus 
sprattus)      

0302 43 10 – – –  Sardine din specia Sardina pilchardus Produse pescărești 23 % A* A  

0302 43 30 – – – Sardine din genul Sardinops; sardinele (Sar
dinella spp.) 

Produse pescărești 15 % A* A  

0302 43 90 – – –  Șprot (Sprattus sprattus) Produse pescărești 13 % A* A  

0302 44 00 – – Scrumbii (Scomber scombrus, Scomber australa
sicus, Scomber japonicus) 

Produse pescărești 20 % A* A  

0302 45 – –  Stavrizi (Trachurus spp.)      

0302 45 10 – – –  Stavrid de Atlantic (Trachurus trachurus) Produse pescărești 15 % A* A  

0302 45 30 – – –  Stavrid chilian (Trachurus murphyi) Produse pescărești 15 % A* A  

0302 45 90 – – –  Altele Produse pescărești 15 % A* A  

0302 46 00 – –  Cobie (Rachycentron canadum) Produse pescărești 15 % A* A  

0302 47 00 – –  Pește-spadă (Xiphias gladius) Produse pescărești 15 % A* A   

–  Pești din familiile Bregmacerotidae, Euclichthyidae, 
Gadidae, Macrouridae, Melanonidae, Merlucciidae, 
Moridae și Muraenolepididae, cu excepția ficatu
lui, a icrelor și a lapților      

0302 51 – – Cod (Gadus morhua, Gadus ogac, Gadus macro
cephalus)      

0302 51 10 – – –  Din specia Gadus morhua Produse pescărești 12 % A* A  
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0302 51 90 – – –  Altele Produse pescărești 12 % A* A  

0302 52 00 – –  Eglefin (Melanogramnus aeglefinus) Produse pescărești 7,5 % A* A  

0302 53 00 – –  Cod negru (Pollachius virens) Produse pescărești 7,5 % A* A  

0302 54 – –  Merluciu (Merluccius spp., Urophycis spp.)       

– – –  Pești marini din genul Merluccius      

0302 54 11 – – – –  Pești marini din specia Merluccius capensis 
sau Merluccius paradoxus 

Produse pescărești 15 % C* A  

0302 54 15 – – – – Pești marini din specia Merluccius austra
lis 

Produse pescărești 15 % C* A  

0302 54 19 – – – –  Altele Produse pescărești 15 % C* A  

0302 54 90 – – –  Pești marini din genul Urophycis Produse pescărești 15 % C* A  

0302 55 00 – – Pește marin de Alaska (Theragra chalco
gramma) 

Produse pescărești 7,5 % A* A  

0302 56 00 – – Merlani albaștri (Micromesistius poutassou, Mi
cromesistius australis) 

Produse pescărești 7,5 % A* A  

0302 59 – –  Altele      

0302 59 10 – – –  Pești din specia Boreogadus saida Produse pescărești 12 % A* A  

0302 59 20 – – –  Merlani (Merlangius merlangus) Produse pescărești 7,5 % A* A  

0302 59 30 – – –  Polac (Pollachius pollachius) Produse pescărești 7,5 % A* A  
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0302 59 40 – – –  Mihalți-de-mare (Molva spp.) Produse pescărești 7,5 % A* A  

0302 59 90 – – –  Altele Produse pescărești 15 % A* A   

– Tilapia (Oreochromis spp.), specii de Anarhica
tide (Pangasius spp., Silurus spp., Clarias spp., Ic
talurus spp.), crapi (Cyprinus carpio, Carassius ca
rassius, Ctenopharyngodon idellus, Hypophthalmich
thys spp., Cirrhinus spp., Mylopharyngodon pi
ceus), anghile (Anguilla spp.), biban de Nil (Lates 
niloticus) și pești cap-de-șarpe (Channa spp.), cu 
excepția ficatului, a icrelor și a lapților      

0302 71 00 – –  Tilapia (Oreochromis spp.) Produse pescărești 8 % A* A  

0302 72 00 – –  Specii de Anarhicatide (Pangasius spp., Silurus 
spp., Clarias spp., Ictalurus spp.) 

Produse pescărești 8 % A* A  

0302 73 00 – – Crapi (Cyprinus carpio, Carassius carassius, Cte
nopharyngodon idellus, Hypophthalmichthys 
spp., Cirrhinus spp., Mylopharyngodon piceus) 

Produse pescărești 8 % A* A  

0302 74 00 – –  Anghile (Anguilla spp.) Produse pescărești Scutire A* A  

0302 79 00 – –  Altele Produse pescărești 8 % A* A   

– Alte specii de pește, cu excepția ficatului, a icre
lor și a lapților      

0302 81 – –  Câini de mare și alte specii de rechini      

0302 81 10 – – –  Câini de mare (Squalus acanthias) Produse pescărești 6 % A* A  

0302 81 20 – – –  Rechini pisică (Scyliorhinus spp.) Produse pescărești 6 % A* A  

0302 81 30 – – –  Rechinul Scrumbiilor (Lamna nasus) Produse pescărești 8 % A* A  
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0302 81 90 – – –  Altele Produse pescărești 8 % A* A  

0302 82 00 – –  Pisici și vulpi-de-mare (Rajidae) Produse pescărești 15 % A* A  

0302 83 00 – –  „Toothfish” (Dissostichus spp.) Produse pescărești 15 % A* A  

0302 84 – –  Lupi de mare (Dicentrarchus spp.)      

0302 84 10 – – –  Lupi de mare (Dicentrarchus labrax) Produse pescărești 15 % A* A  

0302 84 90 – – –  Altele Produse pescărești 15 % A* A  

0302 85 – –  Pagrus (Sparidae)      

0302 85 10 – – –  Doradă de mare din specia Dentex dentex 
sau Pagellus spp. 

Produse pescărești 15 % A* A  

0302 85 30 – – –  Dorade regale (Sparus aurata) Produse pescărești 15 % A* A  

0302 85 90 – – –  Altele Produse pescărești 15 % A* A  

0302 89 – –  Altele      

0302 89 10 – – –  Pești de apă dulce Produse pescărești 8 % A* A   

– – –  Altele       

– – – – Pești din genul Euthynnus, alții decât peș
tii săritori și bonitele cu abdomenul văr
gat [Euthynnus (Katsuwonus) pelamis] de 
la subpoziția 0302 33      

0302 89 21 – – – – – Destinați fabricării industriale a produ
selor care fac obiectul poziției 1604 

Produse pescărești Scutire A* A  
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0302 89 29 – – – – –  Altele Produse pescărești 22 % A* A   

– – – –  Sebaste (Sebastes spp.)      

0302 89 31 – – – – –  Din specia Sebastes marinus Produse pescărești 7,5 % A* A  

0302 89 39 – – – – –  Altele Produse pescărești 7,5 % A* A  

0302 89 40 – – – –  Pești din specia Brama (Brama spp.) Produse pescărești 15 % A* A  

0302 89 50 – – – –  Pește-undițar (Lophius spp.) Produse pescărești 15 % C* A  

0302 89 60 – – – –  Țipari roz (Genypterus blacodes) Produse pescărești 7,5 % A* A  

0302 89 90 – – – –  Altele Produse pescărești 15 % A* A  

0302 90 00 –  Ficat, icre și lapți Produse pescărești 10 % A* A  

0303 Pești congelați, cu excepția fileurilor de pește și 
a cărnii de pește de la poziția 0304       

–  Salmonide, cu excepția ficatului, a icrelor și 
a lapților      

0303 11 00 – –  Somon roșu (Oncorhynchus nerka) Produse pescărești 2 % A* A  

0303 12 00 – – Alți somoni de Pacific (Oncorhynchus gorbus
cha, Oncorhynchus keta, Oncorhynchus tscha
wytscha, Oncorhynchus kisutch, Oncorhynchus 
masou și Oncorhynchus rhodurus) 

Produse pescărești 2 % A* A  

0303 13 00 – –  Somon de Atlantic (Salmo salar) și lostriță 
(Hucho hucho) 

Produse pescărești 2 % A* A  
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0303 14 – –  Păstrăvi (Salmo trutta, Oncorhynchus mykiss, 
Oncorhynchus clarki, Oncorhynchus aguabonita, 
Oncorhynchus gilae, Oncorhynchus apache și 
Oncorhynchus chrysogaster)      

0303 14 10 – – – Din specia Oncorhynchus apache sau Oncor
hynchus chrysogaster 

Produse pescărești 9 % A* A  

0303 14 20 – – –  Din specia Oncorhynchus mykiss, cu cap și 
branhii, eviscerați, cântărind peste 1,2 kg 
fiecare sau fără cap și fără branhii, evisce
rați, cântărind peste 1 kg fiecare 

Produse pescărești 12 % A* A  

0303 14 90 – – –  Altele Produse pescărești 12 % A* A  

0303 19 00 – –  Altele Produse pescărești 9 % A* A   

– Tilapia (Oreochromis spp.), specii de Anarhica
tide (Pangasius spp., Silurus spp., Clarias spp., Ic
talurus spp.), crapi (Cyprinus carpio, Carassius ca
rassius, Ctenopharyngodon idellus, Hypophthalmich
thys spp., Cirrhinus spp., Mylopharyngodon pi
ceus), anghile (Anguilla spp.), biban de Nil (Lates 
niloticus) și pești cap-de-șarpe (Channa spp.), cu 
excepția ficatului, a icrelor și a lapților      

0303 23 00 – –  Tilapia (Oreochromis spp.) Produse pescărești 8 % A* A  

0303 24 00 – –  Specii de Anarhicatide (Pangasius spp., Silurus 
spp., Clarias spp., Ictalurus spp.) 

Produse pescărești 8 % A* A  

0303 25 00 – – Crapi (Cyprinus carpio, Carassius carassius, Cte
nopharyngodon idellus, Hypophthalmichthys 
spp., Cirrhinus spp., Mylopharyngodon piceus) 

Produse pescărești 8 % A* A  16.9.2016 
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0303 26 00 – –  Anghile (Anguilla spp.) Produse pescărești Scutire A* A  

0303 29 00 – –  Altele Produse pescărești 8 % A* A   

–  Pești plați (Pleuronectidae, Bothidae, Cynoglossidae, 
Soleidae, Scophthalmidae și Citharidae), cu excep
ția ficatului, a icrelor și a lapților      

0303 31 – – Halibut (Reinhardtius hippoglossoides, Hippo
glossus hippoglossus, Hippoglossus stenolepis)      

0303 31 10 – – –  Halibut negru (Reinhardtius hippoglossoides) Produse pescărești 7,5 % A* A  

0303 31 30 – – – Halibut de Atlantic (Hippoglossus hippoglos
sus) 

Produse pescărești 7,5 % A* A  

0303 31 90 – – –  Halibut de Pacific (Hippoglossus stenolepis) Produse pescărești 15 % A* A  

0303 32 00 – –  Cambulă (Pleuronectes platessa) Produse pescărești 15 % A* A  

0303 33 00 – –  Limbă de mare (Solea spp.) Produse pescărești 7,5 % A* A  

0303 34 00 – –  Calcani (Psetta maxima) Produse pescărești 15 % A* A  

0303 39 – –  Altele      

0303 39 10 – – –  Pești din specia Platichthys flesus Produse pescărești 7,5 % A* A  

0303 39 30 – – –  Pești din genul Rhombosolea Produse pescărești 7,5 % A* A  

0303 39 50 – – – Pești din specia Pelotreis flavilatus sau Peltor
hamphus novaezelandiae 

Produse pescărești 7,5 % A* A  
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0303 39 85 – – –  Altele Produse pescărești 15 % A* A   

– Toni (din genul Thunnus), pești săritori sau bo
nite cu abdomenul vărgat [Euthynnus (Katsuwo
nus) pelamis], cu excepția ficatului, a icrelor și 
a lapților      

0303 41 – –  Toni albi sau „germon” (Thunnus alalunga)      

0303 41 10 – – –  Destinați fabricării industriale a produselor 
care fac obiectul poziției 1604 

Produse pescărești Scutire A* A  

0303 41 90 – – –  Altele Produse pescărești 22 % A* A  

0303 42 – –  Toni cu aripioare galbene (Thunnus albacares)       

– – –  Destinați fabricării industriale a produselor 
care fac obiectul poziției 1604       

– – – –  Întregi      

0303 42 12 – – – – –  Care cântăresc peste 10 kg fiecare Produse pescărești Scutire A* A  

0303 42 18 – – – – –  Altele Produse pescărești Scutire A* A   

– – – –  Altele      

0303 42 42 – – – – –  Care cântăresc peste 10 kg fiecare Produse pescărești Scutire A* A  

0303 42 48 – – – – –  Altele Produse pescărești Scutire A* A  

0303 42 90 – – –  Altele Produse pescărești 22 % A* A  
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0303 43 – –  Pești săritori sau bonite cu abdomenul vărgat      

0303 43 10 – – –  Destinați fabricării industriale a produselor 
care fac obiectul poziției 1604 

Produse pescărești Scutire A* A  

0303 43 90 – – –  Altele Produse pescărești 22 % A* A  

0303 44 – –  Toni grași (Thunnus obesus)      

0303 44 10 – – –  Destinați fabricării industriale a produselor 
care fac obiectul poziției 1604 

Produse pescărești Scutire A* A  

0303 44 90 – – –  Altele Produse pescărești 22 % A* A  

0303 45 – –  Ton roșu de Atlantic și ton roșu de Pacific 
(Thunnus thynnus, Thunnus orientalis)       

– – –  Toni roșii de Atlantic (Thunnus thynnus)      

0303 45 12 – – – – Destinați fabricării industriale a produse
lor care fac obiectul poziției 1604 

Produse pescărești Scutire A* A  

0303 45 18 – – – –  Altele Produse pescărești 22 % A* A   

– – –  Toni roșii de Pacific (Thunnus orientalis)      

0303 45 91 – – – – Destinați fabricării industriale a produse
lor care fac obiectul poziției 1604 

Produse pescărești Scutire A* A  

0303 45 99 – – – –  Altele Produse pescărești 22 % A* A  
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0303 46 – –  Toni roșii din sud (Thunnus maccoyii)      

0303 46 10 – – –  Destinați fabricării industriale a produselor 
care fac obiectul poziției 1604 

Produse pescărești Scutire A* A  

0303 46 90 – – –  Altele Produse pescărești 22 % A* A  

0303 49 – –  Altele      

0303 49 20 – – –  Destinați fabricării industriale a produselor 
de la poziția 1604 

Produse pescărești Scutire A* A  

0303 49 85 – – –  Altele Produse pescărești 22 % A* A   

–  Heringi (Clupea harengus, Clupea pallasii), sardine 
(Sardina pilchardus, Sardinops spp.), sardinele 
(Sardinella spp.), șprot (Sprattus sprattus), scrum
bii (Scomber scombrus, Scomber australasicus, 
Scomber japonicus), stavrizi (Trachurus spp.), co
bie (Rachycentron canadum) și pește-spadă (Xi
phias gladius), cu excepția ficatului, a icrelor și 
a lapților      

0303 51 00 – –  Heringi (Clupea harengus, Clupea pallasii) Produse pescărești 15 % A* A  

0303 53 – –  Sardine (Sardina pilchardus, Sardinops spp.), 
sardinele (Sardinella spp.), șprot (Sprattus 
sprattus)      

0303 53 10 – – –  Sardine din specia Sardina pilchardus Produse pescărești 23 % A* A  

0303 53 30 – – – Sardine din genul Sardinops; sardinele (Sar
dinella spp.) 

Produse pescărești 15 % A* A  
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0303 53 90 – – –  Șprot (Sprattus sprattus) Produse pescărești 13 % A* A  

0303 54 – – Scrumbii (Scomber scombrus, Scomber australa
sicus, Scomber japonicus)      

0303 54 10 – – –  Din specia Scomber scombrus sau Scomber 
japonicus 

Produse pescărești A se vedea ob
servațiile 

A* A De la 15 februarie la 15 iunie: Scutire de taxe; de 
la 16 iunie la 14 februarie: 20 %. 

0303 54 90 – – –  Din specia Scomber australasicus Produse pescărești 15 % A* A  

0303 55 – –  Stavrizi (Trachurus spp.)      

0303 55 10 – – –  Stavrid de Atlantic (Trachurus trachurus) Produse pescărești 15 % A* A  

0303 55 30 – – –  Stavrid chilian (Trachurus murphyi) Produse pescărești 15 % A* A  

0303 55 90 – – –  Altele Produse pescărești 15 % A* A  

0303 56 00 – –  Cobie (Rachycentron canadum) Produse pescărești 15 % A* A  

0303 57 00 – –  Pește-spadă (Xiphias gladius) Produse pescărești 7,5 % A* A   

–  Pești din familiile Bregmacerotidae, Euclichthyidae, 
Gadidae, Macrouridae, Melanonidae, Merlucciidae, 
Moridae și Muraenolepididae, cu excepția ficatu
lui, a icrelor și a lapților      

0303 63 – – Cod (Gadus morhua, Gadus ogac, Gadus macro
cephalus)      

0303 63 10 – – –  Din specia Gadus morhua Produse pescărești 12 % A* A  

0303 63 30 – – –  Din specia Gadus ogac Produse pescărești 12 % A* A  
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0303 63 90 – – –  Din specia Gadus macrocephalus Produse pescărești 12 % A* A  

0303 64 00 – –  Eglefin (Melanogramnus aeglefinus) Produse pescărești 7,5 % A* A  

0303 65 00 – –  Cod negru (Pollachius virens) Produse pescărești 7,5 % A* A  

0303 66 – –  Merluciu (Merluccius spp., Urophycis spp.)       

– – –  Pești marini din genul Merluccius      

0303 66 11 – – – –  Pești marini din specia Merluccius capensis 
sau Merluccius paradoxus 

Produse pescărești 15 % A* A  

0303 66 12 – – – –  Pești marini din specia Merluccius hubbsi Produse pescărești 15 % C* A  

0303 66 13 – – – – Pești marini din specia Merluccius austra
lis 

Produse pescărești 15 % C* A  

0303 66 19 – – – –  Altele Produse pescărești 15 % C* A  

0303 66 90 – – –  Pești marini din genul Urophycis Produse pescărești 15 % C* A  

0303 67 00 – – Pește marin de Alaska (Theragra chalco
gramma) 

Produse pescărești 15 % A* A  

0303 68 – – Merlani albaștri (Micromesistius poutassou, Mi
cromesistius australis)      

0303 68 10 – – –  Merlani albaștri (Micromesistius poutassou, 
Gadus poutassou) 

Produse pescărești 7,5 % A* A  

0303 68 90 – – – Merlani albaștri sudici (Micromesistius aus
tralis) 

Produse pescărești 7,5 % A* A  
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0303 69 – –  Altele      

0303 69 10 – – –  Pești din specia Boreogadus saida Produse pescărești 12 % A* A  

0303 69 30 – – –  Merlani (Merlangius merlangus) Produse pescărești 7,5 % A* A  

0303 69 50 – – –  Polac (Pollachius pollachius) Produse pescărești 15 % A* A  

0303 69 70 – – – Grenadieri albaștri (Macruronus novaezelan
diae) 

Produse pescărești 7,5 % A* A  

0303 69 80 – – –  Mihalți-de-mare (Molva spp.) Produse pescărești 7,5 % A* A  

0303 69 90 – – –  Altele Produse pescărești 15 % A* A   

– Alte specii de pește, cu excepția ficatului, a icre
lor și a lapților      

0303 81 – –  Câini de mare și alte specii de rechini      

0303 81 10 – – –  Câini de mare (Squalus acanthias) Produse pescărești 6 % A* A  

0303 81 20 – – –  Rechini pisică (Scyliorhinus spp.) Produse pescărești 6 % A* A  

0303 81 30 – – –  Rechinul scrumbiilor (Lamna nasus) Produse pescărești 8 % A* A  

0303 81 90 – – –  Altele Produse pescărești 8 % A* A  

0303 82 00 – –  Pisici și vulpi-de-mare (Rajidae) Produse pescărești 15 % A* A  

0303 83 00 – –  „Toothfish” (Dissostichus spp.) Produse pescărești 15 % A* A  
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0303 84 – –  Lupi de mare (Dicentrarchus spp.)      

0303 84 10 – – –  Lupi de mare (Dicentrarchus labrax) Produse pescărești 15 % A* A  

0303 84 90 – – –  Altele Produse pescărești 15 % A* A  

0303 89 – –  Altele      

0303 89 10 – – –  Pești de apă dulce Produse pescărești 8 % A* A   

– – –  Altele       

– – – – Pești din genul Euthynnus, alții decât peș
tii săritori și bonitele cu abdomenul văr
gat [Euthynnus (Katsuwonus) pelamis] de la 
subpoziția0303 43      

0303 89 21 – – – – – Destinați fabricării industriale a produ
selor care fac obiectul poziției 1604 

Produse pescărești Scutire A* A  

0303 89 29 – – – – –  Altele Produse pescărești 22 % A* A   

– – – –  Sebaste (Sebastes spp.)      

0303 89 31 – – – – –  Din specia Sebastes marinus Produse pescărești 7,5 % A* A  

0303 89 39 – – – – –  Altele Produse pescărești 7,5 % A* A  

0303 89 40 – – – –  Pești din specia Orcynopsis unicolor Produse pescărești A se vedea ob
servațiile 

A* A De la 15 februarie la 15 iunie: Scutire de taxe; de 
la 16 iunie la 14 februarie: 10 %. 

0303 89 45 – – – –  Anșoa (Engraulis spp.) Produse pescărești 15 % A* A  
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0303 89 50 – – – –  Dorada de mare din specia Dentex dentex 
sau Pagellus spp. 

Produse pescărești 15 % A* A  

0303 89 55 – – – –  Dorade regale (Sparus aurata) Produse pescărești 15 % A* A  

0303 89 60 – – – –  Pești din specia Brama (Brama spp.) Produse pescărești 15 % A* A  

0303 89 65 – – – –  Pește-undițar (Lophius spp.) Produse pescărești 15 % A* A  

0303 89 70 – – – –  Țipari roz (Genypterus blacodes) Produse pescărești 7,5 % A* A  

0303 89 90 – – – –  Altele Produse pescărești 15 % A* A  

0303 90 –  Ficat, icre și lapți      

0303 90 10 – –  Icre și lapți folosiți pentru obținerea acidului 
dezoxiribonucleic sau a sulfatului de prota
mina 

Produse pescărești Scutire A* A  

0303 90 90 – –  Altele Produse pescărești 10 % A* A  

0304 Fileuri de pește și carne de pește (chiar tocată), 
proaspete, refrigerate sau congelate       

–  Fileuri proaspete sau refrigerate de tilapia 
(Oreochromis spp.), specii de Anarhicatide (Panga
sius spp., Silurus spp., Clarias spp., Ictalurus 
spp.), crapi (Cyprinus carpio, Carassius carassius, 
Ctenopharyngodon idellus, Hypophthalmichthys 
spp., Cirrhinus spp., Mylopharyngodon piceus), an
ghile (Anguilla spp.), biban de Nil (Lates niloti
cus) și pești cap-de-șarpe (Channa spp.)      

0304 31 00 – –  Tilapia (Oreochromis spp.) Produse pescărești 9 % C* A  
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0304 32 00 – –  Specii de Anarhicatide (Pangasius spp., Silurus 
spp., Clarias spp., Ictalurus spp.) 

Produse pescărești 9 % C* A  

0304 33 00 – –  Biban de Nil (Lates niloticus) Produse pescărești 9 % C* A  

0304 39 00 – –  Altele Produse pescărești 9 % C* A   

– Fileuri de alte specii de pește, proaspete sau re
frigerate      

0304 41 00 – – Somoni de Pacific (Oncorhynchus nerka, Oncor
hynchus gorbuscha, Oncorhynchus keta, Oncor
hynchus tschawytscha, Oncorhynchus kisutch, 
Oncorhynchus masou și Oncorhynchus rhodu
rus), somoni de Atlantic (Salmo salar) și so
moni de Dunăre (Hucho hucho) 

Produse pescărești 2 % A* A  

0304 42 – –  Păstrăvi (Salmo trutta, Oncorhynchus mykiss, 
Oncorhynchus clarki, Oncorhynchus aguabonita, 
Oncorhynchus gilae, Oncorhynchus apache și 
Oncorhynchus chrysogaster)      

0304 42 10 – – –  Din specia Oncorhynchus mykiss cântărind 
peste 400 g fiecare 

Produse pescărești 12 % A* A  

0304 42 50 – – – Din specia Oncorhynchus apache sau Oncor
hynchus chrysogaster 

Produse pescărești 9 % A* A  

0304 42 90 – – –  Altele Produse pescărești 12 % A* A  

0304 43 00 – – Pești plați (Pleuronectidae, Bothidae, Cynoglossi
dae, Soleidae, Scophthalmidae și Citharidae) 

Produse pescărești 18 % A* A  
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0304 44 – – Pești din familiile Bregmacerotidae, Euclichthyi
dae, Gadidae, Macrouridae, Melanonidae, Mer
lucciidae, Moridae și Muraenolepididae      

0304 44 10 – – – Cod (Gadus morhua, Gadus ogac, Gadus ma
crocephalus) și pești din specia Boreogadus 
saida 

Produse pescărești 18 % A* A  

0304 44 30 – – –  Cod negru (Pollachius virens) Produse pescărești 18 % A* A  

0304 44 90 – – –  Altele Produse pescărești 18 % A* A  

0304 45 00 – –  Pește-spadă (Xiphias gladius) Produse pescărești 18 % A* A  

0304 46 00 – –  „Toothfish” (Dissostichus spp.) Produse pescărești 18 % A* A  

0304 49 – –  Altele      

0304 49 10 – – –  Pești de apă dulce Produse pescărești 9 % C* A   

– – –  Altele      

0304 49 50 – – – –  Sebaste (Sebastes spp.) Produse pescărești 18 % A* A  

0304 49 90 – – – –  Altele Produse pescărești 18 % A* A   

–  Altele, proaspete sau refrigerate      

0304 51 00 – – Tilapia (Oreochromis spp.), specii de Anarhica
tide (Pangasius spp., Silurus spp., Clarias spp., 
Ictalurus spp.), crapi (Cyprinus carpio, Carassius 
carassius, Ctenopharyngodon idellus, Hypophthal
michthys spp., Cirrhinus spp., Mylopharyngodon 
piceus), anghile (Anguilla spp.), biban de Nil 
(Lates niloticus) și pești cap-de-șarpe (Channa 
spp.) 

Produse pescărești 8 % A* A  
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0304 52 00 – –  Salmonide Produse pescărești 8 % A* A  

0304 53 00 – – Pești din familiile Bregmacerotidae, Euclichthyi
dae, Gadidae, Macrouridae, Melanonidae, Mer
lucciidae, Moridae și Muraenolepididae 

Produse pescărești 15 % A* A  

0304 54 00 – –  Pește-spadă (Xiphias gladius) Produse pescărești 15 % A* A  

0304 55 00 – –  „Toothfish” (Dissostichus spp.) Produse pescărești 15 % A* A  

0304 59 – –  Altele      

0304 59 10 – – –  Pești de apă dulce Produse pescărești 8 % A* A   

– – –  Altele      

0304 59 50 – – – –  Flanc de heringi Produse pescărești A se vedea ob
servațiile 

A* A De la 15 februarie la 15 iunie: Scutire de taxe; de 
la 16 iunie la 14 februarie: 15 %. 

0304 59 90 – – – –  Altele Produse pescărești 15 % A* A   

–  Fileuri congelate de tilapia (Oreochromis spp.), 
specii de Anarhicatide (Pangasius spp., Silurus 
spp., Clarias spp., Ictalurus spp.), crapi (Cyprinus 
carpio, Carassius carassius, Ctenopharyngodon idel
lus, Hypophthalmichthys spp., Cirrhinus spp., My
lopharyngodon piceus), anghile (Anguilla spp.), 
biban de Nil (Lates niloticus) și pești cap-de-șarpe 
(Channa spp.)      

0304 61 00 – –  Tilapia (Oreochromis spp.) Produse pescărești 9 % C* A  

0304 62 00 – –  Specii de Anarhicatide (Pangasius spp., Silurus 
spp., Clarias spp., Ictalurus spp.) 

Produse pescărești 9 % C* A  
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0304 63 00 – –  Biban de Nil (Lates niloticus) Produse pescărești 9 % C* A  

0304 69 00 – –  Altele Produse pescărești 9 % C* A   

– Fileuri congelate de pești din familiile Bregmace
rotidae, Euclichthyidae, Gadidae, Macrouridae, Me
lanonidae, Merlucciidae, Moridae și Muraenolepidi
dae      

0304 71 – – Cod (Gadus morhua, Gadus ogac, Gadus macro
cephalus)      

0304 71 10 – – –  Cod din specia Gadus macrocephalus Produse pescărești 7,5 % A* A  

0304 71 90 – – –  Altele Produse pescărești 7,5 % A* A  

0304 72 00 – –  Eglefin (Melanogramnus aeglefinus) Produse pescărești 7,5 % A* A  

0304 73 00 – –  Cod negru (Pollachius virens) Produse pescărești 7,5 % A* A  

0304 74 – –  Merluciu (Merluccius spp., Urophycis spp.)       

– – –  Pești marini din genul Merluccius      

0304 74 11 – – – –  Pești marini din specia Merluccius capensis 
sau Merluccius paradoxus 

Produse pescărești 7,5 % B* A  

0304 74 15 – – – –  Pești marini din specia Merluccius hubbsi Produse pescărești 7,5 % A* A  

0304 74 19 – – – –  Altele Produse pescărești 6,1 % A* A  

0304 74 90 – – –  Pești marini din genul Urophycis Produse pescărești 7,5 % A* A  
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0304 75 00 – – Pește marin de Alaska (Theragra chalco
gramma) 

Produse pescărești 13,7 % A* A  

0304 79 – –  Altele      

0304 79 10 – – –  Pești din specia Boreogadus saida Produse pescărești 7,5 % A* A  

0304 79 30 – – –  Merlani (Merlangius merlangus) Produse pescărești 7,5 % A* A  

0304 79 50 – – – Grenadieri albaștri (Macruronus novaezelan
diae) 

Produse pescărești 7,5 % A* A  

0304 79 80 – – –  Mihalți-de-mare (Molva spp.) Produse pescărești 7,5 % A* A  

0304 79 90 – – –  Altele Produse pescărești 15 % C* A   

–  Fileuri de alte specii de pește, congelate      

0304 81 00 – – Somoni de Pacific (Oncorhynchus nerka, Oncor
hynchus gorbuscha, Oncorhynchus keta, Oncor
hynchus tschawytscha, Oncorhynchus kisutch, 
Oncorhynchus masou și Oncorhynchus rhodurus), 
somoni de Atlantic (Salmo salar) și somoni de 
Dunăre (Hucho hucho) 

Produse pescărești 2 % A* A  

0304 82 – –  Păstrăvi (Salmo trutta, Oncorhynchus mykiss, 
Oncorhynchus clarki, Oncorhynchus aguabonita, 
Oncorhynchus gilae, Oncorhynchus apache și 
Oncorhynchus chrysogaster)      

0304 82 10 – – –  Din specia Oncorhynchus mykiss cântărind 
peste 400 g fiecare 

Produse pescărești 12 % A* A  

0304 82 50 – – – Din specia Oncorhynchus apache sau Oncor
hynchus chrysogaster 

Produse pescărești 9 % A* A  
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0304 82 90 – – –  Altele Produse pescărești 12 % A* A  

0304 83 – – Pești plați (Pleuronectidae, Bothidae, Cynoglossi
dae, Soleidae, Scophthalmidae și Citharidae)      

0304 83 10 – – –  Cambula (Pleuronectes platessa) Produse pescărești 7,5 % A* A  

0304 83 30 – – –  Pești din specia Platichthys flesus Produse pescărești 7,5 % A* A  

0304 83 50 – – –  Cardină albă (Lepidorhombus spp.) Produse pescărești 15 % A* A  

0304 83 90 – – –  Altele Produse pescărești 15 % C* A  

0304 84 00 – –  Pește-spadă (Xiphias gladius) Produse pescărești 7,5 % A* A  

0304 85 00 – –  „Toothfish” (Dissostichus spp.) Produse pescărești 15 % A* A  

0304 86 00 – –  Heringi (Clupea harengus, Clupea pallasii) Produse pescărești 15 % A* A  

0304 87 00 – – Toni (de genul Thunnus), pești săritori sau bo
nite cu abdomenul vărgat [Euthynnus (Katsu
wonus) pelamis] 

Produse pescărești 18 % A* A  

0304 89 – –  Altele      

0304 89 10 – – –  Pești de apă dulce Produse pescărești 9 % C* A   

– – –  Altele       

– – – –  Sebaste (Sebastes spp.)      

0304 89 21 – – – – –  Din specia Sebastes marinus Produse pescărești 7,5 % A* A  
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0304 89 29 – – – – –  Altele Produse pescărești 7,5 % A* A  

0304 89 30 – – – – Pești din genul Euthynnus, alții decât peș
tii săritori și bonitele cu abdomenul văr
gat [Euthynnus (Katsuwonus) pelamis] de la 
subpoziția 0304 87 00 

Produse pescărești 18 % A* A   

– – – – Macrou (Scomber scombrus, Scomber aus
tralasicus, Scomber japonicus) și pești din 
specia Orcynopsis unicolor      

0304 89 41 – – – – – Macrou din specia Scomber australasi
cus 

Produse pescărești 15 % A* A  

0304 89 49 – – – – –  Altele Produse pescărești 15 % A* A   

– – – –  Câini de mare și alte specii de rechini      

0304 89 51 – – – – – Câine de mare (Squalus acanthias, Scy
liorhinus spp.) 

Produse pescărești 7,5 % A* A  

0304 89 55 – – – – –  Rechinul Scrumbiilor (Lamna nasus) Produse pescărești 7,5 % A* A  

0304 89 59 – – – – –  Alte specii de rechini Produse pescărești 7,5 % A* A  

0304 89 60 – – – –  Pește-undițar (Lophius spp.) Produse pescărești 15 % A* A  

0304 89 90 – – – –  Altele Produse pescărești 15 % C* A   

–  Altele, congelate      

0304 91 00 – –  Pește-spadă (Xiphias gladius) Produse pescărești 7,5 % A* A  
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0304 92 00 – –  „Toothfish” (Dissostichus spp.) Produse pescărești 7,5 % A* A  

0304 93 – – Tilapia (Oreochromis spp.), specii de Anarhica
tide (Pangasius spp., Silurus spp., Clarias spp., 
Ictalurus spp.), crapi (Cyprinus carpio, Carassius 
carassius, Ctenopharyngodon idellus, Hypophthal
michthys spp., Cirrhinus spp., Mylopharyngodon 
piceus), anghile (Anguilla spp.), biban de Nil 
(Lates niloticus) și pești cap-de-șarpe (Channa 
spp.)      

0304 93 10 – – –  Surimi Produse pescărești 14,2 % A* A  

0304 93 90 – – –  Altele Produse pescărești 8 % A* A  

0304 94 – – Pește marin de Alaska (Theragra chalco
gramma)      

0304 94 10 – – –  Surimi Produse pescărești 14,2 % A* A  

0304 94 90 – – –  Altele Produse pescărești 7,5 % A* A  

0304 95 – – Pești din familiile Bregmacerotidae, Euclichthyi
dae, Gadidae, Macrouridae, Melanonidae, Mer
lucciidae, Moridae și Muraenolepididae, alții de
cât peștele marin de Alaska (Theraga chalco
gramma)      

0304 95 10 – – –  Surimi Produse pescărești 14,2 % A* A   

– – –  Altele       

– – – –  Cod (Gadus morhua, Gadus ogac, Gadus 
macrocephalus) și pești din specia Boreoga
dus saida      

0304 95 21 – – – – –  Cod din specia Gadus macrocephalus Produse pescărești 7,5 % A* A  
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0304 95 25 – – – – –  Cod din specia Gadus morhua Produse pescărești 7,5 % A* A  

0304 95 29 – – – – –  Altele Produse pescărești 7,5 % A* A  

0304 95 30 – – – –  Eglefin (Melanogramnus aeglefinus) Produse pescărești 7,5 % A* A  

0304 95 40 – – – –  Cod negru (Pollachius virens) Produse pescărești 7,5 % A* A  

0304 95 50 – – – –  Pești marini din genul Merluccius Produse pescărești 7,5 % A* A  

0304 95 60 – – – –  Merlani albaștri (Micromesistius poutassou, 
Gadus poutassou) 

Produse pescărești 7,5 % A* A  

0304 95 90 – – – –  Altele Produse pescărești 7,5 % A* A  

0304 99 – –  Altele      

0304 99 10 – – –  Surimi Produse pescărești 14,2 % A* A   

– – –  Altele      

0304 99 21 – – – –  Pești de apă dulce Produse pescărești 8 % A* A   

– – – –  Altele      

0304 99 23 – – – – – Heringi (Clupea harengus, Clupea palla
sii) 

Produse pescărești A se vedea ob
servațiile 

A* A De la 15 februarie la 15 iunie: Scutire de taxe; de 
la 16 iunie la 14 februarie: 15 %. 
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0304 99 29 – – – – –  Sebaste (Sebastes spp.) Produse pescărești 8 % A* A  

0304 99 55 – – – – –  Cardină albă (Lepidorhombus spp.) Produse pescărești 15 % A* A  

0304 99 61 – – – – –  Pești din speciaBrama (Brama spp.) Produse pescărești 15 % A* A  

0304 99 65 – – – – –  Pește-undițar (Lophius spp.) Produse pescărești 7,5 % A* A  

0304 99 99 – – – – –  Altele Produse pescărești 7,5 % A* A  

0305 Pește uscat, sărat sau în saramură; pește afumat, 
chiar fiert, înainte sau în timpul afumării; făină, 
pudră și aglomerate sub formă de pelete de pește, 
proprii alimentației umane      

0305 10 00 –  Făină, pudră și aglomerate sub formă de pelete 
de pește, proprii alimentației umane 

Produse pescărești 13 % A* A  

0305 20 00 –  Ficat de pește, icre și lapți, uscați, afumați, sărați 
sau în saramură 

Produse pescărești 11 % A* A   

–  Fileuri de pește uscate, sărate sau în saramură, 
dar neafumate      

0305 31 00 – – Tilapia (Oreochromis spp.), specii de Anarhica
tide (Pangasius spp., Silurus spp., Clarias spp., 
Ictalurus spp.), crapi (Cyprinus carpio, Carassius 
carassius, Ctenopharyngodon idellus, Hypophthal
michthys spp., Cirrhinus spp., Mylopharyngodon 
piceus), anghile (Anguilla spp.), biban de Nil 
(Lates niloticus) și pești cap-de-șarpe (Channa 
spp.) 

Produse pescărești 16 % A* A  
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0305 32 – – Pești din familiile Bregmacerotidae, Euclichthyi
dae, Gadidae, Macrouridae, Melanonidae, Mer
lucciidae, Moridae și Muraenolepididae       

– – – Cod (Gadus morhua, Gadus ogac, Gadus ma
crocephalus) și pești din specia Boreogadus 
saida      

0305 32 11 – – – –  Cod din specia Gadus macrocephalus Produse pescărești 16 % A* A  

0305 32 19 – – – –  Altele Produse pescărești 20 % A* A  

0305 32 90 – – –  Altele Produse pescărești 16 % A* A  

0305 39 – –  Altele      

0305 39 10 – – – Somoni de Pacific (Oncorhynchus nerka, On
corhynchus gorbuscha, Oncorhynchus keta, 
Oncorhynchus tschawytscha, Oncorhynchus ki
sutch, Oncorhynchus masou și Oncorhynchus 
rhodurus), somoni de Atlantic (Salmo salar) 
și somoni de Dunăre (Hucho hucho), sărați 
sau în saramură 

Produse pescărești 15 % A* A  

0305 39 50 – – –  Halibut negru (Reinhardtius hippoglossoides), 
sărat sau în saramură 

Produse pescărești 15 % A* A  

0305 39 90 – – –  Altele Produse pescărești 16 % A* A   

– Pești afumați, inclusiv fileuri, cu excepția orga
nelor comestibile de pește      

0305 41 00 – – Somoni de Pacific (Oncorhynchus nerka, Oncor
hynchus gorbuscha, Oncorhynchus keta, Oncor
hynchus tschawytscha, Oncorhynchus kisutch, 
Oncorhynchus masou și Oncorhynchus rhodurus), 
somoni de Atlantic (Salmo salar) și somoni de 
Dunăre (Hucho hucho) 

Produse pescărești 13 % A* A  
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0305 42 00 – –  Heringi (Clupea harengus, Clupea pallasii) Produse pescărești 10 % A* A  

0305 43 00 – –  Păstrăvi (Salmo trutta, Oncorhynchus mykiss, 
Oncorhynchus clarki, Oncorhynchus aguabonita, 
Oncorhynchus gilae, Oncorhynchus apache și 
Oncorhynchus chrysogaster) 

Produse pescărești 14 % A* A  

0305 44 – – Tilapia (Oreochromis spp.), specii de Anarhica
tide (Pangasius spp., Silurus spp., Clarias spp., 
Ictalurus spp.), crapi (Cyprinus carpio, Carassius 
carassius, Ctenopharyngodon idellus, Hypophthal
michthys spp., Cirrhinus spp., Mylopharyngodon 
piceus), anghile (Anguilla spp.), biban de Nil 
(Lates niloticus) și pești cap-de-șarpe (Channa 
spp.)      

0305 44 10 – – –  Anghile (Anguilla spp.) Produse pescărești 14 % A* A  

0305 44 90 – – –  Altele Produse pescărești 14 % A* A  

0305 49 – –  Altele      

0305 49 10 – – –  Halibut negru (Reinhardtius hippoglossoides) Produse pescărești 15 % A* A  

0305 49 20 – – – Halibut de Atlantic (Hippoglossus hippoglos
sus) 

Produse pescărești 16 % A* A  

0305 49 30 – – – Scrumbii (Scomber scombrus, Scomber austra
lasicus, Scomber japonicus) 

Produse pescărești 14 % A* A  

0305 49 80 – – –  Altele Produse pescărești 14 % A* A  
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–  Pești uscați, cu excepția organelor comestibile 
de pește, sărați sau nesărați, dar neafumați      

0305 51 – – Cod (Gadus morhua, Gadus ogac, Gadus macro
cephalus)      

0305 51 10 – – –  Uscați, nesărați Produse pescărești 13 % A* A  

0305 51 90 – – –  Uscați și sărați Produse pescărești 13 % A* A  

0305 59 – –  Altele      

0305 59 10 – – –  Pești din specia Boreogadus saida Produse pescărești 13 % A* A  

0305 59 30 – – –  Heringi (Clupea harengus, Clupea pallasii) Produse pescărești 12 % A* A  

0305 59 50 – – –  Anșoa (Engraulis spp.) Produse pescărești 10 % A* A  

0305 59 70 – – – Halibut de Atlantic (Hippoglossus hippoglos
sus) 

Produse pescărești 15 % A* A  

0305 59 80 – – –  Altele Produse pescărești 12 % A* A   

– Pești sărați, neuscați, neafumați și pești în sara
mură, cu excepția organelor comestibile de 
pește      

0305 61 00 – –  Heringi (Clupea harengus, Clupea pallasii) Produse pescărești 12 % A* A  

0305 62 00 – – Cod (Gadus morhua, Gadus ogac, Gadus macro
cephalus) 

Produse pescărești 13 % A* A  

0305 63 00 – –  Anșoa (Engraulis spp.) Produse pescărești 10 % A* A  
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0305 64 00 – – Tilapia (Oreochromis spp.), specii de Anarhica
tide (Pangasius spp., Silurus spp., Clarias spp., 
Ictalurus spp.), crapi (Cyprinus carpio, Carassius 
carassius, Ctenopharyngodon idellus, Hypophthal
michthys spp., Cirrhinus spp., Mylopharyngodon 
piceus), anghile (Anguilla spp.), biban de Nil 
(Lates niloticus) și pești cap-de-șarpe (Channa 
spp.) 

Produse pescărești 12 % A* A  

0305 69 – –  Altele      

0305 69 10 – – –  Pești din specia Boreogadus saida Produse pescărești 13 % A* A  

0305 69 30 – – – Halibut de Atlantic (Hippoglossus hippoglos
sus) 

Produse pescărești 15 % A* A  

0305 69 50 – – – Somoni de Pacific (Oncorhynchus nerka, On
corhynchus gorbuscha, Oncorhynchus keta, 
Oncorhynchus tschawytscha, Oncorhynchus ki
sutch, Oncorhynchus masou și Oncorhynchus 
rhodurus), somoni de Atlantic (Salmo salar) 
și somoni de Dunăre (Hucho hucho) 

Produse pescărești 11 % A* A  

0305 69 80 – – –  Altele Produse pescărești 12 % A* A   

–  Înotătoare, capete, cozi, vezici înotătoare de 
pește și alte organe comestibile de pește      

0305 71 – –  Înotătoare de rechin      

0305 71 10 – – –  Afumați Produse pescărești 14 % A* A  

0305 71 90 – – –  Altele Produse pescărești 12 % A* A  

0305 72 00 – –  Capete, cozi și vezici înotătoare de pește Produse pescărești 13 % A* A  
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0305 79 00 – –  Altele Produse pescărești 13 % A* A  

0306 Crustacee, atât decorticate, cât și nedecorticate, 
vii, proaspete, refrigerate, congelate, uscate, sărate 
sau în saramură; crustacee afumate, atât decorti
cate, cât și nedecorticate, atât fierte, cât și nefierte 
înainte sau în timpul afumării; crustacee nedecor
ticate, fierte în apă sau în aburi, chiar refrigerate, 
congelate, uscate, sărate sau în saramură; făină, 
pudră și aglomerate sub formă de pelete de crus
tacee, adecvate pentru consumul uman       

–  Congelate      

0306 11 – –  Languste (Palinurus spp., Panulirus spp., Jasus 
spp.)      

0306 11 05 – – –  Afumate, separate sau nu de cochilie, atât 
fierte, cât și nefierte înainte sau în timpul 
afumării, nepreparate în alt fel 

Produse pescărești 20 % A* A   

– – –  Altele      

0306 11 10 – – – –  Cozi de languste Produse pescărești 12,5 % A* A  

0306 11 90 – – – –  Altele Produse pescărești 12,5 % A* A  

0306 12 – –  Homari (Homarus spp.)      

0306 12 05 – – –  Afumați, separați sau nu de cochilie, atât 
fierți, cât și nefierți înainte sau în timpul 
afumării, nepreparați în alt fel 

Produse pescărești 20 % A* A   

– – –  Altele      

0306 12 10 – – – –  Întregi Produse pescărești 6 % A* A  
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0306 12 90 – – – –  Altele Produse pescărești 16 % A* A  

0306 14 – –  Crabi      

0306 14 05 – – –  Afumați, separați sau nu de cochilie, atât 
fierți, cât și nefierți înainte sau în timpul 
afumării, nepreparați în alt fel 

Produse pescărești 8 % A* A   

– – –  Altele      

0306 14 10 – – – –  Crabi din specia Paralithodes camchaticus, 
Chionoecetes spp. sau Callinectes sapidus 

Produse pescărești 7,5 % A* A  

0306 14 30 – – – –  Crabi din specia Cancer pagurus Produse pescărești 7,5 % A* A  

0306 14 90 – – – –  Altele Produse pescărești 7,5 % A* A  

0306 15 – –  Homari norvegieni (Nephrops norvegicus)      

0306 15 10 – – –  Afumați, separați sau nu de cochilie, atât 
fierți, cât și nefierți înainte sau în timpul 
afumării, nepreparați în alt fel 

Produse pescărești 20 % A* A  

0306 15 90 – – –  Altele Produse pescărești 12 % A* A  

0306 16 – –  Creveți de apă rece (Pandalus spp., Crangon 
crangon)      

0306 16 10 – – –  Afumați, separați sau nu de cochilie, atât 
fierți, cât și nefierți înainte sau în timpul 
afumării, nepreparați în alt fel 

Produse pescărești 20 % A* A  
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– – –  Altele      

0306 16 91 – – – –  Creveți din specia Crangon crangon Produse pescărești 18 % A* A  

0306 16 99 – – – –  Altele Produse pescărești 12 % A* A  

0306 17 – –  Alți creveți      

0306 17 10 – – –  Afumați, separați sau nu de cochilie, atât 
fierți, cât și nefierți înainte sau în timpul 
afumării, nepreparați în alt fel 

Produse pescărești 20 % A* A   

– – –  Altele      

0306 17 91 – – – – Creveți de adâncime (Parapenaeus longi
rostris) 

Produse pescărești 12 % A* A  

0306 17 92 – – – –  Creveți din genul Penaeus Produse pescărești 12 % A* A  

0306 17 93 – – – – Creveți din familia Pandalidae, cu excep
ția genului Pandalus 

Produse pescărești 12 % A* A  

0306 17 94 – – – –  Creveți din genul Crangon, cu excepția 
speciei Crangon crangon 

Produse pescărești 18 % A* A  

0306 17 99 – – – –  Altele Produse pescărești 12 % A* A  

0306 19 – –  Altele, inclusiv făină, pudră și aglomerate sub 
formă de pelete de crustacee, proprii alimen
tației umane      

0306 19 05 – – –  Afumate, separate sau nu de cochilie, atât 
fierte, cât și nefierte înainte sau în timpul 
afumării, nepreparate în alt fel 

Produse pescărești 20 % A* A  
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– – –  Altele      

0306 19 10 – – – –  Raci de apă dulce Produse pescărești 7,5 % A* A  

0306 19 90 – – – –  Altele Produse pescărești 12 % A* A   

–  Necongelate      

0306 21 – –  Languste (Palinurus spp., Panulirus spp., Jasus 
spp.)      

0306 21 10 – – –  Afumate, separate sau nu de cochilie, atât 
fierte, cât și nefierte înainte sau în timpul 
afumării, nepreparate în alt fel 

Produse pescărești 20 % A* A  

0306 21 90 – – –  Altele Produse pescărești 12,5 % A* A  

0306 22 – –  Homari (Homarus spp.)      

0306 22 10 – – –  Vii Produse pescărești 8 % A* A   

– – –  Altele      

0306 22 30 – – – –  Afumate, separate sau nu de cochilie, 
atât fierte, cât și nefierte înainte sau în 
timpul afumării, nepreparate în alt fel 

Produse pescărești 20 % A* A   

– – – –  Altele      

0306 22 91 – – – – –  Întregi Produse pescărești 8 % A* A  

0306 22 99 – – – – –  Altele Produse pescărești 10 % A* A  
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0306 24 – –  Crabi      

0306 24 10 – – –  Afumați, separați sau nu de cochilie, atât 
fierți, cât și nefierți înainte sau în timpul 
afumării, nepreparați în alt fel 

Produse pescărești 8 % A* A   

– – –  Altele      

0306 24 30 – – – –  Crabi din specia Cancer pagurus Produse pescărești 7,5 % A* A  

0306 24 80 – – – –  Altele Produse pescărești 7,5 % A* A  

0306 25 – –  Homari norvegieni (Nephrops norvegicus)      

0306 25 10 – – –  Afumați, separați sau nu de cochilie, atât 
fierți, cât și nefierți înainte sau în timpul 
afumării, nepreparați în alt fel 

Produse pescărești 20 % A* A  

0306 25 90 – – –  Altele Produse pescărești 12 % A* A  

0306 26 – –  Creveți de apă rece (Pandalus spp., Crangon 
crangon)      

0306 26 10 – – –  Afumați, separați sau nu de cochilie, atât 
fierți, cât și nefierți înainte sau în timpul 
afumării, nepreparați în alt fel 

Produse pescărești 20 % A* A   

– – –  Altele       

– – – –  Creveți din specia Crangon crangon      

0306 26 31 – – – – –  Proaspeți sau refrigerați sau fierți în 
apă sau în vapori 

Produse pescărești 18 % A* A  
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0306 26 39 – – – – –  Altele Produse pescărești 18 % A* A  

0306 26 90 – – – –  Altele Produse pescărești 12 % A* A  

0306 27 – –  Alți creveți      

0306 27 10 – – –  Afumați, separați sau nu de cochilie, atât 
fierți, cât și nefierți înainte sau în timpul 
afumării, nepreparați în alt fel 

Produse pescărești 20 % A* A   

– – –  Altele      

0306 27 91 – – – – Creveți din familia Pandalidae, cu excep
ția genului Pandalus 

Produse pescărești 12 % A* A  

0306 27 95 – – – –  Creveți din genul Crangon, cu excepția 
speciei Crangon crangon 

Produse pescărești 18 % A* A  

0306 27 99 – – – –  Altele Produse pescărești 12 % A* A  

0306 29 – –  Altele, inclusiv făină, pudră și aglomerate sub 
formă de pelete de crustacee, proprii alimen
tației umane      

0306 29 05 – – –  Afumate, separate sau nu de cochilie, atât 
fierte, cât și nefierte înainte sau în timpul 
afumării, nepreparate în alt fel 

Produse pescărești 20 % A* A   

– – –  Altele      

0306 29 10 – – – –  Raci de apă dulce Produse pescărești 7,5 % A* A  

0306 29 90 – – – –  Altele Produse pescărești 12 % A* A  
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0307 Moluște, separate sau nu de cochilie, vii, proas
pete, refrigerate, congelate, uscate, sărate sau în sa
ramură; moluște afumate, separate sau nu de co
chilie, atât fierte, cât și nefierte înainte sau în tim
pul afumării; făină, pudră și aglomerate sub formă 
de pelete de moluște, adecvate pentru consumul 
uman       

–  Stridii      

0307 11 – –  Vii, proaspete sau refrigerate      

0307 11 10 – – –  Stridii plate (Ostrea spp.), vii, de maximum 
40 g fiecare, inclusiv cochiliile 

Produse pescărești Scutire A* A  

0307 11 90 – – –  Altele Produse pescărești 9 % A* A  

0307 19 – –  Altele      

0307 19 10 – – –  Afumate, separate sau nu de cochilie, atât 
fierte, cât și nefierte înainte sau în timpul 
afumării, nepreparate în alt fel 

Produse pescărești 20 % A* A  

0307 19 90 – – –  Altele Produse pescărești 9 % A* A   

–  Scoici St. Jacques sau scoici-pieptăne, pecteni și 
alte scoici din genul Pecten, Chlamys sau Placo
pecten      

0307 21 00 – –  Vii, proaspete sau refrigerate Produse pescărești 8 % A* A  

0307 29 – –  Altele      

0307 29 05 – – –  Afumate, separate sau nu de cochilie, atât 
fierte, cât și nefierte înainte sau în timpul 
afumării, nepreparate în alt fel 

Produse pescărești 20 % A* A  
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– – –  Altele      

0307 29 10 – – – – Scoici St. Jacques (Pecten maximus), con
gelate 

Produse pescărești 8 % A* A  

0307 29 90 – – – –  Altele Produse pescărești 8 % A* A   

–  Midii (Mytilus spp., Perna spp.)      

0307 31 – –  Vii, proaspete sau refrigerate      

0307 31 10 – – –  Mytilus spp. Produse pescărești 10 % A* A  

0307 31 90 – – –  Perna spp. Produse pescărești 8 % A* A  

0307 39 – –  Altele      

0307 39 05 – – –  Afumate, separate sau nu de cochilie, atât 
fierte, cât și nefierte înainte sau în timpul 
afumării, nepreparate în alt fel 

Produse pescărești 20 % A* A   

– – –  Altele      

0307 39 10 – – – –  Mytilus spp. Produse pescărești 10 % A* A  

0307 39 90 – – – –  Perna spp. Produse pescărești 8 % A* A   

– Sepii (Sepia officinalis, Rossia macrosoma) și se
piole (Sepiola spp.); calmari (Ommastrephes spp., 
Loligo spp., Nototodarus spp., Sepioteuthis spp.)      

0307 41 – –  Vii, proaspete sau refrigerate      

0307 41 10 – – –  Sepii (Sepia officinalis, Rossia macrosoma) și 
sepiole (Sepiola spp.) 

Produse pescărești 8 % A* A  
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– – –  Calmari (Ommastrephes spp., Loligo spp., 
Nototodarus spp., Sepioteuthis spp.)      

0307 41 92 – – – –  Loligo spp. Produse pescărești 6 % A* A  

0307 41 99 – – – –  Altele Produse pescărești 8 % A* A  

0307 49 – –  Altele      

0307 49 05 – – –  Afumate, atât fierte, cât și nefierte înainte 
sau în timpul afumării, nepreparate în alt 
fel 

Produse pescărești 20 % A* A   

– – –  Congelate       

– – – –  Sepii (Sepia officinalis, Rossia macrosoma) 
și sepiole (Sepiola spp.)       

– – – – –  Din genul Sepiola      

0307 49 09 – – – – – –  Sepiola rondeleti Produse pescărești 6 % A* A  

0307 49 11 – – – – – –  Altele Produse pescărești 8 % A* A  

0307 49 18 – – – – –  Altele Produse pescărești 8 % A* A   

– – – –  Calmari (Ommastrephes spp., Loligo spp., 
Nototodarus spp., Sepioteuthis spp.)       

– – – – –  Loligo spp.      

0307 49 31 – – – – – –  Loligo vulgaris Produse pescărești 6 % A* A  

0307 49 33 – – – – – –  Loligo pealei Produse pescărești 6 % A* A  

16.9.2016 
L 250/156 

Jurnalul O
ficial al U

niunii Europene 
RO

    



NC 2014 Descriere Sector Taxe enumerate 
cu titlu indicativ 

Categoria în 
etapa eliminării 
pentru Africa 

de Sud 

Categoria în 
etapa elimi
nării pentru 

BLMNS 

Observații 

0307 49 35 – – – – – –  Loligo patagonica Produse pescărești 6 % A* A  

0307 49 38 – – – – – –  Altele Produse pescărești 6 % A* A  

0307 49 59 – – – – –  Altele Produse pescărești 8 % A* A   

– – –  Altele      

0307 49 71 – – – –  Sepii (Sepia officinalis, Rossia macrosoma) 
și sepiole (Sepiola spp.) 

Produse pescărești 8 % A* A   

– – – –  Calmari (Ommastrephes spp., Loligo spp., 
Nototodarus spp., Sepioteuthis spp.)      

0307 49 92 – – – – –  Loligo spp. Produse pescărești 6 % A* A  

0307 49 99 – – – – –  Altele Produse pescărești 8 % A* A   

–  Caracatițe (Octopus spp.)      

0307 51 00 – –  Vii, proaspete sau refrigerate Produse pescărești 8 % A* A  

0307 59 – –  Altele      

0307 59 05 – – –  Afumate, atât fierte, cât și nefierte înainte 
sau în timpul afumării, nepreparate în alt 
fel 

Produse pescărești 20 % A* A   

– – –  Altele      

0307 59 10 – – – –  Congelate Produse pescărești 8 % C* A  
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Observații 

0307 59 90 – – – –  Altele Produse pescărești 8 % A* A  

0307 60 –  Melci, alții decât melcii de mare      

0307 60 10 – –  Afumați, separați sau nu de cochilie, atât 
fierți, cât și nefierți înainte sau în timpul afu
mării, nepreparați în alt fel 

Produse pescărești 20 % A* A  

0307 60 90 – –  Altele Produse pescărești Scutire A* A   

– Bivalve marine (familiile Arcidae, Arcticidae, Car
diidae, Donacidae, Hiatellidae, Mactridae, Mesodes
matidae, Myidae, Semelidae, Solecurtidae, Solenidae, 
Tridacnidae și Veneridae)      

0307 71 00 – –  Vii, proaspete sau refrigerate Produse pescărești 11 % A* A  

0307 79 – –  Altele      

0307 79 10 – – –  Afumate, separate sau nu de cochilie, atât 
fierte, cât și nefierte înainte sau în timpul 
afumării, nepreparate în alt fel 

Produse pescărești 20 % A* A  

0307 79 30 – – – Pești vărgați sau alte specii din familia Ve
neridae, congelate 

Produse pescărești 8 % A* A  

0307 79 90 – – –  Altele Produse pescărești 11 % A* A   

–  Urechea mării (Haliotis spp.)      

0307 81 00 – –  Vii, proaspete sau refrigerate Produse pescărești 11 % A* A  
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0307 89 – –  Altele      

0307 89 10 – – –  Afumate, separate sau nu de cochilie, atât 
fierte, cât și nefierte înainte sau în timpul 
afumării, nepreparate în alt fel 

Produse pescărești 20 % A* A  

0307 89 90 – – –  Altele Produse pescărești 11 % A* A   

–  Altele, inclusiv făină, pudră și aglomerate sub 
formă de pelete, adecvate pentru consumul 
uman      

0307 91 – –  Vii, proaspete sau refrigerate      

0307 91 10 – – –  Calmar roșu (Todarodes sagittatus) Produse pescărești 6 % A* A  

0307 91 90 – – –  Altele Produse pescărești 11 % A* A  

0307 99 – –  Altele      

0307 99 10 – – –  Afumate, separate sau nu de cochilie, atât 
fierte, cât și nefierte înainte sau în timpul 
afumării, nepreparate în alt fel 

Produse pescărești 20 % A* A   

– – –  Congelate      

0307 99 11 – – – –  Illex spp. Produse pescărești 8 % A* A  

0307 99 14 – – – –  Calmar roșu (Todarodes sagittatus) Produse pescărești 6 % A* A  

0307 99 17 – – – –  Altele Produse pescărești 11 % A* A  
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Observații  

– – –  Altele      

0307 99 20 – – – –  Calmar roșu (Todarodes sagittatus) Produse pescărești 6 % A* A  

0307 99 80 – – – –  Altele Produse pescărești 11 % A* A  

0308 Nevertebrate acvatice, altele decât crustaceele și 
moluștele, vii, proaspete, refrigerate, congelate, us
cate, sărate sau în saramură; nevertebrate acvatice 
afumate, altele decât crustaceele și moluștele, atât 
fierte, cât și nefierte înainte sau în timpul afumă
rii; făină, pudră și aglomerate sub formă de pelete 
de nevertebrate acvatice, altele decât crustaceele și 
moluștele, adecvate pentru consumul uman       

– Castraveți de mare (Stichopus japonicus, Holothu
rioidea)      

0308 11 00 – –  Vii, proaspeți sau refrigerați Produse pescărești 11 % A* A  

0308 19 – –  Altele      

0308 19 10 – – –  Afumate, atât fierte, cât și nefierte înainte 
sau în timpul afumării, nepreparate în alt 
fel 

Produse pescărești 26 % A* A  

0308 19 30 – – –  Congelate Produse pescărești 11 % A* A  

0308 19 90 – – –  Altele Produse pescărești 11 % A* A   

– Arici-de-mare (Strongylocentrotus spp., Paracentro
tus lividus, Loxechinus albus, Echinus esculentus)      

0308 21 00 – –  Vii, proaspeți sau refrigerați Produse pescărești 11 % A* A  
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0308 29 – –  Altele      

0308 29 10 – – –  Afumate, atât fierte, cât și nefierte înainte 
sau în timpul afumării, nepreparate în alt 
fel 

Produse pescărești 26 % A* A  

0308 29 30 – – –  Congelate Produse pescărești 11 % A* A  

0308 29 90 – – –  Altele Produse pescărești 11 % A* A  

0308 30 –  Meduze (Rhopilema spp.)      

0308 30 10 – –  Vii, proaspete sau refrigerate Produse pescărești 11 % A* A  

0308 30 30 – –  Afumate, atât fierte, cât și nefierte înainte sau 
în timpul afumării, nepreparate în alt fel 

Produse pescărești 26 % A* A  

0308 30 50 – –  Congelate Produse pescărești Scutire A* A  

0308 30 90 – –  Altele Produse pescărești 11 % A* A  

0308 90 –  Altele      

0308 90 10 – –  Vii, proaspete sau refrigerate Produse pescărești 11 % A* A  

0308 90 30 – –  Afumate, atât fierte, cât și nefierte înainte sau 
în timpul afumării, nepreparate în alt fel 

Produse pescărești 26 % A* A  

0308 90 50 – –  Congelate Produse pescărești 11 % A* A  

0308 90 90 – –  Altele Produse pescărești 11 % A* A  
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04 CAPITOLUL 4 – LAPTE ȘI PRODUSE LACTATE; 
OUĂ DE PĂSĂRI; MIERE NATURALĂ; PRODUSE 
COMESTIBILE DE ORIGINE ANIMALĂ, NEDENU
MITE ȘI NECUPRINSE ÎN ALTĂ PARTE      

0401 Lapte și smântână din lapte, neconcentrate, fără 
adaos de zahăr sau alți îndulcitori      

0401 10 –  Cu un conținut de grăsimi de maximum 1 % 
din greutate      

0401 10 10 – –  În ambalaje directe cu un conținut net de 
maximum 2 l 

Agricultură 13,8 EUR/ 
100 kg 

A A  

0401 10 90 – –  Altele Agricultură 12,9 EUR/ 
100 kg 

A A  

0401 20 – Cu un conținut de grăsimi peste 1 %, dar maxi
mum 6 % din greutate       

– –  De maximum 3 %      

0401 20 11 – – –  În ambalaje directe cu un conținut net de 
maximum 2 l 

Agricultură 18,8 EUR/ 
100 kg 

A A  

0401 20 19 – – –  Altele Agricultură 17,9 EUR/ 
100 kg 

A A   

– –  Peste 3 %      

0401 20 91 – – –  În ambalaje directe cu un conținut net de 
maximum 2 l 

Agricultură 22,7 EUR/ 
100 kg 

A A  
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0401 20 99 – – –  Altele Agricultură 21,8 EUR/ 
100 kg 

A A  

0401 40 – Cu un conținut de grăsimi peste 6 %, dar maxi
mum 10 % din greutate      

0401 40 10 – –  În ambalaje directe cu un conținut net de 
maximum 2 l 

Agricultură 57,5 EUR/ 
100 kg 

A A  

0401 40 90 – –  Altele Agricultură 56,6 EUR/ 
100 kg 

A A  

0401 50 –  Cu un conținut de grăsimi de peste 10 % din 
greutate       

– –  De maximum 21 %      

0401 50 11 – – –  În ambalaje directe cu un conținut net de 
maximum 2 l 

Agricultură 57,5 EUR/ 
100 kg 

A A  

0401 50 19 – – –  Altele Agricultură 56,6 EUR/ 
100 kg 

A A   

– –  Peste 21 %, dar maximum 45 %      

0401 50 31 – – –  În ambalaje directe cu un conținut net de 
maximum 2 l 

Agricultură 110 EUR/ 
100 kg 

A A  

0401 50 39 – – –  Altele Agricultură 109,1 EUR/ 
100 kg 

A A  
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– –  Peste 45 %      

0401 50 91 – – –  În ambalaje directe cu un conținut net de 
maximum 2 l 

Agricultură 183,7 EUR/ 
100 kg 

A A  

0401 50 99 – – –  Altele Agricultură 182,8 EUR/ 
100 kg 

A A  

0402 Lapte și smântână din lapte, concentrate sau cu 
adaos de zahăr sau alți îndulcitori      

0402 10 – Sub formă de praf, granule sau alte forme so
lide, cu un conținut de grăsimi de maximum 
1,5 % din greutate       

– –  Fără adaos de zahăr sau alți îndulcitori      

0402 10 11 – – –  În ambalaje directe cu un conținut net de 
maximum 2,5 kg 

Agricultură 125,4 EUR/ 
100 kg 

E* A  

0402 10 19 – – –  Altele Agricultură 118,8 EUR/ 
100 kg 

E* A   

– –  Altele      

0402 10 91 – – –  În ambalaje directe cu un conținut net de 
maximum 2,5 kg 

Agricultură 1,19 EUR/kg/ 
materie lactică 
+ 27,5 EUR/ 

100 kg 

E* A  

0402 10 99 – – –  Altele Agricultură 1,19 EUR/kg/ 
materie lactică 

+ 21 EUR/ 
100 kg 

E* A  16.9.2016 
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– Sub formă de praf, granule sau alte forme so
lide, cu un conținut de grăsimi de peste 1,5 % 
din greutate      

0402 21 – –  Fără adaos de zahăr sau alți îndulcitori       

– – –  Cu un conținut de grăsimi de maximum 
27 % din greutate      

0402 21 11 – – – –  În ambalaje directe cu un conținut net 
de maximum 2,5 kg 

Agricultură 135,7 EUR/ 
100 kg 

A* A  

0402 21 18 – – – –  Altele Agricultură 130,4 EUR/ 
100 kg 

A* A   

– – –  Cu un conținut de grăsimi de peste 27 % 
din greutate      

0402 21 91 – – – –  În ambalaje directe cu un conținut net 
de maximum 2,5 kg 

Agricultură 167,2 EUR/ 
100 kg 

A* A  

0402 21 99 – – – –  Altele Agricultură 161,9 EUR/ 
100 kg 

A* A  

0402 29 – –  Altele       

– – –  Cu un conținut de grăsimi de maximum 
27 % din greutate      

0402 29 11 – – – –  Lapte special numit „pentru sugari”, în 
recipiente închise ermetic, cu un conți
nut net de maximum 500 g și cu un 
conținut de grăsimi de peste 10 % din 
greutate 

Agricultură 1,31 EUR/kg/ 
materie lactică 

+ 22 EUR/ 
100 kg 

A* A  
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– – – –  Altele      

0402 29 15 – – – – –  În ambalaje directe cu un conținut net 
de maximum 2,5 kg 

Agricultură 1,31 EUR/kg/ 
materie lactică 

+ 22 EUR/ 
100 kg 

A* A  

0402 29 19 – – – – –  Altele Agricultură 1,31 EUR/kg/ 
materie lactică 
+ 16,8 EUR/ 

100 kg 

A* A   

– – –  Cu un conținut de grăsimi de peste 27 % 
din greutate      

0402 29 91 – – – –  În ambalaje directe cu un conținut net 
de maximum 2,5 kg 

Agricultură 1,62 EUR/kg/ 
materie lactică 

+ 22 EUR/ 
100 kg 

A* A  

0402 29 99 – – – –  Altele Agricultură 1,62 EUR/kg/ 
materie lactică 
+ 16,8 EUR/ 

100 kg 

A* A   

–  Altele      

0402 91 – –  Fără adaos de zahăr sau alți îndulcitori      

0402 91 10 – – –  Cu un conținut de grăsimi de maximum 
8 % din greutate 

Agricultură 34,7 EUR/ 
100 kg 

A A  

0402 91 30 – – –  Cu un conținut de grăsimi de peste 8 %, 
dar de maximum 10 % din greutate 

Agricultură 43,4 EUR/ 
100 kg 

A A  
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– – –  Cu un conținut de grăsimi de peste 10 %, 
dar de maximum 45 % din greutate      

0402 91 51 – – – –  În ambalaje directe cu un conținut net 
de maximum 2,5 kg 

Agricultură 110 EUR/ 
100 kg 

A A  

0402 91 59 – – – –  Altele Agricultură 109,1 EUR/ 
100 kg 

A A   

– – –  Cu un conținut de grăsimi de peste 45 % 
din greutate      

0402 91 91 – – – –  În ambalaje directe cu un conținut net 
de maximum 2,5 kg 

Agricultură 183,7 EUR/ 
100 kg 

A A  

0402 91 99 – – – –  Altele Agricultură 182,8 EUR/ 
100 kg 

A A  

0402 99 – –  Altele      

0402 99 10 – – –  Cu un conținut de grăsimi de maximum 
9,5 % din greutate 

Agricultură 57,2 EUR/ 
100 kg 

A A   

– – –  Cu un conținut de grăsimi de peste 9,5 %, 
dar de maximum 45 % din greutate      

0402 99 31 – – – –  În ambalaje directe cu un conținut net 
de maximum 2,5 kg 

Agricultură 1,08 EUR/kg/ 
materie lactică 
+ 19,4 EUR/ 

100 kg 

A A  

0402 99 39 – – – –  Altele Agricultură 1,08 EUR/kg/ 
materie lactică 
+ 18,5 EUR/ 

100 kg 

A A  

16.9.2016 
L 250/167 

Jurnalul O
ficial al U

niunii Europene 
RO

    



NC 2014 Descriere Sector Taxe enumerate 
cu titlu indicativ 

Categoria în 
etapa eliminării 
pentru Africa 

de Sud 

Categoria în 
etapa elimi
nării pentru 

BLMNS 

Observații  

– – –  Cu un conținut de grăsimi de peste 45 % 
din greutate      

0402 99 91 – – – –  În ambalaje directe cu un conținut net 
de maximum 2,5 kg 

Agricultură 1,81 EUR/kg/ 
materie lactică 
+ 19,4 EUR/ 

100 kg 

A A  

0402 99 99 – – – –  Altele Agricultură 1,81 EUR/kg/ 
materie lactică 
+ 18,5 EUR/ 

100 kg 

A A  

0403 Lapte acru, lapte și smântână covăsite, iaurt, chefir 
și alte sortimente de lapte și smântână fermentate 
sau acrite, chiar concentrate, sau cu adaos de za
hăr sau alți îndulcitori, sau aromatizate, sau cu 
adaos de fructe sau cacao      

0403 10 –  Iaurt       

– –  Nearomatizat, fără adaos de fructe sau cacao       

– – –  Fără adaos de zahăr sau alți îndulcitori și 
care are un conținut de grăsimi      

0403 10 11 – – – –  De maximum 3 % din greutate Agricultură 20,5 EUR/ 
100 kg 

A A  

0403 10 13 – – – – Peste 3 %, dar maximum 6 % din greu
tate 

Agricultură 24,4 EUR/ 
100 kg 

A A  

0403 10 19 – – – –  Peste 6 % din greutate Agricultură 59,2 EUR/ 
100 kg 

A A  
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– – –  Altele, cu un conținut de grăsimi      

0403 10 31 – – – –  De maximum 3 % din greutate Agricultură 0,17 EUR/kg/ 
materie lactică 
+ 21,1 EUR/ 

100 kg 

A A  

0403 10 33 – – – – Peste 3 %, dar maximum 6 % din greu
tate 

Agricultură 0,2 EUR/kg/ma
terie lactică 

+ 21,1 EUR/ 
100 kg 

A A  

0403 10 39 – – – –  Peste 6 % din greutate Agricultură 0,54 EUR/kg/ 
materie lactică 
+ 21,1 EUR/ 

100 kg 

A A   

– –  Aromatizate sau cu adaos de fructe sau cacao       

– – –  Sub formă de praf, granule sau alte forme 
solide, cu un conținut de grăsimi din lapte      

0403 10 51 – – – –  De maximum 1,5 % din greutate Agricultură 8,3 % 
+ 95 EUR/ 

100 kg 

0 % 
+ 95 EUR/ 

100 kg 

A  

0403 10 53 – – – –  Peste 1,5 %, dar maximum 27 % din 
greutate 

Agricultură 8,3 % 
+ 130,4 EUR/ 

100 kg 

0 % 
+ 130,4 EUR/ 

100 kg 

A  

0403 10 59 – – – –  Peste 27 % din greutate Agricultură 8,3 % 
+ 168,8 EUR/ 

100 kg 

0 % 
+ 168,8 EUR/ 

100 kg 

A  
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– – –  Altele, cu un conținut de grăsimi din lapte      

0403 10 91 – – – –  De maximum 3 % din greutate Agricultură 8,3 % 
+ 12,4 EUR/ 

100 kg 

0 % 
+ 12,4 EUR/ 

100 kg 

A  

0403 10 93 – – – – Peste 3 %, dar maximum 6 % din greu
tate 

Agricultură 8,3 % 
+ 17,1 EUR/ 

100 kg 

0 % 
+ 17,1 EUR/ 

100 kg 

A  

0403 10 99 – – – –  Peste 6 % din greutate Agricultură 8,3 % 
+ 26,6 EUR/ 

100 kg 

0 % 
+ 26,6 EUR/ 

100 kg 

A  

0403 90 –  Altele       

– –  Nearomatizat, fără adaos de fructe sau cacao       

– – –  Sub formă de praf, granule sau alte forme 
solide       

– – – –  Fără adaos de zahăr sau alți îndulcitori 
și cu un conținut de grăsimi      

0403 90 11 – – – – –  De maximum 1,5 % din greutate Agricultură 100,4 EUR/ 
100 kg 

A* A  

0403 90 13 – – – – –  Peste 1,5 %, dar maximum 27 % din 
greutate 

Agricultură 135,7 EUR/ 
100 kg 

A* A  

0403 90 19 – – – – –  Peste 27 % din greutate Agricultură 167,2 EUR/ 
100 kg 

A* A  
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– – – –  Altele, cu un conținut de grăsimi      

0403 90 31 – – – – –  De maximum 1,5 % din greutate Agricultură 0,95 EUR/kg/ 
materie lactică 

+ 22 EUR/ 
100 kg 

A* A  

0403 90 33 – – – – –  Peste 1,5 %, dar maximum 27 % din 
greutate 

Agricultură 1,31 EUR/kg/ 
materie lactică 

+ 22 EUR/ 
100 kg 

A* A  

0403 90 39 – – – – –  Peste 27 % din greutate Agricultură 1,62 EUR/kg/ 
materie lactică 

+ 22 EUR/ 
100 kg 

A* A   

– – –  Altele       

– – – –  Fără adaos de zahăr sau alți îndulcitori 
și cu un conținut de grăsimi      

0403 90 51 – – – – –  De maximum 3 % din greutate Agricultură 20,5 EUR/ 
100 kg 

A A  

0403 90 53 – – – – –  Peste 3 %, dar maximum 6 % din 
greutate 

Agricultură 24,4 EUR/ 
100 kg 

A A  

0403 90 59 – – – – –  Peste 6 % din greutate Agricultură 59,2 EUR/ 
100 kg 

A A  
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– – – –  Altele, cu un conținut de grăsimi      

0403 90 61 – – – – –  De maximum 3 % din greutate Agricultură 0,17 EUR/kg/ 
materie lactică 
+ 21,1 EUR/ 

100 kg 

A A  

0403 90 63 – – – – –  Peste 3 %, dar maximum 6 % din 
greutate 

Agricultură 0,2 EUR/kg/ma
terie lactică 

+ 21,1 EUR/ 
100 kg 

A A  

0403 90 69 – – – – –  Peste 6 % din greutate Agricultură 0,54 EUR/kg/ 
materie lactică 
+ 21,1 EUR/ 

100 kg 

A A   

– –  Aromatizate sau cu adaos de fructe sau cacao       

– – –  Sub formă de praf, granule sau alte forme 
solide, cu un conținut de grăsimi din lapte      

0403 90 71 – – – –  De maximum 1,5 % din greutate Agricultură 8,3 % 
+ 95 EUR/ 

100 kg 

0 % 
+ 95 EUR/ 

100 kg 

A  

0403 90 73 – – – –  Peste 1,5 %, dar maximum 27 % din 
greutate 

Agricultură 8,3 % 
+ 130,4 EUR/ 

100 kg 

0 % 
+ 130,4 EUR/ 

100 kg 

A  

0403 90 79 – – – –  Peste 27 % din greutate Agricultură 8,3 % 
+ 168,8 EUR/ 

100 kg 

0 % 
+ 168,8 EUR/ 

100 kg 

A  16.9.2016 
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NC 2014 Descriere Sector Taxe enumerate 
cu titlu indicativ 

Categoria în 
etapa eliminării 
pentru Africa 

de Sud 

Categoria în 
etapa elimi
nării pentru 

BLMNS 

Observații  

– – –  Altele, cu un conținut de grăsimi din lapte      

0403 90 91 – – – –  De maximum 3 % din greutate Agricultură 8,3 % 
+ 12,4 EUR/ 

100 kg 

0 % 
+ 12,4 EUR/ 

100 kg 

A  

0403 90 93 – – – – Peste 3 %, dar maximum 6 % din greu
tate 

Agricultură 8,3 % 
+ 17,1 EUR/ 

100 kg 

0 % 
+ 17,1 EUR/ 

100 kg 

A  

0403 90 99 – – – –  Peste 6 % din greutate Agricultură 8,3 % 
+ 26,6 EUR/ 

100 kg 

0 % 
+ 26,6 EUR/ 

100 kg 

A  

0404 Zer, chiar concentrat sau cu adaos de zahăr sau 
de alți îndulcitori; produse obținute din compuși 
naturali ai laptelui, chiar cu adaos de zahăr sau 
alți îndulcitori, nedenumite și necuprinse în altă 
parte      

0404 10 –  Zer, modificat sau nu, chiar concentrat sau cu 
adaos de zahăr sau de alți îndulcitori       

– – Sub formă de praf, granule sau alte forme so
lide       

– – –  Fără adaos de zahăr sau alți îndulcitori și 
cu un conținut de proteine (conținut de 
azot × 6,38)       

– – – –  De maximum 15 % din greutate și cu 
un conținut de grăsimi      

0404 10 02 – – – – –  De maximum 1,5 % din greutate Agricultură 7 EUR/100 kg A* A  
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cu titlu indicativ 

Categoria în 
etapa eliminării 
pentru Africa 

de Sud 
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etapa elimi
nării pentru 

BLMNS 

Observații 

0404 10 04 – – – – –  Peste 1,5 %, dar maximum 27 % din 
greutate 

Agricultură 135,7 EUR/ 
100 kg 

A* A  

0404 10 06 – – – – –  Peste 27 % din greutate Agricultură 167,2 EUR/ 
100 kg 

A* A   

– – – – Peste 15 % din greutate și cu un conți
nut de grăsimi      

0404 10 12 – – – – –  De maximum 1,5 % din greutate Agricultură 100,4 EUR/ 
100 kg 

A* A  

0404 10 14 – – – – –  Peste 1,5 %, dar maximum 27 % din 
greutate 

Agricultură 135,7 EUR/ 
100 kg 

A* A  

0404 10 16 – – – – –  Peste 27 % din greutate Agricultură 167,2 EUR/ 
100 kg 

A* A   

– – – Altele, cu un conținut de proteine (conți
nut de azot × 6,38)       

– – – –  De maximum 15 % din greutate și cu 
un conținut de grăsimi      

0404 10 26 – – – – –  De maximum 1,5 % din greutate Agricultură 0,07 EUR/kg/ 
materie lactică 
+ 16,8 EUR/ 

100 kg 

A* A  

0404 10 28 – – – – –  Peste 1,5 %, dar maximum 27 % din 
greutate 

Agricultură 1,31 EUR/kg/ 
materie lactică 

+ 22 EUR/ 
100 kg 

A* A  16.9.2016 
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pentru Africa 

de Sud 
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etapa elimi
nării pentru 

BLMNS 

Observații 

0404 10 32 – – – – –  Peste 27 % din greutate Agricultură 1,62 EUR/kg/ 
materie lactică 

+ 22 EUR/ 
100 kg 

A* A   

– – – – Peste 15 % din greutate și cu un conți
nut de grăsimi      

0404 10 34 – – – – –  De maximum 1,5 % din greutate Agricultură 0,95 EUR/kg/ 
materie lactică 

+ 22 EUR/ 
100 kg 

A* A  

0404 10 36 – – – – –  Peste 1,5 %, dar maximum 27 % din 
greutate 

Agricultură 1,31 EUR/kg/ 
materie lactică 

+ 22 EUR/ 
100 kg 

A* A  

0404 10 38 – – – – –  Peste 27 % din greutate Agricultură 1,62 EUR/kg/ 
materie lactică 

+ 22 EUR/ 
100 kg 

A* A   

– –  Altele       

– – –  Fără adaos de zahăr sau alți îndulcitori și 
cu un conținut de proteine (conținut de 
azot × 6,38)       

– – – –  De maximum 15 % din greutate și cu 
un conținut de grăsimi      

0404 10 48 – – – – –  De maximum 1,5 % din greutate Agricultură 0,07 EUR/kg/ 
materie lactică 

uscată 

A A  
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Categoria în 
etapa eliminării 
pentru Africa 

de Sud 
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etapa elimi
nării pentru 

BLMNS 

Observații 

0404 10 52 – – – – –  Peste 1,5 %, dar maximum 27 % din 
greutate 

Agricultură 135,7 EUR/ 
100 kg 

A A  

0404 10 54 – – – – –  Peste 27 % din greutate Agricultură 167,2 EUR/ 
100 kg 

A A   

– – – – Peste 15 % din greutate și cu un conți
nut de grăsimi      

0404 10 56 – – – – –  De maximum 1,5 % din greutate Agricultură 100,4 EUR/ 
100 kg 

A A  

0404 10 58 – – – – –  Peste 1,5 %, dar maximum 27 % din 
greutate 

Agricultură 135,7 EUR/ 
100 kg 

A A  

0404 10 62 – – – – –  Peste 27 % din greutate Agricultură 167,2 EUR/ 
100 kg 

A A   

– – – Altele, cu un conținut de proteine (conți
nut de azot × 6,38)       

– – – –  De maximum 15 % din greutate și cu 
un conținut de grăsimi      

0404 10 72 – – – – –  De maximum 1,5 % din greutate Agricultură 0,07 EUR/kg/ 
materie lactică 
+ 16,8 EUR/ 

100 kg 

A A  

0404 10 74 – – – – –  Peste 1,5 %, dar maximum 27 % din 
greutate 

Agricultură 1,31 EUR/kg/ 
materie lactică 

+ 22 EUR/ 
100 kg 

A A  16.9.2016 
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pentru Africa 

de Sud 
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etapa elimi
nării pentru 

BLMNS 

Observații 

0404 10 76 – – – – –  Peste 27 % din greutate Agricultură 1,62 EUR/kg/ 
materie lactică 

+ 22 EUR/ 
100 kg 

A A   

– – – – Peste 15 % din greutate și cu un conți
nut de grăsimi      

0404 10 78 – – – – –  De maximum 1,5 % din greutate Agricultură 0,95 EUR/kg/ 
materie lactică 

+ 22 EUR/ 
100kg 

A A  

0404 10 82 – – – – –  Peste 1,5 %, dar maximum 27 % din 
greutate 

Agricultură 1,31 EUR/kg/ 
materie lactică 

+ 22 EUR/ 
100 kg 

A A  

0404 10 84 – – – – –  Peste 27 % din greutate Agricultură 1,62 EUR/kg/ 
materie lactică 

+ 22 EUR/ 
100 kg 

A A  

0404 90 –  Altele       

– –  Fără adaos de zahăr sau alți îndulcitori și cu 
un conținut de grăsimi      

0404 90 21 – – –  De maximum 1,5 % din greutate Agricultură 100,4 EUR/ 
100 kg 

A* A  

0404 90 23 – – – Peste 1,5 %, dar maximum 27 % din greu
tate 

Agricultură 135,7 EUR/ 
100 kg 

A* A  
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cu titlu indicativ 

Categoria în 
etapa eliminării 
pentru Africa 

de Sud 
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etapa elimi
nării pentru 

BLMNS 

Observații 

0404 90 29 – – –  Peste 27 % din greutate Agricultură 167,2 EUR/ 
100 kg 

A* A   

– –  Altele, cu un conținut de grăsimi      

0404 90 81 – – –  De maximum 1,5 % din greutate Agricultură 0,95 EUR/kg/ 
materie lactică 

+ 22 EUR/ 
100kg 

A* A  

0404 90 83 – – – Peste 1,5 %, dar maximum 27 % din greu
tate 

Agricultură 1,31 EUR/kg/ 
materie lactică 

+ 22 EUR/ 
100 kg 

A* A  

0404 90 89 – – –  Peste 27 % din greutate Agricultură 1,62 EUR/kg/ 
materie lactică 

+ 22 EUR/ 
100 kg 

A* A  

0405 Unt și alte grăsimi care provin din lapte; pastă din 
lapte pentru tartine      

0405 10 –  Unt       

– –  Cu un conținut de grăsimi de maximum 
85 % din greutate       

– – –  Unt natural      

0405 10 11 – – – –  În ambalaje directe cu un conținut net 
de maximum 1 kg 

Agricultură 189,6 EUR/ 
100 kg 

F* A  
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Categoria în 
etapa eliminării 
pentru Africa 

de Sud 
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etapa elimi
nării pentru 

BLMNS 

Observații 

0405 10 19 – – – –  Altele Agricultură 189,6 EUR/ 
100 kg 

F* A  

0405 10 30 – – –  Unt recombinat Agricultură 189,6 EUR/ 
100 kg 

F* A  

0405 10 50 – – –  Unt din zer Agricultură 189,6 EUR/ 
100 kg 

F* A  

0405 10 90 – –  Altele Agricultură 231,3 EUR/ 
100 kg 

F* A  

0405 20 –  Pastă din lapte pentru tartine      

0405 20 10 – –  Cu un conținut de grăsimi egal cu sau mai 
mare de 39 %, dar mai mic de 60 % din 
greutate 

Agricultură 9 % + EA 0 % + EA A  

0405 20 30 – –  Cu un conținut de grăsimi egal cu sau mai 
mare de 60 %, dar de maximum 75 % din 
greutate 

Agricultură 9 % + EA 0 % + EA A  

0405 20 90 – –  Cu un conținut de grăsimi de peste 75 %, dar 
mai mic de 80 % din greutate 

Agricultură 189,6 EUR/ 
100 kg 

A* A  

0405 90 –  Altele      

0405 90 10 – –  Cu un conținut de grăsimi egal cu sau mai 
mare de 99,3 % și cu un conținut de apă de 
maximum 0,5 % din greutate 

Agricultură 231,3 EUR/ 
100 kg 

A* A  
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cu titlu indicativ 
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etapa eliminării 
pentru Africa 

de Sud 
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etapa elimi
nării pentru 

BLMNS 

Observații 

0405 90 90 – –  Altele Agricultură 231,3 EUR/ 
100 kg 

A* A  

0406 Brânză și caș      

0406 10 –  Brânză proaspătă (nefermentată), inclusiv 
brânza din zer, și caș      

0406 10 20 – –  Cu un conținut de grăsimi de maximum 
40 % din greutate 

Agricultură 185,2 EUR/ 
100 kg 

A A  

0406 10 80 – –  Altele Agricultură 221,2 EUR/ 
100 kg 

A A  

0406 20 –  Brânză rasă sau pudră, de orice tip      

0406 20 10 – – Brânză Glarus cu ierburi (zisă și „Schabzi
ger”), fabricată din lapte degresat cu adaos de 
ierburi fin măcinate 

Agricultură 7,7 % A* A  

0406 20 90 – –  Altele Agricultură 188,2 EUR/ 
100 kg 

A A  

0406 30 –  Brânză topită, alta decât cea rasă sau pudră      

0406 30 10 – – La fabricarea cărora nu s-au folosit alte brân
zeturi decât Emmental, Gruyère și Appenzell 
și care pot avea adăugată brânză Glarus cu 
ierburi (zisă și „Schabziger”), condiționate 
pentru vânzarea cu amănuntul, cu un conți
nut de grăsimi în substanța uscată mai mic 
de sau egal cu 56 % din greutate 

Agricultură 144,9 EUR/ 
100 kg 

A A  
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etapa elimi
nării pentru 

BLMNS 

Observații  

– –  Altele       

– – –  Cu un conținut de grăsimi de maximum 
36 % și cu un conținut de grăsimi în sub
stanță uscată      

0406 30 31 – – – –  De maximum 48 % din greutate Agricultură 139,1 EUR/ 
100 kg 

A A  

0406 30 39 – – – –  Peste 48 % din greutate Agricultură 144,9 EUR/ 
100 kg 

A A  

0406 30 90 – – –  Cu un conținut de grăsimi de peste 36 % 
din greutate 

Agricultură 215 EUR/ 
100 kg 

A A  

0406 40 – Brânză cu mucegai și alte brânzeturi care con
țin mucegai produs de Penicillium roqueforti      

0406 40 10 – –  Roquefort Agricultură 140,9 EUR/ 
100 kg 

A* A  

0406 40 50 – –  Gorgonzola Agricultură 140,9 EUR/ 
100 kg 

A* A  

0406 40 90 – –  Altele Agricultură 140,9 EUR/ 
100 kg 

A A  

0406 90 –  Alte brânzeturi      

0406 90 01 – –  Destinate prelucrării Agricultură 167,1 EUR/ 
100 kg 

A A  
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Observații  

– –  Altele      

0406 90 13 – – –  Emmental Agricultură 171,7 EUR/ 
100 kg 

A* A  

0406 90 15 – – –  Gruyère, Sbrinz Agricultură 171,7 EUR/ 
100 kg 

A* A  

0406 90 17 – – –  Bergkäse, Appenzell Agricultură 171,7 EUR/ 
100 kg 

A* A  

0406 90 18 – – –  Brânză Fribourgeois, Vacherin Mont d'Or 
și Tête de Moine 

Agricultură 171,7 EUR/ 
100 kg 

A* A  

0406 90 19 – – – Brânză Glarus cu ierburi (zisă și „Schabzi
ger”), fabricată din lapte degresat cu adaos 
de ierburi fin măcinate 

Agricultură 7,7 % A* A  

0406 90 21 – – –  Cheddar Agricultură 167,1 EUR/ 
100 kg 

A A  

0406 90 23 – – –  Edam Agricultură 151 EUR/ 
100 kg 

A* A  

0406 90 25 – – –  Tilsit Agricultură 151 EUR/ 
100 kg 

A* A  

0406 90 27 – – –  Butterkäse Agricultură 151 EUR/ 
100 kg 

A* A  

0406 90 29 – – –  Cașcaval Agricultură 151 EUR/ 
100 kg 

A* A  

16.9.2016 
L 250/182 

Jurnalul O
ficial al U

niunii Europene 
RO

    



NC 2014 Descriere Sector Taxe enumerate 
cu titlu indicativ 

Categoria în 
etapa eliminării 
pentru Africa 

de Sud 

Categoria în 
etapa elimi
nării pentru 

BLMNS 
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0406 90 32 – – –  Feta Agricultură 151 EUR/ 
100 kg 

A* A  

0406 90 35 – – –  Kefalo-Tyri Agricultură 151 EUR/ 
100 kg 

A* A  

0406 90 37 – – –  Finlandia Agricultură 151 EUR/ 
100 kg 

A* A  

0406 90 39 – – –  Jarlsberg Agricultură 151 EUR/ 
100 kg 

A* A   

– – –  Altele      

0406 90 50 – – – –  Brânză din lapte de oaie sau de bivoliță, 
în recipiente conținând saramură, sau în 
burduf din piele de oaie sau de capră 

Agricultură 151 EUR/ 
100 kg 

A A   

– – – –  Altele       

– – – – – Cu un conținut de grăsimi de maxi
mum 40 % din greutate și cu un con
ținut de apă, în substanța fără grăsimi       

– – – – – –  De maximum 47 % din greutate      

0406 90 61 – – – – – – – Grana Padano, Parmigiano Reg
giano 

Agricultură 188,2 EUR/ 
100 kg 

A* A  

0406 90 63 – – – – – – –  Fiore Sardo, Pecorino Agricultură 188,2 EUR/ 
100 kg 

A* A  

16.9.2016 
L 250/183 

Jurnalul O
ficial al U

niunii Europene 
RO

    



NC 2014 Descriere Sector Taxe enumerate 
cu titlu indicativ 

Categoria în 
etapa eliminării 
pentru Africa 

de Sud 

Categoria în 
etapa elimi
nării pentru 
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0406 90 69 – – – – – – –  Altele Agricultură 188,2 EUR/ 
100 kg 

A A   

– – – – – –  Peste 47 %, dar maximum 72 % 
din greutate      

0406 90 73 – – – – – – –  Provolone Agricultură 151 EUR/ 
100 kg 

A* A  

0406 90 75 – – – – – – –  Asiago, Caciocavallo, Montasio, 
Ragusano 

Agricultură 151 EUR/ 
100 kg 

A* A  

0406 90 76 – – – – – – –  Danbo, Fontal, Fontina, Fynbo, 
Havarti, Maribo, Samsø 

Agricultură 151 EUR/ 
100 kg 

A* A  

0406 90 78 – – – – – – –  Gouda Agricultură 151 EUR/ 
100 kg 

A A  

0406 90 79 – – – – – – –  Esrom, Italico, Kernhem, Saint- 
Nectaire, Saint-Paulin, Taleggio 

Agricultură 151 EUR/ 
100 kg 

A* A  

0406 90 81 – – – – – – –  Cantal, Cheshire, Wensleydale, 
Lancashire, Double Gloucester, 
Blarney, Colby, Monterey 

Agricultură 151 EUR/ 
100 kg 

A* A  

0406 90 82 – – – – – – –  Camembert Agricultură 151 EUR/ 
100 kg 

A* A  

0406 90 84 – – – – – – –  Brie Agricultură 151 EUR/ 
100 kg 

A* A  

0406 90 85 – – – – – – –  Kefalograviera, Kasseri Agricultură 151 EUR/ 
100 kg 

A* A  

16.9.2016 
L 250/184 

Jurnalul O
ficial al U

niunii Europene 
RO

    



NC 2014 Descriere Sector Taxe enumerate 
cu titlu indicativ 

Categoria în 
etapa eliminării 
pentru Africa 

de Sud 

Categoria în 
etapa elimi
nării pentru 

BLMNS 
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– – – – – – –  Alte brânzeturi, cu un conținut 
de apă în substanța fără grăsimi      

0406 90 86 – – – – – – – –  Peste 47 %, dar maximum 
52 % din greutate 

Agricultură 151 EUR/ 
100 kg 

A A  

0406 90 87 – – – – – – – –  Peste 52 %, dar maximum 
62 % din greutate 

Agricultură 151 EUR/ 
100 kg 

A A  

0406 90 88 – – – – – – – –  Peste 62 %, dar maximum 
72 % din greutate 

Agricultură 151 EUR/ 
100 kg 

A A  

0406 90 93 – – – – – –  Peste 72 % din greutate Agricultură 185,2 EUR/ 
100 kg 

A A  

0406 90 99 – – – – –  Altele Agricultură 221,2 EUR/ 
100 kg 

A A  

0407 Ouă de păsări, în coajă, proaspete, conservate sau 
fierte       

–  Ouă fecundate pentru incubație      

0407 11 00 – –  De găini din specia Gallus domesticus Agricultură 35 EUR/1 000 
p/st 

A A  

0407 19 – –  Altele       

– – –  De păsări de curte, altele decât cele de 
găini din specia Gallus domesticus      

0407 19 11 – – – –  De curci sau de gâște Agricultură 105 EUR/1 000 
p/st 

A A  
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0407 19 19 – – – –  Altele Agricultură 35 EUR/1 000 
p/st 

A A  

0407 19 90 – – –  Altele Agricultură 7,7 % A A   

–  Alte ouă proaspete      

0407 21 00 – –  De găini din specia Gallus domesticus Agricultură 30,4 EUR/ 
100 kg 

A A  

0407 29 – –  Altele      

0407 29 10 – – –  De păsări de curte, altele decât cele de 
găini din specia Gallus domesticus 

Agricultură 30,4 EUR/ 
100 kg 

A A  

0407 29 90 – – –  Altele Agricultură 7,7 % A A  

0407 90 –  Altele      

0407 90 10 – –  De păsări de curte Agricultură 30,4 EUR/ 
100 kg 

A A  

0407 90 90 – –  Altele Agricultură 7,7 % A A  

0408 Ouă de păsări, fără coajă, și gălbenușuri, proas
pete, uscate, fierte în apă sau în abur, turnate în 
formă, congelate sau altfel conservate, chiar cu 
adaos de zahăr sau de alți îndulcitori       

–  Gălbenușuri      

0408 11 – –  Uscate      

0408 11 20 – – –  Improprii consumului alimentar Agricultură Scutire A A  
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0408 11 80 – – –  Altele Agricultură 142,3 EUR/ 
100 kg 

A A  

0408 19 – –  Altele      

0408 19 20 – – –  Improprii consumului alimentar Agricultură Scutire A A   

– – –  Altele      

0408 19 81 – – – –  Lichide Agricultură 62 EUR/100 kg A A  

0408 19 89 – – – –  Altele, inclusiv congelate Agricultură 66,3 EUR/ 
100 kg 

A A   

–  Altele      

0408 91 – –  Uscate      

0408 91 20 – – –  Improprii consumului alimentar Agricultură Scutire A A  

0408 91 80 – – –  Altele Agricultură 137,4 EUR/ 
100 kg 

A A  

0408 99 – –  Altele      

0408 99 20 – – –  Improprii consumului alimentar Agricultură Scutire A A  

0408 99 80 – – –  Altele Agricultură 35,3 EUR/ 
100 kg 

A A  

0409 00 00 Miere naturală Agricultură 17,3 % A A  
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etapa eliminării 
pentru Africa 

de Sud 

Categoria în 
etapa elimi
nării pentru 

BLMNS 

Observații 

0410 00 00 Produse comestibile de origine animală, nedenu
mite și necuprinse în altă parte 

Agricultură 7,7 % A A  

05 CAPITOLUL 5 – ALTE PRODUSE DE ORIGINE 
ANIMALĂ, NEDENUMITE ȘI NECUPRINSE ÎN 
ALTĂ PARTE      

0501 00 00 Păr uman, brut, chiar spălat sau degresat; deșeuri 
de păr uman 

Agricultură Scutire A A  

0502 Păr de porc sau de mistreț; păr de bursuc și alte ti
puri de păr pentru perii și articole similare; de
șeuri din aceste tipuri de păr      

0502 10 00 –  Păr de porc sau de mistreț și deșeuri din păr de 
porc sau de mistreț 

Agricultură Scutire A A  

0502 90 00 –  Altele Agricultură Scutire A A  

0504 00 00 Intestine, vezici și stomacuri de animale, întregi 
sau bucăți, altele decât cele de pește, proaspete, re
frigerate, congelate, sărate sau în saramură, uscate 
sau afumate 

Agricultură Scutire A A  

0505 Piei de păsări și alte părți de păsări, acoperite cu 
penele lor sau cu fulgii ori cu puful lor, pene și 
părți de pene (cu marginile fasonate sau nu), puf, 
brute sau simplu curățate, dezinfectate sau tratate 
în vederea conservării lor; pulbere și deșeuri de 
pene sau de părți de pene      

0505 10 –  Pene de tipul celor utilizate pentru umplut; puf      

0505 10 10 – –  În stare brută Agricultură Scutire A A  
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BLMNS 
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0505 10 90 – –  Altele Agricultură Scutire A A  

0505 90 00 –  Altele Agricultură Scutire A A  

0506 Oase și coarne brute, degresate, prelucrate sumar 
(dar nedecupate în forme), tratate cu acid sau de
gelatinate; pulbere și deșeuri din acestea      

0506 10 00 –  Oseină și oase tratate cu acid Agricultură Scutire A A  

0506 90 00 –  Altele Agricultură Scutire A A  

0507 Fildeș, carapace de broască țestoasă, fanoane (in
clusiv filamentele de fanoane) de balenă sau de 
alte mamifere marine, coarne, ramuri de coarne 
de cerb, copite, unghii, gheare și ciocuri, brute sau 
prelucrate sumar, dar nedecupate în forme; pul
bere și deșeuri din aceste materiale      

0507 10 00 –  Fildeș; pulbere și deșeuri de fildeș Agricultură Scutire A A  

0507 90 00 –  Altele Agricultură Scutire A A  

0508 00 00 Corali și similare, brute sau preparate sumar, dar 
neprelucrate altfel; cochilii și carapace de moluște, 
de crustacee sau de echinoderme și oase de sepii, 
brute sau preparate sumar, dar nedecupate în 
forme, pulbere și deșeuri din acestea 

Agricultură Scutire A A  

0510 00 00 Chihlimbar cenușiu, castoreum, zibeta, mosc; can
taride; bilă, chiar uscată; glande și alte substanțe 
de origine animală folosite la prepararea produse
lor farmaceutice, proaspete, refrigerate, congelate 
sau altfel conservate provizoriu 

Agricultură Scutire A A  
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0511 Produse de origine animală, nedenumite și necu
prinse în altă parte; animale moarte de la capito
lele 1 sau 3, improprii alimentației umane      

0511 10 00 –  Spermă de bovine Agricultură Scutire A A   

–  Altele      

0511 91 – – Produse din pește sau din crustacee, din mo
luște sau din alte nevertebrate acvatice; ani
male moarte de la capitolul 3      

0511 91 10 – – –  Deșeuri de pește Produse pescărești Scutire A* A  

0511 91 90 – – –  Altele Produse pescărești Scutire A* A  

0511 99 – –  Altele      

0511 99 10 – – – Tendoane și vene; unghii și deșeuri simi
lare de piei brute 

Agricultură Scutire A A   

– – –  Bureți naturali de origine animală      

0511 99 31 – – – –  În stare brută Agricultură Scutire A A  

0511 99 39 – – – –  Altele Agricultură 5,1 % A A  

0511 99 85 – – –  Altele Agricultură Scutire A A  
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II SECȚIUNEA II – PRODUSE ALE REGNULUI VE
GETAL      

06 CAPITOLUL 6 – PLANTE VII ȘI PRODUSE DE 
FLORICULTURĂ      

0601 Bulbi, tuberculi, cepe, rădăcini tuberculate, grife și 
rizomi, în repaus vegetativ, în vegetație sau în 
floare; puieți, plante și rădăcini de cicoare, altele 
decât rădăcinile de la poziția 1212      

0601 10 –  Bulbi, tuberculi, cepe, rădăcini tuberculate, grife 
și rizomi, în repaus vegetativ      

0601 10 10 – –  Zambile Agricultură 5,1 % A A  

0601 10 20 – –  Narcise Agricultură 5,1 % A A  

0601 10 30 – –  Lalele Agricultură 5,1 % A A  

0601 10 40 – –  Gladiole Agricultură 5,1 % A A  

0601 10 90 – –  Altele Agricultură 5,1 % A A  

0601 20 –  Bulbi, tuberculi, cepe, rădăcini tuberculate, grife 
și rizomi, în vegetație sau în floare; puieți, 
plante și rădăcini de cicoare      

0601 20 10 – –  Puieți, plante și rădăcini de cicoare Agricultură Scutire A A  

0601 20 30 – –  Orhidee, zambile, narcise și lalele Agricultură 9,6 % A A  
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0601 20 90 – –  Altele Agricultură 6,4 % A A  

0602 Alte plante vii (inclusiv rădăcinile acestora), butași 
și altoi; spori de ciuperci      

0602 10 –  Butași nerădăcinoși și altoi      

0602 10 10 – –  De viță de vie Agricultură Scutire A A  

0602 10 90 – –  Altele Agricultură 4 % A A  

0602 20 – Arbori, arbuști, copăcei și tufișuri, cu fructe co
mestibile, altoiți sau nealtoiți      

0602 20 10 – –  Butași de viță de vie altoiți sau rădăcinoși Agricultură Scutire A A  

0602 20 90 – –  Altele Agricultură 8,3 % A A  

0602 30 00 –  Rododendroni și azalee, altoiți sau nealtoiți Agricultură 8,3 % A A  

0602 40 00 –  Trandafiri, altoiți sau nealtoiți Agricultură 8,3 % A A  

0602 90 –  Altele      

0602 90 10 – –  Spori de ciuperci Agricultură 8,3 % A A  

0602 90 20 – –  Puieți de ananas Agricultură Scutire A A  

0602 90 30 – –  Răsaduri de legume și răsaduri de căpșuni Agricultură 8,3 % A A  
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– –  Altele       

– – –  Plante care cresc în aer liber       

– – – –  Arbori, arbuști și tufișuri      

0602 90 41 – – – – –  De pădure Agricultură 8,3 % A A   

– – – – –  Altele      

0602 90 45 – – – – – –  Butași rădăcinoși și plante tinere Agricultură 6,5 % A A  

0602 90 49 – – – – – –  Altele Agricultură 8,3 % A A  

0602 90 50 – – – –  Alte plante care cresc în aer liber Agricultură 8,3 % A A   

– – –  Plante de interior      

0602 90 70 – – – – Butași rădăcinoși și plante tinere, cu ex
cepția cactușilor 

Agricultură 6,5 % A A   

– – – –  Altele      

0602 90 91 – – – – –  Plante cu flori, îmbobocite sau în 
floare, cu excepția cactușilor 

Agricultură 6,5 % A A  

0602 90 99 – – – – –  Altele Agricultură 6,5 % A A  
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0603 Flori și boboci de flori, tăiate pentru buchete sau 
ornamente, proaspete, uscate, albite, vopsite, im
pregnate sau altfel pregătite       

–  Proaspete      

0603 11 00 – –  Trandafiri Agricultură A se vedea ob
servațiile 

G* A De la 1 iunie la 31 octombrie: 12 %; de la 1 
noiembrie la 31 mai: 8,5 %. 

0603 12 00 – –  Garoafe Agricultură A se vedea ob
servațiile 

X A De la 1 iunie la 31 octombrie: 12 %; de la 1 
noiembrie la 31 mai: 8,5 %. 

0603 13 00 – –  Orhidee Agricultură A se vedea ob
servațiile 

G* A De la 1 iunie la 31 octombrie: 12 %; de la 1 
noiembrie la 31 mai: 8,5 %. 

0603 14 00 – –  Crizanteme Agricultură A se vedea ob
servațiile 

G* A De la 1 iunie la 31 octombrie: 12 %; de la 1 
noiembrie la 31 mai: 8,5 %. 

0603 15 00 – –  Crini (Lilium spp.) Agricultură A se vedea ob
servațiile 

H* A De la 1 iunie la 31 octombrie: 12 %; de la 1 
noiembrie la 31 mai: 8,5 %. 

0603 19 – –  Altele      

0603 19 10 – – –  Gladiole Agricultură A se vedea ob
servațiile 

A* A De la 1 iunie la 31 octombrie: 12 %; de la 1 
noiembrie la 31 mai: 8,5 %. 

0603 19 80 – – –  Altele Agricultură A se vedea ob
servațiile 

H* A De la 1 iunie la 31 octombrie: 12 %; de la 1 
noiembrie la 31 mai: 8,5 %. 
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0603 90 00 –  Altele Agricultură 10 % I* A  

0604 Frunze, ramuri și alte părți de plante, fără flori și 
fără boboci de flori, ierburi, mușchi și licheni, 
pentru buchete și ornamente, proaspete, uscate, 
albite, vopsite, impregnate sau altfel pregătite      

0604 20 –  Proaspete       

– –  Mușchi și licheni      

0604 20 11 – – –  Mușchiul renului Agricultură Scutire A A  

0604 20 19 – – –  Altele Agricultură 5 % A A  

0604 20 20 – –  Pomi de Crăciun Agricultură 2,5 % A A  

0604 20 40 – –  Ramuri de conifere Agricultură 2,5 % A A  

0604 20 90 – –  Altele Agricultură 2 % A A  

0604 90 –  Altele       

– –  Mușchi și licheni      

0604 90 11 – – –  Mușchiul renului Agricultură Scutire A A  

0604 90 19 – – –  Altele Agricultură 5 % A A  
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– –  Altele      

0604 90 91 – – –  Neprelucrate altfel decât prin uscare Agricultură Scutire A A  

0604 90 99 – – –  Altele Agricultură 10,9 % A A  

07 CAPITOLUL 7 – LEGUME, PLANTE, RĂDĂCINI 
ȘI TUBERCULI, ALIMENTARE      

0701 Cartofi, în stare proaspătă sau refrigerată      

0701 10 00 –  Destinați însămânțării Agricultură 4,5 % A A  

0701 90 –  Altele      

0701 90 10 – –  Destinați fabricării amidonului Agricultură 5,8 % A A   

– –  Altele      

0701 90 50 – – –  Cartofi noi, de la 1 ianuarie la 30 iunie Agricultură A se vedea ob
servațiile 

A A De la 1 ianuarie la 15 mai: 9,6 %; de la 16 mai 
la 30 iunie: 13,4 %. 

0701 90 90 – – –  Altele Agricultură 11,5 % A A  

0702 00 00 Tomate, în stare proaspătă sau refrigerată Agricultură Prețuri de in
trare 

A A În ceea ce privește categoria în etapa eliminării 
pentru Africa de Sud, se menține sistemul prețu
rilor de intrare. 
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0703 Ceapă, ceapă eșalotă, usturoi, praz și alte legume 
aliacee, în stare proaspătă sau refrigerată      

0703 10 –  Ceapă și ceapă eșalotă       

– –  Ceapă      

0703 10 11 – – –  Destinată însămânțării Agricultură 9,6 % A A  

0703 10 19 – – –  Altele Agricultură 9,6 % A A  

0703 10 90 – –  Ceapă eșalotă Agricultură 9,6 % A A  

0703 20 00 –  Usturoi Agricultură 9,6 % 
+ 120 EUR/ 

100 kg 

A A  

0703 90 00 –  Praz și alte legume aliacee Agricultură 10,4 % A A  

0704 Varză, conopidă, varză creață, gulii și produse co
mestibile similare din genul Brassica, în stare 
proaspătă sau refrigerată      

0704 10 00 –  Conopidă și conopidă broccoli Agricultură A se vedea ob
servațiile 

A A De la 15 aprilie la 30 noiembrie: 13,6 % MIN 
1,6 EUR/100 kg/net; de la 1 decembrie la 
14 aprilie: 9,6 % MIN 1,1 EUR/100 kg/net. 

0704 20 00 –  Varză de Bruxelles Agricultură 12 % A A  
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0704 90 –  Altele      

0704 90 10 – –  Varză albă și varză roșie Agricultură 12 % MIN 
0,4 EUR/ 
100 kg 

A A  

0704 90 90 – –  Altele Agricultură 12 % A A  

0705 Salată verde (Lactuca sativa) și cicoare (Cichorium 
spp.), în stare proaspătă sau refrigerată       

–  Salată verde      

0705 11 00 – –  Salată verde varietatea cu căpățână Agricultură A se vedea ob
servațiile 

A A De la 1 aprilie la 30 noiembrie: 12 % MIN 
2 EUR/100 kg/br; de la 1 decembrie la 31 mar
tie: 10,4 % MIN 1,3 EUR/100 kg/br. 

0705 19 00 – –  Altele Agricultură 10,4 % A A   

–  Cicoare      

0705 21 00 – – Cicoare Witloof (Cichorium intybus var. folio
sum) 

Agricultură 10,4 % A A  

0705 29 00 – –  Altele Agricultură 10,4 % A A  

0706 Morcovi, napi, sfeclă roșie pentru salată, barba-ca
prei, țelină de rădăcină, ridichi și rădăcinoase co
mestibile similare, în stare proaspătă sau refrige
rată      

0706 10 00 –  Morcovi și napi Agricultură 13,6 % A A  
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0706 90 –  Altele      

0706 90 10 – –  Țelină de rădăcină Agricultură A se vedea ob
servațiile 

A A De la 1 mai la 30 septembrie: 10,4 %; de la 1 oc
tombrie la 30 aprilie: 13,6 %. 

0706 90 30 – –  Hrean (Cochlearia armoracia) Agricultură 12 % A A  

0706 90 90 – –  Altele Agricultură 13,6 % A A  

0707 00 Castraveți și cornișon, în stare proaspătă sau refri
gerată      

0707 00 05 –  Castraveți Agricultură Prețuri de in
trare 

A A În ceea ce privește categoria în etapa eliminării 
pentru Africa de Sud, se menține sistemul prețu
rilor de intrare. 

0707 00 90 –  Cornișon Agricultură 12,8 % A A  

0708 Legume păstăi, curățate sau nu de păstăi, în stare 
proaspătă sau refrigerată      

0708 10 00 –  Mazăre (Pisum sativum) Agricultură A se vedea ob
servațiile 

A A De la 1 iunie la 31 august: 13,6 %; de la 1 sep
tembrie la 31 mai: 8 %. 

0708 20 00 –  Fasole (Vigna spp., Phaseolus spp.) Agricultură A se vedea ob
servațiile 

A A De la 1 octombrie la 30 iunie: 10,4 % MIN 
1,6 EUR/100 kg/net; de la 1 iulie la 30 septem
brie: 13,6 % MIN 1,6 EUR/100 kg/net. 

0708 90 00 –  Alte legume păstăi Agricultură 11,2 % A A  

0709 Alte legume, în stare proaspătă sau refrigerată      

0709 20 00 –  Sparanghel Agricultură 10,2 % A A  
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0709 30 00 –  Vinete Agricultură 12,8 % A A  

0709 40 00 –  Țelină, alta decât țelina de rădăcină Agricultură 12,8 % A A   

–  Ciuperci și trufe      

0709 51 00 – –  Ciuperci din genul Agaricus Agricultură 12,8 % A A  

0709 59 – –  Altele      

0709 59 10 – – –  Bureți galbeni (Chantarellus cibarius) Agricultură 3,2 % A A  

0709 59 30 – – –  Mânătărci Agricultură 5,6 % A A  

0709 59 50 – – –  Trufe Agricultură 6,4 % A A  

0709 59 90 – – –  Altele Agricultură 6,4 % A A  

0709 60 –  Ardei din genul Capsicum sau din genul Pimenta      

0709 60 10 – –  Ardei grași Agricultură 7,2 % A A   

– –  Altele      

0709 60 91 – – – Din genul Capsicum destinate fabricării cap
sicinei sau a extractelor de oleorășini de 
Capsicum 

Agricultură Scutire A A  

0709 60 95 – – –  Destinate fabricării industriale a uleiurilor 
esențiale sau a rezinoidelor 

Agricultură Scutire A A  
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0709 60 99 – – –  Altele Agricultură 6,4 % A A  

0709 70 00 –  Spanac, ghizdei (spanac de Noua Zeelandă) și 
lobodă 

Agricultură 10,4 % A A   

–  Altele      

0709 91 00 – –  Anghinare Agricultură Prețuri de in
trare 

A A În ceea ce privește categoria în etapa eliminării 
pentru Africa de Sud, se menține sistemul prețu
rilor de intrare. 

0709 92 – –  Măsline      

0709 92 10 – – – Destinate altor utilizări decât pentru pro
ducția de ulei 

Agricultură 4,5 % A A  

0709 92 90 – – –  Altele Agricultură 13,1 EUR/ 
100 kg 

A A  

0709 93 – –  Dovleci, dovleci turcești și tărtăcuțe (Cucurbita 
spp.)      

0709 93 10 – – –  Dovlecei Agricultură Prețuri de in
trare 

A A În ceea ce privește categoria în etapa eliminării 
pentru Africa de Sud, se menține sistemul prețu
rilor de intrare. 

0709 93 90 – – –  Altele Agricultură 12,8 % A A  

0709 99 – –  Altele      

0709 99 10 – – – Salată, alta decât salata verde (Lactuca sa
tiva) și cicoarea (Cichorium spp.) 

Agricultură 10,4 % A A  

0709 99 20 – – –  Cardon (anghinare americană) și frunze 
comestibile ale acesteia 

Agricultură 10,4 % A A  
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0709 99 40 – – –  Capere Agricultură 5,6 % A A  

0709 99 50 – – –  Fenicul Agricultură 8 % A A  

0709 99 60 – – –  Porumb dulce Agricultură 9,4 EUR/ 
100 kg 

X A  

0709 99 90 – – –  Altele Agricultură 12,8 % A A  

0710 Legume, nefierte sau fierte în apă sau în abur, 
congelate      

0710 10 00 –  Cartofi Agricultură 14,4 % A A   

–  Legume păstăi, curățate sau nu de păstăi      

0710 21 00 – –  Mazăre (Pisum sativum) Agricultură 14,4 % A A  

0710 22 00 – –  Fasole (Vigna spp., Phaseolus spp.) Agricultură 14,4 % A A  

0710 29 00 – –  Altele Agricultură 14,4 % A A  

0710 30 00 –  Spanac, ghizdei (spanac de Noua Zeelandă) și 
lobodă 

Agricultură 14,4 % A A  

0710 40 00 –  Porumb dulce Agricultură 5,1 % 
+ 9,4 EUR/ 

100 kg/net eda 

1,6 % 
+ 9,4 EUR/ 
100 kg/net 

eda 

A  

0710 80 –  Alte legume      

0710 80 10 – –  Măsline Agricultură 15,2 % A A  
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NC 2014 Descriere Sector Taxe enumerate 
cu titlu indicativ 

Categoria în 
etapa eliminării 
pentru Africa 

de Sud 

Categoria în 
etapa elimi
nării pentru 

BLMNS 

Observații  

– – Ardei din genul Capsicum sau din genul Pi
menta      

0710 80 51 – – –  Ardei grași Agricultură 14,4 % A A  

0710 80 59 – – –  Altele Agricultură 6,4 % A A   

– –  Ciuperci      

0710 80 61 – – –  Din genul Agaricus Agricultură 14,4 % A A  

0710 80 69 – – –  Altele Agricultură 14,4 % A A  

0710 80 70 – –  Tomate Agricultură 14,4 % A A  

0710 80 80 – –  Anghinare Agricultură 14,4 % A A  

0710 80 85 – –  Sparanghel Agricultură 14,4 % A A  

0710 80 95 – –  Altele Agricultură 14,4 % A A  

0710 90 00 –  Amestecuri de legume Agricultură 14,4 % A A  

0711 Legume conservate provizoriu (de exemplu cu gaz 
sulfuros, în saramură, în apă sulfuroasă sau în alte 
soluții care asigură provizoriu conservarea lor), 
dar improprii consumului alimentar în această 
stare      

0711 20 –  Măsline      

0711 20 10 – – Destinate altor utilizări decât pentru produc
ția de ulei 

Agricultură 6,4 % A A  
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cu titlu indicativ 
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etapa eliminării 
pentru Africa 

de Sud 
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etapa elimi
nării pentru 

BLMNS 

Observații 

0711 20 90 – –  Altele Agricultură 13,1 EUR/ 
100 kg 

A A  

0711 40 00 –  Castraveți și cornișon Agricultură 12 % A A   

–  Ciuperci și trufe      

0711 51 00 – –  Ciuperci din genul Agaricus Agricultură 9,6 % 
+ 191 EUR/ 

100 kg/net eda 

A A  

0711 59 00 – –  Altele Agricultură 9,6 % A A  

0711 90 –  Alte legume; amestec de legume       

– –  Legume      

0711 90 10 – – – Ardei din genul Capsicum sau din genul Pi
menta, cu excepția ardeilor grași 

Agricultură 6,4 % A A  

0711 90 30 – – –  Porumb dulce Agricultură 5,1 % 
+ 9,4 EUR/ 

100 kg/net eda 

1,6 % 
+ 9,4 EUR/ 
100 kg/net 

eda 

A  

0711 90 50 – – –  Ceapă Agricultură 7,2 % A A  

0711 90 70 – – –  Capere Agricultură 4,8 % A A  

0711 90 80 – – –  Altele Agricultură 9,6 % A A  

0711 90 90 – –  Amestecuri de legume Agricultură 12 % A A  
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Categoria în 
etapa eliminării 
pentru Africa 

de Sud 
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etapa elimi
nării pentru 

BLMNS 

Observații 

0712 Legume uscate, chiar tăiate felii sau bucăți sau 
chiar sfărâmate sau pulverizate, dar nepreparate 
altfel      

0712 20 00 –  Ceapă Agricultură 12,8 % A A   

–  Ciuperci, inclusiv din genul Auricularia, Tremella 
și trufe      

0712 31 00 – –  Ciuperci din genul Agaricus Agricultură 12,8 % A A  

0712 32 00 – –  Ciuperci din genul Auricularia Agricultură 12,8 % A A  

0712 33 00 – –  Ciuperci din genul Tremella Agricultură 12,8 % A A  

0712 39 00 – –  Altele Agricultură 12,8 % A A  

0712 90 –  Alte legume; amestec de legume      

0712 90 05 – –  Cartofi, chiar tăiați în bucăți sau în felii, dar 
nepreparați în alt mod 

Agricultură 10,2 % A A   

– –  Porumb dulce (Zea mays var. saccharata)      

0712 90 11 – – –  Hibrizi destinați însămânțărilor Agricultură Scutire A A  

0712 90 19 – – –  Altele Agricultură 9,4 EUR/ 
100 kg 

A A  

0712 90 30 – –  Tomate Agricultură 12,8 % A A  

0712 90 50 – –  Morcovi Agricultură 12,8 % A A  

0712 90 90 – –  Altele Agricultură 12,8 % A A  
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pentru Africa 

de Sud 
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etapa elimi
nării pentru 

BLMNS 

Observații 

0713 Legume păstăi uscate, curățate de păstăi, chiar de
corticate sau sfărâmate      

0713 10 –  Mazăre (Pisum sativum)      

0713 10 10 – –  Destinate însămânțării Agricultură Scutire A A  

0713 10 90 – –  Altele Agricultură Scutire A A  

0713 20 00 –  Năut Agricultură Scutire A A   

–  Fasole (Vigna spp., Phaseolus spp.)      

0713 31 00 – –  Fasole din speciile Vigna mungo (L.) Hepper 
sau Vigna radiata (L.) Wilczek 

Agricultură Scutire A A  

0713 32 00 – –  Fasole „mică roșie” (Adzuki) (Phaseolus sau 
Vigna angularis) 

Agricultură Scutire A A  

0713 33 – –  Fasole albă (Phaseolus vulgaris)      

0713 33 10 – – –  Destinate însămânțării Agricultură Scutire A A  

0713 33 90 – – –  Altele Agricultură Scutire A A  

0713 34 00 – – Bambara beans (Vigna subterranea sau Voand
zeia subterranea) 

Agricultură Scutire A A  

0713 35 00 – –  Fasole – ochi negri (Vigna unguiculata) Agricultură Scutire A A  

0713 39 00 – –  Altele Agricultură Scutire A A  
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pentru Africa 

de Sud 
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etapa elimi
nării pentru 

BLMNS 

Observații 

0713 40 00 –  Linte Agricultură Scutire A A  

0713 50 00 –  Bob mare (Vicia faba var. major) și măzăriche 
(Vicia faba var. equina, Vicia faba var. minor) 

Agricultură 3,2 % A A  

0713 60 00 –  Mazăre de Angola (Cajanus cajan) Agricultură 3,2 % A A  

0713 90 00 –  Altele Agricultură 3,2 % A A  

0714 Rădăcini de manioc, de arorut sau de salep, topi
namburi, batate și rădăcini și tuberculi similari, cu 
conținut ridicat de fecule sau inulină, proaspete, 
refrigerate, congelate sau uscate, chiar tăiate în bu
căți sau aglomerate sub formă de pelete; miez de 
sagotier      

0714 10 00 –  Rădăcini de manioc Agricultură 9,5 EUR/ 
100 kg 

A A  

0714 20 –  Batate      

0714 20 10 – – Proaspete, întregi, destinate consumului ali
mentar 

Agricultură 3 % A A  

0714 20 90 – –  Altele Agricultură 6,4 EUR/ 
100 kg 

A A  

0714 30 00 –  Igname (Dioscorea spp.) Agricultură 9,5 EUR/ 
100 kg 

A A  

0714 40 00 –  Taro (Colocasia spp.) Agricultură 9,5 EUR/ 
100 kg 

A A  

0714 50 00 –  Yautia (Xanthosoma spp.) Agricultură 9,5 EUR/ 
100 kg 

A A  
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de Sud 
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etapa elimi
nării pentru 

BLMNS 

Observații 

0714 90 –  Altele      

0714 90 20 – – Rădăcini de arorut și de salep, rădăcini și tu
berculi similari, cu un conținut ridicat de fe
cule 

Agricultură 9,5 EUR/ 
100 kg 

A A  

0714 90 90 – –  Altele Agricultură 3 % A A  

08 CAPITOLUL 8 – FRUCTE COMESTIBILE; COJI DE 
CITRICE SAU DE PEPENI      

0801 Nuci de cocos, nuci de Brazilia și nuci de cajou, 
proaspete sau uscate, chiar decojite sau fără pieliță       

–  Nuci de cocos      

0801 11 00 – –  Uscate Agricultură Scutire A A  

0801 12 00 – –  În coaja internă (endocarp) Agricultură Scutire A A  

0801 19 00 – –  Altele Agricultură Scutire A A   

–  Nuci de Brazilia      

0801 21 00 – –  În coajă Agricultură Scutire A A  

0801 22 00 – –  Decojite Agricultură Scutire A A   

–  Nuci de cajou      

0801 31 00 – –  În coajă Agricultură Scutire A A  

0801 32 00 – –  Decojite Agricultură Scutire A A  
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etapa eliminării 
pentru Africa 

de Sud 
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etapa elimi
nării pentru 

BLMNS 

Observații 

0802 Alte fructe cu coajă, proaspete sau uscate, chiar 
decojite sau fără pieliță       

–  Migdale      

0802 11 – –  În coajă      

0802 11 10 – – –  Amare Agricultură Scutire A A  

0802 11 90 – – –  Altele Agricultură 5,6 % A A  

0802 12 – –  Decojite      

0802 12 10 – – –  Amare Agricultură Scutire A A  

0802 12 90 – – –  Altele Agricultură 3,5 % A A   

–  Alune (Corylus spp.)      

0802 21 00 – –  În coajă Agricultură 3,2 % A A  

0802 22 00 – –  Decojite Agricultură 3,2 % A A   

–  Nuci comune      

0802 31 00 – –  În coajă Agricultură 4 % A A  

0802 32 00 – –  Decojite Agricultură 5,1 % A A   

–  Castane (Castanea spp.)      

0802 41 00 – –  În coajă Agricultură 5,6 % A A  
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etapa eliminării 
pentru Africa 

de Sud 
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etapa elimi
nării pentru 

BLMNS 

Observații 

0802 42 00 – –  Decojite Agricultură 5,6 % A A   

–  Fistic      

0802 51 00 – –  În coajă Agricultură 1,6 % A A  

0802 52 00 – –  Decojite Agricultură 1,6 % A A   

–  Nuci de Macadamia      

0802 61 00 – –  În coajă Agricultură 2 % A A  

0802 62 00 – –  Decojite Agricultură 2 % A A  

0802 70 00 –  Nuci de cola (Cola spp.) Agricultură Scutire A A  

0802 80 00 –  Nuci de arec (sau betel) Agricultură Scutire A A  

0802 90 –  Altele      

0802 90 10 – –  Nuci Pecan Agricultură Scutire A A  

0802 90 50 – –  Semințe de pin dulce (Pinus pinea) Agricultură 2 % A A  

0802 90 85 – –  Altele Agricultură 2 % A A  

0803 Banane, inclusiv din specia Musa paradisiaca 
(„plantains”), proaspete sau uscate      

0803 10 –  Banane din specia Musa paradisiaca („plantains”)      

0803 10 10 – –  Proaspete Agricultură 16 % A A  

0803 10 90 – –  Uscate Agricultură 16 % A A  

16.9.2016 
L 250/210 

Jurnalul O
ficial al U

niunii Europene 
RO

    



NC 2014 Descriere Sector Taxe enumerate 
cu titlu indicativ 
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etapa eliminării 
pentru Africa 

de Sud 
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etapa elimi
nării pentru 

BLMNS 

Observații 

0803 90 –  Altele      

0803 90 10 – –  Proaspete Agricultură 132 EUR/ 
1 000 kg 

X A  

0803 90 90 – –  Uscate Agricultură 16 % A A  

0804 Curmale, smochine, ananas, avocado, guave, 
mango și mangustan, proaspete sau uscate      

0804 10 00 –  Curmale Agricultură 7,7 % A A  

0804 20 –  Smochine      

0804 20 10 – –  Proaspete Agricultură 5,6 % A A  

0804 20 90 – –  Uscate Agricultură 8 % A A  

0804 30 00 –  Ananas Agricultură 5,8 % A A  

0804 40 00 –  Avocado Agricultură A se vedea ob
servațiile 

A A De la 1 decembrie la 31 mai: 4 %; de la 1 iunie 
la 30 noiembrie: 5,1 %. 

0804 50 00 –  Guave, mango și mangustan Agricultură Scutire A A  

0805 Citrice, proaspete sau uscate      

0805 10 –  Portocale      

0805 10 20 – –  Portocale dulci, proaspete Agricultură Prețuri de in
trare 

D* A În ceea ce privește categoria în etapa eliminării 
pentru Africa de Sud, se menține sistemul prețu
rilor de intrare. 
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etapa elimi
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BLMNS 

Observații 

0805 10 80 – –  Altele Agricultură A se vedea ob
servațiile 

A A De la 1 aprilie la 15 octombrie: 12 %; de la 16 
octombrie la 31 martie: 16 %. 

0805 20 – Mandarine (inclusiv tangerine și satsumas); cle
mentine, wilkings și hibrizi similari de citrice      

0805 20 10 – –  Clementine Agricultură Prețuri de in
trare 

A A În ceea ce privește categoria în etapa eliminării 
pentru Africa de Sud, se menține sistemul prețu
rilor de intrare. 

0805 20 30 – –  Montreales și satsumas Agricultură Prețuri de in
trare 

A A În ceea ce privește categoria în etapa eliminării 
pentru Africa de Sud, se menține sistemul prețu
rilor de intrare. 

0805 20 50 – –  Mandarine și wilkings Agricultură Prețuri de in
trare 

A A În ceea ce privește categoria în etapa eliminării 
pentru Africa de Sud, se menține sistemul prețu
rilor de intrare. 

0805 20 70 – –  Tangerine Agricultură Prețuri de in
trare 

A A În ceea ce privește categoria în etapa eliminării 
pentru Africa de Sud, se menține sistemul prețu
rilor de intrare. 

0805 20 90 – –  Altele Agricultură Prețuri de in
trare 

A A În ceea ce privește categoria în etapa eliminării 
pentru Africa de Sud, se menține sistemul prețu
rilor de intrare. 

0805 40 00 –  Grepfrut, inclusiv pomelo Agricultură A se vedea ob
servațiile 

A A De la 1 mai la 31 octombrie: 2,4 %; de la 1 
noiembrie la 30 aprilie: 1,5 %. 

0805 50 –  Lămâi (Citrus limon, Citrus limonum) și lămâi 
mici „lime” (Citrus aurantifolia, Citrus latifolia)      

0805 50 10 – –  Lămâi (Citrus limon, Citrus limonum) Agricultură Prețuri de in
trare 

A* A În ceea ce privește categoria în etapa eliminării 
pentru Africa de Sud, se menține sistemul prețu
rilor de intrare, iar categoria în etapa eliminării 
se aplică de la 1 mai la 30 octombrie. 
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BLMNS 

Observații 

0805 50 90 – – Lămâi mici „lime” (Citrus aurantifolia, Citrus la
tifolia) 

Agricultură 12,8 % A A  

0805 90 00 –  Altele Agricultură 12,8 % A A  

0806 Struguri, proaspeți sau uscați      

0806 10 –  Proaspete      

0806 10 10 – –  De masă Agricultură Prețuri de in
trare 

A A În ceea ce privește categoria în etapa eliminării 
pentru Africa de Sud, se menține sistemul prețu
rilor de intrare, iar categoria în etapa eliminării 
se aplică de la 1 noiembrie la 20 iulie. 

0806 10 90 – –  Altele Agricultură A se vedea ob
servațiile 

A A De la 15 iulie la 31 octombrie: 17,6 %; de la 1 
noiembrie la 14 iulie: 14,4 %. 

0806 20 –  Uscate      

0806 20 10 – –  Struguri de Corint Agricultură 2,4 % A A  

0806 20 30 – –  Stafide (sultanine) Agricultură 2,4 % A A  

0806 20 90 – –  Altele Agricultură 2,4 % A A  

0807 Pepeni (inclusiv pepeni verzi) și papaia, proaspeți       

–  Pepeni (inclusiv pepeni verzi)      

0807 11 00 – –  Pepeni verzi Agricultură 8,8 % A A  
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Observații 

0807 19 00 – –  Altele Agricultură 8,8 % A A  

0807 20 00 –  Papaia Agricultură Scutire A A  

0808 Mere, pere și gutui, proaspete      

0808 10 –  Mere      

0808 10 10 – –  Mere pentru fabricarea băuturilor fermentate 
sau nefermentate, prezentate în vrac, de la 
16 septembrie la 15 decembrie 

Agricultură 7,2 % 
MIN 0,36 EUR/ 

100 kg 

A A  

0808 10 80 – –  Altele Agricultură Prețuri de in
trare 

X A  

0808 30 –  Pere      

0808 30 10 – –  Pere pentru fabricarea băuturilor fermentate 
sau nefermentate, prezentate în vrac, de la 
1 august la 31 decembrie 

Agricultură 7,2 % MIN 
0,36 EUR/ 

100 kg 

A A  

0808 30 90 – –  Altele Agricultură Prețuri de in
trare 

A* A În ceea ce privește categoria în etapa eliminării 
pentru Africa de Sud, se menține sistemul prețu
rilor de intrare, iar categoria în etapa eliminării 
se aplică de la 1 mai la 30 iunie. 

0808 40 00 –  Gutui Agricultură 7,2 % A A  

0809 Caise, cireșe, vișine, piersici (inclusiv piersici fără 
puf și nectarine), prune și porumbe, proaspete      

0809 10 00 –  Caise Agricultură Prețuri de in
trare 

A A În ceea ce privește categoria în etapa eliminării 
pentru Africa de Sud, se menține sistemul prețu
rilor de intrare. 
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–  Cireșe, vișine      

0809 21 00 – –  Vișine (Prunus cerasus) Agricultură Prețuri de in
trare 

A A În ceea ce privește categoria în etapa eliminării 
pentru Africa de Sud, se menține sistemul prețu
rilor de intrare. 

0809 29 00 – –  Altele Agricultură Prețuri de in
trare 

A A În ceea ce privește categoria în etapa eliminării 
pentru Africa de Sud, se menține sistemul prețu
rilor de intrare. 

0809 30 –  Piersici, inclusiv piersici fără puf și nectarine      

0809 30 10 – –  Piersici fără puf și nectarine Agricultură Prețuri de in
trare 

A A În ceea ce privește categoria în etapa eliminării 
pentru Africa de Sud, se menține sistemul prețu
rilor de intrare. 

0809 30 90 – –  Altele Agricultură Prețuri de in
trare 

A A În ceea ce privește categoria în etapa eliminării 
pentru Africa de Sud, se menține sistemul prețu
rilor de intrare. 

0809 40 –  Prune și porumbe      

0809 40 05 – –  Prune Agricultură Prețuri de in
trare 

A A În ceea ce privește categoria în etapa eliminării 
pentru Africa de Sud, se menține sistemul prețu
rilor de intrare. 

0809 40 90 – –  Porumbe Agricultură 12 % A A  

0810 Alte fructe, proaspete      

0810 10 00 –  Căpșuni, fragi Agricultură A se vedea ob
servațiile 

A A De la 1 august la 30 aprilie: 11,2 %; de la 1 mai 
la 31 iulie: 12,8 % MIN 2,4 EUR/100 kg/net. 

16.9.2016 
L 250/215 

Jurnalul O
ficial al U

niunii Europene 
RO

    



NC 2014 Descriere Sector Taxe enumerate 
cu titlu indicativ 

Categoria în 
etapa eliminării 
pentru Africa 

de Sud 

Categoria în 
etapa elimi
nării pentru 

BLMNS 

Observații 

0810 20 –  Zmeură, dude, mure și hibrizi ai acestora      

0810 20 10 – –  Zmeură Agricultură 8,8 % A A  

0810 20 90 – –  Altele Agricultură 9,6 % A A  

0810 30 –  Coacăze negre, albe sau roșii și agrișe      

0810 30 10 – –  Coacăze negre Agricultură 8,8 % A A  

0810 30 30 – –  Coacăze roșii Agricultură 8,8 % A A  

0810 30 90 – –  Altele Agricultură 9,6 % A A  

0810 40 –  Merișor, afine și alte fructe din genul Vaccinium      

0810 40 10 – –  Merișor (fructe din specia Vaccinium vitis 
idaea) 

Agricultură Scutire A A  

0810 40 30 – –  Afine (fructe din specia Vaccinium myrtillus) Agricultură 3,2 % A A  

0810 40 50 – –  Fructe din specia Vaccinium macrocarpon și din 
specia Vaccinium corymbosum 

Agricultură 3,2 % A A  

0810 40 90 – –  Altele Agricultură 9,6 % A A  
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NC 2014 Descriere Sector Taxe enumerate 
cu titlu indicativ 

Categoria în 
etapa eliminării 
pentru Africa 

de Sud 

Categoria în 
etapa elimi
nării pentru 

BLMNS 

Observații 

0810 50 00 –  Kiwi Agricultură A se vedea ob
servațiile 

A A De la 15 mai la 15 noiembrie: 8 %; de la 16 
noiembrie la 14 mai: 8,8 %. 

0810 60 00 –  Durian Agricultură 8,8 % A A  

0810 70 00 –  Kaki Agricultură 8,8 % A A  

0810 90 –  Altele      

0810 90 20 – – Tamarine, mere de cajou, litchi, fructele arbo
relui Jack, sapotile, fructele pasiunii, caram
bola și pitahaya 

Agricultură Scutire A A  

0810 90 75 – –  Altele Agricultură 8,8 % A A  

0811 Fructe, fierte sau nu în apă sau în abur, congelate, 
chiar cu adaos de zahăr sau alți îndulcitori      

0811 10 –  Căpșuni, fragi       

– –  Cu adaos de zahăr sau de alți îndulcitori      

0811 10 11 – – –  Cu un conținut de zahăr de peste 13 % din 
greutate 

Agricultură 20,8 % 
+ 8,4 EUR/ 

100 kg 

A A  

0811 10 19 – – –  Altele Agricultură 20,8 % A A  

0811 10 90 – –  Altele Agricultură 14,4 % J A  
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NC 2014 Descriere Sector Taxe enumerate 
cu titlu indicativ 

Categoria în 
etapa eliminării 
pentru Africa 

de Sud 

Categoria în 
etapa elimi
nării pentru 

BLMNS 

Observații 

0811 20 –  Zmeură, mure, dude, hibrizi ai acestora, albe 
sau roșii și agrișe       

– –  Cu adaos de zahăr sau de alți îndulcitori      

0811 20 11 – – –  Cu un conținut de zahăr de peste 13 % din 
greutate 

Agricultură 20,8 % 
+ 8,4 EUR/ 

100 kg 

A A  

0811 20 19 – – –  Altele Agricultură 20,8 % A A   

– –  Altele      

0811 20 31 – – –  Zmeură Agricultură 14,4 % A A  

0811 20 39 – – –  Coacăze negre Agricultură 14,4 % A A  

0811 20 51 – – –  Coacăze roșii Agricultură 12 % A A  

0811 20 59 – – –  Dude, mure și hibrizi de zmeură și mure Agricultură 12 % A A  

0811 20 90 – – –  Altele Agricultură 14,4 % A A  

0811 90 –  Altele       

– –  Cu adaos de zahăr sau de alți îndulcitori       

– – –  Cu un conținut de zahăr de peste 13 % din 
greutate      

0811 90 11 – – – –  Fructe tropicale și fructe tropicale cu 
coajă 

Agricultură 13 % 
+ 5,3 EUR/ 

100 kg 

A A  
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NC 2014 Descriere Sector Taxe enumerate 
cu titlu indicativ 

Categoria în 
etapa eliminării 
pentru Africa 

de Sud 

Categoria în 
etapa elimi
nării pentru 

BLMNS 

Observații 

0811 90 19 – – – –  Altele Agricultură 20,8 % 
+ 8,4 EUR/ 

100 kg 

A A   

– – –  Altele      

0811 90 31 – – – –  Fructe tropicale și fructe tropicale cu 
coajă 

Agricultură 13 % A A  

0811 90 39 – – – –  Altele Agricultură 20,8 % A A   

– –  Altele      

0811 90 50 – – –  Afine (fructe din specia Vaccinium myrtillus) Agricultură 12 % A A  

0811 90 70 – – –  Fructe din specia Vaccinium myrtilloides și 
din specia Vaccinium angustifolium 

Agricultură 3,2 % A A   

– – –  Cireșe, vișine      

0811 90 75 – – – –  Vișine (Prunus cerasus) Agricultură 14,4 % A A  

0811 90 80 – – – –  Altele Agricultură 14,4 % A A  

0811 90 85 – – –  Fructe tropicale și fructe tropicale cu coajă Agricultură 9 % A A  

0811 90 95 – – –  Altele Agricultură 14,4 % A A  

0812 Fructe conservate provizoriu (de exemplu cu aju
torul gazului sulfuros, în saramură, în apă sulfu
rată sau prin adăugare de alte substanțe care asi
gură provizoriu conservarea lor), dar improprii 
alimentației în această stare      

0812 10 00 –  Cireșe, vișine Agricultură 8,8 % A A  
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NC 2014 Descriere Sector Taxe enumerate 
cu titlu indicativ 

Categoria în 
etapa eliminării 
pentru Africa 

de Sud 

Categoria în 
etapa elimi
nării pentru 

BLMNS 

Observații 

0812 90 –  Altele      

0812 90 25 – –  Caise; portocale Agricultură 12,8 % A A  

0812 90 30 – –  Papaia Agricultură 2,3 % A A  

0812 90 40 – –  Afine (fructe din specia Vaccinium myrtillus) Agricultură 6,4 % A A  

0812 90 70 – –  Guave, mango, mangustan, tamarine, mere 
de cajou, litchi, fructe de jaquier (arbore de 
pâine), fructe de sapotier, fructele pasiunii, 
carambola, pitahaia și fructe tropicale cu 
coajă 

Agricultură 5,5 % A A  

0812 90 98 – –  Altele Agricultură 8,8 % A A  

0813 Fructe uscate, altele decât cele de la pozițiile 
0801-0806; amestecuri de fructe uscate sau de 
fructe cu coajă de la acest capitol      

0813 10 00 –  Caise Agricultură 5,6 % A A  

0813 20 00 –  Prune Agricultură 9,6 % A A  

0813 30 00 –  Mere Agricultură 3,2 % A A  

0813 40 –  Alte fructe      

0813 40 10 – –  Piersici, inclusiv piersici fără puf și nectarine Agricultură 5,6 % A A  

0813 40 30 – –  Pere Agricultură 6,4 % A A  

0813 40 50 – –  Papaia Agricultură 2 % A A  
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NC 2014 Descriere Sector Taxe enumerate 
cu titlu indicativ 

Categoria în 
etapa eliminării 
pentru Africa 

de Sud 

Categoria în 
etapa elimi
nării pentru 

BLMNS 

Observații 

0813 40 65 – – Tamarine, mere de cajou, litchi, fructele arbo
relui Jack, sapotile, fructele pasiunii, caram
bola și pitahaya 

Agricultură Scutire A A  

0813 40 95 – –  Altele Agricultură 2,4 % A A  

0813 50 –  Amestecuri de fructe uscate sau de fructe cu 
coajă de la prezentul capitol       

– –  Amestecuri de fructe uscate, altele decât cele 
de la pozițiile 0801–0806       

– – –  Care nu conțin prune      

0813 50 12 – – – – De papaya, tamarin, mere de cajou, lit
chi, fructe de jaquier (arbore de pâine), 
fructe de sapotier, fructele pasiunii, ca
rambola și pitahaia 

Agricultură 4 % A A  

0813 50 15 – – – –  Altele Agricultură 6,4 % A A  

0813 50 19 – – –  Care conțin prune Agricultură 9,6 % A A   

– –  Amestecuri constituite numai din fructele cu 
coajă de la pozițiile 0801 și 0802      

0813 50 31 – – –  Din fructe tropicale cu coajă Agricultură 4 % A A  

0813 50 39 – – –  Altele Agricultură 6,4 % A A   

– –  Alte amestecuri      

0813 50 91 – – –  Care nu conțin prune sau smochine Agricultură 8 % A A  
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NC 2014 Descriere Sector Taxe enumerate 
cu titlu indicativ 

Categoria în 
etapa eliminării 
pentru Africa 

de Sud 

Categoria în 
etapa elimi
nării pentru 

BLMNS 

Observații 

0813 50 99 – – –  Altele Agricultură 9,6 % A A  

0814 00 00 Coji de citrice sau de pepeni (inclusiv pepeni 
verzi), proaspete, congelate, uscate, prezentate în 
apă sărată, sulfurate sau cu adaos de alte substanțe 
care asigură provizoriu conservarea lor 

Agricultură 1,6 % A A  

09 CAPITOLUL 9 – CAFEA, CEAI, MATÉ ȘI MIRO
DENII      

0901 Cafea, chiar prăjită sau decafeinizată; coji și peli
cule de cafea; înlocuitori de cafea care conțin ca
fea, indiferent de proporțiile amestecului       

–  Cafea neprăjită      

0901 11 00 – –  Nedecafeinizată Agricultură Scutire A A  

0901 12 00 – –  Decafeinizată Agricultură 8,3 % A A   

–  Cafea prăjită      

0901 21 00 – –  Nedecafeinizată Agricultură 7,5 % A A  

0901 22 00 – –  Decafeinizată Agricultură 9 % A A  

0901 90 –  Altele      

0901 90 10 – –  Coji și pelicule de cafea Agricultură Scutire A A  

0901 90 90 – –  Înlocuitori de cafea care conțin cafea Agricultură 11,5 % A A  
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NC 2014 Descriere Sector Taxe enumerate 
cu titlu indicativ 

Categoria în 
etapa eliminării 
pentru Africa 

de Sud 

Categoria în 
etapa elimi
nării pentru 

BLMNS 

Observații 

0902 Ceai, chiar aromatizat      

0902 10 00 –  Ceai verde (nefermentat), prezentat în ambalaje 
directe cu un conținut de maximum 3 kg 

Agricultură 3,2 % A A  

0902 20 00 –  Ceai verde (nefermentat), altfel prezentat Agricultură Scutire A A  

0902 30 00 –  Ceai negru (fermentat) și ceai parțial fermentat, 
prezentat în ambalaje directe cu un conținut de 
maximum 3 kg 

Agricultură Scutire A A  

0902 40 00 –  Ceai negru (fermentat) și ceai parțial fermentat, 
altfel prezentat 

Agricultură Scutire A A  

0903 00 00 Maté Agricultură Scutire A A  

0904 Piper (din genul Piper); ardei din genul Capsicum 
sau din genul Pimenta, uscat sau sfărâmat sau mă
cinat       

–  Piper      

0904 11 00 – –  Nesfărâmat și nemăcinat Agricultură Scutire A A  

0904 12 00 – –  Sfărâmat sau măcinat Agricultură 4 % A A   

–  Ardei din genul Capsicum sau din genul Pimenta      

0904 21 – –  Uscați, nesfărâmați și nemăcinați      

0904 21 10 – – –  Ardei grași (Capsicum annuum) Agricultură 9,6 % A A  

0904 21 90 – – –  Altele Agricultură Scutire A A  
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NC 2014 Descriere Sector Taxe enumerate 
cu titlu indicativ 

Categoria în 
etapa eliminării 
pentru Africa 

de Sud 

Categoria în 
etapa elimi
nării pentru 

BLMNS 

Observații 

0904 22 00 – –  Sfărâmați sau măcinați Agricultură 5 % A A  

0905 Vanilie      

0905 10 00 –  Nesfărâmată și nemăcinată Agricultură 6 % A A  

0905 20 00 –  Sfărâmată sau măcinată Agricultură 6 % A A  

0906 Scorțișoară și flori de scorțișoară       

–  Nesfărâmate și nemăcinate      

0906 11 00 – –  Scorțișoară (Cinnamonum zeylanicum Blume) Agricultură Scutire A A  

0906 19 00 – –  Altele Agricultură Scutire A A  

0906 20 00 –  Sfărâmate sau măcinate Agricultură Scutire A A  

0907 Cuișoare (fructe întregi, cuișoare și codițe)      

0907 10 00 –  Nesfărâmate și nemăcinate Agricultură 8 % A A  

0907 20 00 –  Sfărâmate sau măcinate Agricultură 8 % A A  

0908 Nucșoară, mirodenie din coaja uscată a nucșoarei 
și cardamom       

–  Nucșoară      

0908 11 00 – –  Nesfărâmată și nemăcinată Agricultură Scutire A A  

0908 12 00 – –  Sfărâmată sau măcinată Agricultură Scutire A A  
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NC 2014 Descriere Sector Taxe enumerate 
cu titlu indicativ 

Categoria în 
etapa eliminării 
pentru Africa 

de Sud 

Categoria în 
etapa elimi
nării pentru 

BLMNS 

Observații  

–  Mirodenie din coaja uscată a nucșoarei      

0908 21 00 – –  Nesfărâmată și nemăcinată Agricultură Scutire A A  

0908 22 00 – –  Sfărâmată sau măcinată Agricultură Scutire A A   

–  Cardamom      

0908 31 00 – –  Nesfărâmat și nemăcinat Agricultură Scutire A A  

0908 32 00 – –  Sfărâmat sau măcinat Agricultură Scutire A A  

0909 Semințe de anason, de badian, de fenicul, de co
riandru, de chimen, de chimion; bace de ienupăr       

–  Semințe de coriandru      

0909 21 00 – –  Nesfărâmate și nemăcinate Agricultură Scutire A A  

0909 22 00 – –  Sfărâmate sau măcinate Agricultură Scutire A A   

–  Semințe de chimen (Cuminum cyminum)      

0909 31 00 – –  Nesfărâmate și nemăcinate Agricultură Scutire A A  

0909 32 00 – –  Sfărâmate sau măcinate Agricultură Scutire A A   

–  Semințe de anason, de badian, de chimion sau 
de fenicul; bace de ienupăr      

0909 61 00 – –  Nesfărâmate și nemăcinate Agricultură Scutire A A  
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NC 2014 Descriere Sector Taxe enumerate 
cu titlu indicativ 

Categoria în 
etapa eliminării 
pentru Africa 

de Sud 

Categoria în 
etapa elimi
nării pentru 

BLMNS 

Observații 

0909 62 00 – –  Sfărâmate sau măcinate Agricultură Scutire A A  

0910 Ghimbir, șofran, curcumă, cimbru, frunze de da
fin, curry și alte mirodenii       

–  Ghimbir      

0910 11 00 – –  Nesfărâmat și nemăcinat Agricultură Scutire A A  

0910 12 00 – –  Sfărâmat sau măcinat Agricultură Scutire A A  

0910 20 –  Șofran      

0910 20 10 – –  Nesfărâmat și nemăcinat Agricultură Scutire A A  

0910 20 90 – –  Sfărâmat sau măcinat Agricultură 8,5 % A A  

0910 30 00 –  Curcumă Agricultură Scutire A A   

–  Alte mirodenii      

0910 91 – –  Amestecuri menționate la nota 1 (b) de la 
prezentul capitol      

0910 91 05 – – –  Curry Agricultură Scutire A A   

– – –  Altele      

0910 91 10 – – – –  Nesfărâmate și nemăcinate Agricultură Scutire A A  

0910 91 90 – – – –  Sfărâmate sau măcinate Agricultură 12,5 % A A  
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cu titlu indicativ 

Categoria în 
etapa eliminării 
pentru Africa 

de Sud 

Categoria în 
etapa elimi
nării pentru 

BLMNS 

Observații 

0910 99 – –  Altele      

0910 99 10 – – –  Semințe de schinduf Agricultură Scutire A A   

– – –  Cimbru       

– – – –  Nesfărâmat și nemăcinat      

0910 99 31 – – – – –  Cimbrișor (Thymus serpyllum L.) Agricultură Scutire A A  

0910 99 33 – – – – –  Altele Agricultură 7 % A A  

0910 99 39 – – – –  Sfărâmat sau măcinat Agricultură 8,5 % A A  

0910 99 50 – – –  Frunze de dafin Agricultură 7 % A A   

– – –  Altele      

0910 99 91 – – – –  Nesfărâmate și nemăcinate Agricultură Scutire A A  

0910 99 99 – – – –  Sfărâmate sau măcinate Agricultură 12,5 % A A  

10 CAPITOLUL 10 – CEREALE      

1001 Grâu și meslin       

–  Grâu dur      

1001 11 00 – –  Destinat însămânțării Agricultură 148 EUR/ 
1 000 kg 

A A  

1001 19 00 – –  Altele Agricultură 148 EUR/ 
1 000 kg 

A A  
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pentru Africa 

de Sud 
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etapa elimi
nării pentru 

BLMNS 

Observații  

–  Altele      

1001 91 – –  Destinat însămânțării      

1001 91 10 – – –  Triticum spelta Agricultură 12,8 % A A  

1001 91 20 – – –  Grâu comun și meslin Agricultură 95 EUR/ 
1 000 kg 

A A  

1001 91 90 – – –  Altele Agricultură 95 EUR/ 
1 000 kg 

A A  

1001 99 00 – –  Altele Agricultură 95 EUR/ 
1 000 kg 

A A  

1002 Secară      

1002 10 00 –  Destinată însămânțării Agricultură 93 EUR/ 
1 000 kg 

A A  

1002 90 00 –  Altele Agricultură 93 EUR/ 
1 000 kg 

A A  

1003 Orz      

1003 10 00 –  Destinat însămânțării Agricultură 93 EUR/ 
1 000 kg 

A A  

1003 90 00 –  Altele Agricultură 93 EUR/ 
1 000 kg 

A A  

1004 Ovăz      

1004 10 00 –  Destinat însămânțării Agricultură 89 EUR/ 
1 000 kg 

A A  

16.9.2016 
L 250/228 

Jurnalul O
ficial al U

niunii Europene 
RO

    



NC 2014 Descriere Sector Taxe enumerate 
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etapa elimi
nării pentru 

BLMNS 

Observații 

1004 90 00 –  Altele Agricultură 89 EUR/ 
1 000 kg 

A A  

1005 Porumb      

1005 10 –  Destinat însămânțării       

– –  Hibrizi      

1005 10 13 – – –  Hibrizi încrucișați de trei ori Agricultură Scutire A A  

1005 10 15 – – –  Hibrizi simpli Agricultură Scutire A A  

1005 10 18 – – –  Altele Agricultură Scutire A A  

1005 10 90 – –  Altele Agricultură 94 EUR/ 
1 000 kg 

X A  

1005 90 00 –  Altele Agricultură 94 EUR/ 
1 000 kg 

X A  

1006 Orez      

1006 10 –  Orez nedecorticat (orez paddy)      

1006 10 10 – –  Destinat însămânțării Agricultură 7,7 % X A   

– –  Altele       

– – –  Prefiert      

1006 10 21 – – – –  Cu bobul rotund Agricultură 211 EUR/ 
1 000 kg 

X A  

1006 10 23 – – – –  Cu bobul mijlociu Agricultură 211 EUR/ 
1 000 kg 

X A  
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BLMNS 

Observații  

– – – –  Cu bobul lung      

1006 10 25 – – – – –  Care au raportul lungime/lățime peste 
2, dar sub 3 

Agricultură 211 EUR/ 
1 000 kg 

X A  

1006 10 27 – – – – – Care au raportul lungime/lățime mini
mum 3 

Agricultură 211 EUR/ 
1 000 kg 

X A   

– – –  Altele      

1006 10 92 – – – –  Cu bobul rotund Agricultură 211 EUR/ 
1 000 kg 

X A  

1006 10 94 – – – –  Cu bobul mijlociu Agricultură 211 EUR/ 
1 000 kg 

X A   

– – – –  Cu bobul lung      

1006 10 96 – – – – –  Care au raportul lungime/lățime peste 
2, dar sub 3 

Agricultură 211 EUR/ 
1 000 kg 

X A  

1006 10 98 – – – – – Care au raportul lungime/lățime mini
mum 3 

Agricultură 211 EUR/ 
1 000 kg 

X A  

1006 20 –  Orez decorticat (orez cargo sau orez brun)       

– –  Prefiert      

1006 20 11 – – –  Cu bobul rotund Agricultură 30 EUR/ 
1 000 kg 

X A  

1006 20 13 – – –  Cu bobul mijlociu Agricultură 30 EUR/ 
1 000 kg 

X A  
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Observații  

– – –  Cu bobul lung      

1006 20 15 – – – –  Care au raportul lungime/lățime peste 2, 
dar sub 3 

Agricultură 30 EUR/ 
1 000 kg 

X A  

1006 20 17 – – – – Care au raportul lungime/lățime mini
mum 3 

Agricultură 30 EUR/ 
1 000 kg 

X A   

– –  Altele      

1006 20 92 – – –  Cu bobul rotund Agricultură 30 EUR/ 
1 000 kg 

X A  

1006 20 94 – – –  Cu bobul mijlociu Agricultură 30 EUR/ 
1 000 kg 

X A   

– – –  Cu bobul lung      

1006 20 96 – – – –  Care au raportul lungime/lățime peste 2, 
dar sub 3 

Agricultură 30 EUR/ 
1 000 kg 

X A  

1006 20 98 – – – – Care au raportul lungime/lățime mini
mum 3 

Agricultură 30 EUR/ 
1 000 kg 

X A  

1006 30 –  Orez semialbit sau albit, chiar sticlos sau glasat       

– –  Orez semialbit       

– – –  Prefiert      

1006 30 21 – – – –  Cu bobul rotund Agricultură 175 EUR/ 
1 000 kg 

X A  

1006 30 23 – – – –  Cu bobul mijlociu Agricultură 175 EUR/ 
1 000 kg 

X A  
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Observații  

– – – –  Cu bobul lung      

1006 30 25 – – – – –  Care au raportul lungime/lățime peste 
2, dar sub 3 

Agricultură 175 EUR/ 
1 000 kg 

X A  

1006 30 27 – – – – – Care au raportul lungime/lățime mini
mum 3 

Agricultură 175 EUR/ 
1 000 kg 

X A   

– – –  Altele      

1006 30 42 – – – –  Cu bobul rotund Agricultură 175 EUR/ 
1 000 kg 

X A  

1006 30 44 – – – –  Cu bobul mijlociu Agricultură 175 EUR/ 
1 000 kg 

X A   

– – – –  Cu bobul lung      

1006 30 46 – – – – –  Care au raportul lungime/lățime peste 
2, dar sub 3 

Agricultură 175 EUR/ 
1 000 kg 

X A  

1006 30 48 – – – – – Care au raportul lungime/lățime mini
mum 3 

Agricultură 175 EUR/ 
1 000 kg 

X A   

– –  Orez albit       

– – –  Prefiert      

1006 30 61 – – – –  Cu bobul rotund Agricultură 175 EUR/ 
1 000 kg 

X A  

1006 30 63 – – – –  Cu bobul mijlociu Agricultură 175 EUR/ 
1 000 kg 

X A  
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– – – –  Cu bobul lung      

1006 30 65 – – – – –  Care au raportul lungime/lățime peste 
2, dar sub 3 

Agricultură 175 EUR/ 
1 000 kg 

X A  

1006 30 67 – – – – – Care au raportul lungime/lățime mini
mum 3 

Agricultură 175 EUR/ 
1 000 kg 

X A   

– – –  Altele      

1006 30 92 – – – –  Cu bobul rotund Agricultură 175 EUR/ 
1 000 kg 

X A  

1006 30 94 – – – –  Cu bobul mijlociu Agricultură 175 EUR/ 
1 000 kg 

X A   

– – – –  Cu bobul lung      

1006 30 96 – – – – –  Care au raportul lungime/lățime peste 
2, dar sub 3 

Agricultură 175 EUR/ 
1 000 kg 

X A  

1006 30 98 – – – – – Care au raportul lungime/lățime mini
mum 3 

Agricultură 175 EUR/ 
1 000 kg 

X A  

1006 40 00 –  Brizură de orez Agricultură 65 EUR/ 
1 000 kg 

X A  

1007 Sorg boabe      

1007 10 –  Destinat însămânțării      

1007 10 10 – –  Hibrizi Agricultură 6,4 % X A  
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1007 10 90 – –  Altele Agricultură 94 EUR/ 
1 000 kg 

A A  

1007 90 00 –  Altele Agricultură 94 EUR/ 
1 000 kg 

A A  

1008 Hrișcă, mei, semințe de iarba-cănărașului (Phalaris 
canariensis); alte cereale      

1008 10 00 –  Hrișcă Agricultură 37 EUR/ 
1 000 kg 

A A   

–  Mei      

1008 21 00 – –  Destinat însămânțării Agricultură 56 EUR/ 
1 000 kg 

A A  

1008 29 00 – –  Altele Agricultură 56 EUR/ 
1 000 kg 

A A  

1008 30 00 – Semințe de iarba-cănărașului (Phalaris canarien
sis) 

Agricultură Scutire A A  

1008 40 00 –  Meișor (Digitaria spp.) Agricultură 37 EUR/ 
1 000 kg 

A A  

1008 50 00 –  Quinoa (Chenopodium quinoa) Agricultură 37 EUR/ 
1 000 kg 

A A  

1008 60 00 –  Triticale Agricultură 93 EUR/ 
1 000 kg 

A A  

1008 90 00 –  Alte cereale Agricultură 37 EUR/ 
1 000 kg 

A A  
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11 CAPITOLUL 11 – PRODUSE ALE INDUSTRIEI 
MORĂRITULUI; MALȚ; AMIDON ȘI FECULE; 
INULINĂ; GLUTEN DE GRÂU      

1101 00 Făină de grâu sau de meslin       

–  De grâu      

1101 00 11 – –  De grâu dur Agricultură 172 EUR/ 
1 000 kg 

A A  

1101 00 15 – –  De grâu comun și de alac Agricultură 172 EUR/ 
1 000 kg 

A A  

1101 00 90 –  De meslin Agricultură 172 EUR/ 
1 000 kg 

A A  

1102 Făină de cereale, alta decât de grâu sau de meslin      

1102 20 –  Făină de porumb      

1102 20 10 – –  Cu un conținut de grăsimi de maximum 
1,5 % din greutate 

Agricultură 173 EUR/ 
1 000 kg 

X A  

1102 20 90 – –  Altele Agricultură 98 EUR/ 
1 000 kg 

X A  

1102 90 –  Altele      

1102 90 10 – –  Făină de orz Agricultură 171 EUR/ 
1 000 kg 

A A  
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1102 90 30 – –  Făină de ovăz Agricultură 164 EUR/ 
1 000 kg 

A A  

1102 90 50 – –  Făină de orez Agricultură 138 EUR/ 
1 000 kg 

X A  

1102 90 70 – –  Făină de secară Agricultură 168 EUR/ 
1 000 kg 

A A  

1102 90 90 – –  Altele Agricultură 98 EUR/ 
1 000 kg 

A A  

1103 Crupe, griș și aglomerate sub formă de pelete, din 
cereale       

–  Crupe, griș      

1103 11 – –  De grâu      

1103 11 10 – – –  De grâu dur Agricultură 267 EUR/ 
1 000 kg 

A A  

1103 11 90 – – –  De grâu comun și de alac Agricultură 186 EUR/ 
1 000 kg 

A A  

1103 13 – –  De porumb      

1103 13 10 – – –  Cu un conținut de grăsimi de maximum 
1,5 % din greutate 

Agricultură 173 EUR/ 
1 000 kg 

X A  

1103 13 90 – – –  Altele Agricultură 98 EUR/ 
1 000 kg 

X A  
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1103 19 – –  De alte cereale      

1103 19 20 – – –  Din secară sau orz Agricultură 171 EUR/ 
1 000 kg 

A A  

1103 19 40 – – –  De ovăz Agricultură 164 EUR/ 
1 000 kg 

A A  

1103 19 50 – – –  De orez Agricultură 138 EUR/ 
1 000 kg 

X A  

1103 19 90 – – –  Altele Agricultură 98 EUR/ 
1 000 kg 

A A  

1103 20 –  Aglomerate sub formă de pelete      

1103 20 25 – –  Din secară sau orz Agricultură 171 EUR/ 
1 000 kg 

A A  

1103 20 30 – –  De ovăz Agricultură 164 EUR/ 
1 000 kg 

A A  

1103 20 40 – –  De porumb Agricultură 173 EUR/ 
1 000 kg 

X A  

1103 20 50 – –  De orez Agricultură 138 EUR/ 
1 000 kg 

X A  

1103 20 60 – –  De grâu Agricultură 175 EUR/ 
1 000 kg 

A A  

1103 20 90 – –  Altele Agricultură 98 EUR/ 
1 000 kg 

A A  
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1104 Boabe de cereale altfel prelucrate (de exemplu de
cojite, presate, sub formă de fulgi, lustruite, tăiate 
sau zdrobite), cu excepția orezului de la poziția 
1006; germeni de cereale, întregi, presați, sub 
formă de fulgi sau zdrobiți       

–  Boabe presate sau sub formă de fulgi      

1104 12 – –  De ovăz      

1104 12 10 – – –  Boabe presate Agricultură 93 EUR/ 
1 000 kg 

A A  

1104 12 90 – – –  Sub formă de fulgi Agricultură 182 EUR/ 
1 000 kg 

A A  

1104 19 – –  De alte cereale      

1104 19 10 – – –  De grâu Agricultură 175 EUR/ 
1 000 kg 

A A  

1104 19 30 – – –  De secară Agricultură 171 EUR/ 
1 000 kg 

A A  

1104 19 50 – – –  De porumb Agricultură 173 EUR/ 
1 000 kg 

X A   

– – –  De orz      

1104 19 61 – – – –  Boabe presate Agricultură 97 EUR/ 
1 000 kg 

A A  

1104 19 69 – – – –  Sub formă de fulgi Agricultură 189 EUR/ 
1 000 kg 

A A  
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– – –  Altele      

1104 19 91 – – – –  Fulgi de orez Agricultură 234 EUR/ 
1 000 kg 

X A  

1104 19 99 – – – –  Altele Agricultură 173 EUR/ 
1 000 kg 

A A   

– Alte boabe prelucrate (de exemplu decojite, lus
truite, tăiate sau zdrobite)      

1104 22 – –  De ovăz      

1104 22 40 – – –  Decojite (decorticate), chiar tăiate sau 
zdrobite 

Agricultură 162 EUR/ 
1 000 kg 

A A  

1104 22 50 – – –  Lustruite Agricultură 145 EUR/ 
1 000 kg 

A A  

1104 22 95 – – –  Altele Agricultură 93 EUR/ 
1 000 kg 

A A  

1104 23 – –  De porumb      

1104 23 40 – – –  Decojite (decorticate), chiar tăiate sau 
zdrobite; lustruite 

Agricultură 152 EUR/ 
1 000 kg 

X A  

1104 23 98 – – –  Altele Agricultură 98 EUR/ 
1 000 kg 

X A  
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1104 29 – –  De alte cereale       

– – –  De orz      

1104 29 04 – – – –  Decojite (decorticate), chiar tăiate sau 
zdrobite 

Agricultură 150 EUR/ 
1 000 kg 

A A  

1104 29 05 – – – –  Lustruite Agricultură 236 EUR/ 
1 000 kg 

A A  

1104 29 08 – – – –  Altele Agricultură 97 EUR/ 
1 000 kg 

A A   

– – –  Altele      

1104 29 17 – – – –  Decojite (decorticate), chiar tăiate sau 
zdrobite 

Agricultură 129 EUR/ 
1 000 kg 

A A  

1104 29 30 – – – –  Lustruite Agricultură 154 EUR/ 
1 000 kg 

A A   

– – – –  Numai zdrobite      

1104 29 51 – – – – –  De grâu Agricultură 99 EUR/ 
1 000 kg 

A A  

1104 29 55 – – – – –  De secară Agricultură 97 EUR/ 
1 000 kg 

A A  

1104 29 59 – – – – –  Altele Agricultură 98 EUR/ 
1 000 kg 

A A  
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– – – –  Altele      

1104 29 81 – – – – –  De grâu Agricultură 99 EUR/ 
1 000 kg 

A A  

1104 29 85 – – – – –  De secară Agricultură 97 EUR/ 
1 000 kg 

A A  

1104 29 89 – – – – –  Altele Agricultură 98 EUR/ 
1 000 kg 

A A  

1104 30 –  Germeni de cereale, întregi, presați, sub formă 
de fulgi sau zdrobiți      

1104 30 10 – –  De grâu Agricultură 76 EUR/ 
1 000 kg 

A A  

1104 30 90 – –  De alte cereale Agricultură 75 EUR/ 
1 000 kg 

X A  

1105 Făină, griș, pudră, fulgi, granule și aglomerate sub 
formă de pelete, din cartofi      

1105 10 00 –  Făină, griș și pudră Agricultură 12,2 % A A  

1105 20 00 –  Fulgi, granule și aglomerate sub formă de pelete Agricultură 12,2 % A A  

1106 Făină, griș și pudră din legume păstăi uscate, de la 
poziția 0713, din sago sau din rădăcini sau tuber
culi de la poziția 0714 și din produsele de la capi
tolul 8      

1106 10 00 –  Din legume păstăi uscate de la poziția 0713 Agricultură 7,7 % A A  
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1106 20 –  Din sago, sau din rădăcini sau tuberculi de la 
poziția 0714      

1106 20 10 – –  Denaturate Agricultură 95 EUR/ 
1 000 kg 

A A  

1106 20 90 – –  Altele Agricultură 166 EUR/ 
1 000 kg 

A A  

1106 30 –  Din produse de la capitolul 8      

1106 30 10 – –  Din banane Agricultură 10,9 % A A  

1106 30 90 – –  Altele Agricultură 8,3 % A A  

1107 Malț, chiar prăjit      

1107 10 –  Neprăjit       

– –  De grâu      

1107 10 11 – – –  Prezentat sub formă de făină Agricultură 177 EUR/ 
1 000 kg 

A A  

1107 10 19 – – –  Altele Agricultură 134 EUR/ 
1 000 kg 

A A   

– –  Altele      

1107 10 91 – – –  Prezentat sub formă de făină Agricultură 173 EUR/ 
1 000 kg 

A A  

1107 10 99 – – –  Altele Agricultură 131 EUR/ 
1 000 kg 

A A  
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1107 20 00 –  Prăjit Agricultură 152 EUR/ 
1 000 kg 

A A  

1108 Amidon și fecule; inulină       

–  Amidon și fecule      

1108 11 00 – –  Amidon de grâu Agricultură 224 EUR/ 
1 000 kg 

X A  

1108 12 00 – –  Amidon de porumb Agricultură 166 EUR/ 
1 000 kg 

X A  

1108 13 00 – –  Fecule de cartofi Agricultură 166 EUR/ 
1 000 kg 

X A  

1108 14 00 – –  Fecule de manioc Agricultură 166 EUR/ 
1 000 kg 

X A  

1108 19 – –  Alte tipuri de amidon și fecule      

1108 19 10 – – –  Amidon de orez Agricultură 216 EUR/ 
1 000 kg 

X A  

1108 19 90 – – –  Altele Agricultură 166 EUR/ 
1 000 kg 

X A  

1108 20 00 –  Inulină Agricultură 19,2 % 15,7 % A  

1109 00 00 Gluten de grâu, chiar uscat Agricultură 512 EUR/ 
1 000 kg 

X A  
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12 CAPITOLUL 12 – SEMINȚE ȘI FRUCTE OLEAGI
NOASE; SEMINȚE ȘI FRUCTE DIVERSE; PLANTE 
INDUSTRIALE SAU MEDICINALE; PAIE ȘI FU
RAJE      

1201 Boabe de soia, chiar sfărâmate      

1201 10 00 –  Destinate însămânțării Agricultură Scutire A A  

1201 90 00 –  Altele Agricultură Scutire A A  

1202 Arahide, neprăjite și nici altfel preparate termic, 
chiar decorticate sau sfărâmate      

1202 30 00 –  Destinate însămânțării Agricultură Scutire A A   

–  Altele      

1202 41 00 – –  În coajă Agricultură Scutire A A  

1202 42 00 – –  Decorticate, chiar sfărâmate Agricultură Scutire A A  

1203 00 00 Copră Agricultură Scutire A A  

1204 00 Semințe de in, chiar sfărâmate      

1204 00 10 –  Destinate însămânțării Agricultură Scutire A A  

1204 00 90 –  Altele Agricultură Scutire A A  
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1205 Semințe de rapiță sau de rapiță sălbatică, chiar sfă
râmate      

1205 10 –  Semințe de rapiță sau de rapiță sălbatică cu un 
conținut redus de acid erucic      

1205 10 10 – –  Destinate însămânțării Agricultură Scutire A A  

1205 10 90 – –  Altele Agricultură Scutire A A  

1205 90 00 –  Altele Agricultură Scutire A A  

1206 00 Semințe de floarea-soarelui, chiar sfărâmate      

1206 00 10 –  Destinate însămânțării Agricultură Scutire A A   

–  Altele      

1206 00 91 – –  Decorticate; în coji cu dungi albe sau gri Agricultură Scutire A A  

1206 00 99 – –  Altele Agricultură Scutire A A  

1207 Alte semințe și fructe oleaginoase, chiar sfărâmate      

1207 10 00 –  Nuci și sâmburi de nuci de palmier Agricultură Scutire A A   

–  Semințe de bumbac      

1207 21 00 – –  Destinate însămânțării Agricultură Scutire A A  

1207 29 00 – –  Altele Agricultură Scutire A A  

1207 30 00 –  Semințe de ricin Agricultură Scutire A A  
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1207 40 –  Semințe de susan      

1207 40 10 – –  Destinate însămânțării Agricultură Scutire A A  

1207 40 90 – –  Altele Agricultură Scutire A A  

1207 50 –  Semințe de muștar      

1207 50 10 – –  Destinate însămânțării Agricultură Scutire A A  

1207 50 90 – –  Altele Agricultură Scutire A A  

1207 60 00 –  Semințe de șofrănaș (Carthamus tinctorius) Agricultură Scutire A A  

1207 70 00 –  Semințe de pepene Agricultură Scutire A A   

–  Altele      

1207 91 – –  Semințe de mac      

1207 91 10 – – –  Destinate însămânțării Agricultură Scutire A A  

1207 91 90 – – –  Altele Agricultură Scutire A A  

1207 99 – –  Altele      

1207 99 20 – – –  Destinate însămânțării Agricultură Scutire A A   

– – –  Altele      

1207 99 91 – – – –  Semințe de cânepă Agricultură Scutire A A  

1207 99 96 – – – –  Altele Agricultură Scutire A A  
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1208 Făină și griș din fructe și semințe oleaginoase, al
tele decât cele de muștar      

1208 10 00 –  Din boabe de soia Agricultură 4,5 % A A  

1208 90 00 –  Altele Agricultură Scutire A A  

1209 Semințe, fructe și spori, destinate însămânțării      

1209 10 00 –  Semințe de sfeclă de zahăr Agricultură 8,3 % A A   

–  Semințe de plante furajere      

1209 21 00 – –  Semințe de lucernă Agricultură 2,5 % A A  

1209 22 – –  Semințe de trifoi (Trifolium spp.)      

1209 22 10 – – –  De trifoi roșu (Trifolium pratense L.) Agricultură Scutire A A  

1209 22 80 – – –  Altele Agricultură Scutire A A  

1209 23 – –  Semințe de păiuș      

1209 23 11 – – –  De păiuș de livadă (Festuca pratensis Huds) Agricultură Scutire A A  

1209 23 15 – – –  De păiuș roșu (Festuca rubra L.) Agricultură Scutire A A  

1209 23 80 – – –  Altele Agricultură 2,5 % A A  

1209 24 00 – –  Semințe de plantă furajeră de Kentucky (Poa 
pratensis L.) 

Agricultură Scutire A A  
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1209 25 – –  Semințe de raigras (Lolium multiflorum Lam., 
Lolium perenne L.)      

1209 25 10 – – –  De raigras aristat (Lolium multiflorum Lam.) Agricultură Scutire A A  

1209 25 90 – – –  De raigras peren (Lolium perenne L.) Agricultură Scutire A A  

1209 29 – –  Altele      

1209 29 45 – – –  Semințe de timoftică; măzăriche; firuță de 
baltă (Poa palustris L.) și șuvăr (Poa trivialis 
L.); golomăț (Dactylis glomerata); iarba vân
tului (Agrostis) 

Agricultură Scutire A A  

1209 29 50 – – –  Semințe de lupin Agricultură 2,5 % A A  

1209 29 60 – – –  Semințe de sfeclă furajeră (Beta vulgaris var. 
alba) 

Agricultură 8,3 % A A  

1209 29 80 – – –  Altele Agricultură 2,5 % A A  

1209 30 00 –  Semințe de plante erbacee cultivate în principal 
pentru flori 

Agricultură 3 % A A   

–  Altele      

1209 91 – –  Semințe de legume      

1209 91 30 – – –  Semințe de sfeclă roșie (Beta vulgaris var. 
conditiva) 

Agricultură 8,3 % A A  

1209 91 80 – – –  Altele Agricultură 3 % A A  
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1209 99 – –  Altele      

1209 99 10 – – –  Semințe de arbori de pădure Agricultură Scutire A A   

– – –  Altele      

1209 99 91 – – – –  Semințe de plante cultivate în principal 
pentru florile lor, altele decât cele men
ționate la subpoziția 1209 30 

Agricultură 3 % A A  

1209 99 99 – – – –  Altele Agricultură 4 % A A  

1210 Conuri de hamei, proaspete sau uscate, chiar sfă
râmate, măcinate sau sub formă de pulbere sau 
pelete; lupulină      

1210 10 00 –  Conuri de hamei, nesfărâmate, nemăcinate și 
nici sub formă de pelete 

Agricultură 5,8 % A A  

1210 20 –  Conuri de hamei, sfărâmate, măcinate sau sub 
formă de pelete; lupulină      

1210 20 10 – –  Conuri de hamei, sfărâmate, măcinate sau 
sub formă de pelete, cu un conținut ridicat 
de lupulină; lupulină 

Agricultură 5,8 % A A  

1210 20 90 – –  Altele Agricultură 5,8 % A A  

1211 Plante și părți de plante, semințe și fructe din spe
ciile folosite în principal în parfumerie, medicină 
sau ca insecticide, fungicide sau în scopuri simi
lare, proaspete sau uscate, chiar tăiate, sfărâmate 
sau sub formă de pulbere      

1211 20 00 –  Rădăcini de ginseng Agricultură Scutire A A  
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1211 30 00 –  Frunze de coca Agricultură Scutire A A  

1211 40 00 –  Tulpini de mac Agricultură Scutire A A  

1211 90 –  Altele      

1211 90 20 – –  Din genul Ephedra Agricultură Scutire A A  

1211 90 30 – –  Semințe de tonka Agricultură 3 % A A  

1211 90 86 – –  Altele Agricultură Scutire A A  

1212 Roșcove, alge, sfeclă de zahăr și trestie de zahăr, 
proaspete, refrigerate, congelate sau uscate, chiar 
pulverizate; sâmburi și miez de sâmburi de fructe 
și alte produse vegetale (inclusiv rădăcini de ci
coare neprăjite din varietatea Cichorium intybus sa
tivum) destinate în principal alimentației umane, 
nedenumite și necuprinse în altă parte       

–  Alge      

1212 21 00 – –  Adecvate pentru consumul uman Agricultură Scutire A A  

1212 29 00 – –  Altele Agricultură Scutire A A   

–  Altele      

1212 91 – –  Sfeclă de zahăr      

1212 91 20 – – –  Uscată, chiar măcinată Agricultură 23 EUR/100 kg A A  

1212 91 80 – – –  Altele Agricultură 6,7 EUR/ 
100 kg 

A A  
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1212 92 00 – –  Roșcove Agricultură 5,1 % A A  

1212 93 00 – –  Trestie de zahăr Agricultură 4,6 EUR/ 
100 kg 

A A  

1212 94 00 – –  Rădăcini de cicoare Agricultură Scutire A A  

1212 99 – –  Altele       

– – –  Boabe de roșcove      

1212 99 41 – – – –  Nedecorticate, nezdrobite, nemăcinate Agricultură Scutire A A  

1212 99 49 – – – –  Altele Agricultură 5,8 % A A  

1212 99 95 – – –  Altele Agricultură Scutire A A  

1213 00 00 Paie și pleavă de cereale brute, chiar tocate, măci
nate, presate sau aglomerate sub formă de pelete 

Agricultură Scutire A A  

1214 Gulii furajere, sfeclă furajeră, rădăcini furajere, fân, 
lucernă, trifoi, sparcetă, varză furajeră, lupin, mă
zăriche și alte produse furajere similare, chiar 
aglomerate sub formă de pelete      

1214 10 00 – Făină și aglomerate sub formă de pelete, de lu
cernă 

Agricultură Scutire A A  

1214 90 –  Altele      

1214 90 10 – –  Sfeclă furajeră, gulii furajere și alte rădăcini 
furajere 

Agricultură 5,8 % A A  
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1214 90 90 – –  Altele Agricultură Scutire A A  

13 CAPITOLUL 13 – GUME, RĂȘINI ȘI ALTE SEVE 
ȘI EXTRACTE VEGETALE      

1301 Șelac; gume, rășini, gume-rășini și oleorășini (de 
exemplu balsamuri), naturale      

1301 20 00 –  Gumă arabică Agricultură Scutire A A  

1301 90 00 –  Altele Agricultură Scutire A A  

1302 Seve și extracte vegetale; substanțe pectice, pecti
nați și pectați; agar-agar și alte mucilagii și agenți 
de mărire a viscozității, derivate din produse vege
tale, chiar modificate       

–  Seve și extracte vegetale      

1302 11 00 – –  Opiu Agricultură Scutire A A  

1302 12 00 – –  Din lemn-dulce Agricultură 3,2 % A A  

1302 13 00 – –  Din hamei Agricultură 3,2 % A A  

1302 19 – –  Altele      

1302 19 05 – – –  Oleorășini de vanilie Agricultură 3 % A A  

1302 19 20 – – –  Din plante din genul Ephedra Agricultură Scutire A A  

1302 19 70 – – –  Altele Agricultură Scutire A A  
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1302 20 –  Substanțe pectice, pectinați și pectați      

1302 20 10 – –  Uscate Agricultură 19,2 % 12,8 % A  

1302 20 90 – –  Altele Agricultură 11,2 % 7,4 % A   

– Mucilagii și agenți de mărire a viscozității, deri
vați din produse vegetale, chiar modificați      

1302 31 00 – –  Agar-agar Agricultură Scutire A A  

1302 32 – –  Mucilagii și agenți de mărire a viscozității, 
derivați din roșcove, din boabe de roșcove 
sau din semințe de guar, chiar modificați      

1302 32 10 – – –  Din roșcove sau din boabe de roșcove Agricultură Scutire A A  

1302 32 90 – – –  Din semințe de guar Agricultură Scutire A A  

1302 39 00 – –  Altele Agricultură Scutire A A  

14 CAPITOLUL 14 – MATERIALE PENTRU ÎMPLE
TIT ȘI ALTE PRODUSE DE ORIGINE VEGETALĂ, 
NEDENUMITE ȘI NECUPRINSE ÎN ALTĂ PARTE      

1401 Materii vegetale de tipul celor folosite în principal 
în industria împletiturilor (de exemplu bambus, 
ramuri de palmier, papură, stuf, trestie, răchită, ra
fie, paie de cereale curățate, albite sau vopsite, 
coajă de tei)      

1401 10 00 –  Bambus Agricultură Scutire A A  

1401 20 00 –  Ramuri de palmier Agricultură Scutire A A  
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1401 90 00 –  Altele Agricultură Scutire A A  

1404 Produse vegetale nedenumite și necuprinse în altă 
parte      

1404 20 00 –  Linters de bumbac Agricultură Scutire A A  

1404 90 00 –  Altele Agricultură Scutire A A  

III SECȚIUNEA III – GRĂSIMI ȘI ULEIURI DE ORI
GINE ANIMALĂ SAU VEGETALĂ; PRODUSE ALE 
DISOCIERII ACESTORA; GRĂSIMI ALIMENTARE 
PRELUCRATE; CEARĂ DE ORIGINE ANIMALĂ 
SAU VEGETALĂ      

15 CAPITOLUL 15 – GRĂSIMI ȘI ULEIURI DE ORI
GINE ANIMALĂ SAU VEGETALĂ; PRODUSE ALE 
DISOCIERII ACESTORA; GRĂSIMI ALIMENTARE 
PRELUCRATE; CEARĂ DE ORIGINE ANIMALĂ 
SAU VEGETALĂ      

1501 Grăsime de porc (inclusiv untură) și grăsime de 
pasăre, altele decât cele de la pozițiile 0209 sau 
1503      

1501 10 –  Untură      

1501 10 10 – –  Destinată utilizărilor industriale, alta decât 
cea destinată fabricării produselor pentru ali
mentația umană 

Agricultură Scutire A A  

1501 10 90 – –  Altele Agricultură 17,2 EUR/ 
100 kg 

A A  

1501 20 –  Alte tipuri de grăsime de porc      

1501 20 10 – –  Destinată utilizărilor industriale, alta decât 
cea destinată fabricării produselor pentru ali
mentația umană 

Agricultură Scutire A A  
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1501 20 90 – –  Altele Agricultură 17,2 EUR/ 
100 kg 

A A  

1501 90 00 –  Altele Agricultură 11,5 % A A  

1502 Grăsimi de animale din speciile bovine, ovine sau 
caprine, altele decât cele de la poziția 1503      

1502 10 –  Seu      

1502 10 10 – –  Destinată utilizărilor industriale, alta decât 
cea destinată fabricării produselor pentru ali
mentația umană 

Agricultură Scutire A A  

1502 10 90 – –  Altele Agricultură 3,2 % A A  

1502 90 –  Altele      

1502 90 10 – –  Destinată utilizărilor industriale, alta decât 
cea destinată fabricării produselor pentru ali
mentația umană 

Agricultură Scutire A A  

1502 90 90 – –  Altele Agricultură 3,2 % A A  

1503 00 Stearină din untură, ulei de untură, oleo-stearină, 
oleo-margarină și ulei de seu, neemulsionate, ne
amestecate și nici altfel preparate       

–  Stearină din untură și oleo-stearină      

1503 00 11 – –  Destinate utilizărilor industriale Agricultură Scutire A A  

1503 00 19 – –  Altele Agricultură 5,1 % A A  
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1503 00 30 –  Ulei de seu, destinat utilizărilor industriale, altul 
decât cel destinat fabricării produselor pentru 
alimentația umană 

Agricultură Scutire A A  

1503 00 90 –  Altele Agricultură 6,4 % A A  

1504 Grăsimi și uleiuri și fracțiunile acestora, de pește 
sau de mamifere marine, chiar rafinate, dar nemo
dificate chimic      

1504 10 –  Uleiuri din ficat de pește și fracțiunile acestora      

1504 10 10 – –  Cu un conținut de vitamina A egal sau mai 
mic de 2 500 unități internaționale per gram 

Agricultură 3,8 % A A   

– –  Altele      

1504 10 91 – – –  De halibut Agricultură Scutire A A  

1504 10 99 – – –  Altele Agricultură Scutire A A  

1504 20 – Grăsimi și uleiuri de pește și fracțiunile lor, al
tele decât uleiurile din ficat de pește      

1504 20 10 – –  Fracțiuni solide Agricultură 10,9 % A A  

1504 20 90 – –  Altele Agricultură Scutire A A  

1504 30 – Grăsimi și uleiuri de mamifere marine și frac
țiunile acestora      

1504 30 10 – –  Fracțiuni solide Agricultură 10,9 % A A  
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1504 30 90 – –  Altele Agricultură Scutire A A  

1505 00 Usuc și grăsimi derivate din acesta, inclusiv lano
lina      

1505 00 10 –  Usuc brut (suintină) Agricultură 3,2 % A A  

1505 00 90 –  Altele Agricultură Scutire A A  

1506 00 00 Alte grăsimi și uleiuri de origine animală și frac
țiunile acestora, chiar rafinate, dar nemodificate 
chimic 

Agricultură Scutire A A  

1507 Ulei de soia și fracțiunile acestuia, chiar rafinate, 
dar nemodificate chimic      

1507 10 –  Ulei brut, chiar demucilaginat      

1507 10 10 – –  Destinate utilizărilor tehnice sau industriale, 
altele decât cele destinate fabricării produse
lor pentru alimentația umană 

Agricultură 3,2 % A A  

1507 10 90 – –  Altele Agricultură 6,4 % A A  

1507 90 –  Altele      

1507 90 10 – –  Destinate utilizărilor tehnice sau industriale, 
altele decât cele destinate fabricării produse
lor pentru alimentația umană 

Agricultură 5,1 % A A  

1507 90 90 – –  Altele Agricultură 9,6 % A A  
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1508 Ulei de arahide și fracțiunile acestuia, chiar rafi
nate, dar nemodificate chimic      

1508 10 –  Ulei brut      

1508 10 10 – –  Destinate utilizărilor tehnice sau industriale, 
altele decât cele destinate fabricării produse
lor pentru alimentația umană 

Agricultură Scutire A A  

1508 10 90 – –  Altele Agricultură 6,4 % A A  

1508 90 –  Altele      

1508 90 10 – –  Destinate utilizărilor tehnice sau industriale, 
altele decât cele destinate fabricării produse
lor pentru alimentația umană 

Agricultură 5,1 % A A  

1508 90 90 – –  Altele Agricultură 9,6 % A A  

1509 Ulei de măsline și fracțiunile acestuia, chiar rafi
nate, dar nemodificate chimic      

1509 10 –  Uleiuri virgine      

1509 10 10 – –  Ulei de măsline lampant Agricultură 122,6 EUR/ 
100 kg 

A A  

1509 10 90 – –  Altele Agricultură 124,5 EUR/ 
100 kg 

A A  

1509 90 00 –  Altele Agricultură 134,6 EUR/ 
100 kg 

A A  
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1510 00 Alte uleiuri și fracțiunile acestora, obținute numai 
din măsline, chiar rafinate, dar nemodificate chi
mic și amestecurile acestor uleiuri sau fracțiuni cu 
uleiuri sau fracțiuni de la poziția 1509      

1510 00 10 –  Uleiuri brute Agricultură 110,2 EUR/ 
100 kg 

A A  

1510 00 90 –  Altele Agricultură 160,3 EUR/ 
100 kg 

A A  

1511 Ulei de palmier și fracțiunile lui, chiar rafinate, dar 
nemodificate chimic      

1511 10 –  Ulei brut      

1511 10 10 – –  Destinate utilizărilor tehnice sau industriale, 
altele decât cele destinate fabricării produse
lor pentru alimentația umană 

Agricultură Scutire A A  

1511 10 90 – –  Altele Agricultură 3,8 % A A  

1511 90 –  Altele       

– –  Fracțiuni solide      

1511 90 11 – – –  În ambalaje directe cu un conținut net de 
maximum 1 kg 

Agricultură 12,8 % A A  

1511 90 19 – – –  Altele Agricultură 10,9 % A A  
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– –  Altele      

1511 90 91 – – – Destinate utilizărilor tehnice sau indus
triale, altele decât cele destinate fabricării 
produselor pentru alimentația umană 

Agricultură 5,1 % A A  

1511 90 99 – – –  Altele Agricultură 9 % A A  

1512 Ulei de semințe de floarea-soarelui, de șofrănaș 
sau de semințe de bumbac și fracțiunile acestora, 
chiar rafinate, dar nemodificate chimic       

– Uleiuri de semințe de floarea-soarelui sau de șo
frănaș și fracțiunile acestora      

1512 11 – –  Ulei brut      

1512 11 10 – – – Destinate utilizărilor tehnice sau indus
triale, altele decât cele destinate fabricării 
produselor pentru alimentația umană 

Agricultură 3,2 % A A   

– – –  Altele      

1512 11 91 – – – –  De floarea-soarelui Agricultură 6,4 % A A  

1512 11 99 – – – –  De șofrănaș Agricultură 6,4 % A A  

1512 19 – –  Altele      

1512 19 10 – – – Destinate utilizărilor tehnice sau indus
triale, altele decât cele destinate fabricării 
produselor pentru alimentația umană 

Agricultură 5,1 % A A  16.9.2016 
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1512 19 90 – – –  Altele Agricultură 9,6 % A A   

– Ulei de semințe de bumbac și fracțiunile aces
tuia      

1512 21 – –  Ulei brut, chiar fără gosipol      

1512 21 10 – – – Destinate utilizărilor tehnice sau indus
triale, altele decât cele destinate fabricării 
produselor pentru alimentația umană 

Agricultură 3,2 % A A  

1512 21 90 – – –  Altele Agricultură 6,4 % A A  

1512 29 – –  Altele      

1512 29 10 – – – Destinate utilizărilor tehnice sau indus
triale, altele decât cele destinate fabricării 
produselor pentru alimentația umană 

Agricultură 5,1 % A A  

1512 29 90 – – –  Altele Agricultură 9,6 % A A  

1513 Ulei de cocos (ulei de copră), de sâmburi de pal
mier sau de babassu și fracțiunile acestora, chiar 
rafinate, dar nemodificate chimic       

– Ulei de cocos (ulei de copră) și fracțiunile aces
tuia      

1513 11 – –  Ulei brut      

1513 11 10 – – – Destinate utilizărilor tehnice sau indus
triale, altele decât cele destinate fabricării 
produselor pentru alimentația umană 

Agricultură 2,5 % A A  
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– – –  Altele      

1513 11 91 – – – –  În ambalaje directe cu un conținut net 
de maximum 1 kg 

Agricultură 12,8 % A A  

1513 11 99 – – – –  Altele Agricultură 6,4 % A A  

1513 19 – –  Altele       

– – –  Fracțiuni solide      

1513 19 11 – – – –  În ambalaje directe cu un conținut net 
de maximum 1 kg 

Agricultură 12,8 % A A  

1513 19 19 – – – –  Altele Agricultură 10,9 % A A   

– – –  Altele      

1513 19 30 – – – – Destinate utilizărilor tehnice sau indus
triale, altele decât cele destinate fabricării 
produselor pentru alimentația umană 

Agricultură 5,1 % A A   

– – – –  Altele      

1513 19 91 – – – – –  În ambalaje directe cu un conținut net 
de maximum 1 kg 

Agricultură 12,8 % A A  

1513 19 99 – – – – –  Altele Agricultură 9,6 % A A  
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–  Uleiuri de sâmburi de palmier sau de babassu și 
fracțiunile acestora      

1513 21 – –  Ulei brut      

1513 21 10 – – – Destinate utilizărilor tehnice sau indus
triale, altele decât cele destinate fabricării 
produselor pentru alimentația umană 

Agricultură 3,2 % A A   

– – –  Altele      

1513 21 30 – – – –  În ambalaje directe cu un conținut net 
de maximum 1 kg 

Agricultură 12,8 % A A  

1513 21 90 – – – –  Altele Agricultură 6,4 % A A  

1513 29 – –  Altele       

– – –  Fracțiuni solide      

1513 29 11 – – – –  În ambalaje directe cu un conținut net 
de maximum 1 kg 

Agricultură 12,8 % A A  

1513 29 19 – – – –  Altele Agricultură 10,9 % A A   

– – –  Altele      

1513 29 30 – – – – Destinate utilizărilor tehnice sau indus
triale, altele decât cele destinate fabricării 
produselor pentru alimentația umană 

Agricultură 5,1 % A A  
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– – – –  Altele      

1513 29 50 – – – – –  În ambalaje directe cu un conținut net 
de maximum 1 kg 

Agricultură 12,8 % A A  

1513 29 90 – – – – –  Altele Agricultură 9,6 % A A  

1514 Uleiuri de rapiță, de rapiță sălbatică sau de muștar 
și fracțiunile acestora, chiar rafinate, dar nemodifi
cate chimic       

– Uleiuri de rapiță sau de rapiță sălbatică cu con
ținut redus de acid erucic și fracțiunile acestora      

1514 11 – –  Ulei brut      

1514 11 10 – – – Destinate utilizărilor tehnice sau indus
triale, altele decât cele destinate fabricării 
produselor pentru alimentația umană 

Agricultură 3,2 % A A  

1514 11 90 – – –  Altele Agricultură 6,4 % A A  

1514 19 – –  Altele      

1514 19 10 – – – Destinate utilizărilor tehnice sau indus
triale, altele decât cele destinate fabricării 
produselor pentru alimentația umană 

Agricultură 5,1 % A A  

1514 19 90 – – –  Altele Agricultură 9,6 % A A  
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NC 2014 Descriere Sector Taxe enumerate 
cu titlu indicativ 

Categoria în 
etapa eliminării 
pentru Africa 

de Sud 

Categoria în 
etapa elimi
nării pentru 

BLMNS 

Observații  

–  Altele      

1514 91 – –  Ulei brut      

1514 91 10 – – – Destinate utilizărilor tehnice sau indus
triale, altele decât cele destinate fabricării 
produselor pentru alimentația umană 

Agricultură 3,2 % A A  

1514 91 90 – – –  Altele Agricultură 6,4 % A A  

1514 99 – –  Altele      

1514 99 10 – – – Destinate utilizărilor tehnice sau indus
triale, altele decât cele destinate fabricării 
produselor pentru alimentația umană 

Agricultură 5,1 % A A  

1514 99 90 – – –  Altele Agricultură 9,6 % A A  

1515 Alte grăsimi și uleiuri de origine vegetală (inclusiv 
ulei de jojoba) și fracțiunile acestora, fixe, chiar ra
finate, dar nemodificate chimic       

–  Ulei din semințe de in și fracțiunile acestuia      

1515 11 00 – –  Ulei brut Agricultură 3,2 % A A  

1515 19 – –  Altele      

1515 19 10 – – – Destinate utilizărilor tehnice sau indus
triale, altele decât cele destinate fabricării 
produselor pentru alimentația umană 

Agricultură 5,1 % A A  
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NC 2014 Descriere Sector Taxe enumerate 
cu titlu indicativ 

Categoria în 
etapa eliminării 
pentru Africa 

de Sud 

Categoria în 
etapa elimi
nării pentru 

BLMNS 

Observații 

1515 19 90 – – –  Altele Agricultură 9,6 % A A   

–  Ulei de porumb și fracțiunile acestuia      

1515 21 – –  Ulei brut      

1515 21 10 – – – Destinate utilizărilor tehnice sau indus
triale, altele decât cele destinate fabricării 
produselor pentru alimentația umană 

Agricultură 3,2 % A A  

1515 21 90 – – –  Altele Agricultură 6,4 % A A  

1515 29 – –  Altele      

1515 29 10 – – – Destinate utilizărilor tehnice sau indus
triale, altele decât cele destinate fabricării 
produselor pentru alimentația umană 

Agricultură 5,1 % A A  

1515 29 90 – – –  Altele Agricultură 9,6 % A A  

1515 30 –  Ulei de ricin și fracțiunile acestuia      

1515 30 10 – – Destinate producerii acidului aminoundeca
noic, fabricării fibrelor sintetice sau a materia
lelor plastice 

Agricultură Scutire A A  

1515 30 90 – –  Altele Agricultură 5,1 % A A  
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NC 2014 Descriere Sector Taxe enumerate 
cu titlu indicativ 

Categoria în 
etapa eliminării 
pentru Africa 

de Sud 

Categoria în 
etapa elimi
nării pentru 

BLMNS 

Observații 

1515 50 –  Ulei de susan și fracțiunile acestuia       

– –  Ulei brut      

1515 50 11 – – – Destinate utilizărilor tehnice sau indus
triale, altele decât cele destinate fabricării 
produselor pentru alimentația umană 

Agricultură 3,2 % A A  

1515 50 19 – – –  Altele Agricultură 6,4 % A A   

– –  Altele      

1515 50 91 – – – Destinate utilizărilor tehnice sau indus
triale, altele decât cele destinate fabricării 
produselor pentru alimentația umană 

Agricultură 5,1 % A A  

1515 50 99 – – –  Altele Agricultură 9,6 % A A  

1515 90 –  Altele      

1515 90 11 – –  Ulei de tung; uleiuri de jojoba, de oiticica; 
ceară de myrica, ceară de Japonia; fracțiunile 
acestora 

Agricultură Scutire A A   

– – Ulei de semințe de tutun și fracțiunile aces
tuia       

– – –  Ulei brut      

1515 90 21 – – – – Destinate utilizărilor tehnice sau indus
triale, altele decât cele destinate fabricării 
produselor pentru alimentația umană 

Agricultură Scutire A A  
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NC 2014 Descriere Sector Taxe enumerate 
cu titlu indicativ 

Categoria în 
etapa eliminării 
pentru Africa 

de Sud 

Categoria în 
etapa elimi
nării pentru 

BLMNS 

Observații 

1515 90 29 – – – –  Altele Agricultură 6,4 % A A   

– – –  Altele      

1515 90 31 – – – – Destinate utilizărilor tehnice sau indus
triale, altele decât cele destinate fabricării 
produselor pentru alimentația umană 

Agricultură Scutire A A  

1515 90 39 – – – –  Altele Agricultură 9,6 % A A   

– –  Alte uleiuri și fracțiunile acestora       

– – –  Uleiuri brute      

1515 90 40 – – – – Destinate utilizărilor tehnice sau indus
triale, altele decât cele destinate fabricării 
produselor pentru alimentația umană 

Agricultură 3,2 % A A   

– – – –  Altele      

1515 90 51 – – – – –  Solide, prezentate în ambalaje directe, 
cu un conținut net de maximum 1 kg 

Agricultură 12,8 % A A  

1515 90 59 – – – – –  Solide, altfel prezentate; fluide Agricultură 6,4 % A A   

– – –  Altele      

1515 90 60 – – – – Destinate utilizărilor tehnice sau indus
triale, altele decât cele destinate fabricării 
produselor pentru alimentația umană 

Agricultură 5,1 % A A  16.9.2016 
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NC 2014 Descriere Sector Taxe enumerate 
cu titlu indicativ 

Categoria în 
etapa eliminării 
pentru Africa 

de Sud 

Categoria în 
etapa elimi
nării pentru 

BLMNS 

Observații  

– – – –  Altele      

1515 90 91 – – – – –  Solide, prezentate în ambalaje directe, 
cu un conținut net de maximum 1 kg 

Agricultură 12,8 % A A  

1515 90 99 – – – – –  Solide, altfel prezentate; fluide Agricultură 9,6 % A A  

1516 Grăsimi și uleiuri de origine animală sau vegetală 
și fracțiunile acestora, hidrogenate parțial sau to
tal, interesterificate, reesterificate sau elaidinizate, 
chiar rafinate, dar nepreparate altfel      

1516 10 – Grăsimi și uleiuri de origine animală și fracțiu
nile acestora      

1516 10 10 – –  În ambalaje directe cu un conținut net de 
maximum 1 kg 

Agricultură 12,8 % A A  

1516 10 90 – –  Altele Agricultură 10,9 % A A  

1516 20 – Grăsimi și uleiuri de origine vegetală și fracțiu
nile acestora      

1516 20 10 – –  Uleiuri de ricin hidrogenate, numite „ceară 
opal” 

Agricultură 3,4 % A A   

– –  Altele      

1516 20 91 – – –  În ambalaje directe cu un conținut net de 
maximum 1 kg 

Agricultură 12,8 % A A  
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NC 2014 Descriere Sector Taxe enumerate 
cu titlu indicativ 

Categoria în 
etapa eliminării 
pentru Africa 

de Sud 

Categoria în 
etapa elimi
nării pentru 

BLMNS 

Observații  

– – –  Altele      

1516 20 95 – – – –  Uleiuri de rapiță, de rapiță sălbatică, de 
in, de floarea-soarelui, de ilipe, de karite, 
de makore, de touloucouna sau de ba
bassu, destinate utilizărilor tehnice sau 
industriale, altele decât cele destinate fa
bricării produselor pentru alimentația 
umană 

Agricultură 5,1 % A A   

– – – –  Altele      

1516 20 96 – – – – –  Uleiuri de arahide, de semințe de 
bumbac, de boabe de soia sau de floa
rea-soarelui; alte uleiuri cu conținut 
sub 50 % din greutate acizi grași liberi 
și care nu conțin uleiuri din miez de 
palmier, de ilipe, de nuci de cocos, de 
rapiță, de rapiță sălbatică, sau de co
paiba 

Agricultură 9,6 % A A  

1516 20 98 – – – – –  Altele Agricultură 10,9 % A A  

1517 Margarină; amestecuri sau preparate alimentare 
din grăsimi sau din uleiuri de origine animală sau 
vegetală sau din fracțiuni ale diferitelor grăsimi 
sau uleiuri din prezentul capitol, altele decât grăsi
mile și uleiurile alimentare și fracțiunile acestora 
de la poziția 1516      

1517 10 –  Margarină, cu excepția margarinei lichide      

1517 10 10 – –  Cu un conținut de grăsimi din lapte peste 
10 %, dar de maximum 15 % din greutate 

Agricultură 8,3 % 
+ 28,4 EUR/ 

100 kg 

0 % 
+ 28,4 EUR/ 

100 kg 

A  

1517 10 90 – –  Altele Agricultură 16 % A A  
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NC 2014 Descriere Sector Taxe enumerate 
cu titlu indicativ 

Categoria în 
etapa eliminării 
pentru Africa 

de Sud 

Categoria în 
etapa elimi
nării pentru 

BLMNS 

Observații 

1517 90 –  Altele      

1517 90 10 – –  Cu un conținut de grăsimi din lapte peste 
10 %, dar de maximum 15 % din greutate 

Agricultură 8,3 % 
+ 28,4 EUR/ 

100 kg 

0 % 
+ 28,4 EUR/ 

100 kg 

A   

– –  Altele      

1517 90 91 – – –  Uleiuri de origine vegetală fixe, fluide, 
amestecate 

Agricultură 9,6 % A A  

1517 90 93 – – –  Amestecuri sau preparate culinare utilizate 
pentru a ușura scoaterea preparatelor din 
forme 

Agricultură 2,9 % A A  

1517 90 99 – – –  Altele Agricultură 16 % A A  

1518 00 Grăsimi și uleiuri de origine animală sau vegetală 
și fracțiunile acestora fierte, oxidate, deshidratate, 
sulfurate, suflate, polimerizate prin căldură în va
cuum sau gaz inert sau altfel modificate chimic, 
cu excepția celor de la poziția 1516; amestecuri 
sau preparate nealimentare de grăsimi sau de 
uleiuri de origine animală sau vegetală sau din 
fracțiunile diferitelor grăsimi sau uleiuri din pre
zentul capitol, nedenumite și necuprinse în altă 
parte      

1518 00 10 –  Linoxin Agricultură 7,7 % A A   

– Uleiuri de origine vegetală fixe, fluide, ameste
cate, destinate utilizărilor tehnice sau indus
triale, altele decât cele destinate fabricării pro
duselor pentru alimentația umană      

1518 00 31 – –  Brute Agricultură 3,2 % A A  
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NC 2014 Descriere Sector Taxe enumerate 
cu titlu indicativ 

Categoria în 
etapa eliminării 
pentru Africa 

de Sud 

Categoria în 
etapa elimi
nării pentru 

BLMNS 

Observații 

1518 00 39 – –  Altele Agricultură 5,1 % A A   

–  Altele      

1518 00 91 – – Grăsimi și uleiuri de origine animală sau ve
getală și fracțiunile acestora, fierte, oxidate, 
deshidratate, sulfurate, suflate, polimerizate 
prin căldură în vacuum sau gaz inert sau alt
fel modificate chimic, cu excepția celor de la 
poziția 1516 

Agricultură 7,7 % A A   

– –  Altele      

1518 00 95 – – –  Amestecuri și preparate nealimentare de 
grăsimi și uleiuri de origine animală sau de 
grăsimi și uleiuri de origine animală și ve
getală și fracțiunile acestora 

Agricultură 2 % A A  

1518 00 99 – – –  Altele Agricultură 7,7 % A A  

1520 00 00 Glicerină brută; ape și leșii de glicerină Agricultură Scutire A A  

1521 Ceară de origine vegetală (alta decât trigliceridele), 
ceară de albine sau de alte insecte și spermanțet, 
chiar rafinată sau colorată      

1521 10 00 –  Ceară de origine vegetală Agricultură Scutire A A  

1521 90 –  Altele      

1521 90 10 – –  Spermanțet, chiar rafinat sau colorat Agricultură Scutire A A  
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NC 2014 Descriere Sector Taxe enumerate 
cu titlu indicativ 

Categoria în 
etapa eliminării 
pentru Africa 

de Sud 

Categoria în 
etapa elimi
nării pentru 

BLMNS 

Observații  

– – Ceară de albine sau de alte insecte, chiar rafi
nată sau colorată      

1521 90 91 – – –  În stare brută Agricultură Scutire A A  

1521 90 99 – – –  Altele Agricultură 2,5 % A A  

1522 00 Degras; reziduuri provenite de la tratarea grăsimi
lor sau a cerii de origine animală sau vegetală      

1522 00 10 –  Degras Agricultură 3,8 % A A   

–  Reziduuri care provin din tratarea grăsimilor 
sau a cerii de origine animală sau vegetală       

– –  Care conțin ulei cu caracteristici de ulei de 
măsline      

1522 00 31 – – –  Paste de neutralizare (soap-stocks) Agricultură 29,9 EUR/ 
100 kg 

A A  

1522 00 39 – – –  Altele Agricultură 47,8 EUR/ 
100 kg 

A A   

– –  Altele      

1522 00 91 – – –  Uleiuri de borhot sau de drojdie, paste de 
neutralizare (soap-stocks) 

Agricultură 3,2 % A A  

1522 00 99 – – –  Altele Agricultură Scutire A A  
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NC 2014 Descriere Sector Taxe enumerate 
cu titlu indicativ 

Categoria în 
etapa eliminării 
pentru Africa 

de Sud 

Categoria în 
etapa elimi
nării pentru 

BLMNS 

Observații 

IV SECȚIUNEA IV – PRODUSE ALE INDUSTRIEI 
ALIMENTARE; BĂUTURI, LICHIDE ALCOOLICE 
ȘI OȚET; TUTUN ȘI ÎNLOCUITORI DE TUTUN 
PRELUCRAȚI      

16 CAPITOLUL 16 – PREPARATE DIN CARNE, DIN 
PEȘTE SAU DIN CRUSTACEE, DIN MOLUȘTE 
SAU DIN ALTE NEVERTEBRATE ACVATICE      

1601 00 Cârnați, cârnăciori, salamuri și produse similare, 
din carne, din organe sau din sânge; preparate ali
mentare pe baza acestor produse      

1601 00 10 –  Din ficat Agricultură 15,4 % A A   

–  Altele      

1601 00 91 – – Cârnați, cârnăciori, salamuri și produse simi
lare, uscați sau pentru tartine, nefierți 

Agricultură 149,4 EUR/ 
100 kg 

A A  

1601 00 99 – –  Altele Agricultură 100,5 EUR/ 
100 kg 

A A  

1602 Alte preparate și conserve din carne, din organe 
sau din sânge      

1602 10 00 –  Preparate omogenizate Agricultură 16,6 % A A  

1602 20 –  Din ficat de orice animal      

1602 20 10 – –  De gâscă sau de rață Agricultură 10,2 % A A  

1602 20 90 – –  Altele Agricultură 16 % A A  
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NC 2014 Descriere Sector Taxe enumerate 
cu titlu indicativ 

Categoria în 
etapa eliminării 
pentru Africa 

de Sud 

Categoria în 
etapa elimi
nării pentru 

BLMNS 

Observații  

–  De păsări de curte de la poziția 0105      

1602 31 – –  Din curcan       

– – –  Care conțin carne sau organe de păsări de 
curte în proporție de minimum 57 % din 
greutate      

1602 31 11 – – – – Care conțin numai carne de curcan ne
fiartă 

Agricultură 1 024 EUR/ 
1 000 kg 

A A  

1602 31 19 – – – –  Altele Agricultură 1 024 EUR/ 
1 000 kg 

A A  

1602 31 80 – – –  Altele Agricultură 1 024 EUR/ 
1 000 kg 

A A  

1602 32 – –  De găini din specia Gallus domesticus       

– – –  Care conțin carne sau organe de păsări de 
curte în proporție de minimum 57 % din 
greutate      

1602 32 11 – – – –  Nefierte Agricultură 2 765 EUR/ 
1 000 kg 

A A  

1602 32 19 – – – –  Altele Agricultură 1 024 EUR/ 
1 000 kg 

A A  

1602 32 30 – – –  Care conțin carne sau organe comestibile 
de păsări de curte în proporție de mini
mum 25 % din greutate, dar sub 57 % din 
greutate 

Agricultură 2 765 EUR/ 
1 000 kg 

A A  

1602 32 90 – – –  Altele Agricultură 2 765 EUR/ 
1 000 kg 

A A  
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NC 2014 Descriere Sector Taxe enumerate 
cu titlu indicativ 

Categoria în 
etapa eliminării 
pentru Africa 

de Sud 

Categoria în 
etapa elimi
nării pentru 

BLMNS 

Observații 

1602 39 – –  Altele       

– – –  Care conțin carne sau organe de păsări de 
curte în proporție de minimum 57 % din 
greutate      

1602 39 21 – – – –  Nefierte Agricultură 2 765 EUR/ 
1 000 kg 

A A  

1602 39 29 – – – –  Altele Agricultură 2 765 EUR/ 
1 000 kg 

A A  

1602 39 85 – – –  Altele Agricultură 2 765 EUR/ 
1 000 kg 

A A   

–  De porcine      

1602 41 – –  Jamboane și părți din acestea      

1602 41 10 – – –  De animale domestice din specia porcine Agricultură 156,8 EUR/ 
100 kg 

A A  

1602 41 90 – – –  Altele Agricultură 10,9 % A A  

1602 42 – –  Spete și părți din acestea      

1602 42 10 – – –  De animale domestice din specia porcine Agricultură 129,3 EUR/ 
100 kg 

A A  

1602 42 90 – – –  Altele Agricultură 10,9 % A A  
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NC 2014 Descriere Sector Taxe enumerate 
cu titlu indicativ 

Categoria în 
etapa eliminării 
pentru Africa 

de Sud 

Categoria în 
etapa elimi
nării pentru 

BLMNS 

Observații 

1602 49 – –  Altele, inclusiv amestecuri       

– – –  De animale domestice din specia porcine       

– – – –  Care conțin carne sau organe de orice 
fel, inclusiv grăsimi de orice natură sau 
origine, în proporție de minimum 80 % 
din greutate      

1602 49 11 – – – – –  Spinări (fără coloana vertebrală) și 
părți din acestea, inclusiv amestecuri 
de spinări și jamboane 

Agricultură 156,8 EUR/ 
100 kg 

A A  

1602 49 13 – – – – –  Coloana vertebrală și părți din 
aceasta, inclusiv amestecuri de co
loană vertebrală și spete 

Agricultură 129,3 EUR/ 
100 kg 

A A  

1602 49 15 – – – – –  Alte amestecuri care conțin jamboane, 
spete sau spinări și părți din acestea 

Agricultură 129,3 EUR/ 
100 kg 

A A  

1602 49 19 – – – – –  Altele Agricultură 85,7 EUR/ 
100 kg 

A A  

1602 49 30 – – – –  Care conțin carne sau organe de orice 
fel, inclusiv grăsimi de orice natură sau 
origine, în proporție de minimum 40 %, 
dar sub 80 %, din greutate 

Agricultură 75 EUR/100 kg A A  

1602 49 50 – – – –  Care conțin carne sau organe de orice 
fel, inclusiv grăsimi de orice natură sau 
origine, în proporție de sub 40 % din 
greutate 

Agricultură 54,3 EUR/ 
100 kg 

A A  

1602 49 90 – – –  Altele Agricultură 10,9 % A A  
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NC 2014 Descriere Sector Taxe enumerate 
cu titlu indicativ 

Categoria în 
etapa eliminării 
pentru Africa 

de Sud 

Categoria în 
etapa elimi
nării pentru 

BLMNS 

Observații 

1602 50 –  Din specia bovine      

1602 50 10 – –  Nefierte; amestecuri de carne sau organe 
fierte și de carne sau organe nefierte 

Agricultură 303,4 EUR/ 
100 kg 

X A   

– –  Altele      

1602 50 31 – – –  „Corned beef” în recipiente închise ermetic Agricultură 16,6 % A A  

1602 50 95 – – –  Altele Agricultură 16,6 % A A  

1602 90 – Altele, inclusiv preparate din sânge de orice ani
mal      

1602 90 10 – –  Preparate din sânge de orice animal Agricultură 16,6 % A A   

– –  Altele      

1602 90 31 – – –  De vânat sau de iepure Agricultură 10,9 % A A   

– – –  Altele      

1602 90 51 – – – –  Care conțin carne sau organe de animale 
domestice din specia porcine 

Agricultură 85,7 EUR/ 
100 kg 

A A   

– – – –  Altele       

– – – – –  Care conțin carne și organe din specia 
bovine      

1602 90 61 – – – – – –  Nefierte; amestecuri de carne sau 
organe fierte și de carne sau organe 
nefierte 

Agricultură 303,4 EUR/ 
100 kg 

X A  
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NC 2014 Descriere Sector Taxe enumerate 
cu titlu indicativ 

Categoria în 
etapa eliminării 
pentru Africa 

de Sud 

Categoria în 
etapa elimi
nării pentru 

BLMNS 

Observații 

1602 90 69 – – – – – –  Altele Agricultură 16,6 % A A   

– – – – –  Altele      

1602 90 91 – – – – – –  De ovine Agricultură 12,8 % A A  

1602 90 95 – – – – – –  De caprine Agricultură 16,6 % A A  

1602 90 99 – – – – – –  Altele Agricultură 16,6 % A A  

1603 00 Extracte și sucuri de carne, de pești sau de crusta
cee, de moluște sau de alte nevertebrate acvatice      

1603 00 10 – În ambalaje directe, cu un conținut net de ma
ximum 1 kg 

Agricultură 12,8 % A A  

1603 00 80 –  Altele Agricultură Scutire A A  

1604 Preparate și conserve din pește; caviar și înlocuito
rii acestuia preparați din icre de pește       

– Pești, întregi sau bucăți, cu excepția peștilor to
cați      

1604 11 00 – –  Somoni Produse pescărești 5,5 % A* A  

1604 12 – –  Heringi      

1604 12 10 – – – File crud, acoperit doar cu aluat sau pes
met (pane), chiar preprăjit în ulei, congelat 

Produse pescărești 15 % A* A  
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– – –  Altele      

1604 12 91 – – – –  În recipiente închise ermetic Produse pescărești 20 % A* A  

1604 12 99 – – – –  Altele Produse pescărești 20 % A* A  

1604 13 – –  Sardine, sardinele și șprot       

– – –  Sardine      

1604 13 11 – – – –  În ulei de măsline Produse pescărești 12,5 % A* A  

1604 13 19 – – – –  Altele Produse pescărești 12,5 % C* A  

1604 13 90 – – –  Altele Produse pescărești 12,5 % A* A  

1604 14 – –  Toni, pești săritori și bonite (Sarda spp.)       

– – –  Toni și pești săritori      

1604 14 11 – – – –  În ulei vegetal Produse pescărești 24 % C* A   

– – – –  Altele      

1604 14 16 – – – – –  File denumite „spate” Produse pescărești 24 % C* A  

1604 14 18 – – – – –  Altele Produse pescărești 24 % C* A  

1604 14 90 – – –  Bonite (Sarda spp.) Produse pescărești 25 % A* A  
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1604 15 – –  Macrou       

– – – Din speciile Scomber scombrus și Scomber ja
ponicus      

1604 15 11 – – – –  File Produse pescărești 25 % A* A  

1604 15 19 – – – –  Altele Produse pescărești 25 % A* A  

1604 15 90 – – –  Din specia Scomber australasicus Produse pescărești 20 % A* A  

1604 16 00 – –  Anșoa (Engraulius eurasicholus) Produse pescărești 25 % C* A  

1604 17 00 – –  Anghile Produse pescărești 20 % A* A  

1604 19 – –  Altele      

1604 19 10 – – –  Salmonide, altele decât somonii Produse pescărești 7 % A* A   

– – –  Pești de genul Euthynnus, alții decât peștii 
săritori (Euthynnus (Katsuwonus) pelamis)      

1604 19 31 – – – –  File denumite „spate” Produse pescărești 24 % A* A  

1604 19 39 – – – –  Altele Produse pescărești 24 % A* A  

1604 19 50 – – –  Pești din specia Orcynopsis unicolor Produse pescărești 12,5 % A* A   

– – –  Altele      

1604 19 91 – – – – File crud, acoperit doar cu aluat sau pes
met (pane), chiar preprăjit în ulei, con
gelat 

Produse pescărești 7,5 % A* A  
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– – – –  Altele      

1604 19 92 – – – – –  Cod (Gadus morhua, Gadus ogac, Gadus 
macrocephalus) 

Produse pescărești 20 % A* A  

1604 19 93 – – – – –  Cod negru (Pollachius virens) Produse pescărești 20 % A* A  

1604 19 94 – – – – –  Merluciu (Merluccius spp., Urophycis 
spp.) 

Produse pescărești 20 % A* A  

1604 19 95 – – – – – Pești marini de Alaska (Theragra chal
cogramma) și pești marini din specia 
Pollachius pollachius 

Produse pescărești 20 % A* A  

1604 19 97 – – – – –  Altele Produse pescărești 20 % A* A  

1604 20 –  Alte preparate și conserve din pește      

1604 20 05 – –  Preparate din surimi Produse pescărești 20 % A* A   

– –  Altele      

1604 20 10 – – –  De somoni Produse pescărești 5,5 % A* A  

1604 20 30 – – –  De salmonide, altele decât somonii Produse pescărești 7 % A* A  

1604 20 40 – – –  De anșoa (Engraulius eurasicholus) Produse pescărești 25 % C* A  

1604 20 50 – – –  De sardine, de bonite, de macrouri din 
specia Scomber scombrus și Scomber japonicus 
și de pești din specia Orcynopsis unicolor 

Produse pescărești 25 % C* A  

1604 20 70 – – –  De toni, de pești săritori și de alți pești de 
genul Euthynnus 

Produse pescărești 24 % C* A  
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1604 20 90 – – –  De alți pești Produse pescărești 14 % A* A   

–  Caviar și înlocuitorii acestuia      

1604 31 00 – –  Caviar Produse pescărești 20 % A* A  

1604 32 00 – –  Înlocuitori de caviar Produse pescărești 20 % A* A  

1605 Crustacee, moluște și alte nevertebrate acvatice, 
preparate sau conservate      

1605 10 00 –  Crabi Produse pescărești 8 % A* A   

–  Creveți      

1605 21 – – În alte recipiente decât recipiente închise er
metic      

1605 21 10 – – –  În ambalaje directe cu un conținut net de 
maximum 2 kg 

Produse pescărești 20 % A* A  

1605 21 90 – – –  Altele Produse pescărești 20 % A* A  

1605 29 00 – –  Altele Produse pescărești 20 % A* A  

1605 30 –  Homari      

1605 30 10 – –  Carne de homari, preparată pentru fabricarea 
untului de homar, a pastelor, pateurilor, su
pelor sau sosurilor de homar 

Produse pescărești Scutire A* A  

1605 30 90 – –  Altele Produse pescărești 20 % A* A  

1605 40 00 –  Alte crustacee Produse pescărești 20 % A* A  
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–  Moluște      

1605 51 00 – –  Stridii Produse pescărești 20 % A* A  

1605 52 00 – –  Scoici St. Jacques, inclusiv scoici-pieptene Produse pescărești 20 % A* A  

1605 53 – –  Midii      

1605 53 10 – – –  În recipiente închise ermetic Produse pescărești 20 % A* A  

1605 53 90 – – –  Altele Produse pescărești 20 % A* A  

1605 54 00 – –  Sepii și calmari Produse pescărești 20 % A* A  

1605 55 00 – –  Caracatițe Produse pescărești 20 % A* A  

1605 56 00 – –  Bivalve marine Produse pescărești 20 % A* A  

1605 57 00 – –  Urechea mării Produse pescărești 20 % A* A  

1605 58 00 – –  Melci, alții decât melcii de mare Produse pescărești 20 % A* A  

1605 59 00 – –  Altele Produse pescărești 20 % A* A   

–  Alte nevertebrate acvatice      

1605 61 00 – –  Castraveți de mare Produse pescărești 26 % A* A  

1605 62 00 – –  Arici-de-mare Produse pescărești 26 % A* A  

1605 63 00 – –  Meduze Produse pescărești 26 % A* A  
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1605 69 00 – –  Altele Produse pescărești 26 % A* A  

17 CAPITOLUL 17 – ZAHARURI ȘI PRODUSE ZA
HAROASE      

1701 Zahăr din trestie sau din sfeclă și zaharoză chimic 
pură, în stare solidă       

– Zahăr brut fără adaos de aromatizanți sau colo
ranți      

1701 12 – –  Zahăr din sfeclă      

1701 12 10 – – –  Destinat rafinării Agricultură 33,9 EUR/ 
100 kg calitate 

standard 

X A  

1701 12 90 – – –  Altele Agricultură 41,9 EUR/ 
100 kg 

X A  

1701 13 – –  Zahăr din trestie de zahăr menționat la nota 
de subpoziții 2 din prezentul capitol      

1701 13 10 – – –  Destinat rafinării Agricultură 33,9 EUR/ 
100 kg calitate 

standard 

K* A  

1701 13 90 – – –  Altele Agricultură 41,9 EUR/ 
100 kg 

X A  

1701 14 – –  Alt zahăr din trestie de zahăr      

1701 14 10 – – –  Destinat rafinării Agricultură 33,9 EUR/ 
100 kg calitate 

standard 

K* A  
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1701 14 90 – – –  Altele Agricultură 41,9 EUR/ 
100 kg 

X A   

–  Altele      

1701 91 00 – –  Cu adaos de aromatizanți sau coloranți Agricultură 41,9 EUR/ 
100 kg 

X A  

1701 99 – –  Altele      

1701 99 10 – – –  Zahăr alb Agricultură 41,9 EUR/ 
100 kg 

K* A  

1701 99 90 – – –  Altele Agricultură 41,9 EUR/ 
100 kg 

X A  

1702 Alte zaharuri, inclusiv lactoza, maltoza, glucoza și 
fructoza (levuloza), chimic pure, în stare solidă; si
ropuri de zahăr la care nu s-au adăugat aromati
zanți sau coloranți; înlocuitori de miere, chiar 
amestecați cu miere naturală; zaharuri și melase 
caramelizate       

–  Lactoză și sirop de lactoză      

1702 11 00 – – Care conțin lactoză minimum 99 % din greu
tate, exprimată în lactoză anhidră calculată la 
materia uscată 

Agricultură 14 EUR/100 kg A A  

1702 19 00 – –  Altele Agricultură 14 EUR/100 kg A A  
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1702 20 –  Zahăr și sirop de arțar      

1702 20 10 – –  Zahăr de arțar în stare solidă, cu adaos de 
aromatizanți sau de coloranți 

Agricultură 0,4 EUR/ 
100 kg/net/% 

zaharoză 

X A  

1702 20 90 – –  Altele Agricultură 8 % X A  

1702 30 –  Glucoză și sirop de glucoză, care nu conține 
fructoză sau cu un conținut de fructoză sub 
20 % din greutate, în stare uscată      

1702 30 10 – –  Izoglucoză Agricultură 50,7 EUR/ 
100 kg/net mas 

X A   

– –  Altele      

1702 30 50 – – – Sub formă de pudră albă cristalină, aglo
merată sau nu 

Agricultură 26,8 EUR/ 
100 kg 

L* A  

1702 30 90 – – –  Altele Agricultură 20 EUR/100 kg X A  

1702 40 –  Glucoză și sirop de glucoză cu un conținut de 
fructoză de minimum 20 %, dar sub 50 % din 
greutate, în stare uscată, cu excepția zahărului 
invertit      

1702 40 10 – –  Izoglucoză Agricultură 50,7 EUR/ 
100 kg/net mas 

X A  
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1702 40 90 – –  Altele Agricultură 20 EUR/100 kg X A  

1702 50 00 –  Fructoză chimic pură Agricultură 16 % 
+ 50,7 EUR/ 

100 kg/net mas 

12,5 % 
+ 50,7 EUR/ 
100 kg/net 

mas 

A  

1702 60 – Alte fructoze și siropuri de fructoză cu un con
ținut de fructoză peste 50 % în greutate, în 
stare uscată, cu excepția zahărului invertit      

1702 60 10 – –  Izoglucoză Agricultură 50,7 EUR/ 
100 kg/net mas 

X A  

1702 60 80 – –  Sirop de inulină Agricultură 0,4 EUR/ 
100 kg/net/% 

zaharoză. 

X A  

1702 60 95 – –  Altele Agricultură 0,4 EUR/ 
100 kg/net/% 

zaharoză. 

X A  

1702 90 –  Altele, inclusiv zahăr invertit și alte zaharuri și 
amestecuri de sirop de zahăr cu un conținut de 
fructoză de 50 % din greutate, în stare uscată      

1702 90 10 – –  Maltoză chimic pură Agricultură 12,8 % 8,9 % A  

1702 90 30 – –  Izoglucoză Agricultură 50,7 EUR/ 
100 kg/net mas 

X A  
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1702 90 50 – –  Maltodextrină și sirop de maltodextrină Agricultură 20 EUR/100 kg X A   

– –  Zaharuri și melase, caramelizate      

1702 90 71 – – –  Care conțin în stare uscată minimum 50 % 
din greutate zaharoză 

Agricultură 0,4 EUR/ 
100 kg/net/% 

zaharoză. 

X A   

– – –  Altele      

1702 90 75 – – – –  Sub formă de pudră, aglomerată sau nu Agricultură 27,7 EUR/ 
100 kg 

X A  

1702 90 79 – – – –  Altele Agricultură 19,2 EUR/ 
100 kg 

X A  

1702 90 80 – –  Sirop de inulină Agricultură 0,4 EUR/ 
100 kg/net/% 

zaharoză. 

X A  

1702 90 95 – –  Altele Agricultură 0,4 EUR/ 
100 kg/net/% 

zaharoză. 

X A  

1703 Melase rezultate din extracția sau rafinarea zahă
rului      

1703 10 00 –  Melase din trestie Agricultură 0,35 EUR/ 
100 kg 

A A  

1703 90 00 –  Altele Agricultură 0,35 EUR/ 
100 kg 

A A  
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1704 Produse zaharoase fără cacao (inclusiv ciocolată 
albă)      

1704 10 –  Gumă de mestecat (chewing-gum), chiar glasată 
cu zahăr      

1704 10 10 – –  Cu un conținut de zaharoză mai mic de 
60 % din greutate (inclusiv zahăr invertit cal
culat în zaharoză) 

Agricultură 6,2 % 
+ 27,1 EUR/ 
100 kg MAX 

17,9 

2,7 % 
+ 27,1 EUR/ 
100 kg MAX 

17,9 

A  

1704 10 90 – –  Cu un conținut de zaharoză egal sau mai 
mare de 60 % din greutate (inclusiv zahăr in
vertit calculat în zaharoză) 

Agricultură 6,3 % 
+ 30,9 EUR/ 
100 kg MAX 

18,2 

2,8 % 
+ 30,9 EUR/ 

100 kg 
MAX 18,2 

A  

1704 90 –  Altele      

1704 90 10 – –  Extracte de lemn dulce care conțin zaharoză 
peste 10 % din greutate, fără adaos de alte 
substanțe 

Agricultură 13,4 % 9,3 % A  

1704 90 30 – –  Ciocolată albă Agricultură 9,1 % 
+ 45,1 EUR/ 
100 kg MAX 

18,9 + 16,5 EUR/ 
100 kg 

5,6 % 
+ 45,1 EUR/ 

100 kg 
MAX 18,9 +

16,5 EUR/ 
100 kg 

A   

– –  Altele      

1704 90 51 – – – Paste, inclusiv marțipan, în ambalaje di
recte cu un conținut net de minimum 1 kg 

Agricultură 9 % + EA MAX 
18,7 +ADSZ 

5,5 % + EA 
MAX 18,7 

+ADSZ 
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1704 90 55 – – –  Pastile pentru gât și dropsuri contra tusei Agricultură 9 % + EA MAX 
18,7 +ADSZ 

5,5 % + EA 
MAX 18,7 

+ADSZ 

A  

1704 90 61 – – –  Drajeuri și dulciuri similare drajeificate Agricultură 9 % + EA MAX 
18,7 +ADSZ 

5,5 % + EA 
MAX 18,7 

+ADSZ 

A   

– – –  Altele      

1704 90 65 – – – –  Gume și jeleuri, inclusiv paste de fructe 
sub formă de dulciuri 

Agricultură 9 % + EA MAX 
18,7 +ADSZ 

5,5 % + EA 
MAX 18,7 

+ADSZ 

A  

1704 90 71 – – – –  Bomboane de zahăr prelucrat termic, 
umplute sau nu 

Agricultură 9 % + EA MAX 
18,7 +ADSZ 

5,5 % + EA 
MAX 18,7 

+ADSZ 

A  

1704 90 75 – – – –  Caramele Agricultură 9 % + EA MAX 
18,7 +ADSZ 

5,5 % + EA 
MAX 18,7 

+ADSZ 

A   

– – – –  Altele      

1704 90 81 – – – – –  Obținute prin compresie Agricultură 9 % + EA MAX 
18,7 +ADSZ 

5,5 % + EA 
MAX 18,7 

+ADSZ 

A  

1704 90 99 – – – – –  Altele Agricultură 9 % + EA MAX 
18,7 +ADSZ 

5,5 % + EA 
MAX 18,7 

+ADSZ 

A  
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18 CAPITOLUL 18 – CACAO ȘI PREPARATE DIN 
CACAO      

1801 00 00 Cacao boabe și spărturi de boabe de cacao, crude 
sau prăjite 

Agricultură Scutire A A  

1802 00 00 Coji, pelicule (pielițe) și alte resturi, de cacao Agricultură Scutire A A  

1803 Pastă de cacao, chiar degresată      

1803 10 00 –  Nedegresată Agricultură 9,6 % A A  

1803 20 00 –  Degresată total sau parțial Agricultură 9,6 % A A  

1804 00 00 Unt, grăsime și ulei de cacao Agricultură 7,7 % A A  

1805 00 00 Pudră de cacao, fără adaos de zahăr sau alți îndul
citori 

Agricultură 8 % A A  

1806 Ciocolată și alte preparate alimentare care conțin 
cacao      

1806 10 – Pudră de cacao, cu adaos de zahăr sau alți în
dulcitori      

1806 10 15 – – Care nu conține zaharoză sau conține zaha
roză sub 5 % din greutate (inclusiv zahăr in
vertit calculat în zaharoză), sau izoglucoză 
calculată, de asemenea, în zaharoză 

Agricultură 8 % 2,7 % A  
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1806 10 20 – –  Cu un conținut de zaharoză de minimum 
5 %, dar sub 65 % din greutate (inclusiv za
hăr invertit calculat în zaharoză) sau izoglu
coză calculată, de asemenea, în zaharoză 

Agricultură 8 % 
+ 25,2 EUR/ 

100 kg 

0 % 
+ 25,2 EUR/ 

100 kg 

A  

1806 10 30 – –  Cu un conținut de zaharoză de minimum 
65 %, dar sub 80 % din greutate (inclusiv za
hăr invertit calculat în zaharoză) sau izoglu
coză calculată, de asemenea, în zaharoză 

Agricultură 8 % 
+ 31,4 EUR/ 

100 kg 

0 % 
+ 31,4 EUR/ 

100 kg 

A  

1806 10 90 – –  Cu un conținut de zaharoză (inclusiv zahăr 
invertit calculat în zaharoză) sau izoglucoză 
calculată, de asemenea, în zaharoză de mini
mum 80 % 

Agricultură 8 % 
+ 41,9 EUR/ 

100 kg 

0 % 
+ 41,9 EUR/ 

100 kg 

A  

1806 20 – Alte preparate prezentate fie sub formă de blo
curi sau bare în greutate de peste 2 kg, fie sub 
formă de lichid, de pastă, de pudră, de granule 
sau forme similare, ambalate în recipiente sau 
ambalaje directe cu un conținut de peste 2 kg      

1806 20 10 – –  Cu un conținut de unt de cacao de minimum 
31 % din greutate sau cu un conținut total 
de unt de cacao și grăsimi din lapte de mini
mum 31 % din greutate 

Agricultură 8,3 % + EA 
MAX 18,7 

+ADSZ 

4,8 % + EA 
MAX 18,7 

+ADSZ 

A  

1806 20 30 – – Cu un conținut total de unt de cacao și gră
simi din lapte de minimum 25 % din greu
tate și sub 31 % din greutate 

Agricultură 8,3 % + EA 
MAX 18,7 

+ADSZ 

4,8 % + EA 
MAX 18,7 

+ADSZ 

A   

– –  Altele      

1806 20 50 – – – Cu un conținut de unt de cacao de mini
mum 18 % din greutate 

Agricultură 8,3 % + EA 
MAX 18,7 

+ADSZ 

4,8 % + EA 
MAX 18,7 

+ADSZ 

A  

1806 20 70 – – –  Preparate numite „chocolate milk crumb” Agricultură 15,4 % + EA 10,7 % + EA A  
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1806 20 80 – – –  Glazură de cacao Agricultură 8,3 % + EA 
MAX 18,7 

+ADSZ 

4,8 % + EA 
MAX 18,7 

+ADSZ 

A  

1806 20 95 – – –  Altele Agricultură 8,3 % + EA 
MAX 18,7 

+ADSZ 

4,8 % + EA 
MAX 18,7 

+ADSZ 

A   

–  Altele, prezentate sub formă de tablete, bare 
sau batoane      

1806 31 00 – –  Umplute Agricultură 8,3 % + EA 
MAX 18,7 

+ADSZ 

4,8 % + EA 
MAX 18,7 

+ADSZ 

A  

1806 32 – –  Neumplute      

1806 32 10 – – –  Cu adaos de cereale, nuci sau alte fructe Agricultură 8,3 % + EA 
MAX 18,7 

+ADSZ 

4,8 % + EA 
MAX 18,7 

+ADSZ 

A  

1806 32 90 – – –  Altele Agricultură 8,3 % + EA 
MAX 18,7 

+ADSZ 

4,8 % + EA 
MAX 18,7 

+ADSZ 

A  

1806 90 –  Altele       

– –  Ciocolată și produse din ciocolată       

– – –  Bomboane de ciocolată (inclusiv praline), 
umplute sau nu      

1806 90 11 – – – –  Care conțin alcool Agricultură 8,3 % + EA 
MAX 18,7 

+ADSZ 

4,8 % + EA 
MAX 18,7 

+ADSZ 

A  
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1806 90 19 – – – –  Altele Agricultură 8,3 % + EA 
MAX 18,7 

+ADSZ 

4,8 % + EA 
MAX 18,7 

+ADSZ 

A   

– – –  Altele      

1806 90 31 – – – –  Umplute Agricultură 8,3 % + EA 
MAX 18,7 

+ADSZ 

4,8 % + EA 
MAX 18,7 

+ADSZ 

A  

1806 90 39 – – – –  Neumplute Agricultură 8,3 % + EA 
MAX 18,7 

+ADSZ 

4,8 % + EA 
MAX 18,7 

+ADSZ 

A  

1806 90 50 – –  Dulciuri și înlocuitori ai acestora fabricați din 
înlocuitori ai zahărului, care conțin cacao 

Agricultură 8,3 % + EA 
MAX 18,7 

+ADSZ 

4,8 % + EA 
MAX 18,7 

+ADSZ 

A  

1806 90 60 – –  Pastă pentru tartine care conține cacao Agricultură 8,3 % + EA 
MAX 18,7 

+ADSZ 

4,8 % + EA 
MAX 18,7 

+ADSZ 

A  

1806 90 70 – –  Preparate conținând cacao, pentru băuturi Agricultură 8,3 % + EA 
MAX 18,7 

+ADSZ 

4,8 % + EA 
MAX 18,7 

+ADSZ 

A  

1806 90 90 – –  Altele Agricultură 8,3 % + EA 
MAX 18,7 

+ADSZ 

4,8 % + EA 
MAX 18,7 

+ADSZ 

A  
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19 CAPITOLUL 19 – PREPARATE PE BAZĂ DE CE
REALE, DE FĂINĂ, DE AMIDON, DE FECULE 
SAU DE LAPTE; PRODUSE DE PATISERIE      

1901 Extracte de malț; preparate alimentare din făină, 
crupe, griș, amidon, fecule sau extracte de malț, 
care nu conțin cacao sau care conțin cacao într-o 
proporție de sub 40 % din greutate, calculată pe 
o bază complet degresată, nedenumite și necu
prinse în altă parte; preparate alimentare din pro
dusele de la pozițiile 0401–0404, care nu conțin 
cacao sau care conțin cacao într-o proporție de 
sub 5 % din greutate calculată pe o bază complet 
degresată, nedenumite și necuprinse în altă parte      

1901 10 00 – Preparate pentru alimentația copiilor, condițio
nate pentru vânzarea cu amănuntul 

Agricultură 7,6 % + EA 0 % + EA A  

1901 20 00 – Amestecuri și aluaturi pentru prepararea produ
selor de brutărie, de patiserie sau a biscuiților 
de la poziția 1905 

Agricultură 7,6 % + EA 0 % + EA A  

1901 90 –  Altele       

– –  Extracte de malț      

1901 90 11 – – – Cu un conținut de extract uscat de mini
mum 90 % din greutate 

Agricultură 5,1 % 
+ 18 EUR/ 

100 kg 

0 % 
+ 18 EUR/ 

100 kg 

A  

1901 90 19 – – –  Altele Agricultură 5,1 % 
+ 14,7 EUR/ 

100 kg 

0 % 
+ 14,7 EUR/ 

100 kg 
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– –  Altele      

1901 90 91 – – –  Care nu conțin grăsimi din lapte, zaharoză, 
izoglucoză, glucoză, amidon sau fecule sau 
care conțin în greutate sub 1,5 % grăsimi 
din lapte, sub 5 % zaharoză (inclusiv zahăr 
invertit) sau izoglucoză, sub 5 % glucoză, 
amidon sau fecule, cu excepția preparatelor 
alimentare sub formă de pudră de la pozi
țiile 0401–0404 

Agricultură 12,8 % A A  

1901 90 99 – – –  Altele Agricultură 7,6 % + EA 0 % + EA A  

1902 Paste alimentare chiar fierte sau umplute (cu carne 
sau cu alte substanțe) sau chiar altfel preparate, 
cum ar fi spaghete, macaroane, fidea, lasagna, 
gnochi, ravioli, caneloni; cușcuș, chiar preparat       

– Paste alimentare nefierte, neumplute și nici alt
fel preparate      

1902 11 00 – –  Care conțin ouă Agricultură 7,7 % 
+ 24,6 EUR/ 

100 kg 

0 % 
+ 24,6 EUR/ 

100 kg 

A  

1902 19 – –  Altele      

1902 19 10 – – – Care nu conțin făină sau griș din grâu co
mun 

Agricultură 7,7 % 
+ 24,6 EUR/ 

100 kg 

0 % 
+ 24,6 EUR/ 

100 kg 

A  

1902 19 90 – – –  Altele Agricultură 7,7 % 
+ 21,1 EUR/ 

100 kg 

0 % 
+ 21,1 EUR/ 

100 kg 

A  
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1902 20 –  Paste alimentare umplute (chiar fierte sau altfel 
preparate)      

1902 20 10 – –  Care conțin pești, crustacee, moluște sau alte 
nevertebrate acvatice în proporție de peste 
20 % din greutate 

Produse pescărești 8,5 % A* A  

1902 20 30 – – Care conțin cârnați, cârnăciori și produse si
milare, carne și organe de orice fel, inclusiv 
grăsimi de orice natură sau origine într-o 
proporție de peste 20 % din greutate 

Agricultură 54,3 EUR/ 
100 kg 

A A   

– –  Altele      

1902 20 91 – – –  Fierte Agricultură 8,3 % 
+ 6,1 EUR/ 

100 kg 

0 % 
+ 6,1 EUR/ 

100 kg 

A  

1902 20 99 – – –  Altele Agricultură 8,3 % 
+ 17,1 EUR/ 

100 kg 

0 % 
+ 17,1 EUR/ 

100 kg 

A  

1902 30 –  Alte paste alimentare      

1902 30 10 – –  Uscate Agricultură 6,4 % 
+ 24,6 EUR/ 

100 kg 

0 % 
+ 24,6 EUR/ 

100 kg 

A  

1902 30 90 – –  Altele Agricultură 6,4 % 
+ 9,7 EUR/ 

100 kg 

0 % 
+ 9,7 EUR/ 

100 kg 
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1902 40 –  Cușcuș      

1902 40 10 – –  Nepreparat Agricultură 7,7 % 
+ 24,6 EUR/ 

100 kg 

0 % 
+ 24,6 EUR/ 

100 kg 

A  

1902 40 90 – –  Altele Agricultură 6,4 % 
+ 9,7 EUR/ 

100 kg 

0 % 
+ 9,7 EUR/ 

100 kg 

A  

1903 00 00 Tapioca și înlocuitorii săi preparați din fecule, sub 
formă de fulgi, granule, boabe mici, criblură sau 
alte forme similare 

Agricultură 6,4 % 
+ 15,1 EUR/ 

100 kg 

0 % 
+ 15,1 EUR/ 

100 kg 

A  

1904 Produse pe bază de cereale obținute prin expan
dare sau prăjire (de exemplu corn flakes); cereale 
(altele decât porumbul), sub formă de boabe sau 
sub formă de fulgi ori de alte grăunțe preparate 
(cu excepția făinii, crupelor și a grișului), prefierte 
sau altfel preparate, nedenumite și necuprinse în 
altă parte      

1904 10 – Produse pe bază de cereale obținute prin ex
pandare sau prăjire      

1904 10 10 – –  Pe bază de porumb Agricultură 3,8 % 
+ 20 EUR/ 

100 kg 

0 % 
+ 20 EUR/ 

100 kg 

A  

1904 10 30 – –  Pe bază de orez Agricultură 5,1 % 
+ 46 EUR/ 

100 kg 

0 % 
+ 46 EUR/ 

100 kg 

A  
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1904 10 90 – –  Altele Agricultură 5,1 % 
+ 33,6 EUR/ 

100 kg 

0 % 
+ 33,6 EUR/ 

100 kg 

A  

1904 20 – Preparate alimentare obținute din fulgi de ce
reale neprăjiți sau din amestecuri de fulgi de ce
reale neprăjiți și din fulgi de cereale prăjiți sau 
de cereale expandate      

1904 20 10 – – Preparate de tip Musli pe bază de fulgi de ce
reale neprăjiți 

Agricultură 9 % + EA 0 % + EA A   

– –  Altele      

1904 20 91 – – –  Pe bază de porumb Agricultură 3,8 % 
+ 20 EUR/ 

100 kg 

0 % 
+ 20 EUR/ 

100 kg 

A  

1904 20 95 – – –  Pe bază de orez Agricultură 5,1 % 
+ 46 EUR/ 

100 kg 

1,6 % 
+ 46 EUR/ 

100 kg 

A  

1904 20 99 – – –  Altele Agricultură 5,1 % 
+ 33,6 EUR/ 

100 kg 

1,6 % 
+ 33,6 EUR/ 

100 kg 

A  

1904 30 00 –  Grâu numit bulgur Agricultură 8,3 % 
+ 25,7 EUR/ 

100 kg 

0 % 
+ 25,7 EUR/ 

100 kg 
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1904 90 –  Altele      

1904 90 10 – –  Pe bază de orez Agricultură 8,3 % 
+ 46 EUR/ 

100 kg 

0 % 
+ 46 EUR/ 

100 kg 

A  

1904 90 80 – –  Altele Agricultură 8,3 % 
+ 25,7 EUR/ 

100 kg 

0 % 
+ 25,7 EUR/ 

100 kg 

A  

1905 Produse de brutărie, de patiserie și biscuiți, chiar 
cu adaos de cacao; ostii, cașete goale de tipul celor 
utilizate pentru medicamente, vafe cu capac, paste 
uscate din făină, din amidon sau din fecule în foi 
și produse similare      

1905 10 00 –  Pâine crocantă denumită Knäckebrot Agricultură 5,8 % 
+ 13 EUR/ 

100 kg 

0 % 
+ 13 EUR/ 

100 kg 

A  

1905 20 –  Turtă dulce      

1905 20 10 – –  Cu un conținut de zaharoză (inclusiv zahăr 
invertit calculat în zaharoză) sub 30 % din 
greutate 

Agricultură 9,4 % 
+ 18,3 EUR/ 

100 kg 

0 % 
+ 18,3 EUR/ 

100 kg 

A  

1905 20 30 – –  Cu un conținut de zaharoză (inclusiv zahăr 
invertit calculat în zaharoză) de minimum 
30 % dar sub 50 % din greutate 

Agricultură 9,8 % 
+ 24,6 EUR/ 

100 kg 

0 % 
+ 24,6 EUR/ 

100 kg 

A  

1905 20 90 – –  Cu un conținut de zaharoză (inclusiv zahăr 
invertit calculat în zaharoză) de minimum 
50 % din greutate 

Agricultură 10,1 % 
+ 31,4 EUR/ 

100 kg 

0 % 
+ 31,4 EUR/ 

100 kg 

A  
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–  Biscuiți la care s-au adăugat îndulcitori; vafe și 
alveole      

1905 31 – –  Biscuiți la care s-au adăugat îndulcitori       

– – –  Acoperiți sau glasați complet sau parțial cu 
ciocolată sau cu alte preparate care conțin 
cacao      

1905 31 11 – – – –  În ambalaje directe, cu un conținut net 
de maximum 85 g 

Agricultură 9 % + EA MAX 
24,2 +ADSZ 

0 % + EA 
MAX 24,2 % 

+ADSZ 

A  

1905 31 19 – – – –  Altele Agricultură 9 % + EA MAX 
24,2 +ADSZ 

0 % + EA 
MAX 24,2 % 

+ADSZ 

A   

– – –  Altele      

1905 31 30 – – – –  Cu un conținut de grăsimi din lapte de 
minimum 8 % din greutate 

Agricultură 9 % + EA MAX 
24,2 +ADSZ 

0 % + EA 
MAX 24,2 % 

+ADSZ 

A   

– – – –  Altele      

1905 31 91 – – – – –  Sandviș de biscuiți Agricultură 9 % + EA MAX 
24,2 +ADSZ 

0 % + EA 
MAX 24,2 % 

+ADSZ 

A  

1905 31 99 – – – – –  Altele Agricultură 9 % + EA MAX 
24,2 +ADSZ 

0 % + EA 
MAX 24,2 % 

+ADSZ 
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1905 32 – –  Vafe și alveole      

1905 32 05 – – –  Cu un conținut de apă peste 10 % din 
greutate 

Agricultură 9 % + EA MAX 
20,7 +ADFM 

0 % + EA 
MAX 20,7 % 

+ADFM 

A   

– – –  Altele       

– – – –  Acoperiți sau glasați complet sau parțial 
cu ciocolată sau cu alte preparate care 
conțin cacao      

1905 32 11 – – – – –  În ambalaje directe, cu un conținut 
net de maximum 85 g 

Agricultură 9 % + EA MAX 
24,2 +ADSZ 

0 % + EA 
MAX 24,2 % 

+ADSZ 

A  

1905 32 19 – – – – –  Altele Agricultură 9 % + EA MAX 
24,2 +ADSZ 

0 % + EA 
MAX 24,2 % 

+ADSZ 

A   

– – – –  Altele      

1905 32 91 – – – – –  Sărate, umplute sau neumplute Agricultură 9 % + EA MAX 
20,7 +ADFM 

0 % + EA 
MAX 20,7 % 

+ADFM 

A  

1905 32 99 – – – – –  Altele Agricultură 9 % + EA MAX 
24,2 +ADSZ 

0 % + EA 
MAX 24,2 % 

+ADSZ 

A  

1905 40 –  Pesmet, pâine prăjită și produse similare prăjite      

1905 40 10 – –  Pesmet Agricultură 9,7 % + EA 0 % + EA A  
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1905 40 90 – –  Altele Agricultură 9,7 % + EA 0 % + EA A  

1905 90 –  Altele      

1905 90 10 – –  Azima (mazoth) Agricultură 3,8 % 
+ 15,9 EUR/ 

100 kg 

0 % 
+ 15,9 EUR/ 

100 kg 

A  

1905 90 20 – –  Ostii, cașete goale pentru uz farmaceutic, 
vafe cu capac, pastă uscată din făină, din 
amidon sau din fecule în foi și produse simi
lare 

Agricultură 4,5 % 
+ 60,5 EUR/ 

100 kg 

0 % 
+ 60,5 EUR/ 

100 kg 

A   

– –  Altele      

1905 90 30 – – –  Pâine, la care nu s-a adăugat miere, ouă, 
brânză sau fructe și care are un conținut 
de zahăr în substanță uscată de maximum 
5 % din greutate și grăsimi în substanță us
cată de maximum 5 % din greutate 

Agricultură 9,7 % + EA 0 % + EA A  

1905 90 45 – – –  Biscuiți Agricultură 9 % + EA MAX 
20,7 +ADFM 

0 % + EA 
MAX 20,7 % 

+ADFM 

A  

1905 90 55 – – –  Produse extrudate sau expandate, sărate 
sau aromatizate 

Agricultură 9 % + EA MAX 
20,7 +ADFM 

0 % + EA 
MAX 20,7 % 

+ADFM 

A   

– – –  Altele      

1905 90 60 – – – –  Cu adaos de îndulcitori Agricultură 9 % + EA MAX 
24,2 +ADSZ 

0 % + EA 
MAX 24,2 % 

+ADSZ 
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1905 90 90 – – – –  Altele Agricultură 9 % + EA MAX 
20,7 % +ADFM 

0 % + EA 
MAX 20,7 % 

+ADFM 

A  

20 CAPITOLUL 20 – PREPARATE DIN LEGUME, 
DIN FRUCTE SAU DIN ALTE PĂRȚI DE PLANTE      

2001 Legume, fructe și alte părți comestibile de plante, 
preparate sau conservate în oțet sau acid acetic      

2001 10 00 –  Castraveți și cornișon Agricultură 17,6 % A A  

2001 90 –  Altele      

2001 90 10 – –  Chutney (condimente) de mango Agricultură Scutire A A  

2001 90 20 – –  Fructe din genul Capsicum, altele decât ardeii 
grași 

Agricultură 5 % A A  

2001 90 30 – –  Porumb dulce (Zea mays var. saccharata) Agricultură 5,1 % + 
9,4 EUR/ 

100 kg/net eda 

1,6 % + 
9,4 EUR/ 

100 kg/net 
eda 

A  

2001 90 40 – –  Ignami, batate și părți comestibile similare de 
plante cu un conținut de amidon sau de fe
cule de minimum 5 % din greutate 

Agricultură 8,3 % + 
3,8 EUR/ 

100 kg/net eda 

0 % + 
3,8 EUR/ 

100 kg/net 
eda 

A  

2001 90 50 – –  Ciuperci Agricultură 16 % A A  

2001 90 65 – –  Măsline Agricultură 16 % A A  
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2001 90 70 – –  Ardei grași Agricultură 16 % A A  

2001 90 92 – –  Fructe tropicale și fructe tropicale cu coajă; 
miez (inimă) de palmier 

Agricultură 10 % A A  

2001 90 97 – –  Altele Agricultură 16 % A A  

2002 Tomate preparate sau conservate altfel decât în 
oțet sau acid acetic      

2002 10 –  Tomate, întregi sau în bucăți      

2002 10 10 – –  Cojite Agricultură 14,4 % X A  

2002 10 90 – –  Altele Agricultură 14,4 % X A  

2002 90 –  Altele       

– –  Cu un conținut de materie uscată sub 12 % 
din greutate      

2002 90 11 – – –  În ambalaje directe cu un conținut net de 
peste 1 kg 

Agricultură 14,4 % X A  

2002 90 19 – – –  În ambalaje directe cu un conținut net de 
maximum 1 kg 

Agricultură 14,4 % X A   

– – Cu un conținut de materie uscată de mini
mum 12 % dar de maximum 30 % din greu
tate      

2002 90 31 – – –  În ambalaje directe cu un conținut net de 
peste 1 kg 

Agricultură 14,4 % X A  
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2002 90 39 – – –  În ambalaje directe cu un conținut net de 
maximum 1 kg 

Agricultură 14,4 % X A   

– –  Cu un conținut de materie uscată mai mare 
de 30 % din greutate      

2002 90 91 – – –  În ambalaje directe cu un conținut net de 
peste 1 kg 

Agricultură 14,4 % X A  

2002 90 99 – – –  În ambalaje directe cu un conținut net de 
maximum 1 kg 

Agricultură 14,4 % X A  

2003 Ciuperci și trufe, preparate sau conservate altfel 
decât în oțet sau acid acetic      

2003 10 –  Ciuperci din genul Agaricus      

2003 10 20 – –  Conservate provizoriu, complet fierte Agricultură 18,4 % 
+ 191 EUR/ 

100 kg/net eda 

A A  

2003 10 30 – –  Altele Agricultură 18,4 % 
+ 222 EUR/ 

100 kg/net eda 

A A  

2003 90 –  Altele      

2003 90 10 – –  Trufe Agricultură 14,4 % A A  

2003 90 90 – –  Altele Agricultură 18,4 % A A  
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NC 2014 Descriere Sector Taxe enumerate 
cu titlu indicativ 

Categoria în 
etapa eliminării 
pentru Africa 

de Sud 

Categoria în 
etapa elimi
nării pentru 

BLMNS 

Observații 

2004 Alte legume preparate sau conservate altfel decât 
în oțet sau acid acetic, congelate, altele decât pro
dusele de la poziția 2006      

2004 10 –  Cartofi      

2004 10 10 – –  Fierți și nepreparați altfel Agricultură 14,4 % A A   

– –  Altele      

2004 10 91 – – –  Sub formă de făină, griș sau fulgi Agricultură 7,6 % + EA A A  

2004 10 99 – – –  Altele Agricultură 17,6 % A A  

2004 90 –  Alte legume și amestecuri de legume      

2004 90 10 – –  Porumb dulce (Zea mays var. saccharata) Agricultură 5,1 % 
+ 9,4 EUR/ 

100 kg/net eda 

1,6 % 
+ 9,4 EUR/ 
100 kg/net 

eda 

A  

2004 90 30 – –  Varză acră, capere și măsline Agricultură 16 % A A  

2004 90 50 – –  Mazăre (Pisum sativum) și fasole verde Agricultură 19,2 % A A   

– –  Altele, inclusiv amestecuri      

2004 90 91 – – –  Ceapă, fiartă și nepreparată altfel Agricultură 14,4 % A A  

2004 90 98 – – –  Altele Agricultură 17,6 % A A  
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NC 2014 Descriere Sector Taxe enumerate 
cu titlu indicativ 

Categoria în 
etapa eliminării 
pentru Africa 

de Sud 

Categoria în 
etapa elimi
nării pentru 

BLMNS 

Observații 

2005 Alte legume preparate sau conservate altfel decât 
în oțet sau acid acetic, necongelate, altele decât 
produsele de la poziția 2006      

2005 10 00 –  Legume omogenizate Agricultură 17,6 % A A  

2005 20 –  Cartofi      

2005 20 10 – –  Sub formă de făină, griș sau fulgi Agricultură 8,8 % + EA 0 % + EA A   

– –  Altele      

2005 20 20 – – –  Tăiați în felii subțiri, prăjiți sau copți, chiar 
sărați sau aromatizați, în ambalaje închise 
ermetic, pentru consumul direct 

Agricultură 14,1 % A A  

2005 20 80 – – –  Altele Agricultură 14,1 % A A  

2005 40 00 –  Mazăre (Pisum sativum) Agricultură 19,2 % A A   

–  Fasole (Vigna spp., Phaseolus spp.)      

2005 51 00 – –  Fasole boabe Agricultură 17,6 % A A  

2005 59 00 – –  Altele Agricultură 19,2 % A A  

2005 60 00 –  Sparanghel Agricultură 17,6 % 14,1 % A  

2005 70 00 –  Măsline Agricultură 12,8 % A A  
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NC 2014 Descriere Sector Taxe enumerate 
cu titlu indicativ 

Categoria în 
etapa eliminării 
pentru Africa 

de Sud 

Categoria în 
etapa elimi
nării pentru 

BLMNS 

Observații 

2005 80 00 –  Porumb dulce (Zea mays var. saccharata) Agricultură 5,1 % 
+ 9,4 EUR/ 

100 kg/net eda 

5,1 % 
+ 9,4 EUR/ 
100 kg/net 

eda 

A   

–  Alte legume și amestecuri de legume      

2005 91 00 – –  Muguri de bambus Agricultură 17,6 % A A  

2005 99 – –  Altele      

2005 99 10 – – – Fructe din genul Capsicum, altele decât ar
deii grași 

Agricultură 6,4 % A A  

2005 99 20 – – –  Capere Agricultură 16 % A A  

2005 99 30 – – –  Anghinare Agricultură 17,6 % A A  

2005 99 50 – – –  Amestecuri de legume Agricultură 17,6 % A A  

2005 99 60 – – –  Varză acră Agricultură 16 % A A  

2005 99 80 – – –  Altele Agricultură 17,6 % A A  

2006 00 Legume, fructe, coji de fructe și alte părți de 
plante, confiate (uscate, glasate sau cristalizate)      

2006 00 10 –  Ghimbir Agricultură Scutire A A  
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NC 2014 Descriere Sector Taxe enumerate 
cu titlu indicativ 

Categoria în 
etapa eliminării 
pentru Africa 

de Sud 

Categoria în 
etapa elimi
nării pentru 

BLMNS 

Observații  

–  Altele       

– –  Cu un conținut de zahăr de peste 13 % din 
greutate      

2006 00 31 – – –  Cireșe, vișine Agricultură 20 % 
+ 23,9 EUR/ 

100 kg 

A A  

2006 00 35 – – –  Fructe tropicale și fructe tropicale cu coajă Agricultură 12,5 % 
+ 15 EUR/ 

100 kg 

A A  

2006 00 38 – – –  Altele Agricultură 20 % 
+ 23,9 EUR/ 

100 kg 

A A   

– –  Altele      

2006 00 91 – – –  Fructe tropicale și fructe tropicale cu coajă Agricultură 12,5 % A A  

2006 00 99 – – –  Altele Agricultură 20 % A A  

2007 Dulcețuri, jeleuri, marmelade, paste și piureuri de 
fructe, obținute prin fierbere, cu sau fără adaos de 
zahăr sau de alți îndulcitori      

2007 10 –  Preparate omogenizate      

2007 10 10 – –  Cu un conținut de zahăr de peste 13 % din 
greutate 

Agricultură 24 % 
+ 4,2 EUR/ 

100 kg 

20,4 % 
+ 4,2 EUR/ 

100 kg 

A  
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NC 2014 Descriere Sector Taxe enumerate 
cu titlu indicativ 

Categoria în 
etapa eliminării 
pentru Africa 

de Sud 

Categoria în 
etapa elimi
nării pentru 

BLMNS 

Observații  

– –  Altele      

2007 10 91 – – –  Din fructe tropicale Agricultură 15 % A A  

2007 10 99 – – –  Altele Agricultură 24 % A A   

–  Altele      

2007 91 – –  Citrice      

2007 91 10 – – –  Cu un conținut de zahăr de peste 30 % din 
greutate 

Agricultură 20 % 
+ 23 EUR/ 

100 kg 

16,5 % 
+ 23 EUR/ 

100 kg 

A  

2007 91 30 – – –  Cu un conținut de zahăr de peste 13 % din 
greutate, dar de maximum 30 % din greu
tate 

Agricultură 20 % 
+ 4,2 EUR/ 

100 kg 

M* A  

2007 91 90 – – –  Altele Agricultură 21,6 % A A  

2007 99 – –  Altele       

– – –  Cu un conținut de zahăr de peste 30 % din 
greutate      

2007 99 10 – – – – Piure și pastă de prune, în ambalaje di
recte, cu un conținut net de peste 
100 kg și care sunt destinate prelucrării 
industriale 

Agricultură 22,4 % 18,9 % A  

2007 99 20 – – – –  Piure și pastă de castane Agricultură 24 % 
+ 19,7 EUR/ 

100 kg 

X A  

16.9.2016 
L 250/312 

Jurnalul O
ficial al U

niunii Europene 
RO

    



NC 2014 Descriere Sector Taxe enumerate 
cu titlu indicativ 

Categoria în 
etapa eliminării 
pentru Africa 

de Sud 

Categoria în 
etapa elimi
nării pentru 

BLMNS 

Observații  

– – – –  Altele      

2007 99 31 – – – – –  De cireșe, de vișine Agricultură 24 % 
+ 23 EUR/ 

100 kg 

A A În ceea ce privește descrierea produsului, catego
ria în etapa eliminării pentru Africa de Sud se 
aplică numai piureului de fructe obținut prin tre
cerea printr-o sită și apoi fiert sub vid, ale cărui 
textură și compoziție chimică nu au fost modifi
cate prin tratamentul termic 

2007 99 33 – – – – –  De căpșuni, de fragi Agricultură 24 % 
+ 23 EUR/ 

100 kg 

A A În ceea ce privește descrierea produsului, catego
ria în etapa eliminării pentru Africa de Sud se 
aplică numai piureului de fructe obținut prin tre
cerea printr-o sită și apoi fiert sub vid, ale cărui 
textură și compoziție chimică nu au fost modifi
cate prin tratamentul termic 

2007 99 35 – – – – –  De zmeură Agricultură 24 % 
+ 23 EUR/ 

100 kg 

A A În ceea ce privește descrierea produsului, catego
ria în etapa eliminării pentru Africa de Sud se 
aplică numai piureului de fructe obținut prin tre
cerea printr-o sită și apoi fiert sub vid, ale cărui 
textură și compoziție chimică nu au fost modifi
cate prin tratamentul termic 

2007 99 39 – – – – –  Altele Agricultură 24 % 
+ 23 EUR/ 

100 kg 

A se vedea 
observațiile 

A Se aplică mai multe categorii în etapa eliminării, 
în conformitate cu apendicele la prezenta anexă 

2007 99 50 – – –  Cu un conținut de zahăr de peste 13 % din 
greutate, dar de maximum 30 % din greu
tate 

Agricultură 24 % 
+ 4,2 EUR/ 

100 kg 

A se vedea 
observațiile 

A Se aplică mai multe categorii în etapa eliminării, 
în conformitate cu apendicele la prezenta anexă 
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NC 2014 Descriere Sector Taxe enumerate 
cu titlu indicativ 

Categoria în 
etapa eliminării 
pentru Africa 

de Sud 

Categoria în 
etapa elimi
nării pentru 

BLMNS 

Observații  

– – –  Altele      

2007 99 93 – – – –  Din fructe tropicale și fructe tropicale cu 
coajă 

Agricultură 15 % A A  

2007 99 97 – – – –  Altele Agricultură 24 % A se vedea 
observațiile 

A Se aplică mai multe categorii în etapa eliminării, 
în conformitate cu apendicele la prezenta anexă 

2008 Fructe și alte părți comestibile de plante, altfel pre
parate sau conservate, cu sau fără adaos de zahăr 
sau de alți îndulcitori sau de alcool, nedenumite și 
necuprinse în altă parte       

–  Fructe cu coajă, arahide și alte semințe, chiar 
amestecate între ele      

2008 11 – –  Arahide      

2008 11 10 – – –  Unt de arahide Agricultură 12,8 % A A   

– – –  Altele, în ambalaje directe cu un conținut 
net      

2008 11 91 – – – –  De peste 1 kg Agricultură 11,2 % A A   

– – – –  De maximum 1 kg      

2008 11 96 – – – – –  Prăjite Agricultură 12 % A A  

2008 11 98 – – – – –  Altele Agricultură 12,8 % A A  
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NC 2014 Descriere Sector Taxe enumerate 
cu titlu indicativ 

Categoria în 
etapa eliminării 
pentru Africa 

de Sud 

Categoria în 
etapa elimi
nării pentru 

BLMNS 

Observații 

2008 19 – –  Altele, inclusiv amestecuri       

– – –  În ambalaje directe cu un conținut net de 
peste 1 kg      

2008 19 12 – – – –  Fructe tropicale cu coajă; amestecuri 
care conțin minimum 50 % din greutate 
fructe tropicale cu coajă 

Agricultură 7 % A A   

– – – –  Altele      

2008 19 13 – – – – –  Migdale și fistic, prăjite Agricultură 9 % A A  

2008 19 19 – – – – –  Altele Agricultură 11,2 % A A   

– – –  În ambalaje directe, cu un conținut net de 
maximum 1 kg      

2008 19 92 – – – –  Fructe tropicale cu coajă; amestecuri 
care conțin minimum 50 % din greutate 
fructe tropicale cu coajă 

Agricultură 8 % A A   

– – – –  Altele       

– – – – –  Fructe cu coajă, prăjite      

2008 19 93 – – – – – –  Migdale și fistic Agricultură 10,2 % A A  

2008 19 95 – – – – – –  Altele Agricultură 12 % A A  

2008 19 99 – – – – –  Altele Agricultură 12,8 % A A  
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NC 2014 Descriere Sector Taxe enumerate 
cu titlu indicativ 

Categoria în 
etapa eliminării 
pentru Africa 

de Sud 

Categoria în 
etapa elimi
nării pentru 

BLMNS 

Observații 

2008 20 –  Ananas       

– –  Cu adaos de alcool       

– – –  În ambalaje directe cu un conținut net de 
peste 1 kg      

2008 20 11 – – – –  Cu un conținut de zahăr de peste 17 % 
din greutate 

Agricultură 25,6 % 
+ 2,5 EUR/ 

100 kg 

A A  

2008 20 19 – – – –  Altele Agricultură 25,6 % A A   

– – –  În ambalaje directe, cu un conținut net de 
maximum 1 kg      

2008 20 31 – – – –  Cu un conținut de zahăr de peste 19 % 
din greutate 

Agricultură 25,6 % 
+ 2,5 EUR/ 

100 kg 

A A  

2008 20 39 – – – –  Altele Agricultură 25,6 % A A   

– –  Fără adaos de alcool       

– – –  Cu adaos de zahăr, în ambalaje directe, cu 
un conținut net de peste 1 kg      

2008 20 51 – – – –  Cu un conținut de zahăr de peste 17 % 
din greutate 

Agricultură 19,2 % A A  

2008 20 59 – – – –  Altele Agricultură 17,6 % A A  
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NC 2014 Descriere Sector Taxe enumerate 
cu titlu indicativ 

Categoria în 
etapa eliminării 
pentru Africa 

de Sud 

Categoria în 
etapa elimi
nării pentru 

BLMNS 

Observații  

– – –  Cu adaos de zahăr, în ambalaje directe, cu 
un conținut net de maximum 1 kg      

2008 20 71 – – – –  Cu un conținut de zahăr de peste 19 % 
din greutate 

Agricultură 20,8 % A A  

2008 20 79 – – – –  Altele Agricultură 19,2 % A A  

2008 20 90 – – –  Fără adaos de zahăr Agricultură 18,4 % A A  

2008 30 –  Citrice       

– –  Cu adaos de alcool       

– – –  Cu un conținut de zahăr de peste 9 % din 
greutate      

2008 30 11 – – – –  Cu un titru alcoolic masic existent de 
maximum 11,85 % mas 

Agricultură 25,6 % A A  

2008 30 19 – – – –  Altele Agricultură 25,6 % 
+ 4,2 EUR/ 

100 kg 

A A   

– – –  Altele      

2008 30 31 – – – –  Cu un titru alcoolic masic existent de 
maximum 11,85 % mas 

Agricultură 24 % A A  
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NC 2014 Descriere Sector Taxe enumerate 
cu titlu indicativ 

Categoria în 
etapa eliminării 
pentru Africa 

de Sud 

Categoria în 
etapa elimi
nării pentru 

BLMNS 

Observații 

2008 30 39 – – – –  Altele Agricultură 25,6 % A A   

– –  Fără adaos de alcool       

– – –  Cu adaos de zahăr, în ambalaje directe, cu 
un conținut net de peste 1 kg      

2008 30 51 – – – –  Segmente de grepfrut și pomelo Agricultură 15,2 % A A  

2008 30 55 – – – – Mandarine, inclusiv tangerine și sat
suma; clementine, wilkings și alți hibrizi 
similari de citrice 

Agricultură 18,4 % 14,9 % A  

2008 30 59 – – – –  Altele Agricultură 17,6 % A A   

– – –  Cu adaos de zahăr, în ambalaje directe, cu 
un conținut net de maximum 1 kg      

2008 30 71 – – – –  Segmente de grepfrut și pomelo Agricultură 15,2 % A A  

2008 30 75 – – – – Mandarine, inclusiv tangerine și sat
suma; clementine, wilkings și alți hibrizi 
similari de citrice 

Agricultură 17,6 % 14,1 % A  

2008 30 79 – – – –  Altele Agricultură 20,8 % A A  

2008 30 90 – – –  Care nu conțin zahăr adăugat Agricultură 18,4 % A A  
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NC 2014 Descriere Sector Taxe enumerate 
cu titlu indicativ 

Categoria în 
etapa eliminării 
pentru Africa 

de Sud 

Categoria în 
etapa elimi
nării pentru 

BLMNS 

Observații 

2008 40 –  Pere       

– –  Cu adaos de alcool       

– – –  În ambalaje directe cu un conținut net de 
peste 1 kg       

– – – –  Cu un conținut de zahăr de peste 13 % 
din greutate      

2008 40 11 – – – – –  Cu un titru alcoolic masic existent de 
maximum 11,85 % mas 

Agricultură 25,6 % A A  

2008 40 19 – – – – –  Altele Agricultură 25,6 % 
+ 4,2 EUR/ 

100 kg 

A A   

– – – –  Altele      

2008 40 21 – – – – –  Cu un titru alcoolic masic existent de 
maximum 11,85 % mas 

Agricultură 24 % A A  

2008 40 29 – – – – –  Altele Agricultură 25,6 % A A   

– – –  În ambalaje directe, cu un conținut net de 
maximum 1 kg      

2008 40 31 – – – –  Cu un conținut de zahăr de peste 15 % 
din greutate 

Agricultură 25,6 % 
+ 4,2 EUR/ 

100 kg 

A A  

2008 40 39 – – – –  Altele Agricultură 25,6 % A A  
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NC 2014 Descriere Sector Taxe enumerate 
cu titlu indicativ 

Categoria în 
etapa eliminării 
pentru Africa 

de Sud 

Categoria în 
etapa elimi
nării pentru 

BLMNS 

Observații  

– –  Fără adaos de alcool       

– – –  Cu adaos de zahăr, în ambalaje directe, cu 
un conținut net de peste 1 kg      

2008 40 51 – – – –  Cu un conținut de zahăr de peste 13 % 
din greutate 

Agricultură 17,6 % N* A  

2008 40 59 – – – –  Altele Agricultură 16 % N* A   

– – –  Cu adaos de zahăr, în ambalaje directe, cu 
un conținut net de maximum 1 kg      

2008 40 71 – – – –  Cu un conținut de zahăr de peste 15 % 
din greutate 

Agricultură 19,2 % N* A  

2008 40 79 – – – –  Altele Agricultură 17,6 % N* A  

2008 40 90 – – –  Care nu conțin zahăr adăugat Agricultură 16,8 % N* A  

2008 50 –  Caise       

– –  Cu adaos de alcool       

– – –  În ambalaje directe cu un conținut net de 
peste 1 kg       

– – – –  Cu un conținut de zahăr de peste 13 % 
din greutate      

2008 50 11 – – – – –  Cu un titru alcoolic masic existent de 
maximum 11,85 % mas 

Agricultură 25,6 % A A  
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NC 2014 Descriere Sector Taxe enumerate 
cu titlu indicativ 

Categoria în 
etapa eliminării 
pentru Africa 

de Sud 

Categoria în 
etapa elimi
nării pentru 

BLMNS 

Observații 

2008 50 19 – – – – –  Altele Agricultură 25,6 % 
+ 4,2 EUR/ 

100 kg 

A A   

– – – –  Altele      

2008 50 31 – – – – –  Cu un titru alcoolic masic existent de 
maximum 11,85 % mas 

Agricultură 24 % A A  

2008 50 39 – – – – –  Altele Agricultură 25,6 % A A   

– – –  În ambalaje directe, cu un conținut net de 
maximum 1 kg      

2008 50 51 – – – –  Cu un conținut de zahăr de peste 15 % 
din greutate 

Agricultură 25,6 % 
+ 4,2 EUR/ 

100 kg 

A A  

2008 50 59 – – – –  Altele Agricultură 25,6 % A A   

– –  Fără adaos de alcool       

– – –  Cu adaos de zahăr, în ambalaje directe, cu 
un conținut net de peste 1 kg      

2008 50 61 – – – –  Cu un conținut de zahăr de peste 13 % 
din greutate 

Agricultură 19,2 % N* A  

2008 50 69 – – – –  Altele Agricultură 17,6 % N* A  
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NC 2014 Descriere Sector Taxe enumerate 
cu titlu indicativ 

Categoria în 
etapa eliminării 
pentru Africa 

de Sud 

Categoria în 
etapa elimi
nării pentru 

BLMNS 

Observații  

– – –  Cu adaos de zahăr, în ambalaje directe, cu 
un conținut net de maximum 1 kg      

2008 50 71 – – – –  Cu un conținut de zahăr de peste 15 % 
din greutate 

Agricultură 20,8 % N* A  

2008 50 79 – – – –  Altele Agricultură 19,2 % N* A   

– – –  Fără adaos de zahăr, în ambalaje directe, 
cu un conținut net de      

2008 50 92 – – – –  Minimum 5 kg Agricultură 13,6 % N* A  

2008 50 98 – – – –  Sub 5 kg Agricultură A se vedea ob
servațiile 

N* A În ambalaje directe de peste 4,5 kg: 17 %; în am
balaje directe de maximum 4,5 kg: 18,4 %. 

2008 60 –  Cireșe, vișine       

– –  Cu adaos de alcool       

– – –  Cu un conținut de zahăr de peste 9 % din 
greutate      

2008 60 11 – – – –  Cu un titru alcoolic masic existent de 
maximum 11,85 % mas 

Agricultură 25,6 % A A  

2008 60 19 – – – –  Altele Agricultură 25,6 % 
+ 4,2 EUR/ 

100 kg 

A A   

– – –  Altele      

2008 60 31 – – – –  Cu un titru alcoolic masic existent de 
maximum 11,85 % mas 

Agricultură 24 % A A  
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NC 2014 Descriere Sector Taxe enumerate 
cu titlu indicativ 

Categoria în 
etapa eliminării 
pentru Africa 

de Sud 

Categoria în 
etapa elimi
nării pentru 

BLMNS 

Observații 

2008 60 39 – – – –  Altele Agricultură 25,6 % A A   

– –  Fără adaos de alcool       

– – –  Cu adaos de zahăr, în ambalaje directe, cu 
un conținut net de      

2008 60 50 – – – –  Peste 1 kg Agricultură 17,6 % A A  

2008 60 60 – – – –  De maximum 1 kg Agricultură 20,8 % A A   

– – –  Fără adaos de zahăr, în ambalaje directe, 
cu un conținut net de      

2008 60 70 – – – –  Minimum 4,5 kg Agricultură 18,4 % A A  

2008 60 90 – – – –  Sub 4,5 kg Agricultură 18,4 % A A  

2008 70 –  Piersici, inclusiv piersici fără puf și nectarine       

– –  Cu adaos de alcool       

– – –  În ambalaje directe cu un conținut net de 
peste 1 kg       

– – – –  Cu un conținut de zahăr de peste 13 % 
din greutate      

2008 70 11 – – – – –  Cu un titru alcoolic masic existent de 
maximum 11,85 % mas 

Agricultură 25,6 % A A  
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NC 2014 Descriere Sector Taxe enumerate 
cu titlu indicativ 

Categoria în 
etapa eliminării 
pentru Africa 

de Sud 

Categoria în 
etapa elimi
nării pentru 

BLMNS 

Observații 

2008 70 19 – – – – –  Altele Agricultură 25,6 % 
+ 4,2 EUR/ 

100 kg 

A A   

– – – –  Altele      

2008 70 31 – – – – –  Cu un titru alcoolic masic existent de 
maximum 11,85 % mas 

Agricultură 24 % A A  

2008 70 39 – – – – –  Altele Agricultură 25,6 % A A   

– – –  În ambalaje directe, cu un conținut net de 
maximum 1 kg      

2008 70 51 – – – –  Cu un conținut de zahăr de peste 15 % 
din greutate 

Agricultură 25,6 % 
+ 4,2 EUR/ 

100 kg 

A A  

2008 70 59 – – – –  Altele Agricultură 25,6 % A A   

– –  Fără adaos de alcool       

– – –  Cu adaos de zahăr, în ambalaje directe, cu 
un conținut net de peste 1 kg      

2008 70 61 – – – –  Cu un conținut de zahăr de peste 13 % 
din greutate 

Agricultură 19,2 % N* A  

2008 70 69 – – – –  Altele Agricultură 17,6 % N* A  
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NC 2014 Descriere Sector Taxe enumerate 
cu titlu indicativ 

Categoria în 
etapa eliminării 
pentru Africa 

de Sud 

Categoria în 
etapa elimi
nării pentru 

BLMNS 

Observații  

– – –  Cu adaos de zahăr, în ambalaje directe, cu 
un conținut net de maximum 1 kg      

2008 70 71 – – – –  Cu un conținut de zahăr de peste 15 % 
din greutate 

Agricultură 19,2 % N* A  

2008 70 79 – – – –  Altele Agricultură 17,6 % N* A   

– – –  Fără adaos de zahăr, în ambalaje directe, 
cu un conținut net de      

2008 70 92 – – – –  Minimum 5 kg Agricultură 15,2 % N* A  

2008 70 98 – – – –  Sub 5 kg Agricultură 18,4 % N* A  

2008 80 –  Căpșuni, fragi       

– –  Cu adaos de alcool       

– – –  Cu un conținut de zahăr de peste 9 % din 
greutate      

2008 80 11 – – – –  Cu un titru alcoolic masic existent de 
maximum 11,85 % mas 

Agricultură 25,6 % A A  

2008 80 19 – – – –  Altele Agricultură 25,6 % 
+ 4,2 EUR/ 

100 kg 

A A  
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NC 2014 Descriere Sector Taxe enumerate 
cu titlu indicativ 

Categoria în 
etapa eliminării 
pentru Africa 

de Sud 

Categoria în 
etapa elimi
nării pentru 

BLMNS 

Observații  

– – –  Altele      

2008 80 31 – – – –  Cu un titru alcoolic masic existent de 
maximum 11,85 % mas 

Agricultură 24 % A A  

2008 80 39 – – – –  Altele Agricultură 25,6 % A A   

– –  Fără adaos de alcool      

2008 80 50 – – –  Cu adaos de zahăr, în ambalaje directe, cu 
un conținut net de peste 1 kg 

Agricultură 17,6 % A A  

2008 80 70 – – –  Cu adaos de zahăr, în ambalaje directe, cu 
un conținut net de maximum 1 kg 

Agricultură 20,8 % A A  

2008 80 90 – – –  Care nu conțin zahăr adăugat Agricultură 18,4 % A A   

–  Altele, inclusiv amestecurile, cu excepția celor 
de la subpoziția 2008 19      

2008 91 00 – –  Miez (inimă) de palmier Agricultură 10 % A A  

2008 93 – –  Merișor (Vaccinium macrocarpon, Vaccinium 
oxycoccos, Vaccinium vitis-idaea)       

– – –  Cu adaos de alcool       

– – – –  Cu un conținut de zahăr de peste 9 % 
din greutate      

2008 93 11 – – – – –  Cu un titru alcoolic masic existent de 
maximum 11,85 % mas 

Agricultură 25,6 % A A  
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NC 2014 Descriere Sector Taxe enumerate 
cu titlu indicativ 

Categoria în 
etapa eliminării 
pentru Africa 

de Sud 

Categoria în 
etapa elimi
nării pentru 

BLMNS 

Observații 

2008 93 19 – – – – –  Altele Agricultură 25,6 % 
+ 4,2 EUR/ 

100 kg 

A A   

– – – –  Altele      

2008 93 21 – – – – –  Cu un titru alcoolic masic existent de 
maximum 11,85 % mas 

Agricultură 24 % A A  

2008 93 29 – – – – –  Altele Agricultură 25,6 % A A   

– – –  Fără adaos de alcool      

2008 93 91 – – – –  Cu adaos de zahăr, în ambalaje directe, 
cu un conținut net de peste 1 kg 

Agricultură 17,6 % A A  

2008 93 93 – – – –  Cu adaos de zahăr, în ambalaje directe, 
cu un conținut net de maximum 1 kg 

Agricultură 20,8 % A A  

2008 93 99 – – – –  Care nu conțin zahăr adăugat Agricultură 18,4 % A A  

2008 97 – –  Amestecuri       

– – – De fructe tropicale cu coajă și fructe tropi
cale, care conțin minimum 50 % în greu
tate fructe tropicale cu coajă      

2008 97 03 – – – –  În ambalaje directe cu un conținut net 
de peste 1 kg 

Agricultură 7 % A A  

16.9.2016 
L 250/327 

Jurnalul O
ficial al U

niunii Europene 
RO

    



NC 2014 Descriere Sector Taxe enumerate 
cu titlu indicativ 

Categoria în 
etapa eliminării 
pentru Africa 

de Sud 

Categoria în 
etapa elimi
nării pentru 

BLMNS 

Observații 

2008 97 05 – – – –  În ambalaje directe, cu un conținut net 
de maximum 1 kg 

Agricultură 8 % A A   

– – –  Altele       

– – – –  Cu adaos de alcool       

– – – – –  Cu un conținut de zahăr de peste 9 % 
din greutate       

– – – – – –  Cu un titru alcoolic masic existent 
de maximum 11,85 % mas      

2008 97 12 – – – – – – –  Din fructe tropicale (inclusiv 
amestecuri care conțin minimum 
50 % din greutate fructe tropicale 
și fructe tropicale cu coajă) 

Agricultură 16 % A A  

2008 97 14 – – – – – – –  Altele Agricultură 25,6 % A A   

– – – – – –  Altele      

2008 97 16 – – – – – – –  Din fructe tropicale (inclusiv 
amestecuri care conțin minimum 
50 % din greutate fructe tropicale 
și fructe tropicale cu coajă) 

Agricultură 16 % 
+ 2,6 EUR/ 

100 kg 

A A  

2008 97 18 – – – – – – –  Altele Agricultură 25,6 % 
+ 4,2 EUR/ 

100 kg 

A A  16.9.2016 
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NC 2014 Descriere Sector Taxe enumerate 
cu titlu indicativ 

Categoria în 
etapa eliminării 
pentru Africa 

de Sud 

Categoria în 
etapa elimi
nării pentru 

BLMNS 

Observații  

– – – – –  Altele       

– – – – – –  Cu un titru alcoolic masic existent 
de maximum 11,85 % mas      

2008 97 32 – – – – – – –  Din fructe tropicale (inclusiv 
amestecuri care conțin minimum 
50 % din greutate fructe tropicale 
și fructe tropicale cu coajă) 

Agricultură 15 % A A  

2008 97 34 – – – – – – –  Altele Agricultură 24 % A A   

– – – – – –  Altele      

2008 97 36 – – – – – – –  Din fructe tropicale (inclusiv 
amestecuri care conțin minimum 
50 % din greutate fructe tropicale 
și fructe tropicale cu coajă) 

Agricultură 16 % A A  

2008 97 38 – – – – – – –  Altele Agricultură 25,6 % A A   

– – – –  Fără adaos de alcool       

– – – – –  Cu adaos de zahăr       

– – – – – –  În ambalaje directe cu un conținut 
net de peste 1 kg      

2008 97 51 – – – – – – –  Din fructe tropicale (inclusiv 
amestecuri care conțin minimum 
50 % din greutate fructe tropicale 
și fructe tropicale cu coajă) 

Agricultură 11 % X A  
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NC 2014 Descriere Sector Taxe enumerate 
cu titlu indicativ 

Categoria în 
etapa eliminării 
pentru Africa 

de Sud 

Categoria în 
etapa elimi
nării pentru 

BLMNS 

Observații 

2008 97 59 – – – – – – –  Altele Agricultură 17,6 % N* A   

– – – – – –  Altele       

– – – – – – –  Amestecuri în care nici unul din 
fructele componente nu repre
zintă o cantitate mai mare de 
50 % din greutatea totală a fructe
lor prezente      

2008 97 72 – – – – – – – –  Din fructe tropicale (inclusiv 
amestecuri care conțin mini
mum 50 % din greutate fructe 
tropicale și fructe tropicale cu 
coajă) 

Agricultură 8,5 % O* A  

2008 97 74 – – – – – – – –  Altele Agricultură 13,6 % N* A   

– – – – – – –  Altele      

2008 97 76 – – – – – – – –  Din fructe tropicale (inclusiv 
amestecuri care conțin mini
mum 50 % din greutate fructe 
tropicale și fructe tropicale cu 
coajă) 

Agricultură 12 % X A  

2008 97 78 – – – – – – – –  Altele Agricultură 19,2 % N* A   

– – – – – Fără adaos de zahăr, în ambalaje di
recte, cu un conținut net de       

– – – – – –  Minimum 5 kg      

2008 97 92 – – – – – – –  Din fructe tropicale (inclusiv 
amestecuri care conțin minimum 
50 % din greutate fructe tropicale 
și fructe tropicale cu coajă) 

Agricultură 11,5 % X A  16.9.2016 
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NC 2014 Descriere Sector Taxe enumerate 
cu titlu indicativ 

Categoria în 
etapa eliminării 
pentru Africa 

de Sud 

Categoria în 
etapa elimi
nării pentru 

BLMNS 

Observații 

2008 97 93 – – – – – – –  Altele Agricultură 18,4 % X A   

– – – – – –  Minimum 4,5 kg dar sub 5 kg      

2008 97 94 – – – – – – –  Din fructe tropicale (inclusiv 
amestecuri care conțin minimum 
50 % din greutate fructe tropicale 
și fructe tropicale cu coajă) 

Agricultură 11,5 % X A  

2008 97 96 – – – – – – –  Altele Agricultură 18,4 % X A   

– – – – – –  Sub 4,5 kg      

2008 97 97 – – – – – – –  Din fructe tropicale (inclusiv 
amestecuri care conțin minimum 
50 % din greutate fructe tropicale 
și fructe tropicale cu coajă) 

Agricultură 11,5 % X A  

2008 97 98 – – – – – – –  Altele Agricultură 18,4 % N* A  

2008 99 – –  Altele       

– – –  Cu adaos de alcool       

– – – –  Ghimbir      

2008 99 11 – – – – –  Cu un titru alcoolic masic existent de 
maximum 11,85 % mas 

Agricultură 10 % A A  
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NC 2014 Descriere Sector Taxe enumerate 
cu titlu indicativ 

Categoria în 
etapa eliminării 
pentru Africa 

de Sud 

Categoria în 
etapa elimi
nării pentru 

BLMNS 

Observații 

2008 99 19 – – – – –  Altele Agricultură 16 % A A   

– – – –  Struguri      

2008 99 21 – – – – –  Cu un conținut de zahăr de peste 
13 % din greutate 

Agricultură 25,6 % 
+ 3,8 EUR/ 

100 kg 

A A  

2008 99 23 – – – – –  Altele Agricultură 25,6 % A A   

– – – –  Altele       

– – – – –  Cu un conținut de zahăr de peste 9 % 
din greutate       

– – – – – –  Cu un titru alcoolic masic existent 
de maximum 11,85 % mas      

2008 99 24 – – – – – – –  Fructe tropicale Agricultură 16 % A A  

2008 99 28 – – – – – – –  Altele Agricultură 25,6 % A A   

– – – – – –  Altele      

2008 99 31 – – – – – – –  Fructe tropicale Agricultură 16 % 
+ 2,6 EUR/ 

100 kg 

A A  

2008 99 34 – – – – – – –  Altele Agricultură 25,6 % 
+ 4,2 EUR/ kg 

A A  
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NC 2014 Descriere Sector Taxe enumerate 
cu titlu indicativ 

Categoria în 
etapa eliminării 
pentru Africa 

de Sud 

Categoria în 
etapa elimi
nării pentru 

BLMNS 

Observații  

– – – – –  Altele       

– – – – – –  Cu un titru alcoolic masic existent 
de maximum 11,85 % mas      

2008 99 36 – – – – – – –  Fructe tropicale Agricultură 15 % A A  

2008 99 37 – – – – – – –  Altele Agricultură 24 % A A   

– – – – – –  Altele      

2008 99 38 – – – – – – –  Fructe tropicale Agricultură 16 % A A  

2008 99 40 – – – – – – –  Altele Agricultură 25,6 % A A   

– – –  Fără adaos de alcool       

– – – –  Cu adaos de zahăr, în ambalaje directe, 
cu un conținut net de peste 1 kg      

2008 99 41 – – – – –  Ghimbir Agricultură Scutire A A  

2008 99 43 – – – – –  Struguri Agricultură 19,2 % A A  

2008 99 45 – – – – –  Prune Agricultură 17,6 % A A  

2008 99 48 – – – – –  Fructe tropicale Agricultură 11 % A A  

2008 99 49 – – – – –  Altele Agricultură 17,6 % A A  
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NC 2014 Descriere Sector Taxe enumerate 
cu titlu indicativ 

Categoria în 
etapa eliminării 
pentru Africa 

de Sud 

Categoria în 
etapa elimi
nării pentru 

BLMNS 

Observații  

– – – –  Cu adaos de zahăr, în ambalaje directe, 
cu un conținut net de maximum 1 kg      

2008 99 51 – – – – –  Ghimbir Agricultură Scutire A A  

2008 99 63 – – – – –  Fructe tropicale Agricultură 13 % A A  

2008 99 67 – – – – –  Altele Agricultură 20,8 % A A   

– – – –  Care nu conțin zahăr adăugat       

– – – – – Prune în ambalaje directe cu un conți
nut net de      

2008 99 72 – – – – – –  Minimum 5 kg Agricultură 15,2 % A A  

2008 99 78 – – – – – –  Sub 5 kg Agricultură 18,4 % A A  

2008 99 85 – – – – –  Porumb, altul decât porumbul dulce 
(Zea mays var. saccharata) 

Agricultură 5,1 % 
+ 9,4 EUR/ 

100 kg/net eda 

0 % 
+ 9,4 EUR/ 
100 kg/net 

eda 

A  

2008 99 91 – – – – – Ignami, batate și părți similare comes
tibile de plante, cu un conținut de 
amidon sau de feculă egal sau mai 
mare de 5 % din greutate 

Agricultură 8,3 % 
+ 3,8 EUR/ 

100 kg/net eda 

0 % 
+ 3,8 EUR/ 
100 kg/net 

eda 

A  

2008 99 99 – – – – –  Altele Agricultură 18,4 % A A  
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NC 2014 Descriere Sector Taxe enumerate 
cu titlu indicativ 

Categoria în 
etapa eliminării 
pentru Africa 

de Sud 

Categoria în 
etapa elimi
nării pentru 

BLMNS 

Observații 

2009 Sucuri de fructe (inclusiv mustul de struguri) și 
sucuri de legume, nefermentate, fără adaos de al
cool, cu sau fără adaos de zahăr sau de alți îndul
citori       

–  Suc de portocale      

2009 11 – –  Congelate       

– – –  Cu o valoare Brix de peste 67      

2009 11 11 – – – –  Cu o valoare de maximum 30 €/100 kg 
greutate netă 

Agricultură 33,6 % 
+ 20,6 EUR/ 

100 kg 

A A  

2009 11 19 – – – –  Altele Agricultură 33,6 % A A   

– – –  Cu o valoare Brix de maximum 67      

2009 11 91 – – – –  Cu o valoare de maximum 30 €/100 kg 
greutate netă și cu un conținut de zahăr 
adăugat de peste 30 % din greutate 

Agricultură 15,2 % 
+ 20,6 EUR/ 

100 kg 

A A  

2009 11 99 – – – –  Altele Agricultură 15,2 % P* A  

2009 12 00 – –  Necongelate, cu o valoare Brix de maximum 
20 

Agricultură 12,2 % X A  
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NC 2014 Descriere Sector Taxe enumerate 
cu titlu indicativ 

Categoria în 
etapa eliminării 
pentru Africa 

de Sud 

Categoria în 
etapa elimi
nării pentru 

BLMNS 

Observații 

2009 19 – –  Altele       

– – –  Cu o valoare Brix de peste 67      

2009 19 11 – – – –  Cu o valoare de maximum 30 €/100 kg 
greutate netă 

Agricultură 33,6 % 
+ 20,6 EUR/ 

100 kg 

A A  

2009 19 19 – – – –  Altele Agricultură 33,6 % A A   

– – – Cu o valoare Brix de peste 20, dar maxi
mum 67      

2009 19 91 – – – –  Cu o valoare de maximum 30 €/100 kg 
greutate netă și cu un conținut de zahăr 
adăugat de peste 30 % din greutate 

Agricultură 15,2 % 
+ 20,6 EUR/ 

100 kg 

A A  

2009 19 98 – – – –  Altele Agricultură 12,2 % A A   

–  Suc de grepfrut (inclusiv pomelo)      

2009 21 00 – –  Cu o valoare Brix de maximum 20 Agricultură 12 % A A  

2009 29 – –  Altele       

– – –  Cu o valoare Brix de peste 67      

2009 29 11 – – – –  Cu o valoare de maximum 30 €/100 kg 
greutate netă 

Agricultură 33,6 % 
+ 20,6 EUR/ 

100 kg 

A A  16.9.2016 
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NC 2014 Descriere Sector Taxe enumerate 
cu titlu indicativ 

Categoria în 
etapa eliminării 
pentru Africa 

de Sud 

Categoria în 
etapa elimi
nării pentru 

BLMNS 

Observații 

2009 29 19 – – – –  Altele Agricultură 33,6 % A A   

– – –  Cu o valoare Brix de peste 20, dar maxim 
67      

2009 29 91 – – – –  Cu o valoare de maximum 30 €/100 kg 
greutate netă și cu un conținut de zahăr 
adăugat de peste 30 % din greutate 

Agricultură 12 % 
+ 20,6 EUR/ 

100 kg 

A A  

2009 29 99 – – – –  Altele Agricultură 12 % A A   

–  Suc de orice alt singur fruct de citrice      

2009 31 – –  Cu o valoare Brix de maximum 20       

– – – Cu o valoare de peste 30 €/100 kg greu
tate netă      

2009 31 11 – – – –  Care conțin zahăr adăugat Agricultură 14,4 % A A  

2009 31 19 – – – –  Care nu conțin zahăr adăugat Agricultură 15,2 % A A   

– – –  Cu o valoare de maximum 30 €/100 kg 
greutate netă       

– – – –  De lămâie      

2009 31 51 – – – – –  Care conțin zahăr adăugat Agricultură 14,4 % A A  
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NC 2014 Descriere Sector Taxe enumerate 
cu titlu indicativ 

Categoria în 
etapa eliminării 
pentru Africa 

de Sud 

Categoria în 
etapa elimi
nării pentru 

BLMNS 

Observații 

2009 31 59 – – – – –  Care nu conțin zahăr adăugat Agricultură 15,2 % A A   

– – – –  Din alte citrice      

2009 31 91 – – – – –  Care conțin zahăr adăugat Agricultură 14,4 % A A  

2009 31 99 – – – – –  Care nu conțin zahăr adăugat Agricultură 15,2 % A A  

2009 39 – –  Altele       

– – –  Cu o valoare Brix de peste 67      

2009 39 11 – – – –  Cu o valoare de maximum 30 €/100 kg 
greutate netă 

Agricultură 33,6 % 
+ 20,6 EUR/ 

100 kg 

A A  

2009 39 19 – – – –  Altele Agricultură 33,6 % A A   

– – –  Cu o valoare Brix de peste 20, dar maxim 
67       

– – – – Cu o valoare de peste 30 €/100 kg greu
tate netă      

2009 39 31 – – – – –  Care conțin zahăr adăugat Agricultură 14,4 % A A  

2009 39 39 – – – – –  Care nu conțin zahăr adăugat Agricultură 15,2 % A A  
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cu titlu indicativ 

Categoria în 
etapa eliminării 
pentru Africa 

de Sud 

Categoria în 
etapa elimi
nării pentru 

BLMNS 

Observații  

– – – –  Cu o valoare de maximum 30 €/100 kg 
greutate netă       

– – – – –  De lămâie      

2009 39 51 – – – – – –  Cu un conținut de zahăr adăugat de 
peste 30 % din greutate 

Agricultură 14,4 % 
+ 20,6 EUR/ 

100 kg 

A A  

2009 39 55 – – – – – –  Cu un conținut de zahăr adăugat de 
maximum 30 % din greutate 

Agricultură 14,4 % A A  

2009 39 59 – – – – – –  Care nu conțin zahăr adăugat Agricultură 15,2 % A A   

– – – – –  Din alte citrice      

2009 39 91 – – – – – –  Cu un conținut de zahăr adăugat de 
peste 30 % din greutate 

Agricultură 14,4 % 
+ 20,6 EUR/ 

100 kg 

A A  

2009 39 95 – – – – – –  Cu un conținut de zahăr adăugat de 
maximum 30 % din greutate 

Agricultură 14,4 % A A  

2009 39 99 – – – – – –  Care nu conțin zahăr adăugat Agricultură 15,2 % A A   

–  Suc de ananas      

2009 41 – –  Cu o valoare Brix de maximum 20      

2009 41 92 – – –  Care conțin zahăr adăugat Agricultură 15,2 % Q* A În ceea ce privește descrierea produsului, catego
ria în etapa eliminării pentru Africa de Sud: ex
cluderea valorilor care nu depășesc 30 EUR/ 
100 kg greutate netă 
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NC 2014 Descriere Sector Taxe enumerate 
cu titlu indicativ 

Categoria în 
etapa eliminării 
pentru Africa 

de Sud 

Categoria în 
etapa elimi
nării pentru 

BLMNS 

Observații 

2009 41 99 – – –  Care nu conțin zahăr adăugat Agricultură 16 % A A  

2009 49 – –  Altele       

– – –  Cu o valoare Brix de peste 67      

2009 49 11 – – – –  Cu o valoare de maximum 30 €/100 kg 
greutate netă 

Agricultură 33,6 % 
+ 20,6 EUR/ 

100 kg 

A A  

2009 49 19 – – – –  Altele Agricultură 33,6 % A A   

– – –  Cu o valoare Brix de peste 20, dar maxim 
67      

2009 49 30 – – – – Cu o valoare de peste 30 €/100 kg greu
tate netă, care conțin zahăr adăugat 

Agricultură 15,2 % Q* A   

– – – –  Altele      

2009 49 91 – – – – –  Cu un conținut de zahăr adăugat de 
peste 30 % din greutate 

Agricultură 15,2 % 
+ 20,6 EUR/ 

100 kg 

A A  

2009 49 93 – – – – –  Cu un conținut de zahăr adăugat de 
maximum 30 % din greutate 

Agricultură 15,2 % X A  

2009 49 99 – – – – –  Care nu conțin zahăr adăugat Agricultură 16 % A A  

2009 50 –  Suc de tomate      

2009 50 10 – –  Care conțin zahăr adăugat Agricultură 16 % A A  
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cu titlu indicativ 

Categoria în 
etapa eliminării 
pentru Africa 

de Sud 

Categoria în 
etapa elimi
nării pentru 

BLMNS 

Observații 

2009 50 90 – –  Altele Agricultură 16,8 % A A   

–  Suc de struguri (inclusiv must de struguri)      

2009 61 – –  Cu o valoare Brix de maximum 30      

2009 61 10 – – – Cu o valoare de peste 18 €/100 kg greu
tate netă 

Agricultură Prețuri de in
trare 

X A  

2009 61 90 – – –  Cu o valoare de maximum 18 €/100 kg 
greutate netă 

Agricultură 22,4 % 
+ 27 EUR/hl 

X A  

2009 69 – –  Altele       

– – –  Cu o valoare Brix de peste 67      

2009 69 11 – – – –  Cu o valoare de maximum 22 €/100 kg 
greutate netă 

Agricultură 40 % 
+ 121 EUR/hl 
+ 20,6 EUR/ 

100 kg 

X A  

2009 69 19 – – – –  Altele Agricultură Prețuri de in
trare 

X A   

– – –  Cu o valoare Brix de peste 30, dar maxim 
67       

– – – – Cu o valoare de peste 18 €/100 kg greu
tate netă      

2009 69 51 – – – – –  Concentrate Agricultură Prețuri de in
trare 

X A  
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cu titlu indicativ 

Categoria în 
etapa eliminării 
pentru Africa 

de Sud 

Categoria în 
etapa elimi
nării pentru 

BLMNS 

Observații 

2009 69 59 – – – – –  Altele Agricultură Prețuri de in
trare 

X A   

– – – –  Cu o valoare de maximum 18 €/100 kg 
greutate netă       

– – – – –  Cu un conținut de zahăr adăugat de 
peste 30 % din greutate      

2009 69 71 – – – – – –  Concentrate Agricultură 22,4 % 
+ 131 EUR/hl 
+ 20,6 EUR/ 

100 kg 

X A  

2009 69 79 – – – – – –  Altele Agricultură 22,4 % 
+ 27 EUR/hl 
+ 20,6 EUR/ 

100 kg 

X A  

2009 69 90 – – – – –  Altele Agricultură 22,4 % 
+ 27 EUR/hl 

X A   

–  Suc de mere      

2009 71 – –  Cu o valoare Brix de maximum 20      

2009 71 20 – – –  Care conțin zahăr adăugat Agricultură 18 % Q* A  

2009 71 99 – – –  Care nu conțin zahăr adăugat Agricultură 18 % Q* A  

2009 79 – –  Altele      
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cu titlu indicativ 

Categoria în 
etapa eliminării 
pentru Africa 

de Sud 

Categoria în 
etapa elimi
nării pentru 

BLMNS 

Observații  

– – –  Cu o valoare Brix de peste 67      

2009 79 11 – – – –  Cu o valoare de maximum 22 €/100 kg 
greutate netă 

Agricultură 30 % 
+ 18,4 EUR/ 

100 kg 

Q* A  

2009 79 19 – – – –  Altele Agricultură 30 % Q* A   

– – –  Cu o valoare Brix de peste 20, dar maxim 
67      

2009 79 30 – – – – Cu o valoare de peste 18 €/100 kg greu
tate netă, care conțin zahăr adăugat 

Agricultură 18 % Q* A   

– – – –  Altele      

2009 79 91 – – – – –  Cu un conținut de zahăr adăugat de 
peste 30 % din greutate 

Agricultură 18 % 
+ 19,3 EUR/ 

100 kg 

Q* A  

2009 79 98 – – – – –  Altele Agricultură 18 % Q* A   

–  Suc de orice alt fruct sau legumă      

2009 81 – – Suc de merișor (Vaccinium macrocarpon, Vacci
nium oxycoccos, Vaccinium vitis-idaea)       

– – –  Cu o valoare Brix de peste 67      

2009 81 11 – – – –  Cu o valoare de maximum 30 €/100 kg 
greutate netă 

Agricultură 33,6 % 
+ 20,6 EUR/ 

100 kg 

A A  

2009 81 19 – – – –  Altele Agricultură 33,6 % A A  
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cu titlu indicativ 

Categoria în 
etapa eliminării 
pentru Africa 

de Sud 
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etapa elimi
nării pentru 

BLMNS 

Observații  

– – –  Cu o valoare Brix de maximum 67      

2009 81 31 – – – – Cu o valoare de peste 30 €/100 kg greu
tate netă, care conțin zahăr adăugat 

Agricultură 16,8 % A A   

– – – –  Altele      

2009 81 51 – – – – –  Cu un conținut de zahăr adăugat de 
peste 30 % din greutate 

Agricultură 16,8 % 
+ 20,6 EUR/ 

100 kg 

A A  

2009 81 59 – – – – –  Cu un conținut de zahăr adăugat de 
maximum 30 % din greutate 

Agricultură 16,8 % A A   

– – – – –  Care nu conțin zahăr adăugat      

2009 81 95 – – – – – –  Suc de fructe din specia Vaccinium 
macrocarpon 

Agricultură 14 % A A  

2009 81 99 – – – – – –  Altele Agricultură 17,6 % A A  

2009 89 – –  Altele       

– – –  Cu o valoare Brix de peste 67       

– – – –  Suc de pere      

2009 89 11 – – – – –  Cu o valoare de maximum 22 
€/100 kg greutate netă 

Agricultură 33,6 % 
+ 20,6 EUR/ 

100 kg 

A A  

2009 89 19 – – – – –  Altele Agricultură 33,6 % A A  
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cu titlu indicativ 

Categoria în 
etapa eliminării 
pentru Africa 

de Sud 
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etapa elimi
nării pentru 

BLMNS 

Observații  

– – – –  Altele       

– – – – –  Cu o valoare de maximum 30 
€/100 kg greutate netă      

2009 89 34 – – – – – –  Suc din fructe tropicale Agricultură 21 % 
+ 12,9 EUR/ 

100 kg 

A A  

2009 89 35 – – – – – –  Altele Agricultură 33,6 % 
+ 20,6 EUR/ 

100 kg 

A A   

– – – – –  Altele      

2009 89 36 – – – – – –  Suc din fructe tropicale Agricultură 21 % A A  

2009 89 38 – – – – – –  Altele Agricultură 33,6 % A A   

– – –  Cu o valoare Brix de maximum 67       

– – – –  Suc de pere      

2009 89 50 – – – – –  Cu o valoare de peste 18 €/100 kg 
greutate netă, care conțin zahăr adău
gat 

Agricultură 19,2 % A A   

– – – – –  Altele      

2009 89 61 – – – – – –  Cu un conținut de zahăr adăugat de 
peste 30 % din greutate 

Agricultură 19,2 % 
+ 20,6 EUR/ 

100 kg 

A A  
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cu titlu indicativ 

Categoria în 
etapa eliminării 
pentru Africa 

de Sud 

Categoria în 
etapa elimi
nării pentru 

BLMNS 

Observații 

2009 89 63 – – – – – –  Cu un conținut de zahăr adăugat de 
maximum 30 % din greutate 

Agricultură 19,2 % A A  

2009 89 69 – – – – – –  Care nu conțin zahăr adăugat Agricultură 20 % A* A   

– – – –  Altele       

– – – – –  Cu o valoare de peste 30 €/100 kg 
greutate netă, care conțin zahăr adău
gat      

2009 89 71 – – – – – –  Suc de cireșe sau de vișine Agricultură 16,8 % X A  

2009 89 73 – – – – – –  Suc din fructe tropicale Agricultură 10,5 % A A  

2009 89 79 – – – – – –  Altele Agricultură 16,8 % A A   

– – – – –  Altele       

– – – – – –  Cu un conținut de zahăr adăugat de 
peste 30 % din greutate      

2009 89 85 – – – – – – –  Suc din fructe tropicale Agricultură 10,5 % 
+ 12,9 EUR/ 

100 kg 

A A  

2009 89 86 – – – – – – –  Altele Agricultură 16,8 % 
+ 20,6 EUR/ 

100 kg 

A A   

– – – – – –  Cu un conținut de zahăr adăugat de 
maximum 30 % din greutate      

2009 89 88 – – – – – – –  Suc din fructe tropicale Agricultură 10,5 % A A  
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cu titlu indicativ 

Categoria în 
etapa eliminării 
pentru Africa 

de Sud 

Categoria în 
etapa elimi
nării pentru 

BLMNS 

Observații 

2009 89 89 – – – – – – –  Altele Agricultură 16,8 % A A   

– – – – – –  Care nu conțin zahăr adăugat      

2009 89 96 – – – – – – –  Suc de cireșe sau de vișine Agricultură 17,6 % A A  

2009 89 97 – – – – – – –  Suc din fructe tropicale Agricultură 11 % A A  

2009 89 99 – – – – – – –  Altele Agricultură 17,6 % A A  

2009 90 –  Amestecuri de sucuri       

– –  Cu o valoare Brix de peste 67       

– – –  Amestecuri de suc de mere și de pere      

2009 90 11 – – – –  Cu o valoare de maximum 22 €/100 kg 
greutate netă 

Agricultură 33,6 % 
+ 20,6 EUR/ 

100 kg 

A A  

2009 90 19 – – – –  Altele Agricultură 33,6 % A A   

– – –  Altele      

2009 90 21 – – – –  Cu o valoare de maximum 30 €/100 kg 
greutate netă 

Agricultură 33,6 % 
+ 20,6 EUR/ 

100 kg 

A A  

2009 90 29 – – – –  Altele Agricultură 33,6 % A A  
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cu titlu indicativ 
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etapa eliminării 
pentru Africa 

de Sud 

Categoria în 
etapa elimi
nării pentru 

BLMNS 

Observații  

– –  Cu o valoare Brix de maximum 67       

– – –  Amestecuri de suc de mere și de pere      

2009 90 31 – – – –  Cu o valoare de maximum 18 €/100 kg 
greutate netă și cu un conținut de zahăr 
adăugat de peste 30 % din greutate 

Agricultură 20 % 
+ 20,6 EUR/ 

100 kg 

A A  

2009 90 39 – – – –  Altele Agricultură 20 % A A   

– – –  Altele       

– – – – Cu o valoare de peste 30 €/100 kg greu
tate netă       

– – – – –  Amestecuri de suc de citrice și suc de 
ananas      

2009 90 41 – – – – – –  Care conțin zahăr adăugat Agricultură 15,2 % A A  

2009 90 49 – – – – – –  Altele Agricultură 16 % 12,5 % A   

– – – – –  Altele      

2009 90 51 – – – – – –  Care conțin zahăr adăugat Agricultură 16,8 % A A  

2009 90 59 – – – – – –  Altele Agricultură 17,6 % A A  

16.9.2016 
L 250/348 

Jurnalul O
ficial al U

niunii Europene 
RO
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cu titlu indicativ 

Categoria în 
etapa eliminării 
pentru Africa 

de Sud 
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etapa elimi
nării pentru 

BLMNS 

Observații  

– – – –  Cu o valoare de maximum 30 €/100 kg 
greutate netă       

– – – – –  Amestecuri de suc de citrice și suc de 
ananas      

2009 90 71 – – – – – –  Cu un conținut de zahăr adăugat de 
peste 30 % din greutate 

Agricultură 15,2 % 
+ 20,6 EUR/ 

100 kg 

11,7 % 
+ 20,6 EUR/ 

100 kg 

A  

2009 90 73 – – – – – –  Cu un conținut de zahăr adăugat de 
maximum 30 % din greutate 

Agricultură 15,2 % A A  

2009 90 79 – – – – – –  Care nu conțin zahăr adăugat Agricultură 16 % A A   

– – – – –  Altele       

– – – – – –  Cu un conținut de zahăr adăugat de 
peste 30 % din greutate      

2009 90 92 – – – – – – –  Amestecuri de sucuri de fructe 
tropicale 

Agricultură 10,5 % 
+ 12,9 EUR/ 

100 kg 

A A  

2009 90 94 – – – – – – –  Altele Agricultură 16,8 % 
+ 20,6 EUR/ 

100 kg 

A A   

– – – – – –  Cu un conținut de zahăr adăugat de 
maximum 30 % din greutate      

2009 90 95 – – – – – – –  Amestecuri de sucuri de fructe 
tropicale 

Agricultură 10,5 % A A  
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etapa eliminării 
pentru Africa 

de Sud 
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etapa elimi
nării pentru 

BLMNS 

Observații 

2009 90 96 – – – – – – –  Altele Agricultură 16,8 % A A   

– – – – – –  Care nu conțin zahăr adăugat      

2009 90 97 – – – – – – –  Amestecuri de sucuri de fructe 
tropicale 

Agricultură 11 % A A  

2009 90 98 – – – – – – –  Altele Agricultură 17,6 % A A  

21 CAPITOLUL 21 – PREPARATE ALIMENTARE DI
VERSE      

2101 Extracte, esențe și concentrate de cafea, de ceai 
sau de mate și preparate pe bază de aceste pro
duse sau pe bază de cafea, de ceai sau de maté; ci
coare prăjită și alți înlocuitori prăjiți de cafea și 
extractele, esențele și concentratele acestora       

– Extracte, esențe și concentrate de cafea și prepa
rate pe baza acestor extracte, esențe sau con
centrate sau pe bază de cafea      

2101 11 00 – –  Extracte, esențe și concentrate Agricultură 9 % 3,1 % A  

2101 12 – –  Preparate pe bază de extracte, de esențe sau 
de concentrate sau pe bază de cafea      

2101 12 92 – – –  Preparate pe bază de extracte, esențe sau 
concentrate de cafea 

Agricultură 11,5 % 8 % A  

2101 12 98 – – –  Altele Agricultură 9 % + EA 0 % + EA A  
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de Sud 
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etapa elimi
nării pentru 

BLMNS 

Observații 

2101 20 –  Extracte, esențe și concentrate de ceai sau de 
mate și preparate pe baza acestor extracte, 
esențe sau concentrate sau pe bază de ceai sau 
de mate      

2101 20 20 – –  Extracte, esențe și concentrate Agricultură 6 % A A   

– –  Preparate      

2101 20 92 – – –  Pe bază de extracte, esențe sau concentrate 
de ceai sau de maté 

Agricultură 6 % A A  

2101 20 98 – – –  Altele Agricultură 6,5 % + EA 0 % + EA A  

2101 30 –  Cicoare prăjită și alți înlocuitori prăjiți de cafea 
și extractele, esențele și concentratele lor       

– – Cicoare prăjită și alți înlocuitori prăjiți de ca
fea      

2101 30 11 – – –  Cicoare prăjită Agricultură 11,5 % 8 % A  

2101 30 19 – – –  Altele Agricultură 5,1 % 
+ 12,7 EUR/ 

100 kg 

0 % 
+ 12,7 EUR/ 

100 kg 

A   

– – Extracte, esențe și concentrate de cicoare pră
jită și de alți înlocuitori prăjiți de cafea      

2101 30 91 – – –  De cicoare prăjită Agricultură 14,1 % 9,8 % A  
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de Sud 
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etapa elimi
nării pentru 

BLMNS 

Observații 

2101 30 99 – – –  Altele Agricultură 10,8 % 
+ 22,7 EUR/ 

100 kg 

7,3 % 
+ 22,7 EUR/ 

100 kg 

A  

2102 Drojdii (active sau inactive); alte microorganisme 
monocelulare moarte (cu excepția vaccinurilor de 
la poziția 3002); praf de copt preparat      

2102 10 –  Drojdii active      

2102 10 10 – –  Drojdii de cultură Agricultură 10,9 % A* A   

– –  Drojdii pentru panificație      

2102 10 31 – – –  Uscată Agricultură 12 % A* A  

2102 10 39 – – –  Altele Agricultură 12 % 8,5 % A  

2102 10 90 – –  Altele Agricultură 14,7 % R* A  

2102 20 – Drojdii inactive; alte microorganisme monoce
lulare moarte       

– –  Drojdii inactive      

2102 20 11 – – – În tablete, cuburi sau în alte forme simi
lare, sau în ambalaje directe cu un conținut 
net de maximum 1 kg 

Agricultură 8,3 % 4,8 % A  

2102 20 19 – – –  Altele Agricultură 5,1 % A A  
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nării pentru 

BLMNS 

Observații 

2102 20 90 – –  Altele Agricultură Scutire A A  

2102 30 00 –  Praf de copt preparat Agricultură 6,1 % A A  

2103 Preparate pentru sosuri și sosuri preparate; condi
mente și produse de asezonare, amestecate; făină 
și pudră de muștar și muștar preparat      

2103 10 00 –  Sos de soia Agricultură 7,7 % A A  

2103 20 00 –  Ketchup și alte sosuri, de tomate Agricultură 10,2 % 6,7 % A  

2103 30 –  Făină și pudră de muștar și muștar preparat      

2103 30 10 – –  Făină și pudră de muștar Agricultură Scutire A A  

2103 30 90 – –  Muștar preparat Agricultură 9 % A A  

2103 90 –  Altele      

2103 90 10 – –  Chutney (condimente) de mango, lichid Agricultură Scutire A A  

2103 90 30 – –  Biter aromat, cu un titru alcoolic volumic de 
minimum 44,2 % vol și de maximum 49,2 % 
vol, cu un conținut de gențiană, mirodenii și 
ingrediente diverse de la 1,5 % până la 6 % 
din greutate, cu un conținut de zahăr de la 
4 % până la 10 % și prezentat în recipiente 
cu un conținut de maximum 0,50 l 

Agricultură Scutire A A  

2103 90 90 – –  Altele Agricultură 7,7 % A A  
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BLMNS 

Observații 

2104 Preparate pentru supe, ciorbe sau supe cremă; 
supe, ciorbe sau supe cremă preparate; preparate 
alimentare compuse omogenizate      

2104 10 00 –  Preparate pentru supe, ciorbe sau supe cremă; 
supe, ciorbe sau supe cremă preparate 

Agricultură 11,5 % A A  

2104 20 00 –  Preparate alimentare compuse omogenizate Agricultură 14,1 % A A  

2105 00 Înghețate și alte produse similare sub formă de în
ghețată, comestibile, cu sau fără cacao      

2105 00 10 –  Care nu conțin grăsimi din lapte sau conțin sub 
3 % din greutate grăsimi din lapte 

Agricultură 8,6 % 
+ 20,2 EUR/ 
100 kg MAX 

19,4 + 9,4 EUR/ 
100 kg 

5,1 % 
+ 20,2 EUR/ 
100 kg MAX 

19,4 + 9,4 EUR/ 
100 kg 

A   

–  Cu un conținut de grăsimi din lapte      

2105 00 91 – –  De minimum 3 %, dar sub 7 % Agricultură 8 % 
+ 38,5 EUR/ 
100 kg MAX 

18,1 + 7 EUR/ 
100 kg 

4,5 % 
+ 38,5 EUR/ 
100 kg MAX 

18,1 + 7 EUR/ 
100 kg 

A  

2105 00 99 – –  De minimum 7 % Agricultură 7,9 % 
+ 54 EUR/ 

100 kg 
MAX 17,8 + 6,9

EUR/100 kg 

4,4 % 
+ 54 EUR/ 

100 kg MAX 
17,8 + 6,9 EUR/ 

100 kg 

A  
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Observații 

2106 Preparate alimentare nedenumite și necuprinse în 
altă parte      

2106 10 –  Concentrate de proteine și substanțe proteice 
texturate      

2106 10 20 – –  Care nu conțin grăsimi provenite din lapte, 
zaharoză, izoglucoză, glucoză, amidon sau 
fecule sau care conțin în greutate sub 1,5 % 
grăsimi din lapte, sub 5 % zaharoză sau izo
glucoză, sub 5 % glucoză, amidon sau fecule 

Agricultură 12,8 % 12,8 % A  

2106 10 80 – –  Altele Agricultură EA X A  

2106 90 –  Altele      

2106 90 20 – –  Preparate alcoolice compuse, altele decât cele 
pe bază de substanțe odorifiante, de tipul ce
lor utilizate pentru fabricarea băuturilor 

Agricultură 17,3 % 
MIN 1 EUR/ 

% vol/hl 

12,1 % A   

– –  Siropuri de zahăr, aromatizate sau cu adaos 
de coloranți      

2106 90 30 – – –  De izoglucoză Agricultură 42,7 EUR/ 
100 kg/net mas 

X A   

– – –  Altele      

2106 90 51 – – – –  De lactoză Agricultură 14 EUR/100 kg A A  

2106 90 55 – – – –  De glucoză sau de maltodextrine Agricultură 20 EUR/100 kg X A  
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2106 90 59 – – – –  Altele Agricultură 0,4 EUR/ 
100 kg/net/% 

zaharoză. 

X A   

– –  Altele      

2106 90 92 – – –  Care nu conțin grăsimi provenite din lapte, 
zaharoză, izoglucoză, glucoză, amidon sau 
fecule sau care conțin în greutate sub 
1,5 % grăsimi din lapte, sub 5 % zaharoză 
sau izoglucoză, sub 5 % glucoză sau ami
don sau fecule 

Agricultură 12,8 % A A  

2106 90 98 – – –  Altele Agricultură 9 % + EA 5,5 % + EA A  

22 CAPITOLUL 22 – BĂUTURI, LICHIDE ALCOO
LICE ȘI OȚET      

2201 Ape, inclusiv ape minerale naturale sau artificiale 
și ape gazeificate care nu conțin zahăr sau alți în
dulcitori și nici aromatizanți; gheața și zăpada      

2201 10 –  Ape minerale și ape gazeificate       

– –  Ape minerale naturale      

2201 10 11 – – –  Fără dioxid de carbon Agricultură Scutire A A  

2201 10 19 – – –  Altele Agricultură Scutire A A  

2201 10 90 – –  Altele Agricultură Scutire A A  
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2201 90 00 –  Altele Agricultură Scutire A A  

2202 Ape, inclusiv ape minerale și ape gazeificate, care 
conțin zahăr sau alți îndulcitori sau aromatizate și 
alte băuturi nealcoolice, cu excepția sucurilor de 
fructe sau de legume de la poziția 2009      

2202 10 00 –  Ape, inclusiv ape minerale și ape gazeificate, 
care conțin zahăr sau alți îndulcitori sau aroma
tizate 

Agricultură 9,6 % A A  

2202 90 –  Altele      

2202 90 10 – –  Care nu conțin produse de la pozițiile 0401- 
0404 sau grăsimi obținute din produse de la 
pozițiile 0401-0404 

Agricultură 9,6 % A A   

– –  Altele, cu un conținut de grăsimi provenite 
din produse de la pozițiile 0401–0404      

2202 90 91 – – –  Sub 0,2 % din greutate Agricultură 6,4 % 
+ 13,7 EUR/ 

100 kg 

0 % 
+ 13,7 EUR/ 

100 kg 

A  

2202 90 95 – – –  De minimum 0,2 %, dar sub 2 % Agricultură 5,5 % 
+ 12,1 EUR/ 

100 kg 

0 % 
+ 12,1 EUR/ 

100 kg 

A  

2202 90 99 – – –  De minimum 2 % Agricultură 5,4 % 
+ 21,2 EUR/ 

100 kg 

0 % 
+ 21,2 EUR/ 

100 kg 

A  
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2203 00 Bere fabricată din malț       

– Prezentate în recipiente cu un conținut de ma
ximum 10 l      

2203 00 01 – –  În recipiente sub formă de sticlă Agricultură Scutire A A  

2203 00 09 – –  Altele Agricultură Scutire A A  

2203 00 10 –  Prezentate în recipiente cu un conținut de peste 
10 l 

Agricultură Scutire A A  

2204 Vinuri din struguri proaspeți, inclusiv vinurile îm
bogățite cu alcool; musturi de struguri, altele de
cât cele de la poziția 2009      

2204 10 –  Vinuri spumoase       

– –  Vinuri cu denumire de origine protejată 
(DOP)      

2204 10 11 – – –  Șampanie Agricultură 32 EUR/hl A* A  

2204 10 91 – – –  Asti spumante Agricultură 32 EUR/hl A* A  

2204 10 93 – – –  Altele Agricultură 32 EUR/hl A A  

2204 10 94 – –  Vinuri cu indicație geografică protejată (IGP) Agricultură 32 EUR/hl A A  
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2204 10 96 – –  Alte vinuri din soiuri Agricultură 32 EUR/hl A A  

2204 10 98 – –  Altele Agricultură 32 EUR/hl A A   

– Alte vinuri; musturi de struguri a căror fermen
tație a fost împiedicată sau întreruptă prin 
adaos de alcool      

2204 21 – –  Prezentate în recipiente cu un conținut de 
maximum 2 l       

– – –  Vinuri, altele decât cele de la subpoziția 
2204 10, prezentate în sticle închise cu 
dopuri tip „ciupercă”, fixate cu ajutorul cle
melor sau legăturilor; vinuri, altfel prezen
tate, care au la temperatura de 20 °C o su
prapresiune datorată anhidridei carbonice 
în soluție de minimum 1 bar dar sub 
3 bari      

2204 21 06 – – – –  Vinuri cu denumire de origine protejată 
(DOP) 

Agricultură 32 EUR/hl A A  

2204 21 07 – – – –  Vinuri cu indicație geografică protejată 
(IGP) 

Agricultură 32 EUR/hl A A  

2204 21 08 – – – –  Alte vinuri din soiuri Agricultură 32 EUR/hl A A  

2204 21 09 – – – –  Altele Agricultură 32 EUR/hl A A  
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– – –  Altele       

– – – –  Produse în Uniunea Europeană       

– – – – –  Cu un titru alcoolic volumic existent 
de maximum 15 % vol       

– – – – – – Vinuri cu denumire de origine pro
tejată (DOP)       

– – – – – – –  Vinuri albe      

2204 21 11 – – – – – – – –  Alsace Agricultură A se vedea ob
servațiile 

S* A Cu un titru alcoolic volumic existent de maxi
mum 13 % vol: 13,1 EUR/hl; cu o tărie alcoolică 
dobândită în volume de peste 13 % vol și de ma
ximum 15 % vol: 15,4 EUR/hl. 

2204 21 12 – – – – – – – –  Bordeaux Agricultură A se vedea ob
servațiile 

S* A Cu un titru alcoolic volumic existent de maxi
mum 13 % vol: 13,1 EUR/hl; cu o tărie alcoolică 
dobândită în volume de peste 13 % vol și de ma
ximum 15 % vol: 15,4 EUR/hl. 

2204 21 13 – – – – – – – –  Bourgogne Agricultură A se vedea ob
servațiile 

S* A Cu un titru alcoolic volumic existent de maxi
mum 13 % vol: 13,1 EUR/hl; cu o tărie alcoolică 
dobândită în volume de peste 13 % vol și de ma
ximum 15 % vol: 15,4 EUR/hl. 

2204 21 17 – – – – – – – –  Val de Loire Agricultură A se vedea ob
servațiile 

S* A Cu un titru alcoolic volumic existent de maxi
mum 13 % vol: 13,1 EUR/hl; cu o tărie alcoolică 
dobândită în volume de peste 13 % vol și de ma
ximum 15 % vol: 15,4 EUR/hl. 
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2204 21 18 – – – – – – – –  Mosel Agricultură A se vedea ob
servațiile 

S* A Cu un titru alcoolic volumic existent de maxi
mum 13 % vol: 13,1 EUR/hl; cu o tărie alcoolică 
dobândită în volume de peste 13 % vol și de ma
ximum 15 % vol: 15,4 EUR/hl. 

2204 21 19 – – – – – – – –  Pfalz (Palatinat) Agricultură A se vedea ob
servațiile 

S* A Cu un titru alcoolic volumic existent de maxi
mum 13 % vol: 13,1 EUR/hl; cu o tărie alcoolică 
dobândită în volume de peste 13 % vol și de ma
ximum 15 % vol: 15,4 EUR/hl. 

2204 21 22 – – – – – – – –  Rheinhessen (Hesse rhenane) Agricultură A se vedea ob
servațiile 

S* A Cu un titru alcoolic volumic existent de maxi
mum 13 % vol: 13,1 EUR/hl; cu o tărie alcoolică 
dobândită în volume de peste 13 % vol și de ma
ximum 15 % vol: 15,4 EUR/hl. 

2204 21 23 – – – – – – – –  Tokay Agricultură A se vedea ob
servațiile 

S* A Cu un titru alcoolic volumic existent de maxi
mum 13 % vol: 14,8 EUR/hl; cu o tărie alcoolică 
dobândită în volume de peste 13 % vol și de ma
ximum 15 % vol: 15,8 EUR/hl. 

2204 21 24 – – – – – – – –  Lazio (Latium) Agricultură A se vedea ob
servațiile 

S* A Cu un titru alcoolic volumic existent de maxi
mum 13 % vol: 13,1 EUR/hl; cu o tărie alcoolică 
dobândită în volume de peste 13 % vol și de ma
ximum 15 % vol: 15,4 EUR/hl. 

2204 21 26 – – – – – – – –  Toscana (Toscane) Agricultură A se vedea ob
servațiile 

S* A Cu un titru alcoolic volumic existent de maxi
mum 13 % vol: 13,1 EUR/hl; cu o tărie alcoolică 
dobândită în volume de peste 13 % vol și de ma
ximum 15 % vol: 15,4 EUR/hl. 
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2204 21 27 – – – – – – – –  Trentino, Alto Adige și Friuli Agricultură A se vedea ob
servațiile 

S* A Cu un titru alcoolic volumic existent de maxi
mum 13 % vol: 13,1 EUR/hl; cu o tărie alcoolică 
dobândită în volume de peste 13 % vol și de ma
ximum 15 % vol: 15,4 EUR/hl. 

2204 21 28 – – – – – – – –  Veneto Agricultură A se vedea ob
servațiile 

S* A Cu un titru alcoolic volumic existent de maxi
mum 13 % vol: 13,1 EUR/hl; cu o tărie alcoolică 
dobândită în volume de peste 13 % vol și de ma
ximum 15 % vol: 15,4 EUR/hl. 

2204 21 32 – – – – – – – –  Vinho Verde Agricultură A se vedea ob
servațiile 

S* A Cu un titru alcoolic volumic existent de maxi
mum 13 % vol: 13,1 EUR/hl; cu o tărie alcoolică 
dobândită în volume de peste 13 % vol și de ma
ximum 15 % vol: 15,4 EUR/hl. 

2204 21 34 – – – – – – – –  Penedés Agricultură A se vedea ob
servațiile 

S* A Cu un titru alcoolic volumic existent de maxi
mum 13 % vol: 13,1 EUR/hl; cu o tărie alcoolică 
dobândită în volume de peste 13 % vol și de ma
ximum 15 % vol: 15,4 EUR/hl. 

2204 21 36 – – – – – – – –  Rioja Agricultură A se vedea ob
servațiile 

S* A Cu un titru alcoolic volumic existent de maxi
mum 13 % vol: 13,1 EUR/hl; cu o tărie alcoolică 
dobândită în volume de peste 13 % vol și de ma
ximum 15 % vol: 15,4 EUR/hl. 

2204 21 37 – – – – – – – –  Valencia Agricultură A se vedea ob
servațiile 

S* A Cu un titru alcoolic volumic existent de maxi
mum 13 % vol: 13,1 EUR/hl; cu o tărie alcoolică 
dobândită în volume de peste 13 % vol și de ma
ximum 15 % vol: 15,4 EUR/hl. 
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2204 21 38 – – – – – – – –  Altele Agricultură A se vedea ob
servațiile 

S* A Cu un titru alcoolic volumic existent de maxi
mum 13 % vol: 13,1 EUR/hl; cu o tărie alcoolică 
dobândită în volume de peste 13 % vol și de ma
ximum 15 % vol: 15,4 EUR/hl.  

– – – – – – –  Altele      

2204 21 42 – – – – – – – –  Bordeaux Agricultură A se vedea ob
servațiile 

S* A Cu un titru alcoolic volumic existent de maxi
mum 13 % vol: 13,1 EUR/hl; cu o tărie alcoolică 
dobândită în volume de peste 13 % vol și de ma
ximum 15 % vol: 15,4 EUR/hl. 

2204 21 43 – – – – – – – –  Bourgogne Agricultură A se vedea ob
servațiile 

S* A Cu un titru alcoolic volumic existent de maxi
mum 13 % vol: 13,1 EUR/hl; cu o tărie alcoolică 
dobândită în volume de peste 13 % vol și de ma
ximum 15 % vol: 15,4 EUR/hl. 

2204 21 44 – – – – – – – –  Beaujolais Agricultură A se vedea ob
servațiile 

S* A Cu un titru alcoolic volumic existent de maxi
mum 13 % vol: 13,1 EUR/hl; cu o tărie alcoolică 
dobândită în volume de peste 13 % vol și de ma
ximum 15 % vol: 15,4 EUR/hl. 

2204 21 46 – – – – – – – –  Côtes-du-Rhône Agricultură A se vedea ob
servațiile 

S* A Cu un titru alcoolic volumic existent de maxi
mum 13 % vol: 13,1 EUR/hl; cu o tărie alcoolică 
dobândită în volume de peste 13 % vol și de ma
ximum 15 % vol: 15,4 EUR/hl. 

2204 21 47 – – – – – – – –  Languedoc-Roussillon Agricultură A se vedea ob
servațiile 

S* A Cu un titru alcoolic volumic existent de maxi
mum 13 % vol: 13,1 EUR/hl; cu o tărie alcoolică 
dobândită în volume de peste 13 % vol și de ma
ximum 15 % vol: 15,4 EUR/hl. 
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2204 21 48 – – – – – – – –  Val de Loire Agricultură A se vedea ob
servațiile 

S* A Cu un titru alcoolic volumic existent de maxi
mum 13 % vol: 13,1 EUR/hl; cu o tărie alcoolică 
dobândită în volume de peste 13 % vol și de ma
ximum 15 % vol: 15,4 EUR/hl. 

2204 21 62 – – – – – – – –  Piemonte (Piemont) Agricultură A se vedea ob
servațiile 

S* A Cu un titru alcoolic volumic existent de maxi
mum 13 % vol: 13,1 EUR/hl; cu o tărie alcoolică 
dobândită în volume de peste 13 % vol și de ma
ximum 15 % vol: 15,4 EUR/hl. 

2204 21 66 – – – – – – – –  Toscana (Toscane) Agricultură A se vedea ob
servațiile 

S* A Cu un titru alcoolic volumic existent de maxi
mum 13 % vol: 13,1 EUR/hl; cu o tărie alcoolică 
dobândită în volume de peste 13 % vol și de ma
ximum 15 % vol: 15,4 EUR/hl. 

2204 21 67 – – – – – – – –  Trentino și Alto Adige Agricultură A se vedea ob
servațiile 

S* A Cu un titru alcoolic volumic existent de maxi
mum 13 % vol: 13,1 EUR/hl; cu o tărie alcoolică 
dobândită în volume de peste 13 % vol și de ma
ximum 15 % vol: 15,4 EUR/hl. 

2204 21 68 – – – – – – – –  Veneto Agricultură A se vedea ob
servațiile 

S* A Cu un titru alcoolic volumic existent de maxi
mum 13 % vol: 13,1 EUR/hl; cu o tărie alcoolică 
dobândită în volume de peste 13 % vol și de ma
ximum 15 % vol: 15,4 EUR/hl. 

2204 21 69 – – – – – – – –  Dão, Bairrada și Douro Agricultură A se vedea ob
servațiile 

S* A Cu un titru alcoolic volumic existent de maxi
mum 13 % vol: 13,1 EUR/hl; cu o tărie alcoolică 
dobândită în volume de peste 13 % vol și de ma
ximum 15 % vol: 15,4 EUR/hl. 
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2204 21 71 – – – – – – – –  Navarra Agricultură A se vedea ob
servațiile 

S* A Cu un titru alcoolic volumic existent de maxi
mum 13 % vol: 13,1 EUR/hl; cu o tărie alcoolică 
dobândită în volume de peste 13 % vol și de ma
ximum 15 % vol: 15,4 EUR/hl. 

2204 21 74 – – – – – – – –  Penedés Agricultură A se vedea ob
servațiile 

S* A Cu un titru alcoolic volumic existent de maxi
mum 13 % vol: 13,1 EUR/hl; cu o tărie alcoolică 
dobândită în volume de peste 13 % vol și de ma
ximum 15 % vol: 15,4 EUR/hl. 

2204 21 76 – – – – – – – –  Rioja Agricultură A se vedea ob
servațiile 

S* A Cu un titru alcoolic volumic existent de maxi
mum 13 % vol: 13,1 EUR/hl; cu o tărie alcoolică 
dobândită în volume de peste 13 % vol și de ma
ximum 15 % vol: 15,4 EUR/hl. 

2204 21 77 – – – – – – – –  Valdepeñas Agricultură A se vedea ob
servațiile 

S* A Cu un titru alcoolic volumic existent de maxi
mum 13 % vol: 13,1 EUR/hl; cu o tărie alcoolică 
dobândită în volume de peste 13 % vol și de ma
ximum 15 % vol: 15,4 EUR/hl. 

2204 21 78 – – – – – – – –  Altele Agricultură A se vedea ob
servațiile 

S* A Cu un titru alcoolic volumic existent de maxi
mum 13 % vol: 13,1 EUR/hl; cu o tărie alcoolică 
dobândită în volume de peste 13 % vol și de ma
ximum 15 % vol: 15,4 EUR/hl.  

– – – – – – Vinuri cu indicație geografică prote
jată (IGP)      

2204 21 79 – – – – – – –  Vinuri albe Agricultură A se vedea ob
servațiile 

S* A Cu un titru alcoolic volumic existent de maxi
mum 13 % vol: 13,1 EUR/hl; cu o tărie alcoolică 
dobândită în volume de peste 13 % vol și de ma
ximum 15 % vol: 15,4 EUR/hl. 
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2204 21 80 – – – – – – –  Altele Agricultură A se vedea ob
servațiile 

S* A Cu un titru alcoolic volumic existent de maxi
mum 13 % vol: 13,1 EUR/hl; cu o tărie alcoolică 
dobândită în volume de peste 13 % vol și de ma
ximum 15 % vol: 15,4 EUR/hl.  

– – – – – –  Alte vinuri din soiuri      

2204 21 81 – – – – – – –  Vinuri albe Agricultură A se vedea ob
servațiile 

S* A Cu un titru alcoolic volumic existent de maxi
mum 13 % vol: 13,1 EUR/hl; cu o tărie alcoolică 
dobândită în volume de peste 13 % vol și de ma
ximum 15 % vol: 15,4 EUR/hl. 

2204 21 82 – – – – – – –  Altele Agricultură A se vedea ob
servațiile 

S* A Cu un titru alcoolic volumic existent de maxi
mum 13 % vol: 13,1 EUR/hl; cu o tărie alcoolică 
dobândită în volume de peste 13 % vol și de ma
ximum 15 % vol: 15,4 EUR/hl.  

– – – – – –  Altele      

2204 21 83 – – – – – – –  Vinuri albe Agricultură A se vedea ob
servațiile 

S* A Cu un titru alcoolic volumic existent de maxi
mum 13 % vol: 13,1 EUR/hl; cu o tărie alcoolică 
dobândită în volume de peste 13 % vol și de ma
ximum 15 % vol: 15,4 EUR/hl. 

2204 21 84 – – – – – – –  Altele Agricultură A se vedea ob
servațiile 

S* A Cu un titru alcoolic volumic existent de maxi
mum 13 % vol: 13,1 EUR/hl; cu o tărie alcoolică 
dobândită în volume de peste 13 % vol și de ma
ximum 15 % vol: 15,4 EUR/hl. 
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– – – – –  Cu titru alcoolic volumic existent de 
peste 15 % vol și de maximum 
22 % vol       

– – – – – – Vinuri cu denumire de origine pro
tejată (DOP) sau cu indicație geo
grafică protejată (IGP)      

2204 21 85 – – – – – – –  Madeira și muscatel de Setubal Agricultură A se vedea ob
servațiile 

S* A Cu titru alcoolic volumic existent de peste 
15 % vol și de maximum 18 % vol: 14,8 EUR/hl; 
cu o tărie alcoolică dobândită în volume de peste 
18 % vol și de maximum 22 % vol: 15,8 EUR/hl. 

2204 21 86 – – – – – – –  Xeres Agricultură A se vedea ob
servațiile 

S* A Cu titru alcoolic volumic existent de peste 
15 % vol și de maximum 18 % vol: 14,8 EUR/hl; 
cu o tărie alcoolică dobândită în volume de peste 
18 % vol și de maximum 22 % vol: 15,8 EUR/hl. 

2204 21 87 – – – – – – –  Marsala Agricultură A se vedea ob
servațiile 

S* A Cu titru alcoolic volumic existent de peste 
15 % vol și de maximum 18 % vol: 18,6 EUR/hl; 
cu o tărie alcoolică dobândită în volume de peste 
18 % vol și de maximum 22 % vol: 20,9 EUR/hl. 

2204 21 88 – – – – – – –  Samos și muscat de Lemnos Agricultură A se vedea ob
servațiile 

S* A Cu titru alcoolic volumic existent de peste 
15 % vol și de maximum 18 % vol: 18,6 EUR/hl; 
cu o tărie alcoolică dobândită în volume de peste 
18 % vol și de maximum 22 % vol: 20,9 EUR/hl. 

2204 21 89 – – – – – – –  Porto Agricultură A se vedea ob
servațiile 

S* A Cu titru alcoolic volumic existent de peste 
15 % vol și de maximum 18 % vol: 14,8 EUR/hl; 
cu o tărie alcoolică dobândită în volume de peste 
18 % vol și de maximum 22 % vol: 15,8 EUR/hl. 
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BLMNS 
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2204 21 90 – – – – – – –  Altele Agricultură A se vedea ob
servațiile 

S* A Cu titru alcoolic volumic existent de peste 
15 % vol și de maximum 18 % vol: 18,6 EUR/hl; 
cu o tărie alcoolică dobândită în volume de peste 
18 % vol și de maximum 22 % vol: 20,9 EUR/hl. 

2204 21 91 – – – – – –  Altele Agricultură A se vedea ob
servațiile 

S* A Cu titru alcoolic volumic existent de peste 
15 % vol și de maximum 18 % vol: 18,6 EUR/hl; 
cu o tărie alcoolică dobândită în volume de peste 
18 % vol și de maximum 22 % vol: 20,9 EUR/hl. 

2204 21 92 – – – – –  Cu titru alcoolic volumic existent de 
peste 22 % vol 

Agricultură 1,75 EUR/% 
vol/hl 

S* A   

– – – –  Altele       

– – – – – Vinuri cu denumire de origine prote
jată (DOP) sau cu indicație geografică 
protejată (IGP)      

2204 21 93 – – – – – –  Vinuri albe Agricultură A se vedea ob
servațiile 

S A Cu un titru alcoolic volumic existent de maxi
mum 13 % vol: 13,1 EUR/hl; cu o tărie alcoolică 
dobândită în volume de peste 13 % vol și de ma
ximum 15 % vol: 15,4 EUR/hl; cu o tărie alcoo
lică dobândită în volume de peste 15 % vol și de 
maximum 18 % vol: 18,6 EUR/hl; cu o tărie al
coolică dobândită în volume de peste 18 % vol și 
de maximum 22 % vol: 20,9 EUR/hl; cu un titru 
alcoolic volumic existent de peste 22 % vol: 
1,75 EUR/% vol/hl. 
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2204 21 94 – – – – – –  Altele Agricultură A se vedea ob
servațiile 

S A Cu un titru alcoolic volumic existent de maxi
mum 13 % vol: 13,1 EUR/hl; cu o tărie alcoolică 
dobândită în volume de peste 13 % vol și de ma
ximum 15 % vol: 15,4 EUR/hl; cu o tărie alcoo
lică dobândită în volume de peste 15 % vol și de 
maximum 18 % vol: 18,6 EUR/hl; cu o tărie al
coolică dobândită în volume de peste 18 % vol și 
de maximum 22 % vol: 20,9 EUR/hl; cu un titru 
alcoolic volumic existent de peste 22 % vol: 
1,75 EUR/% vol/hl.  

– – – – –  Alte vinuri din soiuri      

2204 21 95 – – – – – –  Vinuri albe Agricultură A se vedea ob
servațiile 

S A Cu un titru alcoolic volumic existent de maxi
mum 13 % vol: 13,1 EUR/hl; cu o tărie alcoolică 
dobândită în volume de peste 13 % vol și de ma
ximum 15 % vol: 15,4 EUR/hl; cu o tărie alcoo
lică dobândită în volume de peste 15 % vol și de 
maximum 18 % vol: 18,6 EUR/hl; cu o tărie al
coolică dobândită în volume de peste 18 % vol și 
de maximum 22 % vol: 20,9 EUR/hl; cu un titru 
alcoolic volumic existent de peste 22 % vol: 
1,75 EUR/% vol/hl. 

2204 21 96 – – – – – –  Altele Agricultură A se vedea ob
servațiile 

S A Cu un titru alcoolic volumic existent de maxi
mum 13 % vol: 13,1 EUR/hl; cu o tărie alcoolică 
dobândită în volume de peste 13 % vol și de ma
ximum 15 % vol: 15,4 EUR/hl; cu o tărie alcoo
lică dobândită în volume de peste 15 % vol și de 
maximum 18 % vol: 18,6 EUR/hl; cu o tărie al
coolică dobândită în volume de peste 18 % vol și 
de maximum 22 % vol: 20,9 EUR/hl; cu un titru 
alcoolic volumic existent de peste 22 % vol: 
1,75 EUR/% vol/hl. 
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– – – – –  Altele      

2204 21 97 – – – – – –  Vinuri albe Agricultură A se vedea ob
servațiile 

S A Cu un titru alcoolic volumic existent de maxi
mum 13 % vol: 13,1 EUR/hl; cu o tărie alcoolică 
dobândită în volume de peste 13 % vol și de ma
ximum 15 % vol: 15,4 EUR/hl; cu o tărie alcoo
lică dobândită în volume de peste 15 % vol și de 
maximum 18 % vol: 18,6 EUR/hl; cu o tărie al
coolică dobândită în volume de peste 18 % vol și 
de maximum 22 % vol: 20,9 EUR/hl; cu un titru 
alcoolic volumic existent de peste 22 % vol: 
1,75 EUR/% vol/hl. 

2204 21 98 – – – – – –  Altele Agricultură A se vedea ob
servațiile 

S A Cu un titru alcoolic volumic existent de maxi
mum 13 % vol: 13,1 EUR/hl; cu o tărie alcoolică 
dobândită în volume de peste 13 % vol și de ma
ximum 15 % vol: 15,4 EUR/hl; cu o tărie alcoo
lică dobândită în volume de peste 15 % vol și de 
maximum 18 % vol: 18,6 EUR/hl; cu o tărie al
coolică dobândită în volume de peste 18 % vol și 
de maximum 22 % vol: 20,9 EUR/hl; cu un titru 
alcoolic volumic existent de peste 22 % vol: 
1,75 EUR/% vol/hl. 

2204 29 – –  Altele      

2204 29 10 – – –  Vinuri, altele decât cele de la subpoziția 
2204 10, prezentate în sticle închise cu 
dopuri tip „ciupercă”, fixate cu ajutorul cle
melor sau legăturilor; vinuri, altfel prezen
tate, care au la temperatura de 20 °C o su
prapresiune datorată anhidridei carbonice 
în soluție de minimum 1 bar dar sub 
3 bari 

Agricultură 32 EUR/hl A A  
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– – –  Altele       

– – – –  Produse în Uniunea Europeană       

– – – – –  Cu un titru alcoolic volumic existent 
de maximum 15 % vol       

– – – – – – Vinuri cu denumire de origine pro
tejată (DOP)       

– – – – – – –  Vinuri albe      

2204 29 11 – – – – – – – –  Tokay Agricultură A se vedea ob
servațiile 

S* A Cu un titru alcoolic volumic existent de maxi
mum 13 % vol: 13,1 EUR/hl; cu o tărie alcoolică 
dobândită în volume de peste 13 % vol și de ma
ximum 15 % vol: 14,2 EUR/hl. 

2204 29 12 – – – – – – – –  Bordeaux Agricultură A se vedea ob
servațiile 

S* A Cu un titru alcoolic volumic existent de maxi
mum 13 % vol: 9,9 EUR/hl; cu o tărie alcoolică 
dobândită în volume de peste 13 % vol și de ma
ximum 15 % vol: 12,1 EUR/hl. 

2204 29 13 – – – – – – – –  Bourgogne Agricultură A se vedea ob
servațiile 

S* A Cu un titru alcoolic volumic existent de maxi
mum 13 % vol: 9,9 EUR/hl; cu o tărie alcoolică 
dobândită în volume de peste 13 % vol și de ma
ximum 15 % vol: 12,1 EUR/hl. 

2204 29 17 – – – – – – – –  Val de Loire Agricultură A se vedea ob
servațiile 

S* A Cu un titru alcoolic volumic existent de maxi
mum 13 % vol: 9,9 EUR/hl; cu o tărie alcoolică 
dobândită în volume de peste 13 % vol și de ma
ximum 15 % vol: 12,1 EUR/hl. 
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2204 29 18 – – – – – – – –  Altele Agricultură A se vedea ob
servațiile 

S* A Cu un titru alcoolic volumic existent de maxi
mum 13 % vol: 9,9 EUR/hl; cu o tărie alcoolică 
dobândită în volume de peste 13 % vol și de ma
ximum 15 % vol: 12,1 EUR/hl.  

– – – – – – –  Altele      

2204 29 42 – – – – – – – –  Bordeaux Agricultură A se vedea ob
servațiile 

S* A Cu un titru alcoolic volumic existent de maxi
mum 13 % vol: 9,9 EUR/hl; cu o tărie alcoolică 
dobândită în volume de peste 13 % vol și de ma
ximum 15 % vol: 12,1 EUR/hl. 

2204 29 43 – – – – – – – –  Bourgogne Agricultură A se vedea ob
servațiile 

S* A Cu un titru alcoolic volumic existent de maxi
mum 13 % vol: 9,9 EUR/hl; cu o tărie alcoolică 
dobândită în volume de peste 13 % vol și de ma
ximum 15 % vol: 12,1 EUR/hl. 

2204 29 44 – – – – – – – –  Beaujolais Agricultură A se vedea ob
servațiile 

S* A Cu un titru alcoolic volumic existent de maxi
mum 13 % vol: 9,9 EUR/hl; cu o tărie alcoolică 
dobândită în volume de peste 13 % vol și de ma
ximum 15 % vol: 12,1 EUR/hl. 

2204 29 46 – – – – – – – –  Côtes-du-Rhône Agricultură A se vedea ob
servațiile 

S* A Cu un titru alcoolic volumic existent de maxi
mum 13 % vol: 9,9 EUR/hl; cu o tărie alcoolică 
dobândită în volume de peste 13 % vol și de ma
ximum 15 % vol: 12,1 EUR/hl. 

2204 29 47 – – – – – – – –  Languedoc-Roussillon Agricultură A se vedea ob
servațiile 

S* A Cu un titru alcoolic volumic existent de maxi
mum 13 % vol: 9,9 EUR/hl; cu o tărie alcoolică 
dobândită în volume de peste 13 % vol și de ma
ximum 15 % vol: 12,1 EUR/hl. 
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2204 29 48 – – – – – – – –  Val de Loire Agricultură A se vedea ob
servațiile 

S* A Cu un titru alcoolic volumic existent de maxi
mum 13 % vol: 9,9 EUR/hl; cu o tărie alcoolică 
dobândită în volume de peste 13 % vol și de ma
ximum 15 % vol: 12,1 EUR/hl. 

2204 29 58 – – – – – – – –  Altele Agricultură A se vedea ob
servațiile 

S* A Cu un titru alcoolic volumic existent de maxi
mum 13 % vol: 9,9 EUR/hl; cu o tărie alcoolică 
dobândită în volume de peste 13 % vol și de ma
ximum 15 % vol: 12,1 EUR/hl.  

– – – – – – Vinuri cu indicație geografică prote
jată (IGP)      

2204 29 79 – – – – – – –  Vinuri albe Agricultură A se vedea ob
servațiile 

S* A Cu un titru alcoolic volumic existent de maxi
mum 13 % vol: 9,9 EUR/hl; cu o tărie alcoolică 
dobândită în volume de peste 13 % vol și de ma
ximum 15 % vol: 12,1 EUR/hl. 

2204 29 80 – – – – – – –  Altele Agricultură A se vedea ob
servațiile 

S* A Cu un titru alcoolic volumic existent de maxi
mum 13 % vol: 9,9 EUR/hl; cu o tărie alcoolică 
dobândită în volume de peste 13 % vol și de ma
ximum 15 % vol: 12,1 EUR/hl.  

– – – – – –  Alte vinuri din soiuri      

2204 29 81 – – – – – – –  Vinuri albe Agricultură A se vedea ob
servațiile 

S* A Cu un titru alcoolic volumic existent de maxi
mum 13 % vol: 9,9 EUR/hl; cu o tărie alcoolică 
dobândită în volume de peste 13 % vol și de ma
ximum 15 % vol: 12,1 EUR/hl. 
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2204 29 82 – – – – – – –  Altele Agricultură A se vedea ob
servațiile 

S* A Cu un titru alcoolic volumic existent de maxi
mum 13 % vol: 9,9 EUR/hl; cu o tărie alcoolică 
dobândită în volume de peste 13 % vol și de ma
ximum 15 % vol: 12,1 EUR/hl.  

– – – – – –  Altele      

2204 29 83 – – – – – – –  Vinuri albe Agricultură A se vedea ob
servațiile 

S* A Cu un titru alcoolic volumic existent de maxi
mum 13 % vol: 9,9 EUR/hl; cu o tărie alcoolică 
dobândită în volume de peste 13 % vol și de ma
ximum 15 % vol: 12,1 EUR/hl. 

2204 29 84 – – – – – – –  Altele Agricultură A se vedea ob
servațiile 

S* A Cu un titru alcoolic volumic existent de maxi
mum 13 % vol: 9,9 EUR/hl; cu o tărie alcoolică 
dobândită în volume de peste 13 % vol și de ma
ximum 15 % vol: 12,1 EUR/hl.  

– – – – –  Cu titru alcoolic volumic existent de 
peste 15 % vol și de maximum 
22 % vol       

– – – – – – Vinuri cu denumire de origine pro
tejată (DOP) sau cu indicație geo
grafică protejată (IGP)      

2204 29 85 – – – – – – –  Madeira și muscatel de Setubal Agricultură A se vedea ob
servațiile 

S* A Cu titru alcoolic volumic existent de peste 
15 % vol și de maximum 18 % vol: 12,1 EUR/hl; 
cu o tărie alcoolică dobândită în volume de peste 
18 % vol și de maximum 22 % vol: 13,1 EUR/hl. 
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2204 29 86 – – – – – – –  Xeres Agricultură A se vedea ob
servațiile 

S* A Cu titru alcoolic volumic existent de peste 
15 % vol și de maximum 18 % vol: 12,1 EUR/hl; 
cu o tărie alcoolică dobândită în volume de peste 
18 % vol și de maximum 22 % vol: 13,1 EUR/hl. 

2204 29 87 – – – – – – –  Marsala Agricultură A se vedea ob
servațiile 

S* A Cu titru alcoolic volumic existent de peste 
15 % vol și de maximum 18 % vol: 15,4 EUR/hl; 
cu o tărie alcoolică dobândită în volume de peste 
18 % vol și de maximum 22 % vol: 20,9 EUR/hl. 

2204 29 88 – – – – – – –  Samos și muscat de Lemnos Agricultură A se vedea ob
servațiile 

S* A Cu titru alcoolic volumic existent de peste 
15 % vol și de maximum 18 % vol: 15,4 EUR/hl; 
cu o tărie alcoolică dobândită în volume de peste 
18 % vol și de maximum 22 % vol: 20,9 EUR/hl. 

2204 29 89 – – – – – – –  Porto Agricultură A se vedea ob
servațiile 

S* A Cu titru alcoolic volumic existent de peste 
15 % vol și de maximum 18 % vol: 12,1 EUR/hl; 
cu o tărie alcoolică dobândită în volume de peste 
18 % vol și de maximum 22 % vol: 13,1 EUR/hl. 

2204 29 90 – – – – – – –  Altele Agricultură A se vedea ob
servațiile 

S* A Cu titru alcoolic volumic existent de peste 
15 % vol și de maximum 18 % vol: 15,4 EUR/hl; 
cu o tărie alcoolică dobândită în volume de peste 
18 % vol și de maximum 22 % vol: 20,9 EUR/hl. 

2204 29 91 – – – – – –  Altele Agricultură A se vedea ob
servațiile 

S* A Cu titru alcoolic volumic existent de peste 
15 % vol și de maximum 18 % vol: 15,4 EUR/hl; 
cu o tărie alcoolică dobândită în volume de peste 
18 % vol și de maximum 22 % vol: 20,9 EUR/hl. 
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2204 29 92 – – – – –  Cu titru alcoolic volumic existent de 
peste 22 % vol 

Agricultură 1,75 EUR/% 
vol/hl 

S* A   

– – – –  Altele       

– – – – – Vinuri cu denumire de origine prote
jată (DOP) sau cu indicație geografică 
protejată (IGP)      

2204 29 93 – – – – – –  Vinuri albe Agricultură A se vedea ob
servațiile 

S* A Cu un titru alcoolic volumic existent de maxi
mum 13 % vol: 9,9 EUR/hl; cu o tărie alcoolică 
dobândită în volume de peste 13 % vol și de ma
ximum 15 % vol: 12,1 EUR/hl; cu o tărie alcoo
lică dobândită în volume de peste 15 % vol și de 
maximum 18 % vol: 15,4 EUR/hl; cu o tărie al
coolică dobândită în volume de peste 18 % vol și 
de maximum 22 % vol: 20,9 EUR/hl; cu un titru 
alcoolic volumic existent de peste 22 % vol: 
1,75 EUR/% vol/hl. 

2204 29 94 – – – – – –  Altele Agricultură A se vedea ob
servațiile 

S* A Cu un titru alcoolic volumic existent de maxi
mum 13 % vol: 9,9 EUR/hl; cu o tărie alcoolică 
dobândită în volume de peste 13 % vol și de ma
ximum 15 % vol: 12,1 EUR/hl; cu o tărie alcoo
lică dobândită în volume de peste 15 % vol și de 
maximum 18 % vol: 15,4 EUR/hl; cu o tărie al
coolică dobândită în volume de peste 18 % vol și 
de maximum 22 % vol: 20,9 EUR/hl; cu un titru 
alcoolic volumic existent de peste 22 % vol: 
1,75 EUR/% vol/hl. 
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– – – – –  Alte vinuri din soiuri      

2204 29 95 – – – – – –  Vinuri albe Agricultură A se vedea ob
servațiile 

S* A Cu un titru alcoolic volumic existent de maxi
mum 13 % vol: 9,9 EUR/hl; cu o tărie alcoolică 
dobândită în volume de peste 13 % vol și de ma
ximum 15 % vol: 12,1 EUR/hl; cu o tărie alcoo
lică dobândită în volume de peste 15 % vol și de 
maximum 18 % vol: 15,4 EUR/hl; cu o tărie al
coolică dobândită în volume de peste 18 % vol și 
de maximum 22 % vol: 20,9 EUR/hl; cu un titru 
alcoolic volumic existent de peste 22 % vol: 
1,75 EUR/% vol/hl. 

2204 29 96 – – – – – –  Altele Agricultură A se vedea ob
servațiile 

S* A Cu un titru alcoolic volumic existent de maxi
mum 13 % vol: 9,9 EUR/hl; cu o tărie alcoolică 
dobândită în volume de peste 13 % vol și de ma
ximum 15 % vol: 12,1 EUR/hl; cu o tărie alcoo
lică dobândită în volume de peste 15 % vol și de 
maximum 18 % vol: 15,4 EUR/hl; cu o tărie al
coolică dobândită în volume de peste 18 % vol și 
de maximum 22 % vol: 20,9 EUR/hl; cu un titru 
alcoolic volumic existent de peste 22 % vol: 
1,75 EUR/% vol/hl.  

– – – – –  Altele      

2204 29 97 – – – – – –  Vinuri albe Agricultură A se vedea ob
servațiile 

S* A Cu un titru alcoolic volumic existent de maxi
mum 13 % vol: 9,9 EUR/hl; cu o tărie alcoolică 
dobândită în volume de peste 13 % vol și de ma
ximum 15 % vol: 12,1 EUR/hl; cu o tărie alcoo
lică dobândită în volume de peste 15 % vol și de 
maximum 18 % vol: 15,4 EUR/hl; cu o tărie al
coolică dobândită în volume de peste 18 % vol și 
de maximum 22 % vol: 20,9 EUR/hl; cu un titru 
alcoolic volumic existent de peste 22 % vol: 
1,75 EUR/% vol/hl. 
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2204 29 98 – – – – – –  Altele Agricultură A se vedea ob
servațiile 

S* A Cu un titru alcoolic volumic existent de maxi
mum 13 % vol: 9,9 EUR/hl; cu o tărie alcoolică 
dobândită în volume de peste 13 % vol și de ma
ximum 15 % vol: 12,1 EUR/hl; cu o tărie alcoo
lică dobândită în volume de peste 15 % vol și de 
maximum 18 % vol: 15,4 EUR/hl; cu o tărie al
coolică dobândită în volume de peste 18 % vol și 
de maximum 22 % vol: 20,9 EUR/hl; cu un titru 
alcoolic volumic existent de peste 22 % vol: 
1,75 EUR/% vol/hl. 

2204 30 –  Alte musturi de struguri      

2204 30 10 – –  Parțial fermentate, sau a căror fermentație 
a fost oprită altfel decât cu adaos de alcool 

Agricultură 32 % A A   

– –  Altele       

– – –  Cu densitatea de maximum 1,33 g/cm3 la 
20 °C și cu titru alcoolic volumic existent 
de maximum 1 % vol      

2204 30 92 – – – –  Concentrate Agricultură Prețuri de in
trare 

20,6 EUR/ 
100 kg/net 

A În ceea ce privește categoria în etapa eliminării 
pentru Africa de Sud, se menține sistemul prețu
rilor de intrare. 

2204 30 94 – – – –  Altele Agricultură Prețuri de in
trare 

20,6 EUR/ 
100 kg/net 

A În ceea ce privește categoria în etapa eliminării 
pentru Africa de Sud, se menține sistemul prețu
rilor de intrare. 
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cu titlu indicativ 

Categoria în 
etapa eliminării 
pentru Africa 

de Sud 

Categoria în 
etapa elimi
nării pentru 

BLMNS 

Observații  

– – –  Altele      

2204 30 96 – – – –  Concentrate Agricultură Prețuri de in
trare 

20,6 EUR/ 
100 kg/net 

A În ceea ce privește categoria în etapa eliminării 
pentru Africa de Sud, se menține sistemul prețu
rilor de intrare. 

2204 30 98 – – – –  Altele Agricultură Prețuri de in
trare 

20,6 EUR/ 
100 kg/net 

A În ceea ce privește categoria în etapa eliminării 
pentru Africa de Sud, se menține sistemul prețu
rilor de intrare. 

2205 Vermuturi și alte vinuri din struguri proaspeți, 
aromatizate cu plante sau substanțe aromatice      

2205 10 – Prezentate în recipiente cu un conținut de ma
ximum 2 l      

2205 10 10 – – Cu titru alcoolic volumic existent de maxi
mum 18 % vol 

Agricultură 10,9 EUR/hl 7,6 EUR/hl A  

2205 10 90 – –  Cu titru alcoolic volumic existent de peste 
18 % vol 

Agricultură 0,9 EUR/% vol/ 
hl + 6,4 EUR/hl 

0 EUR/% vol/ 
hl + 4,4 EUR/ 

hl 

A  

2205 90 –  Altele      

2205 90 10 – – Cu titru alcoolic volumic existent de maxi
mum 18 % vol 

Agricultură 9 EUR/hl 6,3 EUR/hl A  

2205 90 90 – –  Cu titru alcoolic volumic existent de peste 
18 % vol 

Agricultură 0,9 EUR/% vol/ 
hl 

0 EUR/% vol/ 
hl 

A  
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NC 2014 Descriere Sector Taxe enumerate 
cu titlu indicativ 

Categoria în 
etapa eliminării 
pentru Africa 

de Sud 

Categoria în 
etapa elimi
nării pentru 

BLMNS 

Observații 

2206 00 Alte băuturi fermentate (de exemplu cidru de 
mere, cidru de pere, hidromel); amestecuri de bău
turi fermentate și amestecuri de băuturi fermen
tate și băuturi nealcoolice, nedenumite și necu
prinse în altă parte      

2206 00 10 –  Piquette Agricultură 1,3 EUR/% vol/ 
hl MIN 

7,2 EUR/hl 

A A   

–  Altele       

– –  Spumoase      

2206 00 31 – – –  Cidru de mere și de pere Agricultură 19,2 EUR/hl A A  

2206 00 39 – – –  Altele Agricultură 19,2 EUR/hl A A   

– –  Nespumoase, prezentate în recipiente cu un 
conținut       

– – –  De maximum 2 l      

2206 00 51 – – – –  Cidru de mere și cidru de pere Agricultură 7,7 EUR/hl A A  

2206 00 59 – – – –  Altele Agricultură 7,7 EUR/hl A A   

– – –  De peste 2 l      

2206 00 81 – – – –  Cidru de mere și cidru de pere Agricultură 5,76 EUR/hl A A  

2206 00 89 – – – –  Altele Agricultură 5,76 EUR/hl A A  
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NC 2014 Descriere Sector Taxe enumerate 
cu titlu indicativ 

Categoria în 
etapa eliminării 
pentru Africa 

de Sud 

Categoria în 
etapa elimi
nării pentru 

BLMNS 

Observații 

2207 Alcool etilic nedenaturat cu titru alcoolic volumic 
de minimum 80 % vol; alcool etilic și alte distilate 
denaturate, cu orice titru      

2207 10 00 – Alcool etilic nedenaturat cu titru alcoolic volu
mic de minim 80 % vol 

Agricultură 19,2 EUR/hl T* A  

2207 20 00 – Alcool etilic denaturat și alte distilate denatu
rate, cu orice titru 

Agricultură 10,2 EUR/hl T* A  

2208 Alcool etilic nedenaturat cu titru alcoolic volumic 
sub 80 % vol; distilate, rachiuri, lichioruri și alte 
băuturi spirtoase      

2208 20 –  Distilat de vin sau de tescovină de struguri       

– –  Prezentate în recipiente cu un conținut de 
maximum 2 l      

2208 20 12 – – –  Coniac Agricultură Scutire A A  

2208 20 14 – – –  Armaniac Agricultură Scutire A A  

2208 20 26 – – –  Grappa Agricultură Scutire A A  

2208 20 27 – – –  Brandy de Jerez Agricultură Scutire A A  

2208 20 29 – – –  Altele Agricultură Scutire A A   

– –  Prezentate în recipiente cu un conținut de 
peste 2 l      

2208 20 40 – – –  Distilate primar Agricultură Scutire A A  
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cu titlu indicativ 

Categoria în 
etapa eliminării 
pentru Africa 

de Sud 

Categoria în 
etapa elimi
nării pentru 

BLMNS 

Observații  

– – –  Altele      

2208 20 62 – – – –  Coniac Agricultură Scutire A A  

2208 20 64 – – – –  Armaniac Agricultură Scutire A A  

2208 20 86 – – – –  Grappa Agricultură Scutire A A  

2208 20 87 – – – –  Brandy de Jerez Agricultură Scutire A A  

2208 20 89 – – – –  Altele Agricultură Scutire A A  

2208 30 –  Whisky       

– –  Whisky „bourbon”, prezentat în recipiente cu 
un conținut      

2208 30 11 – – –  De maximum 2 l Agricultură Scutire A A  

2208 30 19 – – –  De peste 2 l Agricultură Scutire A A   

– –  Whisky scoțian (scotch whisky)      

2208 30 30 – – –  Whisky „single malt” Agricultură Scutire A A   

– – – Whisky „blended malt”, prezentat în reci
piente cu un conținut      

2208 30 41 – – – –  De maximum 2 l Agricultură Scutire A A  

2208 30 49 – – – –  De peste 2 l Agricultură Scutire A A   

– – –  Whisky „single grain” și whisky „blended 
grain”, prezentat în recipiente cu un conți
nut      

2208 30 61 – – – –  De maximum 2 l Agricultură Scutire A A  
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NC 2014 Descriere Sector Taxe enumerate 
cu titlu indicativ 

Categoria în 
etapa eliminării 
pentru Africa 

de Sud 

Categoria în 
etapa elimi
nării pentru 

BLMNS 

Observații 

2208 30 69 – – – –  De peste 2 l Agricultură Scutire A A   

– – –  Alte tipuri de whisky „blended” prezentat 
în recipiente cu un conținut      

2208 30 71 – – – –  De maximum 2 l Agricultură Scutire A A  

2208 30 79 – – – –  De peste 2 l Agricultură Scutire A A   

– – Altele, prezentate în recipiente cu un conți
nut      

2208 30 82 – – –  De maximum 2 l Agricultură Scutire A A  

2208 30 88 – – –  De peste 2 l Agricultură Scutire A A  

2208 40 –  Rom și alte rachiuri obținute prin distilare, 
după fermentarea produselor din trestie de za
hăr       

– –  Prezentate în recipiente cu un conținut de 
maximum 2 l      

2208 40 11 – – –  Rom cu un conținut de substanțe volatile 
altele decât alcool etilic și metilic egal sau 
mai mare de 225 g per hectolitru de alcool 
pur (cu o toleranță de 10 %) 

Agricultură 0,6 EUR/% vol/ 
hl + 3,2 EUR/hl 

0,6 EUR/% 
vol/hl 

+ 3,2 EUR/hl 

A   

– – –  Altele      

2208 40 31 – – – –  Cu o valoare de peste 7,9 € per litru de 
alcool pur 

Agricultură Scutire A A  

2208 40 39 – – – –  Altele Agricultură 0,6 EUR/% vol/ 
hl + 3,2 EUR/hl 

0,6 EUR/% 
vol/hl 

+ 3,2 EUR/hl 

A  
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cu titlu indicativ 

Categoria în 
etapa eliminării 
pentru Africa 

de Sud 

Categoria în 
etapa elimi
nării pentru 

BLMNS 

Observații  

– –  Prezentate în recipiente cu un conținut de 
peste 2 l      

2208 40 51 – – –  Rom cu un conținut de substanțe volatile 
altele decât alcool etilic și metilic egal sau 
mai mare de 225 g per hectolitru de alcool 
pur (cu o toleranță de 10 %) 

Agricultură 0,6 EUR/% vol/ 
hl 

0,6 EUR/% 
vol/hl 

A   

– – –  Altele      

2208 40 91 – – – – Cu o valoare de peste 2 € per litru de al
cool pur 

Agricultură Scutire A A  

2208 40 99 – – – –  Altele Agricultură 0,6 EUR/% vol/ 
hl 

0,6 EUR/% 
vol/hl 

A  

2208 50 –  Gin și rachiu de ienupăr       

– –  Gin, prezentat în recipiente cu un conținut      

2208 50 11 – – –  De maximum 2 l Agricultură Scutire A A  

2208 50 19 – – –  De peste 2 l Agricultură Scutire A A   

– –  Rachiu de ienupăr, prezentat în recipiente cu 
un conținut      

2208 50 91 – – –  De maximum 2 l Agricultură Scutire A A  

2208 50 99 – – –  De peste 2 l Agricultură Scutire A A  
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cu titlu indicativ 

Categoria în 
etapa eliminării 
pentru Africa 

de Sud 

Categoria în 
etapa elimi
nării pentru 

BLMNS 

Observații 

2208 60 –  Votcă       

– –  Cu titru alcoolic volumic de maximum 
45,4 % vol, prezentată în recipiente cu un 
conținut      

2208 60 11 – – –  De maximum 2 l Agricultură Scutire A A  

2208 60 19 – – –  De peste 2 l Agricultură Scutire A A   

– –  Cu titru alcoolic volumic de peste 
45,4 % vol, prezentată în recipiente cu un 
conținut      

2208 60 91 – – –  De maximum 2 l Agricultură Scutire A A  

2208 60 99 – – –  De peste 2 l Agricultură Scutire A A  

2208 70 –  Lichioruri      

2208 70 10 – –  Prezentate în recipiente cu un conținut de 
maximum 2 l 

Agricultură Scutire A A  

2208 70 90 – –  Prezentate în recipiente cu un conținut de 
peste 2 l 

Agricultură Scutire A A  

2208 90 –  Altele       

– –  Arak, prezentat în recipiente cu un conținut      

2208 90 11 – – –  De maximum 2 l Agricultură Scutire A A  

2208 90 19 – – –  De peste 2 l Agricultură Scutire A A  
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cu titlu indicativ 

Categoria în 
etapa eliminării 
pentru Africa 

de Sud 

Categoria în 
etapa elimi
nării pentru 

BLMNS 

Observații  

– – Rachiu obținut din prune, pere, cireșe sau vi
șine (excluzând lichiorurile), prezentat în re
cipiente cu un conținut      

2208 90 33 – – –  De maximum 2 l Agricultură Scutire A A  

2208 90 38 – – –  De peste 2 l Agricultură Scutire A A   

– – Alte rachiuri și alte băuturi spirtoase, prezen
tate în recipiente cu un conținut       

– – –  De maximum 2 l      

2208 90 41 – – – –  Uzo Agricultură Scutire A A   

– – – –  Altele       

– – – – –  Rachiuri (excluzând lichiorurile)       

– – – – – –  Distilate din fructe      

2208 90 45 – – – – – – –  Calvados Agricultură Scutire A A  

2208 90 48 – – – – – – –  Altele Agricultură Scutire A A   

– – – – – –  Altele      

2208 90 54 – – – – – – –  Tequila Agricultură Scutire A A  

2208 90 56 – – – – – – –  Altele Agricultură Scutire A A  

2208 90 69 – – – – –  Alte băuturi spirtoase Agricultură Scutire A A  
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NC 2014 Descriere Sector Taxe enumerate 
cu titlu indicativ 

Categoria în 
etapa eliminării 
pentru Africa 

de Sud 

Categoria în 
etapa elimi
nării pentru 

BLMNS 

Observații  

– – –  De peste 2 l       

– – – –  Rachiuri (excluzând lichiorurile)      

2208 90 71 – – – – –  Din fructe Agricultură Scutire A A  

2208 90 75 – – – – –  Tequila Agricultură Scutire A A  

2208 90 77 – – – – –  Altele Agricultură Scutire A A  

2208 90 78 – – – –  Alte băuturi spirtoase Agricultură Scutire A A   

– – Alcool etilic nedenaturat cu titru alcoolic vo
lumic sub 80 % vol, prezentat în recipiente 
cu un conținut      

2208 90 91 – – –  De maximum 2 l Agricultură 1 EUR/% vol/hl 
+ 6,4 EUR/hl 

0,7 EUR/% 
vol/hl 

+ 4,4 EUR/hl 

A  

2208 90 99 – – –  De peste 2 l Agricultură 1 EUR/% vol/hl 0,7 EUR/% 
vol/hl 

A  

2209 00 Oțet comestibil și înlocuitori de oțet comestibil 
obținuți din acid acetic       

– Oțet de vin, prezentat în recipiente cu un conți
nut      

2209 00 11 – –  De maximum 2 l Agricultură 6,4 EUR/hl 4,4 EUR/hl A  

2209 00 19 – –  De peste 2 l Agricultură 4,8 EUR/hl 3,3 EUR/hl A  
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cu titlu indicativ 
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etapa eliminării 
pentru Africa 

de Sud 

Categoria în 
etapa elimi
nării pentru 

BLMNS 

Observații  

–  Altele, prezentate în recipiente cu un conținut      

2209 00 91 – –  De maximum 2 l Agricultură 5,12 EUR/hl 3,5 EUR/hl A  

2209 00 99 – –  De peste 2 l Agricultură 3,84 EUR/hl 2,6 EUR/hl A  

23 CAPITOLUL 23 – REZIDUURI ȘI DEȘEURI ALE 
INDUSTRIEI ALIMENTARE; ALIMENTE PREPA
RATE PENTRU ANIMALE      

2301 Făină, pudră și aglomerate sub formă de pelete 
din carne, organe, pește sau crustacee, din mo
luște sau din alte nevertebrate acvatice, improprii 
alimentației umane; jumări      

2301 10 00 –  Făină, pudră și aglomerate sub formă de pelete 
din carne sau din organe; jumări 

Agricultură Scutire A A  

2301 20 00 –  Făină, pudră și aglomerate sub formă de pelete, 
din pește sau crustacee, din moluște sau din 
alte nevertebrate acvatice 

Produse pescărești Scutire A* A  

2302 Tărâțe, spărturi și alte reziduuri, chiar aglomerate 
sub formă de pelete, provenite din măcinarea, pre
sarea, cernerea sau din alte procedee de prelucrare 
a cerealelor sau a leguminoaselor      

2302 10 –  De porumb      

2302 10 10 – –  Al căror conținut de amidon este mai mic 
sau egal cu 35 % din greutate 

Agricultură 44 EUR/ 
1 000 kg 

X A  

2302 10 90 – –  Altele Agricultură 89 EUR/ 
1 000 kg 

X A  
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de Sud 
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etapa elimi
nării pentru 

BLMNS 

Observații 

2302 30 –  De grâu      

2302 30 10 – –  Al căror conținut de amidon este mai mic 
sau egal cu 28 % din greutate și procentajul 
lui de trecere printr-o sită, cu țesătură meta
lică cu deschizătura de ochi (de plasă) de 
0,2 mm, este sub 10 % din greutate sau, în 
caz contrar, produsul cernut are un conținut 
de cenușă, calculat pe produs uscat, egal sau 
mai mare de 1,5 % din greutate 

Agricultură 44 EUR/ 
1 000 kg 

A A  

2302 30 90 – –  Altele Agricultură 89 EUR/ 
1 000 kg 

A A  

2302 40 –  De alte cereale       

– –  De orez      

2302 40 02 – – –  Al căror conținut de amidon este mai mic 
sau egal cu 35 % din greutate 

Agricultură 44 EUR/ 
1 000 kg 

X A  

2302 40 08 – – –  Altele Agricultură 89 EUR/ 
1 000 kg 

X A   

– –  Altele      

2302 40 10 – – –  Al căror conținut de amidon este mai mic 
sau egal cu 28 % din greutate și procenta
jul lui de trecere printr-o sită, cu țesătură 
metalică cu deschizătura de ochi (de plasă) 
de 0,2 mm, este sub 10 % din greutate 
sau, în caz contrar, produsul cernut are un 
conținut de cenușă, calculat pe produs us
cat, egal sau mai mare de 1,5 % din greu
tate 

Agricultură 44 EUR/ 
1 000 kg 

A A  
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de Sud 
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etapa elimi
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BLMNS 

Observații 

2302 40 90 – – –  Altele Agricultură 89 EUR/ 
1 000 kg 

A A  

2302 50 00 –  De leguminoase Agricultură 5,1 % A A  

2303 Reziduuri rezultate de la fabricarea amidonului și 
reziduuri similare, pulpă de sfeclă de zahăr, resturi 
rezultate din prelucrarea trestiei de zahăr și alte 
deșeuri rezultate de la fabricarea zahărului, depu
neri și deșeuri rezultate de la fabricarea berii sau 
de la distilare, chiar aglomerate sub formă de pe
lete      

2303 10 –  Reziduuri rezultate de la fabricarea amidonului 
și reziduuri similare       

– – Reziduuri rezultate de la fabricarea amidonu
lui din porumb (cu excepția substanțelor 
concentrate de înmuiere), cu un conținut de 
proteine calculat în materia uscată      

2303 10 11 – – –  Mai mare de 40 % din greutate Agricultură 320 EUR/ 
1 000 kg 

X A  

2303 10 19 – – –  Mai mic sau egal cu 40 % din greutate Agricultură Scutire A A  

2303 10 90 – –  Altele Agricultură Scutire A A  

2303 20 –  Pulpă de sfeclă de zahăr, resturi rezultate din 
prelucrarea trestiei de zahăr și alte deșeuri re
zultate de la fabricarea zahărului      

2303 20 10 – –  Pulpă de sfeclă de zahăr Agricultură Scutire A A  

2303 20 90 – –  Altele Agricultură Scutire A A  

2303 30 00 –  Depuneri și deșeuri rezultate de la fabricarea 
berii sau de la distilare 

Agricultură Scutire A A  
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BLMNS 

Observații 

2304 00 00 Turte și alte reziduuri solide, chiar măcinate sau 
aglomerate sub formă de pelete, rezultate din ex
tracția uleiului de soia 

Agricultură Scutire A A  

2305 00 00 Turte și alte reziduuri solide, chiar măcinate sau 
aglomerate sub formă de pelete, rezultate din ex
tracția uleiului de arahide 

Agricultură Scutire A A  

2306 Turte și alte reziduuri solide, chiar măcinate sau 
aglomerate sub formă de pelete, rezultate din ex
tracția grăsimilor sau uleiurilor vegetale, altele de
cât cele de la pozițiile 2304 sau 2305      

2306 10 00 –  Din semințe de bumbac Agricultură Scutire A A  

2306 20 00 –  Din semințe de in Agricultură Scutire A A  

2306 30 00 –  Din semințe de floarea-soarelui Agricultură Scutire A A   

–  Din semințe de rapiță sau rapiță sălbatică      

2306 41 00 – –  Din semințe de rapiță sau rapiță sălbatică cu 
conținut redus de acid erucic 

Agricultură Scutire A A  

2306 49 00 – –  Altele Agricultură Scutire A A  

2306 50 00 –  Din nucă de cocos sau copră Agricultură Scutire A A  

2306 60 00 –  Din nuci sau miez de nucă de palmier Agricultură Scutire A A  

2306 90 –  Altele      

2306 90 05 – –  Din germeni de porumb Agricultură Scutire A A  
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Observații  

– –  Altele       

– – –  Turte de măsline și alte reziduuri provenite 
din extracția uleiului de măsline      

2306 90 11 – – – –  Cu un conținut de ulei de măsline mai 
mic sau egal cu 3 % din greutate 

Agricultură Scutire A A  

2306 90 19 – – – –  Cu un conținut de ulei de măsline mai 
mare de 3 % din greutate 

Agricultură 48 EUR/ 
1 000 kg 

A A  

2306 90 90 – – –  Altele Agricultură Scutire A A  

2307 00 Drojdii de vin; tartru brut       

–  Drojdii de vin      

2307 00 11 – –  Cu titru alcoolic total de maximum 
7,9 % mas și cu un conținut de substanță us
cată de minimum 25 % din greutate 

Agricultură Scutire A A  

2307 00 19 – –  Altele Agricultură 1,62 EUR/kg/ 
tot/alc 

A A  

2307 00 90 –  Tartru brut Agricultură Scutire A A  

2308 00 Materiale vegetale și deșeuri vegetale, reziduuri și 
subproduse vegetale, chiar aglomerate sub formă 
de pelete, de tipul celor folosite în hrana animale
lor, nedenumite și necuprinse în altă parte       

–  Tescovină de struguri      

2308 00 11 – –  Cu titru alcoolic total de maximum 
4,3 % mas și cu un conținut de substanță us
cată de minimum 40 % din greutate 

Agricultură Scutire A A  
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2308 00 19 – –  Altele Agricultură 1,62 EUR/kg/ 
tot/alc 

A A  

2308 00 40 –  Ghinde de stejar și castane de India; drojdii de 
fructe, altele decât cele de struguri 

Agricultură Scutire A A  

2308 00 90 –  Altele Agricultură 1,6 % A A  

2309 Preparate de tipul celor folosite pentru hrana ani
malelor      

2309 10 –  Alimente pentru câini sau pisici, condiționate 
pentru vânzarea cu amănuntul       

– –  Cu un conținut de amidon sau de fecule, de 
glucoză sau de sirop de glucoză, de malto
dextrine sau de sirop de maltodextrine clasifi
cate la subpozițiile 1702 30 50, 
1702 30 90, 1702 40 90, 1702 90 50 și 
2106 90 55 sau de produse lactate       

– – –  Cu un conținut de amidon sau de fecule, 
de glucoză, de maltodextrine, de sirop de 
glucoză sau sirop de maltodextrine       

– – – –  Care nu conțin nici amidon, nici fecule 
sau cu un conținut din acestea mai mic 
sau egal cu 10 % din greutate      

2309 10 11 – – – – –  Care nu conțin produse lactate sau cu 
un conținut de produse lactate mai 
mic de 10 % din greutate 

Agricultură Scutire A A  

2309 10 13 – – – – –  Cu un conținut de produse lactate 
egal sau mai mare de 10 % din greu
tate și mai mic de 50 % 

Agricultură 498 EUR/ 
1 000 kg 

A A  

2309 10 15 – – – – –  Cu un conținut de produse lactate 
egal sau mai mare de 50 % din greu
tate și mai mic de 75 % 

Agricultură 730 EUR/ 
1 000 kg 

A A  
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2309 10 19 – – – – –  Cu un conținut de produse lactate 
egal sau mai mare de 75 % 

Agricultură 948 EUR/ 
1 000 kg 

A A   

– – – –  Cu un conținut de amidon sau de fecule 
mai mare de 10 % din greutate și egal 
sau mai mic de 30 %      

2309 10 31 – – – – –  Care nu conțin produse lactate sau cu 
un conținut de produse lactate mai 
mic de 10 % din greutate 

Agricultură Scutire A A  

2309 10 33 – – – – –  Cu un conținut de produse lactate 
egal sau mai mare de 10 % din greu
tate și mai mic de 50 % 

Agricultură 530 EUR/ 
1 000 kg 

A A  

2309 10 39 – – – – –  Cu un conținut de produse lactate 
egal sau mai mare de 50 % 

Agricultură 888 EUR/ 
1 000 kg 

A A   

– – – –  Cu un conținut de amidon sau de fecule 
mai mare de 30 % din greutate      

2309 10 51 – – – – –  Care nu conțin produse lactate sau cu 
un conținut de produse lactate mai 
mic de 10 % din greutate 

Agricultură 102 EUR/ 
1 000 kg 

A A  

2309 10 53 – – – – –  Cu un conținut de produse lactate 
egal sau mai mare de 10 % din greu
tate și mai mic de 50 % 

Agricultură 577 EUR/ 
1 000 kg 

A A  

2309 10 59 – – – – –  Cu un conținut de produse lactate 
egal sau mai mare de 50 % 

Agricultură 730 EUR/ 
1 000 kg 

A A  

2309 10 70 – – –  Care nu conțin amidon sau fecule, glucoză 
sau sirop de glucoză, maltodextrine sau si
rop de maltodextrine și care conțin pro
duse lactate 

Agricultură 948 EUR/ 
1 000 kg 

A A  16.9.2016 
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2309 10 90 – –  Altele Agricultură 9,6 % A A  

2309 90 –  Altele      

2309 90 10 – –  Produse numite „solubile” din pește sau din 
mamifere marine 

Agricultură 3,8 % A A  

2309 90 20 – –  Produse prevăzute la nota complementară 5 
de la prezentul capitol 

Agricultură Scutire A A   

– –  Altele, inclusiv preamestecurile       

– – –  Cu un conținut de amidon sau de fecule, 
de glucoză sau de sirop de glucoză, de 
maltodextrine sau de sirop de maltodex
trine clasificate la subpozițiile 1702 30 50, 
1702 30 90, 1702 40 90, 1702 90 50 și 
2106 90 55 sau de produse lactate       

– – – – Care conțin amidon sau fecule sau glu
coză sau sirop de glucoză, maltodextrine 
sau sirop de maltodextrine       

– – – – – Care nu conțin nici amidon, nici fe
cule sau cu un conținut din acestea 
mai mic sau egal cu 10 % din greu
tate      

2309 90 31 – – – – – –  Care nu conțin produse lactate sau 
cu un conținut de produse lactate 
mai mic de 10 % din greutate 

Agricultură 23 EUR/ 
1 000 kg 

A A  

2309 90 33 – – – – – –  Cu un conținut de produse lactate 
egal sau mai mare de 10 % din 
greutate și mai mic de 50 % 

Agricultură 498 EUR/ 
1 000 kg 

A A  

2309 90 35 – – – – – –  Cu un conținut de produse lactate 
egal sau mai mare de 50 % din 
greutate și mai mic de 75 % 

Agricultură 730 EUR/ 
1 000 kg 

A A  
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2309 90 39 – – – – – –  Cu un conținut de produse lactate 
egal sau mai mare de 75 % din 
greutate 

Agricultură 948 EUR/ 
1 000 kg 

A A   

– – – – – Cu un conținut de amidon sau de fe
cule mai mare de 10 % din greutate și 
egal sau mai mic de 30 %      

2309 90 41 – – – – – –  Care nu conțin produse lactate sau 
cu un conținut de produse lactate 
mai mic de 10 % din greutate 

Agricultură 55 EUR/ 
1 000 kg 

A A  

2309 90 43 – – – – – –  Cu un conținut de produse lactate 
egal sau mai mare de 10 % din 
greutate și mai mic de 50 % 

Agricultură 530 EUR/ 
1 000 kg 

A A  

2309 90 49 – – – – – –  Cu un conținut de produse lactate 
egal sau mai mare de 50 % din 
greutate 

Agricultură 888 EUR/ 
1 000 kg 

A A   

– – – – – Cu un conținut de amidon sau de fe
cule mai mare de 30 % din greutate      

2309 90 51 – – – – – –  Care nu conțin produse lactate sau 
cu un conținut de produse lactate 
mai mic de 10 % din greutate 

Agricultură 102 EUR/ 
1 000 kg 

A A  

2309 90 53 – – – – – –  Cu un conținut de produse lactate 
egal sau mai mare de 10 % din 
greutate și mai mic de 50 % 

Agricultură 577 EUR/ 
1 000 kg 

A A  

2309 90 59 – – – – – –  Cu un conținut de produse lactate 
egal sau mai mare de 50 % din 
greutate 

Agricultură 730 EUR/ 
1 000 kg 

A A  

2309 90 70 – – – – Care nu conțin amidon sau fecule, glu
coză sau sirop de glucoză, maltodextrine 
sau sirop de maltodextrine și care conțin 
produse lactate 

Agricultură 948 EUR/ 
1 000 kg 

A A  16.9.2016 
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– – –  Altele      

2309 90 91 – – – – Pulpă de sfeclă de zahăr cu adaos de me
lasă 

Agricultură 12 % A A  

2309 90 96 – – – –  Altele Agricultură 9,6 % A A  

24 CAPITOLUL 24 – TUTUN ȘI ÎNLOCUITORI DE 
TUTUN PRELUCRAȚI      

2401 Tutunuri brute sau neprelucrate; deșeuri de tutun      

2401 10 –  Tutunuri nedesprinse de pe tulpină      

2401 10 35 – –  Tutunuri uscate cu aer cald (light air cured) Agricultură 18,4 % 
MIN 22 EUR/ 

100 kg 
MAX 24 EUR/ 

100 kg 

A A  

2401 10 60 – –  Tutunuri de tip oriental uscate la soare (sun 
cured) 

Agricultură 11,2 % 
MIN 22 EUR/ 
100 kg MAX 

56 EUR/100 kg 

A A  

2401 10 70 – –  Tutunuri uscate cu fum rece (dark air cured) Agricultură 11,2 % 
MIN 22 EUR/ 
100 kg MAX 

56 EUR/100 kg 

A A  

2401 10 85 – –  Tutunuri uscate cu fum (flue cured) Agricultură 18,4 % 
MIN 22 EUR/ 
100 kg MAX 

24 EUR/100 kg 

A A  
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2401 10 95 – –  Altele Agricultură 18,4 % 
MIN 22 EUR/ 
100 kg MAX 

24 EUR/100 kg 

A A  

2401 20 – Tutunuri parțial sau total desprinse de pe tul
pină      

2401 20 35 – –  Tutunuri uscate cu aer cald (light air cured) Agricultură 18,4 % 
MIN 22 EUR/ 
100 kg MAX 

24 EUR/100 kg 

A A  

2401 20 60 – –  Tutunuri de tip oriental uscate la soare (sun 
cured) 

Agricultură 11,2 % 
MIN 22 EUR/ 
100 kg MAX 

56 EUR/100 kg 

A A  

2401 20 70 – –  Tutunuri uscate cu fum rece (dark air cured) Agricultură 11,2 % 
MIN 22 EUR/ 
100 kg MAX 

56 EUR/100 kg 

A A  

2401 20 85 – –  Tutunuri uscate cu fum (flue cured) Agricultură 18,4 % 
MIN 22 EUR/ 
100 kg MAX 

24 EUR/100 kg 

A A  

2401 20 95 – –  Altele Agricultură 18,4 % 
MIN 22 EUR/ 
100 kg MAX 

24 EUR/100 kg 

A A  
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2401 30 00 –  Deșeuri de tutun Agricultură 11,2 % 
MIN 22 EUR/ 
100 kg MAX 

56 EUR/100 kg 

A A  

2402 Țigări de foi (inclusiv cele cu capete tăiate), trabu
curi și țigarete, din tutun sau din înlocuitori de tu
tun      

2402 10 00 –  Țigări de foi (inclusiv cele cu capete tăiate) și 
trabucuri, care conțin tutun 

Agricultură 26 % A A  

2402 20 –  Țigarete care conțin tutun      

2402 20 10 – –  Care conțin cuișoare Agricultură 10 % A A  

2402 20 90 – –  Altele Agricultură 57,6 % A A  

2402 90 00 –  Altele Agricultură 57,6 % A A  

2403 Alte tutunuri și înlocuitori de tutun, prelucrate; 
tutunuri „omogenizate” sau „reconstituite”; ex
tracte și esențe de tutun       

–  Tutun pentru fumat, cu sau fără înlocuitori, în 
orice proporție      

2403 11 00 – –  Tutun pentru pipă cu apă menționat la nota 1 
de subpoziții a capitolului 

Agricultură 74,9 % A A  

2403 19 – –  Altele      

2403 19 10 – – –  În ambalaje directe, cu un conținut net de 
maximum 500 g 

Agricultură 74,9 % A A  
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2403 19 90 – – –  Altele Agricultură 74,9 % A A   

–  Altele      

2403 91 00 – –  Tutunuri „omogenizate” sau „reconstituite” Agricultură 16,6 % A A  

2403 99 – –  Altele      

2403 99 10 – – – Tutunuri pentru mestecat și tutunuri pen
tru prizat 

Agricultură 41,6 % A A  

2403 99 90 – – –  Altele Agricultură 16,6 % A A  

V SECȚIUNEA V – PRODUSE MINERALE      

25 CAPITOLUL 25 – SARE; SULF; PĂMÂNTURI ȘI 
PIETRE; IPSOS, VAR ȘI CIMENT      

2501 00 Sare (inclusiv sarea de masă și sarea denaturată) și 
clorură de sodiu pură, chiar sub formă de soluție 
apoasă sau cu adaos de agenți antiaglomeranți sau 
agenți care asigură o bună fluiditate; apă de mare      

2501 00 10 –  Apă de mare și ape care provin din saline Industrie Scutire A A   

–  Sare (inclusiv sarea de masă și sarea denaturată) 
și clorură de sodiu pură, chiar sub formă de so
luție apoasă sau cu adaos de agenți antiaglome
ranți sau agenți care asigură o bună fluiditate      

2501 00 31 – –  Destinate transformării chimice (separarea Na 
de Cl) pentru fabricarea altor produse 

Industrie Scutire A A  
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– –  Altele      

2501 00 51 – – – Denaturate sau destinate altor utilizări in
dustriale (inclusiv pentru rafinare), cu ex
cepția conservării sau preparării produse
lor destinate alimentației umane sau ani
male 

Industrie 1,7 EUR/ 
1 000 kg 

A A   

– – –  Altele      

2501 00 91 – – – –  Sare destinată alimentației umane Industrie 2,6 EUR/ 
1 000 kg 

A A  

2501 00 99 – – – –  Altele Industrie 2,6 EUR/ 
1 000 kg 

A A  

2502 00 00 Pirite de fier neprăjite Industrie Scutire A A  

2503 00 Sulf de orice fel, cu excepția sulfului sublimat, 
a sulfului precipitat și a sulfului coloidal      

2503 00 10 –  Sulf brut și sulf nerafinat Industrie Scutire A A  

2503 00 90 –  Altele Industrie 1,7 % A A  

2504 Grafit natural      

2504 10 00 –  Sub formă de pulbere sau foițe Industrie Scutire A A  

2504 90 00 –  Altele Industrie Scutire A A  
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2505 Nisipuri naturale de orice fel, chiar colorate, cu 
excepția nisipurilor metalifere de la capitolul 26      

2505 10 00 –  Nisipuri silicioase și nisipuri cuarțoase Industrie Scutire A A  

2505 90 00 –  Altele Industrie Scutire A A  

2506 Cuarț (altul decât nisipurile naturale); cuarțite, 
chiar degroșate sau simplu debitate cu ferăstrăul 
sau prin alt procedeu, în blocuri sau în plăci de 
formă pătrată sau dreptunghiulară      

2506 10 00 –  Cuarț Industrie Scutire A A  

2506 20 00 –  Cuarțite Industrie Scutire A A  

2507 00 Caolin și alte argile caolinice, chiar calcinate      

2507 00 20 –  Caolin Industrie Scutire A A  

2507 00 80 –  Alte argile caolinice Industrie Scutire A A  

2508 Alte argile (cu excepția argilelor expandate de la 
poziția 6806), andaluzit, cianit, silimanit, chiar 
calcinate; mulit; pământuri de șamotă și de cără
mizi silicioase      

2508 10 00 –  Bentonită Industrie Scutire A A  

2508 30 00 –  Argile refractare Industrie Scutire A A  
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2508 40 00 –  Alte argile Industrie Scutire A A  

2508 50 00 –  Andaluzit, cianit și silimanit Industrie Scutire A A  

2508 60 00 –  Mulit Industrie Scutire A A  

2508 70 00 –  Pământuri de șamotă sau de cărămizi silicioase Industrie Scutire A A  

2509 00 00 Cretă Industrie Scutire A A  

2510 Fosfați de calciu naturali, fosfați aluminocalcici na
turali și cretă fosfatică      

2510 10 00 –  Nemăcinate Industrie Scutire A A  

2510 20 00 –  Măcinate Industrie Scutire A A  

2511 Sulfat de bariu natural (baritină); carbonat de ba
riu natural (witherit), chiar calcinat, altele decât 
oxidul de bariu de la poziția 2816      

2511 10 00 –  Sulfat de bariu natural (baritină) Industrie Scutire A A  

2511 20 00 –  Carbonat de bariu natural (witherit) Industrie Scutire A A  

2512 00 00 Făină silicioasă fosilă (de exemplu, kieselgur, tripo
lit și diatomit) și alte pământuri silicioase similare, 
cu o densitate aparentă de maximum 1, chiar cal
cinate 

Industrie Scutire A A  
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2513 Piatră ponce; emeri (piatră de șlefuit), corindon 
natural, granat natural și alte abrazive naturale, 
chiar tratate termic      

2513 10 00 –  Piatră ponce Industrie Scutire A A  

2513 20 00 – Emeri (piatră de șlefuit), corindon natural, gra
nat natural și alte abrazive naturale 

Industrie Scutire A A  

2514 00 00 Ardezie, chiar degroșată sau simplu debitată prin 
tăiere cu ferăstrăul sau prin alt procedeu, în blo
curi sau în plăci de formă pătrată sau dreptun
ghiulară 

Industrie Scutire A A  

2515 Marmură, travertin, ecausin și alte pietre calca
roase pentru cioplit sau pentru construcții având 
o densitate aparentă de minimum 2,5 și alabastru, 
chiar degroșate sau simplu debitate, prin tăiere cu 
ferăstrăul sau prin alt procedeu, în blocuri sau în 
plăci de formă pătrată sau dreptunghiulară       

–  Marmură și travertin      

2515 11 00 – –  Brute sau degroșate Industrie Scutire A A  

2515 12 00 – –  Simplu debitate, prin tăiere cu ferăstrăul sau 
prin alt procedeu, în blocuri sau în plăci de 
formă pătrată sau dreptunghiulară 

Industrie Scutire A A  

2515 20 00 –  Ecausin și alte pietre calcaroase pentru cioplit 
sau pentru construcții; alabastru 

Industrie Scutire A A  
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2516 Granit, porfir, bazalt, gresie și alte pietre pentru 
cioplit sau pentru construcții, chiar degroșate sau 
simplu debitate, cu ferăstrăul sau prin alte proce
dee, în blocuri sau plăci de formă pătrată sau 
dreptunghiulară       

–  Granit      

2516 11 00 – –  Brute sau degroșate Industrie Scutire A A  

2516 12 00 – –  Simplu debitate, prin tăiere cu ferăstrăul sau 
prin alt procedeu, în blocuri sau în plăci de 
formă pătrată sau dreptunghiulară 

Industrie Scutire A A  

2516 20 00 –  Gresie Industrie Scutire A A  

2516 90 00 –  Alte pietre pentru cioplit sau pentru construcții Industrie Scutire A A  

2517 Prundiș, pietriș, pietre concasate, din cele folosite 
în general ca agregate pentru betoane sau pietrui
rea drumurilor, pentru căile ferate sau alt balast, 
pietriș și silex, chiar tratate termic; macadam de 
zgură, de zgură metalurgică, de deșeuri industriale 
similare, care conține chiar materiale cuprinse în 
prima parte a poziției; macadam gudronat pentru 
șosele; granule, spărturi și praf din pietre de la po
zițiile 2515 sau 2516, chiar tratate termic      

2517 10 – Prundiș, pietriș, pietre concasate, din cele folo
site în general ca agregate pentru betoane sau 
pietruirea drumurilor, pentru căile ferate sau alt 
balast, pietriș și silex, chiar tratate termic      

2517 10 10 – –  Bolovani, prundiș, silex și pietriș Industrie Scutire A A  
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2517 10 20 – – Piatră de var, dolomită și alte pietre calca
roase, concasate 

Industrie Scutire A A  

2517 10 80 – –  Altele Industrie Scutire A A  

2517 20 00 –  Macadam de zgură, de zgură metalurgică sau 
de deșeuri industriale similare, care conține 
chiar materialele menționate la subpoziția 
2517 10 

Industrie Scutire A A  

2517 30 00 –  Macadam gudronat pentru șosele Industrie Scutire A A   

–  Granule, așchii, praf din pietre de la pozițiile 
2515 sau 2516, chiar tratate termic      

2517 41 00 – –  De marmură Industrie Scutire A A  

2517 49 00 – –  Altele Industrie Scutire A A  

2518 Dolomită, chiar sinterizată sau calcinată, inclusiv 
dolomita degroșată sau simplu debitată, cu ferăs
trăul sau prin alte procedee, în blocuri sau în plăci 
de formă pătrată sau dreptunghiulară; dolomită 
aglomerată      

2518 10 00 –  Dolomită necalcinată, nesinterizată, denumită 
„crudă” 

Industrie Scutire A A  

2518 20 00 –  Dolomită calcinată sau sinterizată Industrie Scutire A A  

2518 30 00 –  Dolomită aglomerată Industrie Scutire A A  
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2519 Carbonat de magneziu natural (magnezită); mag
nezie topită; magnezie calcinată total (sinterizată), 
care conține chiar cantități mici de alți oxizi adău
gați înainte de sinterizare; alți oxizi de magneziu, 
chiar în stare pură      

2519 10 00 –  Carbonat de magneziu natural (magnezită) Industrie Scutire A A  

2519 90 –  Altele      

2519 90 10 – – Oxid de magneziu, altul decât carbonatul na
tural de magneziu (magnezită) calcinat 

Industrie 1,7 % A A  

2519 90 30 – –  Magnezie calcinată total (sinterizată) Industrie Scutire A A  

2519 90 90 – –  Altele Industrie Scutire A A  

2520 Gips; anhidrit; ipsos (din gips calcinat sau din sul
fat de calciu), chiar colorat, cu sau fără adaos de 
cantități mici de acceleratori sau întârzietori      

2520 10 00 –  Gips; anhidrit Industrie Scutire A A  

2520 20 00 –  Ipsos Industrie Scutire A A  

2521 00 00 Piatră de var pentru furnale; piatră de var și alte 
roci calcaroase de tipul celor folosite pentru fabri
carea varului sau a cimentului 

Industrie Scutire A A  

2522 Var nestins, var stins și var hidraulic, cu excepția 
oxidului și a hidroxidului de calciu de la poziția 
2825      

2522 10 00 –  Var nestins Industrie 1,7 % A A  
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2522 20 00 –  Var stins Industrie 1,7 % A A  

2522 30 00 –  Var hidraulic Industrie 1,7 % A A  

2523 Cimenturi hidraulice (inclusiv cimenturi nepulve
rizate numite „clinkers”), chiar colorate      

2523 10 00 –  Cimenturi nepulverizate numite „clinkers” Industrie 1,7 % A A   

–  Cimenturi Portland      

2523 21 00 – –  Cimenturi albe, chiar colorate artificial Industrie 1,7 % A A  

2523 29 00 – –  Altele Industrie 1,7 % A A  

2523 30 00 –  Cimenturi aluminoase Industrie 1,7 % A A  

2523 90 00 –  Alte cimenturi hidraulice Industrie 1,7 % A A  

2524 Azbest      

2524 10 00 –  Crocidolit Industrie Scutire A A  

2524 90 00 –  Altele Industrie Scutire A A  

2525 Mică, inclusiv despicată în foițe sau lamele neregu
late (splittings); deșeuri de mică      

2525 10 00 – Mică brută sau despicată în foițe sau lamele ne
regulate 

Industrie Scutire A A  
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2525 20 00 –  Pudră de mică Industrie Scutire A A  

2525 30 00 –  Deșeuri de mică Industrie Scutire A A  

2526 Steatit natural, chiar degroșat sau simplu debitat 
prin tăiere cu ferăstrăul sau prin alte procedee, în 
blocuri sau plăci de formă pătrată sau dreptun
ghiulară; talc      

2526 10 00 –  Nemăcinate, nepulverizate Industrie Scutire A A  

2526 20 00 –  Măcinate sau pulverizate Industrie Scutire A A  

2528 00 00 Borați naturali și concentratele lor (chiar calcinați), 
cu excepția boraților extrași din saramuri naturale; 
acid boric natural cu o concentrație de maximum 
85 % H3BO3 din produsul uscat 

Industrie Scutire A A  

2529 Feldspat; leucit; nefelin și nefelin sienit; fluorină      

2529 10 00 –  Feldspat Industrie Scutire A A   

–  Fluorină      

2529 21 00 – –  Cu maximum 97 % din greutate fluorură de 
calciu 

Industrie Scutire A A  

2529 22 00 – –  Cu peste 97 % din greutate fluorură de calciu Industrie Scutire A A  

2529 30 00 –  Leucit; nefelin și nefelin sienit Industrie Scutire A A  
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2530 Substanțe minerale nedenumite și necuprinse în 
altă parte      

2530 10 00 –  Vermiculită, perlit și clorită, neexpandate Industrie Scutire A A  

2530 20 00 –  Kieserit, epsomit (sulfați de magneziu naturali) Industrie Scutire A A  

2530 90 00 –  Altele Industrie Scutire A A  

26 CAPITOLUL 26 – MINEREURI, ZGURĂ ȘI CE
NUȘĂ      

2601 Minereuri de fier și concentratele lor, inclusiv piri
tele de fier prăjite (cenușă de pirite)       

– Minereuri de fier și concentratele lor, altele de
cât piritele de fier prăjite (cenușă de pirite)      

2601 11 00 – –  Neaglomerate Industrie Scutire A A  

2601 12 00 – –  Aglomerate Industrie Scutire A A  

2601 20 00 –  Pirite de fier prăjite (cenușă de pirite) Industrie Scutire A A  

2602 00 00 Minereuri de mangan și concentratele lor, inclusiv 
minereuri de mangan feruginoase și concentratele 
lor cu un conținut minim de mangan de 20 % din 
greutatea produsului uscat 

Industrie Scutire A A  

2603 00 00 Minereuri de cupru și concentratele lor Industrie Scutire A A  

2604 00 00 Minereuri de nichel și concentratele lor Industrie Scutire A A  
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2605 00 00 Minereuri de cobalt și concentratele lor Industrie Scutire A A  

2606 00 00 Minereuri de aluminiu și concentratele lor Industrie Scutire A A  

2607 00 00 Minereuri de plumb și concentratele lor Industrie Scutire A A  

2608 00 00 Minereuri de zinc și concentratele lor Industrie Scutire A A  

2609 00 00 Minereuri de staniu și concentratele lor Industrie Scutire A A  

2610 00 00 Minereuri de crom și concentratele lor Industrie Scutire A A  

2611 00 00 Minereuri de tungsten și concentratele lor Industrie Scutire A A  

2612 Minereuri de uraniu sau de toriu și concentratele 
lor      

2612 10 –  Minereuri de uraniu și concentratele lor      

2612 10 10 – – Minereuri de uraniu și pehblendă și concen
tratele lor, cu un conținut de uraniu peste 
5 % din greutate (Euratom) 

Industrie Scutire A A  

2612 10 90 – –  Altele Industrie Scutire A A  

2612 20 –  Minereuri de toriu și concentratele lor      

2612 20 10 – –  Monazit; urano-torianit și alte minereuri de 
toriu și concentratele lor, cu un conținut de 
toriu peste 20 % din greutate (Euratom) 

Industrie Scutire A A  

2612 20 90 – –  Altele Industrie Scutire A A  
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2613 Minereuri de molibden și concentratele lor      

2613 10 00 –  Prăjite Industrie Scutire A A  

2613 90 00 –  Altele Industrie Scutire A A  

2614 00 00 Minereuri de titan și concentratele lor Industrie Scutire A A  

2615 Minereuri de niobiu, de tantal, de vanadiu sau de 
zirconiu și concentratele lor      

2615 10 00 –  Minereuri de zirconiu și concentratele lor Industrie Scutire A A  

2615 90 00 –  Altele Industrie Scutire A A  

2616 Minereuri de metale prețioase și concentratele lor      

2616 10 00 –  Minereuri de argint și concentratele lor Industrie Scutire A A  

2616 90 00 –  Altele Industrie Scutire A A  

2617 Alte minereuri și concentratele lor      

2617 10 00 –  Minereuri de antimoniu și concentratele lor Industrie Scutire A A  

2617 90 00 –  Altele Industrie Scutire A A  

2618 00 00 Zgură de furnal granulată (nisip de zgură) rezul
tată de la fabricarea fontei, fierului sau oțelului 

Industrie Scutire A A  
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2619 00 Zgură, zgură de furnal (altele decât zgura de fur
nal granulată), coji, țunder și alte deșeuri rezultate 
de la fabricarea fontei, fierului sau a oțelului      

2619 00 20 – Deșeuri destinate recuperării fierului sau man
ganului 

Industrie Scutire A A  

2619 00 90 –  Altele Industrie Scutire A A  

2620 Zgură, cenușă și reziduuri (altele decât cele rezul
tate de la fabricarea fontei, fierului sau oțelului) 
care conțin arsen, metale sau compuși ai metale
lor       

–  Care conțin în principal zinc      

2620 11 00 – –  Mate de galvanizare Industrie Scutire A A  

2620 19 00 – –  Altele Industrie Scutire A A   

–  Care conțin în principal plumb      

2620 21 00 – –  Nămoluri de benzină cu plumb și nămoluri 
de compuși antidetonanți care conțin plumb 

Industrie Scutire A A  

2620 29 00 – –  Altele Industrie Scutire A A  

2620 30 00 –  Care conțin în principal cupru Industrie Scutire A A  

2620 40 00 –  Care conțin în principal aluminiu Industrie Scutire A A  
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2620 60 00 –  Care conțin arsen, mercur, taliu sau amestecuri 
ale acestora, de tipul celor utilizate la extracția 
arsenului sau a metalelor specificate ori pentru 
fabricarea compușilor lor chimici 

Industrie Scutire A A   

–  Altele      

2620 91 00 – –  Care conțin antimoniu, beriliu, cadmiu, crom 
sau amestecuri ale acestora 

Industrie Scutire A A  

2620 99 – –  Altele      

2620 99 10 – – –  Care conțin în principal nichel Industrie Scutire A A  

2620 99 20 – – –  Care conțin în principal niobiu sau tantal Industrie Scutire A A  

2620 99 40 – – –  Care conțin în principal staniu Industrie Scutire A A  

2620 99 60 – – –  Care conțin în principal titan Industrie Scutire A A  

2620 99 95 – – –  Altele Industrie Scutire A A  

2621 Alte zguri și cenușă, inclusiv cenușa de vareh; ce
nușă și reziduuri care provin de la incinerarea de
șeurilor orășenești      

2621 10 00 –  Cenușa și reziduuri provenind de la incinerarea 
deșeurilor orășenești 

Industrie Scutire A A  

2621 90 00 –  Altele Industrie Scutire A A  
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27 CAPITOLUL 27 – COMBUSTIBILI MINERALI, 
ULEIURI MINERALE ȘI PRODUSE REZULTATE 
DIN DISTILAREA ACESTORA; MATERIALE BI
TUMINOASE; CEARĂ MINERALĂ      

2701 Huilă; brichete, aglomerate de formă ovoidală și 
combustibili solizi în forme similare obținuți din 
huilă       

–  Huilă, chiar pulverizată, dar neaglomerată      

2701 11 00 – –  Antracit Industrie Scutire A A  

2701 12 – –  Huilă bituminoasă      

2701 12 10 – – –  Huilă de cocs Industrie Scutire A A  

2701 12 90 – – –  Altele Industrie Scutire A A  

2701 19 00 – –  Altă huilă Industrie Scutire A A  

2701 20 00 – Brichete, aglomerate de formă ovoidală și com
bustibili solizi în forme similare, obținuți din 
huilă 

Industrie Scutire A A  

2702 Lignit, chiar aglomerat, cu excepția gagatului      

2702 10 00 –  Lignit, chiar pulverizat dar neaglomerat Industrie Scutire A A  

2702 20 00 –  Lignit aglomerat Industrie Scutire A A  

2703 00 00 Turbă (inclusiv turba pentru așternut), chiar aglo
merată 

Industrie Scutire A A  
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2704 00 Cocs și semicocs de huilă, de lignit sau de turbă, 
chiar aglomerate; cărbune de retortă      

2704 00 10 –  Cocs și semicocs de huilă Industrie Scutire A A  

2704 00 30 –  Cocs și semicocs de lignit Industrie Scutire A A  

2704 00 90 –  Altele Industrie Scutire A A  

2705 00 00 Gaz de huilă, gaz de apă, gaz de generator și gaze 
similare, cu excepția gazului de sondă, și alte hi
drocarburi gazoase 

Industrie Scutire A A  

2706 00 00 Gudron de huilă, de lignit sau de turbă și alte gu
droane minerale, chiar deshidratate sau parțial dis
tilate, inclusiv gudroane reconstituite 

Industrie Scutire A A  

2707 Uleiuri și alte produse rezultate din distilarea gu
dronului de huilă la temperaturi înalte; produse si
milare la care greutatea constituenților aromatici 
depășește greutatea constituenților nearomatici      

2707 10 00 –  Benzol (benzen) Industrie 3 % A A  

2707 20 00 –  Toluol (toluen) Industrie 3 % A A  

2707 30 00 –  Xilol (xileni) Industrie 3 % A A  

2707 40 00 –  Naftalină Industrie Scutire A A  

2707 50 00 –  Alte amestecuri de hidrocarburi aromatice care 
distilă în proporție de minimum 65 % în volum 
(inclusiv pierderile) la 250 °C, după metoda 
ASTM D 86 

Industrie 3 % A A  16.9.2016 
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–  Altele      

2707 91 00 – –  Uleiuri de creozot Industrie 1,7 % A A  

2707 99 – –  Altele       

– – –  Uleiuri brute      

2707 99 11 – – – – Uleiuri ușoare brute, care distilă în pro
porție de minimum 90 % în volum până 
la temperatura de 200 °C 

Industrie 1,7 % A A  

2707 99 19 – – – –  Altele Industrie Scutire A A  

2707 99 20 – – –  Fracțiuni ușoare (frunți) sulfurate; antracen Industrie Scutire A A  

2707 99 50 – – –  Produse bazice Industrie 1,7 % A A  

2707 99 80 – – –  Fenoli Industrie 1,2 % A A   

– – –  Altele      

2707 99 91 – – – – Destinate fabricării produselor de la po
ziția 2803 

Industrie Scutire A A  

2707 99 99 – – – –  Altele Industrie 1,7 % A A  

2708 Smoală și cocs de smoală, din gudron de huilă 
sau din alte gudroane minerale      

2708 10 00 –  Smoală Industrie Scutire A A  
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2708 20 00 –  Cocs de smoală Industrie Scutire A A  

2709 00 Uleiuri brute din petrol sau din minerale bitumi
noase      

2709 00 10 –  Condensate de gaz natural Industrie Scutire A A  

2709 00 90 –  Altele Industrie Scutire A A  

2710 Uleiuri din petrol sau uleiuri din minerale bitumi
noase, altele decât uleiurile brute; preparatele ne
denumite și necuprinse în altă parte, care conțin 
în greutate minimum 70 % uleiuri din petrol sau 
din minerale bituminoase și pentru care aceste 
uleiuri constituie elementele de bază; deșeuri de 
uleiuri       

– Uleiuri din petrol sau uleiuri din minerale bitu
minoase (altele decât uleiurile brute) și prepara
tele nedenumite și necuprinse în altă parte, care 
conțin în greutate minimum 70 % uleiuri din 
petrol sau din minerale bituminoase și pentru 
care aceste uleiuri constituie elementele de 
bază, altele decât cele care conțin biodiesel și al
tele decât deșeurile de uleiuri      

2710 12 – –  Uleiuri ușoare și preparate      

2710 12 11 – – – Destinate a fi supuse unui tratament speci
fic 

Industrie Scutire A A  

2710 12 15 – – – Destinate a fi supuse unei transformări chi
mice printr-un tratament, altul decât cele 
specificate pentru subpoziția 2710 12 11 

Industrie Scutire A A  16.9.2016 
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– – –  Destinate altor utilizări       

– – – –  Benzine speciale      

2710 12 21 – – – – –  White spirit Industrie 4,7 % A A  

2710 12 25 – – – – –  Altele Industrie 4,7 % A A   

– – – –  Altele       

– – – – –  Benzine pentru motoare      

2710 12 31 – – – – – –  Benzine pentru aviație Industrie 4,7 % A A   

– – – – – –  Altele, cu un conținut de plumb       

– – – – – – –  De maximum 0,013 g pe litru      

2710 12 41 – – – – – – – –  Cu cifra octanică (COR) sub 
95 

Industrie 4,7 % A A  

2710 12 45 – – – – – – – – Cu cifra octanică (COR) de mi
nimum 95, dar sub 98 

Industrie 4,7 % A A  

2710 12 49 – – – – – – – – Cu cifra octanică (COR) de mi
nimum 98 

Industrie 4,7 % A A   

– – – – – – –  Peste 0,013 g pe litru      

2710 12 51 – – – – – – – –  Cu cifra octanică (COR) sub 
98 

Industrie 4,7 % A A  
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2710 12 59 – – – – – – – – Cu cifra octanică (COR) de mi
nimum 98 

Industrie 4,7 % A A  

2710 12 70 – – – – –  Benzină tip „jet fuel” Industrie 4,7 % A A  

2710 12 90 – – – – –  Alte uleiuri ușoare Industrie 4,7 % A A  

2710 19 – –  Altele       

– – –  Uleiuri medii      

2710 19 11 – – – –  Destinate a fi supuse unui tratament 
specific 

Industrie Scutire A A  

2710 19 15 – – – –  Destinate a fi supuse unei transformări 
chimice printr-un tratament, altul decât 
cele specificate pentru subpoziția 
2710 19 11 

Industrie Scutire A A   

– – – –  Destinate altor utilizări       

– – – – –  Petrol lampant (kerosen)      

2710 19 21 – – – – – –  Jet fuel Industrie Scutire A A  

2710 19 25 – – – – – –  Altele Industrie 4,7 % A A  

2710 19 29 – – – – –  Altele Industrie 4,7 % A A   

– – –  Uleiuri grele       

– – – –  Motorină      

2710 19 31 – – – – –  Destinată a fi supusă unui tratament 
specific 

Industrie Scutire A A  
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2710 19 35 – – – – – Destinată a fi supusă unei transfor
mări chimice printr-un tratament, al
tul decât cele specificate pentru sub
poziția 2710 19 31 

Industrie Scutire A A   

– – – – –  Destinată altor utilizări      

2710 19 43 – – – – – – Cu un conținut de sulf de maxi
mum 0,001 % în greutate 

Industrie Scutire A A  

2710 19 46 – – – – – –  Cu un conținut de sulf de peste 
0,001 %, dar de maximum 
0,002 % 

Industrie Scutire A A  

2710 19 47 – – – – – –  Cu un conținut de sulf de peste 
0,002 %, dar de maximum 0,1 % 

Industrie Scutire A A  

2710 19 48 – – – – – –  Cu un conținut de sulf de peste 
0,1 % 

Industrie 3,5 % A A   

– – – –  Păcură      

2710 19 51 – – – – –  Destinată a fi supusă unui tratament 
specific 

Industrie Scutire A A  

2710 19 55 – – – – – Destinată a fi supusă unei transfor
mări chimice printr-un tratament, al
tul decât cele specificate pentru sub
poziția 2710 19 51 

Industrie Scutire A A   

– – – – –  Destinată altor utilizări      

2710 19 62 – – – – – – Cu un conținut de sulf de maxi
mum 0,1 % în greutate 

Industrie 3,5 % A A  
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2710 19 64 – – – – – –  Cu un conținut de sulf de peste 
0,1 %, dar de maximum 1 % 

Industrie 3,5 % A A  

2710 19 68 – – – – – –  Cu un conținut de sulf de peste 1 % Industrie 3,5 % A A   

– – – –  Uleiuri lubrifiante și alte uleiuri      

2710 19 71 – – – – –  Destinate a fi supuse unui tratament 
specific 

Industrie Scutire A A  

2710 19 75 – – – – – Destinate a fi supuse unei transfor
mări chimice printr-un tratament, al
tul decât cele specificate pentru sub
poziția 2710 19 71 

Industrie Scutire A A   

– – – – –  Destinate altor utilizări      

2710 19 81 – – – – – – Uleiuri pentru motoare, uleiuri lu
brifiante pentru compresoare și 
uleiuri lubrifiante pentru turbine 

Industrie 3,7 % A A  

2710 19 83 – – – – – –  Lichide pentru transmisii hidraulice Industrie 3,7 % A A  

2710 19 85 – – – – – –  Uleiuri albe, parafine lichide Industrie 3,7 % A A  

2710 19 87 – – – – – –  Uleiuri pentru angrenaje Industrie 3,7 % A A  

2710 19 91 – – – – – – Uleiuri pentru prelucrarea metale
lor, uleiuri de scoatere din forme, 
uleiuri anticorozive 

Industrie 3,7 % A A  

2710 19 93 – – – – – –  Uleiuri electroizolante Industrie 3,7 % A A  
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2710 19 99 – – – – – –  Alte uleiuri lubrifiante și alte uleiuri Industrie 3,7 % A A  

2710 20 – Uleiuri din petrol și uleiuri din minerale bitumi
noase (altele decât uleiurile brute) și preparate 
nedenumite și necuprinse în altă parte, care 
conțin în greutate minimum 70 % uleiuri din 
petrol sau din minerale bituminoase și pentru 
care aceste uleiuri constituie elementele de 
bază, care conțin biodiesel, altele decât deșeu
rile de uleiuri       

– –  Motorină      

2710 20 11 – – –  Cu un conținut de sulf de maximum 
0,001 % în greutate 

Industrie Scutire A A  

2710 20 15 – – –  Cu un conținut de sulf de peste 0,001 %, 
dar de maximum 0,002 % 

Industrie Scutire A A  

2710 20 17 – – –  Cu un conținut de sulf de peste 0,002 %, 
dar de maximum 0,1 % 

Industrie Scutire A A  

2710 20 19 – – –  Cu un conținut de sulf de peste 0,1 % Industrie 3,5 % A A   

– –  Păcură      

2710 20 31 – – –  Cu un conținut de sulf de maximum 0,1 % 
în greutate 

Industrie 3,5 % A A  
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2710 20 35 – – –  Cu un conținut de sulf de peste 0,1 %, dar 
de maximum 1 % 

Industrie 3,5 % A A  

2710 20 39 – – –  Cu un conținut de sulf de peste 1 % Industrie 3,5 % A A  

2710 20 90 – –  Alte uleiuri Industrie 3,7 % A A   

–  Deșeuri de uleiuri      

2710 91 00 – – Care conțin difenili policlorurați (PCB), terfe
nili policlorurați (PCT) sau difenili polibro
murați (PBB) 

Industrie 3,5 % A A  

2710 99 00 – –  Altele Industrie 3,5 % A A  

2711 Gaz de sondă și alte hidrocarburi gazoase       

–  Lichefiate      

2711 11 00 – –  Gaz natural Industrie Scutire A A  

2711 12 – –  Propan       

– – –  Propan cu o puritate de minimum 99 %      

2711 12 11 – – – –  Destinat utilizării drept carburant sau 
combustibil 

Industrie 8 % A A  

2711 12 19 – – – –  Destinat altor utilizări Industrie Scutire A A  
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– – –  Altele      

2711 12 91 – – – – Destinat a fi supus unui tratament speci
fic 

Industrie Scutire A A  

2711 12 93 – – – –  Destinat a fi supus unei transformări 
chimice printr-un tratament, altul decât 
cele definite pentru subpoziția 
2711 12 91 

Industrie Scutire A A   

– – – –  Destinat altor utilizări      

2711 12 94 – – – – –  De o puritate peste 90 % dar sub 
99 % 

Industrie 0,7 % A A  

2711 12 97 – – – – –  Altele Industrie 0,7 % A A  

2711 13 – –  Butani      

2711 13 10 – – – Destinați a fi supuși unui tratament speci
fic 

Industrie Scutire A A  

2711 13 30 – – – Destinați a fi supuși unei transformări chi
mice printr-un tratament, altul decât cele 
definite pentru subpoziția 2711 13 10 

Industrie Scutire A A   

– – –  Destinat altor utilizări      

2711 13 91 – – – –  De o puritate peste 90 % dar sub 95 % Industrie 0,7 % A A  
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2711 13 97 – – – –  Altele Industrie 0,7 % A A  

2711 14 00 – –  Etilenă, propilenă, butilenă și butadienă Industrie Scutire A A  

2711 19 00 – –  Altele Industrie Scutire A A   

–  În stare gazoasă      

2711 21 00 – –  Gaz natural Industrie Scutire A A  

2711 29 00 – –  Altele Industrie Scutire A A  

2712 Vaselină; ceară de parafină, ceară de petrol micro
cristalină, ceară din praf de cărbune (slack wax), 
ozocherită, ceară de lignit, ceară de turbă, alte ti
puri de ceară minerală și produse similare obți
nute prin sinteză sau prin alte procedee, chiar co
lorate      

2712 10 –  Vaselină      

2712 10 10 – –  Brute Industrie Scutire A A  

2712 10 90 – –  Altele Industrie 2,2 % A A  

2712 20 –  Ceară de parafină care conține în greutate sub 
0,75 % ulei      

2712 20 10 – – Ceară de parafină sintetică cu o greutate mo
leculară de minimum 460 dar de maximum 
1 560 

Industrie Scutire A A  16.9.2016 
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2712 20 90 – –  Altele Industrie 2,2 % A A  

2712 90 –  Altele       

– – Ozocherită, ceară de lignit sau de turbă (pro
duse naturale)      

2712 90 11 – – –  Brute Industrie 0,7 % A A  

2712 90 19 – – –  Altele Industrie 2,2 % A A   

– –  Altele       

– – –  Brute      

2712 90 31 – – – –  Destinate a fi supuse unui tratament 
specific 

Industrie Scutire A A  

2712 90 33 – – – –  Destinat a fi supus unei transformări 
chimice printr-un tratament, altul decât 
cele definite pentru subpoziția 
2712 90 31 

Industrie Scutire A A  

2712 90 39 – – – –  Destinate altor utilizări Industrie 0,7 % A A   

– – –  Altele      

2712 90 91 – – – –  Amestec de 1-alchene care conține în 
greutate minimum 80 % 1-alchene cu 
catene de minimum 24 atomi de carbon 
dar de maximum 28 atomi de carbon 

Industrie Scutire A A  

2712 90 99 – – – –  Altele Industrie 2,2 % A A  
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2713 Cocs de petrol, bitum de petrol și alte reziduuri 
de uleiuri din petrol sau de uleiuri din minerale 
bituminoase       

–  Cocs de petrol      

2713 11 00 – –  Necalcinat Industrie Scutire A A  

2713 12 00 – –  Calcinat Industrie Scutire A A  

2713 20 00 –  Bitum de petrol Industrie Scutire A A  

2713 90 – Alte reziduuri de uleiuri din petrol sau din mi
nerale bituminoase      

2713 90 10 – –  Destinate fabricării produselor de la poziția 
2803 

Industrie Scutire A A  

2713 90 90 – –  Altele Industrie 0,7 % A A  

2714 Bitumuri și asfalturi, naturale; șisturi și nisipuri bi
tuminoase; asfaltiți și roci asfaltice      

2714 10 00 –  Șisturi și nisipuri bituminoase Industrie Scutire A A  

2714 90 00 –  Altele Industrie Scutire A A  

2715 00 00 Amestecuri bituminoase pe bază de asfalt natural 
sau de bitum natural, de bitum de petrol, de gu
dron mineral sau de smoală de gudron mineral 
(de exemplu, mastic bituminos, cut-backs) 

Industrie Scutire A A  16.9.2016 
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2716 00 00 Energie electrică Industrie Scutire A A  

VI SECȚIUNEA VI – PRODUSE ALE INDUSTRIEI 
CHIMICE SAU ALE INDUSTRIILOR CONEXE      

28 CAPITOLUL 28 – PRODUSE CHIMICE ANORGA
NICE; COMPUȘI ANORGANICI SAU ORGANICI 
AI METALELOR PREȚIOASE, AI ELEMENTELOR 
RADIOACTIVE, AI METALELOR DE PĂMÂNTURI 
RARE SAU AI IZOTOPILOR       

I.  ELEMENTE CHIMICE      

2801 Fluor, clor, brom și iod      

2801 10 00 –  Clor Industrie 5,5 % A A  

2801 20 00 –  Iod Industrie Scutire A A  

2801 30 –  Fluor; brom      

2801 30 10 – –  Fluor Industrie 5 % A A  

2801 30 90 – –  Brom Industrie 5,5 % A A  

2802 00 00 Sulf sublimat sau precipitat; sulf coloidal Industrie 4,6 % A A  

2803 00 00 Carbon (negru de fum și alte forme de carbon ne
denumite și necuprinse în altă parte) 

Industrie Scutire A A  

2804 Hidrogen, gaze rare și alte nemetale      

2804 10 00 –  Hidrogen Industrie 3,7 % A A  
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–  Gaze rare      

2804 21 00 – –  Argon Industrie 5 % A A  

2804 29 – –  Altele      

2804 29 10 – – –  Heliu Industrie Scutire A A  

2804 29 90 – – –  Altele Industrie 5 % A A  

2804 30 00 –  Azot Industrie 5,5 % A A  

2804 40 00 –  Oxigen Industrie 5 % A A  

2804 50 –  Bor; telur      

2804 50 10 – –  Bor Industrie 5,5 % A A  

2804 50 90 – –  Telur Industrie 2,1 % A A   

–  Siliciu      

2804 61 00 – –  Cu un conținut în greutate de minimum 
99,99 % siliciu 

Industrie Scutire A A  

2804 69 00 – –  Altele Industrie 5,5 % A A  

2804 70 00 –  Fosfor Industrie 5,5 % A A  

2804 80 00 –  Arsen Industrie 2,1 % A A  
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2804 90 00 –  Seleniu Industrie Scutire A A  

2805 Metale alcaline sau alcalino-pământoase; metale 
din pământuri rare, ytriu și scandiu, chiar ameste
cate sau aliate între ele; mercur       

–  Metale alcaline sau alcalino-pământoase      

2805 11 00 – –  Sodiu Industrie 5 % A A  

2805 12 00 – –  Calciu Industrie 5,5 % A A  

2805 19 – –  Altele      

2805 19 10 – – –  Stronțiu și bariu Industrie 5,5 % A A  

2805 19 90 – – –  Altele Industrie 4,1 % A A  

2805 30 –  Metale din pământuri rare, scandiu și ytriu, 
chiar amestecate sau aliate între ele      

2805 30 10 – –  Amestecate sau aliate între ele Industrie 5,5 % A A  

2805 30 90 – –  Altele Industrie 2,7 % A A  

2805 40 –  Mercur      

2805 40 10 – –  În recipiente cu conținutul net de 34,5 kg 
(greutate standard) și cu valoarea FOB, pe re
cipient, de maximum 224 € 

Industrie 3 % A A  

2805 40 90 – –  Altele Industrie Scutire A A  

16.9.2016 
L 250/431 

Jurnalul O
ficial al U

niunii Europene 
RO

    



NC 2014 Descriere Sector Taxe enumerate 
cu titlu indicativ 

Categoria în 
etapa eliminării 
pentru Africa 

de Sud 

Categoria în 
etapa elimi
nării pentru 

BLMNS 

Observații  

II. ACIZI ANORGANICI ȘI COMPUȘI OXIGE
NAȚI ANORGANICI AI NEMETALELOR      

2806 Clorura de hidrogen (acid clorhidric); acid cloro
sulfuric      

2806 10 00 –  Clorura de hidrogen (acid clorhidric) Industrie 5,5 % A A  

2806 20 00 –  Acid clorosulfuric Industrie 5,5 % A A  

2807 00 00 Acid sulfuric; oleum Industrie 3 % A A  

2808 00 00 Acid nitric (azotic); acizi sulfonitrici Industrie 5,5 % A A  

2809 Pentaoxid de difosfor; acid fosforic; acizi polifosfo
rici, cu compoziție chimică definită sau nu      

2809 10 00 –  Pentaoxid de difosfor Industrie 5,5 % A A  

2809 20 00 –  Acid fosforic și acizi polifosforici Industrie 5,5 % A A  

2810 00 Oxizi de bor; acizi borici      

2810 00 10 –  Trioxid de dibor Industrie Scutire A A  

2810 00 90 –  Altele Industrie 3,7 % A A  

2811 Alți acizi anorganici și alți compuși oxigenați 
anorganici ai nemetalelor       

–  Alți acizi anorganici      

2811 11 00 – –  Fluorură de hidrogen (acid fluorhidric) Industrie 5,5 % A A  
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2811 19 – –  Altele      

2811 19 10 – – –  Bromură de hidrogen (acid bromhidric) Industrie Scutire A A  

2811 19 20 – – –  Cianură de hidrogen (acid cianhidric) Industrie 5,3 % A A  

2811 19 80 – – –  Altele Industrie 5,3 % A A   

– Alți compuși oxigenați anorganici ai nemetale
lor      

2811 21 00 – –  Dioxid de carbon Industrie 5,5 % A A  

2811 22 00 – –  Dioxid de siliciu Industrie 4,6 % A A  

2811 29 – –  Altele      

2811 29 05 – – –  Dioxid de sulf Industrie 5,5 % A A  

2811 29 10 – – –  Trioxid de sulf (anhidridă sulfurică); trioxid 
de diarsen (anhidridă arsenioasă) 

Industrie 4,6 % A A  

2811 29 30 – – –  Oxizi de azot Industrie 5 % A A  

2811 29 90 – – –  Altele Industrie 5,3 % A A   

III.  DERIVAȚI HALOGENAȚI, OXIHALOGENAȚI 
SAU SULFURAȚI AI NEMETALELOR      

2812 Halogenuri și oxihalogenuri de nemetale      

2812 10 –  Cloruri și oxicloruri       

– –  De fosfor      

2812 10 11 – – – Oxitriclorura de fosfor (triclorură de fosfo
ril) 

Industrie 5,5 % A A  
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2812 10 15 – – –  Triclorură de fosfor Industrie 5,5 % A A  

2812 10 16 – – –  Pentaclorură de fosfor Industrie 5,5 % A A  

2812 10 18 – – –  Altele Industrie 5,5 % A A   

– –  Altele      

2812 10 91 – – –  Monoclorură de sulf Industrie 5,5 % A A  

2812 10 93 – – –  Diclorură de sulf Industrie 5,5 % A A  

2812 10 94 – – –  Fosgen (clorură de carbonil) Industrie 5,5 % A A  

2812 10 95 – – –  Clorură de tionil Industrie 5,5 % A A  

2812 10 99 – – –  Altele Industrie 5,5 % A A  

2812 90 00 –  Altele Industrie 5,5 % A A  

2813 Sulfuri de nemetale; trisulfură de fosfor comer
cială      

2813 10 00 –  Disulfură de carbon Industrie 5,5 % A A  

2813 90 –  Altele      

2813 90 10 – –  Sulfuri de fosfor, inclusiv trisulfura de fosfor 
comercială 

Industrie 5,3 % A A  

2813 90 90 – –  Altele Industrie 3,7 % A A  
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IV.  BAZE ANORGANICE ȘI OXIZI, HIDROXIZI 
ȘI PEROXIZI AI METALELOR      

2814 Amoniac, anhidru sau în soluție apoasă      

2814 10 00 –  Amoniac anhidru Industrie 5,5 % A A  

2814 20 00 –  Amoniac în soluție apoasă Industrie 5,5 % A A  

2815 Hidroxid de sodiu (sodă caustică); hidroxid de po
tasiu (potasă caustică); peroxizi de sodiu sau de 
potasiu       

–  Hidroxid de sodiu (sodă caustică)      

2815 11 00 – –  Solid Industrie 5,5 % A A  

2815 12 00 – –  În soluție apoasă (leșie de sodă caustică) Industrie 5,5 % A A  

2815 20 00 –  Hidroxid de potasiu (potasă caustică) Industrie 5,5 % A A  

2815 30 00 –  Peroxizi de sodiu sau de potasiu Industrie 5,5 % A A  

2816 Hidroxid și peroxid de magneziu; oxizi, hidroxizi 
și peroxizi de stronțiu sau de bariu      

2816 10 00 –  Hidroxid și peroxid de magneziu Industrie 4,1 % A A  

2816 40 00 –  Oxizi, hidroxizi și peroxizi de stronțiu sau de 
bariu 

Industrie 5,5 % A A  

2817 00 00 Oxid de zinc; peroxid de zinc Industrie 5,5 % A A  
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2818 Corindon artificial, cu compoziție chimică definită 
sau nu; oxid de aluminiu; hidroxid de aluminiu      

2818 10 – Corindon artificial, cu compoziție chimică defi
nită sau nu       

– – cu un conținut de oxid de aluminiu de mini
mum 98,5 % în greutate      

2818 10 11 – – –  cu sub 50 % din greutatea totală având 
mărimea particulelor de minimum 10 mm 

Industrie 5,2 % A A  

2818 10 19 – – –  cu minimum 50 % din greutatea totală 
având mărimea particulelor de minimum 
10 mm 

Industrie 5,2 % A A   

– –  cu un conținut de oxid de aluminiu mai mic 
de 98,5 % din greutate      

2818 10 91 – – –  cu sub 50 % din greutatea totală având 
mărimea particulelor de minimum 10 mm 

Industrie 5,2 % A A  

2818 10 99 – – –  cu minimum 50 % din greutatea totală 
având mărimea particulelor de minimum 
10 mm 

Industrie 5,2 % A A  

2818 20 00 –  Oxid de aluminiu altul decât corindon artificial Industrie 4 % A A  

2818 30 00 –  Hidroxid de aluminiu Industrie 5,5 % A A  

2819 Oxizi și hidroxizi de crom      

2819 10 00 –  Trioxid de crom Industrie 5,5 % A A  
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2819 90 –  Altele      

2819 90 10 – –  Dioxid de crom Industrie 3,7 % A A  

2819 90 90 – –  Altele Industrie 5,5 % A A  

2820 Oxizi de mangan      

2820 10 00 –  Dioxid de mangan Industrie 5,3 % A A  

2820 90 –  Altele      

2820 90 10 – – Oxid de mangan care conține mangan mini
mum 77 % în greutate 

Industrie Scutire A A  

2820 90 90 – –  Altele Industrie 5,5 % A A  

2821 Oxizi și hidroxizi de fier; pământuri colorante 
care conțin minimum 70 %, în greutate, fier com
binat evaluat în Fe2O3      

2821 10 00 –  Oxizi și hidroxizi de fier Industrie 4,6 % A A  

2821 20 00 –  Pământuri colorante Industrie 4,6 % A A  

2822 00 00 Oxizi și hidroxizi de cobalt; oxizi de cobalt co
merciali 

Industrie 4,6 % A A  

2823 00 00 Oxizi de titan Industrie 5,5 % A A  

2824 Oxizi de plumb; miniu de plumb roșu și portoca
liu      

2824 10 00 –  Monoxid de plumb (litargă, massicot) Industrie 5,5 % A A  
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2824 90 00 –  Altele Industrie 5,5 % A A  

2825 Hidrazină și hidroxilamină și sărurile lor anorga
nice; alte baze anorganice; alți oxizi, hidroxizi și 
peroxizi de metale      

2825 10 00 – Hidrazină și hidroxilamină și sărurile lor anor
ganice 

Industrie 5,5 % A A  

2825 20 00 –  Oxid și hidroxid de litiu Industrie 5,3 % A A  

2825 30 00 –  Oxizi și hidroxizi de vanadiu Industrie 5,5 % A A  

2825 40 00 –  Oxizi și hidroxizi de nichel Industrie Scutire A A  

2825 50 00 –  Oxizi și hidroxizi de cupru Industrie 3,2 % A A  

2825 60 00 –  Oxizi de germaniu și dioxid de zirconiu Industrie 5,5 % A A  

2825 70 00 –  Oxizi și hidroxizi de molibden Industrie 5,3 % A A  

2825 80 00 –  Oxizi de antimoniu Industrie 5,5 % A A  

2825 90 –  Altele       

– –  Oxid, hidroxid și peroxid de calciu      

2825 90 11 – – –  Hidroxid de calciu de o puritate, calculată 
în substanță uscată, de minimum 98 %, 
sub formă de particule dintre care: – maxi
mum 1 % în greutate sunt de o dimensiune 
peste 75 microni și – maximum 4 % în 
greutate sunt de o dimensiune sub 1,3 mi
croni 

Industrie Scutire A A  
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2825 90 19 – – –  Altele Industrie 4,6 % A A  

2825 90 20 – –  Oxid și hidroxid de beriliu Industrie 5,3 % A A  

2825 90 40 – –  Oxizi și hidroxizi de tungsten Industrie 4,6 % A A  

2825 90 60 – –  Oxid de cadmiu Industrie Scutire A A  

2825 90 85 – –  Altele Industrie 5,5 % A A   

V. SĂRURI ȘI PERSĂRURI METALICE ALE ACIZI
LOR ANORGANICI      

2826 Fluoruri; fluorosilicați, fluoroaluminați și alte să
ruri complexe de fluor       

–  Fluoruri      

2826 12 00 – –  De aluminiu Industrie 5,3 % A A  

2826 19 – –  Altele      

2826 19 10 – – –  De amoniu sau de sodiu Industrie 5,5 % A A  

2826 19 90 – – –  Altele Industrie 5,3 % A A  

2826 30 00 –  Hexafluoroaluminat de sodiu (criolit sintetic) Industrie 5,5 % A A  

2826 90 –  Altele      

2826 90 10 – –  Hexafluorozirconat de dipotasiu Industrie 5 % A A  

2826 90 80 – –  Altele Industrie 5,5 % A A  
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2827 Cloruri, oxicloruri și hidroxicloruri; bromuri și 
oxibromuri; ioduri și oxiioduri      

2827 10 00 –  Clorură de amoniu Industrie 5,5 % A A  

2827 20 00 –  Clorură de calciu Industrie 4,6 % A A   

–  Alte cloruri      

2827 31 00 – –  De magneziu Industrie 4,6 % A A  

2827 32 00 – –  De aluminiu Industrie 5,5 % A A  

2827 35 00 – –  De nichel Industrie 5,5 % A A  

2827 39 – –  Altele      

2827 39 10 – – –  De staniu Industrie 4,1 % A A  

2827 39 20 – – –  De fier Industrie 2,1 % A A  

2827 39 30 – – –  De cobalt Industrie 5,5 % A A  

2827 39 85 – – –  Altele Industrie 5,5 % A A   

–  Oxicloruri și hidroxicloruri      

2827 41 00 – –  De cupru Industrie 3,2 % A A  

2827 49 – –  Altele      

2827 49 10 – – –  De plumb Industrie 3,2 % A A  
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2827 49 90 – – –  Altele Industrie 5,3 % A A   

–  Bromuri și oxibromuri      

2827 51 00 – –  Bromuri de sodiu sau de potasiu Industrie 5,5 % A A  

2827 59 00 – –  Altele Industrie 5,5 % A A  

2827 60 00 –  Ioduri și oxiioduri Industrie 5,5 % A A  

2828 Hipocloriți; hipoclorit de calciu comercial; cloriți; 
hipobromiți      

2828 10 00 –  Hipoclorit de calciu comercial și alți hipocloriți 
de calciu 

Industrie 5,5 % A A  

2828 90 00 –  Altele Industrie 5,5 % A A  

2829 Clorați și perclorați; bromați și perbromați; iodați 
și periodați       

–  Clorați      

2829 11 00 – –  De sodiu Industrie 5,5 % A A  

2829 19 00 – –  Altele Industrie 5,5 % A A  

2829 90 –  Altele      

2829 90 10 – –  Perclorați Industrie 4,8 % A A  

2829 90 40 – –  Bromat de potasiu sau de sodiu Industrie Scutire A A  
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2829 90 80 – –  Altele Industrie 5,5 % A A  

2830 Sulfuri; polisulfuri, cu compoziție chimică definită 
sau nu      

2830 10 00 –  Sulfuri de sodiu Industrie 5,5 % A A  

2830 90 –  Altele      

2830 90 11 – –  Sulfuri de calciu, de antimoniu, de fier Industrie 4,6 % A A  

2830 90 85 – –  Altele Industrie 5,5 % A A  

2831 Ditioniți și sulfoxilați      

2831 10 00 –  De sodiu Industrie 5,5 % A A  

2831 90 00 –  Altele Industrie 5,5 % A A  

2832 Sulfiți; tiosulfați      

2832 10 00 –  Sulfiți de sodiu Industrie 5,5 % A A  

2832 20 00 –  Alți sulfiți Industrie 5,5 % A A  

2832 30 00 –  Tiosulfați Industrie 5,5 % A A  

2833 Sulfați; alauni; persulfați       

–  Sulfați de sodiu      

2833 11 00 – –  Sulfat de disodiu Industrie 5,5 % A A  
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2833 19 00 – –  Altele Industrie 5,5 % A A   

–  Alți sulfați      

2833 21 00 – –  De magneziu Industrie 5,5 % A A  

2833 22 00 – –  De aluminiu Industrie 5,5 % A A  

2833 24 00 – –  De nichel Industrie 5 % A A  

2833 25 00 – –  De cupru Industrie 3,2 % A A  

2833 27 00 – –  De bariu Industrie 5,5 % A A  

2833 29 – –  Altele      

2833 29 20 – – –  De cadmiu, de crom, de zinc Industrie 5,5 % A A  

2833 29 30 – – –  De cobalt, de titan Industrie 5,3 % A A  

2833 29 60 – – –  De plumb Industrie 4,6 % A A  

2833 29 80 – – –  Altele Industrie 5 % A A  

2833 30 00 –  Alauni Industrie 5,5 % A A  

2833 40 00 –  Persulfați Industrie 5,5 % A A  

2834 Nitriți (azotiți); nitrați (azotați)      

2834 10 00 –  Nitriți (azotiți) Industrie 5,5 % A A  
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–  Nitrați (azotați)      

2834 21 00 – –  De potasiu Industrie 5,5 % A A  

2834 29 – –  Altele      

2834 29 20 – – –  De bariu, de beriliu, de cadmiu, de cobalt, 
de nichel, de plumb 

Industrie 5,5 % A A  

2834 29 40 – – –  De cupru Industrie 4,6 % A A  

2834 29 80 – – –  Altele Industrie 3 % A A  

2835 Fosfinați (hipofosfiți), fosfonați (fosfiți) și fosfați; 
polifosfați, cu compoziție chimică definită sau nu      

2835 10 00 –  Fosfinați (hipofosfiți) și fosfonați (fosfiți) Industrie 5,5 % A A   

–  Fosfați      

2835 22 00 – –  De mono- sau de disodiu Industrie 5,5 % A A  

2835 24 00 – –  De potasiu Industrie 5,5 % A A  

2835 25 00 – –  Hidrogenoortofosfat de calciu (fosfat dicalcic) Industrie 5,5 % A A  

2835 26 00 – –  Alți fosfați de calciu Industrie 5,5 % A A  
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2835 29 – –  Altele      

2835 29 10 – – –  De triamoniu Industrie 5,3 % A A  

2835 29 30 – – –  De trisodiu Industrie 5,5 % A A  

2835 29 90 – – –  Altele Industrie 5,5 % A A   

–  Polifosfați      

2835 31 00 – –  Trifosfat de sodiu (tripolifosfat de sodiu) Industrie 5,5 % A A  

2835 39 00 – –  Altele Industrie 5,5 % A A  

2836 Carbonați; percarbonați; carbonat de amoniu co
mercial care conține carbamat de amoniu      

2836 20 00 –  Carbonat disodic Industrie 5,5 % A A  

2836 30 00 – Hidrogenocarbonat de sodiu (bicarbonat de so
diu) 

Industrie 5,5 % A A  

2836 40 00 –  Carbonați de potasiu Industrie 5,5 % A A  

2836 50 00 –  Carbonat de calciu Industrie 5 % A A  

2836 60 00 –  Carbonat de bariu Industrie 5,5 % A A  
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–  Altele      

2836 91 00 – –  Carbonați de litiu Industrie 5,5 % A A  

2836 92 00 – –  Carbonat de stronțiu Industrie 5,5 % A A  

2836 99 – –  Altele       

– – –  Carbonați      

2836 99 11 – – – –  De magneziu, de cupru Industrie 3,7 % A A  

2836 99 17 – – – –  Altele Industrie 5,5 % A A  

2836 99 90 – – –  Percarbonați Industrie 5,5 % A A  

2837 Cianuri, oxicianuri și cianuri complexe       

–  Cianuri și oxicianuri      

2837 11 00 – –  De sodiu Industrie 5,5 % A A  

2837 19 00 – –  Altele Industrie 5,5 % A A  

2837 20 00 –  Cianuri complexe Industrie 5,5 % A A  
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2839 Silicați; silicați de metale alcaline comerciali       

–  De sodiu      

2839 11 00 – –  Metasilicați Industrie 5 % A A  

2839 19 00 – –  Altele Industrie 5 % A A  

2839 90 00 –  Altele Industrie 5 % A A  

2840 Borați; perborați       

–  Tetraborat de disodiu (borax rafinat)      

2840 11 00 – –  Anhidru Industrie Scutire A A  

2840 19 – –  Altele      

2840 19 10 – – –  Tetraborat de disodiu pentahidrat Industrie Scutire A A  

2840 19 90 – – –  Altele Industrie 5,3 % A A  

2840 20 –  Alți borați      

2840 20 10 – –  Borați de sodiu anhidri Industrie Scutire A A  

16.9.2016 
L 250/447 

Jurnalul O
ficial al U

niunii Europene 
RO

    



NC 2014 Descriere Sector Taxe enumerate 
cu titlu indicativ 

Categoria în 
etapa eliminării 
pentru Africa 

de Sud 

Categoria în 
etapa elimi
nării pentru 

BLMNS 

Observații 

2840 20 90 – –  Altele Industrie 5,3 % A A  

2840 30 00 –  Perborați Industrie 5,5 % A A  

2841 Săruri ale oxiacizilor metalici sau permetalici      

2841 30 00 –  Dicromat de sodiu Industrie 5,5 % A A  

2841 50 00 –  Alți cromați și dicromați; percromați Industrie 5,5 % A A   

–  Manganiți, manganați și permanganați      

2841 61 00 – –  Permanganat de potasiu Industrie 5,5 % A A  

2841 69 00 – –  Altele Industrie 5,5 % A A  

2841 70 00 –  Molibdați Industrie 5,5 % A A  

2841 80 00 –  Tungstenați (wolframați) Industrie 5,5 % A A  

2841 90 –  Altele      

2841 90 30 – –  Zincați, vanadați Industrie 4,6 % A A  

2841 90 85 – –  Altele Industrie 5,5 % A A  
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2842 Alte săruri ale acizilor sau peracizilor anorganici 
(inclusiv aluminosilicați cu compoziție chimică 
definită sau nu), altele decât azidele      

2842 10 00 – Silicați dubli sau complecși, inclusiv aluminosi
licați cu compoziție chimică definită sau nu 

Industrie 5,5 % A A  

2842 90 –  Altele      

2842 90 10 – – Săruri simple, duble sau complexe ale acizi
lor seleniului sau telurului 

Industrie 5,3 % A A  

2842 90 80 – –  Altele Industrie 5,5 % A A   

VI.  DIVERSE      

2843 Metale prețioase în stare coloidală; compuși anor
ganici sau organici ai metalelor prețioase, cu com
poziție chimică definită sau nu; amalgame de me
tale prețioase      

2843 10 –  Metale prețioase în stare coloidală      

2843 10 10 – –  Argint Industrie 5,3 % A A  

2843 10 90 – –  Altele Industrie 3,7 % A A   

–  Compuși ai argintului      

2843 21 00 – –  Nitrat de argint Industrie 5,5 % A A  
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2843 29 00 – –  Altele Industrie 5,5 % A A  

2843 30 00 –  Compuși ai aurului Industrie 3 % A A  

2843 90 –  Alți compuși; amalgame      

2843 90 10 – –  Amalgame Industrie 5,3 % A A  

2843 90 90 – –  Altele Industrie 3 % A A  

2844 Elemente chimice radioactive și izotopi radioactivi 
(inclusiv elementele chimice și izotopii fisionabili 
sau fertili) și compușii lor; amestecuri și reziduuri 
care conțin aceste produse      

2844 10 –  Uraniu natural și compușii săi; aliaje, dispersii 
(inclusiv metaloceramice), produse ceramice și 
amestecuri care conțin uraniu natural sau com
puși de uraniu natural       

– –  Uraniu natural      

2844 10 10 – – –  Brut; deșeuri și resturi (Euratom) Industrie Scutire A A  

2844 10 30 – – –  Prelucrat (Euratom) Industrie Scutire A A  

2844 10 50 – –  Fero-uraniu Industrie Scutire A A  

2844 10 90 – –  Altele (Euratom) Industrie Scutire A A  
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2844 20 – Uraniu îmbogățit în U 235 și compușii săi; plu
toniu și compușii săi; aliaje, dispersii (inclusiv 
metaloceramice), produse ceramice și ameste
curi care conțin uraniu îmbogățit în U 235, 
plutoniu sau compuși ai acestor produse       

– –  Uraniu îmbogățit în U 235 și compușii săi; 
aliaje, dispersii (inclusiv metaloceramice), 
produse ceramice și amestecuri care conțin 
uraniu îmbogățit în U 235, plutoniu sau 
compuși ai acestor produse      

2844 20 25 – – –  Fero-uraniu Industrie Scutire A A  

2844 20 35 – – –  Altele (Euratom) Industrie Scutire A A   

– – Plutoniu și compușii săi; aliaje, dispersii (in
clusiv metaloceramice), produse ceramice și 
amestecuri care conțin plutoniu sau compuși 
ai acestor produse       

– – –  Amestecuri de uraniu și de plutoniu      

2844 20 51 – – – –  Fero-uraniu Industrie Scutire A A  

2844 20 59 – – – –  Altele (Euratom) Industrie Scutire A A  

2844 20 99 – – –  Altele Industrie Scutire A A  
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2844 30 –  Uraniu sărăcit în U 235 și compușii săi; toriu și 
compușii săi; aliaje, dispersii (inclusiv metaloce
ramice), produse ceramice și amestecuri care 
conțin uraniu sărăcit în U 235, toriu sau com
puși ai acestor produse       

– – Uraniu sărăcit în U 235; aliaje, dispersii (in
clusiv metaloceramice), produse ceramice și 
amestecuricare conțin uraniu sărăcit în 
U 235 sau compuși ai acestor produse      

2844 30 11 – – –  Metaloceramice Industrie 5,5 % A A  

2844 30 19 – – –  Altele Industrie 2,9 % A A   

– – Toriu; aliaje, dispersii (inclusiv metalocera
mice), produse ceramice și amestecuri care 
conțin toriu sau compuși ai acestui produs      

2844 30 51 – – –  Metaloceramice Industrie 5,5 % A A   

– – –  Altele      

2844 30 55 – – – –  Brut; deșeuri și resturi (Euratom) Industrie Scutire A A   

– – – –  Prelucrate      

2844 30 61 – – – – –  Bare, profile, fire, tole, benzi și foi 
(Euratom) 

Industrie Scutire A A  
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2844 30 69 – – – – –  Altele (Euratom) Industrie Scutire A A   

– – Compuși de uraniu sărăcit în U 235, com
puși de toriu, chiar amestecați între ei      

2844 30 91 – – –  De uraniu sărăcit în U 235, de toriu, chiar 
amestecați între ei (Euratom), cu excepția 
sărurilor de toriu 

Industrie Scutire A A  

2844 30 99 – – –  Altele Industrie Scutire A A  

2844 40 – Elemente și izotopi radioactivi și compuși ra
dioactivi, altele decât cele de la subpozițiile 
2844 10, 2844 20 sau 2844 30; aliaje, disper
sii (inclusiv metaloceramice), produse ceramice 
și amestecuri care conțin aceste elemente, izo
topi sau compuși; reziduuri radioactive      

2844 40 10 – –  Uraniu care conține U 233 și compușii lui; 
aliaje, dispersii (inclusiv metaloceramice), 
produse ceramice, amestecuri și compuși 
care conțin U 233 sau compuși ai acestui 
produs 

Industrie Scutire A A   

– –  Altele      

2844 40 20 – – –  Izotopi radioactivi artificiali (Euratom) Industrie Scutire A A  

2844 40 30 – – –  Compuși ai izotopilor radioactivi artificiali 
(Euratom) 

Industrie Scutire A A  

2844 40 80 – – –  Altele Industrie Scutire A A  

16.9.2016 
L 250/453 

Jurnalul O
ficial al U

niunii Europene 
RO

    



NC 2014 Descriere Sector Taxe enumerate 
cu titlu indicativ 

Categoria în 
etapa eliminării 
pentru Africa 

de Sud 

Categoria în 
etapa elimi
nării pentru 

BLMNS 

Observații 

2844 50 00 –  Elemente combustibile (cartușe) uzate (iradiate) 
ale reactoarelor nucleare (Euratom) 

Industrie Scutire A A  

2845 Izotopi, alții decât cei de la poziția 2844; compu
șii lor anorganici sau organici cu compoziție chi
mică definită sau nu      

2845 10 00 –  Apă grea (oxid de deuteriu) (Euratom) Industrie 5,5 % A A  

2845 90 –  Altele      

2845 90 10 – –  Deuteriu și compuși de deuteriu; hidrogen și 
compușii săi îmbogățiți în deuteriu; ameste
curi și soluții care conțin aceste produse (Eu
ratom) 

Industrie 5,5 % A A  

2845 90 90 – –  Altele Industrie 5,5 % A A  

2846 Compuși anorganici sau organici ai metalelor de 
pământuri rare, ai ytriului sau ai scandiului sau ai 
amestecurilor din aceste metale      

2846 10 00 –  Compuși ai ceriului Industrie 3,2 % A A  

2846 90 00 –  Altele Industrie 3,2 % A A  

2847 00 00 Peroxid de hidrogen (apă oxigenată) chiar solidifi
cat cu uree 

Industrie 5,5 % A A  

2848 00 00 Fosfuri cu compoziție chimică definită sau nu, cu 
excepția ferofosfurilor 

Industrie 5,5 % A A  
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2849 Carburi cu compoziție chimică definită sau nu      

2849 10 00 –  De calciu Industrie 5,5 % A A  

2849 20 00 –  De siliciu Industrie 5,5 % A A  

2849 90 –  Altele      

2849 90 10 – –  De bor Industrie 4,1 % A A  

2849 90 30 – –  De tungsten Industrie 5,5 % A A  

2849 90 50 – – De aluminiu, de crom, de molibden, de vana
diu, de tantal, de titan 

Industrie 5,5 % A A  

2849 90 90 – –  Altele Industrie 5,3 % A A  

2850 00 Hidruri, nitruri, azide, siliciuri și boruri, cu com
poziție chimică definită sau nu, altele decât com
pușii care constituie în același timp carburi de la 
poziția 2849      

2850 00 20 –  Hidruri, nitruri Industrie 4,6 % A A  

2850 00 60 –  Azide; siliciuri Industrie 5,5 % A A  

2850 00 90 –  Boruri Industrie 5,3 % A A  

2852 Compuși organici sau anorganici ai mercurului, 
cu compoziție chimică definită sau nu, cu excepția 
amalgamelor      

2852 10 00 –  Cu compoziție chimică definită Industrie 5,5 % A A  
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2852 90 00 –  Altele Industrie 5,5 % A A  

2853 00 Alți compuși anorganici (inclusiv apă distilată, apă 
de conductibilitate și de puritate similară); aer li
chid (inclusiv aerul lichid din care au fost elimi
nate gazele rare); aer comprimat; amalgame, altele 
decât amalgamele de metale prețioase      

2853 00 10 – Apă distilată, apă de conductibilitate sau de pu
ritate similară 

Industrie 2,7 % A A  

2853 00 30 –  Aer lichid (inclusiv aerul lichid din care au fost 
eliminate gazele rare); aer comprimat 

Industrie 4,1 % A A  

2853 00 50 –  Clorură de cianogen (clorură de cian) Industrie 5,5 % A A  

2853 00 90 –  Altele Industrie 5,5 % A A  

29 CAPITOLUL 29 – PRODUSE CHIMICE ORGA
NICE       

I. HIDROCARBURI ȘI DERIVAȚII LOR HALOGE
NAȚI, SULFONAȚI, NITRAȚI SAU NITROZAȚI      

2901 Hidrocarburi aciclice      

2901 10 00 –  Saturate Industrie Scutire A A   

–  Nesaturate      

2901 21 00 – –  Etilenă Industrie Scutire A A  

2901 22 00 – –  Propenă (propilenă) Industrie Scutire A A  
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2901 23 00 – –  Butenă (butilenă) și izomerii acesteia Industrie Scutire A A  

2901 24 00 – –  Buta-1,3-dienă și izopren Industrie Scutire A A  

2901 29 00 – –  Altele Industrie Scutire A A  

2902 Hidrocarburi ciclice       

–  Ciclanice, ciclenice sau cicloterpenice      

2902 11 00 – –  Ciclohexan Industrie Scutire A A  

2902 19 00 – –  Altele Industrie Scutire A A  

2902 20 00 –  Benzen Industrie Scutire A A  

2902 30 00 –  Toluen Industrie Scutire A A   

–  Xileni      

2902 41 00 – –  o-Xilen Industrie Scutire A A  

2902 42 00 – –  m-Xilen Industrie Scutire A A  

2902 43 00 – –  p-Xilen Industrie Scutire A A  

2902 44 00 – –  Amestec de izomeri ai xilenului Industrie Scutire A A  

2902 50 00 –  Stiren Industrie Scutire A A  

2902 60 00 –  Etilbenzen Industrie Scutire A A  

2902 70 00 –  Cumen Industrie Scutire A A  
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2902 90 00 –  Altele Industrie Scutire A A  

2903 Derivați halogenați ai hidrocarburilor       

– Derivați clorurați saturați ai hidrocarburilor aci
clice      

2903 11 00 – – Clormetan (clorură de metil) și cloretan (clo
rură de etil) 

Industrie 5,5 % A A  

2903 12 00 – –  Diclormetan (clorură de metilen) Industrie 5,5 % A A  

2903 13 00 – –  Cloroform (triclormetan) Industrie 5,5 % A A  

2903 14 00 – –  Tetraclorură de carbon Industrie 5,5 % A A  

2903 15 00 – –  Clorură de etilenă (ISO) (1,2-dicloretan) Industrie 5,5 % A A  

2903 19 – –  Altele      

2903 19 10 – – –  1,1,1-Tricloretan (metilcloroform) Industrie 5,5 % A A  

2903 19 80 – – –  Altele Industrie 5,5 % A A   

–  Derivați clorurați nesaturați ai hidrocarburilor 
aciclice      

2903 21 00 – –  Clorură de vinil (cloretilenă) Industrie 5,5 % A A  

2903 22 00 – –  Tricloretilenă Industrie 5,5 % A A  

2903 23 00 – –  Tetracloretilenă (percloretilenă) Industrie 5,5 % A A  
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2903 29 00 – –  Altele Industrie 5,5 % A A   

– Derivați fluorurați, bromurați și iodați ai hidro
carburilor aciclice      

2903 31 00 – –  Dibromură de etilenă (ISO) (1,2-dibrometan) Industrie 5,5 % A A  

2903 39 – –  Altele       

– – –  Bromuri      

2903 39 11 – – – –  Brom-metan (bromură de metil) Industrie 5,5 % A A  

2903 39 15 – – – –  Dibrometan Industrie Scutire A A  

2903 39 19 – – – –  Altele Industrie 5,5 % A A  

2903 39 90 – – –  Fluoruri și ioduri Industrie 5,5 % A A   

–  Derivați halogenați ai hidrocarburilor aciclice 
care conțin cel puțin doi halogeni diferiți      

2903 71 00 – –  Clorodifluormetan Industrie 5,5 % A A  

2903 72 00 – –  Diclorotrifluoroetani Industrie 5,5 % A A  

2903 73 00 – –  Diclorofluoroetani Industrie 5,5 % A A  

2903 74 00 – –  Clorodifluoroetani Industrie 5,5 % A A  

2903 75 00 – –  Dicloropentafluoropropani Industrie 5,5 % A A  
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2903 76 – –  Bromclordifluormetan, bromtrifluormetan și 
dibromtetrafluoretani      

2903 76 10 – – –  Bromclordifluormetan Industrie 5,5 % A A  

2903 76 20 – – –  Bromtrifluormetan Industrie 5,5 % A A  

2903 76 90 – – –  Dibromtetrafluoretani Industrie 5,5 % A A  

2903 77 – –  Alții, perhalogenați numai cu fluor și clor      

2903 77 10 – – –  Triclorfluormetan Industrie 5,5 % A A  

2903 77 20 – – –  Diclordifluormetan Industrie 5,5 % A A  

2903 77 30 – – –  Triclortrifluoretani Industrie 5,5 % A A  

2903 77 40 – – –  Diclortetrafluoretani Industrie 5,5 % A A  

2903 77 50 – – –  Clorpentafluoretan Industrie 5,5 % A A  

2903 77 90 – – –  Altele Industrie 5,5 % A A  

2903 78 00 – –  Alți derivați perhalogenați Industrie 5,5 % A A  

2903 79 – –  Altele       

– – –  Halogenați numai cu fluor și clor      

2903 79 11 – – – –  Ai metanului, etanului sau propanului 
(HCFC-uri) 

Industrie 5,5 % A A  

2903 79 19 – – – –  Altele Industrie 5,5 % A A  
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– – –  Halogenați numai cu fluor și brom      

2903 79 21 – – – –  Ai metanului, etanului sau propanului Industrie 5,5 % A A  

2903 79 29 – – – –  Altele Industrie 5,5 % A A  

2903 79 90 – – –  Altele Industrie 5,5 % A A   

–  Derivați halogenați ai hidrocarburilor ciclanice, 
ciclenice sau cicloterpenice      

2903 81 00 – –  1,2,3,4,5,6-Hexaclorciclohexan (HCH (ISO)), 
inclusiv lindan (ISO, DCI) 

Industrie 5,5 % A A  

2903 82 00 – –  Aldrin (ISO), clordan (ISO) și heptaclor (ISO) Industrie 5,5 % A A  

2903 89 – –  Altele      

2903 89 10 – – –  1,2-Dibrom-4-(1,2-dibrometil)ciclohexan; 
tetrabromciclooctani 

Industrie Scutire A A  

2903 89 90 – – –  Altele Industrie 5,5 % A A   

–  Derivați halogenați ai hidrocarburilor aromatice      

2903 91 00 – – Clorbenzen, orto-diclorbenzen și para-diclor
benzen 

Industrie 5,5 % A A  

2903 92 00 – – Hexaclorbenzen (ISO) și DDT (ISO) [clofeno
tan (DCI), 1,1,1-triclor-2,2-bis(p-clorfenil) 
etan] 

Industrie 5,5 % A A  
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2903 99 – –  Altele      

2903 99 10 – – –  2,3,4,5,6-Pentabrometilbenzen Industrie Scutire A A  

2903 99 90 – – –  Altele Industrie 5,5 % A A  

2904 Derivați sulfonați, nitrați sau nitrozați ai hidrocar
burilor, chiar halogenate      

2904 10 00 – Derivați care conțin numai grupe sulfonice, să
rurile lor și esterii lor etilici 

Industrie 5,5 % A A  

2904 20 00 – Derivați care conțin numai grupe nitro sau ni
trozo 

Industrie 5,5 % A A  

2904 90 –  Altele      

2904 90 40 – –  Triclornitrometan (cloropicrină) Industrie 5,5 % A A  

2904 90 95 – –  Altele Industrie 5,5 % A A   

II.  ALCOOLI ȘI DERIVAȚII LOR HALOGENAȚI, 
SULFONAȚI, NITRAȚI SAU NITROZAȚI      

2905 Alcooli aciclici și derivații lor halogenați, sulfonați, 
nitrați sau nitrozați       

–  Alcooli monohidroxilici saturați      

2905 11 00 – –  Metanol (alcool metilic) Industrie 5,5 % A A  

2905 12 00 – –  Propan-1-ol (alcool propilic) și propan-2-ol 
(alcool izopropilic) 

Industrie 5,5 % A A  
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2905 13 00 – –  Butan-1-ol (alcool n-butilic) Industrie 5,5 % A A  

2905 14 – –  Alți butanoli      

2905 14 10 – – –  2-Metilpropan-2-ol (alcool terț-butilic) Industrie 4,6 % A A  

2905 14 90 – – –  Altele Industrie 5,5 % A A  

2905 16 – –  Octanol (alcool octilic) și izomerii acestuia      

2905 16 20 – – –  Octan-2-ol Industrie Scutire A A  

2905 16 85 – – –  Altele Industrie 5,5 % A A  

2905 17 00 – –  Dodecan-1-ol (alcool lauric), hexadecan-1-ol 
(alcool cetilic) și octadecan-1-ol (alcool stea
ric) 

Industrie 5,5 % A A  

2905 19 00 – –  Altele Industrie 5,5 % A A   

–  Alcooli monohidroxilici nesaturați      

2905 22 00 – –  Alcooli terpenici aciclici Industrie 5,5 % A A  

2905 29 – –  Altele      

2905 29 10 – – –  Alcool alilic Industrie 5,5 % A A  

2905 29 90 – – –  Altele Industrie 5,5 % A A   

–  Dioli      

2905 31 00 – –  Etilen glicol (etandiol) Industrie 5,5 % A A  
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2905 32 00 – –  Propilen glicol (propan-1,2-diol) Industrie 5,5 % A A  

2905 39 – –  Altele      

2905 39 20 – – –  Butan-1,3-diol Industrie Scutire A A  

2905 39 25 – – –  Butan-1,4-diol Industrie 5,5 % A A  

2905 39 30 – – –  2,4,7,9-Tetrametildec-5-ină-4,7-diol Industrie Scutire A A  

2905 39 95 – – –  Altele Industrie 5,5 % A A   

–  Alți polialcooli      

2905 41 00 – – 2-Etil-2-(hidroximetil)propan-1,3-diol (trime
tilolpropan) 

Industrie 5,5 % A A  

2905 42 00 – –  Pentaeritritol Industrie 5,5 % A A  

2905 43 00 – –  Manitol Agricultură 9,6 % 
+ 125,8 EUR/ 

100 kg 

9 % 
+ 125,8 EUR/ 

100 kg 

A  

2905 44 – –  D-Glucitol (sorbitol)       

– – –  În soluție apoasă      

2905 44 11 – – – –  Care conține D-manitol într-o proporție 
de maximum 2 % în greutate, calculat în 
raport cu conținutul de D-glucitol 

Agricultură 7,7 % 
+ 16,1 EUR/ 

100 kg 

7 % 
+ 16,1 EUR/ 

100 kg 

A  

2905 44 19 – – – –  Altele Agricultură 9 % 
+ 37,8 EUR/ 
100 kg/net 

9 % 
+ 37,8 EUR/ 
100 kg/net 

A  

16.9.2016 
L 250/464 

Jurnalul O
ficial al U

niunii Europene 
RO

    



NC 2014 Descriere Sector Taxe enumerate 
cu titlu indicativ 

Categoria în 
etapa eliminării 
pentru Africa 

de Sud 

Categoria în 
etapa elimi
nării pentru 

BLMNS 

Observații  

– – –  Altele      

2905 44 91 – – – –  Care conține D-manitol maximum 2 % 
în greutate, calculat în raport cu conți
nutul de D-glucitol 

Agricultură 7,7 % 
+ 23 EUR/ 

100 kg 

7 % 
+ 23 EUR/ 

100 kg 

A  

2905 44 99 – – – –  Altele Agricultură 9 % 
+ 53,7 EUR/ 
100 kg/net 

9 % 
+ 53,7 EUR/ 
100 kg/net 

A  

2905 45 00 – –  Glicerină Agricultură 3,8 % A A  

2905 49 00 – –  Altele Industrie 5,5 % A A   

– Derivați halogenați, sulfonați, nitrați sau nitro
zați ai alcoolilor aciclici      

2905 51 00 – –  Etclorvinol (DCI) Industrie Scutire A A  

2905 59 – –  Altele      

2905 59 91 – – –  2,2-Bis(bromometil)propandiol Industrie Scutire A A  

2905 59 98 – – –  Altele Industrie 5,5 % A A  

2906 Alcooli ciclici și derivații lor halogenați, sulfonați, 
nitrați sau nitrozați       

–  Ciclanici, ciclenici sau cicloterpenici      

2906 11 00 – –  Mentol Industrie 5,5 % A A  
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2906 12 00 – – Ciclohexanol, metilciclohexanoli și dimetilci
clohexanoli 

Industrie 5,5 % A A  

2906 13 – –  Steroli și inozitoli      

2906 13 10 – – –  Steroli Industrie 5,5 % A A  

2906 13 90 – – –  Inozitoli Industrie Scutire A A  

2906 19 00 – –  Altele Industrie 5,5 % A A   

–  Aromatici      

2906 21 00 – –  Alcool benzilic Industrie 5,5 % A A  

2906 29 00 – –  Altele Industrie 5,5 % A A   

III.  FENOLI ȘI FENOLI-ALCOOLI ȘI DERIVAȚII 
LOR HALOGENAȚI, SULFONAȚI, NITRAȚI 
SAU NITROZAȚI      

2907 Fenoli; fenoli-alcooli       

–  Monofenoli      

2907 11 00 – –  Fenol (hidroxibenzen) și sărurile lui Industrie 3 % A A  

2907 12 00 – –  Crezoli și sărurile lor Industrie 2,1 % A A  

2907 13 00 – –  Octifenol, nonilfenol și izomerii lor; sărurile 
acestor produse 

Industrie 5,5 % A A  
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2907 15 – –  Naftoli și sărurile lor      

2907 15 10 – – –  1-Naftol Industrie Scutire A A  

2907 15 90 – – –  Altele Industrie 5,5 % A A  

2907 19 – –  Altele      

2907 19 10 – – –  Xilenoli și sărurile lor Industrie 2,1 % A A  

2907 19 90 – – –  Altele Industrie 5,5 % A A   

–  Polifenoli; fenoli-alcooli      

2907 21 00 – –  Rezorcinol și sărurile lui Industrie 5,5 % A A  

2907 22 00 – –  Hidrochinonă și sărurile ei Industrie 5,5 % A A  

2907 23 00 – – 4,4′-Izopropilidendifenol (bisfenol A, difeni
lolpropan) și sărurile lui 

Industrie 5,5 % A A  

2907 29 00 – –  Altele Industrie 5,5 % A A  

2908 Derivați halogenați, sulfonați, nitrați sau nitrozați 
ai fenolilor sau ai fenoli-alcoolilor       

–  Derivați doar halogenați și sărurile lor      

2908 11 00 – –  Pentaclorfenol (ISO) Industrie 5,5 % A A  

2908 19 00 – –  Altele Industrie 5,5 % A A  
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–  Altele      

2908 91 00 – –  Dinoseb (ISO) și sărurile sale Industrie 5,5 % A A  

2908 92 00 – –  4,6-Dinitro-o-crezol (DNOC (ISO)) și sărurile 
sale 

Industrie 5,5 % A A  

2908 99 00 – –  Altele Industrie 5,5 % A A   

IV. ETERI, PEROXIZI AI ALCOOLILOR, PERO
XIZI AI ETERILOR, PEROXIZI AI CETONE
LOR, EPOXIZI CU TREI ATOMI ÎN CICLU, 
ACETALI ȘI SEMIACETALI ȘI DERIVAȚII LOR 
HALOGENAȚI, SULFONAȚI, NITRAȚI SAU 
NITROZAȚI      

2909 Eteri, eteri-alcooli, eteri-fenoli, eteri-alcooli-fenoli, 
peroxizi ai alcoolilor, peroxizi ai eterilor, peroxizi 
ai cetonelor (cu compoziție chimică definită sau 
nu) și derivații lor halogenați, sulfonați, nitrați sau 
nitrozați       

–  Eteri aciclici și derivații lor halogenați, sulfonați, 
nitrați sau nitrozați      

2909 11 00 – –  Eter etilic (oxid de dietil) Industrie 5,5 % A A  

2909 19 – –  Altele      

2909 19 10 – – –  Terț-butil etil eter (etil-terț-butil-eter, ETBE) Industrie 5,5 % A A  

2909 19 90 – – –  Altele Industrie 5,5 % A A  
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2909 20 00 – Eteri ciclanici, ciclenici, cicloterpenici și deriva
ții lor halogenați, sulfonați, nitrați sau nitrozați 

Industrie 5,5 % A A  

2909 30 – Eteri aromatici și derivații lor halogenați, sulfo
nați, nitrați sau nitrozați      

2909 30 10 – –  Difenil eter (oxid de difenil) Industrie Scutire A A   

– –  Derivați halogenați numai cu brom      

2909 30 31 – – –  Pentabromdifenil eter; 1,2,4,5-tetrabrom- 
3,6-bis (pentabromfenoxi)benzen 

Industrie Scutire A A  

2909 30 35 – – –  1,2-Bis(2,4,6-tribromfenoxi)etan, pentru 
producerea acrilo-nitril-butadien-stiren 
(ABS) 

Industrie Scutire A A  

2909 30 38 – – –  Altele Industrie 5,5 % A A  

2909 30 90 – –  Altele Industrie 5,5 % A A   

–  Eteri-alcooli și derivații lor halogenați, sulfonați, 
nitrați sau nitrozați      

2909 41 00 – –  2,2′-Oxidietanol (dietilenglicol) Industrie 5,5 % A A  

2909 43 00 – – Eteri monobutilici de etilen glicol sau de die
tilen glicol 

Industrie 5,5 % A A  

2909 44 00 – –  Alți eteri monoalchilici de etilen glicol sau de 
dietilen glicol 

Industrie 5,5 % A A  
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2909 49 – –  Altele      

2909 49 11 – – –  2-(2-cloretoxi)etanol Industrie Scutire A A  

2909 49 80 – – –  Altele Industrie 5,5 % A A  

2909 50 00 –  Eteri-fenoli, eteri-alcooli-fenoli și derivații lor 
halogenați, sulfonați, nitrați sau nitrozați 

Industrie 5,5 % A A  

2909 60 00 – Peroxizi ai alcoolilor, peroxizi ai eterilor, pero
xizi ai cetonelor și derivații lor halogenați, sul
fonați, nitrați sau nitrozați 

Industrie 5,5 % A A  

2910 Epoxizi, epoxi-alcooli, epoxi-fenoli și epoxi-eteri 
cu trei atomi în ciclu și derivații lor halogenați, 
sulfonați, nitrați sau nitrozați      

2910 10 00 –  Oxiran (oxid de etilenă) Industrie 5,5 % A A  

2910 20 00 –  Metiloxiran (oxid de propilenă) Industrie 5,5 % A A  

2910 30 00 –  1-Clor-2,3-epoxipropan (epiclorhidrină) Industrie 5,5 % A A  

2910 40 00 –  Dieldrin (ISO, DCI) Industrie 5,5 % A A  

2910 90 00 –  Altele Industrie 5,5 % A A  

2911 00 00 Acetali și semiacetali, care conțin chiar alte funcții 
oxigenate, și derivații lor halogenați, sulfonați, ni
trați sau nitrozați 

Industrie 5 % A A  16.9.2016 
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V.  COMPUȘI CU FUNCȚIE ALDEHIDĂ      

2912 Aldehide, chiar conținând alte funcții oxigenate; 
polimeri ciclici ai aldehidelor; paraformaldehidă       

–  Aldehide aciclice fără alte funcții oxigenate      

2912 11 00 – –  Metanal (formaldehidă) Industrie 5,5 % A A  

2912 12 00 – –  Etanal (acetaldehidă) Industrie 5,5 % A A  

2912 19 00 – –  Altele Industrie 5,5 % A A   

–  Aldehide ciclice fără alte funcții oxigenate      

2912 21 00 – –  Benzaldehidă (aldehidă benzoică) Industrie 5,5 % A A  

2912 29 00 – –  Altele Industrie 5,5 % A A   

–  Aldehide-alcooli, aldehide-eteri, aldehide-fenoli 
și aldehide care conțin alte funcții oxigenate      

2912 41 00 – – Vanilina (metilprotocatechualdehida sau 4-hi
droxi-3-metoxibenzaldehida) 

Industrie 5,5 % A A  

2912 42 00 – –  Etilvanilina (etil protocatechualdehida sau 3- 
etoxi-4-hidroxibenzaldehidă) 

Industrie 5,5 % A A  

2912 49 00 – –  Altele Industrie 5,5 % A A  

2912 50 00 –  Polimeri ciclici ai aldehidelor Industrie 5,5 % A A  
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2912 60 00 –  Paraformaldehidă Industrie 5,5 % A A  

2913 00 00 Derivați halogenați, sulfonați, nitrați sau nitrozați 
ai produselor de la poziția 2912 

Industrie 5,5 % A A   

VI.  COMPUȘI CU FUNCȚIE CETONĂ SAU CU 
FUNCȚIE CHINONĂ      

2914 Cetone și chinone, chiar conținând alte funcții oxi
genate, și derivații lor halogenați, sulfonați, nitrați 
sau nitrozați       

–  Cetone aciclice fără alte funcții oxigenate      

2914 11 00 – –  Acetonă Industrie 5,5 % A A  

2914 12 00 – –  Butanonă (metiletilcetonă) Industrie 5,5 % A A  

2914 13 00 – –  4-Metilpentan-2-onă (metilizobutilcetonă) Industrie 5,5 % A A  

2914 19 – –  Altele      

2914 19 10 – – –  5-Metilhexan-2-onă Industrie Scutire A A  

2914 19 90 – – –  Altele Industrie 5,5 % A A   

–  Cetone ciclanice, ciclenice sau cicloterpenice 
fără alte funcții oxigenate      

2914 22 00 – –  Ciclohexanonă și metilciclohexanone Industrie 5,5 % A A  

2914 23 00 – –  Ionone metilionone Industrie 5,5 % A A  
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2914 29 00 – –  Altele Industrie 5,5 % A A   

–  Cetone aromatice fără alte funcții oxigenate      

2914 31 00 – –  Fenilacetonă (fenilpropan-2-onă) Industrie 5,5 % A A  

2914 39 00 – –  Altele Industrie 5,5 % A A  

2914 40 –  Cetone-alcooli și cetone-aldehide      

2914 40 10 – – 4-Hidroxi-4-metilpentan-2-onă (diacetonă al
cool) 

Industrie 5,5 % A A  

2914 40 90 – –  Altele Industrie 3 % A A  

2914 50 00 –  Cetone-fenoli și cetone care conțin alte funcții 
oxigenate 

Industrie 5,5 % A A   

–  Chinone      

2914 61 00 – –  Antrachinonă Industrie 5,5 % A A  

2914 69 – –  Altele      

2914 69 10 – – –  1,4-Naftachinonă Industrie Scutire A A  

2914 69 90 – – –  Altele Industrie 5,5 % A A  

2914 70 00 – Derivați halogenați, sulfonați, nitrați sau nitro
zați 

Industrie 5,5 % A A  
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VII. ACIZI CARBOXILICI, ANHIDRIDELE, HALO
GENURILE, PEROXIZII ȘI PEROXIACIZII 
LOR; DERIVAȚII LOR HALOGENAȚI, SUL
FONAȚI, NITRAȚI SAU NITROZAȚI      

2915 Acizi monocarboxilici aciclici saturați și anhidri
dele, halogenurile, peroxizii și peroxiacizii lor; de
rivații lor halogenați, sulfonați, nitrați sau nitro
zați       

–  Acid formic, sărurile și esterii lui      

2915 11 00 – –  Acid formic Industrie 5,5 % A A  

2915 12 00 – –  Sărurile acidului formic Industrie 5,5 % A A  

2915 13 00 – –  Esterii acidului formic Industrie 5,5 % A A   

–  Acid acetic și sărurile lui; anhidridă acetică      

2915 21 00 – –  Acid acetic Industrie 5,5 % A A  

2915 24 00 – –  Anhidridă acetică Industrie 5,5 % A A  

2915 29 00 – –  Altele Industrie 5,5 % A A   

–  Esteri ai acidului acetic      

2915 31 00 – –  Acetat de etil Industrie 5,5 % A A  

2915 32 00 – –  Acetat de vinil Industrie 5,5 % A A  

2915 33 00 – –  Acetat de n-butil Industrie 5,5 % A A  
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2915 36 00 – –  Dinoseb (ISO) acetat Industrie 5,5 % A A  

2915 39 00 – –  Altele Industrie 5,5 % A A  

2915 40 00 – Acizi mono-, di- sau tricloracetici, sărurile și es
terii lor 

Industrie 5,5 % A A  

2915 50 00 –  Acid propionic, sărurile și esterii lui Industrie 4,2 % A A  

2915 60 – Acizi butanoici, acizi pentanoici, sărurile și es
terii lor       

– –  Acizi butanoici, sărurile și esterii lor      

2915 60 11 – – – 1-Izopropil-2,2-dimetiltrimetilen diisobuti
rat 

Industrie Scutire A A  

2915 60 19 – – –  Altele Industrie 5,5 % A A  

2915 60 90 – –  Acizi pentanoici, sărurile și esterii lor Industrie 5,5 % A A  

2915 70 –  Acid palmitic, acid stearic, sărurile și esterii lor      

2915 70 40 – –  Acid palmitic, sărurile și esterii lui Industrie 5,5 % A A  

2915 70 50 – –  Acid stearic, sărurile și esterii lui Industrie 5,5 % A A  

2915 90 –  Altele      

2915 90 30 – –  Acid lauric, sărurile și esterii lui Industrie 5,5 % A A  

2915 90 70 – –  Altele Industrie 5,5 % A A  
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2916 Acizi monocarboxilici aciclici nesaturați și acizi 
monocarboxilici ciclici, anhidridele, halogenurile, 
peroxizii și peroxiacizii lor; derivații lor haloge
nați, sulfonați, nitrați sau nitrozați       

– Acizi monocarboxilici aciclici nesaturați, anhi
dridele, halogenurile, peroxizii, peroxiacizii și 
derivații lor      

2916 11 00 – –  Acid acrilic și sărurile lui Industrie 6,5 % A A  

2916 12 00 – –  Esterii acidului acrilic Industrie 6,5 % A A  

2916 13 00 – –  Acid metacrilic și sărurile lui Industrie 6,5 % A A  

2916 14 00 – –  Esterii acidului metacrilic Industrie 6,5 % A A  

2916 15 00 – –  Acizi oleic, linoleic sau linolenic, sărurile și 
esterii lor 

Industrie 6,5 % A A  

2916 16 00 – –  Binapacril (ISO) Industrie 6,5 % A A  

2916 19 – –  Altele      

2916 19 10 – – –  Acizi undecenoici, sărurile și esterii lor Industrie 5,9 % A A  

2916 19 40 – – –  Acid crotonic Industrie Scutire A A  

2916 19 95 – – –  Altele Industrie 6,5 % A A  

2916 20 00 – Acizi monocarboxilici ciclanici, ciclenici sau ci
cloterpenici, anhidridele, halogenurile, peroxizii, 
peroxiacizii și derivații lor 

Industrie 6,5 % A A  
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–  Acizi monocarboxilici aromatici, anhidridele, 
halogenurile, peroxizii, peroxiacizii și derivații 
lor      

2916 31 00 – –  Acid benzoic, sărurile și esterii lui Industrie 6,5 % A A  

2916 32 00 – –  Peroxid de benzoil și clorură de benzoil Industrie 6,5 % A A  

2916 34 00 – –  Acid fenilacetic și sărurile sale Industrie Scutire A A  

2916 39 – –  Altele      

2916 39 10 – – –  Esteri ai acidului fenilacetic Industrie Scutire A A  

2916 39 90 – – –  Altele Industrie 6,5 % A A  

2917 Acizi policarboxilici, anhidridele, halogenurile, pe
roxizii și peroxiacizii lor; derivații lor halogenați, 
sulfonați, nitrați sau nitrozați       

– Acizi policarboxilici aciclici, anhidridele, halo
genurile, peroxizii, peroxiacizii și derivații lor      

2917 11 00 – –  Acid oxalic, sărurile și esterii lui Industrie 6,5 % A A  

2917 12 00 – –  Acid adipic, sărurile și esterii lui Industrie 6,5 % A A  

2917 13 – –  Acid azelaic, acid sebacic, sărurile și esterii 
lor      

2917 13 10 – – –  Acid sebacic Industrie Scutire A A  
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2917 13 90 – – –  Altele Industrie 6 % A A  

2917 14 00 – –  Anhidridă maleică Industrie 6,5 % A A  

2917 19 – –  Altele      

2917 19 10 – – –  Acid malonic, sărurile și esterii săi Industrie 6,5 % A A  

2917 19 90 – – –  Altele Industrie 6,3 % A A  

2917 20 00 – Acizi policarboxilici ciclanici, ciclenici sau ciclo
terpenici, anhidridele, halogenurile, peroxizii, 
peroxiacizii și derivații lor 

Industrie 6 % A A   

– Acizi policarboxilici aromatici, anhidridele, ha
logenurile, peroxizii, peroxiacizii și derivații lor      

2917 32 00 – –  Ortoftalații de dioctil Industrie 6,5 % A A  

2917 33 00 – –  Ortoftalații de dinonil sau de didecil Industrie 6,5 % A A  

2917 34 00 – –  Alți esteri ai acidului ortoftalic Industrie 6,5 % A A  

2917 35 00 – –  Anhidridă ftalică Industrie 6,5 % A A  

2917 36 00 – –  Acid tereftalic și sărurile lui Industrie 6,5 % A A  

2917 37 00 – –  Tereftalat de dimetil Industrie 6,5 % A A  
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2917 39 – –  Altele      

2917 39 20 – – – Ester sau anhidridă ale acidului tetrabromf
talic; acid benzen-1,2,4-tricarboxilic; isofta
loil diclorură care conține în greutate ma
ximum 0,8 % tereftaloil diclorură; acid 
naftalen-1,4,5,8-tetracarboxilic; anhidridă 
tetraclorftalică; 3,5-bis(metoxicarbonil) 
benzensulfonat de sodiu 

Industrie Scutire A A  

2917 39 95 – – –  Altele Industrie 6,5 % A A  

2918 Acizi carboxilici cu funcții oxigenate suplimentare 
și anhidridele, halogenurile, peroxizii și peroxiaci
zii lor; derivații lor halogenați, sulfonați, nitrați 
sau nitrozați       

–  Acizi carboxilici cu funcție alcool dar fără altă 
funcție oxigenată, anhidridele, halogenurile, pe
roxizii, peroxiacizii și derivații lor      

2918 11 00 – –  Acid lactic, sărurile și esterii lui Industrie 6,5 % A A  

2918 12 00 – –  Acid tartric Industrie 6,5 % A A  

2918 13 00 – –  Sărurile și esterii acidului tartric Industrie 6,5 % A A  

2918 14 00 – –  Acid citric Industrie 6,5 % A A  

2918 15 00 – –  Sărurile și esterii acidului citric Industrie 6,5 % A A  

2918 16 00 – –  Acid gluconic, sărurile și esterii lui Industrie 6,5 % A A  

16.9.2016 
L 250/479 

Jurnalul O
ficial al U

niunii Europene 
RO

    



NC 2014 Descriere Sector Taxe enumerate 
cu titlu indicativ 

Categoria în 
etapa eliminării 
pentru Africa 

de Sud 

Categoria în 
etapa elimi
nării pentru 

BLMNS 

Observații 

2918 18 00 – –  Clorbenzilat (ISO) Industrie 6,5 % A A  

2918 19 – –  Altele      

2918 19 30 – – – Acid colic, acid 3-α,12-α-dihidroxi-5-β-co
lan-24-oic (acid dezoxicolic), sărurile și es
terii lor 

Industrie 6,3 % A A  

2918 19 40 – – –  Acid 2,2-bis(hidroximetil)propionic Industrie Scutire A A  

2918 19 50 – – – Acid 2,2-difenil-2-hidroxiacetic (acid benzi
lic) 

Industrie 6,5 % A A  

2918 19 98 – – –  Altele Industrie 6,5 % A A   

–  Acizi carboxilici cu funcție fenolică dar fără alte 
funcții oxigenate, anhidridele, halogenurile, pe
roxizii, peroxiacizii și derivații lor      

2918 21 00 – –  Acid salicilic și sărurile lui Industrie 6,5 % A A  

2918 22 00 – –  Acid o-acetilsalicilic, sărurile și esterii lui Industrie 6,5 % A A  

2918 23 00 – –  Alți esteri ai acidului salicilic și sărurile lor Industrie 6,5 % A A  

2918 29 00 – –  Altele Industrie 6,5 % A A  

2918 30 00 –  Acizi carboxilici cu funcție aldehidă sau cetonă, 
dar fără alte funcții oxigenate, anhidridele, halo
genurile, peroxizii, peroxiacizii și derivații lor 

Industrie 6,5 % A A  16.9.2016 
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–  Altele      

2918 91 00 – –  2,4,5-T (ISO) (acid 2,4,5-triclorfenoxiacetic), 
sărurile și esterii lui 

Industrie 6,5 % A A  

2918 99 – –  Altele      

2918 99 40 – – –  Acid 2,6-dimetoxibenzoic; dicamba (ISO); 
fenoxiacetat de sodiu 

Industrie Scutire A A  

2918 99 90 – – –  Altele Industrie 6,5 % A A   

VIII. ESTERII ACIZILOR ANORGANICI AI NEME
TALELOR ȘI SĂRURILE LOR, DERIVAȚII 
LOR HALOGENAȚI, SULFONAȚI, NITRAȚI 
SAU NITROZAȚI      

2919 Esteri fosforici și sărurile lor, inclusiv lactofosfați; 
derivații lor halogenați, sulfonați, nitrați sau nitro
zați      

2919 10 00 –  Tris(2,3-dibromopropil) fosfat Industrie 6,5 % A A  

2919 90 00 –  Altele Industrie 6,5 % A A  

2920 Esterii altor acizi anorganici ai nemetalelor (cu ex
cepția esterilor acizilor halogenhidrici) și sărurile 
lor; derivații lor halogenați, sulfonați, nitrați sau 
nitrozați       

–  Esterii tiofosforici (fosfortioații) și sărurile lor; 
derivații lor halogenați, sulfonați, nitrați sau ni
trozați      

2920 11 00 – –  Paration (ISO) și paration metil (ISO) (metil- 
paration) 

Industrie 6,5 % A A  
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2920 19 00 – –  Altele Industrie 6,5 % A A  

2920 90 –  Altele      

2920 90 10 – –  Esteri sulfurici și esteri carbonici; sărurile lor 
și derivații lor halogenați, sulfonați, nitrați, 
nitrozați 

Industrie 6,5 % A A  

2920 90 20 – –  Fosfonat de dimetil (fosfit de dimetil) Industrie 6,5 % A A  

2920 90 30 – –  Fosfit de trimetil (trimetoxifosfină) Industrie 6,5 % A A  

2920 90 40 – –  Fosfit de trietil Industrie 6,5 % A A  

2920 90 50 – –  Fosfonat de dietil (fosfit acid de dietil) (fosfit 
de dietil) 

Industrie 6,5 % A A  

2920 90 85 – –  Altele Industrie 6,5 % A A   

IX.  COMPUȘI CU FUNCȚII AZOTATE      

2921 Compuși cu funcție aminică       

–  Monoamine aciclice și derivații lor; sărurile 
acestor produse      

2921 11 00 – –  Mono-, di- sau trimetilamină și sărurile lor Industrie 6,5 % A A  

2921 19 – –  Altele      

2921 19 40 – – –  1,1,3,3-Tetrametilbutilamină Industrie Scutire A A  

2921 19 50 – – –  Dietilamina și sărurile ei Industrie 5,7 % A A  
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2921 19 60 – – – Clorhidrat de clorură de 2-(N,N-dietila
mino)etil, clorhidrat de clorură de 2-(N,N- 
diizopropilamino)etil, și clorhidrat de clo
rură de 2-(N,N-dimetilamino)etil 

Industrie 6,5 % A A  

2921 19 99 – – –  Altele Industrie 6,5 % A A   

– Poliamine aciclice și derivații lor; sărurile aces
tor produse      

2921 21 00 – –  Etilendiamină și sărurile ei Industrie 6 % A A  

2921 22 00 – –  Hexametilendiamină și sărurile ei Industrie 6,5 % A A  

2921 29 00 – –  Altele Industrie 6 % A A  

2921 30 –  Monoamine și poliamine ciclanice, ciclenice sau 
cicloterpenice și derivații lor; sărurile acestor 
produse      

2921 30 10 – – Ciclohexilamină, ciclohexildimetilamina și să
rurile lor 

Industrie 6,3 % A A  

2921 30 91 – – Ciclohex-1,3-ilendiamina (1,3-diaminociclo
hexan) 

Industrie Scutire A A  

2921 30 99 – –  Altele Industrie 6,5 % A A   

–  Monoamine aromatice și derivații lor; sărurile 
acestor produse      

2921 41 00 – –  Anilina și sărurile ei Industrie 6,5 % A A  

2921 42 00 – –  Derivați ai anilinei și sărurile acestor produse Industrie 6,5 % A A  
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2921 43 00 – – Toluidine și derivații lor; sărurile acestor pro
duse 

Industrie 6,5 % A A  

2921 44 00 – –  Difenilamina și derivații ei; sărurile acestor 
produse 

Industrie 6,5 % A A  

2921 45 00 – – 1-Naftilamină (alfa-naftilamină), 2-naftila
mină (beta-naftilamină) și derivații lor; săru
rile acestor produse 

Industrie 6,5 % A A  

2921 46 00 – – Amfetamina (DCI), benzfetamina (DCI), de
xamfetamina (DCI), etilamfetamina (DCI), 
fencamfamina (DCI), lefetamina (DCI), levam
fetamina (DCI), mefenorex (DCI) și fenter
mina (DCI); sărurile acestor produse 

Industrie Scutire A A  

2921 49 00 – –  Altele Industrie 6,5 % A A   

–  Poliamine aromatice și derivații lor; sărurile 
acestor produse      

2921 51 – –  o-, m-, p-Fenilendiamina, diaminotolueni și 
derivații lor; sărurile acestor produse       

– – –  o-, m-, p-Fenilendiamina, diaminotolueni 
și derivații lor halogenați, sulfonați, nitrați, 
nitrozați; sărurile acestor produse      

2921 51 11 – – – – m-Fenilendiamină, de o puritate de mi
nimum 99 % în greutate și care conține: 
– Maximum 1 % în greutate apă, – Ma
ximum 200 mg/kg o-fenilendiamină și – 
Maximum 450 mg/kg p-fenilendiamină 

Industrie Scutire A A  

2921 51 19 – – – –  Altele Industrie 6,5 % A A  

2921 51 90 – – –  Altele Industrie 6,5 % A A  
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2921 59 – –  Altele      

2921 59 50 – – –  m-Fenilenbis(metilamină); 2,2′-diclor-4,4′- 
metilendianilină; 4,4′-bi-o-toluidină; 1,8- 
naftilendiamină 

Industrie Scutire A A  

2921 59 90 – – –  Altele Industrie 6,5 % A A  

2922 Amino compuși cu funcții oxigenate       

–  Amino-alcooli, alții decât cei care conțin mai 
mult de un tip de funcție oxigenată, eterii și es
terii lor; sărurile acestor produse      

2922 11 00 – –  Monoetanolamina și sărurile ei Industrie 6,5 % A A  

2922 12 00 – –  Dietanolamina și sărurile ei Industrie 6,5 % A A  

2922 13 – –  Trietanolamina și sărurile ei      

2922 13 10 – – –  Trietanolamină Industrie 6,5 % A A  

2922 13 90 – – –  Sărurile trietanolaminei Industrie 6,5 % A A  

2922 14 00 – –  Dextropropoxifen (DCI) și sărurile lui Industrie Scutire A A  

2922 19 – –  Altele      

2922 19 10 – – –  N-etildietanolamină Industrie 6,5 % A A  

2922 19 20 – – – 2,2′-Metiliminodietanol (N-metildietanola
mina) 

Industrie 6,5 % A A  

2922 19 30 – – –  2-(N,N-diizopropilamino)etanol Industrie 6,5 % A A  

2922 19 85 – – –  Altele Industrie 6,5 % A A  
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NC 2014 Descriere Sector Taxe enumerate 
cu titlu indicativ 

Categoria în 
etapa eliminării 
pentru Africa 

de Sud 
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etapa elimi
nării pentru 

BLMNS 

Observații  

–  Amino-naftoli și alți amino-fenoli, alții decât cei 
care conțin mai mult de un tip de funcție oxige
nată, eterii și esterii lor; sărurile acestor pro
duse      

2922 21 00 – –  Acizi aminonaftolsulfonici și sărurile lor Industrie 6,5 % A A  

2922 29 00 – –  Altele Industrie 6,5 % A A   

– Amino-aldehide, amino-cetone și amino-chi
none, altele decât cele cu funcții oxigenate dife
rite; sărurile acestor produse      

2922 31 00 – – Amfepramona (DCI), metadona (DCI) și nor
metadona (DCI); sărurile acestor produse 

Industrie Scutire A A  

2922 39 00 – –  Altele Industrie 6,5 % A A   

–  Amino-acizi, alții decât cei care conțin mai 
mult de un tip de funcție oxigenată și esterii 
lor; sărurile acestor produse      

2922 41 00 – –  Lizina și esterii ei; sărurile acestor produse Industrie 6,3 % A A  

2922 42 00 – –  Acid glutamic și sărurile lui Industrie 6,5 % A A  

2922 43 00 – –  Acid antranilic și sărurile lui Industrie 6,5 % A A  

2922 44 00 – –  Tilidina (DCI) și sărurile ei Industrie Scutire A A  

2922 49 – –  Altele      

2922 49 20 – – –  beta-Alanină Industrie Scutire A A  

2922 49 85 – – –  Altele Industrie 6,5 % A A  
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etapa elimi
nării pentru 

BLMNS 

Observații 

2922 50 00 –  Amino-alcooli-fenoli; amino-acizi-fenoli și alți 
amino-compuși cu funcții oxigenate 

Industrie 6,5 % A A  

2923 Săruri și hidroxizi de amoniu cuaternari; lecitine 
și alte fosfoaminolipide, cu compoziție chimică 
definită sau nu      

2923 10 00 –  Colina și sărurile ei Industrie 6,5 % A A  

2923 20 00 –  Lecitine și alte fosfoaminolipide Industrie 5,7 % A A  

2923 90 00 –  Altele Industrie 6,5 % A A  

2924 Compuși cu funcție carboxiamidă; compuși cu 
funcție amidă ai acidului carbonic       

–  Amide (inclusiv carbamații) aciclice și derivații 
lor; sărurile acestor produse      

2924 11 00 – –  Meprobamat (DCI) Industrie Scutire A A  

2924 12 00 – –  Fluoracetamid (ISO), monocrotofos (ISO) și 
fosfamidon (ISO) 

Industrie 6,5 % A A  

2924 19 00 – –  Altele Industrie 6,5 % A A   

–  Amide (inclusiv carbamații) ciclice și derivații 
lor; sărurile acestor produse      

2924 21 00 – – Ureine și derivații lor; sărurile acestor pro
duse 

Industrie 6,5 % A A  

2924 23 00 – – Acid 2-acetamidobenzoic (acid N-acetilantra
nilic) și sărurile lui 

Industrie 6,5 % A A  
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2924 24 00 – –  Etinamat (DCI) Industrie Scutire A A  

2924 29 – –  Altele      

2924 29 10 – – –  Lidocaină (DCI) Industrie Scutire A A  

2924 29 98 – – –  Altele Industrie 6,5 % A A  

2925 Compuși cu funcție carboximidă (inclusiv zaha
rină și sărurile ei) și compuși cu funcție imină       

–  Imide și derivații lor; sărurile acestor produse      

2925 11 00 – –  Zaharină și sărurile ei Industrie 6,5 % A A  

2925 12 00 – –  Glutetimid (DCI) Industrie Scutire A A  

2925 19 – –  Altele      

2925 19 20 – – –  3,3′,4,4′,5,5′,6,6′-Octabrom-N,N′-etilen- 
diftalimidă; N,N′-etilenbis(4,5-dibromhexa
hidro-3,6-metanftalmidă) 

Industrie Scutire A A  

2925 19 95 – – –  Altele Industrie 6,5 % A A   

–  Imine și derivații lor; sărurile acestor produse      

2925 21 00 – –  Clordimeform (ISO) Industrie 6,5 % A A  

2925 29 00 – –  Altele Industrie 6,5 % A A  

2926 Compuși cu funcție nitril      

2926 10 00 –  Acrilonitril Industrie 6,5 % A A  
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BLMNS 

Observații 

2926 20 00 –  1-Cianoguanidină (diciandiamida) Industrie 6,5 % A A  

2926 30 00 –  Fenproporex (DCI) și sărurile lui; metadona 
(DCI) intermediar (4-ciano-2-dimetilamino-4,4- 
difenilbutan) 

Industrie 6,5 % A A  

2926 90 –  Altele      

2926 90 20 – –  Izoftalonitril Industrie 6 % A A  

2926 90 95 – –  Altele Industrie 6,5 % A A  

2927 00 00 Compuși diazoici, azoici sau azoxici Industrie 6,5 % A A  

2928 00 Derivați organici ai hidrazinei sau ai hidroxilami
nei      

2928 00 10 –  N,N-bis(2-metoxietil)hidroxilamină Industrie Scutire A A  

2928 00 90 –  Altele Industrie 6,5 % A A  

2929 Compuși cu alte funcții azotate      

2929 10 00 –  Izocianați Industrie 6,5 % A A  

2929 90 00 –  Altele Industrie 6,5 % A A   

X. COMPUȘI ORGANO-ANORGANICI, COM
PUȘI HETEROCICLICI, ACIZI NUCLEICI ȘI SĂ
RURILE LOR, SULFONAMIDE      

2930 Tiocompuși organici      

2930 20 00 –  Tiocarbamați și ditiocarbamați Industrie 6,5 % A A  
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Observații 

2930 30 00 –  Mono-, di-sau tetrasulfuri de tiouram Industrie 6,5 % A A  

2930 40 –  Metionină      

2930 40 10 – –  Metionină (DCI) Industrie Scutire A A  

2930 40 90 – –  Altele Industrie 6,5 % A A  

2930 50 00 –  Captafol (ISO) și metamidofos (ISO) Industrie 6,5 % A A  

2930 90 –  Altele      

2930 90 13 – –  Cisteină și cistină Industrie 6,5 % A A  

2930 90 16 – –  Derivați de cisteină și cistină Industrie 6,5 % A A  

2930 90 20 – –  Tiodiglicol (DCI) (2,2′-tiodietanol) Industrie 6,5 % A A  

2930 90 30 – –  Acid DL-2-hidroxi-4-(metiltio) butiric Industrie Scutire A A  

2930 90 40 – – 2,2′-tiodietil-bis[3-(3,5-di-terț-butil-4-hidroxi
fenil)propionat] 

Industrie Scutire A A  

2930 90 50 – –  Amestec de izomeri 4-metil-2,6-bis(metiltio)- 
m-fenilendiamină și 2-metil-4,6-bis (metil
tio)-m-fenilendiamină 

Industrie Scutire A A  

2930 90 60 – –  2-(N,N-dietilamino)etantiol Industrie 6,5 % A A  

2930 90 99 – –  Altele Industrie 6,5 % A A  

2931 Alți compuși organo-anorganici      

2931 10 00 –  Tetrametil de plumb și tetraetil de plumb Industrie 6,5 % A A  
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2931 20 00 –  Compuși tributilstanici Industrie 6,5 % A A  

2931 90 –  Altele      

2931 90 10 – –  Metilfosfonat de dimetil Industrie 6,5 % A A  

2931 90 20 – – Difluorură de metilfosfonoil (difluorură me
tilfosfonică) 

Industrie 6,5 % A A  

2931 90 30 – – Diclorură de metilfosfonoil (diclorură metil
fosfonică) 

Industrie 6,5 % A A  

2931 90 40 – –  (5-etil-2-metil-2-oxido-1,3,2-dioxafosfinan-5- 
il)metil metil metilfosfonat; bis[(5-etil-2-me
til-2-oxido-1,3,2-dioxafosfinan-5-il)metil] me
tilfosfonat; 2,4,6-tripropil-1,3,5,2,4,6-trioxa
trifosfinan 2,4,6-trioxid; dimetil propilfosfo
nat; dietil etilfosfonat; 3-(trihidroxisilil)propil 
metilfosfonat de sodiu; amestecuri conținând 
în principal acid metilfosfonic și (aminoimi
nometil)uree (în raport de 50:50) 

Industrie 6,5 % A A  

2931 90 90 – –  Altele Industrie 6,5 % A A  

2932 Compuși heterociclici care conțin ca hetero-atom 
(i) numai oxigen       

–  Compuși care conțin în moleculă un ciclu furan 
necondensat (hidrogenat sau nu)      

2932 11 00 – –  Tetrahidrofuran Industrie 6,5 % A A  

2932 12 00 – –  2-Furaldehidă (furfuraldehidă, furfural) Industrie 6,5 % A A  
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2932 13 00 – –  Alcool furfurilic și alcool tetrahidrofurfurilic Industrie 6,5 % A A  

2932 19 00 – –  Altele Industrie 6,5 % A A  

2932 20 –  Lactone      

2932 20 10 – –  Fenolftaleină; acid 1-hidroxi-4-[1-(4-hidroxi- 
3-metoxicarbonil-1-naftil)-3-oxo-1H,3H- 
benzo[de]izocromen-1-il]-6-octadeciloxi-2- 
naftoic; 3′-clor-6′-ciclohexilaminospiro[izo
benzofuran-1(3H),9′-xanten]-3-onă; 6′-(N- 
etil-p-toluidino)-2′-metilspiro[izobenzofuran- 
1(3H),9′-xanten]-3-onă; 6-docosiloxi-1-hi
droxi-4-[1-(4-hidroxi-3-metil-1-fenantril)-3- 
oxo-1H,3H-nafto[1,8-cd]piran-1-il]naftalen- 
2-carboxilat de metil 

Industrie Scutire A A  

2932 20 20 – –  gamma-Butirlactonă Industrie 6,5 % A A  

2932 20 90 – –  Altele Industrie 6,5 % A A   

–  Altele      

2932 91 00 – –  Izosafrol Industrie 6,5 % A A  

2932 92 00 – –  1-(1,3-Benzodioxal-5-il)propan-2-onă Industrie 6,5 % A A  

2932 93 00 – –  Piperonal Industrie 6,5 % A A  

2932 94 00 – –  Safrol Industrie 6,5 % A A  

2932 95 00 – –  Tetrahidroxocanabinoli (toți izomerii) Industrie 6,5 % A A  
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2932 99 00 – –  Altele Industrie 6,5 % A A  

2933 Compuși heterociclici cu heteroatom(i) de azot în 
exclusivitate       

– Compuși a căror structură conține un ciclu pi
razol necondensat (hidrogenat sau nu)      

2933 11 – –  Fenazonă (antipirină) și derivații ei      

2933 11 10 – – –  Propifenazonă (DCI) Industrie Scutire A A  

2933 11 90 – – –  Altele Industrie 6,5 % A A  

2933 19 – –  Altele      

2933 19 10 – – –  Fenilbutazonă (DCI) Industrie Scutire A A  

2933 19 90 – – –  Altele Industrie 6,5 % A A   

– Compuși a căror structură conține un ciclu imi
dazol necondensat (hidrogenat sau nu)      

2933 21 00 – –  Hidantoină și derivații ei Industrie 6,5 % A A  

2933 29 – –  Altele      

2933 29 10 – – –  Clorhidrat de nafazolină (DCIM) și nitrat 
de nafazolină (DCIM); fentolamină (DCI); 
clorhidrat de tolazolină (DCIM) 

Industrie Scutire A A  
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2933 29 90 – – –  Altele Industrie 6,5 % A A   

– Compuși a căror structură conține un ciclu piri
dină necondensat (hidrogenat sau nu)      

2933 31 00 – –  Piridină și sărurile ei Industrie 5,3 % A A  

2933 32 00 – –  Piperidină și sărurile ei Industrie 6,5 % A A  

2933 33 00 – – Alfentanil (DCI), anileridină (DCI), benzitra
midă (DCI), bromazepam (DCI), cetobemi
donă (DCI), difenoxină (DCI), difenoxilat 
(DCI), dipipanona (DCI), fentanil (DCI), metil
fenidat (DCI), pentazocină (DCI), petidină 
(DCI), petidină (DCI) intermediar A, fencicli
dină (DCI) (PCP), fenoperidină (DCI), pipra
drol (DCI), piritramidă (DCI), propiram (DCI) 
și trimeperidină (DCI); sărurile acestor pro
duse 

Industrie 6,5 % A A  

2933 39 – –  Altele      

2933 39 10 – – – Iproniazidă (DCI); clorhidrat de cetobemi
donă (DCIM); bromură de piridostigmină 
(DCI) 

Industrie Scutire A A  

2933 39 20 – – –  2,3,5,6-Tetraclorpiridină Industrie Scutire A A  

2933 39 25 – – –  Acid 3,6-diclorpiridin-2-carboxilic Industrie Scutire A A  

2933 39 35 – – – 3,6-Diclorpiridin-2-carboxilat de 2-hidro
xietilamoniu 

Industrie Scutire A A  
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2933 39 40 – – –  2-Butoxietil(3,5,6-triclor-2-piridiloxi) acetat Industrie Scutire A A  

2933 39 45 – – –  3,5-Diclor-2,4,6-trifluorpiridină Industrie Scutire A A  

2933 39 50 – – –  Ester metilic de fluoroxipir (ISO) Industrie 4 % A A  

2933 39 55 – – –  4-Metilpiridină Industrie Scutire A A  

2933 39 99 – – –  Altele Industrie 6,5 % A A   

– Compuși a căror structură conține un ciclu chi
noleină sau izochinoleină (hidrogenate sau nu), 
fără alte condensări      

2933 41 00 – –  Levorfanol (DCI) și sărurile lui Industrie Scutire A A  

2933 49 – –  Altele      

2933 49 10 – – –  Derivati halogenați ai chinoleinei; derivați 
ai acizilor chinolein-carboxilici 

Industrie 5,5 % A A  

2933 49 30 – – –  Dextrometorfan (DCI) și sărurile lui Industrie Scutire A A  

2933 49 90 – – –  Altele Industrie 6,5 % A A   

– Compuși a căror structură conține un ciclu piri
midină (hidrogenată sau nu) sau piperazină      

2933 52 00 – –  Maloniluree (acid barbituric) și sărurile ei Industrie 6,5 % A A  
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2933 53 – –  Alobarbital (DCI), amobarbital (DCI), barbital 
(DCI), butalbital (DCI), butobarbital, ciclobar
bital (DCI), metilfenobarbital (DCI), pentobar
bital (DCI), fenobarbital (DCI), secbutabarbital 
(DCI), secobarbital (DCI) și vinilbital (DCI); 
sărurile acestor produse      

2933 53 10 – – – Fenobarbital (DCI), barbital (DCI) și săru
rile lor 

Industrie Scutire A A  

2933 53 90 – – –  Altele Industrie 6,5 % A A  

2933 54 00 – –  Alte derivate de maloniluree (acid barbituric); 
sărurile acestor produse 

Industrie 6,5 % A A  

2933 55 00 – – Loprazolam (DCI), meclocualonă (DCI), me
tacualonă (DCI) și zipeprol; sărurile acestor 
produse 

Industrie Scutire A A  

2933 59 – –  Altele      

2933 59 10 – – –  Diazinon (ISO) Industrie Scutire A A  

2933 59 20 – – – 1,4-Diazabiciclo[2.2.2]octan (trietilendia
mină) 

Industrie Scutire A A  

2933 59 95 – – –  Altele Industrie 6,5 % A A   

– Compuși a căror structură conține un ciclu tria
zină necondensat (hidrogenat sau nu)      

2933 61 00 – –  Melamină Industrie 6,5 % A A  
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2933 69 – –  Altele      

2933 69 10 – – –  Atrazină (ISO); propazină (ISO); simazină 
(ISO); hexahidro-1,3,5-trinitro-1,3,5-tria
zină (hexogen, trimetilentrinitramină) 

Industrie 5,5 % A A  

2933 69 40 – – –  Metenamină (DCI) (hexametilentetramină); 
2,6-di-terț-butil-4-[4,6-bis(octiltio)-1,3,5- 
triazin-2-il-amino]fenol 

Industrie Scutire A A  

2933 69 80 – – –  Altele Industrie 6,5 % A A   

–  Lactame      

2933 71 00 – –  6-Hexanlactamă (epsilon-caprolactamă) Industrie 6,5 % A A  

2933 72 00 – –  Clobazam (DCI) și metiprilonă (DCI) Industrie Scutire A A  

2933 79 00 – –  Alte lactame Industrie 6,5 % A A   

–  Altele      

2933 91 – – Alprazolam (DCI), camazepam (DCI), clordia
zepoxid (DCI), clonazepam (DCI), clorazepat, 
delorazepam (DCI), diazepam (DCI), estazo
lam (DCI); fludiazepam (DCI), flunitrazepam 
(DCI), flurazepam (DCI), halazepam (DCI), lo
flazepat de etil (DCI), lorazepam(DCI), lorme
tazepam (DCI), mazindol (DCI), medazepam 
(DCI), midazolam (DCI), nimetazepam (DCI), 
nitrazepam (DCI), nordazepam (DCI), oxaze
pam (DCI), pinazepam (DCI), prazepam 
(DCI), pirovaleronă (DCI), temazepam (DCI), 
tetrazepam (DCI) și triazolam (DCI); sărurile 
acestor produse      

2933 91 10 – – –  Clordiazepoxid (DCI) Industrie Scutire A A  
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2933 91 90 – – –  Altele Industrie 6,5 % A A  

2933 99 – –  Altele      

2933 99 20 – – – Indol, 3-metilindol (scatol), 6-alil-6,7-dihi
dro-5H-dibenzo[c,e]azepină (azapetină), fe
nindamină (DCI) și sărurile lor, clorhidrat 
de imipramină (DCIM) 

Industrie 5,5 % A A  

2933 99 50 – – –  2,4-Di-terț-butil-6-(5-clorbenzotriazol-2-il) 
fenol 

Industrie Scutire A A  

2933 99 80 – – –  Altele Industrie 6,5 % A A  

2934 Acizi nucleici și sărurile lor, cu compoziție chi
mica definită sau nu, alți compuși heterociclici      

2934 10 00 – Compuși a căror structură conține un ciclu tia
zol (hidrogenat sau nu) necondensat 

Industrie 6,5 % A A  

2934 20 – Compuși a căror structură conține cicluri ben
zotiazol (hidrogenate sau nu), fără alte conden
sări      

2934 20 20 – –  Disulfură de di(benzotiazol-2-il); benzotiazol- 
2-tiol (mercaptobenzotiazol) și sărurile lui 

Industrie 6,5 % A A  

2934 20 80 – –  Altele Industrie 6,5 % A A  
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2934 30 – Compuși a căror structură conține cicluri feno
tiazină (hidrogenate sau nu), fără alte conden
sări      

2934 30 10 – – Tietilperazină (DCI); tioridazină (DCI) și săru
rile ei 

Industrie Scutire A A  

2934 30 90 – –  Altele Industrie 6,5 % A A   

–  Altele      

2934 91 00 – – Aminorex (DCI), brotizolam (DCI), clotiaze
pam (DCI), cloxazolam (DCI), dextromora
midă (DCI), haloxazolam (DCI), ketazolam 
(DCI), mesocarb (DCI), oxazolam (DCI), pe
molină (DCI), fendimetrazina (DCI), fenme
trazină (DCI) și sufentanil (DCI); sărurile aces
tor produse 

Industrie Scutire A A  

2934 99 – –  Altele      

2934 99 60 – – – Clorprotixen (DCI); tenalidină (DCI), tartra
ții și maleații ei; furazolidon (DCI); acid 7- 
aminocefalosporanic; săruri și esteri ai aci
dului (6R,7R)-3-acetoximetil-7-[(R)-2-for
miloxi-2-fenilacetamido]-8-oxo-5-tia-1-aza
biciclo[4.2.0]oct-2-enă-2-carboxilic; bro
mură de 1-[2-(1,3-dioxan-2-il)etil]-2-metil
piridină 

Industrie Scutire A A  

2934 99 90 – – –  Altele Industrie 6,5 % A A  
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2935 00 Sulfonamide      

2935 00 30 –  3-{1-[7-(hexadecilsulfonilamino)-1H-indol-3-il]- 
3-oxo-1H,3H-nafto[1,8-cd]piran-1-il]-N,N-di
metil-1H-indol-7-sulfonamidă; metosulam (ISO) 

Industrie Scutire A A  

2935 00 90 –  Altele Industrie 6,5 % A A   

XI.  PROVITAMINE, VITAMINE ȘI HORMONI      

2936 Provitamine și vitamine, naturale sau obținute 
prin sinteză (inclusiv concentratele naturale), pre
cum și derivații lor utilizați în principal ca vita
mine, amestecați sau nu între ei, chiar în diferite 
soluții       

–  Vitamine și derivații lor, neamestecate      

2936 21 00 – –  Vitaminele A și derivații lor Industrie Scutire A A  

2936 22 00 – –  Vitamina B1 și derivații ei Industrie Scutire A A  

2936 23 00 – –  Vitamina B2 și derivații ei Industrie Scutire A A  

2936 24 00 – –  Acidul D- sau DL-pantotenic (vitamina B3 
sau vitamina B5) și derivații lor 

Industrie Scutire A A  

2936 25 00 – –  Vitamina B6 și derivații ei Industrie Scutire A A  

2936 26 00 – –  Vitamina B12 și derivații ei Industrie Scutire A A  
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2936 27 00 – –  Vitamina C și derivații ei Industrie Scutire A A  

2936 28 00 – –  Vitamina E și derivații ei Industrie Scutire A A  

2936 29 00 – –  Alte vitamine și derivații lor Industrie Scutire A A  

2936 90 00 –  Altele, inclusiv concentrate naturale Industrie Scutire A A  

2937 Hormoni, prostaglandine, tromboxani și leuco
triene, naturali sau reproduși prin sinteză; derivații 
și analogii lor structurali, inclusiv polipeptidele cu 
catena modificată, utilizați în principal ca hor
moni       

– Hormoni polipeptidici, hormoni proteici și hor
moni glicoproteici, derivații și analogii lor 
structurali      

2937 11 00 – – Somatotropina, derivații și analogii ei struc
turali 

Industrie Scutire A A  

2937 12 00 – –  Insulină și sărurile ei Industrie Scutire A A  

2937 19 00 – –  Altele Industrie Scutire A A   

– Hormoni steroizi, derivații și analogii lor struc
turali      

2937 21 00 – – Cortizon, hidrocortizon, prednison (dehidro
cortizon) și prednisolon (dehidrohidrocorti
zon) 

Industrie Scutire A A  
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2937 22 00 – – Derivați halogenați ai hormonilor corticoste
roizi 

Industrie Scutire A A  

2937 23 00 – –  Estrogeni și progestogeni Industrie Scutire A A  

2937 29 00 – –  Altele Industrie Scutire A A  

2937 50 00 – Prostaglandine, tromboxani și leucotriene, deri
vații și analogii lor structurali 

Industrie Scutire A A  

2937 90 00 –  Altele Industrie Scutire A A   

XII. GLICOZIDE ȘI ALCALOIZI VEGETALI, NA
TURALI SAU REPRODUȘI PRIN SINTEZĂ; 
SĂRURILE, ETERII, ESTERII LOR ȘI ALȚI DE
RIVAȚI      

2938 Glicozide, naturale sau reproduse prin sinteză, să
rurile, eterii, esterii lor și alți derivați      

2938 10 00 –  Rutozida (rutina) și derivații ei Industrie 6,5 % A A  

2938 90 –  Altele      

2938 90 10 – –  Glicozidele digitalelor Industrie 6 % A A  

2938 90 30 – –  Acid glicirizic și glicirizați Industrie 5,7 % A A  

2938 90 90 – –  Altele Industrie 6,5 % A A  
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2939 Alcaloizi vegetali, naturali sau reproduși prin sin
teză, sărurile, eterii, esterii lor și alți derivați       

–  Alcalozii opiului și derivatii lor; sărurile acestor 
produse      

2939 11 00 – –  Concentrat din tulpini de mac; buprenorfina 
(DCI), codeina, dihidrocodeina (DCI), etilmor
fina, etorfina (DCI), heroina, hidrocodona 
(DCI), hidromorfona (DCI), morfina, nico
morfina (DCI), oxicodona (DCI), oximorfona 
(DCI), folcodina (DCI), tebacona (DCI) și te
baina; sărurile acestor produse 

Industrie Scutire A A  

2939 19 00 – –  Altele Industrie Scutire A A  

2939 20 00 –  Alcaloizii arborelui de chinină și derivații lor; 
sărurile acestor produse 

Industrie Scutire A A  

2939 30 00 –  Cafeina și sărurile ei Industrie Scutire A A   

–  Efedrinele și sărurile lor      

2939 41 00 – –  Efedrina și sărurile ei Industrie Scutire A A  

2939 42 00 – –  Pseudoefedrină (DCI) și sărurile ei Industrie Scutire A A  

2939 43 00 – –  Catina (DCI) și sărurile ei Industrie Scutire A A  

2939 44 00 – –  Norefedrină și sărurile ei Industrie Scutire A A  

2939 49 00 – –  Altele Industrie Scutire A A  
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–  Teofilină și aminofilină (teofilin-etilendiamină) 
și derivații lor; sărurile acestor produse      

2939 51 00 – –  Fenetilina (DCI) și sărurile ei Industrie Scutire A A  

2939 59 00 – –  Altele Industrie Scutire A A   

– Alcaloizii cornului de secară și derivații lor; să
rurile acestor produse      

2939 61 00 – –  Ergometrină (DCI) și sărurile ei Industrie Scutire A A  

2939 62 00 – –  Ergotamină (DCI) și sărurile ei Industrie Scutire A A  

2939 63 00 – –  Acidul lisergic și sărurile lui Industrie Scutire A A  

2939 69 00 – –  Altele Industrie Scutire A A   

–  Altele      

2939 91 00 – – Cocaină, ecgonină, levometamfetamină, me
tamfetamină (DCI), racemat de metamfeta
mină; sărurile, esterii și alți derivați ai acestor 
produse 

Industrie Scutire A A  

2939 99 00 – –  Altele Industrie Scutire A A   

XIII.  ALȚI COMPUȘI ORGANICI      

2940 00 00 Zaharuri chimic pure cu excepția zaharozei, a lac
tozei, a maltozei, a glucozei și a fructozei (levu
loză); eteri, acetali și esteri ai zaharurilor și săru
rile lor, altele decât produsele de la pozițiile 2937, 
2938 și 2939 

Industrie 6,5 % A A  
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2941 Antibiotice      

2941 10 00 –  Penicilinele și derivații lor cu structură de acid 
penicilanic; sărurile acestor produse 

Industrie Scutire A A  

2941 20 –  Streptomicinele și derivații lor; sărurile acestor 
produse      

2941 20 30 – –  Dihidrostreptomicină, săruri, esteri și hidrați 
ai acesteia 

Industrie 5,3 % A A  

2941 20 80 – –  Altele Industrie Scutire A A  

2941 30 00 –  Tetraciclinele și derivații lor; sărurile acestor 
produse 

Industrie Scutire A A  

2941 40 00 –  Cloramfenicol și derivații lui; sărurile acestor 
produse 

Industrie Scutire A A  

2941 50 00 – Eritromicină și derivații ei; sărurile acestor pro
duse 

Industrie Scutire A A  

2941 90 00 –  Altele Industrie Scutire A A  

2942 00 00 Alți compuși organici Industrie 6,5 % A A  

30 CAPITOLUL 30 – PRODUSE FARMACEUTICE      

3001 Glande și alte organe pentru utilizări organotera
peutice, uscate, chiar pulverizate; extracte pentru 
utilizări organoterapeutice de glande sau de alte 
organe sau din secrețiile acestora; heparină și să
rurile acesteia; alte substanțe de origine umană 
sau animală preparate pentru utilizări terapeutice 
sau profilactice, nedenumite și necuprinse în altă 
parte      

3001 20 – Extracte de glande, de alte organe sau din secre
țiile acestora      

3001 20 10 – –  De origine umană Industrie Scutire A A  
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3001 20 90 – –  Altele Industrie Scutire A A  

3001 90 –  Altele      

3001 90 20 – –  De origine umană Industrie Scutire A A   

– –  Altele      

3001 90 91 – – –  Heparină și sărurile acesteia Industrie Scutire A A  

3001 90 98 – – –  Altele Industrie Scutire A A  

3002 Sânge uman; sânge animal preparat pentru utili
zări terapeutice, profilactice sau de diagnosticare; 
antiseruri, alte fracțiuni ale sângelui, produse imu
nologice, chiar modificate sau obținute pe cale 
biotehnologică; vaccinuri, toxine, culturi de mi
croorganisme (excluzând drojdiile) și produse si
milare      

3002 10 –  Antiseruri, alte fracțiuni ale sângelui, produse 
imunologice, chiar modificate sau obținute pe 
cale biotehnologică      

3002 10 10 – –  Antiseruri Industrie Scutire A A   

– –  Altele      

3002 10 91 – – – Hemoglobină, globuline din sânge și se
rum-globuline 

Industrie Scutire A A  

3002 10 98 – – –  Altele Industrie Scutire A A  
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3002 20 00 –  Vaccinuri pentru medicina umană Industrie Scutire A A  

3002 30 00 –  Vaccinuri pentru medicina veterinară Industrie Scutire A A  

3002 90 –  Altele      

3002 90 10 – –  Sânge uman Industrie Scutire A A  

3002 90 30 – – Sânge animal preparat în vederea utilizării te
rapeutice, profilactice sau de diagnostic 

Industrie Scutire A A  

3002 90 50 – –  Culturi de microorganisme Industrie Scutire A A  

3002 90 90 – –  Altele Industrie Scutire A A  

3003 Medicamente (cu excepția produselor de la pozi
țiile 3002, 3005 sau 3006), constituite din pro
duse amestecate între ele, preparate pentru utili
zări terapeutice sau profilactice, dar neprezentate 
sub formă de doze, nici condiționate pentru vân
zarea cu amănuntul      

3003 10 00 –  Care conțin peniciline sau derivați ai acestor 
produse, cu structură de acid penicilanic sau 
care conțin streptomicine sau derivați ai acestor 
produse 

Industrie Scutire A A  

3003 20 00 –  Care conțin alte antibiotice Industrie Scutire A A   

– Care conțin hormoni sau alte produse de la po
ziția 2937, dar nu conțin antibiotice      

3003 31 00 – –  Care conțin insulină Industrie Scutire A A  

3003 39 00 – –  Altele Industrie Scutire A A  
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3003 40 –  Care conțin alcaloizi sau derivați ai acestora, 
dar nu conțin nici hormoni, nici alte produse 
de la poziția 2937, nici antibiotice      

3003 40 20 – –  Care conțin efedrină sau săruri ale acesteia Industrie Scutire A A  

3003 40 30 – –  Care conțin pseudoefedrină (DCI) sau săruri 
ale acesteia 

Industrie Scutire A A  

3003 40 40 – – Care conțin norefedrină sau săruri ale aces
teia 

Industrie Scutire A A  

3003 40 80 – –  Altele Industrie Scutire A A  

3003 90 00 –  Altele Industrie Scutire A A  

3004 Medicamente (cu excepția produselor de la pozi
țiile 3002, 3005 sau 3006) constituite din pro
duse amestecate sau neamestecate, preparate în 
scopuri terapeutice sau profilactice, prezentate 
sub formă de doze (inclusiv cele care se adminis
trează cutanat) sau condiționate pentru vânzarea 
cu amănuntul      

3004 10 00 –  Care conțin peniciline sau derivați ai acestor 
produse, cu structură de acid penicilanic sau 
care conțin streptomicine sau derivați ai acestor 
produse 

Industrie Scutire A A  

3004 20 00 –  Care conțin alte antibiotice Industrie Scutire A A   

– Care conțin hormoni sau alte produse de la po
ziția 2937, dar nu conțin antibiotice      

3004 31 00 – –  Care conțin insulină Industrie Scutire A A  

3004 32 00 – –  Care conțin hormoni corticosteroizi, derivații 
sau analogii lor structurali 

Industrie Scutire A A  
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3004 39 00 – –  Altele Industrie Scutire A A  

3004 40 –  Care conțin alcaloizi sau derivați ai acestora, 
dar nu conțin nici hormoni, nici alte produse 
de la poziția 2937, nici antibiotice      

3004 40 20 – –  Care conțin efedrină sau săruri ale acesteia Industrie Scutire A A  

3004 40 30 – –  Care conțin pseudoefedrină (DCI) sau săruri 
ale acesteia 

Industrie Scutire A A  

3004 40 40 – – Care conțin norefedrină sau săruri ale aces
teia 

Industrie Scutire A A  

3004 40 80 – –  Altele Industrie Scutire A A  

3004 50 00 –  Alte medicamente care conțin vitamine sau alte 
produse de la poziția 2936 

Industrie Scutire A A  

3004 90 00 –  Altele Industrie Scutire A A  

3005 Vată, tifoane, feșe și articole similare (de exemplu, 
pansamente, plasturi adezivi, cataplasme) impreg
nate sau acoperite cu substanțe farmaceutice sau 
condiționate pentru vânzarea cu amănuntul în 
scopuri medicale, chirurgicale, stomatologice sau 
veterinare      

3005 10 00 –  Pansamente adezive și alte articole prevăzute cu 
un strat adeziv 

Industrie Scutire A A  

3005 90 –  Altele      

3005 90 10 – –  Vată și articole din vată Industrie Scutire A A  
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– –  Altele       

– – –  Din materiale textile      

3005 90 31 – – – –  Tifon și articole din tifon Industrie Scutire A A  

3005 90 50 – – – –  Altele Industrie Scutire A A  

3005 90 99 – – –  Altele Industrie Scutire A A  

3006 Preparate și articole farmaceutice menționate la 
nota 4 a capitolului      

3006 10 – Catguturi chirurgicale sterile, ligaturi sterile si
milare pentru suturi chirurgicale (inclusiv firele 
dentare sau chirurgicale sterile absorbabile) și 
adezivi sterili pentru țesuturi organice utilizate 
în chirurgie pentru închiderea plăgilor; lamina
rii sterile; hemostatice resorbabile sterile pentru 
chirurgie sau lucrări stomatologice; bariere anti- 
aderențe sterile pentru chirurgie sau stomatolo
gie, resorbabile sau neresorbabile      

3006 10 10 – –  Catguturi sterile Industrie Scutire A A  

3006 10 30 – –  Bariere anti-aderențe sterile pentru chirurgie 
sau stomatologie, resorbabile sau neresorba
bile 

Industrie Scutire A A  

3006 10 90 – –  Altele Industrie Scutire A A  

3006 20 00 –  Reactivi pentru determinarea grupelor sanguine 
sau factorilor sanguini 

Industrie Scutire A A  
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3006 30 00 – Preparate opacifiante pentru examinări radio
grafice; reactivi de diagnostic concepuți pentru 
a fi administrați pacienților 

Industrie Scutire A A  

3006 40 00 – Cimenturi și alte produse pentru obturații den
tare; cimenturi pentru refaceri osoase 

Industrie Scutire A A  

3006 50 00 –  Truse și cutii complete pentru prim ajutor Industrie Scutire A A  

3006 60 00 –  Preparate chimice anticoncepționale pe bază de 
hormoni, de alte produse de la poziția 2937 
sau de spermicide 

Industrie Scutire A A  

3006 70 00 – Preparate prezentate sub formă de gel, conce
pute pentru a fi utilizate în medicina umană 
sau veterinară ca lubrifianți pentru anumite 
părți ale corpului în timpul operațiilor chirurgi
cale sau examenelor medicale sau ca agent de 
legătură între corp și instrumentele medicale 

Industrie Scutire A A   

–  Altele      

3006 91 00 – –  Articole identificabile ca fiind pentru stomie Industrie Scutire A A  

3006 92 00 – –  Deșeuri farmaceutice Industrie Scutire A A  

31 CAPITOLUL 31 – ÎNGRĂȘĂMINTE      

3101 00 00 Îngrășăminte de origine animală sau vegetală, 
chiar amestecate între ele sau tratate chimic; îngră
șăminte obținute prin amestecarea sau tratarea 
chimică a produselor de origine animală sau vege
tală 

Industrie Scutire A A  
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3102 Îngrășăminte minerale sau chimice azotate      

3102 10 –  Uree, chiar în soluție apoasă      

3102 10 10 – –  Uree, cu un conținut de azot de peste 45 % 
din greutatea produsului anhidru în stare us
cată 

Industrie 6,5 % A A  

3102 10 90 – –  Altele Industrie 6,5 % A A   

–  Sulfat de amoniu; săruri duble și amestecuri de 
sulfat de amoniu și de nitrat de amoniu      

3102 21 00 – –  Sulfat de amoniu Industrie 6,5 % A A  

3102 29 00 – –  Altele Industrie 6,5 % A A  

3102 30 –  Nitrat de amoniu, chiar in soluție apoasă      

3102 30 10 – –  În soluție apoasă Industrie 6,5 % A A  

3102 30 90 – –  Altele Industrie 6,5 % A A  

3102 40 –  Amestecuri de nitrat de amoniu cu carbonat de 
calciu sau alte substanțe anorganice fără putere 
de fertilizare      

3102 40 10 – –  Cu un conținut de azot de maximum 28 % 
din greutate 

Industrie 6,5 % A A  

3102 40 90 – –  Cu un conținut deazot de peste 28 % din 
greutate 

Industrie 6,5 % A A  
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3102 50 00 –  Nitrat de sodiu Industrie 6,5 % A A  

3102 60 00 –  Săruri duble și amestecuri de nitrat de calciu și 
de nitrat de amoniu 

Industrie 6,5 % A A  

3102 80 00 –  Amestecuri de uree și de nitrat de amoniu în 
soluții apoase sau amoniacale 

Industrie 6,5 % A A  

3102 90 00 – Altele, inclusiv amestecurile nedenumite la sub
pozițiile precedente 

Industrie 6,5 % A A  

3103 Îngrășăminte minerale sau chimice fosfatice      

3103 10 –  Superfosfați      

3103 10 10 – – Care conțin peste 35 % din greutate pentao
xid de difosfor 

Industrie 4,8 % A A  

3103 10 90 – –  Altele Industrie 4,8 % A A  

3103 90 00 –  Altele Industrie Scutire A A  

3104 Îngrășăminte minerale sau chimice potasice      

3104 20 –  Clorură de potasiu      

3104 20 10 – –  Cu un conținut de potasiu calculat în K2O de 
maximum 40 % din greutatea produsului an
hidru în stare uscată 

Industrie Scutire A A  
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3104 20 50 – –  Cu un conținut de potasiu calculat în K2O de 
peste 40 %, dar de maximum 62 % din greu
tatea produsului anhidru în stare uscată 

Industrie Scutire A A  

3104 20 90 – –  Cu un conținut de potasiu calculat în K2O de 
peste 62 %, din greutatea produsului anhidru 
în stare uscată 

Industrie Scutire A A  

3104 30 00 –  Sulfat de potasiu Industrie Scutire A A  

3104 90 00 –  Altele Industrie Scutire A A  

3105 Îngrășăminte minerale sau chimice care conțin 
două sau trei dintre elemente fertilizante azot, fos
for și potasiu; alte îngrășăminte; produse de la 
acest capitol prezentate fie în tablete sau forme si
milare, fie în ambalaje cu o greutate brută de ma
ximum 10 kg      

3105 10 00 – Produsele acestui capitol prezentate fie în ta
blete sau forme similare, fie în ambalaje cu 
o greutate brută de maximum 10 kg 

Industrie 6,5 % A A  

3105 20 –  Îngrășăminte minerale sau chimice care conțin 
cele trei elemente fertilizante azot, fosfor și po
tasiu      

3105 20 10 – –  Cu un conținut de azot de peste 10 % din 
greutatea produsului anhidru în stare uscată 

Industrie 6,5 % A A  

3105 20 90 – –  Altele Industrie 6,5 % A A  

3105 30 00 – Hidrogenoortofosfat de diamoniu (fosfat diamo
niu) 

Industrie 6,5 % A A  
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3105 40 00 – Dihidrogenoortofosfat de amoniu (fosfat mo
noamoniu), chiar în amestec cu hidrogenoorto
fosfat de diamoniu (fosfat diamoniu) 

Industrie 6,5 % A A   

–  Alte îngrășăminte minerale sau chimice care 
conțin două elemente fertilizante azot și fosfor      

3105 51 00 – –  Care conțin nitrați și fosfați Industrie 6,5 % A A  

3105 59 00 – –  Altele Industrie 6,5 % A A  

3105 60 00 –  Îngrășăminte minerale sau chimice care conțin 
două elemente fertilizante, fosfor și potasiu 

Industrie 3,2 % A A  

3105 90 –  Altele      

3105 90 20 – –  Cu un conținut de azot de peste 10 % din 
greutatea produsului anhidru în stare uscată 

Industrie 6,5 % A A  

3105 90 80 – –  Altele Industrie 3,2 % A A  

32 CAPITOLUL 32 – EXTRACTE TANANTE SAU 
COLORANTE; TANINI ȘI DERIVAȚII LOR; PIG
MENȚI ȘI ALTE SUBSTANȚE COLORANTE; VOP
SELE ȘI LACURI; MASTICURI; CERNELURI      

3201 Extracte tanante de origine vegetală; tanini și săru
rile lor, eterii, esterii și alți derivați ai acestor pro
duse      

3201 10 00 –  Extract de quebracho Industrie Scutire A A  
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3201 20 00 –  Exctract de mimoză (salcâm australian) Industrie 3 % A A  

3201 90 –  Altele      

3201 90 20 – –  Extracte de sumac, de vallonia, de stejar sau 
de castan 

Industrie 5,8 % A A  

3201 90 90 – –  Altele Industrie 5,3 % A A  

3202 Produse tanante organice sintetice; produse ta
nante anorganice; preparate tanante, care conțin 
chiar produse tanante naturale; preparate enzima
tice pentru pretăbăcire      

3202 10 00 –  Produse tanante organice sintetice Industrie 5,3 % A A  

3202 90 00 –  Altele Industrie 5,3 % A A  

3203 00 Substanțe colorante de origine vegetală sau ani
mală (inclusiv extracte colorante, cu excepția ne
grului de origine animală), chiar cu compoziție 
chimică definită; preparate menționate la nota 3 
de capitol, pe bază de substanțe colorante de ori
gine vegetală sau animală      

3203 00 10 – Substanțe colorante de origine vegetală și pre
parate pe baza acestora 

Industrie Scutire A A  

3203 00 90 – Substanțe colorante de origine animală și pre
parate pe baza acestora 

Industrie 2,5 % A A  
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3204 Substanțe colorante organice sintetice, chiar cu 
compoziție chimică definită; preparate menționate 
la nota 3 de capitol, pe bază de substanțe colo
rante organice sintetice; produse organice sintetice 
de tipul celor utilizate ca agenți de strălucire fluo
rescentă sau ca luminofori, chiar cu compoziție 
chimică definită       

– Substanțe colorante organice sintetice și prepa
rate menționate la nota 3 de capitol, pe baza 
acestor substanțe colorante      

3204 11 00 – – Coloranți dispersați și preparate pe baza aces
tor coloranți 

Industrie 6,5 % A A  

3204 12 00 – –  Coloranți acizi, chiar metalizați, și preparate 
pe baza acestor coloranți; coloranți cu mor
danți și preparate pe baza acestor coloranți 

Industrie 6,5 % A A  

3204 13 00 – –  Coloranți bazici și preparate pe baza acestor 
coloranți 

Industrie 6,5 % A A  

3204 14 00 – –  Coloranți direcți și preparate pe baza acestor 
coloranți 

Industrie 6,5 % A A  

3204 15 00 – –  Coloranți de cadă (inclusiv cei utilizabili în 
această stare, ca pigmenți) și preparate pe 
baza acestor coloranți 

Industrie 6,5 % A A  

3204 16 00 – –  Coloranți reactivi și preparate pe baza acestor 
coloranți 

Industrie 6,5 % A A  

3204 17 00 – – Coloranți-pigment și preparate pe baza aces
tor coloranți 

Industrie 6,5 % A A  
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3204 19 00 – –  Altele, inclusiv amestecurile de două sau mai 
multe substanțe colorante de la subpozițiile 
3204 11–3204 19 

Industrie 6,5 % A A  

3204 20 00 – Produse organice sintetice de tipul celor utili
zate ca agenți de strălucire fluorescentă 

Industrie 6 % A A  

3204 90 00 –  Altele Industrie 6,5 % A A  

3205 00 00 Lacuri colorante; preparate menționate la nota 3 
de capitol, pe bază de lacuri colorante 

Industrie 6,5 % A A  

3206 Alte substanțe colorante; preparate menționate la 
nota 3 de capitol, altele decât cele de la pozițiile 
3203, 3204 sau 3205; produse anorganice de ti
pul celor utilizate ca luminofori, chiar cu compo
ziție chimică definită       

–  Pigmenți și preparate pe bază de dioxid de titan      

3206 11 00 – –  Care conțin dioxid de titan minimum 80 % 
din greutatea produsului uscat 

Industrie 6 % A A  

3206 19 00 – –  Altele Industrie 6,5 % A A  

3206 20 00 –  Pigmenți și preparate pe bază de compuși ai 
cromului 

Industrie 6,5 % A A   

–  Alte substanțe colorante și alte preparate      

3206 41 00 – – Ultramarin și preparatele pe bază de ultrama
rin 

Industrie 6,5 % A A  
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3206 42 00 – –  Litopon și alți pigmenți și preparate pe bază 
de sulfură de zinc 

Industrie 6,5 % A A  

3206 49 – –  Altele      

3206 49 10 – – –  Magnetită Industrie Scutire A A  

3206 49 70 – – –  Altele Industrie 6,5 % A A  

3206 50 00 –  Produse anorganice de tipul celor utilizate ca 
luminofori 

Industrie 5,3 % A A  

3207 Pigmenți, opacifianți și culori preparate, compozi
ții vitrifiabile, engobe, produse lichide pentru obți
nerea luciului și preparate similare, de tipul celor 
utilizate în industria ceramică, a sticlei și a emailu
rilor; frite de sticlă și altă sticlă sub formă de pul
bere, de granule, de lamele sau de fulgi      

3207 10 00 – Pigmenți, opacifianți și culori preparate și pre
parate similare 

Industrie 6,5 % A A  

3207 20 – Compoziții vitrifiabile, engobe și preparate si
milare      

3207 20 10 – –  Engobe Industrie 5,3 % A A  

3207 20 90 – –  Altele Industrie 6,3 % A A  

3207 30 00 – Produse lichide pentru obținerea luciului și pre
parate similare 

Industrie 5,3 % A A  
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3207 40 – Frite și altă sticlă, sub formă de pulbere, gra
nule, lamele sau fulgi      

3207 40 40 – – Sticlă sub formă de fulgi cu lungimea de mi
nimum 0,1 mm și maximum 3,5 mm și gro
simea de minimum 2 microni și maximum 
5 microni; sticlă sub formă de pulbere sau 
granule, care conține dioxid de siliciu mini
mum 99 % în greutate 

Industrie Scutire A A  

3207 40 85 – –  Altele Industrie 3,7 % A A  

3208 Lacuri și vopsele (inclusiv emailuri) pe bază de po
limeri sintetici sau de polimeri naturali modificați, 
dispersați sau dizolvați într-un mediu neapos; so
luții definite la nota 4 a capitolului      

3208 10 –  Pe bază de poliesteri      

3208 10 10 – –  Soluții definite la nota 4 de capitol Industrie 6,5 % A A  

3208 10 90 – –  Altele Industrie 6,5 % A A  

3208 20 –  Pe bază de polimeri acrilici sau vinilici      

3208 20 10 – –  Soluții definite la nota 4 de capitol Industrie 6,5 % A A  

3208 20 90 – –  Altele Industrie 6,5 % A A  
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3208 90 –  Altele       

– –  Soluții definite la nota 4 de capitol      

3208 90 11 – – – Poliuretan obținut din 2,2′-(terț-butili
mino)dietanol și 4,4′-metilen-diciclohexil 
diizocianat, sub formă de soluție în N,N- 
dimetilacetamidă care conține polimer mi
nimum 48 % în greutate 

Industrie Scutire A A  

3208 90 13 – – –  Copolimer de p-cresol și divinilbenzen, 
sub formă de soluție în N,N-dimetilaceta
midă care conține polimer minimum 48 % 
în greutate 

Industrie Scutire A A  

3208 90 19 – – –  Altele Industrie 6,5 % A A   

– –  Altele      

3208 90 91 – – –  Pe bază de polimeri sintetici Industrie 6,5 % A A  

3208 90 99 – – –  Pe bază de polimeri naturali modificați Industrie 6,5 % A A  

3209 Lacuri și vopsele (inclusiv emailuri) pe bază de po
limeri sintetici sau de polimeri naturali modificați, 
dispersați sau dizolvați într-un mediu apos      

3209 10 00 –  Pe bază de polimeri acrilici sau vinilici Industrie 6,5 % A A  
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3209 90 00 –  Altele Industrie 6,5 % A A  

3210 00 Alte lacuri și vopsele (inclusiv emailuri și vopsele 
de apă); pigmenți de apă preparați de tipul celor 
utilizați pentru finisarea pieilor      

3210 00 10 –  Lacuri și vopsele pe bază de ulei Industrie 6,5 % A A  

3210 00 90 –  Altele Industrie 6,5 % A A  

3211 00 00 Sicativi preparați Industrie 6,5 % A A  

3212 Pigmenți (inclusiv pulberi și fulgi metalici) disper
sați în medii neapoase, sub formă de lichid sau de 
pastă, de tipul celor utilizate pentru fabricarea 
vopselelor (inclusiv a emailurilor); folii pentru 
marcare prin presare la cald; tincturi și alte sub
stanțe colorante prezentate în forme sau ambalaje 
condiționate pentru vânzarea cu amănuntul      

3212 10 00 –  Folii pentru marcare prin presare la cald Industrie 6,5 % A A  

3212 90 00 –  Altele Industrie 6,5 % A A  

3213 Culori pentru pictură artistică, pentru uz didactic, 
pictarea firmelor, modificarea nuanțelor, amuza
ment și culori similare în tuburi, tablete, flacoane, 
sticle, tăvițe sau în alte forme similare de ambalaj      

3213 10 00 –  Seturi de culori Industrie 6,5 % A A  
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3213 90 00 –  Altele Industrie 6,5 % A A  

3214 Chit pentru geamuri, chit pentru îmbinări, cimen
turi de rășină și alte masticuri; glet pentru zugră
vit; gleturi nerefractare de tipul celor utilizate în 
construcții la fațade, pereți interiori, podele, ta
vane și similare      

3214 10 – Chit pentru geamuri, chit pentru îmbinări, ci
menturi de rășină și alte masticuri; gleturi pen
tru zugrăvit      

3214 10 10 – – Chit pentru geamuri, chit pentru îmbinări, ci
menturi de rășină și alte masticuri 

Industrie 5 % A A  

3214 10 90 – –  Gleturi pentru zugrăvit Industrie 5 % A A  

3214 90 00 –  Altele Industrie 5 % A A  

3215 Cerneluri de imprimat, de scris sau de desen și 
alte cerneluri, chiar concentrate sau sub forme so
lide       

–  Cerneluri de imprimat      

3215 11 00 – –  Negre Industrie 6,5 % A A  

3215 19 00 – –  Altele Industrie 6,5 % A A  

3215 90 00 –  Altele Industrie 6,5 % A A  
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33 CAPITOLUL 33 – ULEIURI ESENȚIALE ȘI REZI
NOIDE; PRODUSE PREPARATE DE PARFUMERIE 
SAU DE TOALETĂ ȘI PREPARATE COSMETICE      

3301 Uleiuri esențiale (deterpenizate sau nu), inclusiv 
cele așa-zise „concrete” sau „absolute”; rezinoide; 
oleorășini de extracție; soluții concentrate de 
uleiuri esențiale în grăsimi, în uleiuri stabilizate, în 
ceară sau în substanțe similare, obținute prin ex
tracție din flori sau macerare; subproduse terpe
nice reziduale de la deterpenizarea uleiurilor esen
țiale; ape distilate aromatice și soluții apoase ale 
uleiurilor esențiale       

–  Uleiuri esențiale de citrice      

3301 12 – –  De portocală      

3301 12 10 – – –  Nedeterpenizate Agricultură 7 % A A  

3301 12 90 – – –  Deterpenizate Agricultură 4,4 % A A  

3301 13 – –  De lămâie      

3301 13 10 – – –  Nedeterpenizate Agricultură 7 % A A  

3301 13 90 – – –  Deterpenizate Agricultură 4,4 % A A  

3301 19 – –  Altele      

3301 19 20 – – –  Nedeterpenizate Agricultură 7 % A A  

3301 19 80 – – –  Deterpenizate Agricultură 4,4 % A A  
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–  Uleiuri esențiale, altele decât cele de citrice      

3301 24 – –  De mentă piperată (Mentha piperita)      

3301 24 10 – – –  Nedeterpenizate Agricultură Scutire A A  

3301 24 90 – – –  Deterpenizate Agricultură 2,9 % A A  

3301 25 – –  De altă mentă      

3301 25 10 – – –  Nedeterpenizate Agricultură Scutire A A  

3301 25 90 – – –  Deterpenizate Agricultură 2,9 % A A  

3301 29 – –  Altele       

– – –  De cuișoare, de niaouli, de ylang-ylang      

3301 29 11 – – – –  Nedeterpenizate Agricultură Scutire A A  

3301 29 31 – – – –  Deterpenizate Agricultură 2,3 % A A   

– – –  Altele      

3301 29 41 – – – –  Nedeterpenizate Agricultură Scutire A A   

– – – –  Deterpenizate      

3301 29 71 – – – – –  De mușcată, de iasomie, de vetiver Agricultură 2,3 % A A  

3301 29 79 – – – – –  De levănțică sau de levandină Agricultură 2,9 % A A  

3301 29 91 – – – – –  Altele Agricultură 2,3 % A A  
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3301 30 00 –  Rezinoide Agricultură 2 % A A  

3301 90 –  Altele      

3301 90 10 – – Subproduse terpenice rezultate din deterpeni
zarea uleiurilor esențiale 

Agricultură 2,3 % A A   

– –  Oleorășini de extracție      

3301 90 21 – – –  De lemn dulce și de hamei Agricultură 3,2 % A A  

3301 90 30 – – –  Altele Agricultură Scutire A A  

3301 90 90 – –  Altele Agricultură 3 % A A  

3302 Amestecuri de substanțe odoriferante și ameste
curi (inclusiv soluțiile alcoolice) pe baza uneia sau 
mai multor substanțe odoriferante, de tipul celor 
utilizate ca materii prime pentru industrie; alte 
preparate pe bază de substanțe odoriferante, de ti
pul celor utilizate pentru fabricarea băuturilor      

3302 10 –  De tipul celor utilizate în industria alimentară 
sau a băuturilor       

– –  De tipul celor utilizate în industria băuturilor       

– – – Preparate care conțin toți agenții aromati
zanți care caracterizează o băutură      

3302 10 10 – – – –  Cu o concentrație de alcool de peste 
0,5 % vol 

Agricultură 17,3 % MIN 
1 EUR/% vol/hl 

A A  
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– – – –  Altele      

3302 10 21 – – – – –  Care nu conțin grăsimi provenite din 
lapte, zaharoză, izoglucoză, glucoză, 
amidon sau fecule sau care conțin în 
greutate sub 1,5 % grăsimi din lapte, 
sub 5 % zaharoză sau izoglucoză, sub 
5 % glucoză sau amidon sau fecule 

Agricultură 12,8 % A A  

3302 10 29 – – – – –  Altele Agricultură 9 % + EA 0 % + EA A  

3302 10 40 – – –  Altele Industrie Scutire A A  

3302 10 90 – – De tipul celor utilizate în industria alimen
tară 

Industrie Scutire A A  

3302 90 –  Altele      

3302 90 10 – –  Soluții alcoolice Industrie Scutire A A  

3302 90 90 – –  Altele Industrie Scutire A A  

3303 00 Parfumuri și ape de toaletă      

3303 00 10 –  Parfumuri Industrie Scutire A A  

3303 00 90 –  Ape de toaletă Industrie Scutire A A  

3304 Produse de înfrumusețare sau de machiaj și prepa
rate pentru întreținerea sau îngrijirea pielii (altele 
decât medicamentele), inclusiv preparate de pro
tecție împotriva soarelui și preparate pentru bron
zare; preparate pentru manichiură sau pedichiură      

3304 10 00 –  Preparate de machiaj pentru buze Industrie Scutire A A  
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3304 20 00 –  Preparate de machiaj pentru ochi Industrie Scutire A A  

3304 30 00 –  Preparate pentru manichiură sau pedichiură Industrie Scutire A A   

–  Altele      

3304 91 00 – –  Pudră, inclusiv compactă Industrie Scutire A A  

3304 99 00 – –  Altele Industrie Scutire A A  

3305 Preparate pentru îngrijirea părului      

3305 10 00 –  Șampoane Industrie Scutire A A  

3305 20 00 – Preparate pentru ondularea sau îndreptarea per
manentă a părului 

Industrie Scutire A A  

3305 30 00 –  Lacuri pentru păr Industrie Scutire A A  

3305 90 00 –  Altele Industrie Scutire A A  

3306 Preparate pentru igiena bucală sau dentară, inclu
siv pudrele și cremele pentru facilitarea aderenței 
protezelor dentare; fire utilizate pentru curățarea 
spațiilor interdentare (fire dentare), în ambalaje in
dividuale pentru vânzarea cu amănuntul      

3306 10 00 –  Preparate pentru curățarea dinților Industrie Scutire A A  
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3306 20 00 – Ață utilizată pentru curățarea spațiilor interden
tare (ață dentară) 

Industrie 4 % A A  

3306 90 00 –  Altele Industrie Scutire A A  

3307 Preparate pentru preras, ras sau după ras, deodo
rante corporale, preparate pentru baie, depila
toare, alte preparate de parfumerie sau de toaletă 
și alte preparate cosmetice, nedenumite și necu
prinse în altă parte; deodorante pentru încăperi, 
preparate chiar parfumate, care au sau nu proprie
tăți dezinfectante      

3307 10 00 –  Preparate pentru preras, ras sau după ras Industrie 6,5 % A A  

3307 20 00 –  Deodorante corporale și antisudorifice Industrie 6,5 % A A  

3307 30 00 –  Săruri parfumate și alte preparate pentru baie Industrie 6,5 % A A   

–  Preparate pentru parfumarea sau dezodorizarea 
încăperilor, inclusiv preparatele odoriferante 
pentru ceremonii religioase      

3307 41 00 – – „Agarbatti” și alte preparate odoriferante ac
ționând prin ardere 

Industrie 6,5 % A A  

3307 49 00 – –  Altele Industrie 6,5 % A A  

3307 90 00 –  Altele Industrie 6,5 % A A  
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34 CAPITOLUL 34 – SĂPUNURI, AGENȚI DE SU
PRAFAȚĂ ORGANICI, PREPARATE PENTRU SPĂ
LAT, PREPARATE LUBRIFIANTE, CEARĂ ARTIFI
CIALĂ, CEARĂ PREPARATĂ, PRODUSE PENTRU 
ÎNTREȚINERE, LUMÂNĂRI ȘI ARTICOLE SIMI
LARE, PASTE PENTRU MODELARE, „CEARĂ 
DENTARĂ” ȘI PREPARATE DENTARE PE BAZĂ 
DE IPSOS      

3401 Săpunuri; produse și preparate organice tensioac
tive folosite ca săpun, în formă de bare, în calu
puri, în bucăți, chiar modelate, care conțin sau nu 
săpun; produse și preparate organice tensioactive 
pentru spălarea pielii, sub formă lichidă sau 
cremă, condiționate pentru vânzarea cu amănun
tul, care conțin sau nu săpun; hârtie, vată, fetru și 
materiale nețesute, impregnate, îmbibate sau aco
perite cu săpun sau detergent       

– Săpunuri, produse și preparate organice ten
sioactive, sub formă de bare, calupuri, bucăți, 
chiar modelate și hârtie, vată, fetru și materiale 
nețesute, impregnate, îmbibate sau acoperite cu 
săpun sau detergent      

3401 11 00 – –  De toaletă (inclusiv produsele medicinale) Industrie Scutire A A  

3401 19 00 – –  Altele Industrie Scutire A A  

3401 20 –  Săpunuri sub alte forme      

3401 20 10 – –  Fulgi, foițe, granule sau pudră Industrie Scutire A A  
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3401 20 90 – –  Altele Industrie Scutire A A  

3401 30 00 – Produse și preparate organice tensioactive pen
tru spălarea pielii, sub formă lichidă sau cremă, 
condiționate pentru vânzarea cu amănuntul, 
care conțin sau nu săpun 

Industrie 4 % A A  

3402 Agenți organici de suprafață (alții decât săpunu
rile); preparate tensioactive, preparate pentru spă
lat (inclusiv preparatele auxiliare pentru spălat) și 
preparate de curățat, care conțin sau nu săpun, al
tele decât cele de la poziția 3401       

–  Agenți organici de suprafață, chiar condiționați 
pentru vânzarea cu amănuntul      

3402 11 – –  Anionici      

3402 11 10 – – – Soluții apoase care conțin alchil [oxidi(ben
zensulfonat)] de disodiu, minimum 30 % 
în greutate, dar maximum 50 % 

Industrie Scutire A A  

3402 11 90 – – –  Altele Industrie 4 % A A  

3402 12 00 – –  Cationici Industrie 4 % A A  

3402 13 00 – –  Neionici Industrie 4 % A A  

3402 19 00 – –  Altele Industrie 4 % A A  

3402 20 – Preparate condiționate pentru vânzarea cu amă
nuntul      

3402 20 20 – –  Preparate tensioactive Industrie 4 % A A  
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3402 20 90 – –  Preparate pentru spălat și preparate pentru 
curățat 

Industrie 4 % A A  

3402 90 –  Altele      

3402 90 10 – –  Preparate tensioactive Industrie 4 % A A  

3402 90 90 – –  Preparate pentru spălat și preparate pentru 
curățat 

Industrie 4 % A A  

3403 Preparate lubrifiante (inclusiv lichide de răcire, 
preparate pentru degriparea șuruburilor, preparate 
antirugină sau anticorozive și preparate pentru de
mulare pe bază de lubrifianți) și preparate de tipul 
celor utilizate pentru tratarea cu ulei și gresarea 
materialelor textile, pieilor, blănurilor sau altor 
materiale, cu excepția preparatelor care conțin, cu 
rol de constituenți de bază, minimum 70 % în 
greutate uleiuri din petrol sau din minerale bitu
minoase       

–  Care conțin uleiuri din petrol sau din minerale 
bituminoase      

3403 11 00 – –  Preparate pentru tratarea materialelor textile, 
a pieilor, a blănurilor sau a altor materiale 

Industrie 4,6 % A A  

3403 19 – –  Altele      

3403 19 10 – – –  Care conțin minimum 70 % în greutate 
uleiuri din petrol sau din minerale bitumi
noase neconsiderate constituenți de bază 

Industrie 6,5 % A A  

3403 19 90 – – –  Altele Industrie 4,6 % A A  
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–  Altele      

3403 91 00 – –  Preparate pentru tratarea materialelor textile, 
a pieilor, a blănurilor sau a altor materiale 

Industrie 4,6 % A A  

3403 99 00 – –  Altele Industrie 4,6 % A A  

3404 Ceară artificială și ceară preparată      

3404 20 00 –  Din poli(oxietilenă) (polietilenglicol) Industrie Scutire A A  

3404 90 00 –  Altele Industrie Scutire A A  

3405 Ceară și creme pentru încălțăminte, ceară de par
chet, materiale de lustruit pentru caroserii, sticlă 
sau metal, pastă și praf pentru curățat și preparate 
similare (chiar sub formă de hârtie, vată, fetru, 
materiale nețesute, materiale plastice sau cauciuc 
alveolar, impregnate, îmbibate sau acoperite cu 
astfel de preparate), fără a include ceara de la po
ziția 3404      

3405 10 00 – Ceară, creme și preparate similare pentru încăl
țăminte sau piele 

Industrie Scutire A A  

3405 20 00 –  Ceară de parchet, creme și preparate similare 
pentru întreținerea mobilei din lemn, a parche
tului sau a altor obiecte din lemn 

Industrie Scutire A A  

3405 30 00 – Materiale de lustruit și preparate similare pen
tru caroserii, altele decât cele pentru lustruirea 
metalelor 

Industrie Scutire A A  

3405 40 00 –  Paste, prafuri și alte preparate pentru curățat Industrie Scutire A A  
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3405 90 –  Altele      

3405 90 10 – –  Materiale pentru lustruirea metalelor Industrie Scutire A A  

3405 90 90 – –  Altele Industrie Scutire A A  

3406 00 00 Lumânări și articole similare Industrie Scutire A A  

3407 00 00 Paste pentru modelat, inclusiv cele prezentate 
pentru joacă; compoziții numite „ceară pentru 
stomatologie” sau „materiale pentru impresiuni 
dentare”, prezentate în seturi, în ambalaje pentru 
vânzarea cu amănuntul sau în plachete, potcoave, 
batoane sau forme similare; alte compoziții pentru 
stomatologie, pe bază de ipsos sau ghips (ghips 
calcinat sau sulfat de calciu) 

Industrie Scutire A A  

35 CAPITOLUL 35 – SUBSTANȚE ALBUMINOIDE; 
PRODUSE PE BAZĂ DE AMIDON SAU DE FE
CULE MODIFICATE; CLEIURI; ENZIME      

3501 Cazeină, cazeinați și alți derivați ai cazeinei; cleiuri 
de cazeină      

3501 10 –  Cazeină      

3501 10 10 – –  Destinată fabricării fibrelor textile artificiale Agricultură Scutire A A  

3501 10 50 – –  Destinată utilizărilor industriale, altele decât 
fabricarea produselor alimentare sau furajere 

Agricultură 3,2 % A A  

3501 10 90 – –  Altele Agricultură 9 % A A  
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3501 90 –  Altele      

3501 90 10 – –  Cleiuri de cazeină Agricultură 8,3 % A A  

3501 90 90 – –  Altele Agricultură 6,4 % A A  

3502 Albumine (inclusiv concentratele care conțin două 
sau mai multe proteine din zer, care conțin pro
teine din zer peste 80 % din greutatea substanței 
uscate), albuminați și alți derivați de albumine       

–  Albumină din ou      

3502 11 – –  Uscată      

3502 11 10 – – – Improprie sau devenită improprie alimen
tației umane 

Agricultură Scutire A A  

3502 11 90 – – –  Altele Agricultură 123,5 EUR/ 
100 kg 

A A  

3502 19 – –  Altele      

3502 19 10 – – – Improprie sau devenită improprie alimen
tației umane 

Agricultură Scutire A A  

3502 19 90 – – –  Altele Agricultură 16,7 EUR/ 
100 kg 

A A  

3502 20 –  Albumină din lapte, inclusiv concentratele din 
două sau mai multe proteine din zer      

3502 20 10 – – Improprie sau devenită improprie alimenta
ției umane 

Agricultură Scutire A A  
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– –  Altele      

3502 20 91 – – –  Uscate (în foi, fulgi, granule, pudră etc.) Agricultură 123,5 EUR/ 
100 kg 

A A  

3502 20 99 – – –  Altele Agricultură 16,7 EUR/ 
100 kg 

A A  

3502 90 –  Altele       

– –  Albumine, altele decât cele din ouă sau din 
lapte      

3502 90 20 – – – Improprie sau devenită improprie alimen
tației umane 

Agricultură Scutire A A  

3502 90 70 – – –  Altele Agricultură 6,4 % A A  

3502 90 90 – –  Albuminați și alți derivați de albumine Agricultură 7,7 % A A  

3503 00 Gelatine (inclusiv cele prezentate în foi de formă 
pătrată sau dreptunghiulară, chiar prelucrate la su
prafață sau colorate) și derivații lor; clei de pește 
(ihtiocol); alte cleiuri de origine animală, cu excep
ția cleiurilor de cazeină de la poziția 3501      

3503 00 10 –  Gelatine și derivații lor Agricultură 7,7 % A A  
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3503 00 80 –  Altele Agricultură 7,7 % A A  

3504 00 Peptone și derivații lor; alte substanțe proteice și 
derivații lor, nedenumite și necuprinse în altă 
parte; pulbere de piele, tratată sau nu cu crom      

3504 00 10 –  Concentrate de proteine din lapte menționate la 
nota complementară 1 a capitolului 

Agricultură 3,4 % A A  

3504 00 90 –  Altele Agricultură 3,4 % A A  

3505 Dextrine și alte amidonuri și fecule modificate (de 
exemplu amidonuri și fecule pregelatinizate sau 
esterificate); cleiuri pe bază de amidon sau de fe
cule, de dextrine sau de alte amidonuri sau fecule 
modificate      

3505 10 –  Dextrine și alte amidonuri și fecule modificate      

3505 10 10 – –  Dextrine Agricultură 9 % 
+ 17,7 EUR/ 

100 kg 

9 % 
+ 17,7 EUR/ 

100 kg 

A   

– –  Alte amidonuri și fecule modificate      

3505 10 50 – – – Amidonuri și fecule esterificate sau eterifi
cate 

Agricultură 7,7 % A A  

3505 10 90 – – –  Altele Agricultură 9 % 
+ 17,7 EUR/ 

100 kg 

9 % 
+ 17,7 EUR/ 

100 kg 

A  
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3505 20 –  Cleiuri      

3505 20 10 – –  Cu un conținut de amidon sau de fecule, de 
dextrine sau de alte amidonuri sau fecule 
modificate, sub 25 % din greutate 

Agricultură 8,3 % 
+ 4,5 EUR/ 

100 kg MAX 
11,5 

8,3 % 
+ 4,5 EUR/ 

100 kg MAX 
11,5 

A  

3505 20 30 – –  Cu un conținut de amidon sau de fecule, de 
dextrine sau de alte amidonuri sau fecule 
modificate, de minimum 25 % din greutate 
dar sub 55 % 

Agricultură 8,3 % 
+ 8,9 EUR/ 

100 kg MAX 
11,5 

8,3 % 
+ 8,9 EUR/ 

100 kg MAX 
11,5 

A  

3505 20 50 – –  Cu un conținut de amidon sau de fecule, de 
dextrine sau de alte amidonuri sau fecule 
modificate, de minimum 55 % din greutate 
dar sub 80 % 

Agricultură 8,3 % 
+ 14,2 EUR/ 
100 kg MAX 

11,5 

8,3 % 
+ 14,2 EUR/ 
100 kg MAX 

11,5 

A  

3505 20 90 – –  Cu un conținut de amidon sau de fecule, de 
dextrine sau de alte amidonuri sau fecule 
modificate, de minimum 80 % din greutate 

Agricultură 8,3 % 
+ 17,7 EUR/ 
100 kg MAX 

11,5 

8,3 % 
+ 17,7 EUR/ 
100 kg MAX 

11,5 

A  

3506 Cleiuri și alți adezivi preparați, nedenumiți și ne
cuprinși în altă parte; produse de orice fel folosite 
ca adezivi sau cleiuri, condiționate pentru vânza
rea cu amănuntul ca adezivi sau cleiuri, cu o greu
tate netă de maximum 1 kg      

3506 10 00 –  Produse de orice fel folosite ca adezivi sau 
cleiuri, condiționate pentru vânzarea cu amă
nuntul ca adezivi sau cleiuri, cu o greutate netă 
de maximum 1 kg 

Industrie 6,5 % A A  
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–  Altele      

3506 91 00 – –  Adezivi pe bază de polimeri de la pozițiile 
3901–3913 sau pe bază de cauciuc 

Industrie 6,5 % A A  

3506 99 00 – –  Altele Industrie 6,5 % A A  

3507 Enzime; enzime preparate nedenumite și necu
prinse în altă parte      

3507 10 00 –  Cheag și concentratele sale Industrie 6,3 % A A  

3507 90 –  Altele      

3507 90 30 – – Lipoprotein lipaza; aspergillus alkalin pro
teaza 

Industrie Scutire A A  

3507 90 90 – –  Altele Industrie 6,3 % A A  

36 CAPITOLUL 36 – PULBERI ȘI EXPLOZIVI; ARTI
COLE DE PIROTEHNIE; CHIBRITURI; ALIAJE PI
ROFORICE; MATERIALE INFLAMABILE      

3601 00 00 Pulberi propulsive Industrie 5,7 % A A  

3602 00 00 Explozivi preparați, alții decât pulberile propulsive Industrie 6,5 % A A  
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3603 00 Fitiluri de siguranță; fitiluri detonante; amorse și 
capse explozive; aprinzătoare; detonatoare elec
trice      

3603 00 10 –  Fitiluri de siguranță; fitiluri detonante Industrie 6 % A A  

3603 00 90 –  Altele Industrie 6,5 % A A  

3604 Articole pentru focuri de artificii, rachete de sem
nalizare sau contra grindinei și similare, petarde și 
alte articole pirotehnice      

3604 10 00 –  Articole pentru focuri de artificii Industrie 6,5 % A A  

3604 90 00 –  Altele Industrie 6,5 % A A  

3605 00 00 Chibrituri, altele decât articolele pirotehnice de la 
poziția 3604 

Industrie 6,5 % A A  

3606 Feroceriu și alte aliaje piroforice sub toate formele; 
articole din materiale inflamabile specificate la 
nota 2 a capitolului      

3606 10 00 – Combustibili lichizi și gaze combustibile liche
fiate în recipiente de tipul celor utilizate pentru 
alimentarea sau reîncărcarea brichetelor sau 
aprinzătoarelor care au o capacitate de maxi
mum 300 cm3 

Industrie 6,5 % A A  

3606 90 –  Altele      

3606 90 10 – –  Feroceriu și alte aliaje piroforice, sub toate 
formele 

Industrie 6 % A A  
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3606 90 90 – –  Altele Industrie 6,5 % A A  

37 CAPITOLUL 37 – PRODUSE FOTOGRAFICE SAU 
CINEMATOGRAFICE      

3701 Plăci și filme fotografice plane, sensibilizate, neim
presionate, din alte materiale decât hârtia, carto
nul sau textilele; filme fotografice plane cu develo
pare și revelare instantanee, sensibilizate, neimpre
sionate, chiar în încărcătoare      

3701 10 00 –  Pentru raze X Industrie 6,5 % A A  

3701 20 00 –  Filme cu developare și revelare instantanee Industrie 6,5 % A A  

3701 30 00 –  Alte filme și plăci a căror dimensiune este peste 
255 mm pe cel puțin una dintre laturi 

Industrie 6,5 % A A   

–  Altele      

3701 91 00 – –  Pentru fotografii în culori (policrome) Industrie 6,5 % A A  

3701 99 00 – –  Altele Industrie 6,5 % A A  

3702 Pelicule fotografice sensibilizate, neimpresionate, 
în role, din alte materiale decât hârtia, cartonul 
sau textilele; pelicule fotografice cu developare și 
revelare instantanee, în role, sensibilizate, neim
presionate      

3702 10 00 –  Pentru raze X Industrie 6,5 % A A  
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– Alte pelicule, neperforate, cu o lățime de maxi
mum 105 mm      

3702 31 – –  Pentru fotografii în culori (policrome)      

3702 31 91 – – – Filme color negative: – cu o lățime de mi
nimum 75 mm, dar de maximum 
105 mm și – cu o lungime de minimum 
100 m,destinate fabricării încărcătoarelor 
pentru aparatele fotografice cu developare 
și revelare instantanee 

Industrie Scutire A A  

3702 31 97 – – –  Altele Industrie 6,5 % A A  

3702 32 – –  Altele, care conțin o emulsie de halogenură 
de argint       

– – –  Cu o lățime de maximum 35 mm      

3702 32 10 – – – –  Microfilme; filme pentru artele grafice Industrie 6,5 % A A  

3702 32 20 – – – –  Altele Industrie 5,3 % A A  

3702 32 85 – – –  Cu o lățime de peste 35 mm Industrie 6,5 % A A  

3702 39 00 – –  Altele Industrie 6,5 % A A   

–  Alte pelicule, neperforate, cu o lățime de peste 
105 mm      

3702 41 00 – –  Cu o lățime de peste 610 mm și o lungime 
de peste 200 m, pentru fotografii în culori 
(policrome) 

Industrie 6,5 % A A  
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3702 42 00 – –  Cu o lățime de peste 610 mm și o lungime 
de peste 200 m, altele decât cele pentru foto
grafii în culori 

Industrie 6,5 % A A  

3702 43 00 – –  Cu o lățime de peste 610 mm și o lungime 
de maximum 200 m 

Industrie 6,5 % A A  

3702 44 00 – – Cu o lățime de peste 105 mm, dar de maxi
mum 610 mm 

Industrie 6,5 % A A   

– Alte pelicule pentru fotografii în culori (poli
crome)      

3702 52 00 – –  Cu o lățime de maximum 16 mm Industrie 5,3 % A A  

3702 53 00 – – Cu o lățime de peste 16 mm, dar de maxi
mum 35 mm și o lungime de maximum 
30 m, pentru diapozitive 

Industrie 5,3 % A A  

3702 54 00 – – Cu o lățime de peste 16 mm, dar de maxi
mum 35 mm și o lungime de maximum 
30 m, altele decât cele pentru diapozitive 

Industrie 5 % A A  

3702 55 00 – – Cu o lățime de peste 16 mm, dar de maxi
mum 35 mm și o lungime de peste 30 m 

Industrie 5,3 % A A  

3702 56 00 – –  Cu o lățime de peste 35 mm Industrie 6,5 % A A   

–  Altele      

3702 96 – – Cu o lățime de maximum 35 mm și o lun
gime de maximum 30 m      

3702 96 10 – – –  Microfilme; filme pentru artele grafice Industrie 6,5 % A A  
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3702 96 90 – – –  Altele Industrie 5,3 % A A  

3702 97 – – Cu o lățime de maximum 35 mm și o lun
gime de peste 30 m      

3702 97 10 – – –  Microfilme; filme pentru artele grafice Industrie 6,5 % A A  

3702 97 90 – – –  Altele Industrie 5,3 % A A  

3702 98 00 – –  Cu o lățime de peste 35 mm Industrie 6,5 % A A  

3703 Hârtii, cartoane și textile, fotografice, sensibilizate, 
neimpresionate      

3703 10 00 –  În role, cu o lățime de peste 610 mm Industrie 6,5 % A A  

3703 20 00 –  Altele, pentru fotografii în culori (policrome) Industrie 6,5 % A A  

3703 90 00 –  Altele Industrie 6,5 % A A  

3704 00 Plăci, pelicule, filme, hârtii, cartoane și textile fo
tografice, impresionate, dar nedevelopate      

3704 00 10 –  Plăci, pelicule și filme Industrie Scutire A A  

3704 00 90 –  Altele Industrie 6,5 % A A  

3705 Plăci și pelicule fotografice, impresionate și deve
lopate, altele decât filmele cinematografice      

3705 10 00 –  Pentru reproducere offset Industrie 5,3 % A A  
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3705 90 –  Altele      

3705 90 10 – –  Microfilme Industrie 3,2 % A A  

3705 90 90 – –  Altele Industrie 5,3 % A A  

3706 Filme cinematografice impresionate și developate, 
care conțin sau nu înregistrarea sunetului sau care 
conțin numai înregistrarea sunetului      

3706 10 –  Cu o lățime de minimum 35 mm      

3706 10 20 – –  Care nu conțin decât înregistrarea sunetului; 
negative; pozitive intermediare de lucru 

Industrie Scutire A A  

3706 10 99 – –  Alte pozitive Industrie 5 EUR/100 m A A  

3706 90 –  Altele      

3706 90 52 – –  Care nu conțin decât înregistrarea sunetului; 
negative; pozitive intermediare de lucru; 
filme de actualități 

Industrie Scutire A A   

– –  Altele, cu o lățime      

3706 90 91 – – –  Sub 10 mm Industrie Scutire A A  

3706 90 99 – – –  De minimum 10 mm Industrie 3,5 EUR/100 m A A  

3707 Preparate chimice pentru utilizări fotografice (al
tele decât lacurile, cleiurile, adezivii și preparatele 
similare); produse neamestecate, pentru utilizări 
fotografice, dozate sau condiționate pentru vânza
rea cu amănuntul într-o formă gata de folosire      

3707 10 00 –  Emulsii pentru sensibilizarea suprafețelor Industrie 6 % A A  
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3707 90 –  Altele      

3707 90 20 – –  Revelatori și fixatori Industrie 6 % A A  

3707 90 90 – –  Altele Industrie 6 % A A  

38 CAPITOLUL 38 – PRODUSE DIVERSE ALE IN
DUSTRIEI CHIMICE      

3801 Grafit artificial; grafit coloidal sau semicoloidal; 
preparate pe bază de grafit sau de alt cărbune, sub 
formă de paste, blocuri, plachete sau alte semifa
bricate      

3801 10 00 –  Grafit artificial Industrie 3,6 % A A  

3801 20 –  Grafit coloidal sau semicoloidal      

3801 20 10 – –  Grafit coloidal sub formă de suspensie în 
ulei; grafit semicoloidal 

Industrie 6,5 % A A  

3801 20 90 – –  Altele Industrie 4,1 % A A  

3801 30 00 – Paste carbonate pentru electrozi și paste simi
lare pentru căptușirea cuptoarelor 

Industrie 5,3 % A A  

3801 90 00 –  Altele Industrie 3,7 % A A  

3802 Cărbune activ; materiale minerale naturale acti
vate; negru de origine animală, inclusiv negru ani
mal rezidual      

3802 10 00 –  Cărbune activ Industrie 3,2 % A A  
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3802 90 00 –  Altele Industrie 5,7 % A A  

3803 00 Ulei de tal, chiar rafinat      

3803 00 10 –  Brute Industrie Scutire A A  

3803 00 90 –  Altele Industrie 4,1 % A A  

3804 00 00 Leșii reziduale rezultate de la fabricarea pastei de 
celuloză, chiar concentrate sau din care s-a extras 
zahărul sau tratate chimic, inclusiv lignosulfonați, 
dar fără a include uleiul de tal de la poziția 3803 

Industrie 5 % A A  

3805 Esențe de terebentină, de lemn de pin sau de celu
loză sulfatată rezultată din industria hârtiei și alte 
esențe terpenice provenind de la distilare sau de la 
alte tratamente ale lemnului de conifere; dipenten 
brut; esență de la obținerea celulozei cu bisulfit și 
alte paracimene brute; ulei de pin care conține al
faterpinol ca principal constituent      

3805 10 – Esențe de terebentină, de lemn de pin sau de ce
luloză sulfatată      

3805 10 10 – –  Esență de terebentină Industrie 4 % A A  

3805 10 30 – –  Esență de lemn de pin Industrie 3,7 % A A  

3805 10 90 – – Esență de celuloză sulfatată rezultată din in
dustria hârtiei 

Industrie 3,2 % A A  

3805 90 –  Altele      

3805 90 10 – –  Ulei de pin Industrie 3,7 % A A  

16.9.2016 
L 250/547 

Jurnalul O
ficial al U

niunii Europene 
RO

    



NC 2014 Descriere Sector Taxe enumerate 
cu titlu indicativ 

Categoria în 
etapa eliminării 
pentru Africa 

de Sud 

Categoria în 
etapa elimi
nării pentru 

BLMNS 

Observații 

3805 90 90 – –  Altele Industrie 3,4 % A A  

3806 Colofoniu și acizi rezinici, derivații lor; esență de 
colofoniu și uleiuri de colofoniu; gume topite      

3806 10 00 –  Colofoniu și acizi rezinici Industrie 5 % A A  

3806 20 00 – Săruri de colofoniu, de acizi rezinici sau de de
rivați de colofoniu sau de acizi rezinici, alții de
cât sărurile de aducți de colofoniu 

Industrie 4,2 % A A  

3806 30 00 –  Gume esteri Industrie 6,5 % A A  

3806 90 00 –  Altele Industrie 4,2 % A A  

3807 00 Gudron de lemn; uleiuri din gudron de lemn; 
creozot de lemn; metanol brut (spirt de lemn); 
smoală vegetală; smoală pentru butoaie de bere și 
preparate similare pe bază de colofoniu, de acizi 
rezinici sau de smoală vegetală      

3807 00 10 –  Gudron de lemn Industrie 2,1 % A A  

3807 00 90 –  Altele Industrie 4,6 % A A  

3808 Insecticide, rodenticide, fungicide, erbicide, inhibi
tori de germinare și regulatori de creștere pentru 
plante, dezinfectanți și produse similare, prezen
tate în forme sau ambalaje pentru vânzarea cu 
amănuntul sau ca preparate sau ca articole (de 
exemplu, panglici, meșe și lumânări cu sulf și hâr
tie specială contra muștelor)      

3808 50 00 – Mărfuri menționate la nota de subpoziție 1 a ca
pitolului 

Industrie 6 % A A  
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–  Altele      

3808 91 – –  Insecticide      

3808 91 10 – – –  Pe bază de piretroide Industrie 6 % A A  

3808 91 20 – – –  Pe bază de hidrocarburi clorurate Industrie 6 % A A  

3808 91 30 – – –  Pe bază de carbamați Industrie 6 % A A  

3808 91 40 – – –  Pe bază de compuși organo-fosforici Industrie 6 % A A  

3808 91 90 – – –  Altele Industrie 6 % A A  

3808 92 – –  Fungicide       

– – –  Anorganice      

3808 92 10 – – – –  Preparate pe bază de compuși de cupru Industrie 4,6 % A A  

3808 92 20 – – – –  Altele Industrie 6 % A A   

– – –  Altele      

3808 92 30 – – – –  Pe bază de ditiocarbamați Industrie 6 % A A  

3808 92 40 – – – –  Pe bază de benzimidazoli Industrie 6 % A A  

3808 92 50 – – – –  Pe bază de diazoli sau triazoli Industrie 6 % A A  

3808 92 60 – – – –  Pe bază de diazine sau morfoline Industrie 6 % A A  
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3808 92 90 – – – –  Altele Industrie 6 % A A  

3808 93 – –  Erbicide, inhibitori de germinare și regulatori 
de creștere pentru plante       

– – –  Erbicide      

3808 93 11 – – – –  Pe bază de fenoxi-fitohormoni Industrie 6 % A A  

3808 93 13 – – – –  Pe bază de triazine Industrie 6 % A A  

3808 93 15 – – – –  Pe bază de amide Industrie 6 % A A  

3808 93 17 – – – –  Pe bază de carbamați Industrie 6 % A A  

3808 93 21 – – – –  Pe bază de derivați de dinitroanilină Industrie 6 % A A  

3808 93 23 – – – –  Pe bază de derivați de uree, de uracil sau 
de sulfoniluree 

Industrie 6 % A A  

3808 93 27 – – – –  Altele Industrie 6 % A A  

3808 93 30 – – –  Inhibitori de germinare Industrie 6 % A A  

3808 93 90 – – –  Regulatori de creștere pentru plante Industrie 6,5 % A A  

3808 94 – –  Dezinfectanți      

3808 94 10 – – –  Pe bază de săruri cuaternare de amoniu Industrie 6 % A A  

3808 94 20 – – –  Pe bază de compuși halogenați Industrie 6 % A A  
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3808 94 90 – – –  Altele Industrie 6 % A A  

3808 99 – –  Altele      

3808 99 10 – – –  Rodenticide Industrie 6 % A A  

3808 99 90 – – –  Altele Industrie 6 % A A  

3809 Agenți de apretare sau finisare, acceleratori de 
vopsire sau de fixare a substanțelor colorante și 
alte produse și preparate (de exemplu produse 
pentru scrobit și preparate pentru mordansare), 
de felul celor folosite în industria textilă, industria 
hârtiei, industria pielăriei sau în alte industrii simi
lare, nedenumite și necuprinse în altă parte      

3809 10 –  Pe bază de substanțe amilacee      

3809 10 10 – –  Cu un conținut de astfel de substanțe sub 
55 % în greutate 

Agricultură 8,3 % 
+ 8,9 EUR/ 

100 kg 
MAX 12,8 

5 % 
+ 8,9 EUR/ 

100 kg MAX 
12,9 

A  

3809 10 30 – – Cu un conținut de astfel de substanțe de mi
nimum 55 %, dar sub 70 % în greutate 

Agricultură 8,3 % 
+ 12,4 EUR/ 
100 kg MAX 

12,8 

5 % 
+ 12,4 EUR/ 
100 kg MAX 

12,8 

A  

3809 10 50 – – Cu un conținut de astfel de substanțe de mi
nimum 70 %, dar sub 83 % în greutate 

Agricultură 8,3 % 
+ 15,1 EUR/ 
100 kg MAX 

12,8 

5 % 
+ 15,1 EUR/ 
100 kg MAX 

12,8 

A  
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3809 10 90 – – Cu un conținut de astfel de substanțe de mi
nimum 83 % în greutate 

Agricultură 8,3 % 
+ 17,7 EUR/ 
100 kg MAX 

12,8 

5 % 
+ 17,7 EUR/ 
100 kg MAX 

12,8 

A   

–  Altele      

3809 91 00 – –  De felul celor folosite în industria textilă sau 
în industrii similare 

Industrie 6,3 % A A  

3809 92 00 – –  De felul celor folosite în industria hârtiei sau 
în industrii similare 

Industrie 6,3 % A A  

3809 93 00 – –  De felul celor folosite în industria pielăriei 
sau în industrii similare 

Industrie 6,3 % A A  

3810 Preparate pentru decaparea suprafeței metalelor; 
flux de sudură sau de lipire și alte preparate auxi
liare pentru sudarea sau lipirea metalelor; paste și 
pulberi din metale și din alte materiale pentru su
dură sau lipire; preparate de tipul celor utilizate 
pentru acoperirea sau umplerea electrozilor sau 
a baghetelor de sudură;      

3810 10 00 –  Preparate pentru decaparea suprafeței metalelor; 
paste și pulberi din metale și alte materiale pen
tru sudură sau lipire 

Industrie 6,5 % A A  

3810 90 –  Altele      

3810 90 10 – – Preparate de tipul celor utilizate pentru aco
perirea sau umplerea electrozilor sau a baghe
telor de sudură 

Industrie 4,1 % A A  

3810 90 90 – –  Altele Industrie 5 % A A  
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3811 Preparate antidetonante, inhibitori de oxidare, adi
tivi peptizanți, amelioratori de viscozitate, aditivi 
anticorozivi și alți aditivi preparați, pentru uleiu
rile minerale (inclusiv pentru benzină) sau pentru 
alte lichide utilizate în aceleași scopuri ca și uleiu
rile minerale       

–  Preparate antidetonante      

3811 11 – –  Pe bază de compuși ai plumbului      

3811 11 10 – – –  Pe bază de plumb tetraetil Industrie 6,5 % A A  

3811 11 90 – – –  Altele Industrie 5,8 % A A  

3811 19 00 – –  Altele Industrie 5,8 % A A   

–  Aditivi pentru uleiuri lubrifiante      

3811 21 00 – – Care conțin uleiuri din petrol sau din mine
rale bituminoase 

Industrie 5,3 % A A  

3811 29 00 – –  Altele Industrie 5,8 % A A  

3811 90 00 –  Altele Industrie 5,8 % A A  

3812 Preparate numite „acceleratori de vulcanizare”; 
plastifianți compuși pentru cauciuc sau materiale 
plastice nedenumite și necuprinse în altă parte; 
preparate antioxidante și alți stabilizatori compuși 
pentru cauciuc sau materiale plastice      

3812 10 00 –  Preparate numite „acceleratori de vulcanizare” Industrie 6,3 % A A  
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3812 20 – Plastifianți compuși pentru cauciuc sau mate
riale plastice      

3812 20 10 – –  Amestecuri de reacție care conțin benzil 3- 
izobutiriloxi-1-izopropil-2,2-dimetilpropil 
ftalat și benzil 3-izobutiriloxi-2,2,4-trimetil
pentil ftalat 

Industrie Scutire A A  

3812 20 90 – –  Altele Industrie 6,5 % A A  

3812 30 – Preparate antioxidante și alți stabilizatori com
puși pentru cauciuc sau materiale plastice       

– –  Preparate antioxidante      

3812 30 21 – – –  Amestecuri de oligomeri ai 1,2-dihidro- 
2,2,4-trimetilchinolină 

Industrie 6,5 % A A  

3812 30 29 – – –  Altele Industrie 6,5 % A A  

3812 30 80 – –  Altele Industrie 6,5 % A A  

3813 00 00 Preparate și încărcături pentru aparate extinctoare; 
grenade și bombe extinctoare 

Industrie 6,5 % A A  

3814 00 Solvenți și diluanți organici compoziți, nedenu
miți și necuprinși în altă parte; preparate conce
pute pentru îndepărtarea lacurilor și vopselelor      

3814 00 10 –  Pe bază de acetat de butil Industrie 6,5 % A A  

3814 00 90 –  Altele Industrie 6,5 % A A  
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3815 Inițiatori de reacție, acceleratori de reacție și pre
parate catalitice, nedenumite și necuprinse în altă 
parte       

–  Catalizatori pe suport      

3815 11 00 – –  Cu nichel sau compuși de nichel ca substanță 
activă 

Industrie 6,5 % A A  

3815 12 00 – –  Cu metale prețioase sau compuși ai metalelor 
prețioase ca substanță activă 

Industrie 6,5 % A A  

3815 19 – –  Altele      

3815 19 10 – – –  Catalizatori, sub formă de granule, din 
care minimum 90 % din greutate au mări
mea particolelor de maximum 10 microni, 
constând dintr-un amestec de oxizi pe un 
suport de silicat de magneziu,și care conțin 
în greutate: – minimum 20 %, dar maxi
mum 35 % cupru, și – minimum 2 %, dar 
maximum 3 % bismut,și cu densitate spe
cifică aparentă de minimum 0,2, dar maxi
mum 1,0 

Industrie Scutire A A  

3815 19 90 – – –  Altele Industrie 6,5 % A A  

3815 90 –  Altele      

3815 90 10 – – Catalizator compus din acetat de etiltrifenil
fosfoniu sub formă de soluție în metanol 

Industrie Scutire A A  

3815 90 90 – –  Altele Industrie 6,5 % A A  

16.9.2016 
L 250/555 

Jurnalul O
ficial al U

niunii Europene 
RO

    



NC 2014 Descriere Sector Taxe enumerate 
cu titlu indicativ 

Categoria în 
etapa eliminării 
pentru Africa 

de Sud 

Categoria în 
etapa elimi
nării pentru 

BLMNS 

Observații 

3816 00 00 Cimenturi refractare, mortare refractare, betoane 
refractare și compoziții similare, altele decât pro
dusele de la poziția 3801 

Industrie 2,7 % A A  

3817 00 Alchilbenzeni în amestec și alchil-naftaline în 
amestec, altele decât cele de la poziția 2707 sau 
2902      

3817 00 50 –  Alchilbenzeni lineari Industrie 6,3 % A A  

3817 00 80 –  Altele Industrie 6,3 % A A  

3818 00 Elemente chimice dopate în vederea utilizării lor 
în electronică, sub formă de discuri, plachete, sau 
forme similare; compuși chimici dopați în vederea 
utilizării lor în electronică      

3818 00 10 –  Siliciu dopat Industrie Scutire A A  

3818 00 90 –  Altele Industrie Scutire A A  

3819 00 00 Lichide pentru frâne hidraulice și alte lichide pre
parate pentru transmisii hidraulice, care nu conțin 
sau care conțin sub 70 % din greutate uleiuri de 
petrol sau de minerale bituminoase 

Industrie 6,5 % A A  

3820 00 00 Preparate antigel și lichide preparate pentru degi
vrare 

Industrie 6,5 % A A  

3821 00 00 Medii de cultură preparate pentru dezvoltarea și 
păstrarea micro-organismelor (inclusiv viruși și 
micro-organisme similare) sau celulelor umane, de 
plante sau de animale 

Industrie 5 % A A  16.9.2016 
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3822 00 00 Reactivi de diagnostic sau de laborator pe orice fel 
de suport și reactivi de diagnostic sau de laborator 
preparați, chiar prezentați pe un suport, alții decât 
cei de la pozițiile 3002 sau 3006; materiale de re
ferință certificate 

Industrie Scutire A A  

3823 Acizi grași monocarboxilici industriali; uleiuri 
acide de rafinare; alcooli grași industriali       

–  Acizi grași monocarboxilici industriali; uleiuri 
acide de rafinare      

3823 11 00 – –  Acid stearic Agricultură 5,1 % A A  

3823 12 00 – –  Acid oleic Agricultură 4,5 % A A  

3823 13 00 – –  Acizi grași de tal Agricultură 2,9 % A A  

3823 19 – –  Altele      

3823 19 10 – – –  Acizi grași distilați Agricultură 2,9 % A A  

3823 19 30 – – –  Distilat de acid gras Agricultură 2,9 % A A  

3823 19 90 – – –  Altele Agricultură 2,9 % A A  

3823 70 00 –  Alcooli grași industriali Agricultură 3,8 % A A  
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3824 Lianți preparați pentru tipare sau miezuri de tur
nătorie; produse chimice și preparate ale industriei 
chimice sau ale industriilor conexe (inclusiv cele 
constând din amestecuri de produse naturale), ne
denumite și necuprinse în altă parte      

3824 10 00 – Lianți preparați pentru tipare și miezuri de tur
nătorie 

Industrie 6,5 % A A  

3824 30 00 –  Carburi metalice neaglomerate amestecate între 
ele sau cu lianți metalici 

Industrie 5,3 % A A  

3824 40 00 –  Aditivi preparați pentru cimenturi, mortare sau 
betoane 

Industrie 6,5 % A A  

3824 50 –  Mortare și betoane, nerefractare      

3824 50 10 – –  Beton gata de turnare Industrie 6,5 % A A  

3824 50 90 – –  Altele Industrie 6,5 % A A  

3824 60 – Sorbitol, altul decât cel de la subpozi
ția 2905 44       

– –  În soluție apoasă      

3824 60 11 – – –  Care conține D-manitol maximum 2 % în 
greutate, calculat în raport cu conținutul 
de D-glucitol 

Agricultură 7,7 % 
+ 16,1 EUR/ 

100 kg 

7 % 
+ 16,1 EUR/ 

100 kg 
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3824 60 19 – – –  Altele Agricultură 9 % 
+ 37,8 EUR/ 
100 kg/net 

9 % 
+ 37,8 EUR/ 
100 kg/net 

A   

– –  Altele      

3824 60 91 – – –  Care conține D-manitol maximum 2 % în 
greutate, calculat în raport cu conținutul 
de D-glucitol 

Agricultură 7,7 % 
+ 23 EUR/ 

100 kg 

7 % 
+ 23 EUR/ 

100 kg 

A  

3824 60 99 – – –  Altele Agricultură 9 % 
+ 53,7 EUR/ 
100 kg/net 

9 % 
+ 53,7 EUR/ 
100 kg/net 

A   

–  Amestecuri conținând derivați halogenați ai 
metanului, etanului și propanului      

3824 71 00 – –  Conținând clorofluorocarburi (CFC-uri), chiar 
și hidroclorofluorocarburi (HCFC-uri), per
fluorocarburi (PFC-uri) sau hidrofluorocar
buri (HFC-uri) 

Industrie 6,5 % A A  

3824 72 00 – – Conținând bromoclorodifluormetan, bromo
trifluorometan sau dibromotetrafluoroetani 

Industrie 6,5 % A A  

3824 73 00 – –  Conținând hidrobromofluorocarburi (HBFC- 
uri) 

Industrie 6,5 % A A  

3824 74 00 – –  Conținând hidroclorofluorocarburi, chiar și 
perfluorocarburi (PFC-uri) sau hidrofluoro
carburi (HFC-uri), dar care nu conțin cloro
fluorocarburi (CFC-uri) 

Industrie 6,5 % A A  
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3824 75 00 – –  Conținând tetraclorură de carbon Industrie 6,5 % A A  

3824 76 00 – –  Conținând 1,1,1-tricloretan (metilcloroform) Industrie 6,5 % A A  

3824 77 00 – –  Conținând bromometan (bromură de metil) 
sau bromoclorometan 

Industrie 6,5 % A A  

3824 78 00 – – Conținând perfluorocarburi (PFC-uri) sau hi
drofluorocarburi (HFC-uri), dar care nu con
țin clorofluorocarburi (CFC-uri) sau hidroclo
rofluorocarburi (HCFC-uri) 

Industrie 6,5 % A A  

3824 79 00 – –  Altele Industrie 6,5 % A A   

–  Amestecuri și preparate conținând oxiran (oxid 
de etilenă), bifenili polibromurați (PBB-uri), bi
fenili policlorurați (PCB-uri), terfenili policloru
rați (PCT-uri) sau fosfat de tris(2,3-dibromopro
pil)      

3824 81 00 – –  Conținând oxiran (oxid de etilenă) Industrie 6,5 % A A  

3824 82 00 – – Conținând bifenili policlorurați (PCB-uri), ter
fenili policlorurați (PCT-uri) sau bifenili poli
bromurați (PBB-uri) 

Industrie 6,5 % A A  

3824 83 00 – –  Conținând fosfat de tris(2,3-dibromopropil) Industrie 6,5 % A A  
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3824 90 –  Altele      

3824 90 10 – –  Sulfonați de petrol, cu excepția sulfonaților 
de petrol ai metalelor alcaline, ai amoniului 
sau ai etanolaminelor; acizi sulfonici tiofenați 
din uleiuri de minerale bituminoase și săru
rile lor 

Industrie 5,7 % A A  

3824 90 15 – –  Schimbători de ioni Industrie 6,5 % A A  

3824 90 20 – –  Compoziții absorbante pentru desăvârșirea 
vidului din tuburile sau valvele electrice 

Industrie 6 % A A  

3824 90 25 – –  Piroligniți (de exemplu de calciu); tartrat de 
calciu brut; citrat de calciu brut 

Industrie 5,1 % A A  

3824 90 30 – –  Acizi naftenici, sărurile lor insolubile în apă 
și esterii lor 

Industrie 3,2 % A A  

3824 90 35 – –  Preparate anti-rugină care conțin amine ca 
elemente active 

Industrie 6,5 % A A  

3824 90 40 – –  Solvenți și diluanți compoziți anorganici, 
pentru vopsele și produse similare 

Industrie 6,5 % A A   

– –  Altele      

3824 90 45 – – –  Preparate pentru dezincrustare și similare Industrie 6,5 % A A  
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3824 90 50 – – –  Preparate pentru galvanoplastie Industrie 6,5 % A A  

3824 90 55 – – –  Amestecuri de mono-, di- și tri- esteri ai 
glicerinei cu acizi grași (emulsionanți pen
tru grăsimi) 

Industrie 6,5 % A A  

3824 90 58 – – –  Plasturi cu nicotină (produse administrate 
percutanat) destinate a ajuta fumătorii să 
renunțe la fumat 

Industrie Scutire A A   

– – –  Produse și preparate utilizate în scopuri 
farmaceutice sau chirurgicale      

3824 90 61 – – – – Produse intermediare din procesul de fa
bricare a antibioticelor obținute prin fer
mentarea Streptomyces tenebrarius, us
cate sau nu, utilizate la fabricarea medi
camentelor de uz uman de la pozi
ția 3004 

Industrie Scutire A A  

3824 90 62 – – – –  Produse intermediare ale procesului de 
fabricare a sărurilor monensin 

Industrie Scutire A A  

3824 90 64 – – – –  Altele Industrie 6,5 % A A  

3824 90 65 – – –  Produse auxiliare de felul celor utilizate în 
turnătorie (altele decât cele menționate la 
subpoziția 3824 10 00) 

Industrie 6,5 % A A  

3824 90 70 – – – Preparate ignifuge, hidrofuge și altele, utili
zate pentru protecția construcțiilor 

Industrie 6,5 % A A  
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– – –  Altele      

3824 90 75 – – – –  Discuri de niobat de litiu, nedopate Industrie Scutire A A  

3824 90 80 – – – – Amestecuri de amine derivate de la di
merizarea acizilor grași, cu greutatea 
moleculară medie de minimum 520, dar 
maximum 550 

Industrie Scutire A A  

3824 90 85 – – – – 3-(1-Etil-1-metilpropil) isoxazol-5-ila
mină, sub formă de soluție în toluen 

Industrie Scutire A A  

3824 90 87 – – – –  Amestecuri conținând în principal (5- 
etil-2-metil-2-oxido-1,3,2-dioxafosfinan- 
5-il)metil-metil-metilfosfonat și bis[(5- 
etil-2-metil-2-oxido-1,3,2-dioxafosfinan- 
5-il)metil]-metilfosfonat, și amestecuri 
conținând în principal dimetil metilfos
fonat, oxiran și pentaoxid de difosfor 

Industrie 6,5 % A A  

3824 90 97 – – – –  Altele Industrie 6,5 % A A  

3825 Produse reziduale ale industriei chimice sau ale in
dustriilor conexe, nedenumite și necuprinse în 
altă parte; deșeuri orășenești; nămol de epurare; 
alte deșeuri menționate la nota 6 a capitolului      

3825 10 00 –  Deșeuri orășenești Industrie 6,5 % A A  

3825 20 00 –  Nămol de epurare Industrie 6,5 % A A  
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3825 30 00 –  Deșeuri clinice Industrie 6,5 % A A   

–  Deșeuri de solvenți organici      

3825 41 00 – –  Halogenați Industrie 6,5 % A A  

3825 49 00 – –  Altele Industrie 6,5 % A A  

3825 50 00 – Deșeuri de soluții (leșii) decapante pentru me
tale, de lichide hidraulice, de lichide de frână și 
de lichide antigel 

Industrie 6,5 % A A   

– Alte deșeuri ale industriei chimice sau ale in
dustriilor conexe      

3825 61 00 – –  Care conțin în principal constituenți organici Industrie 6,5 % A A  

3825 69 00 – –  Altele Industrie 6,5 % A A  

3825 90 –  Altele      

3825 90 10 – –  Oxizi de fier alcalinizați pentru purificarea 
gazelor 

Industrie 5 % A A  

3825 90 90 – –  Altele Industrie 6,5 % A A  

3826 00 Biodiesel și amestecuri de biodiesel, care nu con
țin sau care conțin sub 70 % în greutate uleiuri 
petroliere sau uleiuri obținute din minerale bitu
minoase      

3826 00 10 – Esteri monoalchilici de acid gras, cu un conți
nut de esteri de minimum 96,5 % din volum 

Industrie 6,5 % A A  
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3826 00 90 –  Altele Industrie 6,5 % A A  

VII SECȚIUNEA VII – MATERIALE PLASTICE ȘI AR
TICOLE DIN MATERIAL PLASTIC; CAUCIUC ȘI 
ARTICOLE DIN CAUCIUC      

39 CAPITOLUL 39 – MATERIALE PLASTICE ȘI AR
TICOLE DIN MATERIAL PLASTIC       

I.  FORME PRIMARE      

3901 Polimeri de etilenă, în forme primare      

3901 10 –  Polietilenă cu densitate sub 0,94      

3901 10 10 – –  Polietilenă liniară Industrie 6,5 % A A  

3901 10 90 – –  Altele Industrie 6,5 % A A  

3901 20 –  Polietilenă cu densitate de minimum 0,94      

3901 20 10 – –  Polietilenă în una din formele menționate la 
nota 6 litera (b) a capitolului, cu densitate de 
minimum 0,958 la 23 °C, care conține: – 
maximum 50 mg/kg aluminiu, – maximum 
2 mg/kg calciu, – maximum 2 mg/kg crom, 
– maximum 2 mg/kg fier, – maximum 2 mg/ 
kg nichel, – maximum 2 mg/kg titan, – ma
ximum 8 mg/kg vanadiu,pentru fabricarea 
polietilenei clorosulfonate 

Industrie Scutire A A  
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3901 20 90 – –  Altele Industrie 6,5 % A A  

3901 30 00 –  Copolimeri de etilenă și acetat de vinil Industrie 6,5 % A A  

3901 90 –  Altele      

3901 90 30 – –  Rășină ionomer constând dintr-o sare a unui 
terpolimer de etilenă cu acrilat de izobutil și 
acid metacrilic; copolimer de polistiren de tip 
bloc A-B-A, copolimer de etilenă-butilenă și 
polistiren, care conține în greutate maximum 
35 % stiren, în una din formele menționate 
la nota 6 litera (b) a capitolului 

Industrie Scutire A A  

3901 90 90 – –  Altele Industrie 6,5 % A A  

3902 Polimeri de propilenă sau de alte olefine, sub 
forme primare      

3902 10 00 –  Polipropilenă Industrie 6,5 % A A  

3902 20 00 –  Poliizobutilenă Industrie 6,5 % A A  

3902 30 00 –  Copolimeri de propilenă Industrie 6,5 % A A  

3902 90 –  Altele      

3902 90 10 – –  Copolimer de polistiren de tip bloc A-B-A, 
copolimer de etilenă-butilenă și polistiren, 
care conține în greutate maximum 35 % sti
ren, în una din formele menționate la nota 6 
litera (b) a capitolului 

Industrie Scutire A A  
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3902 90 20 – –  Poli-1-butenă, un copolimer al 1-butenei cu 
etilenă care conține în greutate maximum 
10 % etilenă, sau un amestec de poli-1-bu
tenă cu polietilenă și/sau polipropilenă care 
conține în greutate maximum 10 % polieti
lenă și/sau maximum 25 % polipropilenă, în 
una din formele menționate la nota 6 li
tera (b) a capitolului 

Industrie Scutire A A  

3902 90 90 – –  Altele Industrie 6,5 % A A  

3903 Polimeri de stiren, sub forme primare       

–  Polistiren      

3903 11 00 – –  Expandabil Industrie 6,5 % A A  

3903 19 00 – –  Altele Industrie 6,5 % A A  

3903 20 00 –  Copolimeri de stiren-acrilonitril (SAN) Industrie 6,5 % A A  

3903 30 00 –  Copolimeri de acrilonitril-butadien-stiren (ABS) Industrie 6,5 % A A  

3903 90 –  Altele      

3903 90 10 – –  Copolimer de stiren numai cu alcool alilic, 
cu valoare acetil de minimum 175 

Industrie Scutire A A  

3903 90 20 – –  Polistiren bromurat, care conține în greutate 
minimum 58 %, dar maximum 71 % brom, 
în una din formele menționate la nota 6 li
tera (b) a capitolului 

Industrie Scutire A A  
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3903 90 90 – –  Altele Industrie 6,5 % A A  

3904 Polimeri de clorură de vinil sau de alte olefine ha
logenate, sub forme primare      

3904 10 00 – Poli(clorură de vinil), neamestecată cu alte sub
stanțe 

Industrie 6,5 % A A   

–  Altă poli(clorură de vinil)      

3904 21 00 – –  Neplastifiată Industrie 6,5 % A A  

3904 22 00 – –  Plastifiată Industrie 6,5 % A A  

3904 30 00 –  Copolimeri de clorură de vinil și de acetat de 
vinil 

Industrie 6,5 % A A  

3904 40 00 –  Alți copolimeri de clorură de vinil Industrie 6,5 % A A  

3904 50 –  Polimeri de clorură de viniliden      

3904 50 10 – – Copolimer de clorură de viniliden cu acrilo
nitril, sub formă de bile expandabile cu dia
metru de minimum 4 microni, dar maxi
mum 20 microni 

Industrie Scutire A A  

3904 50 90 – –  Altele Industrie 6,5 % A A   

–  Polimeri fluorurați      

3904 61 00 – –  Politetrafluoroetilenă Industrie 6,5 % A A  
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3904 69 – –  Altele      

3904 69 10 – – –  Poli(fluorură de vinil) în una din formele 
menționate la nota 6 litera (b) a capitolului 

Industrie Scutire A A  

3904 69 20 – – –  Fluoroelastomeri FKM Industrie 6,5 % A A  

3904 69 80 – – –  Altele Industrie 6,5 % A A  

3904 90 00 –  Altele Industrie 6,5 % A A  

3905 Polimeri de acetat de vinil sau de alți esteri de vi
nil sub forme primare; alți polimeri de vinil sub 
forme primare       

–  Poli(acetat de vinil)      

3905 12 00 – –  În dispersie apoasă Industrie 6,5 % A A  

3905 19 00 – –  Altele Industrie 6,5 % A A   

–  Copolimeri de acetat de vinil      

3905 21 00 – –  În dispersie apoasă Industrie 6,5 % A A  

3905 29 00 – –  Altele Industrie 6,5 % A A  

3905 30 00 –  Poli(vinil alcooli), care conține chiar grupări 
acetat nehidrolizate 

Industrie 6,5 % A A  
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–  Altele      

3905 91 00 – –  Copolimeri Industrie 6,5 % A A  

3905 99 – –  Altele      

3905 99 10 – – – Poli(vinil formal), în una din formele men
ționate la nota 6 litera (b) a capitolului, cu 
o greutate moleculară de minimum 
10 000, dar de maximum 40 000 și conți
nând în greutate: – minimum 9,5 %, dar 
maximum 13 % grupări acetil evaluate ca 
acetat de vinil și – minimum 5 %, dar ma
ximum 6,5 % grupări hidroxil evaluate ca 
alcool vinilic 

Industrie Scutire A A  

3905 99 90 – – –  Altele Industrie 6,5 % A A  

3906 Polimeri acrilici sub forme primare      

3906 10 00 –  Poli(metacrilat de metil) Industrie 6,5 % A A  

3906 90 –  Altele      

3906 90 10 – – Poli[N-(3-hidroxiimino-1,1-dimetilbutil) acri
lamidă] 

Industrie Scutire A A  

3906 90 20 – – Copolimer de metacrilat de 2-diizopropilami
noetil cu metracrilat de decil, sub formă de 
soluție în N,N-dimetilacetamidă, care conține 
în greutate minimum 55 % copolimer 

Industrie Scutire A A  
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3906 90 30 – – Copolimer de acid acrilic cu acrilat de 2-etil
hexil, care conține în greutate minimum 
10 % dar maximum 11 % acrilat de 2-etilhe
xil 

Industrie Scutire A A  

3906 90 40 – –  Copolimer de acrilonitril cu acrilat de metil, 
modificat cu polibutadien-acrilonitril (NBR) 

Industrie Scutire A A  

3906 90 50 – –  Produs de polimerizare a acidului acrilic cu 
metacrilat de alchil și mici cantități de alți 
monomeri, utilizat ca substanță de îngroșare 
în fabricarea pastelor utilizate la imprimarea 
textilelor 

Industrie Scutire A A  

3906 90 60 – –  Copolimer de acrilat de metil cu etilenă și un 
monomer care conțin ca substituent o grupă 
carboxi neterminală, cu o greutate de mini
mum 50 % acrilat de metil, combinat sau nu 
cu silice 

Industrie 5 % A A  

3906 90 90 – –  Altele Industrie 6,5 % A A  

3907 Poliacetali, alți polieteri și rășini epoxidice, sub 
forme primare; policarbonați, rășini alchidice, po
liesteri alilici și alți poliesteri, sub forme primare      

3907 10 00 –  Poliacetali Industrie 6,5 % A A  

3907 20 –  Alți polieteri       

– –  Polieteri-alcooli      

3907 20 11 – – –  Polietilen-glicoli Industrie 6,5 % A A  
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3907 20 20 – – –  Altele Industrie 6,5 % A A   

– –  Altele      

3907 20 91 – – –  Copolimer de 1-clor-2,3-epoxipropan cu 
oxid de etilenă 

Industrie Scutire A A  

3907 20 99 – – –  Altele Industrie 6,5 % A A  

3907 30 00 –  Rășini epoxidrice Industrie 6,5 % A A  

3907 40 00 –  Policarbonați Industrie 6,5 % A A  

3907 50 00 –  Rășini alchidice Industrie 6,5 % A A  

3907 60 –  Poli(etilenă tereftalat)      

3907 60 20 – –  Cu indice de viscozitate de minimum 78 ml/ 
g 

Industrie 6,5 % A A  

3907 60 80 – –  Altele Industrie 6,5 % A A  

3907 70 00 –  Poli(acid lactic) Industrie 6,5 % A A   

–  Alți poliesteri      

3907 91 – –  Nesaturați      

3907 91 10 – – –  Lichizi Industrie 6,5 % A A  
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3907 91 90 – – –  Altele Industrie 6,5 % A A  

3907 99 – –  Altele      

3907 99 10 – – –  Poli(etilennaftalin-2,6-dicarboxilat) Industrie Scutire A A  

3907 99 90 – – –  Altele Industrie 6,5 % A A  

3908 Poliamide sub forme primare      

3908 10 00 –  Poliamida-6, -11, -12, -6,6, -6,9, -6,10 sau 
-6,12 

Industrie 6,5 % A A  

3908 90 00 –  Altele Industrie 6,5 % A A  

3909 Rășini aminice, rășini fenolice și poliuretani, sub 
forme primare      

3909 10 00 –  Rășini ureice; rășini de tiouree Industrie 6,5 % A A  

3909 20 00 –  Rășini melaminice Industrie 6,5 % A A  

3909 30 00 –  Alte rășini aminice Industrie 6,5 % A A  

3909 40 00 –  Rășini fenolice Industrie 6,5 % A A  

3909 50 –  Poliuretani      

3909 50 10 – –  Poliuretan de 2,2′-(terț-butilimino)dietanol și 
de diizocianat de 4,4′-metilendiciclohexil, 
sub formă de soluție în N,N-dimetilacetamidă 
care conține în greutate minimum 50 % poli
mer 

Industrie Scutire A A  
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3909 50 90 – –  Altele Industrie 6,5 % A A  

3910 00 00 Siliconi sub forme primare Industrie 6,5 % A A  

3911 Rășini de petrol, rășini cumaron-indenice, politer
pene, polisulfuri, polisulfoni și alte produse men
ționate la nota 3 din prezentul capitol, nedenu
mite și neclasificate în altă parte, sub forme pri
mare      

3911 10 00 –  Rășini de petrol, rășini de cumaronă, rășini de 
inden, rășini cumaron-indenice și politerpene 

Industrie 6,5 % A A  

3911 90 –  Altele       

– –  Produse de polimerizare, de reorganizare sau 
de condensare, chiar modificate chimic      

3911 90 11 – – –  Poli(oxi-1,4-fenilensulfonil-1,4-fenilenoxi- 
1,4-fenilenizopropiliden-1,4-fenilenă), în 
una din formele menționate la nota 6 li
tera (b) a capitolului 

Industrie 3,5 % A A  

3911 90 13 – – –  Poli(tio-1,4-fenilenă) Industrie Scutire A A  

3911 90 19 – – –  Altele Industrie 6,5 % A A   

– –  Altele      

3911 90 92 – – –  Copolimer de p-cresol și divinilbenzen, 
sub formă de soluție în N,N-dimetilaceta
midă, care conține în greutate minimum 
50 % polimer; copolimeri hidrogenați de 
viniltoluen și α-metilstiren 

Industrie Scutire A A  
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3911 90 99 – – –  Altele Industrie 6,5 % A A  

3912 Celuloză și derivații ei chimici, nedenumiți și ne
cuprinși în altă parte, sub forme primare       

–  Acetați de celuloză      

3912 11 00 – –  Neplastifiați Industrie 6,5 % A A  

3912 12 00 – –  Plastifiați Industrie 6,5 % A A  

3912 20 –  Nitrați de celuloză (inclusiv colodiu)       

– –  Neplastifiați      

3912 20 11 – – –  Colodiu și celoidin Industrie 6,5 % A A  

3912 20 19 – – –  Altele Industrie 6 % A A  

3912 20 90 – –  Plastifiați Industrie 6,5 % A A   

–  Eteri de celuloză      

3912 31 00 – –  Carboximetilceluloză și sărurile ei Industrie 6,5 % A A  

3912 39 – –  Altele      

3912 39 20 – – –  Hidroxipropilceluloză Industrie Scutire A A  
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3912 39 85 – – –  Altele Industrie 6,5 % A A  

3912 90 –  Altele      

3912 90 10 – –  Esteri de celuloză Industrie 6,4 % A A  

3912 90 90 – –  Altele Industrie 6,5 % A A  

3913 Polimeri naturali (de exemplu acid alginic) și poli
meri naturali modificați (de exemplu proteine în
tărite, derivați chimici ai cauciucului natural), ne
denumiți și necuprinși în altă parte, sub forme 
primare      

3913 10 00 –  Acid alginic, sărurile și esterii acestuia Industrie 5 % A A  

3913 90 00 –  Altele Industrie 6,5 % A A  

3914 00 00 Schimbători de ioni pe bază de polimeri de la po
zițiile 3901–3913, sub forme primare 

Industrie 6,5 % A A   

II. DEȘEURI, ȘPAN, TALAȘ, SPĂRTURI; SEMIFA
BRICATE; ARTICOLE      

3915 Deșeuri, șpan, talaș, spărturi de materiale plastice      

3915 10 00 –  Din polimeri de etilenă Industrie 6,5 % A A  
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3915 20 00 –  Din polimeri de stiren Industrie 6,5 % A A  

3915 30 00 –  Din polimeri de clorură de vinil Industrie 6,5 % A A  

3915 90 –  Din alte materiale plastice      

3915 90 11 – –  Din polimeri de propilenă Industrie 6,5 % A A  

3915 90 80 – –  Altele Industrie 6,5 % A A  

3916 Monofilamente a căror dimensiune maximă în 
secțiunea transversală depășește 1 mm (monofire), 
inele, tije, bare și profile, chiar prelucrate la supra
față, dar neprelucrate altfel, din material plastic      

3916 10 00 –  Din polimeri de etilenă Industrie 6,5 % A A  

3916 20 00 –  Din polimeri de clorură de vinil Industrie 6,5 % A A  

3916 90 –  Din alte materiale plastice      

3916 90 10 – –  Din produse de polimerizare de reorganizare 
sau de condensare, chiar modificate chimic 

Industrie 6,5 % A A  

3916 90 50 – –  Din produse de polimerizare de adiție Industrie 6,5 % A A  
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3916 90 90 – –  Altele Industrie 6,5 % A A  

3917 Tuburi, țevi și accesorii ale acestora (de exemplu 
îmbinări, coturi, flanșe), din materiale plastice      

3917 10 – Mațe artificiale din proteine întărite sau din ma
teriale plastice celulozice      

3917 10 10 – –  Din proteine întărite Industrie 5,3 % A A  

3917 10 90 – –  Din materiale plastice celulozice Industrie 6,5 % A A   

–  Tuburi, țevi și furtunuri rigide      

3917 21 – –  Din polimeri de etilenă      

3917 21 10 – – – Obținute fără sudură sau lipire și cu o lun
gime care depășește dimensiunea maximă 
a secțiunii transversale, chiar fasonate, dar 
nu altfel prelucrate 

Industrie 6,5 % A A  

3917 21 90 – – –  Altele Industrie 6,5 % A A  

3917 22 – –  Din polimeri de propilenă      

3917 22 10 – – – Obținute fără sudură sau lipire și cu o lun
gime care depășește dimensiunea maximă 
a secțiunii transversale, chiar fasonate, dar 
nu altfel prelucrate 

Industrie 6,5 % A A  
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3917 22 90 – – –  Altele Industrie 6,5 % A A  

3917 23 – –  Din polimeri de clorură de vinil      

3917 23 10 – – – Obținute fără sudură sau lipire și cu o lun
gime care depășește dimensiunea maximă 
a secțiunii transversale, chiar fasonate, dar 
nu altfel prelucrate 

Industrie 6,5 % A A  

3917 23 90 – – –  Altele Industrie 6,5 % A A  

3917 29 00 – –  Din alte materiale plastice Industrie 6,5 % A A   

–  Alte tuburi, țevi și furtunuri      

3917 31 00 – –  Tuburi, țevi și furtunuri, flexibile, care pot 
suporta o presiune minimă de 27,6 MPa 

Industrie 6,5 % A A  

3917 32 00 – –  Altele, neranforsate cu alte materiale, nici 
asociate în alt mod cu alte materiale, fără ac
cesorii 

Industrie 6,5 % A A  

3917 33 00 – –  Altele, neranforsate cu alte materiale, nici 
asociate în alt mod cu alte materiale, cu acce
sorii 

Industrie 6,5 % A A  

3917 39 00 – –  Altele Industrie 6,5 % A A  

3917 40 00 –  Accesorii Industrie 6,5 % A A  
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3918 Învelitori din materiale plastice pentru podele, au
toadezive sau nu, în rulouri sau în formă de plăci 
de pardoseală sau de dale; învelitori pentru pereți 
și tavane din materiale plastice definite la nota 9 
din acest capitol      

3918 10 –  Din polimeri de clorură de vinil      

3918 10 10 – – Constând dintr-un suport impregnat, îmbră
cat sau acoperit cu poli(clorură de vinil) 

Industrie 6,5 % A A  

3918 10 90 – –  Altele Industrie 6,5 % A A  

3918 90 00 –  Din alte materiale plastice Industrie 6,5 % A A  

3919 Plăci, folii, benzi, panglici, pelicule și alte forme 
plate autoadezive, din materiale plastice, chiar în 
rulouri      

3919 10 –  În rulouri cu o lățime de maximum 20 cm       

– –  Benzi, panglici acoperite cu cauciuc natural 
sau sintetic, nevulcanizat      

3919 10 12 – – – Din poli(clorură de vinil) sau din polieti
lenă 

Industrie 6,3 % A A  

3919 10 15 – – –  Din polipropilenă Industrie 6,3 % A A  

3919 10 19 – – –  Altele Industrie 6,3 % A A  
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3919 10 80 – –  Altele Industrie 6,5 % A A  

3919 90 00 –  Altele Industrie 6,5 % A A  

3920 Alte plăci, folii, pelicule, benzi, panglici și lame, 
din materiale plastice nealveolare, neranforsate, 
nestratificate, neasociate cu alte materiale, nepre
văzute cu un suport      

3920 10 –  Din polimeri de etilenă       

– –  Cu grosime de maximum 0.125 mm       

– – –  Din polietilenă cu densitate       

– – – –  Sub 0,94      

3920 10 23 – – – – –  Pelicule de polietilenă cu o grosime de 
minimum 20 microni, dar de maxi
mum 40 microni, pentru fabricarea 
peliculelor fotorezistente utilizate la 
fabricarea semiconductorilor sau a cir
cuitelor imprimate 

Industrie Scutire A A  

3920 10 24 – – – – –  Pelicule extensibile, neimprimate Industrie 6,5 % A A  

3920 10 25 – – – – –  Altele Industrie 6,5 % A A  

3920 10 28 – – – –  De minimum 0,94 Industrie 6,5 % A A  

3920 10 40 – – –  Altele Industrie 6,5 % A A  
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– –  Cu o grosime de peste 0,125 mm      

3920 10 81 – – –  Pastă de hârtie sintetică, sub formă de foi 
umede, formate din fibre necoezive de po
lietilenă, amestecate sau nu cu fibre de ce
luloză într-o proporție de maximum 15 %, 
care conține, ca agent de umezire, poli(al
cool vinilic) dizolvat în apă 

Industrie Scutire A A  

3920 10 89 – – –  Altele Industrie 6,5 % A A  

3920 20 –  Din polimeri de propilenă       

– –  Cu grosime de maximum 0,10 mm      

3920 20 21 – – –  Orientate biaxial Industrie 6,5 % A A  

3920 20 29 – – –  Altele Industrie 6,5 % A A  

3920 20 80 – –  Cu o grosime de peste 0,10 mm Industrie 6,5 % A A  

3920 30 00 –  Din polimeri de stiren Industrie 6,5 % A A   

–  Din polimeri de clorură de vinil      

3920 43 – – Care conțin în greutate minimum 6 % plasti
fianți      

3920 43 10 – – –  Cu grosime de maximum 1 mm Industrie 6,5 % A A  

3920 43 90 – – –  Cu o grosime de peste 1 mm Industrie 6,5 % A A  
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3920 49 – –  Altele      

3920 49 10 – – –  Cu grosime de maximum 1 mm Industrie 6,5 % A A  

3920 49 90 – – –  Cu o grosime de peste 1 mm Industrie 6,5 % A A   

–  Din polimeri acrilici      

3920 51 00 – –  Din poli(metacrilat de metil) Industrie 6,5 % A A  

3920 59 – –  Altele      

3920 59 10 – – –  Copolimer din esteri acrilic și metacrilic, 
sub formă de pelicule cu grosimea de ma
ximum 150 microni 

Industrie Scutire A A  

3920 59 90 – – –  Altele Industrie 6,5 % A A   

– Din policarbonați, din rășini alchidice, din po
liesteri alilici sau din alți poliesteri      

3920 61 00 – –  Din policarbonați Industrie 6,5 % A A  

3920 62 – –  Din poli(etilen tereftalat)       

– – –  Cu grosime de maximum 0,35 mm      

3920 62 12 – – – – Pelicule de poli(etilen tereftalat), cu gro
simea de minimum 72 microni, dar de 
maximum 79 microni, pentru produce
rea discurilor magnetice flexibile; peli
cule de poli(etilen tereftalat), cu grosi
mea de minimum 100 microni, dar de 
maximum 150 microni, pentru produ
cerea plăcilor de imprimare din fotopoli
meri 

Industrie Scutire A A  
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3920 62 19 – – – –  Altele Industrie 6,5 % A A  

3920 62 90 – – –  Cu o grosime de peste 0,35 mm Industrie 6,5 % A A  

3920 63 00 – –  Din poliesteri nesaturați Industrie 6,5 % A A  

3920 69 00 – –  Din alți poliesteri Industrie 6,5 % A A   

–  Din celuloză sau din derivații ei chimici      

3920 71 00 – –  Din celuloză regenerată Industrie 6,5 % A A  

3920 73 – –  Din acetat de celuloză      

3920 73 10 – – – Pelicule sub formă de role sau benzi, pen
tru cinematografie sau pentru fotografie 

Industrie 6,3 % A A  

3920 73 80 – – –  Altele Industrie 6,5 % A A  

3920 79 – –  Din alte derivate ale celulozei      

3920 79 10 – – –  Din fibre vulcanizate Industrie 5,7 % A A  

3920 79 90 – – –  Altele Industrie 6,5 % A A   

–  Din alte materiale plastice      

3920 91 00 – –  Din poli(butiral de vinil) Industrie 6,1 % A A  

3920 92 00 – –  Din poliamide Industrie 6,5 % A A  

3920 93 00 – –  Din rășini aminice Industrie 6,5 % A A  

3920 94 00 – –  Din rășini fenolice Industrie 6,5 % A A  
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3920 99 – –  Din alte materiale plastice       

– – – Din produse de polimerizare de reorgani
zare sau de condensare, chiar modificate 
chimic      

3920 99 21 – – – –  Folii și benzi din poliamidă, neacoperite, 
sau acoperite ori îmbrăcate numai cu 
materiale plastice 

Industrie Scutire A A  

3920 99 28 – – – –  Altele Industrie 6,5 % A A   

– – –  Din produse de polimerizare de adiție      

3920 99 52 – – – –  Folii din poli(fluorură de vinil); pelicule 
din poli(alcool vinilic) orientat biaxial 
care conține în greutate minimum 97 % 
poli(alcool vinilic), neacoperite, de o gro
sime de maximum 1 mm 

Industrie Scutire A A  

3920 99 53 – – – – Membrane schimbătoare de ioni din ma
terial plastic fluorurat, utilizate în celule 
electrolitice clor-alcaline 

Industrie Scutire A A  

3920 99 59 – – – –  Altele Industrie 6,5 % A A  

3920 99 90 – – –  Altele Industrie 6,5 % A A  

3921 Alte plăci, folii, pelicule, benzi și lame din mate
riale plastice       

–  Produse alveolare      

3921 11 00 – –  Din polimeri de stiren Industrie 6,5 % A A  

3921 12 00 – –  Din polimeri de clorură de vinil Industrie 6,5 % A A  
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3921 13 – –  Din poliuretan      

3921 13 10 – – –  Flexibile Industrie 6,5 % A A  

3921 13 90 – – –  Altele Industrie 6,5 % A A  

3921 14 00 – –  Din celuloză regenerată Industrie 6,5 % A A  

3921 19 00 – –  Din alte materiale plastice Industrie 6,5 % A A  

3921 90 –  Altele       

– –  Din produse de polimerizare de reorganizare 
sau de condensare, chiar modificate chimic      

3921 90 10 – – –  Din poliesteri Industrie 6,5 % A A  

3921 90 30 – – –  Din rășini fenolice Industrie 6,5 % A A   

– – –  Din rășini aminice       

– – – –  Laminate      

3921 90 41 – – – – – Sub presiune înaltă, cu suprafețe de
corative pe o față sau pe ambele fețe 

Industrie 6,5 % A A  

3921 90 43 – – – – –  Altele Industrie 6,5 % A A  

3921 90 49 – – – –  Altele Industrie 6,5 % A A  

3921 90 55 – – –  Altele Industrie 6,5 % A A  
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3921 90 60 – –  Din produse de polimerizare de adiție Industrie 6,5 % A A  

3921 90 90 – –  Altele Industrie 6,5 % A A  

3922 Căzi de baie, căzi de duș, chiuvete, lavoare, bi
deuri, vase de closet, scaune și capace pentru clo
sete, rezervoare de apă și articole similare pentru 
utilizări sanitare sau igienice, din materiale plas
tice      

3922 10 00 –  Căzi de baie, căzi de duș, chiuvete și lavoare Industrie 6,5 % A A  

3922 20 00 –  Scaune și capace pentru closete Industrie 6,5 % A A  

3922 90 00 –  Altele Industrie 6,5 % A A  

3923 Articole de transport sau de ambalare din mate
riale plastice; bușoane, dopuri, capace, capsule și 
alte dispozitive de închidere, din materiale plastice      

3923 10 00 –  Cutii, lăzi, stelaje și articole similare Industrie 6,5 % A A   

–  Saci, sacoșe, pungi și cornete      

3923 21 00 – –  Din polimeri de etilenă Industrie 6,5 % A A  

3923 29 – –  Din alte materiale plastice      

3923 29 10 – – –  Din poli(clorură de vinil) Industrie 6,5 % A A  

3923 29 90 – – –  Altele Industrie 6,5 % A A  
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3923 30 –  Bidoane, sticle, flacoane și articole similare      

3923 30 10 – –  Cu capacitate de maximum 2 l Industrie 6,5 % A A  

3923 30 90 – –  Cu capacitate de peste 2 l Industrie 6,5 % A A  

3923 40 –  Mosoare, bobine, canete și suporturi similare      

3923 40 10 – –  Bobine și suporturi similare pentru rularea 
filmelor și peliculelor fotografice și cinemato
grafice sau a benzilor, filmelor etc. mențio
nate la poziția 8523 

Industrie 5,3 % A A  

3923 40 90 – –  Altele Industrie 6,5 % A A  

3923 50 – Bușoane, dopuri, capace, capsule și alte dispozi
tive de închidere      

3923 50 10 – –  Capsule și dopuri pentru astupare Industrie 6,5 % A A  

3923 50 90 – –  Altele Industrie 6,5 % A A  

3923 90 00 –  Altele Industrie 6,5 % A A  

3924 Veselă, alte articole de menaj sau obiecte de uz 
casnic și articole de igienă sau de toaletă, din ma
teriale plastice      

3924 10 00 –  Veselă și alte articole pentru servirea mesei sau 
de bucătărie 

Industrie 6,5 % A A  
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3924 90 00 –  Altele Industrie 6,5 % A A  

3925 Articole pentru echiparea construcțiilor, din mate
riale plastice, nedenumite și necuprinse în altă 
parte      

3925 10 00 –  Rezervoare, butoaie, cuve și recipiente similare, 
cu capacitatea de peste 300 l 

Industrie 6,5 % A A  

3925 20 00 – Uși, ferestre și ramele acestora, pervazuri și pra
guri 

Industrie 6,5 % A A  

3925 30 00 –  Obloane, storuri (inclusiv storuri venețiene) și 
alte articole similare și părți ale acestora 

Industrie 6,5 % A A  

3925 90 –  Altele      

3925 90 10 – – Accesorii și garnituri destinate pentru instala
rea definitivă în sau pe uși, ferestre, scări, pe
reți sau pe alte părți de construcții 

Industrie 6,5 % A A  

3925 90 20 – – Conducte, țevi și doze de perete, pentru cir
cuite electrice 

Industrie 6,5 % A A  

3925 90 80 – –  Altele Industrie 6,5 % A A  

3926 Alte articole din materiale plastice și articole din 
alte materiale de la pozițiile 3901-3914      

3926 10 00 –  Articole de birou și articole școlare Industrie 6,5 % A A  
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3926 20 00 –  Articole și accesorii de îmbrăcăminte (inclusiv 
mănuși, mitene și mănuși cu un deget) 

Industrie 6,5 % A A  

3926 30 00 –  Garnituri pentru mobilă, caroserii sau similare Industrie 6,5 % A A  

3926 40 00 –  Statuete și alte obiecte de ornament Industrie 6,5 % A A  

3926 90 –  Altele      

3926 90 50 – –  Grătare și articole similare pentru filtrarea 
apei la intrarea în canalul de scurgere 

Industrie 6,5 % A A   

– –  Altele      

3926 90 92 – – –  Fabricate din foi Industrie 6,5 % A A  

3926 90 97 – – –  Altele Industrie 6,5 % A A  

40 CAPITOLUL 40 – CAUCIUC ȘI ARTICOLE DIN 
CAUCIUC      

4001 Cauciuc natural, balată, gutapercă, guayul, chicle 
și gume naturale similare, sub forme primare sau 
în plăci, folii sau benzi      

4001 10 00 –  Latex de cauciuc natural, chiar prevulcanizat Industrie Scutire A A  
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–  Cauciuc natural sub alte forme      

4001 21 00 – –  Foi afumate Industrie Scutire A A  

4001 22 00 – –  Cauciuc natural tehnic specificat (TSNR) Industrie Scutire A A  

4001 29 00 – –  Altele Industrie Scutire A A  

4001 30 00 – Balată, gutapercă, guayul, chicle și gume natu
rale similare 

Industrie Scutire A A  

4002 Cauciuc sintetic și factice derivat din uleiuri, sub 
forme primare sau în plăci, foi și benzi; ameste
curi ale produselor din poziția 4001 cu produse 
de la prezenta poziție, sub forme primare sau în 
plăci, foi sau benzi       

–  Cauciuc stiren-butadienic (SBR); cauciuc stiren- 
butadienic carboxilat (XSBR)      

4002 11 00 – –  Latex Industrie Scutire A A  

4002 19 – –  Altele      

4002 19 10 – – – Cauciuc stiren-butadienic fabricat prin po
limerizare în emulsie (E-SBR), în baloți 

Industrie Scutire A A  
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4002 19 20 – – – Copolimeri bloc stiren-butadiene-stiren fa
bricați prin polimerizare în soluție (SBS, 
elastomeri termoplastici), sub formă de 
granule, firimituri sau pudră 

Industrie Scutire A A  

4002 19 30 – – – Cauciuc stiren butadienic fabricat prin po
limerizare în soluție (S-SBR), în baloți 

Industrie Scutire A A  

4002 19 90 – – –  Altele Industrie Scutire A A  

4002 20 00 –  Cauciuc butadienic (BR) Industrie Scutire A A   

–  Cauciuc izobuten-izoprenic (butilcauciuc) (IIR); 
cauciuc izobuten-izoprenic halogenat (CIIR sau 
BIIR)      

4002 31 00 – –  Cauciuc izobuten-izoprenic (butilcauciuc) 
(IIR) 

Industrie Scutire A A  

4002 39 00 – –  Altele Industrie Scutire A A   

–  Cauciuc cloroprenic (clorobutadienic) (CR)      

4002 41 00 – –  Latex Industrie Scutire A A  

4002 49 00 – –  Altele Industrie Scutire A A   

–  Cauciuc acrilonitrilbutadienic (NBR)      

4002 51 00 – –  Latex Industrie Scutire A A  
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4002 59 00 – –  Altele Industrie Scutire A A  

4002 60 00 –  Cauciuc izoprenic (IR) Industrie Scutire A A  

4002 70 00 –  Cauciuc etilenopropilendienic neconjugat 
(EPDM) 

Industrie Scutire A A  

4002 80 00 –  Amestecuri ale produselor de la poziția 4001 
cu produse de la această poziție 

Industrie Scutire A A   

–  Altele      

4002 91 00 – –  Latex Industrie Scutire A A  

4002 99 – –  Altele      

4002 99 10 – – –  Produse modificate prin încorporarea de 
materiale plastice 

Industrie 2,9 % A A  

4002 99 90 – – –  Altele Industrie Scutire A A  

4003 00 00 Cauciuc regenerat sub forme primare sau în plăci, 
foi sau benzi 

Industrie Scutire A A  

4004 00 00 Deșeuri, bavuri și resturi de cauciuc nedurificat, 
chiar în pulbere sau în granule 

Industrie Scutire A A  
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4005 Cauciuc amestecat, nevulcanizat, sub forme pri
mare sau în plăci, foi sau benzi      

4005 10 00 –  Cauciuc aditivat cu negru de fum sau silice Industrie Scutire A A  

4005 20 00 – Soluții, dispersii, altele decât cele de la subpozi
ția 4005 10 

Industrie Scutire A A   

–  Altele      

4005 91 00 – –  Plăci, foi și benzi Industrie Scutire A A  

4005 99 00 – –  Altele Industrie Scutire A A  

4006 Alte forme (de exemplu, baghete, tuburi, profile) 
și articole (de exemplu, discuri, rondele) din cau
ciuc nevulcanizat      

4006 10 00 –  Profile pentru reșapare Industrie Scutire A A  

4006 90 00 –  Altele Industrie Scutire A A  

4007 00 00 Fire și corzi din cauciuc vulcanizat Industrie 3 % A A  

4008 Plăci, foi, benzi, baghete și profile, din cauciuc 
vulcanizat nedurificat       

–  Din cauciuc alveolar      

4008 11 00 – –  Plăci, foi și benzi Industrie 3 % A A  

16.9.2016 
L 250/594 

Jurnalul O
ficial al U

niunii Europene 
RO

    



NC 2014 Descriere Sector Taxe enumerate 
cu titlu indicativ 

Categoria în 
etapa eliminării 
pentru Africa 

de Sud 

Categoria în 
etapa elimi
nării pentru 

BLMNS 

Observații 

4008 19 00 – –  Altele Industrie 2,9 % A A   

–  Din cauciuc nealveolar      

4008 21 – –  Plăci, foi și benzi      

4008 21 10 – – – Acoperitoare de podele și ștergătoare pen
tru picioare 

Industrie 3 % A A  

4008 21 90 – – –  Altele Industrie 3 % A A  

4008 29 00 – –  Altele Industrie 2,9 % A A  

4009 Tuburi, țevi și furtunuri din cauciuc vulcanizat ne
durificat, prevăzute sau nu cu accesoriile lor (de 
exemplu racorduri, garnituri, coturi, flanșe)       

–  Neranforsate cu alte materiale, nici asociate cu 
alte materiale      

4009 11 00 – –  Fără accesorii Industrie 3 % A A  

4009 12 00 – –  Cu accesorii Industrie 3 % A A   

–  Ranforsate numai cu metal sau altfel asociate 
numai cu metal      

4009 21 00 – –  Fără accesorii Industrie 3 % A A  

4009 22 00 – –  Cu accesorii Industrie 3 % A A  
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–  Ranforsate numai cu materiale textile sau altfel 
asociate numai cu materiale textile      

4009 31 00 – –  Fără accesorii Industrie 3 % A A  

4009 32 00 – –  Cu accesorii Industrie 3 % A A   

–  Ranforsate cu alte materiale sau altfel asociate 
cu alte materiale      

4009 41 00 – –  Fără accesorii Industrie 3 % A A  

4009 42 00 – –  Cu accesorii Industrie 3 % A A  

4010 Benzi transportoare sau curele de transmisie, din 
cauciuc vulcanizat       

–  Benzi transportoare      

4010 11 00 – –  Ranforsate numai cu metal Industrie 6,5 % A A  

4010 12 00 – –  Ranforsate numai cu materiale textile Industrie 6,5 % A A  

4010 19 00 – –  Altele Industrie 6,5 % A A   

–  Curele de transmisie      

4010 31 00 – –  Curele de transmisie continue (fără sfârșit), 
striate, de secțiune trapezoidală, cu o circum
ferință exterioară de peste 60 cm, dar de ma
ximum 180 cm 

Industrie 6,5 % A A  16.9.2016 
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4010 32 00 – –  Curele de transmisie continue (fără sfârșit), 
de secțiune trapezoidală, altele decât cele 
striate, cu o circumferință exterioară de peste 
60 cm, dar de maximum 180 cm 

Industrie 6,5 % A A  

4010 33 00 – –  Curele de transmisie continue (fără sfârșit), 
striate, de secțiune trapezoidală, cu o circum
ferință exterioară de peste 180 cm, dar de 
maximum 240 cm 

Industrie 6,5 % A A  

4010 34 00 – –  Curele de transmisie continue (fără sfârșit), 
de secțiune trapezoidală, altele decât cele 
striate, cu o circumferință exterioară de peste 
180 cm, dar de maximum 240 cm 

Industrie 6,5 % A A  

4010 35 00 – –  Curele de transmisie continue (fără sfârșit), 
crestate (sincrone), cu o circumferință exte
rioară de peste 60 cm, dar de maximum 
150 cm 

Industrie 6,5 % A A  

4010 36 00 – –  Curele de transmisie continue (fără sfârșit), 
crestate (sincrone), cu o circumferință exte
rioară de peste 150 cm, dar de maximum 
198 cm 

Industrie 6,5 % A A  

4010 39 00 – –  Altele Industrie 6,5 % A A  

4011 Anvelope pneumatice noi, din cauciuc      

4011 10 00 – De tipul celor utilizate pentru autoturisme (in
clusiv cele de tip break și cele de curse) 

Industrie 4,5 % A A  
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4011 20 – De tipul celor utilizate pentru autobuze sau ca
mioane      

4011 20 10 – –  Cu un indice de sarcină de maximum 121 Industrie 4,5 % A A  

4011 20 90 – –  Cu un indice de sarcină de peste 121 Industrie 4,5 % A A  

4011 30 00 –  De tipul celor utilizate pentru aeronave Industrie 4,5 % A A  

4011 40 00 –  De tipul celor utilizate pentru motociclete Industrie 4,5 % A A  

4011 50 00 –  De tipul celor utilizate pentru biciclete Industrie 4 % A A   

–  Altele, cu crampoane, cu profile „os de pește” 
sau similare      

4011 61 00 – – De tipul celor utilizate pentru vehicule și ma
șini agricole și forestiere 

Industrie 4 % A A  

4011 62 00 – – De tipul celor utilizate pentru vehicule și ma
șini pentru construcții civile și pentru mani
pularea materialelor în industrie, pentru jante 
cu diametrul de maximum 61 cm 

Industrie 4 % A A  

4011 63 00 – – De tipul celor utilizate pentru vehicule și ma
șini pentru construcții civile și pentru mani
pularea materialelor în industrie, pentru jante 
cu diametrul de peste 61 cm 

Industrie 4 % A A  

4011 69 00 – –  Altele Industrie 4 % A A  
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–  Altele      

4011 92 00 – – De tipul celor utilizate pentru vehicule și ma
șini agricole și forestiere 

Industrie 4 % A A  

4011 93 00 – – De tipul celor utilizate pentru vehicule și ma
șini pentru construcții civile și pentru mani
pularea materialelor în industrie, pentru jante 
cu diametrul de maximum 61 cm 

Industrie 4 % A A  

4011 94 00 – – De tipul celor utilizate pentru vehicule și ma
șini pentru construcții civile și pentru mani
pularea materialelor în industrie, pentru jante 
cu diametrul de peste 61 cm 

Industrie 4 % A A  

4011 99 00 – –  Altele Industrie 4 % A A  

4012 Anvelope pneumatice reșapate sau uzate, din cau
ciuc; bandaje pline sau cave, benzi de rulare amo
vibile pentru anvelope și „flapsuri”, din cauciuc       

–  Anvelope pneumatice reșapate      

4012 11 00 – –  De tipul celor utilizate pentru autoturisme 
(inclusiv cele de tip break și cele de curse) 

Industrie 4,5 % A A  

4012 12 00 – –  De tipul celor utilizate pentru autobuze sau 
camioane 

Industrie 4,5 % A A  

4012 13 00 – –  De tipul celor utilizate pentru aeronave Industrie 4,5 % A A  

4012 19 00 – –  Altele Industrie 4,5 % A A  

4012 20 00 –  Anvelope pneumatice uzate Industrie 4,5 % A A  
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4012 90 –  Altele      

4012 90 20 – –  Bandaje pline sau cave Industrie 2,5 % A A  

4012 90 30 – –  Benzi de rulare amovibile pentru pneuri Industrie 2,5 % A A  

4012 90 90 – –  „Flapsuri” Industrie 4 % A A  

4013 Camere de aer, din cauciuc      

4013 10 00 – De tipul celor utilizate pentru autoturisme (in
clusiv vehicule de tip „break” și vehicule de 
curse), pentru autobuze sau pentru camioane 

Industrie 4 % A A  

4013 20 00 –  De tipul celor utilizate pentru biciclete Industrie 4 % A A  

4013 90 00 –  Altele Industrie 4 % A A  

4014 Articole de igienă sau de farmacie (inclusiv tetine), 
din cauciuc vulcanizat, nedurificat, chiar cu părți 
din cauciuc durificat (ebonită)      

4014 10 00 –  Prezervative Industrie Scutire A A  

4014 90 00 –  Altele Industrie Scutire A A  

4015 Îmbrăcăminte și accesorii de îmbrăcăminte (inclu
siv mănuși, mitene și mănuși cu un deget), din 
cauciuc vulcanizat, nedurificat, pentru orice utili
zare       

–  Mănuși, mitene și mănuși cu un deget      

4015 11 00 – –  Pentru chirurgie Industrie 2 % A A  
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4015 19 00 – –  Altele Industrie 2,7 % A A  

4015 90 00 –  Altele Industrie 5 % A A  

4016 Alte articole din cauciuc vulcanizat, nedurificat      

4016 10 00 –  Din cauciuc alveolar Industrie 3,5 % A A   

–  Altele      

4016 91 00 – –  Acoperitoare de podele și ștergătoare pentru 
picioare 

Industrie 2,5 % A A  

4016 92 00 – –  Gume de șters Industrie 2,5 % A A  

4016 93 00 – –  Garnituri, șaibe și alte etanșări Industrie 2,5 % A A  

4016 94 00 – –  Parașocuri, chiar gonflabile, pentru acostarea 
navelor 

Industrie 2,5 % A A  

4016 95 00 – –  Alte articole gonflabile Industrie 2,5 % A A  

4016 99 – –  Altele       

– – –  Pentru automobilele de la pozițiile 8701– 
8705      

4016 99 52 – – – –  Piese din cauciuc-metal Industrie 2,5 % A A  

4016 99 57 – – – –  Altele Industrie 2,5 % A A  
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– – –  Altele      

4016 99 91 – – – –  Piese din cauciuc-metal Industrie 2,5 % A A  

4016 99 97 – – – –  Altele Industrie 2,5 % A A  

4017 00 00 Cauciuc durificat (de exemplu, ebonită) sub toate 
formele, inclusiv deșeuri și resturi; articole din 
cauciuc durificat 

Industrie Scutire A A  

VIII SECȚIUNEA VIII – PIEI BRUTE, PIEI FINITE, PIEI 
CU BLANĂ ȘI PRODUSE DIN ACESTEA; ARTI
COLE DE CURELĂRIE SAU DE ȘELĂRIE; ARTI
COLE DE VOIAJ, BAGAJE DE MÂNĂ ȘI ARTI
COLE SIMILARE; ARTICOLE DIN INTESTINE DE 
ANIMALE (ALTELE DECÂT CELE DE LA VIERMII 
DE MĂTASE)      

41 CAPITOLUL 41 – PIEI BRUTE (ALTELE DECÂT 
PIEILE CU BLANĂ) ȘI PIEI FINITE      

4101 Piei brute de bovine (inclusiv de bivoli) sau de ec
videe (proaspete sau sărate, uscate, cenușărite, pi
clate sau altfel conservate, dar netăbăcite, neperga
mentate sau altfel preparate), chiar epilate sau 
șpăltuite      

4101 20 – Piei brute întregi, neșpăltuite, cu o greutate uni
tară de maximum 8 kg atunci când sunt uscate, 
de 10 kg atunci când sunt sărate uscat și de 
16 kg atunci când sunt proaspete, sărate umed 
sau altfel conservate      

4101 20 10 – –  Proaspete Agricultură Scutire A A  

4101 20 30 – –  Sărate umed Agricultură Scutire A A  

4101 20 50 – –  Uscate sau sărate uscat Agricultură Scutire A A  
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4101 20 80 – –  Altele Agricultură Scutire A A  

4101 50 –  Piei brute întregi, cu o greutate unitară de peste 
16 kg      

4101 50 10 – –  Proaspete Agricultură Scutire A A  

4101 50 30 – –  Sărate umed Agricultură Scutire A A  

4101 50 50 – –  Uscate sau sărate uscat Agricultură Scutire A A  

4101 50 90 – –  Altele Agricultură Scutire A A  

4101 90 00 –  Altele, inclusiv crupoanele, semicrupoanele și 
flancurile 

Agricultură Scutire A A  

4102 Piei brute de ovine (proaspete sau sărate, uscate, 
cenușărite, piclate sau altfel conservate, dar netă
băcite, nepergamentate sau altfel preparate) chiar 
epilate sau șpăltuite, altele decât cele excluse prin 
nota 1 litera (c) din acest capitol      

4102 10 –  Cu lână      

4102 10 10 – –  De miel Agricultură Scutire A A  

4102 10 90 – –  Altele Agricultură Scutire A A   

–  Epilate sau fără lână      

4102 21 00 – –  Piclate Agricultură Scutire A A  

4102 29 00 – –  Altele Agricultură Scutire A A  
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4103 Alte piei brute (proaspete sau sărate, uscate, cenu
șărite, piclate sau altfel conservate, dar netăbăcite, 
nepergamentate sau altfel preparate), chiar epilate 
sau șpăltuite, altele decât cele excluse prin notele 1 
litera (b) sau 1 litera (c) ale acestui capitol      

4103 20 00 –  De reptile Agricultură Scutire A A  

4103 30 00 –  De porcine Agricultură Scutire A A  

4103 90 00 –  Altele Agricultură Scutire A A  

4104 Piei tăbăcite sau piei semifinite de bovine (inclusiv 
de bivoli) sau de ecvidee, epilate, chiar șpăltuite, 
dar fără alte prelucrări       

–  În stare umedă (inclusiv pielea tăbăcită cu 
crom, wet-blue)      

4104 11 – –  Piele față naturală (exterioară), neșpăltuită; 
șpalt de față      

4104 11 10 – – –  Piei întregi de bovine (inclusiv de bivoli) cu 
o suprafață unitară de maximum 28 de pi
cioare pătrate (2,6 m2) 

Industrie Scutire A A   

– – –  Altele       

– – – –  De bovine (inclusiv de bivoli)      

4104 11 51 – – – – –  Piei întregi, cu o suprafață unitară de 
peste 28 de picioare pătrate (2,6 m2) 

Industrie Scutire A A  

4104 11 59 – – – – –  Altele Industrie Scutire A A  

4104 11 90 – – – –  Altele Industrie 5,5 % A A  
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4104 19 – –  Altele      

4104 19 10 – – –  Piei întregi de bovine (inclusiv de bivoli) cu 
o suprafață unitară de maximum 28 de pi
cioare pătrate (2,6 m2) 

Industrie Scutire A A   

– – –  Altele       

– – – –  De bovine (inclusiv de bivoli)      

4104 19 51 – – – – –  Piei întregi, cu o suprafață unitară de 
peste 28 de picioare pătrate (2,6 m2) 

Industrie Scutire A A  

4104 19 59 – – – – –  Altele Industrie Scutire A A  

4104 19 90 – – – –  Altele Industrie 5,5 % A A   

–  În stare uscată (semifinită)      

4104 41 – –  Piele față naturală (exterioară), neșpăltuită; 
șpalt de față       

– – –  Piei întregi de bovine (inclusiv de bivoli) cu 
o suprafață unitară de maximum 28 de pi
cioare pătrate (2,6 m2)      

4104 41 11 – – – –  Piei box de India („kips”) întregi sau 
chiar fără cap și labe, cu o greutate netă 
unitară de maximum 4,5 kg, tăbăcite 
simplu cu ajutorul unor substanțe vege
tale, chiar supuse unor tratamente, dar 
care sunt în mod clar neutilizabile ca 
atare pentru fabricarea unor articole din 
piele 

Industrie Scutire A A  
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4104 41 19 – – – –  Altele Industrie 6,5 % A A   

– – –  Altele       

– – – –  De bovine (inclusiv de bivoli)      

4104 41 51 – – – – –  Piei întregi, cu o suprafață unitară de 
peste 28 de picioare pătrate (2,6 m2) 

Industrie 6,5 % A A  

4104 41 59 – – – – –  Altele Industrie 6,5 % A A  

4104 41 90 – – – –  Altele Industrie 5,5 % A A  

4104 49 – –  Altele       

– – –  Piei întregi de bovine (inclusiv de bivoli) cu 
o suprafață unitară de maximum 28 de pi
cioare pătrate (2,6 m2)      

4104 49 11 – – – –  Piei box de India („kips”) întregi sau 
chiar fără cap și labe, cu o greutate netă 
unitară de maximum 4,5 kg, tăbăcite 
simplu cu ajutorul unor substanțe vege
tale, chiar supuse unor tratamente, dar 
care sunt în mod clar neutilizabile ca 
atare pentru fabricarea unor articole din 
piele 

Industrie Scutire A A  

4104 49 19 – – – –  Altele Industrie 6,5 % A A  
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– – –  Altele       

– – – –  De bovine (inclusiv de bivoli)      

4104 49 51 – – – – –  Piei întregi, cu o suprafață unitară de 
peste 28 de picioare pătrate (2,6 m2) 

Industrie 6,5 % A A  

4104 49 59 – – – – –  Altele Industrie 6,5 % A A  

4104 49 90 – – – –  Altele Industrie 5,5 % A A  

4105 Piei tăbăcite sau piei semifinite de ovine, epilate, 
chiar șpăltuite, dar fără alte prelucrări      

4105 10 00 –  În stare umedă (inclusiv pielea tăbăcită cu 
crom, wet-blue) 

Industrie 2 % A A  

4105 30 –  În stare uscată (semifinită)      

4105 30 10 – –  De metis de India, pretăbăcite vegetal, chiar 
supuse unor tratamente, dar care sunt în 
mod clar neutilizabile ca atare pentru fabrica
rea unor articole din piele 

Industrie Scutire A A  

4105 30 90 – –  Altele Industrie 2 % A A  
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4106 Piei tăbăcite sau semifinite ale altor animale și piei 
fără blană, epilate, chiar șpăltuite, dar fără alte 
prelucrări       

–  De caprine      

4106 21 00 – –  În stare umedă (inclusiv pielea tăbăcită cu 
crom, wet-blue) 

Industrie 2 % A A  

4106 22 – –  În stare uscată (semifinită)      

4106 22 10 – – –  De capre de India, pretăbăcite vegetal, 
chiar supuse unor tratamente, dar care 
sunt în mod clar neutilizabile ca atare pen
tru fabricarea unor articole din piele 

Industrie Scutire A A  

4106 22 90 – – –  Altele Industrie 2 % A A   

–  De porcine      

4106 31 00 – –  În stare umedă (inclusiv pielea tăbăcită cu 
crom, wet-blue) 

Industrie 2 % A A  

4106 32 00 – –  În stare uscată (semifinită) Industrie 2 % A A  

4106 40 –  De reptile      

4106 40 10 – –  Pretăbăcite vegetal Industrie Scutire A A  
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4106 40 90 – –  Altele Industrie 2 % A A   

–  Altele      

4106 91 00 – –  În stare umedă (inclusiv pielea tăbăcită cu 
crom, wet-blue) 

Industrie 2 % A A  

4106 92 00 – –  În stare uscată (semifinită) Industrie 2 % A A  

4107 Piei prelucrate după tăbăcire sau după uscare și 
piei pergamentate de bovine (inclusiv de bivoli) 
sau de ecvidee, epilate, chiar șpăltuite, altele decât 
cele de la poziția 4114       

–  Piei întregi      

4107 11 – –  Piele față naturală, neșpăltuită       

– – –  Piei întregi de bovine (inclusiv de bivoli), 
cu o suprafață unitară de maximum 28 de 
picioare pătrate (2,6 m2)      

4107 11 11 – – – –  Piele box de vițel (box-calf) Industrie 6,5 % A A  

4107 11 19 – – – –  Altele Industrie 6,5 % A A  

4107 11 90 – – –  Altele Industrie 6,5 % A A  

16.9.2016 
L 250/609 

Jurnalul O
ficial al U

niunii Europene 
RO

    



NC 2014 Descriere Sector Taxe enumerate 
cu titlu indicativ 

Categoria în 
etapa eliminării 
pentru Africa 

de Sud 

Categoria în 
etapa elimi
nării pentru 

BLMNS 

Observații 

4107 12 – –  Șpalt de față       

– – –  Piei întregi de bovine (inclusiv de bivoli), 
cu o suprafață unitară de maximum 28 de 
picioare pătrate (2,6 m2)      

4107 12 11 – – – –  Piele box de vițel (box-calf) Industrie 6,5 % A A  

4107 12 19 – – – –  Altele Industrie 6,5 % A A   

– – –  Altele      

4107 12 91 – – – –  De bovine (inclusiv de bivoli) Industrie 5,5 % A A  

4107 12 99 – – – –  De ecvidee Industrie 6,5 % A A  

4107 19 – –  Altele      

4107 19 10 – – –  Piei întregi de bovine (inclusiv de bivoli), 
cu o suprafață unitară de maximum 28 de 
picioare pătrate (2,6 m2) 

Industrie 6,5 % A A  

4107 19 90 – – –  Altele Industrie 6,5 % A A   

–  Altele, inclusiv canatele      

4107 91 – –  Piele față naturală, neșpăltuită      

4107 91 10 – – –  Pentru tălpi Industrie 6,5 % A A  
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4107 91 90 – – –  Altele Industrie 6,5 % A A  

4107 92 – –  Șpalt de față      

4107 92 10 – – –  De bovine (inclusiv de bivoli) Industrie 5,5 % A A  

4107 92 90 – – –  De ecvidee Industrie 6,5 % A A  

4107 99 – –  Altele      

4107 99 10 – – –  De bovine (inclusiv de bivoli) Industrie 6,5 % A A  

4107 99 90 – – –  De ecvidee Industrie 6,5 % A A  

4112 00 00 Piei prelucrate după tăbăcire sau după uscare și 
piei pergamentate, de ovine, epilate, chiar șpăl
tuite, altele decât cele de la poziția 4114 

Industrie 3,5 % A A  

4113 Piei prelucrate după tăbăcire sau după uscare și 
piei pergamentate, ale altor animale, epilate, și 
piei prelucrate după tăbăcire și piei pergamentate 
de animale lipsite de păr, chiar șpăltuite, altele de
cât cele de la poziția 4114      

4113 10 00 –  De caprine Industrie 3,5 % A A  

4113 20 00 –  De porcine Industrie 2 % A A  

4113 30 00 –  De reptile Industrie 2 % A A  
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4113 90 00 –  Altele Industrie 2 % A A  

4114 Piei tăbăcite în grăsimi (piei chamois), inclusiv 
cele obținute prin tăbăcire combinată; piei lăcuite 
sau lăcuite stratificate; piei metalizate      

4114 10 –  Piei tăbăcite în grăsimi (inclusiv cele obținute 
prin tăbăcire combinată)      

4114 10 10 – –  De ovine Industrie 2,5 % A A  

4114 10 90 – –  De alte animale Industrie 2,5 % A A  

4114 20 00 – Piei lăcuite sau lăcuite stratificate; piei metali
zate 

Industrie 2,5 % A A  

4115 Piei reconstituite pe bază de piele sau de fibre de 
piele, sub formă de plăci, foi sau benzi, chiar ru
late; resturi și alte deșeuri de piele sau de piele re
constituită, inutilizabile pentru fabricarea unor ar
ticole din piele; praf, pudră și făină de piele      

4115 10 00 –  Piele reconstituită pe bază de piele sau de fibre 
de piele, sub formă de plăci, foi sau benzi, chiar 
rulate 

Industrie 2,5 % A A  

4115 20 00 –  Resturi sau alte deșeuri de piele sau de piele 
prelucrată sau de piele reconstituită, neutiliza
bile pentru fabricarea unor articole din piele; 
praf, pudră și făină de piele 

Industrie Scutire A A  
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42 CAPITOLUL 42 – OBIECTE DIN PIELE; ARTI
COLE DE CURELĂRIE SAU DE ȘELĂRIE; ARTI
COLE DE VOIAJ, BAGAJE DE MÂNĂ ȘI ARTI
COLE SIMILARE; ARTICOLE DIN INTESTINE DE 
ANIMALE (ALTELE DECÂT CELE DE LA VIERMII 
DE MĂTASE)      

4201 00 00 Articole de șelărie sau de curelărie pentru orice 
animale (inclusiv șleauri, zgărzi, genunchiere, bot
nițe, pături pentru șa, oblâncuri, îmbrăcăminte 
pentru câini și articole similare) din orice mate
riale 

Industrie 2,7 % A A  

4202 Valize, geamantane și cufere, inclusiv casete de 
toaletă și mape port-documente, serviete, ghioz
dane, tocuri pentru ochelari, tocuri pentru bino
cluri, tocuri pentru aparate fotografice, pentru 
aparate de filmat, cutii pentru instrumente muzi
cale sau arme, tocuri de pistol și articole similare; 
genți de voiaj, genți izolate termic pentru produse 
alimentare și băuturi, truse de toaletă, rucsacuri, 
genți, sacoșe pentru cumpărături, portofele, port
monee, porthărți, tabachere, pungi pentru tutun, 
truse pentru scule, genți pentru articole sportive, 
cutii pentru sticle sau bijuterii, cutii pentru pudră, 
casete pentru argintărie și articole similare, din 
piele naturală sau reconstituită, din foi de material 
plastic, din materiale textile, din fibră vulcanizată 
sau din carton sau acoperite în totalitate sau în 
mare parte cu astfel de materiale sau cu hârtie       

–  Valize, geamantane și cufere, inclusiv casete de 
toaletă și mape port-documente, serviete, 
ghiozdane și articole similare      

4202 11 – –  Cu suprafața exterioară din piele naturală sau 
din piele reconstituită      

4202 11 10 – – –  Mape port-documente, serviete, ghiozdane 
și articole similare 

Industrie 3 % A A  

4202 11 90 – – –  Altele Industrie 3 % A A  
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4202 12 – –  Cu suprafața exterioară din material plastic 
sau materiale textile       

– – –  Din foi de material plastic      

4202 12 11 – – – – Mape port-documente, serviete, ghioz
dane și articole similare 

Industrie 9,7 % A A  

4202 12 19 – – – –  Altele Industrie 9,7 % A A  

4202 12 50 – – –  Din material plastic turnat Industrie 5,2 % A A   

– – – Din alte materiale, inclusiv fibră vulcani
zată      

4202 12 91 – – – – Mape port-documente, serviete, ghioz
dane și articole similare 

Industrie 3,7 % A A  

4202 12 99 – – – –  Altele Industrie 3,7 % A A  

4202 19 – –  Altele      

4202 19 10 – – –  De aluminiu Industrie 5,7 % A A  

4202 19 90 – – –  Din alte materiale Industrie 3,7 % A A   

–  Genți, chiar de umăr, inclusiv cele fără mâner      

4202 21 00 – –  Cu suprafața exterioară din piele naturală sau 
din piele reconstituită 

Industrie 3 % A A  
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4202 22 – –  Cu suprafața exterioară din foi de material 
plastic sau din materiale textile      

4202 22 10 – – –  Din foi de material plastic Industrie 9,7 % A A  

4202 22 90 – – –  Din materiale textile Industrie 3,7 % A A  

4202 29 00 – –  Altele Industrie 3,7 % A A   

–  Articole de buzunar sau care se poartă în 
geantă      

4202 31 00 – –  Cu suprafața exterioară din piele naturală sau 
din piele reconstituită 

Industrie 3 % A A  

4202 32 – –  Cu suprafața exterioară din foi de material 
plastic sau din materiale textile      

4202 32 10 – – –  Din foi de material plastic Industrie 9,7 % A A  

4202 32 90 – – –  Din materiale textile Industrie 3,7 % A A  

4202 39 00 – –  Altele Industrie 3,7 % A A   

–  Altele      

4202 91 – –  Cu suprafața exterioară din piele naturală sau 
din piele reconstituită      

4202 91 10 – – –  Genți de voiaj, truse de toaletă, rucsacuri și 
genți pentru articole sportive 

Industrie 3 % A A  

4202 91 80 – – –  Altele Industrie 3 % A A  
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4202 92 – –  Cu suprafața exterioară din foi de material 
plastic sau din materiale textile       

– – –  Din foi de material plastic      

4202 92 11 – – – –  Genți de voiaj, truse de toaletă, rucsacuri 
și genți pentru articole sportive 

Industrie 9,7 % A A  

4202 92 15 – – – –  Cutii pentru instrumente muzicale Industrie 6,7 % A A  

4202 92 19 – – – –  Altele Industrie 9,7 % A A   

– – –  Din materiale textile      

4202 92 91 – – – –  Genți de voiaj, truse de toaletă, rucsacuri 
și genți pentru articole sportive 

Industrie 2,7 % A A  

4202 92 98 – – – –  Altele Industrie 2,7 % A A  

4202 99 00 – –  Altele Industrie 3,7 % A A  

4203 Îmbrăcăminte și accesorii de îmbrăcăminte, din 
piele naturală sau reconstituită      

4203 10 00 –  Îmbrăcăminte Industrie 4 % A A   

–  Mănuși, mitene și mănuși cu un deget      

4203 21 00 – – Special destinate pentru practicarea sporturi
lor 

Industrie 9 % A A  

4203 29 – –  Altele      

4203 29 10 – – –  De protecție pentru toate meseriile Industrie 9 % A A  

4203 29 90 – – –  Altele Industrie 7 % A A  

16.9.2016 
L 250/616 

Jurnalul O
ficial al U

niunii Europene 
RO

    



NC 2014 Descriere Sector Taxe enumerate 
cu titlu indicativ 

Categoria în 
etapa eliminării 
pentru Africa 

de Sud 

Categoria în 
etapa elimi
nării pentru 

BLMNS 

Observații 

4203 30 00 –  Curele, centuri și banduliere Industrie 5 % A A  

4203 40 00 –  Alte accesorii de îmbrăcăminte Industrie 5 % A A  

4205 00 Alte articole din piele naturală sau reconstituită       

– De tipul celor folosite la mașini sau aparate me
canice sau pentru alte utilizări tehnice      

4205 00 11 – –  Curele de transmisie sau de transport Industrie 2 % A A  

4205 00 19 – –  Altele Industrie 3 % A A  

4205 00 90 –  Altele Industrie 2,5 % A A  

4206 00 00 Articole din intestine de animale (altele decât cele 
de la viermii de mătase), din bășici, din vezici sau 
din tendoane 

Industrie 1,7 % A A  

43 CAPITOLUL 43 – BLĂNURI ȘI BLĂNURI ARTIFI
CIALE; ARTICOLE DIN ACESTEA      

4301 Blănuri brute (inclusiv capetele, cozile, labele și 
alte bucăți utilizate în blănărie), altele decât pieile 
brute de la pozițiile 4101, 4102 sau 4103      

4301 10 00 –  De vizon, întregi, chiar fără capete, cozi sau 
labe 

Agricultură Scutire A A  

4301 30 00 –  De miel, denumite „astrahan”, „breitschwanz”, 
„caracul”, „persan” sau similare, de miel de In
dia, China, Mongolia sau Tibet, întregi, chiar 
fără capete, cozi sau labe 

Agricultură Scutire A A  
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4301 60 00 –  De vulpe, întregi, chiar fără capete, cozi sau 
labe 

Agricultură Scutire A A  

4301 80 00 –  Alte blănuri întregi, chiar fără capete, cozi sau 
labe 

Agricultură Scutire A A  

4301 90 00 – Capete, cozi, labe și alte părți utilizabile în blă
nărie 

Agricultură Scutire A A  

4302 Blănuri tăbăcite sau finisate (inclusiv capetele, co
zile, labele și alte părți, deșeuri și resturi), neasam
blate sau asamblate (fără adăugarea altor mate
riale), altele decât cele de la poziția 4303       

–  Blănuri întregi, chiar fără capete, cozi sau labe, 
neasamblate      

4302 11 00 – –  De vizon Industrie Scutire A A  

4302 19 – –  Altele      

4302 19 15 – – –  Din castor, bizam sau vulpe Industrie Scutire A A  

4302 19 35 – – –  De iepure de casă sau de iepure de câmp Industrie Scutire A A   

– – –  De foci sau de otarie      

4302 19 41 – – – –  De pui de focă harpă („cu mantie albă”) 
sau de pui de focă cu capișon („cu spina
rea albastră”) 

Industrie 2,2 % A A  

4302 19 49 – – – –  Altele Industrie 2,2 % A A  
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– – –  De ovine      

4302 19 75 – – – – De miel, din speciile astrahan, breitsch
wanz, caracul, persan sau similare, de 
miel de India, China, Mongolia sau Tibet 

Industrie Scutire A A  

4302 19 80 – – – –  Altele Industrie 2,2 % A A  

4302 19 99 – – –  Altele Industrie 2,2 % A A  

4302 20 00 –  Capete, cozi, labe și alte părți, deșeuri și resturi, 
neasamblate 

Industrie Scutire A A  

4302 30 –  Blănuri întregi și părți ale acestora și resturi, 
asamblate      

4302 30 10 – –  Piei numite „întinse” Industrie 2,7 % A A   

– –  Altele      

4302 30 25 – – –  De iepure de casă sau de iepure de câmp Industrie 2,2 % A A   

– – –  De foci sau de otarie      

4302 30 51 – – – –  De pui de focă harpă („cu mantie albă”) 
sau de pui de focă cu capișon („cu spina
rea albastră”) 

Industrie 2,2 % A A  

4302 30 55 – – – –  Altele Industrie 2,2 % A A  

4302 30 99 – – –  Altele Industrie 2,2 % A A  
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4303 Îmbrăcăminte, accesorii de îmbrăcăminte și alte 
articole din blană      

4303 10 –  Îmbrăcăminte și accesorii de îmbrăcăminte      

4303 10 10 – –  Din blană de pui de focă harpă („cu mantie 
albă”) sau de pui de focă cu capișon („cu spi
narea albastră”) 

Industrie 3,7 % A A  

4303 10 90 – –  Altele Industrie 3,7 % A A  

4303 90 00 –  Altele Industrie 3,7 % A A  

4304 00 00 Blănuri artificiale și articole din blănuri artificiale Industrie 3,2 % A A  

IX SECȚIUNEA IX – LEMN, CĂRBUNE DE LEMN ȘI 
ARTICOLE DIN LEMN; PLUTĂ ȘI ARTICOLE DIN 
PLUTĂ; ARTICOLE DIN ÎMPLETITURI DE FIBRE 
VEGETALE SAU DIN NUIELE      

44 CAPITOLUL 44 – LEMN, CĂRBUNE DE LEMN ȘI 
ARTICOLE DIN LEMN      

4401 Lemn de foc, sub formă de trunchiuri, butuci, 
vreascuri, ramuri sau sub forme similare; lemn 
sub formă de așchii sau particule; rumeguș, de
șeuri și resturi de lemn, chiar aglomerate, sub 
formă de butuci, brichete, pelete sau forme simi
lare      

4401 10 00 –  Lemn de foc, sub formă de trunchiuri, butuci, 
vreascuri, ramuri sau sub forme similare 

Industrie Scutire A A  
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NC 2014 Descriere Sector Taxe enumerate 
cu titlu indicativ 

Categoria în 
etapa eliminării 
pentru Africa 

de Sud 

Categoria în 
etapa elimi
nării pentru 

BLMNS 

Observații  

–  Lemn sub formă de așchii sau particule      

4401 21 00 – –  De conifere Industrie Scutire A A  

4401 22 00 – –  Altele decât de conifere Industrie Scutire A A   

– Rumeguș, deșeuri și resturi de lemn, chiar aglo
merate, sub formă de butuci, brichete, pelete 
sau forme similare      

4401 31 00 – –  Pelete din lemn Industrie Scutire A A  

4401 39 – –  Altele      

4401 39 20 – – – Aglomerate (de exemplu, sub formă de bri
chete) 

Industrie Scutire A A   

– – –  Altele      

4401 39 30 – – – –  Rumeguș Industrie Scutire A A  

4401 39 80 – – – –  Altele Industrie Scutire A A  

4402 Cărbune de lemn (inclusiv cărbunele din coji sau 
din nuci), chiar aglomerat      

4402 10 00 –  Din bambus Industrie Scutire A A  

4402 90 00 –  Altele Industrie Scutire A A  

4403 Lemn brut, chiar cojit, curățat de ramuri sau eca
risat      

4403 10 00 –  Tratat cu vopsea, baiț, creozot sau alți agenți de 
conservare 

Industrie Scutire A A  
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NC 2014 Descriere Sector Taxe enumerate 
cu titlu indicativ 

Categoria în 
etapa eliminării 
pentru Africa 

de Sud 

Categoria în 
etapa elimi
nării pentru 

BLMNS 

Observații 

4403 20 –  Altele, de conifere       

– –  De molid din specia Picea abies Karst. sau de 
brad alb (Abies alba Mill.)      

4403 20 11 – – –  Bușteni pentru cherestea Industrie Scutire A A  

4403 20 19 – – –  Altele Industrie Scutire A A   

– –  De pin din specia Pinus Sylvestris L.      

4403 20 31 – – –  Bușteni pentru cherestea Industrie Scutire A A  

4403 20 39 – – –  Altele Industrie Scutire A A   

– –  Altele      

4403 20 91 – – –  Bușteni pentru cherestea Industrie Scutire A A  

4403 20 99 – – –  Altele Industrie Scutire A A   

–  Altele, din tipurile de lemn tropical menționate 
la nota 2 de subpoziție din acest capitol      

4403 41 00 – – Dark Red Meranti, Light Red Meranti și Me
ranti Bakau 

Industrie Scutire A A  

4403 49 – –  Altele      

4403 49 10 – – –  Acaju de Africa, Iroko și Sapelli Industrie Scutire A A  

4403 49 35 – – –  Okumé și Sipo Industrie Scutire A A  

4403 49 95 – – –  Altele Industrie Scutire A A  
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NC 2014 Descriere Sector Taxe enumerate 
cu titlu indicativ 

Categoria în 
etapa eliminării 
pentru Africa 

de Sud 

Categoria în 
etapa elimi
nării pentru 

BLMNS 

Observații  

–  Altele      

4403 91 – –  De stejar (Quercus spp.)      

4403 91 10 – – –  Bușteni pentru cherestea Industrie Scutire A A  

4403 91 90 – – –  Altele Industrie Scutire A A  

4403 92 – –  De fag (Fagus spp.)      

4403 92 10 – – –  Bușteni pentru cherestea Industrie Scutire A A  

4403 92 90 – – –  Altele Industrie Scutire A A  

4403 99 – –  Altele      

4403 99 10 – – –  De plop Industrie Scutire A A  

4403 99 30 – – –  De eucalipt Industrie Scutire A A   

– – –  De mesteacăn      

4403 99 51 – – – –  Bușteni pentru cherestea Industrie Scutire A A  

4403 99 59 – – – –  Altele Industrie Scutire A A  

4403 99 95 – – –  Altele Industrie Scutire A A  

4404 Lemn pentru dogărie; prăjini despicate; țăruși și 
pari din lemn, ascuțiți, nedespicați longitudinal; 
lemn simplu degroșat sau rotunjit dar nestrunjit, 
necurbat sau altfel prelucrat, pentru bastoane, um
brele, mânere de scule sau similare; lemn sub 
formă de eclise, lame, benzi și produse similare      

4404 10 00 –  De conifere Industrie Scutire A A  
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NC 2014 Descriere Sector Taxe enumerate 
cu titlu indicativ 

Categoria în 
etapa eliminării 
pentru Africa 

de Sud 

Categoria în 
etapa elimi
nării pentru 

BLMNS 

Observații 

4404 20 00 –  Altele decât de conifere Industrie Scutire A A  

4405 00 00 Lână de lemn; făină de lemn Industrie Scutire A A  

4406 Traverse din lemn pentru căi ferate sau similare      

4406 10 00 –  Neimpregnate Industrie Scutire A A  

4406 90 00 –  Altele Industrie Scutire A A  

4407 Lemn tăiat sau despicat longitudinal, tranșat sau 
derulat, chiar geluit, șlefuit sau lipit prin îmbinare 
cap la cap, cu o grosime de peste 6 mm      

4407 10 –  De conifere      

4407 10 15 – –  Șlefuit; lipit prin îmbinare cap la cap, chiar 
geluit sau șlefuit 

Industrie Scutire A A   

– –  Altele       

– – –  Geluit      

4407 10 31 – – – –  De molid din specia Picea abies Karst. 
sau de brad alb (Abies alba Mill.) 

Industrie Scutire A A  

4407 10 33 – – – –  De pin din specia Pinus Sylvestris L. Industrie Scutire A A  

4407 10 38 – – – –  Altele Industrie Scutire A A   

– – –  Altele      

4407 10 91 – – – –  De molid din specia Picea abies Karst. 
sau de brad alb (Abies alba Mill.) 

Industrie Scutire A A  

16.9.2016 
L 250/624 

Jurnalul O
ficial al U

niunii Europene 
RO

    



NC 2014 Descriere Sector Taxe enumerate 
cu titlu indicativ 

Categoria în 
etapa eliminării 
pentru Africa 

de Sud 

Categoria în 
etapa elimi
nării pentru 

BLMNS 

Observații 

4407 10 93 – – – –  De pin din specia Pinus Sylvestris L. Industrie Scutire A A  

4407 10 98 – – – –  Altele Industrie Scutire A A   

–  Din tipurile de lemn tropical menționate la 
nota 2 de subpoziție din acest capitol      

4407 21 – –  Mahogany (Swietenia spp.)      

4407 21 10 – – –  Șlefuit; lipit prin îmbinare cap la cap, chiar 
geluit sau șlefuit 

Industrie 2,5 % A A   

– – –  Altele      

4407 21 91 – – – –  Geluit Industrie 2 % A A  

4407 21 99 – – – –  Altele Industrie Scutire A A  

4407 22 – –  Virola, Imbuia și Balsa      

4407 22 10 – – –  Șlefuit; lipit prin îmbinare cap la cap, chiar 
geluit sau șlefuit 

Industrie 2,5 % A A   

– – –  Altele      

4407 22 91 – – – –  Geluit Industrie 2 % A A  

4407 22 99 – – – –  Altele Industrie Scutire A A  

4407 25 – – Dark Red Meranti, Light Red Meranti și Me
ranti Bakau      

4407 25 10 – – –  Lipit prin îmbinare cap la cap, chiar șlefuit 
sau geluit 

Industrie 2,5 % A A  
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NC 2014 Descriere Sector Taxe enumerate 
cu titlu indicativ 

Categoria în 
etapa eliminării 
pentru Africa 

de Sud 

Categoria în 
etapa elimi
nării pentru 

BLMNS 

Observații  

– – –  Altele      

4407 25 30 – – – –  Geluit Industrie 2 % A A  

4407 25 50 – – – –  Șlefuit Industrie 2,5 % A A  

4407 25 90 – – – –  Altele Industrie Scutire A A  

4407 26 – –  White Lauan, White Meranti, White Seraya, 
Yellow Meranti și Alan      

4407 26 10 – – –  Lipit prin îmbinare cap la cap, chiar geluit 
sau șlefuit 

Industrie 2,5 % A A   

– – –  Altele      

4407 26 30 – – – –  Geluit Industrie 2 % A A  

4407 26 50 – – – –  Șlefuit Industrie 2,5 % A A  

4407 26 90 – – – –  Altele Industrie Scutire A A  

4407 27 – –  Sapelli      

4407 27 10 – – –  Șlefuit; lipit prin îmbinare cap la cap, chiar 
geluit sau șlefuit 

Industrie 2,5 % A A   

– – –  Altele      

4407 27 91 – – – –  Geluit Industrie 2 % A A  

4407 27 99 – – – –  Altele Industrie Scutire A A  
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NC 2014 Descriere Sector Taxe enumerate 
cu titlu indicativ 

Categoria în 
etapa eliminării 
pentru Africa 

de Sud 

Categoria în 
etapa elimi
nării pentru 

BLMNS 

Observații 

4407 28 – –  Iroko      

4407 28 10 – – –  Șlefuit; lipit prin îmbinare cap la cap, chiar 
geluit sau șlefuit 

Industrie 2,5 % A A   

– – –  Altele      

4407 28 91 – – – –  Geluit Industrie 2 % A A  

4407 28 99 – – – –  Altele Industrie Scutire A A  

4407 29 – –  Altele      

4407 29 15 – – –  Lipit prin îmbinare cap la cap, chiar geluit 
sau șlefuit 

Industrie 2,5 % A A   

– – –  Altele       

– – – –  Acaju de Africa, Azobé, Dibétou, 
Ilomba, Jelutong, Jongkong, Kapur, 
Kempas, Keruing, Limba, Makoré, Man
sonia, Merbau, Obeche, Okumé, Palisan
dru de Rio, Palisandru de Para, Palisan
dru de Rose, Ramin, Sipo, Teak și Tiama       

– – – – –  Geluit      

4407 29 20 – – – – – –  Palisandru de Para, Palisandru de 
Rio și Palisandru de Rose 

Industrie 2 % A A  

4407 29 25 – – – – – –  Altele Industrie 2 % A A  

4407 29 45 – – – – –  Șlefuit Industrie 2,5 % A A  

4407 29 60 – – – – –  Altele Industrie Scutire A A  
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NC 2014 Descriere Sector Taxe enumerate 
cu titlu indicativ 

Categoria în 
etapa eliminării 
pentru Africa 

de Sud 

Categoria în 
etapa elimi
nării pentru 

BLMNS 

Observații  

– – – –  Altele      

4407 29 83 – – – – –  Geluit Industrie 2 % A A  

4407 29 85 – – – – –  Șlefuit Industrie 2,5 % A A  

4407 29 95 – – – – –  Altele Industrie Scutire A A   

–  Altele      

4407 91 – –  De stejar (Quercus spp.)      

4407 91 15 – – –  Șlefuit; lipit prin îmbinare cap la cap, chiar 
geluit sau șlefuit 

Industrie Scutire A A   

– – –  Altele       

– – – –  Geluit      

4407 91 31 – – – – – Lame și frize pentru parchet, neasam
blate 

Industrie Scutire A A  

4407 91 39 – – – – –  Altele Industrie Scutire A A  

4407 91 90 – – – –  Altele Industrie Scutire A A  

4407 92 00 – –  De fag (Fagus spp.) Industrie Scutire A A  

4407 93 – –  De arțar (Acer spp.)      

4407 93 10 – – –  Geluit; lipit prin asamblare cap la cap, 
chiar geluit sau șlefuit 

Industrie Scutire A A  
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NC 2014 Descriere Sector Taxe enumerate 
cu titlu indicativ 

Categoria în 
etapa eliminării 
pentru Africa 

de Sud 

Categoria în 
etapa elimi
nării pentru 

BLMNS 

Observații  

– – –  Altele      

4407 93 91 – – – –  Șlefuit Industrie 2,5 % A A  

4407 93 99 – – – –  Altele Industrie Scutire A A  

4407 94 – –  De cireș (Prunus spp.)      

4407 94 10 – – –  Geluit; lipit prin asamblare cap la cap, 
chiar geluit sau șlefuit 

Industrie Scutire A A   

– – –  Altele      

4407 94 91 – – – –  Șlefuit Industrie 2,5 % A A  

4407 94 99 – – – –  Altele Industrie Scutire A A  

4407 95 – –  De frasin (Fraxinus spp.)      

4407 95 10 – – –  Geluit; lipit prin asamblare cap la cap, 
chiar geluit sau șlefuit 

Industrie Scutire A A   

– – –  Altele      

4407 95 91 – – – –  Șlefuit Industrie 2,5 % A A  

4407 95 99 – – – –  Altele Industrie Scutire A A  

4407 99 – –  Altele      

4407 99 27 – – –  Geluit; lipit prin asamblare cap la cap, 
chiar geluit sau șlefuit 

Industrie Scutire A A  
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cu titlu indicativ 

Categoria în 
etapa eliminării 
pentru Africa 

de Sud 

Categoria în 
etapa elimi
nării pentru 

BLMNS 

Observații  

– – –  Altele      

4407 99 40 – – – –  Șlefuit Industrie 2,5 % A A   

– – – –  Altele      

4407 99 91 – – – – –  De plop Industrie Scutire A A  

4407 99 96 – – – – –  De lemn tropical Industrie Scutire A A  

4407 99 98 – – – – –  Altele Industrie Scutire A A  

4408 Foi pentru furnir (inclusiv cele obținute prin 
tranșarea lemnului stratificat), foi pentru placaj 
sau pentru alt lemn stratificat similar și alt lemn 
tăiat longitudinal, tranșat sau derulat, chiar geluit, 
șlefuit, îmbinat lateral sau cap la cap, cu o grosime 
de maximum 6 mm      

4408 10 –  De conifere      

4408 10 15 – –  Geluite; șlefuite; lipite prin îmbinare cap la 
cap, chiar geluite sau șlefuite 

Industrie 3 % A A   

– –  Altele      

4408 10 91 – – –  Scândurele destinate fabricării creioanelor Industrie Scutire A A  

4408 10 98 – – –  Altele Industrie 4 % A A  
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NC 2014 Descriere Sector Taxe enumerate 
cu titlu indicativ 

Categoria în 
etapa eliminării 
pentru Africa 

de Sud 

Categoria în 
etapa elimi
nării pentru 

BLMNS 

Observații  

–  Din tipurile de lemn tropical menționate la 
nota 2 de subpoziție din acest capitol      

4408 31 – – Dark Red Meranti, Light Red Meranti și Me
ranti Bakau      

4408 31 11 – – – Lipite prin îmbinare cap la cap, chiar ge
luite sau șlefuite 

Industrie 4,9 % A A   

– – –  Altele      

4408 31 21 – – – –  Geluit Industrie 4 % A A  

4408 31 25 – – – –  Șlefuit Industrie 4,9 % A A  

4408 31 30 – – – –  Altele Industrie 6 % A A  

4408 39 – –  Altele       

– – – Acaju de Africa, Limba, Mahogany (Swiete
nia spp.), Obeche, Okumé, Palisandru de 
Para, Palisandru de Rio, Palisandru de 
Rose, Sapelli, Sipo, Virola și White Lauan      

4408 39 15 – – – –  Șlefuit; lipit prin îmbinare cap la cap, 
chiar geluit sau șlefuit 

Industrie 4,9 % A A   

– – – –  Altele      

4408 39 21 – – – – –  Geluit Industrie 4 % A A  

4408 39 30 – – – – –  Altele Industrie 6 % A A  
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NC 2014 Descriere Sector Taxe enumerate 
cu titlu indicativ 

Categoria în 
etapa eliminării 
pentru Africa 

de Sud 

Categoria în 
etapa elimi
nării pentru 

BLMNS 

Observații  

– – –  Altele      

4408 39 55 – – – –  Geluite; șlefuite; lipite prin îmbinare cap 
la cap, chiar geluite sau șlefuite 

Industrie 3 % A A   

– – – –  Altele      

4408 39 70 – – – – – Scândurele destinate fabricării creioa
nelor 

Industrie Scutire A A   

– – – – –  Altele      

4408 39 85 – – – – – –  Cu grosime de maximum 1 mm Industrie 4 % A A  

4408 39 95 – – – – – –  Cu o grosime de peste 1 mm Industrie 4 % A A  

4408 90 –  Altele      

4408 90 15 – –  Geluite; șlefuite; lipite prin îmbinare cap la 
cap, chiar geluite sau șlefuite 

Industrie 3 % A A   

– –  Altele      

4408 90 35 – – –  Scândurele destinate fabricării creioanelor Industrie Scutire A A   

– – –  Altele      

4408 90 85 – – – –  Cu grosime de maximum 1 mm Industrie 4 % A A  

4408 90 95 – – – –  Cu o grosime de peste 1 mm Industrie 4 % A A  
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NC 2014 Descriere Sector Taxe enumerate 
cu titlu indicativ 

Categoria în 
etapa eliminării 
pentru Africa 

de Sud 

Categoria în 
etapa elimi
nării pentru 

BLMNS 

Observații 

4409 Lemn (inclusiv lame și frize de parchet, neasam
blate), profilat (sub formă de lambă, de uluc, făl
țuit, nutuit, șanfrenat, îmbinat în V, mulurat, ro
tunjit sau similare), în lungul unuia sau a mai 
multor canturi, fețe sau capete, chiar geluit, șlefuit 
sau lipit prin îmbinare cap la cap      

4409 10 –  De conifere      

4409 10 11 – – Baghete și forme de lemn pentru rame de ta
blouri, fotografii, oglinzi sau obiecte similare 

Industrie Scutire A A  

4409 10 18 – –  Altele Industrie Scutire A A   

–  Altele decât de conifere      

4409 21 00 – –  Din bambus Industrie Scutire A A  

4409 29 – –  Altele      

4409 29 10 – – –  Baghete și forme de lemn pentru rame de 
tablouri, fotografii, oglinzi sau obiecte si
milare 

Industrie Scutire A A   

– – –  Altele      

4409 29 91 – – – – Lame și frize pentru parchet, neasam
blate 

Industrie Scutire A A  

4409 29 99 – – – –  Altele Industrie Scutire A A  
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NC 2014 Descriere Sector Taxe enumerate 
cu titlu indicativ 

Categoria în 
etapa eliminării 
pentru Africa 

de Sud 

Categoria în 
etapa elimi
nării pentru 

BLMNS 

Observații 

4410 Plăci aglomerate, panouri numite „oriented strand 
board” (OSB) și panouri similare (de exemplu, pa
nourile numite „waferboard”), din lemn sau din 
alte materiale lemnoase, chiar aglomerate cu rășini 
sau cu alți lianți organici       

–  Din lemn      

4410 11 – –  Plăci aglomerate      

4410 11 10 – – –  Neprelucrate sau cel mult geluite Industrie 7 % A A  

4410 11 30 – – – Acoperite la suprafață cu hârtie impreg
nată cu melamină 

Industrie 7 % A A  

4410 11 50 – – –  Acoperite la suprafață cu foi subțiri din 
materiale plastice 

Industrie 7 % A A  

4410 11 90 – – –  Altele Industrie 7 % A A  

4410 12 – –  Panouri numite „oriented strand board” 
(OSB)      

4410 12 10 – – –  Neprelucrate sau cel mult geluite Industrie 7 % A A  

4410 12 90 – – –  Altele Industrie 7 % A A  

4410 19 00 – –  Altele Industrie 7 % A A  
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NC 2014 Descriere Sector Taxe enumerate 
cu titlu indicativ 

Categoria în 
etapa eliminării 
pentru Africa 

de Sud 

Categoria în 
etapa elimi
nării pentru 

BLMNS 

Observații 

4410 90 00 –  Altele Industrie 7 % A A  

4411 Panouri fibrolemnoase sau din alte materiale lem
noase, chiar aglomerate cu rășini sau alți lianți or
ganici       

–  Panouri fibrolemnoase de densitate medie 
(MDF)      

4411 12 – –  Cu grosime de maximum 5 mm      

4411 12 10 – – – Neprelucrate mecanic și neacoperite la su
prafață 

Industrie 7 % A A  

4411 12 90 – – –  Altele Industrie 7 % A A  

4411 13 – – Cu o grosime de peste 5 mm, dar de maxi
mum 9 mm      

4411 13 10 – – – Neprelucrate mecanic și neacoperite la su
prafață 

Industrie 7 % A A  

4411 13 90 – – –  Altele Industrie 7 % A A  

4411 14 – –  Cu o grosime de peste 9 mm      

4411 14 10 – – – Neprelucrate mecanic și neacoperite la su
prafață 

Industrie 7 % A A  

4411 14 90 – – –  Altele Industrie 7 % A A  
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NC 2014 Descriere Sector Taxe enumerate 
cu titlu indicativ 

Categoria în 
etapa eliminării 
pentru Africa 

de Sud 
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etapa elimi
nării pentru 

BLMNS 

Observații  

–  Altele      

4411 92 – –  Cu o densitate peste 0,8 g/cm3      

4411 92 10 – – – Neprelucrate mecanic și neacoperite la su
prafață 

Industrie 7 % A A  

4411 92 90 – – –  Altele Industrie 7 % A A  

4411 93 – – Cu o densitate peste 0,5 g/cm3, dar de maxi
mum 0,8 g/cm3      

4411 93 10 – – – Neprelucrate mecanic și neacoperite la su
prafață 

Industrie 7 % A A  

4411 93 90 – – –  Altele Industrie 7 % A A  

4411 94 – –  Cu o densitate de maximum 0,5 g/cm3      

4411 94 10 – – – Neprelucrate mecanic și neacoperite la su
prafață 

Industrie 7 % A A  

4411 94 90 – – –  Altele Industrie 7 % A A  

4412 Placaj, lemn furniruit și lemn stratificat similar      

4412 10 00 –  Din bambus Industrie 10 % A A  
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NC 2014 Descriere Sector Taxe enumerate 
cu titlu indicativ 

Categoria în 
etapa eliminării 
pentru Africa 

de Sud 

Categoria în 
etapa elimi
nării pentru 

BLMNS 

Observații  

– Alt placaj constituit exclusiv din foi de lemn (al
tele decât bambus), cu grosimea maximă a fiecă
rei foi de 6 mm      

4412 31 – – Cu cel puțin o față exterioară din lemn tropi
cal menționat la nota 2 de subpoziție de la 
acest capitol      

4412 31 10 – – –  De Acaju de Africa, Dark Red Meranti, 
Light Red Meranti, Limba, Mahogany 
(Swietenia spp.), Obeche, Okumé, Palisan
dru de Para, Palisandru de Rio, și Palisan
dru de Rose, Sapelli, Sipo, Virola sau 
White Lauan 

Industrie 10 % A A  

4412 31 90 – – –  Altele Industrie 7 % A A  

4412 32 – –  Altele, cu cel puțin o față exterioară din 
lemn, altul decât de conifere      

4412 32 10 – – – De anin, arbore de lalea, arțar, carpen, cas
tan, castan porcesc, cireș, fag, frasin, mes
teacăn, nuc, nuc American, platan, plop, 
salcâm, stejar, tei sau ulm 

Industrie 7 % A A  

4412 32 90 – – –  Altele Industrie 7 % A A  

4412 39 00 – –  Altele Industrie 7 % A A   

–  Altele      

4412 94 – –  Având la mijloc plăcuțe, șipci sau lamele      

4412 94 10 – – –  Având cel puțin o față exterioară din alt 
lemn decât de conifere 

Industrie 10 % A A  
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NC 2014 Descriere Sector Taxe enumerate 
cu titlu indicativ 

Categoria în 
etapa eliminării 
pentru Africa 

de Sud 

Categoria în 
etapa elimi
nării pentru 

BLMNS 

Observații 

4412 94 90 – – –  Altele Industrie 6 % A A  

4412 99 – –  Altele      

4412 99 30 – – –  Care conțin cel puțin un strat din plăci 
aglomerate 

Industrie 6 % A A   

– – –  Altele       

– – – –  Având cel puțin o față exterioară din alt 
lemn decât de conifere      

4412 99 40 – – – – –  De anin, arbore de lalea, arțar, carpen, 
castan, castan porcesc, cireș, fag, fra
sin, mesteacăn, nuc, nuc American, 
platan, plop, salcâm, stejar, tei sau 
ulm 

Industrie 10 % A A  

4412 99 50 – – – – –  Altele Industrie 10 % A A  

4412 99 85 – – – –  Altele Industrie 10 % A A  

4413 00 00 Lemn „densificat”, în blocuri, scânduri, lame sau 
sub formă de profile 

Industrie Scutire A A  

4414 00 Rame din lemn pentru tablouri, fotografii, oglinzi 
sau obiecte similare      

4414 00 10 – Din lemn tropical menționat la nota comple
mentară 2 de la acest capitol 

Industrie 2,5 % A A  
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NC 2014 Descriere Sector Taxe enumerate 
cu titlu indicativ 

Categoria în 
etapa eliminării 
pentru Africa 

de Sud 

Categoria în 
etapa elimi
nării pentru 

BLMNS 

Observații 

4414 00 90 –  Din alt lemn Industrie Scutire A A  

4415 Lăzi, lădițe, coșuri, cilindri și ambalaje similare, 
din lemn; tambure pentru cabluri, din lemn; paleți 
simpli, boxpaleți și alte platforme de încărcare, 
din lemn; grilaje pentru paleți, din lemn      

4415 10 –  Lăzi, lădițe, coșuri, cilindri și ambalaje similare; 
tambure pentru cabluri      

4415 10 10 – – Lăzi, lădițe, coșuri, cilindri și ambalaje simi
lare 

Industrie 4 % A A  

4415 10 90 – –  Tambure pentru cabluri Industrie 3 % A A  

4415 20 – Paleți simpli, boxpaleți și alte platforme de în
cărcare; grilaje pentru paleți      

4415 20 20 – –  Paleți simpli; grilaje pentru paleți Industrie 3 % A A  

4415 20 90 – –  Altele Industrie 4 % A A  

4416 00 00 Butoaie, cuve, putini și alte produse de dogărie și 
părțile lor, din lemn, inclusiv doagele 

Industrie Scutire A A  

4417 00 00 Unelte, suporturi și mânere de unelte, monturi de 
perii, cozi de mături sau de perii, din lemn; forme, 
calapoade și șanuri pentru încălțăminte, din lemn 

Industrie Scutire A A  
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NC 2014 Descriere Sector Taxe enumerate 
cu titlu indicativ 

Categoria în 
etapa eliminării 
pentru Africa 

de Sud 

Categoria în 
etapa elimi
nării pentru 

BLMNS 

Observații 

4418 Lucrări de tâmplărie și piese de dulgherie pentru 
construcții, inclusiv panouri celulare, panouri 
asamblate pentru acoperit podeaua și șindrile 
(„shingles” și „shakes”), din lemn      

4418 10 –  Ferestre, uși-ferestre și ramele și pervazurile 
acestora      

4418 10 10 – – Din lemn tropical menționat la nota comple
mentară 2 de la acest capitol 

Industrie 3 % A A  

4418 10 50 – –  De conifere Industrie 3 % A A  

4418 10 90 – –  Din alt lemn Industrie 3 % A A  

4418 20 –  Uși și ramele lor, pervazuri și praguri      

4418 20 10 – – Din lemn tropical menționat la nota comple
mentară 2 de la acest capitol 

Industrie 3 % A A  

4418 20 50 – –  De conifere Industrie Scutire A A  

4418 20 80 – –  Din alt lemn Industrie Scutire A A  

4418 40 00 –  Cofraje pentru betonare Industrie Scutire A A  

4418 50 00 –  Șindrile („shingles” și „shakes”) Industrie Scutire A A  

4418 60 00 –  Stâlpi și grinzi Industrie Scutire A A   

–  Panouri asamblate pentru acoperit podeaua      

4418 71 00 – –  Pentru podele mozaicate Industrie 3 % A A  

16.9.2016 
L 250/640 

Jurnalul O
ficial al U

niunii Europene 
RO

    



NC 2014 Descriere Sector Taxe enumerate 
cu titlu indicativ 

Categoria în 
etapa eliminării 
pentru Africa 

de Sud 

Categoria în 
etapa elimi
nării pentru 

BLMNS 

Observații 

4418 72 00 – –  Altele, cu mai multe straturi Industrie Scutire A A  

4418 79 00 – –  Altele Industrie Scutire A A  

4418 90 –  Altele      

4418 90 10 – –  Din lemn lamelar Industrie Scutire A A  

4418 90 80 – –  Altele Industrie Scutire A A  

4419 00 Articole de masă sau de bucătărie, din lemn      

4419 00 10 – Din lemn tropical menționat la nota comple
mentară 2 de la acest capitol 

Industrie Scutire A A  

4419 00 90 –  Din alt lemn Industrie Scutire A A  

4420 Lemn marchetat și lemn încrustat; sipete, casete și 
cutii pentru bijuterii sau argintărie și articole simi
lare, din lemn; statuete și alte obiecte de orna
ment, din lemn; articole de mobilier din lemn, ne
cuprinse la capitolul 94      

4420 10 –  Statuete și alte obiecte de ornament, din lemn      

4420 10 11 – – Din lemn tropical menționat la nota comple
mentară 2 de la acest capitol 

Industrie 3 % A A  

4420 10 19 – –  Din alt lemn Industrie Scutire A A  

4420 90 –  Altele      

4420 90 10 – –  Lemn marchetat și lemn încrustat Industrie 4 % A A  
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NC 2014 Descriere Sector Taxe enumerate 
cu titlu indicativ 

Categoria în 
etapa eliminării 
pentru Africa 

de Sud 

Categoria în 
etapa elimi
nării pentru 

BLMNS 

Observații  

– –  Altele      

4420 90 91 – – – Din lemn tropical menționat la nota com
plementară 2 de la acest capitol 

Industrie 3 % A A  

4420 90 99 – – –  Altele Industrie Scutire A A  

4421 Alte articole din lemn      

4421 10 00 –  Umerașe pentru îmbrăcăminte Industrie Scutire A A  

4421 90 –  Altele      

4421 90 91 – –  Din panouri fibrolemnoase Industrie 4 % A A   

– –  Altele      

4421 90 95 – – –  Sicrie Industrie Scutire A A  

4421 90 97 – – –  Altele Industrie Scutire A A  

45 CAPITOLUL 45 – PLUTĂ ȘI ARTICOLE DIN 
PLUTĂ      

4501 Plută naturală brută sau simplu prelucrată; deșeuri 
de plută; plută concasată, granulată sau pulveri
zată      

4501 10 00 –  Plută naturală brută sau simplu prelucrată Industrie Scutire A A  

4501 90 00 –  Altele Industrie Scutire A A  
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NC 2014 Descriere Sector Taxe enumerate 
cu titlu indicativ 

Categoria în 
etapa eliminării 
pentru Africa 

de Sud 

Categoria în 
etapa elimi
nării pentru 

BLMNS 

Observații 

4502 00 00 Plută naturală, decojită sau simplu ecarisată sau în 
cuburi, plăci, foi sau benzi de formă pătrată sau 
dreptunghiulară (inclusiv eboșele cu muchii nefi
nisate pentru dopuri) 

Industrie Scutire A A  

4503 Articole din plută naturală      

4503 10 –  Dopuri      

4503 10 10 – –  Cilindrice Industrie 4,7 % A A  

4503 10 90 – –  Altele Industrie 4,7 % A A  

4503 90 00 –  Altele Industrie 4,7 % A A  

4504 Plută aglomerată (cu sau fără liant) și articole din 
plută aglomerată      

4504 10 –  Cuburi, blocuri, plăci, foi și benzi; plăci de orice 
formă; cilindri plini, inclusiv discuri       

– –  Dopuri      

4504 10 11 – – – Pentru vin spumos, inclusiv cele cu garni
tură de etanșare din plută naturală 

Industrie 4,7 % A A  

4504 10 19 – – –  Altele Industrie 4,7 % A A   

– –  Altele      

4504 10 91 – – –  Cu lianți Industrie 4,7 % A A  
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NC 2014 Descriere Sector Taxe enumerate 
cu titlu indicativ 

Categoria în 
etapa eliminării 
pentru Africa 

de Sud 

Categoria în 
etapa elimi
nării pentru 

BLMNS 

Observații 

4504 10 99 – – –  Altele Industrie 4,7 % A A  

4504 90 –  Altele      

4504 90 20 – –  Dopuri Industrie 4,7 % A A  

4504 90 80 – –  Altele Industrie 4,7 % A A  

46 CAPITOLUL 46 – ARTICOLE DIN ÎMPLETITURI 
DE FIBRE VEGETALE SAU DIN NUIELE      

4601 Împletituri și articole similare din materiale de îm
pletit, chiar asamblate în benzi; materiale de îm
pletit, împletituri și articole similare din materiale 
de împletit, țesute sau așezate paralel sub formă 
de foi, chiar finisate (de exemplu, rogojini, ștergă
toare și diverse împletituri)       

–  Rogojini, ștergătoare și împletituri din materiale 
vegetale      

4601 21 – –  Din bambus      

4601 21 10 – – – Confecționate din împletituri și articole si
milare din materiale de împletit 

Industrie 3,7 % A A  

4601 21 90 – – –  Altele Industrie 2,2 % A A  

4601 22 – –  Din ratan      

4601 22 10 – – – Confecționate din împletituri și articole si
milare din materiale de împletit 

Industrie 3,7 % A A  
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NC 2014 Descriere Sector Taxe enumerate 
cu titlu indicativ 

Categoria în 
etapa eliminării 
pentru Africa 

de Sud 

Categoria în 
etapa elimi
nării pentru 

BLMNS 

Observații 

4601 22 90 – – –  Altele Industrie 2,2 % A A  

4601 29 – –  Altele      

4601 29 10 – – – Confecționate din împletituri și articole si
milare din materiale de împletit 

Industrie 3,7 % A A  

4601 29 90 – – –  Altele Industrie 2,2 % A A   

–  Altele      

4601 92 – –  Din bambus      

4601 92 05 – – –  Împletituri și articole similare din materiale 
de împletit, chiar asamblate în benzi 

Industrie Scutire A A   

– – –  Altele      

4601 92 10 – – – –  Confecționate din împletituri și articole 
similare din materiale de împletit 

Industrie 3,7 % A A  

4601 92 90 – – – –  Altele Industrie 2,2 % A A  

4601 93 – –  Din ratan      

4601 93 05 – – –  Împletituri și articole similare din materiale 
de împletit, chiar asamblate în benzi 

Industrie Scutire A A   

– – –  Altele      

4601 93 10 – – – –  Confecționate din împletituri și articole 
similare din materiale de împletit 

Industrie 3,7 % A A  
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NC 2014 Descriere Sector Taxe enumerate 
cu titlu indicativ 

Categoria în 
etapa eliminării 
pentru Africa 

de Sud 

Categoria în 
etapa elimi
nării pentru 

BLMNS 

Observații 

4601 93 90 – – – –  Altele Industrie 2,2 % A A  

4601 94 – –  Din alte materiale vegetale      

4601 94 05 – – –  Împletituri și articole similare din materiale 
de împletit, chiar asamblate în benzi 

Industrie Scutire A A   

– – –  Altele      

4601 94 10 – – – –  Confecționate din împletituri și articole 
similare din materiale de împletit 

Industrie 3,7 % A A  

4601 94 90 – – – –  Altele Industrie 2,2 % A A  

4601 99 – –  Altele      

4601 99 05 – – –  Împletituri și articole similare din materiale 
de împletit, chiar asamblate în benzi 

Industrie 1,7 % A A   

– – –  Altele      

4601 99 10 – – – –  Confecționate din împletituri și articole 
similare din materiale de împletit 

Industrie 4,7 % A A  

4601 99 90 – – – –  Altele Industrie 2,7 % A A  

4602 Obiecte împletite și alte articole, confecționate di
rect în formă finală din materiale de împletit sau 
din articole de la poziția 4601; articole din lufa       

–  Din materiale vegetale      

4602 11 00 – –  Din bambus Industrie 3,7 % A A  
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NC 2014 Descriere Sector Taxe enumerate 
cu titlu indicativ 

Categoria în 
etapa eliminării 
pentru Africa 

de Sud 

Categoria în 
etapa elimi
nării pentru 

BLMNS 

Observații 

4602 12 00 – –  Din ratan Industrie 3,7 % A A  

4602 19 – –  Altele      

4602 19 10 – – –  Împletituri de paie pentru sticle, utilizate 
ca ambalaj de protecție 

Industrie 1,7 % A A  

4602 19 90 – – –  Altele Industrie 3,7 % A A  

4602 90 00 –  Altele Industrie 4,7 % A A  

X SECȚIUNEA X – PASTĂ DIN LEMN SAU DIN 
ALTE MATERIALE FIBROASE CELULOZICE; 
HÂRTIE SAU CARTON RECICLABILE (DEȘEURI 
ȘI MACULATURĂ); HÂRTIE ȘI CARTON ȘI AR
TICOLE DIN ACESTEA      

47 CAPITOLUL 47 – PASTĂ DIN LEMN SAU DIN 
ALTE MATERIALE FIBROASE CELULOZICE; 
HÂRTIE SAU CARTON RECICLABILE (DEȘEURI 
ȘI MACULATURĂ)      

4701 00 Paste mecanice din lemn      

4701 00 10 –  Paste termomecanice din lemn Industrie Scutire A A  

4701 00 90 –  Altele Industrie Scutire A A  

4702 00 00 Paste chimice din lemn, de dizolvare Industrie Scutire A A  

4703 Paste chimice din lemn, cu sodă sau cu sulfat, al
tele decât pastele de dizolvare       

–  Nealbite      

4703 11 00 – –  De conifere Industrie Scutire A A  
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NC 2014 Descriere Sector Taxe enumerate 
cu titlu indicativ 

Categoria în 
etapa eliminării 
pentru Africa 

de Sud 

Categoria în 
etapa elimi
nării pentru 

BLMNS 

Observații 

4703 19 00 – –  Altele decât de conifere Industrie Scutire A A   

–  Semialbite sau albite      

4703 21 00 – –  De conifere Industrie Scutire A A  

4703 29 00 – –  Altele decât de conifere Industrie Scutire A A  

4704 Paste chimice din lemn, cu bisulfit, altele decât 
pastele de dizolvare       

–  Nealbite      

4704 11 00 – –  De conifere Industrie Scutire A A  

4704 19 00 – –  Altele decât de conifere Industrie Scutire A A   

–  Semialbite sau albite      

4704 21 00 – –  De conifere Industrie Scutire A A  

4704 29 00 – –  Altele decât de conifere Industrie Scutire A A  

4705 00 00 Paste din lemn obținute prin combinarea unei 
prelucrări mecanice și a unei prelucrări chimice 

Industrie Scutire A A  

4706 Paste din fibre obținute din hârtie sau carton reci
clate (deșeuri sau maculatură) sau din alte mate
riale fibrocelulozice      

4706 10 00 –  Paste din linters de bumbac Industrie Scutire A A  
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NC 2014 Descriere Sector Taxe enumerate 
cu titlu indicativ 

Categoria în 
etapa eliminării 
pentru Africa 

de Sud 

Categoria în 
etapa elimi
nării pentru 

BLMNS 

Observații 

4706 20 00 –  Paste din fibre obținute din hârtie sau carton 
reciclate (deșeuri și maculatură) 

Industrie Scutire A A  

4706 30 00 –  Altele, din bambus Industrie Scutire A A   

–  Altele      

4706 91 00 – –  Mecanice Industrie Scutire A A  

4706 92 00 – –  Chimice Industrie Scutire A A  

4706 93 00 – –  Obținute printr-o combinație de procedee 
mecanice și chimice 

Industrie Scutire A A  

4707 Hârtie sau carton reciclabile (deșeuri și macula
tură)      

4707 10 00 –  Hârtii sau carton kraft nealbite sau hârtie sau 
cartoane ondulate 

Industrie Scutire A A  

4707 20 00 –  Alte hârtii sau cartoane obținute în principal 
din pastă chimică albită, necolorate în masă 

Industrie Scutire A A  

4707 30 –  Hârtii sau cartoane obținute în principal din 
pastă mecanică (de exemplu, ziare, periodice și 
imprimate similare)      

4707 30 10 – –  Numere vechi și nevândute de ziare și reviste, 
anuare telefonice, broșuri și imprimate publi
citare 

Industrie Scutire A A  

4707 30 90 – –  Altele Industrie Scutire A A  
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NC 2014 Descriere Sector Taxe enumerate 
cu titlu indicativ 

Categoria în 
etapa eliminării 
pentru Africa 

de Sud 

Categoria în 
etapa elimi
nării pentru 

BLMNS 

Observații 

4707 90 –  Altele, inclusiv deșeurile și maculatura netriate      

4707 90 10 – –  Netriate Industrie Scutire A A  

4707 90 90 – –  Triate Industrie Scutire A A  

48 CAPITOLUL 48 – HÂRTIE ȘI CARTON; ARTI
COLE DIN PASTĂ DE CELULOZĂ, DIN HÂRTIE 
SAU DIN CARTON      

4801 00 00 Hârtie de ziar, în rulouri sau foi Industrie Scutire A A  

4802 Hârtii și cartoane necretate, de tipul celor utilizate 
pentru scris, tipărit sau în alte scopuri grafice și 
hârtii și cartoane pentru cartele sau benzi de per
forat, neperforate, în rulouri sau foi de formă pă
trată sau dreptunghiulară, de orice dimensiuni, al
tele decât hârtia de la poziția 4801 sau 4803; hâr
tii și cartoane fabricate manual      

4802 10 00 –  Hârtii și cartoane fabricate manual Industrie Scutire A A  

4802 20 00 – Hârtii și cartoane suport pentru hârtii și car
toane fotosensibile, termosensibile sau electro
sensibile 

Industrie Scutire A A  

4802 40 –  Hârtii suport pentru tapet      

4802 40 10 – – Fără fibre obținute printr-un procedeu meca
nic sau la care maximum 10 % din greutatea 
totală a compoziției fibroase o constituie ast
fel de fibre 

Industrie Scutire A A  

4802 40 90 – –  Altele Industrie Scutire A A  
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NC 2014 Descriere Sector Taxe enumerate 
cu titlu indicativ 

Categoria în 
etapa eliminării 
pentru Africa 

de Sud 

Categoria în 
etapa elimi
nării pentru 

BLMNS 

Observații  

–  Alte hârtii și cartoane, fără fibre obținute 
printr-un procedeu mecanic sau chimico-meca
nic sau la care maximum 10 % din greutatea 
totală a compoziției fibroase o constituie astfel 
de fibre      

4802 54 00 – –  Cu o greutate sub 40 g/m2 Industrie Scutire A A  

4802 55 – –  Cu o greutate de minimum 40 g/m2, dar de 
maximum 150 g/m2, în rulouri      

4802 55 15 – – –  Cu o greutate de minimum 40 g/m2, dar 
sub 60 g/m2 

Industrie Scutire A A  

4802 55 25 – – –  Cu o greutate de minimum 60 g/m2, dar 
sub 75 g/m2 

Industrie Scutire A A  

4802 55 30 – – –  Cu o greutate de minimum 75 g/m2, dar 
sub 80 g/m2 

Industrie Scutire A A  

4802 55 90 – – –  Cu o greutate de minimum 80 g/m2 Industrie Scutire A A  

4802 56 – –  Cu o greutate de minimum 40 g/m2, dar de 
maximum 150 g/m2, în foi având o latură de 
maximum 435 mm și cealaltă de maximum 
297 mm, nepliată      

4802 56 20 – – –  La care o latură are 297 mm și cealaltă 
210 mm (format A4) 

Industrie Scutire A A  

4802 56 80 – – –  Altele Industrie Scutire A A  

4802 57 00 – –  Altele, cu o greutate de minimum 40 g/m2, 
dar de maximum 150 g/m2 

Industrie Scutire A A  
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cu titlu indicativ 
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etapa eliminării 
pentru Africa 

de Sud 
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etapa elimi
nării pentru 

BLMNS 

Observații 

4802 58 – –  Cu o greutate de peste 150 g/m2      

4802 58 10 – – –  În rulouri Industrie Scutire A A  

4802 58 90 – – –  Altele Industrie Scutire A A   

–  Alte hârtii și cartoane, la care peste 10 % din 
greutatea totală a compoziției fibroase o consti
tuie fibrele obținute printr-un procedeu meca
nic sau chimico-mecanic      

4802 61 – –  În rulouri      

4802 61 15 – – –  Cu o greutate sub 72 g/m2 și la care mai 
mult de 50 % din greutatea totală a compo
ziției fibroase o constituie fibrele obținute 
printr-un procedeu mecanic 

Industrie Scutire A A  

4802 61 80 – – –  Altele Industrie Scutire A A  

4802 62 00 – –  În foi la care o latură are maximum 435 mm 
și cealaltă este de maximum 297 mm, în 
stare nepliată 

Industrie Scutire A A  

4802 69 00 – –  Altele Industrie Scutire A A  

4803 00 Hârtii de tipul celor utilizate ca hârtie igienică, 
șervețele de demachiat, pentru șters mâinile, ca 
șervețele sau hârtii similare pentru uz casnic, de 
igienă sau de toaletă, vată de celuloză și straturi 
subțiri din fibre celulozice, chiar creponate, încre
țite, gofrate, ștanțate, perforate, colorate la supra
față, decorate la suprafață sau imprimate, în ru
louri sau foi      

4803 00 10 –  Vată de celuloză Industrie Scutire A A  
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de Sud 
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nării pentru 
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Observații  

– Hârtie creponată și straturi subțiri din fibre ce
lulozice numită „țesătură”, cu o greutate pe 
strat      

4803 00 31 – –  De maximum 25 g/m2 Industrie Scutire A A  

4803 00 39 – –  De peste 25 g/m2 Industrie Scutire A A  

4803 00 90 –  Altele Industrie Scutire A A  

4804 Hârtii și cartoane kraft necretate, în rulouri sau 
foi, altele decât cele de la poziția 4802 sau 4803       

– Hârtii și cartoane pentru coperți, numite kraftli
ner      

4804 11 – –  Nealbite       

– – –  În care minimum 80 % din greutatea totală 
a compoziției fibroase o constituie fibrele 
de conifere obținute prin procedeul chimic 
cu sulfat sau cu sodă      

4804 11 11 – – – –  Cu o greutate sub 150 g/m2 Industrie Scutire A A  

4804 11 15 – – – –  Cu o greutate de minimum 150 g/m2, 
dar sub 175 g/m2 

Industrie Scutire A A  

4804 11 19 – – – –  Cu o greutate de minimum 175 g/m2 Industrie Scutire A A  

4804 11 90 – – –  Altele Industrie Scutire A A  
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4804 19 – –  Altele       

– – –  În care minimum 80 % din greutatea totală 
a compoziției fibroase o constituie fibrele 
de conifere obținute prin procedeul chimic 
cu sulfat sau cu sodă       

– – – –  Realizate din unul sau mai multe straturi 
nealbite și un strat exterior albit, semial
bit sau colorat în masă, cu greutatea pe 
m2      

4804 19 12 – – – – –  Sub 175 g Industrie Scutire A A  

4804 19 19 – – – – –  De minimum 175 g Industrie Scutire A A  

4804 19 30 – – – –  Altele Industrie Scutire A A  

4804 19 90 – – –  Altele Industrie Scutire A A   

–  Hârtii kraft pentru saci de mari dimensiuni      

4804 21 – –  Nealbite      

4804 21 10 – – –  În care minimum 80 % din greutatea totală 
a compoziției fibroase o constituie fibrele 
de conifere obținute prin procedeul chimic 
cu sulfat sau cu sodă 

Industrie Scutire A A  

4804 21 90 – – –  Altele Industrie Scutire A A  
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4804 29 – –  Altele      

4804 29 10 – – –  În care minimum 80 % din greutatea totală 
a compoziției fibroase o constituie fibrele 
de conifere obținute prin procedeul chimic 
cu sulfat sau cu sodă 

Industrie Scutire A A  

4804 29 90 – – –  Altele Industrie Scutire A A   

–  Alte hârtii și cartoane kraft, cu o greutate de 
maximum 150 g/m2      

4804 31 – –  Nealbite       

– – –  În care minimum 80 % din greutatea totală 
a compoziției fibroase o constituie fibrele 
de conifere obținute prin procedeul chimic 
cu sulfat sau cu sodă      

4804 31 51 – – – –  Utilizate ca izolant în electrotehnică Industrie Scutire A A  

4804 31 58 – – – –  Altele Industrie Scutire A A  

4804 31 80 – – –  Altele Industrie Scutire A A  

4804 39 – –  Altele       

– – –  În care minimum 80 % din greutatea totală 
a compoziției fibroase o constituie fibrele 
de conifere obținute prin procedeul chimic 
cu sulfat sau cu sodă      

4804 39 51 – – – –  Albite uniform în masă Industrie Scutire A A  
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4804 39 58 – – – –  Altele Industrie Scutire A A  

4804 39 80 – – –  Altele Industrie Scutire A A   

–  Alte hârtii și cartoane kraft, cu o greutate peste 
150 g/m2, dar sub 225 g/m2      

4804 41 – –  Nealbite      

4804 41 91 – – –  Hârtii și cartoane denumite saturating kraft Industrie Scutire A A  

4804 41 98 – – –  Altele Industrie Scutire A A  

4804 42 00 – –  Albite uniform în masă și la care peste 95 % 
din greutatea compoziției fibroase totale 
o constituie fibrele de lemn obținute printr- 
un procedeu chimic 

Industrie Scutire A A  

4804 49 00 – –  Altele Industrie Scutire A A   

–  Alte hârtii și cartoane kraft, cu o greutate de 
minimum 225 g/m2      

4804 51 00 – –  Nealbite Industrie Scutire A A  

4804 52 00 – –  Albite uniform în masă și la care peste 95 % 
din greutatea compoziției fibroase totale 
o constituie fibrele de lemn obținute printr- 
un procedeu chimic 

Industrie Scutire A A  
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4804 59 – –  Altele      

4804 59 10 – – –  În care minimum 80 % din greutatea totală 
a compoziției fibroase o constituie fibrele 
de conifere obținute prin procedeul chimic 
cu sulfat sau cu sodă 

Industrie Scutire A A  

4804 59 90 – – –  Altele Industrie Scutire A A  

4805 Alte hârtii și cartoane, necretate, în rulouri sau 
foi, care nu au fost supuse unei prelucrări supli
mentare sau unor tratamente, altele decât cele sti
pulate la nota 3 din acest capitol       

–  Hârtie pentru caneluri      

4805 11 00 – –  Hârtie semichimică pentru caneluri Industrie Scutire A A  

4805 12 00 – –  Hârtie din paie pentru caneluri Industrie Scutire A A  

4805 19 – –  Altele      

4805 19 10 – – –  Wellenstoff Industrie Scutire A A  

4805 19 90 – – –  Altele Industrie Scutire A A   

–  Testliner (carton din fibre recuperate)      

4805 24 00 – –  Cu o greutate de maximum 150 g/m2 Industrie Scutire A A  

4805 25 00 – –  Cu o greutate de peste 150 g/m2 Industrie Scutire A A  
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4805 30 00 –  Hârtie sulfit pentru ambalaj Industrie Scutire A A  

4805 40 00 –  Hârtie și carton filtru Industrie Scutire A A  

4805 50 00 –  Hârtie și carton fetru, hârtie și carton lânos Industrie Scutire A A   

–  Altele      

4805 91 00 – –  Cu o greutate de maximum 150 g/m2 Industrie Scutire A A  

4805 92 00 – –  Cu o greutate de peste 150 g/m2, dar sub 
225 g/m2 

Industrie Scutire A A  

4805 93 – –  Cu o greutate de minimum 225 g/m2      

4805 93 20 – – –  Realizate din hârtie reciclată Industrie Scutire A A  

4805 93 80 – – –  Altele Industrie Scutire A A  

4806 Hârtii și cartoane sulfurizate, hârtii rezistente la 
grăsimi, hârtii calc, hârtii pergament și alte hârtii 
glazurate, transparente sau translucide, în rulouri 
sau foi      

4806 10 00 – Hârtii și cartoane sulfurizate (pergament vege
tal) 

Industrie Scutire A A  

4806 20 00 –  Hârtii rezistente la grăsimi (greaseproof) Industrie Scutire A A  

4806 30 00 –  Hârtie calc Industrie Scutire A A  

4806 40 – Hârtii pergament și alte hârtii glazurate, trans
parente sau translucide      

4806 40 10 – –  Hârtie pergament (transparentă) Industrie Scutire A A  
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4806 40 90 – –  Altele Industrie Scutire A A  

4807 00 Hârtii și cartoane asamblate plan prin lipire, ne
cretate la suprafață și neimpregnate, chiar întărite 
în interior, în rulouri sau coli      

4807 00 30 –  Realizate din hârtie reciclată, chiar acoperite cu 
hârtie 

Industrie Scutire A A  

4807 00 80 –  Altele Industrie Scutire A A  

4808 Hârtii și cartoane ondulate (chiar acoperite prin li
pire), creponate, încrețite, gofrate, ștanțate sau 
perforate, în rulouri sau în foi, altele decât cele de 
la poziția 4803      

4808 10 00 –  Hârtii și cartoane, ondulate, chiar perforate Industrie Scutire A A  

4808 40 00 – Hârtii kraft, creponate sau încrețite, chiar go
frate, ștanțate sau perforate 

Industrie Scutire A A  

4808 90 00 –  Altele Industrie Scutire A A  

4809 Hârtii carbon, hârtii denumite „autocopiante” și 
alte hârtii pentru copii (inclusiv hârtii cretate, aco
perite sau impregnate, pentru hârtii stencil sau 
plăci ofset), chiar imprimate, în rulouri sau foi      

4809 20 00 –  Hârtii „autocopiante” Industrie Scutire A A  
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4809 90 00 –  Altele Industrie Scutire A A  

4810 Hârtii și cartoane, cretate cu caolin sau cu alte 
substanțe anorganice pe una sau pe ambele fețe, 
cu sau fără lianți, fără alte stratificări sau aplicări 
la suprafață, chiar colorate la suprafață, decorate 
la suprafață sau imprimate, în rulouri sau în foi 
de formă pătrată sau dreptunghiulară, de orice di
mensiuni       

–  Hârtii și cartoane de tipul celor utilizate pentru 
scris, imprimat sau pentru alte scopuri grafice, 
fără fibre obținute printr-un procedeu mecanic 
sau chimico-mecanic, sau în care maximum 
10 % din greutatea totală a compoziției fibroase 
o constituie astfel de fibre      

4810 13 00 – –  În rulouri Industrie Scutire A A  

4810 14 00 – –  În foi la care o latură are maximum 435 mm 
și cealaltă este de maximum 297 mm, în 
stare nepliată 

Industrie Scutire A A  

4810 19 00 – –  Altele Industrie Scutire A A   

–  Hârtii și cartoane de tipul celor utilizate pentru 
scris, imprimat sau pentru alte scopuri grafice, 
la care peste 10 % din greutatea totală a compo
ziției fibroase o constituie fibrele obținute 
printr-un procedeu mecanic sau chimico-meca
nic      

4810 22 00 – –  Hârtie ușor cretată, denumită LWC Industrie Scutire A A  
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4810 29 – –  Altele      

4810 29 30 – – –  În rulouri Industrie Scutire A A  

4810 29 80 – – –  Altele Industrie Scutire A A   

–  Hârtie și carton kraft, altele decât cele de tipul 
folosit pentru scris, tipărit sau alte scopuri gra
fice      

4810 31 00 – –  Albite uniform în masă și la care peste 95 % 
din greutatea totală a compoziției fibroase 
o constituie fibrele de lemn obținute printr- 
un procedeu chimic, având o greutate de ma
ximum 150 g/m2 

Industrie Scutire A A  

4810 32 – –  Albite uniform în masă și la care peste 95 % 
din greutatea totală a compoziției fibroase 
o constituie fibrele de lemn obținute printr- 
un procedeu chimic, având o greutate de 
peste 150 g/m2      

4810 32 10 – – –  Cretate sau acoperite cu caolin Industrie Scutire A A  

4810 32 90 – – –  Altele Industrie Scutire A A  

4810 39 00 – –  Altele Industrie Scutire A A   

–  Alte hârtii și cartoane      

4810 92 – –  Multistrat      

4810 92 10 – – –  La care fiecare strat este albit Industrie Scutire A A  
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4810 92 30 – – –  La care un singur strat exterior este albit Industrie Scutire A A  

4810 92 90 – – –  Altele Industrie Scutire A A  

4810 99 – –  Altele      

4810 99 10 – – –  Din pastă albită, acoperite sau impregnate 
cu caolin 

Industrie Scutire A A  

4810 99 80 – – –  Altele Industrie Scutire A A  

4811 Hârtii, cartoane, vată de celuloză și straturi subțiri 
din fibre celulozice, cretate, impregnate, acoperite, 
colorate la suprafață, decorate la suprafață sau im
primate, în rulouri sau în foi de formă pătrată sau 
dreptunghiulară, având orice dimensiuni, altele de
cât produsele de tipul celor descrise la pozi
țiile 4803, 4809 sau 4810      

4811 10 00 – Hârtii și cartoane gudronate, bituminate sau as
faltate 

Industrie Scutire A A   

–  Hârtii și cartoane gomate sau adezive      

4811 41 – –  Autoadezive      

4811 41 20 – – –  Cu o lățime de maximum 10 cm, a căror 
acoperire constă în cauciuc, natural sau 
sintetic, nevulcanizat 

Industrie Scutire A A  

4811 41 90 – – –  Altele Industrie Scutire A A  
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4811 49 00 – –  Altele Industrie Scutire A A   

– Hârtii și cartoane, cretate, impregnate sau aco
perite cu materiale plastice (cu excepția adezivi
lor)      

4811 51 00 – –  Albite, cu o greutate de peste 150 g/m2 Industrie Scutire A A  

4811 59 00 – –  Altele Industrie Scutire A A  

4811 60 00 – Hârtii și cartoane, cretate, impregnate sau aco
perite cu ceară, parafină, stearină, ulei sau glice
rol 

Industrie Scutire A A  

4811 90 00 – Alte hârtii și cartoane, vată de celuloză și stra
turi subțiri din fibre celulozice 

Industrie Scutire A A  

4812 00 00 Blocuri filtrante și plăci filtrante, din pastă de hâr
tie 

Industrie Scutire A A  

4813 Hârtie pentru țigări, chiar tăiată la dimensiune, 
sub formă de colițe sau sub formă tubulară      

4813 10 00 –  Sub formă de colițe sau sub formă tubulară Industrie Scutire A A  

4813 20 00 –  În rulouri cu o lățime maximă de 5 cm Industrie Scutire A A  

4813 90 –  Altele      

4813 90 10 – –  În rulouri cu o lățime de peste 5 cm, dar de 
maximum 15 cm 

Industrie Scutire A A  
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4813 90 90 – –  Altele Industrie Scutire A A  

4814 Hârtii tapet și hârtii similare pentru acoperit pere
ții; hârtii transparente autocolante      

4814 20 00 –  Hârtii tapet și hârtii similare pentru acoperit 
pereții, constituite din hârtie impregnată sau 
acoperită pe față cu un strat de material plastic, 
gofrat, colorat, imprimat cu motive sau altfel 
decorat 

Industrie Scutire A A  

4814 90 –  Altele      

4814 90 10 – –  Hârtii tapet și hârtii similare pentru acoperit 
pereți, constituite din hârtie gofrată, colorată 
la suprafață, imprimată cu motive sau altfel 
decorată la suprafață, impregnată sau acope
rită cu material plastic protector transparent 

Industrie Scutire A A  

4814 90 70 – –  Altele Industrie Scutire A A  

4816 Hârtii carbon, hârtii denumite „autocopiante” și 
alte hârtii copiative (altele decât cele de la pozi
ția 4809), hârtii stencil și plăci ofset, din hârtie, 
chiar ambalate în cutii      

4816 20 00 –  Hârtii „autocopiante” Industrie Scutire A A  

4816 90 00 –  Altele Industrie Scutire A A  
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4817 Plicuri, hârtie în formă de plicuri, cărți poștale ne
ilustrate și cărți poștale pentru corespondență, din 
hârtie sau carton; cutii, mape și articole similare, 
din hârtie sau carton, care conțin un set de arti
cole pentru corespondență      

4817 10 00 –  Plicuri Industrie Scutire A A  

4817 20 00 –  Hârtie în formă de plic, cărți poștale neilustrate 
și cărți poștale pentru corespondență 

Industrie Scutire A A  

4817 30 00 –  Cutii, mape și articole similare, din hârtie sau 
din carton, care conțin un set de articole pentru 
corespondență 

Industrie Scutire A A  

4818 Hârtii de tipul celor utilizate ca hârtie igienică și 
ca hârtii similare, vată de celuloză sau straturi 
subțiri din fibre celulozice, de tipul celor pentru 
uz casnic sau sanitar, în rulouri cu o lățime de 
maximum 36 cm sau tăiate la dimensiune; batiste, 
șervețele demachiante, hârtie pentru șters mâinile, 
fețe de masă și șervete, lenjerie de pat și articole 
similare pentru uz casnic, de toaletă, pentru uz 
igienic sau spitalicesc, îmbrăcăminte și accesorii 
de îmbrăcăminte, din pastă de hârtie, hârtie, vată 
de celuloză sau straturi subțiri din fibre celulozice      

4818 10 –  Hârtie igienică      

4818 10 10 – –  Cu greutatea de maximum 25 g/m2 pe strat Industrie Scutire A A  

4818 10 90 – –  Cu greutatea de peste 25 g/m2 pe strat Industrie Scutire A A  

16.9.2016 
L 250/665 

Jurnalul O
ficial al U

niunii Europene 
RO

    



NC 2014 Descriere Sector Taxe enumerate 
cu titlu indicativ 

Categoria în 
etapa eliminării 
pentru Africa 

de Sud 

Categoria în 
etapa elimi
nării pentru 

BLMNS 

Observații 

4818 20 –  Batiste, șervețele demachiante și hârtie pentru 
șters mâinile      

4818 20 10 – –  Batiste și șervețele demachiante Industrie Scutire A A   

– –  Hârtie pentru șters mâinile      

4818 20 91 – – –  În rulouri Industrie Scutire A A  

4818 20 99 – – –  Altele Industrie Scutire A A  

4818 30 00 –  Fețe de masă și șervete de masă Industrie Scutire A A  

4818 50 00 –  Îmbrăcăminte și accesorii de îmbrăcăminte Industrie Scutire A A  

4818 90 –  Altele      

4818 90 10 – – Articole de uz chirurgical, medical sau igie
nic, necondiționate pentru vânzarea cu amă
nuntul 

Industrie Scutire A A  

4818 90 90 – –  Altele Industrie Scutire A A  

4819 Cutii, saci, pungi, cornete și alte ambalaje din hâr
tie, carton, vată de celuloză sau straturi subțiri din 
fibre celulozice; obiecte din carton pentru birou, 
pentru magazine sau similare      

4819 10 00 –  Cutii din hârtie sau carton ondulat Industrie Scutire A A  
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4819 20 00 –  Cutii și obiecte din carton, pliante, din hârtie 
sau carton neondulat 

Industrie Scutire A A  

4819 30 00 –  Saci cu lățimea bazei de minimum 40 cm Industrie Scutire A A  

4819 40 00 –  Alți saci, pungi, mape (altele decât cele pentru 
discuri) și cornete 

Industrie Scutire A A  

4819 50 00 –  Alte ambalaje, inclusiv mape pentru discuri Industrie Scutire A A  

4819 60 00 – Obiecte din carton pentru birou, pentru maga
zine și similare 

Industrie Scutire A A  

4820 Registre, registre contabile, carnete (de note, de 
comenzi, de chitanțe), agende, blocnotesuri, blo
curi de hârtie pentru scrisori și articole similare, 
caiete, mape, bibliorafturi, carnete cu cleme meta
lice (cu foi detașabile sau altele), coperte pentru 
dosare sau alte articole școlare, de birou sau de 
papetărie, inclusiv formulare pentru diferite activi
tăți și carnete diverse, chiar cu foi intercalate de 
hârtie carbon, din hârtie sau din carton; albume 
pentru eșantioane sau pentru colecții și coperte 
pentru cărți, din hârtie sau carton      

4820 10 –  Registre, registre contabile, carnete (de note, de 
comenzi, de chitanțe), blocnotesuri, blocuri de 
hârtie pentru scrisori, agende și articole simi
lare      

4820 10 10 – – Registre, registre contabile și carnete de co
menzi sau de chitanțe 

Industrie Scutire A A  

4820 10 30 – –  Carnete de note, blocuri de hârtie pentru 
scrisori și blocnotesuri 

Industrie Scutire A A  
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4820 10 50 – –  Agende Industrie Scutire A A  

4820 10 90 – –  Altele Industrie Scutire A A  

4820 20 00 –  Caiete Industrie Scutire A A  

4820 30 00 –  Bibliorafturi, carnete cu cleme metalice (altele 
decât copertele de carte), plicuri și coperte pen
tru dosare 

Industrie Scutire A A  

4820 40 00 – Formulare pentru diferite activități și carnete di
verse, chiar cu foi intercalate de hârtie carbon 

Industrie Scutire A A  

4820 50 00 –  Albume pentru eșantioane sau pentru colecții Industrie Scutire A A  

4820 90 00 –  Altele Industrie Scutire A A  

4821 Etichete de toate genurile, din hârtie sau carton, 
imprimate sau nu      

4821 10 –  Imprimate      

4821 10 10 – –  Autoadezive Industrie Scutire A A  

4821 10 90 – –  Altele Industrie Scutire A A  

4821 90 –  Altele      

4821 90 10 – –  Autoadezive Industrie Scutire A A  

4821 90 90 – –  Altele Industrie Scutire A A  
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4822 Tamburi, bobine, fuzete, canete, mosoare și supor
turi similare din pastă de hârtie, hârtie sau carton, 
chiar perforate sau întărite      

4822 10 00 –  De tipul celor folosite pentru înfășurarea firelor 
textile 

Industrie Scutire A A  

4822 90 00 –  Altele Industrie Scutire A A  

4823 Alte hârtii, cartoane, vată de celuloză și straturi 
subțiri din fibre celulozice, decupate la dimen
siune; alte articole din pastă de hârtie, din hârtie, 
din carton, din vată de celuloză sau din straturi 
subțiri din fibre celulozice      

4823 20 00 –  Hârtie și carton filtru Industrie Scutire A A  

4823 40 00 – Hârtii cu diagrame pentru aparatele de înregis
trat, sub formă de bobine, foi sau discuri 

Industrie Scutire A A   

– Tăvi, veselă, farfurii, căni, pahare și articole si
milare din hârtie sau carton      

4823 61 00 – –  Din bambus Industrie Scutire A A  

4823 69 – –  Altele      

4823 69 10 – – –  Tăvi, veselă, farfurii Industrie Scutire A A  

4823 69 90 – – –  Altele Industrie Scutire A A  

4823 70 –  Articole turnate sau presate din pastă de hârtie      

4823 70 10 – –  Ambalaje alveolare pentru ouă Industrie Scutire A A  
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4823 70 90 – –  Altele Industrie Scutire A A  

4823 90 –  Altele      

4823 90 40 – –  Hârtie și carton de tipul celor folosite pentru 
scris, tipărit sau pentru alte scopuri grafice 

Industrie Scutire A A  

4823 90 85 – –  Altele Industrie Scutire A A  

49 CAPITOLUL 49 – CĂRȚI, ZIARE, IMAGINI IM
PRIMATE ȘI ALTE PRODUSE ALE INDUSTRIEI 
DE IMPRIMARE; MANUSCRISE, TEXTE DACTI
LOGRAFIATE ȘI SCHIȚE SAU PLANURI      

4901 Cărți, broșuri și tipărituri similare, chiar în foi vo
lante      

4901 10 00 –  În foi volante, chiar pliate Industrie Scutire A A   

–  Altele      

4901 91 00 – –  Dicționare și enciclopedii, chiar în fascicule Industrie Scutire A A  

4901 99 00 – –  Altele Industrie Scutire A A  

4902 Ziare și publicații periodice imprimate, chiar ilus
trate sau care conțin material publicitar      

4902 10 00 –  Cu cel puțin patru apariții pe săptămână Industrie Scutire A A  

4902 90 00 –  Altele Industrie Scutire A A  
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4903 00 00 Albume sau cărți cu ilustrații și cărți de desenat 
sau colorat, pentru copii 

Industrie Scutire A A  

4904 00 00 Partituri muzicale manuscrise sau imprimate, 
chiar ilustrate sau legate 

Industrie Scutire A A  

4905 Lucrări cartografice de orice fel, inclusiv hărți de 
perete, planuri topografice și globuri, imprimate      

4905 10 00 –  Globuri Industrie Scutire A A   

–  Altele      

4905 91 00 – –  Sub formă de cărți sau de broșuri Industrie Scutire A A  

4905 99 00 – –  Altele Industrie Scutire A A  

4906 00 00 Planuri și desene de arhitectură, de inginerie și 
alte planuri și desene industriale, comerciale, to
pografice sau similare, originale, executate ma
nual; texte manuscrise; reproduceri fotografice pe 
hârtie sensibilizată și copii carbon obținute după 
planurile, desenele sau textele enumerate mai sus 

Industrie Scutire A A  

4907 00 Timbre poștale, timbre fiscale și similare, neoblite
rate, în circulație sau urmând a fi puse în circula
ție în țara în care ele au sau vor avea o valoare 
nominală recunoscută; hârtie timbrată; bancnote; 
cecuri; titluri de acțiuni sau obligațiuni și titluri si
milare      

4907 00 10 –  Timbre poștale, timbre fiscale și similare Industrie Scutire A A  

4907 00 30 –  Bancnote Industrie Scutire A A  
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4907 00 90 –  Altele Industrie Scutire A A  

4908 Decalcomanii (abțibilduri) de orice fel      

4908 10 00 –  Decalcomanii vitrifiabile Industrie Scutire A A  

4908 90 00 –  Altele Industrie Scutire A A  

4909 00 00 Cărți poștale imprimate sau ilustrate; cărți poștale 
cu felicitări sau mesaje personale, chiar ilustrate, 
cu sau fără plicuri, garnituri sau aplicații 

Industrie Scutire A A  

4910 00 00 Calendare de orice fel, imprimate, inclusiv calen
dare cu file detașabile 

Industrie Scutire A A  

4911 Alte imprimate, inclusiv imagini, gravuri și foto
grafii      

4911 10 –  Imprimate publicitare, cataloage comerciale și 
similare      

4911 10 10 – –  Cataloage comerciale Industrie Scutire A A  

4911 10 90 – –  Altele Industrie Scutire A A   

–  Altele      

4911 91 00 – –  Imagini, gravuri și fotografii Industrie Scutire A A  

4911 99 00 – –  Altele Industrie Scutire A A  
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XI SECȚIUNEA XI – MATERIALE TEXTILE ȘI ARTI
COLE DIN ACESTE MATERIALE      

50 CAPITOLUL 50 – MĂTASE      

5001 00 00 Gogoși de viermi de mătase de pe care se pot de
păna fire 

Agricultură Scutire A A  

5002 00 00 Mătase brută (nerăsucită) Agricultură Scutire A A  

5003 00 00 Deșeuri de mătase (inclusiv gogoși nedepănabile, 
deșeuri de fire și destrămătură) 

Agricultură Scutire A A  

5004 00 Fire de mătase (altele decât firele din deșeuri de 
mătase) necondiționate pentru vânzarea cu amă
nuntul      

5004 00 10 –  Nealbite, degomate sau albite Industrie 4 % A A  

5004 00 90 –  Altele Industrie 4 % A A  

5005 00 Fire din deșeuri de mătase, necondiționate pentru 
vânzarea cu amănuntul      

5005 00 10 –  Nealbite, degomate sau albite Industrie 2,9 % A A  

5005 00 90 –  Altele Industrie 2,9 % A A  

5006 00 Fire de mătase sau din deșeuri de mătase, condi
ționate pentru vânzarea cu amănuntul; intestine 
de viermi de mătase      

5006 00 10 –  Fire de mătase Industrie 5 % A A  
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5006 00 90 –  Fire de deșeuri de mătase; intestine de viermi de 
mătase 

Industrie 2,9 % A A  

5007 Țesături din mătase sau din deșeuri de mătase      

5007 10 00 –  Țesături din pieptănătură de mătase Industrie 3 % A A  

5007 20 –  Alte țesături, care conțin minimum 85 % din 
greutate mătase sau deșeuri de mătase, altele 
decât pieptănătura de mătase       

– –  Crep      

5007 20 11 – – –  Nealbite, degomate sau albite Industrie 6,9 % A A  

5007 20 19 – – –  Altele Industrie 6,9 % A A   

– –  Pongé, habutaï, honan, shantoung, corah și 
țesături similare din Extremul Orient, de mă
tase naturală pură (neamestecată cu pieptănă
tură de mătase, deșeuri de pieptănătură de 
mătase sau cu alte materiale textile)      

5007 20 21 – – – Țesătură pânză, nealbită sau simplu dego
mată 

Industrie 5,3 % A A   

– – –  Altele      

5007 20 31 – – – –  Țesătură pânză Industrie 7,5 % A A  

5007 20 39 – – – –  Altele Industrie 7,5 % A A   

– –  Altele      

5007 20 41 – – –  Țesături transparente (rare) Industrie 7,2 % A A  
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– – –  Altele      

5007 20 51 – – – –  Nealbite, degomate sau albite Industrie 7,2 % A A  

5007 20 59 – – – –  Vopsite Industrie 7,2 % A A   

– – – –  Din fire de diferite culori      

5007 20 61 – – – – –  Cu lățimea de peste 57 cm, dar de 
maximum 75 cm 

Industrie 7,2 % A A  

5007 20 69 – – – – –  Altele Industrie 7,2 % A A  

5007 20 71 – – – –  Imprimate Industrie 7,2 % A A  

5007 90 –  Alte țesături      

5007 90 10 – –  Nealbite, degomate sau albite Industrie 6,9 % A A  

5007 90 30 – –  Vopsite Industrie 6,9 % A A  

5007 90 50 – –  Din fire de diferite culori Industrie 6,9 % A A  

5007 90 90 – –  Imprimate Industrie 6,9 % A A  

51 CAPITOLUL 51 – LÂNĂ, PĂR FIN SAU GROSIER 
DE ANIMALE; FIRE ȘI ȚESĂTURI DIN PĂR DE 
CAL      

5101 Lână, necardată, nepieptănată       

–  Lână uscoasă, inclusiv lâna spălată înainte de 
separarea de piele      

5101 11 00 – –  Lână tunsă Agricultură Scutire A A  
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5101 19 00 – –  Altele Agricultură Scutire A A   

–  Degresată, necarbonizată      

5101 21 00 – –  Lână tunsă Agricultură Scutire A A  

5101 29 00 – –  Altele Agricultură Scutire A A  

5101 30 00 –  Carbonizată Agricultură Scutire A A  

5102 Păr fin sau grosier, necardat și nepieptănat       

–  Păr fin de animale      

5102 11 00 – –  De capră de Cașmir Agricultură Scutire A A  

5102 19 – –  Altele      

5102 19 10 – – –  De iepure de Angora Agricultură Scutire A A  

5102 19 30 – – –  De alpaca, de lama, de vicuna Agricultură Scutire A A  

5102 19 40 – – –  De cămilă (inclusiv dromader), de iac, de 
capră de Angora, de capră de Tibet și de 
capre similare 

Agricultură Scutire A A  

5102 19 90 – – – De alți iepuri decât cei de Angora, de ie
pure sălbatic, de castor, de nutrie și de bi
zam 

Agricultură Scutire A A  

5102 20 00 –  Păr grosier Agricultură Scutire A A  
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5103 Deșeuri de lână sau de păr fin sau grosier de ani
male, inclusiv deșeuri de fire, cu excepția destră
măturii      

5103 10 –  Deșeuri de la pieptănarea lânii sau a părului fin 
de animale      

5103 10 10 – –  Necarbonizate Agricultură Scutire A A  

5103 10 90 – –  Carbonizată Agricultură Scutire A A  

5103 20 00 –  Alte deșeuri de lână sau de păr fin de animale Agricultură Scutire A A  

5103 30 00 –  Deșeuri de păr grosier de animale Agricultură Scutire A A  

5104 00 00 Destrămătură de lână sau de păr fin sau grosier de 
animale 

Industrie Scutire A A  

5105 Lână, păr fin sau grosier, cardate sau pieptănate 
(inclusiv lână pieptănată în vrac)      

5105 10 00 –  Lână cardată Industrie 2 % A A   

–  Lână pieptănată      

5105 21 00 – –  Lână pieptănată în vrac Industrie 2 % A A  

5105 29 00 – –  Altele Industrie 2 % A A   

–  Păr fin, pieptănat sau cardat      

5105 31 00 – –  De capră de Cașmir Industrie 2 % A A  
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5105 39 00 – –  Altele Industrie 2 % A A  

5105 40 00 –  Păr grosier, pieptănat sau cardat Industrie 2 % A A  

5106 Fire din lână cardată, necondiționate pentru vân
zarea cu amănuntul      

5106 10 –  Care conțin lână minimum 85 % din greutate      

5106 10 10 – –  Nealbite Industrie 3,8 % A A  

5106 10 90 – –  Altele Industrie 3,8 % A A  

5106 20 –  Care conțin lână sub 85 % din greutate      

5106 20 10 – – Cu un conținut de lână și de păr fin de ani
male de minimum 85 % din greutate 

Industrie 3.8 A A   

– –  Altele      

5106 20 91 – – –  Nealbite Industrie 4 % A A  

5106 20 99 – – –  Altele Industrie 4 % A A  

5107 Fire din lână pieptănată, necondiționate pentru 
vânzarea cu amănuntul      

5107 10 –  Care conțin lână minimum 85 % din greutate      

5107 10 10 – –  Nealbite Industrie 3,8 % A A  

5107 10 90 – –  Altele Industrie 3,8 % A A  
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5107 20 –  Care conțin lână sub 85 % din greutate       

– – Cu un conținut de lână și de păr fin de ani
male de minimum 85 % din greutate      

5107 20 10 – – –  Nealbite Industrie 4 % A A  

5107 20 30 – – –  Altele Industrie 4 % A A   

– –  Altele       

– – –  Amestecate în principal sau numai cu fibre 
sintetice discontinue      

5107 20 51 – – – –  Nealbite Industrie 4 % A A  

5107 20 59 – – – –  Altele Industrie 4 % A A   

– – –  Altfel amestecate      

5107 20 91 – – – –  Nealbite Industrie 4 % A A  

5107 20 99 – – – –  Altele Industrie 4 % A A  

5108 Fire din păr fin de animale, cardate sau pieptănate, 
necondiționate pentru vânzarea cu amănuntul      

5108 10 –  Cardate      

5108 10 10 – –  Nealbite Industrie 3,2 % A A  

5108 10 90 – –  Altele Industrie 3,2 % A A  
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5108 20 –  Pieptănate      

5108 20 10 – –  Nealbite Industrie 3,2 % A A  

5108 20 90 – –  Altele Industrie 3,2 % A A  

5109 Fire din lână sau din păr fin de animale, condițio
nate pentru vânzarea cu amănuntul      

5109 10 – Care conțin lână sau păr fin de animale mini
mum 85 % din greutate      

5109 10 10 – –  În gheme, sculuri sau jurubițe, cu o greutate 
de peste 125 g, dar de maximum 500 g 

Industrie 3,8 % A A  

5109 10 90 – –  Altele Industrie 5 % A A  

5109 90 00 –  Altele Industrie 5 % A A  

5110 00 00 Fire din păr grosier sau din păr de cal (inclusiv 
fire din păr de cal îmbrăcate), chiar condiționate 
pentru vânzarea cu amănuntul 

Industrie 3,5 % A A  

5111 Țesături din lână cardată sau din păr fin de ani
male, cardat       

– Care conțin lână sau păr fin de animale mini
mum 85 % din greutate      

5111 11 00 – –  Cu o greutate de maximum 300 g/m2 Industrie 8 % A A  

5111 19 00 – –  Altele Industrie 8 % A A  

16.9.2016 
L 250/680 

Jurnalul O
ficial al U

niunii Europene 
RO

    



NC 2014 Descriere Sector Taxe enumerate 
cu titlu indicativ 

Categoria în 
etapa eliminării 
pentru Africa 

de Sud 

Categoria în 
etapa elimi
nării pentru 

BLMNS 

Observații 

5111 20 00 – Altele, amestecate în principal sau numai cu fi
lamente sintetice sau artificiale 

Industrie 8 % A A  

5111 30 – Altele, amestecate în principal sau numai cu fi
bre sintetice sau artificiale discontinue      

5111 30 10 – –  Cu o greutate de maximum 300 g/m2 Industrie 8 % A A  

5111 30 80 – –  Cu o greutate de peste 300 g/m2 Industrie 8 % A A  

5111 90 –  Altele      

5111 90 10 – –  Cu un conținut total de materiale textile de la 
capitolul 50 de peste 10 % din greutate 

Industrie 7,2 % A A   

– –  Altele      

5111 90 91 – – –  Cu o greutate de maximum 300 g/m2 Industrie 8 % A A  

5111 90 98 – – –  Cu o greutate de peste 300 g/m2 Industrie 8 % A A  

5112 Țesături din lână pieptănată sau din păr fin de 
animale, pieptănat       

– Care conțin lână sau păr fin de animale mini
mum 85 % din greutate      

5112 11 00 – –  Cu o greutate de maximum 200 g/m2 Industrie 8 % A A  

5112 19 00 – –  Altele Industrie 8 % A A  
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5112 20 00 – Altele, amestecate în principal sau numai cu fi
lamente sintetice sau artificiale 

Industrie 8 % A A  

5112 30 – Altele, amestecate în principal sau numai cu fi
bre sintetice sau artificiale discontinue      

5112 30 10 – –  Cu o greutate de maximum 200 g/m2 Industrie 8 % A A  

5112 30 80 – –  Cu o greutate de peste 200 g/m2 Industrie 8 % A A  

5112 90 –  Altele      

5112 90 10 – –  Cu un conținut total de materiale textile de la 
capitolul 50 de peste 10 % din greutate 

Industrie 7,2 % A A   

– –  Altele      

5112 90 91 – – –  Cu o greutate de maximum 200 g/m2 Industrie 8 % A A  

5112 90 98 – – –  Cu o greutate de peste 200 g/m2 Industrie 8 % A A  

5113 00 00 Țesături din păr grosier de animale sau din păr de 
cal 

Industrie 5,3 % A A  

52 CAPITOLUL 52 – BUMBAC      

5201 00 Bumbac, necardat și nepieptănat      

5201 00 10 –  Hidrofil sau albit Agricultură Scutire A A  

5201 00 90 –  Altele Agricultură Scutire A A  
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5202 Deșeuri de bumbac (inclusiv deșeuri de fire de 
bumbac și destrămătură)      

5202 10 00 –  Deșeuri de fire Agricultură Scutire A A   

–  Altele      

5202 91 00 – –  Destrămătură Agricultură Scutire A A  

5202 99 00 – –  Altele Agricultură Scutire A A  

5203 00 00 Bumbac, cardat sau pieptănat Agricultură Scutire A A  

5204 Ață de cusut din bumbac, chiar condiționată pen
tru vânzarea cu amănuntul       

–  Necondiționată pentru vânzarea cu amănuntul      

5204 11 00 – –  Care conține bumbac minimum 85 % din 
greutate 

Industrie 4 % A A  

5204 19 00 – –  Altele Industrie 4 % A A  

5204 20 00 –  Condiționată pentru vânzarea cu amănuntul Industrie 5 % A A  

5205 Fire din bumbac (altele decât ața de cusut), care 
conțin bumbac minimum 85 % din greutate, ne
condiționate pentru vânzarea cu amănuntul       

–  Fire simple, din fibre nepieptănate      

5205 11 00 – – Măsurând minimum 714,29 decitex (maxi
mum 14 numere metrice) 

Industrie 4 % A A  
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NC 2014 Descriere Sector Taxe enumerate 
cu titlu indicativ 

Categoria în 
etapa eliminării 
pentru Africa 

de Sud 

Categoria în 
etapa elimi
nării pentru 

BLMNS 

Observații 

5205 12 00 – –  Măsurând sub 714,29 decitex, dar minimum 
232,56 decitex (peste 14 numere metrice, 
dar maximum 43 numere metrice) 

Industrie 4 % A A  

5205 13 00 – –  Măsurând sub 232,56 decitex, dar minimum 
192,31 decitex (peste 43 numere metrice, 
dar maximum 52 numere metrice) 

Industrie 4 % A A  

5205 14 00 – –  Măsurând sub 192,31 decitex, dar minimum 
125 decitex (peste 52 numere metrice, dar 
maximum 80 numere metrice) 

Industrie 4 % A A  

5205 15 – –  Măsurând sub 125 decitex (peste 80 numere 
metrice)      

5205 15 10 – – –  Măsurând sub 125 decitex, dar minimum 
83,33 decitex (peste 80 numere metrice, 
dar maximum 120 numere metrice) 

Industrie 4,4 % A A  

5205 15 90 – – – Măsurând sub 83,33 decitex (peste 120 nu
mere metrice) 

Industrie 4 % A A   

–  Fire simple din fibre pieptănate      

5205 21 00 – – Măsurând minimum 714,29 decitex (maxi
mum 14 numere metrice) 

Industrie 4 % A A  

5205 22 00 – –  Măsurând sub 714,29 decitex, dar minimum 
232,56 decitex (peste 14 numere metrice, 
dar maximum 43 numere metrice) 

Industrie 4 % A A  16.9.2016 
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NC 2014 Descriere Sector Taxe enumerate 
cu titlu indicativ 

Categoria în 
etapa eliminării 
pentru Africa 

de Sud 

Categoria în 
etapa elimi
nării pentru 

BLMNS 

Observații 

5205 23 00 – –  Măsurând sub 232,56 decitex, dar minimum 
192,31 decitex (peste 43 numere metrice, 
dar maximum 52 numere metrice) 

Industrie 4 % A A  

5205 24 00 – –  Măsurând sub 192,31 decitex, dar minimum 
125 decitex (peste 52 numere metrice, dar 
maximum 80 numere metrice) 

Industrie 4 % A A  

5205 26 00 – –  Măsurând sub 125 decitex, dar minimum 
106,38 decitex (peste 80 numere metrice, 
dar maximum 94 numere metrice) 

Industrie 4 % A A  

5205 27 00 – –  Măsurând sub 106,38 decitex, dar minimum 
83,33 decitex (peste 94 numere metrice, dar 
maximum 120 numere metrice) 

Industrie 4 % A A  

5205 28 00 – – Măsurând sub 83,33 decitex (peste 120 nu
mere metrice) 

Industrie 4 % A A   

–  Fire răsucite sau cablate, din fibre nepieptănate      

5205 31 00 – – Măsurând pe fir simplu minimum 714,29 de
citex (maximum 14 numere metrice pe fir 
simplu) 

Industrie 4 % A A  

5205 32 00 – –  Măsurând pe fir simplu sub 714,29 decitex, 
dar minimum 232,56 decitex (peste 14 nu
mere metrice, dar maximum 43 numere me
trice pe fir simplu) 

Industrie 4 % A A  
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NC 2014 Descriere Sector Taxe enumerate 
cu titlu indicativ 

Categoria în 
etapa eliminării 
pentru Africa 

de Sud 

Categoria în 
etapa elimi
nării pentru 

BLMNS 

Observații 

5205 33 00 – –  Măsurând pe fir simplu sub 232,56 decitex, 
dar minimum 192,31 decitex (peste 43 nu
mere metrice, dar maximum 52 numere me
trice pe fir simplu) 

Industrie 4 % A A  

5205 34 00 – –  Măsurând pe fir simplu sub 192,31 decitex, 
dar minimum 125 decitex (peste 52 numere 
metrice, dar maximum 80 numere metrice 
pe fir simplu) 

Industrie 4 % A A  

5205 35 00 – –  Măsurând pe fir simplu sub 125 decitex 
(peste 80 numere metrice pe fir simplu) 

Industrie 4 % A A   

–  Fire răsucite sau cablate, din fibre pieptănate      

5205 41 00 – – Măsurând pe fir simplu minimum 714,29 de
citex (maximum 14 numere metrice pe fir 
simplu) 

Industrie 4 % A A  

5205 42 00 – –  Măsurând pe fir simplu sub 714,29 decitex, 
dar minimum 232,56 decitex (peste 14 nu
mere metrice, dar maximum 43 numere me
trice pe fir simplu) 

Industrie 4 % A A  

5205 43 00 – –  Măsurând pe fir simplu sub 232,56 decitex, 
dar minimum 192,31 decitex (peste 43 nu
mere metrice, dar maximum 52 numere me
trice pe fir simplu) 

Industrie 4 % A A  
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NC 2014 Descriere Sector Taxe enumerate 
cu titlu indicativ 

Categoria în 
etapa eliminării 
pentru Africa 

de Sud 

Categoria în 
etapa elimi
nării pentru 

BLMNS 

Observații 

5205 44 00 – –  Măsurând pe fir simplu sub 192,31 decitex, 
dar minimum 125 decitex (peste 52 numere 
metrice, dar maximum 80 numere metrice 
pe fir simplu) 

Industrie 4 % A A  

5205 46 00 – –  Măsurând pe fir simplu sub 125 decitex, dar 
minimum 106,38 decitex (peste 80 numere 
metrice, dar maximum 94 numere metrice 
pe fir simplu) 

Industrie 4 % A A  

5205 47 00 – –  Măsurând pe fir simplu sub 106,38 decitex, 
dar minimum 83,33 decitex (peste 94 numere 
metrice, dar maximum 120 numere metrice 
pe fir simplu) 

Industrie 4 % A A  

5205 48 00 – –  Măsurând pe fir simplu sub 83,33 decitex 
(peste 120 numere metrice pe fir simplu) 

Industrie 4 % A A  

5206 Fire din bumbac (altele decât ață de cusut), care 
conțin bumbac sub 85 % din greutate, necondițio
nate pentru vânzarea cu amănuntul       

–  Fire simple, din fibre nepieptănate      

5206 11 00 – – Măsurând minimum 714,29 decitex (maxi
mum 14 numere metrice) 

Industrie 4 % A A  

5206 12 00 – –  Măsurând sub 714,29 decitex, dar minimum 
232,56 decitex (peste 14 numere metrice, 
dar maximum 43 numere metrice) 

Industrie 4 % A A  
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NC 2014 Descriere Sector Taxe enumerate 
cu titlu indicativ 

Categoria în 
etapa eliminării 
pentru Africa 

de Sud 

Categoria în 
etapa elimi
nării pentru 

BLMNS 

Observații 

5206 13 00 – –  Măsurând sub 232,56 decitex, dar minimum 
192,31 decitex (peste 43 numere metrice, 
dar maximum 52 numere metrice) 

Industrie 4 % A A  

5206 14 00 – –  Măsurând sub 192,31 decitex, dar minimum 
125 decitex (peste 52 numere metrice, dar 
maximum 80 numere metrice) 

Industrie 4 % A A  

5206 15 00 – –  Măsurând sub 125 decitex (peste 80 numere 
metrice) 

Industrie 4 % A A   

–  Fire simple din fibre pieptănate      

5206 21 00 – – Măsurând minimum 714,29 decitex (maxi
mum 14 numere metrice) 

Industrie 4 % A A  

5206 22 00 – –  Măsurând sub 714,29 decitex, dar minimum 
232,56 decitex (peste 14 numere metrice, 
dar maximum 43 numere metrice) 

Industrie 4 % A A  

5206 23 00 – –  Măsurând sub 232,56 decitex, dar minimum 
192,31 decitex (peste 43 numere metrice, 
dar maximum 52 numere metrice) 

Industrie 4 % A A  

5206 24 00 – –  Măsurând sub 192,31 decitex, dar minimum 
125 decitex (peste 52 numere metrice, dar 
maximum 80 numere metrice) 

Industrie 4 % A A  16.9.2016 
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NC 2014 Descriere Sector Taxe enumerate 
cu titlu indicativ 

Categoria în 
etapa eliminării 
pentru Africa 

de Sud 

Categoria în 
etapa elimi
nării pentru 

BLMNS 

Observații 

5206 25 00 – –  Măsurând sub 125 decitex (peste 80 numere 
metrice) 

Industrie 4 % A A   

–  Fire răsucite sau cablate, din fibre nepieptănate      

5206 31 00 – – Măsurând pe fir simplu minimum 714,29 de
citex (maximum 14 numere metrice pe fir 
simplu) 

Industrie 4 % A A  

5206 32 00 – –  Măsurând pe fir simplu sub 714,29 decitex, 
dar minimum 232,56 decitex (peste 14 nu
mere metrice, dar maximum 43 numere me
trice pe fir simplu) 

Industrie 4 % A A  

5206 33 00 – –  Măsurând pe fir simplu sub 232,56 decitex, 
dar minimum 192,31 decitex (peste 43 nu
mere metrice, dar maximum 52 numere me
trice pe fir simplu) 

Industrie 4 % A A  

5206 34 00 – –  Măsurând pe fir simplu sub 192,31 decitex, 
dar minimum 125 decitex (peste 52 numere 
metrice, dar maximum 80 numere metrice 
pe fir simplu) 

Industrie 4 % A A  

5206 35 00 – –  Măsurând pe fir simplu sub 125 decitex 
(peste 80 numere metrice pe fir simplu) 

Industrie 4 % A A  
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NC 2014 Descriere Sector Taxe enumerate 
cu titlu indicativ 

Categoria în 
etapa eliminării 
pentru Africa 

de Sud 

Categoria în 
etapa elimi
nării pentru 

BLMNS 

Observații  

–  Fire răsucite sau cablate, din fibre pieptănate      

5206 41 00 – – Măsurând pe fir simplu minimum 714,29 de
citex (maximum 14 numere metrice pe fir 
simplu) 

Industrie 4 % A A  

5206 42 00 – –  Măsurând pe fir simplu sub 714,29 decitex, 
dar minimum 232,56 decitex (peste 14 nu
mere metrice, dar maximum 43 numere me
trice pe fir simplu) 

Industrie 4 % A A  

5206 43 00 – –  Măsurând pe fir simplu sub 232,56 decitex, 
dar minimum 192,31 decitex (peste 43 nu
mere metrice, dar maximum 52 numere me
trice pe fir simplu) 

Industrie 4 % A A  

5206 44 00 – –  Măsurând pe fir simplu sub 192,31 decitex, 
dar minimum 125 decitex (peste 52 numere 
metrice, dar maximum 80 numere metrice 
pe fir simplu) 

Industrie 4 % A A  

5206 45 00 – –  Măsurând pe fir simplu sub 125 decitex 
(peste 80 numere metrice pe fir simplu) 

Industrie 4 % A A  

5207 Fire de bumbac (altele decât ață de cusut) condi
ționate pentru vânzarea cu amănuntul      

5207 10 00 – Care conține bumbac minimum 85 % din greu
tate 

Industrie 5 % A A  

5207 90 00 –  Altele Industrie 5 % A A  
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NC 2014 Descriere Sector Taxe enumerate 
cu titlu indicativ 

Categoria în 
etapa eliminării 
pentru Africa 

de Sud 

Categoria în 
etapa elimi
nării pentru 

BLMNS 

Observații 

5208 Țesături din bumbac, care conțin bumbac mini
mum 85 % din greutate, cu o greutate de maxi
mum 200 g/m2       

–  Nealbite      

5208 11 – – Cu legătură pânză, cu o greutate de maxi
mum 100 g/m2      

5208 11 10 – – –  Tifon pentru pansamente Industrie 8 % A A  

5208 11 90 – – –  Altele Industrie 8 % A A  

5208 12 – –  Cu legătură pânză, cu o greutate de peste 
100 g/m2       

– – –  Cu legătură pânză, cu o greutate de peste 
100 g/m2, dar maximum 130 g/m2 și cu 
lățimea      

5208 12 16 – – – –  De maximum 165 cm Industrie 8 % A A  

5208 12 19 – – – –  De peste 165 cm Industrie 8 % A A   

– – –  Cu legătură pânză, cu o greutate peste 
130 g/m2 și cu lățimea      

5208 12 96 – – – –  De maximum 165 cm Industrie 8 % A A  

5208 12 99 – – – –  De peste 165 cm Industrie 8 % A A  
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NC 2014 Descriere Sector Taxe enumerate 
cu titlu indicativ 

Categoria în 
etapa eliminării 
pentru Africa 

de Sud 

Categoria în 
etapa elimi
nării pentru 

BLMNS 

Observații 

5208 13 00 – –  Cu legătură diagonală sau încrucișată, al cărei 
raport de legătură este maximum 4 

Industrie 8 % A A  

5208 19 00 – –  Alte țesături Industrie 8 % A A   

–  Albite      

5208 21 – – Cu legătură pânză, cu o greutate de maxi
mum 100 g/m2      

5208 21 10 – – –  Tifon pentru pansamente Industrie 8 % A A  

5208 21 90 – – –  Altele Industrie 8 % A A  

5208 22 – –  Cu legătură pânză, cu o greutate de peste 
100 g/m2       

– – –  Cu legătură pânză, cu o greutate de peste 
100 g/m2, dar maximum 130 g/m2 și cu 
lățimea      

5208 22 16 – – – –  De maximum 165 cm Industrie 8 % A A  

5208 22 19 – – – –  De peste 165 cm Industrie 8 % A A   

– – –  Cu legătură pânză, cu o greutate peste 
130 g/m2 și cu lățimea      

5208 22 96 – – – –  De maximum 165 cm Industrie 8 % A A  
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NC 2014 Descriere Sector Taxe enumerate 
cu titlu indicativ 

Categoria în 
etapa eliminării 
pentru Africa 

de Sud 

Categoria în 
etapa elimi
nării pentru 

BLMNS 

Observații 

5208 22 99 – – – –  De peste 165 cm Industrie 8 % A A  

5208 23 00 – –  Cu legătură diagonală sau încrucișată, al cărei 
raport de legătură este maximum 4 

Industrie 8 % A A  

5208 29 00 – –  Alte țesături Industrie 8 % A A   

–  Vopsite      

5208 31 00 – – Cu legătură pânză, cu o greutate de maxi
mum 100 g/m2 

Industrie 8 % A A  

5208 32 – –  Cu legătură pânză, cu o greutate de peste 
100 g/m2       

– – –  Cu legătură pânză, cu o greutate de peste 
100 g/m2, dar maximum 130 g/m2 și cu 
lățimea      

5208 32 16 – – – –  De maximum 165 cm Industrie 8 % A A  

5208 32 19 – – – –  De peste 165 cm Industrie 8 % A A   

– – –  Cu legătură pânză, cu o greutate peste 
130 g/m2 și cu lățimea      

5208 32 96 – – – –  De maximum 165 cm Industrie 8 % A A  

5208 32 99 – – – –  De peste 165 cm Industrie 8 % A A  
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NC 2014 Descriere Sector Taxe enumerate 
cu titlu indicativ 

Categoria în 
etapa eliminării 
pentru Africa 

de Sud 

Categoria în 
etapa elimi
nării pentru 

BLMNS 

Observații 

5208 33 00 – –  Cu legătură diagonală sau încrucișată, al cărei 
raport de legătură este maximum 4 

Industrie 8 % A A  

5208 39 00 – –  Alte țesături Industrie 8 % A A   

–  Din fire de diferite culori      

5208 41 00 – – Cu legătură pânză, cu o greutate de maxi
mum 100 g/m2 

Industrie 8 % A A  

5208 42 00 – –  Cu legătură pânză, cu o greutate de peste 
100 g/m2 

Industrie 8 % A A  

5208 43 00 – –  Cu legătură diagonală sau încrucișată, al cărei 
raport de legătură este maximum 4 

Industrie 8 % A A  

5208 49 00 – –  Alte țesături Industrie 8 % A A   

–  Imprimate      

5208 51 00 – – Cu legătură pânză, cu o greutate de maxi
mum 100 g/m2 

Industrie 8 % A A  

5208 52 00 – –  Cu legătură pânză, cu o greutate de peste 
100 g/m2 

Industrie 8 % A A  

5208 59 – –  Alte țesături      

5208 59 10 – – –  Cu legătură diagonală sau încrucișată, al 
cărei raport de legătură este maximum 4 

Industrie 8 % A A  

5208 59 90 – – –  Altele Industrie 8 % A A  
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NC 2014 Descriere Sector Taxe enumerate 
cu titlu indicativ 

Categoria în 
etapa eliminării 
pentru Africa 

de Sud 

Categoria în 
etapa elimi
nării pentru 

BLMNS 

Observații 

5209 Țesături din bumbac, care conțin bumbac mini
mum 85 % din greutate, având o greutate de peste 
200 g/m2       

–  Nealbite      

5209 11 00 – –  Cu legătură pânză Industrie 8 % A A  

5209 12 00 – –  Cu legătură diagonală sau încrucișată, al cărei 
raport de legătură este maximum 4 

Industrie 8 % A A  

5209 19 00 – –  Alte țesături Industrie 8 % A A   

–  Albite      

5209 21 00 – –  Cu legătură pânză Industrie 8 % A A  

5209 22 00 – –  Cu legătură diagonală sau încrucișată, al cărei 
raport de legătură este maximum 4 

Industrie 8 % A A  

5209 29 00 – –  Alte țesături Industrie 8 % A A   

–  Vopsite      

5209 31 00 – –  Cu legătură pânză Industrie 8 % A A  

5209 32 00 – –  Cu legătură diagonală sau încrucișată, al cărei 
raport de legătură este maximum 4 

Industrie 8 % A A  

5209 39 00 – –  Alte țesături Industrie 8 % A A  
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NC 2014 Descriere Sector Taxe enumerate 
cu titlu indicativ 

Categoria în 
etapa eliminării 
pentru Africa 

de Sud 

Categoria în 
etapa elimi
nării pentru 

BLMNS 

Observații  

–  Din fire de diferite culori      

5209 41 00 – –  Cu legătură pânză Industrie 8 % A A  

5209 42 00 – –  Țesături „denim” Industrie 8 % A A  

5209 43 00 – – Alte țesături, cu legătură diagonală sau încru
cișată, al cărei raport de legătură este maxi
mum 4 

Industrie 8 % A A  

5209 49 00 – –  Alte țesături Industrie 8 % A A   

–  Imprimate      

5209 51 00 – –  Cu legătură pânză Industrie 8 % A A  

5209 52 00 – –  Cu legătură diagonală sau încrucișată, al cărei 
raport de legătură este maximum 4 

Industrie 8 % A A  

5209 59 00 – –  Alte țesături Industrie 8 % A A  

5210 Țesături din bumbac, care conțin bumbac sub 
85 % din greutate, amestecate în principal sau nu
mai cu fibre sintetice sau artificiale, având o greu
tate de maximum 200 g/m2       

–  Nealbite      

5210 11 00 – –  Cu legătură pânză Industrie 8 % A A  
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NC 2014 Descriere Sector Taxe enumerate 
cu titlu indicativ 

Categoria în 
etapa eliminării 
pentru Africa 

de Sud 

Categoria în 
etapa elimi
nării pentru 

BLMNS 

Observații 

5210 19 00 – –  Alte țesături Industrie 8 % A A   

–  Albite      

5210 21 00 – –  Cu legătură pânză Industrie 8 % A A  

5210 29 00 – –  Alte țesături Industrie 8 % A A   

–  Vopsite      

5210 31 00 – –  Cu legătură pânză Industrie 8 % A A  

5210 32 00 – –  Cu legătură diagonală sau încrucișată, al cărei 
raport de legătură este maximum 4 

Industrie 8 % A A  

5210 39 00 – –  Alte țesături Industrie 8 % A A   

–  Din fire de diferite culori      

5210 41 00 – –  Cu legătură pânză Industrie 8 % A A  

5210 49 00 – –  Alte țesături Industrie 8 % A A   

–  Imprimate      

5210 51 00 – –  Cu legătură pânză Industrie 8 % A A  

5210 59 00 – –  Alte țesături Industrie 8 % A A  
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NC 2014 Descriere Sector Taxe enumerate 
cu titlu indicativ 

Categoria în 
etapa eliminării 
pentru Africa 

de Sud 

Categoria în 
etapa elimi
nării pentru 

BLMNS 

Observații 

5211 Țesături din bumbac, care conțin bumbac sub 
85 % din greutate, amestecate în principal sau nu
mai cu fibre sintetice sau artificiale, având o greu
tate de peste 200 g/m2       

–  Nealbite      

5211 11 00 – –  Cu legătură pânză Industrie 8 % A A  

5211 12 00 – –  Cu legătură diagonală sau încrucișată, al cărei 
raport de legătură este maximum 4 

Industrie 8 % A A  

5211 19 00 – –  Alte țesături Industrie 8 % A A  

5211 20 00 –  Albite Industrie 8 % A A   

–  Vopsite      

5211 31 00 – –  Cu legătură pânză Industrie 8 % A A  

5211 32 00 – –  Cu legătură diagonală sau încrucișată, al cărei 
raport de legătură este maximum 4 

Industrie 8 % A A  

5211 39 00 – –  Alte țesături Industrie 8 % A A   

–  Din fire de diferite culori      

5211 41 00 – –  Cu legătură pânză Industrie 8 % A A  

5211 42 00 – –  Țesături „denim” Industrie 8 % A A  
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NC 2014 Descriere Sector Taxe enumerate 
cu titlu indicativ 

Categoria în 
etapa eliminării 
pentru Africa 

de Sud 

Categoria în 
etapa elimi
nării pentru 

BLMNS 

Observații 

5211 43 00 – – Alte țesături, cu legătură diagonală sau încru
cișată, al cărei raport de legătură este maxi
mum 4 

Industrie 8 % A A  

5211 49 – –  Alte țesături      

5211 49 10 – – –  Țesături Jacquard Industrie 8 % A A  

5211 49 90 – – –  Altele Industrie 8 % A A   

–  Imprimate      

5211 51 00 – –  Cu legătură pânză Industrie 8 % A A  

5211 52 00 – –  Cu legătură diagonală sau încrucișată, al cărei 
raport de legătură este maximum 4 

Industrie 8 % A A  

5211 59 00 – –  Alte țesături Industrie 8 % A A  

5212 Alte țesături din bumbac       

–  Cu o greutate de maximum 200 g/m2      

5212 11 – –  Nealbite      

5212 11 10 – – –  În amestec, în principal sau numai cu in Industrie 8 % A A  

5212 11 90 – – –  În altfel de amestecuri Industrie 8 % A A  

5212 12 – –  Albite      

5212 12 10 – – –  În amestec, în principal sau numai cu in Industrie 8 % A A  

16.9.2016 
L 250/699 

Jurnalul O
ficial al U

niunii Europene 
RO

    



NC 2014 Descriere Sector Taxe enumerate 
cu titlu indicativ 

Categoria în 
etapa eliminării 
pentru Africa 

de Sud 

Categoria în 
etapa elimi
nării pentru 

BLMNS 

Observații 

5212 12 90 – – –  În altfel de amestecuri Industrie 8 % A A  

5212 13 – –  Vopsite      

5212 13 10 – – –  În amestec, în principal sau numai cu in Industrie 8 % A A  

5212 13 90 – – –  În altfel de amestecuri Industrie 8 % A A  

5212 14 – –  Din fire de diferite culori      

5212 14 10 – – –  În amestec, în principal sau numai cu in Industrie 8 % A A  

5212 14 90 – – –  În altfel de amestecuri Industrie 8 % A A  

5212 15 – –  Imprimate      

5212 15 10 – – –  În amestec, în principal sau numai cu in Industrie 8 % A A  

5212 15 90 – – –  În altfel de amestecuri Industrie 8 % A A   

–  Cu o greutate de peste 200 g/m2      

5212 21 – –  Nealbite      

5212 21 10 – – –  În amestec, în principal sau numai cu in Industrie 8 % A A  

5212 21 90 – – –  În altfel de amestecuri Industrie 8 % A A  

5212 22 – –  Albite      

5212 22 10 – – –  În amestec, în principal sau numai cu in Industrie 8 % A A  
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5212 22 90 – – –  În altfel de amestecuri Industrie 8 % A A  

5212 23 – –  Vopsite      

5212 23 10 – – –  În amestec, în principal sau numai cu in Industrie 8 % A A  

5212 23 90 – – –  În altfel de amestecuri Industrie 8 % A A  

5212 24 – –  Din fire de diferite culori      

5212 24 10 – – –  În amestec, în principal sau numai cu in Industrie 8 % A A  

5212 24 90 – – –  În altfel de amestecuri Industrie 8 % A A  

5212 25 – –  Imprimate      

5212 25 10 – – –  În amestec, în principal sau numai cu in Industrie 8 % A A  

5212 25 90 – – –  În altfel de amestecuri Industrie 8 % A A  

53 CAPITOLUL 53 – ALTE FIBRE TEXTILE VEGE
TALE; FIRE DIN HÂRTIE ȘI ȚESĂTURI DIN FIRE 
DE HÂRTIE      

5301 In brut sau prelucrat, dar nefilat; câlți și deșeuri 
din in (inclusiv deșeuri din fire și destrămătură)      

5301 10 00 –  In brut sau topit Agricultură Scutire A A  
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– In zdrobit, melițat, pieptănat sau altfel prelu
crat, dar nefilat      

5301 21 00 – –  Zdrobit sau melițat Agricultură Scutire A A  

5301 29 00 – –  Altele Agricultură Scutire A A  

5301 30 00 –  Câlți și deșeuri din in Agricultură Scutire A A  

5302 Cânepă (Cannabis sativa L.) brută sau prelucrată, 
dar nefilată; câlți și deșeuri din cânepă (inclusiv 
deșeuri din fire și destrămătură)      

5302 10 00 –  Cânepa brută sau topită Agricultură Scutire A A  

5302 90 00 –  Altele Agricultură Scutire A A  

5303 Iută și alte fibre textile liberiene (exceptând inul, 
cânepa și ramia), brute sau prelucrate, dar nefilate; 
câlți și deșeuri din aceste fibre (inclusiv deșeuri 
din fire și destrămătură)      

5303 10 00 – Iută și alte fibre textile liberiene, brute sau to
pite 

Industrie Scutire A A  

5303 90 00 –  Altele Industrie Scutire A A  

5305 00 00 Fibre din nucă de cocos, de abaca (cânepa de Ma
nila sau Musa textilis Nee), ramia sau alte fibre tex
tile vegetale nedenumite și necuprinse în altă 
parte, brute sau prelucrate, dar nefilate; câlți și de
șeuri din aceste fibre (inclusiv deșeuri din fire și 
destrămătură) 

Industrie Scutire A A  
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5306 Fire din in      

5306 10 –  Simple       

– – Necondiționate pentru vânzarea cu amănun
tul      

5306 10 10 – – – Măsurând minimum 833,3 decitex (maxi
mum 12 numere metrice) 

Industrie 4 % A A  

5306 10 30 – – – Măsurând sub 833,3 decitex, dar mini
mum 277,8 decitex (peste 12 numere me
trice, dar maximum 36 numere metrice) 

Industrie 4 % A A  

5306 10 50 – – – Măsurând sub 277,8 decitex (peste 36 nu
mere metrice) 

Industrie 3,8 % A A  

5306 10 90 – –  Condiționate pentru vânzarea cu amănuntul Industrie 5 % A A  

5306 20 –  Răsucite sau cablate      

5306 20 10 – – Necondiționate pentru vânzarea cu amănun
tul 

Industrie 4 % A A  

5306 20 90 – –  Condiționate pentru vânzarea cu amănuntul Industrie 5 % A A  

5307 Fire din iută sau din alte fibre textile liberiene de 
la poziția 5303      

5307 10 00 –  Simple Industrie Scutire A A  

5307 20 00 –  Răsucite sau cablate Industrie Scutire A A  
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5308 Fire din alte fibre textile vegetale; fire din hârtie      

5308 10 00 –  Fire din nucă de cocos Industrie Scutire A A  

5308 20 –  Fire din cânepă      

5308 20 10 – – Necondiționate pentru vânzarea cu amănun
tul 

Industrie 3 % A A  

5308 20 90 – –  Condiționate pentru vânzarea cu amănuntul Industrie 4,9 % A A  

5308 90 –  Altele       

– –  Fire din ramie      

5308 90 12 – – – Măsurând minimum 277,8 decitex (maxi
mum 36 numere metrice) 

Industrie 4 % A A  

5308 90 19 – – – Măsurând sub 277,8 decitex (peste 36 nu
mere metrice) 

Industrie 3,8 % A A  

5308 90 50 – –  Fire din hârtie Industrie 4 % A A  

5308 90 90 – –  Altele Industrie 3,8 % A A  

5309 Țesături din in       

–  Cu un conținut de in de minimum 85 % din 
greutate      

5309 11 – –  Nealbite sau albite      

5309 11 10 – – –  Nealbite Industrie 8 % A A  
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5309 11 90 – – –  Albite Industrie 8 % A A  

5309 19 00 – –  Altele Industrie 8 % A A   

–  Cu un conținut de in de sub 85 % din greutate      

5309 21 00 – –  Nealbite sau albite Industrie 8 % A A  

5309 29 00 – –  Altele Industrie 8 % A A  

5310 Țesături din iută sau din alte fibre textile liberiene 
de la poziția 5303      

5310 10 –  Nealbite      

5310 10 10 – –  Cu o lățime de maximum 150 cm Industrie 4 % A A  

5310 10 90 – –  Cu o lățime de peste 150 cm Industrie 4 % A A  

5310 90 00 –  Altele Industrie 4 % A A  

5311 00 Țesături din alte fibre textile vegetale; țesături din 
fire de hârtie      

5311 00 10 –  Țesături din ramie Industrie 8 % A A  

5311 00 90 –  Altele Industrie 5,8 % A A  
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54 CAPITOLUL 54 – FILAMENTE SINTETICE SAU 
ARTIFICIALE; BENZI ȘI FORME SIMILARE DIN 
MATERIALE TEXTILE SINTETICE SAU ARTIFI
CIALE      

5401 Ață de cusut din filamente sintetice sau artificiale, 
chiar condiționată pentru vânzarea cu amănuntul      

5401 10 –  Din filamente sintetice       

– – Necondiționate pentru vânzarea cu amănun
tul       

– – –  Fire cu miez, denumite core yarn      

5401 10 12 – – – – Filamente din poliester înfășurate în fi
bre de bumbac 

Industrie 4 % A A  

5401 10 14 – – – –  Altele Industrie 4 % A A   

– – –  Altele      

5401 10 16 – – – –  Fire texturate Industrie 4 % A A  

5401 10 18 – – – –  Altele Industrie 4 % A A  

5401 10 90 – –  Condiționate pentru vânzarea cu amănuntul Industrie 5 % A A  

5401 20 –  Din filamente artificiale      

5401 20 10 – – Necondiționate pentru vânzarea cu amănun
tul 

Industrie 4 % A A  

5401 20 90 – –  Condiționate pentru vânzarea cu amănuntul Industrie 5 % A A  
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5402 Fire din filamente sintetice (altele decât ața de cu
sut), necondiționate pentru vânzarea cu amănun
tul, inclusiv monofilamentele sintetice sub 67 deci
tex       

–  Fire de mare tenacitate din nailon sau din alte 
poliamide      

5402 11 00 – –  Din aramide Industrie 4 % A A  

5402 19 00 – –  Altele Industrie 4 % A A  

5402 20 00 –  Fire de mare tenacitate din poliesteri Industrie 4 % A A   

–  Fire texturate      

5402 31 00 – – Din nailon sau din alte poliamide cu grosi
mea firului simplu de maximum 50 tex 

Industrie 4 % A A  

5402 32 00 – – Din nailon sau din alte poliamide, cu grosi
mea firului simplu de peste 50 tex 

Industrie 4 % A A  

5402 33 00 – –  Din poliesteri Industrie 4 % A A  

5402 34 00 – –  Din polipropilenă Industrie 4 % A A  

5402 39 00 – –  Altele Industrie 4 % A A   

– Alte fire, simple, nerăsucite sau având maxi
mum 50 răsucituri/m      

5402 44 00 – –  Din elastomeri Industrie 4 % A A  
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5402 45 00 – –  Altele, din nailon sau din alte poliamide Industrie 4 % A A  

5402 46 00 – –  Altele, din poliesteri parțial orientați Industrie 4 % A A  

5402 47 00 – –  Altele, din poliesteri Industrie 4 % A A  

5402 48 00 – –  Altele, din polipropilenă Industrie 4 % A A  

5402 49 00 – –  Altele Industrie 4 % A A   

–  Alte fire, simple, având peste 50 de răsucituri/ 
m      

5402 51 00 – –  Din nailon sau din alte poliamide Industrie 4 % A A  

5402 52 00 – –  Din poliesteri Industrie 4 % A A  

5402 59 – –  Altele      

5402 59 10 – – –  Din polipropilenă Industrie 4 % A A  

5402 59 90 – – –  Altele Industrie 4 % A A   

–  Alte fire, răsucite sau cablate      

5402 61 00 – –  Din nailon sau din alte poliamide Industrie 4 % A A  

5402 62 00 – –  Din poliesteri Industrie 4 % A A  
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5402 69 – –  Altele      

5402 69 10 – – –  Din polipropilenă Industrie 4 % A A  

5402 69 90 – – –  Altele Industrie 4 % A A  

5403 Fire din filamente artificiale (altele decât ața de cu
sut), necondiționate pentru vânzarea cu amănun
tul, inclusiv monofilamentele artificiale având sub 
67 decitex      

5403 10 00 –  Fire de mare tenacitate din filamente de viscoză Industrie 4 % A A   

–  Alte fire, simple      

5403 31 00 – –  Din filamente de viscoză, nerăsucite sau 
având maximum 120 răsucituri/m 

Industrie 4 % A A  

5403 32 00 – –  Din filamente de viscoză, având peste 120 de 
răsucituri/m 

Industrie 4 % A A  

5403 33 00 – –  Din acetat de celuloză Industrie 4 % A A  

5403 39 00 – –  Altele Industrie 4 % A A   

–  Alte fire, răsucite sau cablate      

5403 41 00 – –  Din filamente de viscoză Industrie 4 % A A  

5403 42 00 – –  Din acetat de celuloză Industrie 4 % A A  
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5403 49 00 – –  Altele Industrie 4 % A A  

5404 Monofilamente sintetice de minimum 67 decitex, 
care au cea mai mare dimensiune a secțiunii trans
versale de maximum 1 mm; benzi și forme simi
lare (de exemplu, paie artificiale), din materiale 
textile sintetice, cu o lățime aparentă de maximum 
5 mm       

–  Monofilamente      

5404 11 00 – –  Din elastomeri Industrie 4 % A A  

5404 12 00 – –  Altele, din polipropilenă Industrie 4 % A A  

5404 19 00 – –  Altele Industrie 4 % A A  

5404 90 –  Altele      

5404 90 10 – –  Din polipropilenă Industrie 4 % A A  

5404 90 90 – –  Altele Industrie 4 % A A  

5405 00 00 Monofilamente artificiale de minimum 67 decitex, 
care au cea mai mare dimensiune a secțiunii trans
versale de maximum 1 mm; benzi și forme simi
lare (de exemplu, paie artificiale), din materiale 
textile artificiale, cu o lățime aparentă de maxi
mum 5 mm 

Industrie 3,8 % A A  

5406 00 00 Fire din filamente sintetice sau artificiale (altele de
cât ața de cusut), condiționate pentru vânzarea cu 
amănuntul 

Industrie 5 % A A  16.9.2016 
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5407 Țesături din fire de filamente sintetice, inclusiv țe
săturile obținute din produsele de la poziția 5404      

5407 10 00 –  Țesături obținute din fire de mare rezistență din 
nailon sau din alte poliamide sau poliesteri 

Industrie 8 % A A  

5407 20 –  Țesături obținute din benzi sau forme similare       

– – Din polietilenă sau din polipropilenă, cu lăți
mea      

5407 20 11 – – –  Sub 3 m Industrie 8 % A A  

5407 20 19 – – –  De minimum 3 m Industrie 8 % A A  

5407 20 90 – –  Altele Industrie 8 % A A  

5407 30 00 –  Țesături prevăzute la nota 9 de la secțiunea XI Industrie 8 % A A   

–  Alte țesături, care conțin minimum 85 % din 
greutate filamente din nailon sau din alte polia
mide      

5407 41 00 – –  Nealbite sau albite Industrie 8 % A A  

5407 42 00 – –  Vopsite Industrie 8 % A A  

5407 43 00 – –  Din fire de diferite culori Industrie 8 % A A  

5407 44 00 – –  Imprimate Industrie 8 % A A  
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–  Alte țesături, care conțin minimum 85 % din 
greutate filamente din poliester texturat      

5407 51 00 – –  Nealbite sau albite Industrie 8 % A A  

5407 52 00 – –  Vopsite Industrie 8 % A A  

5407 53 00 – –  Din fire de diferite culori Industrie 8 % A A  

5407 54 00 – –  Imprimate Industrie 8 % A A   

–  Alte țesături care conțin minimum 85 % din 
greutate filamente din poliester      

5407 61 – – Care conțin minimum 85 % din greutate fila
mente netexturate din poliester      

5407 61 10 – – –  Nealbite sau albite Industrie 8 % A A  

5407 61 30 – – –  Vopsite Industrie 8 % A A  

5407 61 50 – – –  Din fire de diferite culori Industrie 8 % A A  

5407 61 90 – – –  Imprimate Industrie 8 % A A  

5407 69 – –  Altele      

5407 69 10 – – –  Nealbite sau albite Industrie 8 % A A  

5407 69 90 – – –  Altele Industrie 8 % A A  
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–  Alte țesături, care conțin minimum 85 % din 
greutate filamente sintetice      

5407 71 00 – –  Nealbite sau albite Industrie 8 % A A  

5407 72 00 – –  Vopsite Industrie 8 % A A  

5407 73 00 – –  Din fire de diferite culori Industrie 8 % A A  

5407 74 00 – –  Imprimate Industrie 8 % A A   

–  Alte țesături, care conțin sub 85 % din greutate 
filamente sintetice amestecate în principal sau 
numai cu bumbac      

5407 81 00 – –  Nealbite sau albite Industrie 8 % A A  

5407 82 00 – –  Vopsite Industrie 8 % A A  

5407 83 00 – –  Din fire de diferite culori Industrie 8 % A A  

5407 84 00 – –  Imprimate Industrie 8 % A A   

–  Alte țesături      

5407 91 00 – –  Nealbite sau albite Industrie 8 % A A  

5407 92 00 – –  Vopsite Industrie 8 % A A  

5407 93 00 – –  Din fire de diferite culori Industrie 8 % A A  

5407 94 00 – –  Imprimate Industrie 8 % A A  
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5408 Țesături din fire de filamente artificiale, inclusiv 
țesături obținute din produsele menționate la po
ziția 5405      

5408 10 00 –  Țesături obținute din fire de mare tenacitate din 
filamente de viscoză 

Industrie 8 % A A   

–  Alte țesături, care conțin minimum 85 % din 
greutate filamente sau benzi sau alte forme si
milare, artificiale      

5408 21 00 – –  Nealbite sau albite Industrie 8 % A A  

5408 22 – –  Vopsite      

5408 22 10 – – – Cu lățimea de peste 135 cm, dar de maxi
mum 155 cm, cu legătură pânză, diago
nală, diagonală încrucișată sau satin 

Industrie 8 % A A  

5408 22 90 – – –  Altele Industrie 8 % A A  

5408 23 00 – –  Din fire de diferite culori Industrie 8 % A A  

5408 24 00 – –  Imprimate Industrie 8 % A A   

–  Alte țesături      

5408 31 00 – –  Nealbite sau albite Industrie 8 % A A  

5408 32 00 – –  Vopsite Industrie 8 % A A  

5408 33 00 – –  Din fire de diferite culori Industrie 8 % A A  

5408 34 00 – –  Imprimate Industrie 8 % A A  
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55 CAPITOLUL 55 – FIBRE SINTETICE SAU ARTIFI
CIALE DISCONTINUE      

5501 Cabluri din filamente sintetice      

5501 10 00 –  Din nailon sau din alte poliamide Industrie 4 % A A  

5501 20 00 –  Din poliesteri Industrie 4 % A A  

5501 30 00 –  Acrilice sau modacrilice Industrie 4 % A A  

5501 40 00 –  Din polipropilenă Industrie 4 % A A  

5501 90 00 –  Altele Industrie 4 % A A  

5502 00 Cabluri din filamente artificiale      

5502 00 10 –  Din viscoză Industrie 4 % A A  

5502 00 40 –  Din acetat Industrie 4 % A A  

5502 00 80 –  Altele Industrie 4 % A A  

5503 Fibre sintetice discontinue, necardate și nepieptă
nate și nici altfel prelucrate pentru filare       

–  Din nailon sau din alte poliamide      

5503 11 00 – –  Din aramide Industrie 4 % A A  

5503 19 00 – –  Altele Industrie 4 % A A  
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5503 20 00 –  Din poliesteri Industrie 4 % A A  

5503 30 00 –  Acrilice sau modacrilice Industrie 4 % A A  

5503 40 00 –  Din polipropilenă Industrie 4 % A A  

5503 90 00 –  Altele Industrie 4 % A A  

5504 Fibre artificiale discontinue, necardate și nepieptă
nate, nici altfel prelucrate pentru filare      

5504 10 00 –  Din viscoză Industrie 4 % A A  

5504 90 00 –  Altele Industrie 4 % A A  

5505 Deșeuri din fibre sintetice sau artificiale (inclusiv 
pieptănătură, deșeuri de fire și destrămătură)      

5505 10 –  Din fibre sintetice      

5505 10 10 – –  Din nailon sau din alte poliamide Industrie 4 % A A  

5505 10 30 – –  Din poliesteri Industrie 4 % A A  

5505 10 50 – –  Acrilice sau modacrilice Industrie 4 % A A  

5505 10 70 – –  Din polipropilenă Industrie 4 % A A  

5505 10 90 – –  Altele Industrie 4 % A A  
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NC 2014 Descriere Sector Taxe enumerate 
cu titlu indicativ 

Categoria în 
etapa eliminării 
pentru Africa 

de Sud 
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etapa elimi
nării pentru 

BLMNS 

Observații 

5505 20 00 –  Din fibre artificiale Industrie 4 % A A  

5506 Fibre sintetice discontinue, cardate, pieptănate sau 
altfel prelucrate pentru filare      

5506 10 00 –  Din nailon sau din alte poliamide Industrie 4 % A A  

5506 20 00 –  Din poliesteri Industrie 4 % A A  

5506 30 00 –  Acrilice sau modacrilice Industrie 4 % A A  

5506 90 00 –  Altele Industrie 4 % A A  

5507 00 00 Fibre artificiale discontinue, cardate, pieptănate 
sau altfel prelucrate pentru filare 

Industrie 4 % A A  

5508 Ață de cusut din fibre sintetice sau artificiale dis
continue, chiar condiționată pentru vânzarea cu 
amănuntul      

5508 10 –  Din fibre sintetice discontinue      

5508 10 10 – – Necondiționate pentru vânzarea cu amănun
tul 

Industrie 4 % A A  

5508 10 90 – –  Condiționate pentru vânzarea cu amănuntul Industrie 5 % A A  

5508 20 –  Din fibre artificiale discontinue      

5508 20 10 – – Necondiționate pentru vânzarea cu amănun
tul 

Industrie 4 % A A  

5508 20 90 – –  Condiționate pentru vânzarea cu amănuntul Industrie 5 % A A  
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etapa eliminării 
pentru Africa 

de Sud 
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etapa elimi
nării pentru 

BLMNS 

Observații 

5509 Fire din fibre sintetice discontinue (altele decât ața 
de cusut), necondiționate pentru vânzarea cu amă
nuntul       

–  Care conțin minimum 85 % din greutate fibre 
discontinue din nailon sau din alte poliamide      

5509 11 00 – –  Simple Industrie 4 % A A  

5509 12 00 – –  Răsucite sau cablate Industrie 4 % A A   

–  Care conțin minimum 85 % din greutate fibre 
discontinue din poliester      

5509 21 00 – –  Simple Industrie 4 % A A  

5509 22 00 – –  Răsucite sau cablate Industrie 4 % A A   

–  Care conțin minimum 85 % din greutate fibre 
discontinue acrilice sau modacrilice      

5509 31 00 – –  Simple Industrie 4 % A A  

5509 32 00 – –  Răsucite sau cablate Industrie 4 % A A   

– Alte fire, care conțin minimum 85 % din greu
tate fibre sintetice discontinue      

5509 41 00 – –  Simple Industrie 4 % A A  

5509 42 00 – –  Răsucite sau cablate Industrie 4 % A A  
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etapa eliminării 
pentru Africa 

de Sud 
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etapa elimi
nării pentru 

BLMNS 

Observații  

–  Alte fire din fibre discontinue de poliester      

5509 51 00 – –  Amestecate în principal sau numai cu fibre 
artificiale discontinue 

Industrie 4 % A A  

5509 52 00 – –  Amestecate în principal sau numai cu lână 
sau păr fin de animale 

Industrie 4 % A A  

5509 53 00 – – Amestecate în principal sau numai cu bum
bac 

Industrie 4 % A A  

5509 59 00 – –  Altele Industrie 4 % A A   

– Alte fire din fibre discontinue acrilice sau mo
dacrilice      

5509 61 00 – –  Amestecate în principal sau numai cu lână 
sau păr fin de animale 

Industrie 4 % A A  

5509 62 00 – – Amestecate în principal sau numai cu bum
bac 

Industrie 4 % A A  

5509 69 00 – –  Altele Industrie 4 % A A   

–  Alte fire      

5509 91 00 – –  Amestecate în principal sau numai cu lână 
sau păr fin de animale 

Industrie 4 % A A  

5509 92 00 – – Amestecate în principal sau numai cu bum
bac 

Industrie 4 % A A  
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nării pentru 
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Observații 

5509 99 00 – –  Altele Industrie 4 % A A  

5510 Fire din fibre artificiale discontinue (altele decât 
ața de cusut), necondiționate pentru vânzarea cu 
amănuntul       

–  Care conțin minimum 85 % din greutate fibre 
artificiale discontinue      

5510 11 00 – –  Simple Industrie 4 % A A  

5510 12 00 – –  Răsucite sau cablate Industrie 4 % A A  

5510 20 00 –  Alte fire, amestecate în principal sau numai cu 
lână sau păr fin de animale 

Industrie 4 % A A  

5510 30 00 –  Alte fire, amestecate în principal sau numai cu 
bumbac 

Industrie 4 % A A  

5510 90 00 –  Alte fire Industrie 4 % A A  

5511 Fire din fibre sintetice sau artificiale discontinue 
(altele decât ața de cusut), condiționate pentru 
vânzarea cu amănuntul      

5511 10 00 – Din fibre sintetice discontinue, care conțin mi
nimum 85 % din greutate astfel de fibre 

Industrie 5 % A A  

5511 20 00 –  Din fibre sintetice discontinue, care conțin sub 
85 % din greutate astfel de fibre 

Industrie 5 % A A  

5511 30 00 –  Din fibre artificiale discontinue Industrie 5 % A A  
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etapa elimi
nării pentru 

BLMNS 

Observații 

5512 Țesături din fibre sintetice discontinue care conțin 
minimum 85 % din greutate fibre sintetice discon
tinue       

–  Care conțin minimum 85 % din greutate fibre 
discontinue din poliester      

5512 11 00 – –  Nealbite sau albite Industrie 8 % A A  

5512 19 – –  Altele      

5512 19 10 – – –  Imprimate Industrie 8 % A A  

5512 19 90 – – –  Altele Industrie 8 % A A   

–  Care conțin minimum 85 % din greutate fibre 
discontinue acrilice sau modacrilice      

5512 21 00 – –  Nealbite sau albite Industrie 8 % A A  

5512 29 – –  Altele      

5512 29 10 – – –  Imprimate Industrie 8 % A A  

5512 29 90 – – –  Altele Industrie 8 % A A   

–  Altele      

5512 91 00 – –  Nealbite sau albite Industrie 8 % A A  

5512 99 – –  Altele      

5512 99 10 – – –  Imprimate Industrie 8 % A A  
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etapa elimi
nării pentru 

BLMNS 

Observații 

5512 99 90 – – –  Altele Industrie 8 % A A  

5513 Țesături din fibre sintetice discontinue, care conțin 
sub 85 % din greutate astfel de fibre, amestecate 
în principal sau numai cu bumbac, având o greu
tate de maximum 170 g/m2       

–  Nealbite sau albite      

5513 11 – –  Din fibre discontinue de poliester, cu legătură 
pânză      

5513 11 20 – – –  Cu o lățime de maximum 165 cm Industrie 8 % A A  

5513 11 90 – – –  Cu o lățime de peste 165 cm Industrie 8 % A A  

5513 12 00 – –  Din fibre discontinue de poliester, cu legătură 
diagonală sau încrucișată, al cărei raport de 
legătură este de maximum 4 

Industrie 8 % A A  

5513 13 00 – – Alte țesături din fibre discontinue de polies
ter 

Industrie 8 % A A  

5513 19 00 – –  Alte țesături Industrie 8 % A A   

–  Vopsite      

5513 21 00 – –  Din fibre discontinue de poliester, cu legătură 
pânză 

Industrie 8 % A A  

5513 23 – – Alte țesături din fibre discontinue de polies
ter      

5513 23 10 – – –  Cu legătură diagonală sau încrucișată, al 
cărei raport de legătură este maximum 4 

Industrie 8 % A A  
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nării pentru 
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5513 23 90 – – –  Altele Industrie 8 % A A  

5513 29 00 – –  Alte țesături Industrie 8 % A A   

–  Din fire de diferite culori      

5513 31 00 – –  Din fibre discontinue de poliester, cu legătură 
pânză 

Industrie 8 % A A  

5513 39 00 – –  Alte țesături Industrie 8 % A A   

–  Imprimate      

5513 41 00 – –  Din fibre discontinue de poliester, cu legătură 
pânză 

Industrie 8 % A A  

5513 49 00 – –  Alte țesături Industrie 8 % A A  

5514 Țesături din fibre sintetice discontinue, care conțin 
sub 85 % din greutate astfel de fibre, amestecate 
în principal sau numai cu bumbac, având o greu
tate de peste 170 g/m2       

–  Nealbite sau albite      

5514 11 00 – –  Din fibre discontinue de poliester, cu legătură 
pânză 

Industrie 8 % A A  

5514 12 00 – –  Din fibre discontinue de poliester, cu legătură 
diagonală sau încrucișată, al cărei raport de 
legătură este de maximum 4 

Industrie 8 % A A  

5514 19 – –  Alte țesături      

5514 19 10 – – –  Din fibre discontinue de poliester Industrie 8 % A A  
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nării pentru 

BLMNS 

Observații 

5514 19 90 – – –  Altele Industrie 8 % A A   

–  Vopsite      

5514 21 00 – –  Din fibre discontinue de poliester, cu legătură 
pânză 

Industrie 8 % A A  

5514 22 00 – –  Din fibre discontinue de poliester, cu legătură 
diagonală sau încrucișată, al cărei raport de 
legătură este de maximum 4 

Industrie 8 % A A  

5514 23 00 – – Alte țesături din fibre discontinue de polies
ter 

Industrie 8 % A A  

5514 29 00 – –  Alte țesături Industrie 8 % A A  

5514 30 –  Din fire de diferite culori      

5514 30 10 – –  Din fibre discontinue de poliester, cu legătură 
pânză 

Industrie 8 % A A  

5514 30 30 – –  Din fibre discontinue de poliester, cu legătură 
diagonală sau încrucișată, al cărei raport de 
legătură este de maximum 4 

Industrie 8 % A A  

5514 30 50 – – Alte țesături din fibre discontinue de polies
ter 

Industrie 8 % A A  

5514 30 90 – –  Alte țesături Industrie 8 % A A   

–  Imprimate      

5514 41 00 – –  Din fibre discontinue de poliester, cu legătură 
pânză 

Industrie 8 % A A  
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BLMNS 

Observații 

5514 42 00 – –  Din fibre discontinue de poliester, cu legătură 
diagonală sau încrucișată, al cărei raport de 
legătură este de maximum 4 

Industrie 8 % A A  

5514 43 00 – – Alte țesături din fibre discontinue de polies
ter 

Industrie 8 % A A  

5514 49 00 – –  Alte țesături Industrie 8 % A A  

5515 Alte țesături din fibre sintetice discontinue       

–  Din fibre discontinue de poliester      

5515 11 – –  Amestecate în principal sau numai cu fibre 
discontinue de viscoză      

5515 11 10 – – –  Nealbite sau albite Industrie 8 % A A  

5515 11 30 – – –  Imprimate Industrie 8 % A A  

5515 11 90 – – –  Altele Industrie 8 % A A  

5515 12 – – Amestecate în principal sau numai cu fila
mente sintetice sau artificiale      

5515 12 10 – – –  Nealbite sau albite Industrie 8 % A A  

5515 12 30 – – –  Imprimate Industrie 8 % A A  

5515 12 90 – – –  Altele Industrie 8 % A A  
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5515 13 – –  Amestecate în principal sau numai cu lână 
sau păr fin de animale       

– – –  Amestecate în principal sau numai cu lână 
sau păr fin de animale, cardate      

5515 13 11 – – – –  Nealbite sau albite Industrie 8 % A A  

5515 13 19 – – – –  Altele Industrie 8 % A A   

– – –  Amestecate în principal sau numai cu lână 
sau păr fin de animale, pieptănate      

5515 13 91 – – – –  Nealbite sau albite Industrie 8 % A A  

5515 13 99 – – – –  Altele Industrie 8 % A A  

5515 19 – –  Altele      

5515 19 10 – – –  Nealbite sau albite Industrie 8 % A A  

5515 19 30 – – –  Imprimate Industrie 8 % A A  

5515 19 90 – – –  Altele Industrie 8 % A A   

–  Din fibre discontinue acrilice sau modacrilice      

5515 21 – – Amestecate în principal sau numai cu fila
mente sintetice sau artificiale      

5515 21 10 – – –  Nealbite sau albite Industrie 8 % A A  
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5515 21 30 – – –  Imprimate Industrie 8 % A A  

5515 21 90 – – –  Altele Industrie 8 % A A  

5515 22 – –  Amestecate în principal sau numai cu lână 
sau păr fin de animale       

– – –  Amestecate în principal sau numai cu lână 
sau păr fin de animale, cardate      

5515 22 11 – – – –  Nealbite sau albite Industrie 8 % A A  

5515 22 19 – – – –  Altele Industrie 8 % A A   

– – –  Amestecate în principal sau numai cu lână 
sau păr fin de animale, pieptănate      

5515 22 91 – – – –  Nealbite sau albite Industrie 8 % A A  

5515 22 99 – – – –  Altele Industrie 8 % A A  

5515 29 00 – –  Altele Industrie 8 % A A   

–  Alte țesături      

5515 91 – – Amestecate în principal sau numai cu fila
mente sintetice sau artificiale      

5515 91 10 – – –  Nealbite sau albite Industrie 8 % A A  

5515 91 30 – – –  Imprimate Industrie 8 % A A  
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5515 91 90 – – –  Altele Industrie 8 % A A  

5515 99 – –  Altele      

5515 99 20 – – –  Nealbite sau albite Industrie 8 % A A  

5515 99 40 – – –  Imprimate Industrie 8 % A A  

5515 99 80 – – –  Altele Industrie 8 % A A  

5516 Țesături din fibre artificiale discontinue       

–  Care conțin minimum 85 % din greutate fibre 
artificiale discontinue      

5516 11 00 – –  Nealbite sau albite Industrie 8 % A A  

5516 12 00 – –  Vopsite Industrie 8 % A A  

5516 13 00 – –  Din fire de diferite culori Industrie 8 % A A  

5516 14 00 – –  Imprimate Industrie 8 % A A   

– Care conțin sub 85 % din greutate fibre artifi
ciale discontinue, amestecate în principal sau 
numai cu filamente sintetice sau artificiale      

5516 21 00 – –  Nealbite sau albite Industrie 8 % A A  

5516 22 00 – –  Vopsite Industrie 8 % A A  
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5516 23 – –  Din fire de diferite culori      

5516 23 10 – – –  Țesături Jacquard cu o lățime de minimum 
140 cm (pânză de saltele) 

Industrie 8 % A A  

5516 23 90 – – –  Altele Industrie 8 % A A  

5516 24 00 – –  Imprimate Industrie 8 % A A   

– Care conțin sub 85 % din greutate fire artifi
ciale discontinue, amestecate în principal sau 
numai cu lână sau păr fin de animale      

5516 31 00 – –  Nealbite sau albite Industrie 8 % A A  

5516 32 00 – –  Vopsite Industrie 8 % A A  

5516 33 00 – –  Din fire de diferite culori Industrie 8 % A A  

5516 34 00 – –  Imprimate Industrie 8 % A A   

– Care conțin sub 85 % din greutate fibre artifi
ciale discontinue, amestecate în principal sau 
numai cu bumbac      

5516 41 00 – –  Nealbite sau albite Industrie 8 % A A  

5516 42 00 – –  Vopsite Industrie 8 % A A  

5516 43 00 – –  Din fire de diferite culori Industrie 8 % A A  

5516 44 00 – –  Imprimate Industrie 8 % A A  
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–  Altele      

5516 91 00 – –  Nealbite sau albite Industrie 8 % A A  

5516 92 00 – –  Vopsite Industrie 8 % A A  

5516 93 00 – –  Din fire de diferite culori Industrie 8 % A A  

5516 94 00 – –  Imprimate Industrie 8 % A A  

56 CAPITOLUL 56 – VATĂ, PÂSLĂ ȘI MATERIALE 
NEȚESUTE; FIRE SPECIALE; SFORI, FUNII, FRÂN
GHII, ȘI ARTICOLE DIN ACESTEA      

5601 Vată din materiale textile și articole din aceasta; fi
bre textile cu o lungime de maximum 5 mm (fire 
tunse de pe postav), noduri și nopeuri (butoni) 
din materiale textile       

–  Vată din materiale textile și articole din aceasta      

5601 21 – –  Din bumbac      

5601 21 10 – – –  Hidrofilă Industrie 3,8 % A A  

5601 21 90 – – –  Altele Industrie 3,8 % A A  

5601 22 – –  Din fibre sintetice sau artificiale      

5601 22 10 – – –  Rulouri cu un diametru de maximum 
8 mm 

Industrie 3,8 % A A  

5601 22 90 – – –  Altele Industrie 4 % A A  

5601 29 00 – –  Altele Industrie 3,8 % A A  
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5601 30 00 – Fire tunse de pe postav, noduri și nopeuri (bu
toni) din materiale textile 

Industrie 3,2 % A A  

5602 Pâslă, chiar impregnată, îmbrăcată, acoperită sau 
stratificată      

5602 10 –  Pâslă compactizată cu plăci cu ace și produse 
cusute-tricotate       

– – Neimpregnate, neîmbrăcate, neacoperite, nes
tratificate       

– – –  Pâslă compactizată cu plăci cu ace      

5602 10 11 – – – – Din iută sau din altfel de fibre textile li
beriene de la poziția 5303 

Industrie 6,7 % A A  

5602 10 19 – – – –  Din alte materiale textile Industrie 6,7 % A A   

– – –  Produse cusute-tricotate      

5602 10 31 – – – –  Din lână sau păr fin de animale Industrie 6,7 % A A  

5602 10 38 – – – –  Din alte materiale textile Industrie 6,7 % A A  

5602 10 90 – – Impregnate, îmbrăcate, acoperite sau stratifi
cate 

Industrie 6,7 % A A   

– Alte pâsle, neimpregnate, neîmbrăcate, neaco
perite și nestratificate      

5602 21 00 – –  Din lână sau păr fin de animale Industrie 6,7 % A A  

5602 29 00 – –  Din alte materiale textile Industrie 6,7 % A A  
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5602 90 00 –  Altele Industrie 6,7 % A A  

5603 Articole nețesute, chiar impregnate, îmbrăcate, 
acoperite sau stratificate       

–  Din filamente sintetice sau artificiale      

5603 11 – –  Cu o greutate de maximum 25 g/m2      

5603 11 10 – – –  Îmbrăcate sau acoperite Industrie 4,3 % A A  

5603 11 90 – – –  Altele Industrie 4,3 % A A  

5603 12 – – Cu o greutate de peste 25 g/m2, dar de maxi
mum 70 g/m2      

5603 12 10 – – –  Îmbrăcate sau acoperite Industrie 4,3 % A A  

5603 12 90 – – –  Altele Industrie 4,3 % A A  

5603 13 – – Cu o greutate de peste 70 g/m2, dar de maxi
mum 150 g/m2      

5603 13 10 – – –  Îmbrăcate sau acoperite Industrie 4,3 % A A  

5603 13 90 – – –  Altele Industrie 4,3 % A A  

5603 14 – –  Cu o greutate de peste 150 g/m2      

5603 14 10 – – –  Îmbrăcate sau acoperite Industrie 4,3 % A A  
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5603 14 90 – – –  Altele Industrie 4,3 % A A   

–  Altele      

5603 91 – –  Cu o greutate de maximum 25 g/m2      

5603 91 10 – – –  Îmbrăcate sau acoperite Industrie 4,3 % A A  

5603 91 90 – – –  Altele Industrie 4,3 % A A  

5603 92 – – Cu o greutate de peste 25 g/m2, dar de maxi
mum 70 g/m2      

5603 92 10 – – –  Îmbrăcate sau acoperite Industrie 4,3 % A A  

5603 92 90 – – –  Altele Industrie 4,3 % A A  

5603 93 – – Cu o greutate de peste 70 g/m2, dar de maxi
mum 150 g/m2      

5603 93 10 – – –  Îmbrăcate sau acoperite Industrie 4,3 % A A  

5603 93 90 – – –  Altele Industrie 4,3 % A A  

5603 94 – –  Cu o greutate de peste 150 g/m2      

5603 94 10 – – –  Îmbrăcate sau acoperite Industrie 4,3 % A A  

5603 94 90 – – –  Altele Industrie 4,3 % A A  
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5604 Fire și corzi din cauciuc, acoperite cu materiale 
textile; fire textile, benzi și forme similare de la 
poziția 5404 sau 5405, impregnate, îmbrăcate, 
acoperite sau învelite cu cauciuc sau material plas
tic      

5604 10 00 –  Fire și corzi din cauciuc, acoperite cu materiale 
textile 

Industrie 4 % A A  

5604 90 –  Altele      

5604 90 10 – – Fire de mare tenacitate din poliester, din nai
lon sau din alte poliamide sau din viscoză, 
impregnate sau îmbrăcate 

Industrie 4 % A A  

5604 90 90 – –  Altele Industrie 4 % A A  

5605 00 00 Fire metalizate, chiar „îmbrăcate”, constituite din 
fire textile, benzi sau forme similare de la pozi
ția 5404 sau 5405, combinate cu metal sub 
formă de fire, benzi sau pulbere, sau acoperite cu 
metal 

Industrie 4 % A A  

5606 00 Fire „îmbrăcate”, benzi și forme similare de la po
ziția 5404 sau 5405, „îmbrăcate”, altele decât cele 
de la poziția 5605 și altele decât firele de păr de 
cal „îmbrăcate”); fire tip chenille („omidă”); fire „cu 
bucleuri”      

5606 00 10 –  Fire „cu bucleuri” Industrie 8 % A A   

–  Altele      

5606 00 91 – –  Fire „îmbrăcate” Industrie 5,3 % A A  

5606 00 99 – –  Altele Industrie 5,3 % A A  
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5607 Sfori, funii și frânghii, împletite sau nu, chiar im
pregnate, îmbrăcate, acoperite sau învelite cu cau
ciuc sau material plastic       

–  Din sisal sau alte fibre textile din genul Agave      

5607 21 00 – –  Sfori de legat Industrie 12 % A A  

5607 29 00 – –  Altele Industrie 12 % A A   

–  Din polietilenă sau polipropilenă      

5607 41 00 – –  Sfori de legat Industrie 8 % A A  

5607 49 – –  Altele       

– – –  Măsurând peste 50 000 decitex (5 g/m)      

5607 49 11 – – – –  Împletite Industrie 8 % A A  

5607 49 19 – – – –  Altele Industrie 8 % A A  

5607 49 90 – – –  Măsurând maximum 50 000 decitex (5 g/ 
m) 

Industrie 8 % A A  

5607 50 –  Din alte fibre sintetice       

– – Din nailon sau din alte poliamide sau din po
liesteri       

– – –  Măsurând peste 50 000 decitex (5 g/m)      

5607 50 11 – – – –  Împletite Industrie 8 % A A  
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5607 50 19 – – – –  Altele Industrie 8 % A A  

5607 50 30 – – –  Măsurând maximum 50 000 decitex (5 g/ 
m) 

Industrie 8 % A A  

5607 50 90 – –  Din alte fibre sintetice Industrie 8 % A A  

5607 90 –  Altele      

5607 90 20 – – Din abaca (cânepă de Manila sau „Musa texti
lis Nee”) sau alte fibre (din frunze) dure; din 
iută sau din alte fibre textile liberiene de la 
poziția 5303 

Industrie 6 % A A  

5607 90 90 – –  Altele Industrie 8 % A A  

5608 Plase cu ochiuri înnodate, din sfori, funii sau frân
ghii; plase confecționate pentru pescuit și alte 
plase confecționate din materiale textile       

–  Din materiale textile sintetice sau artificiale      

5608 11 – –  Plase confecționate pentru pescuit      

5608 11 20 – – –  Din sfori, funii sau frânghii Industrie 8 % A A  

5608 11 80 – – –  Altele Industrie 8 % A A  

5608 19 – –  Altele       

– – –  Plase confecționate       

– – – –  Din nailon sau din alte poliamide      

5608 19 11 – – – – –  Din sfori, funii sau frânghii Industrie 8 % A A  
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5608 19 19 – – – – –  Altele Industrie 8 % A A  

5608 19 30 – – – –  Altele Industrie 8 % A A  

5608 19 90 – – –  Altele Industrie 8 % A A  

5608 90 00 –  Altele Industrie 8 % A A  

5609 00 00 Articole din fire, benzi sau forme similare de la 
poziția 5404 sau 5405, sfori, funii sau frânghii, 
nedenumite și necuprinse în altă parte 

Industrie 5,8 % A A  

57 CAPITOLUL 57 – COVOARE ȘI ALTE ACOPERI
TOARE DE PODEA DIN MATERIALE TEXTILE      

5701 Covoare și alte acoperitoare de podea din mate
riale textile, cu puncte înnodate sau înfășurate, 
chiar confecționate      

5701 10 –  Din lână sau păr fin de animale      

5701 10 10 – –  Cu un conținut de mătase sau de deșeuri de 
mătase (altele decât pieptănătura de mătase) 
de peste 10 % din greutatea totală 

Industrie 8 % A A  

5701 10 90 – –  Altele Industrie 8 % MAX 
2,8 EUR/m2 

A A  

5701 90 –  Din alte materiale textile      

5701 90 10 – –  Din mătase, deșeuri de mătase (altele decât 
pieptănătura de mătase), fibre sintetice, fire 
de la poziția 5605 sau din materiale textile 
care conțin fire de metal 

Industrie 8 % A A  

5701 90 90 – –  Din alte materiale textile Industrie 3,5 % A A  

16.9.2016 
L 250/737 

Jurnalul O
ficial al U

niunii Europene 
RO

    



NC 2014 Descriere Sector Taxe enumerate 
cu titlu indicativ 

Categoria în 
etapa eliminării 
pentru Africa 

de Sud 

Categoria în 
etapa elimi
nării pentru 

BLMNS 

Observații 

5702 Covoare și alte acoperitoare de podea din mate
riale textile, țesute, fără smocuri sau șuvițe, chiar 
confecționate, inclusiv covoarele denumite „Kelim” 
sau „Kilim”, „Schumacks” sau „Soumak”, „Karama
nie” și covoare similare țesute manual      

5702 10 00 – Covoare denumite „Kelim” sau „Kilim”, „Schu
macks” sau „Soumak”, „Karamanie” și covoare 
similare țesute manual 

Industrie 3 % A A  

5702 20 00 – Acoperitoare de podea din fibre de nuci de co
cos 

Industrie 4 % A A   

–  Altele, plușate, neconfecționate      

5702 31 – –  Din lână sau păr fin de animale      

5702 31 10 – – –  Covoare Axminster Industrie 8 % A A  

5702 31 80 – – –  Altele Industrie 8 % A A  

5702 32 – –  Din materiale textile sintetice sau artificiale      

5702 32 10 – – –  Covoare Axminster Industrie 8 % A A  

5702 32 90 – – –  Altele Industrie 8 % A A  

5702 39 00 – –  Din alte materiale textile Industrie 8 % A A   

–  Altele, plușate, confecționate      

5702 41 – –  Din lână sau păr fin de animale      

5702 41 10 – – –  Covoare Axminster Industrie 8 % A A  

5702 41 90 – – –  Altele Industrie 8 % A A  

16.9.2016 
L 250/738 

Jurnalul O
ficial al U

niunii Europene 
RO

    



NC 2014 Descriere Sector Taxe enumerate 
cu titlu indicativ 

Categoria în 
etapa eliminării 
pentru Africa 

de Sud 

Categoria în 
etapa elimi
nării pentru 

BLMNS 

Observații 

5702 42 – –  Din materiale textile sintetice sau artificiale      

5702 42 10 – – –  Covoare Axminster Industrie 8 % A A  

5702 42 90 – – –  Altele Industrie 8 % A A  

5702 49 00 – –  Din alte materiale textile Industrie 8 % A A  

5702 50 –  Altele, neplușate, neconfecționate      

5702 50 10 – –  Din lână sau păr fin de animale Industrie 8 % A A   

– –  Din materiale textile sintetice sau artificiale      

5702 50 31 – – –  Din polipropilenă Industrie 8 % A A  

5702 50 39 – – –  Altele Industrie 8 % A A  

5702 50 90 – –  Din alte materiale textile Industrie 8 % A A   

–  Altele, neplușate, confecționate      

5702 91 00 – –  Din lână sau păr fin de animale Industrie 8 % A A  

5702 92 – –  Din materiale textile sintetice sau artificiale      

5702 92 10 – – –  Din polipropilenă Industrie 8 % A A  

5702 92 90 – – –  Altele Industrie 8 % A A  

5702 99 00 – –  Din alte materiale textile Industrie 8 % A A  
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5703 Covoare și alte acoperitoare de podea din mate
riale textile, cu smocuri, chiar confecționate      

5703 10 00 –  Din lână sau păr fin de animale Industrie 8 % A A  

5703 20 –  Din nailon sau din alte poliamide       

– –  Imprimate      

5703 20 12 – – – Covorașe a căror suprafață este de maxi
mum 1 m2 

Industrie 8 % A A  

5703 20 18 – – –  Altele Industrie 8 % A A   

– –  Altele      

5703 20 92 – – – Covorașe a căror suprafață este de maxi
mum 1 m2 

Industrie 8 % A A  

5703 20 98 – – –  Altele Industrie 8 % A A  

5703 30 –  Din alte materiale textile sintetice sau artificiale       

– –  Din polipropilenă      

5703 30 12 – – – Covorașe a căror suprafață este de maxi
mum 1 m2 

Industrie 8 % A A  

5703 30 18 – – –  Altele Industrie 8 % A A   

– –  Altele      

5703 30 82 – – – Covorașe a căror suprafață este de maxi
mum 1 m2 

Industrie 8 % A A  

5703 30 88 – – –  Altele Industrie 8 % A A  
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5703 90 –  Din alte materiale textile      

5703 90 20 – –  Covorașe a căror suprafață este de maximum 
1 m2 

Industrie 8 % A A  

5703 90 80 – –  Altele Industrie 8 % A A  

5704 Covoare și alte acoperitoare de podea, din pâslă, 
fără smocuri sau șuvițe, chiar confecționate      

5704 10 00 –  Covorașe a căror suprafață este de maximum 
0,3 m2 

Industrie 6,7 % A A  

5704 90 00 –  Altele Industrie 6,7 % A A  

5705 00 Alte covoare și acoperitoare de podea din mate
riale textile, chiar confecționate      

5705 00 30 –  Din materiale textile sintetice sau artificiale Industrie 8 % A A  

5705 00 80 –  Din alte materiale textile Industrie 8 % A A  

58 CAPITOLUL 58 – ȚESĂTURI SPECIALE; ȚESĂ
TURI CU SMOCURI; DANTELE; TAPISERII; PAS
MANTERII; BRODERII      

5801 Catifele și plușuri țesute și țesături tip chenille 
(„omidă”), altele decât articolele de la poziția 5802 
sau 5806      

5801 10 00 –  Din lână sau păr fin de animale Industrie 8 % A A   

–  Din bumbac      

5801 21 00 – –  Catifele și plușuri de bătătură, netăiate Industrie 8 % A A  

5801 22 00 – –  Catifele și plușuri de bătătură, tăiate, reiate Industrie 8 % A A  
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5801 23 00 – –  Alte tipuri de catifele și plușuri de bătătură Industrie 8 % A A  

5801 26 00 – –  Țesături tip chenille („omidă”) Industrie 8 % A A  

5801 27 00 – –  Catifele și plușuri de urzeală Industrie 8 % A A   

–  Din fibre sintetice sau artificiale      

5801 31 00 – –  Catifele și plușuri de bătătură, netăiate Industrie 8 % A A  

5801 32 00 – –  Catifele și plușuri de bătătură, tăiate, reiate Industrie 8 % A A  

5801 33 00 – –  Alte tipuri de catifele și plușuri de bătătură Industrie 8 % A A  

5801 36 00 – –  Țesături tip chenille („omidă”) Industrie 8 % A A  

5801 37 00 – –  Catifele și plușuri de urzeală Industrie 8 % A A  

5801 90 –  Din alte materiale textile      

5801 90 10 – –  Din in Industrie 8 % A A  

5801 90 90 – –  Altele Industrie 8 % A A  

5802 Țesături buclate de tip buret (éponge), altele decât 
articolele de la poziția 5806; suprafețe textile cu 
smocuri, altele decât produsele de la poziția 5703       

– Țesături buclate de tip buret (éponge), din bum
bac      

5802 11 00 – –  Nealbite Industrie 8 % A A  

5802 19 00 – –  Altele Industrie 8 % A A  
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5802 20 00 –  Țesături buclate de tip buret (éponge), din alte 
materiale textile 

Industrie 8 % A A  

5802 30 00 –  Suprafețe textile cu smocuri Industrie 8 % A A  

5803 00 Țesături tip gazeu, altele decât cele de la pozi
ția 5806      

5803 00 10 –  Din bumbac Industrie 5,8 % A A  

5803 00 30 –  Din mătase sau din deșeuri de mătase Industrie 7,2 % A A  

5803 00 90 –  Altele Industrie 8 % A A  

5804 Tuluri, alte pânze tip tul și țesături cu ochiuri în
nodate; dantele din una sau mai multe bucăți, 
benzi sau motive decorative, altele decât cele de la 
pozițiile 6002–6006      

5804 10 –  Tuluri, alte pânze tip tul și țesături cu ochiuri 
înnodate      

5804 10 10 – –  Simple Industrie 6,5 % A A  

5804 10 90 – –  Altele Industrie 8 % A A   

–  Dantele executate mecanic      

5804 21 – –  Din fibre sintetice sau artificiale      

5804 21 10 – – –  Fabricate pe mașini cu fuse Industrie 8 % A A  

5804 21 90 – – –  Altele Industrie 8 % A A  
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5804 29 – –  Din alte materiale textile      

5804 29 10 – – –  Fabricate pe mașini cu fuse Industrie 8 % A A  

5804 29 90 – – –  Altele Industrie 8 % A A  

5804 30 00 –  Dantele executate manual Industrie 8 % A A  

5805 00 00 Tapiserii țesute manual (de tip Gobelin, Flandra, 
Aubusson, Beauvais și similare) și tapiserii cu acul 
(de exemplu, cu punct mic, cu cruciulițe), chiar 
confecționate 

Industrie 5,6 % A A  

5806 Panglici, altele decât articolele de la poziția 5807; 
panglici fără bătătură, din fire sau fibre paraleli
zate și lipite (bolduc)      

5806 10 00 –  Panglici din catifea, pluș, țesături tip chenille 
(„omidă”) sau din țesături buclate tip buret 
(éponge) 

Industrie 6,3 % A A  

5806 20 00 –  Alte panglici, care conțin minimum 5 % din 
greutate fire din elastomeri sau din cauciuc 

Industrie 7,5 % A A   

–  Alte țesături      

5806 31 00 – –  Din bumbac Industrie 7,5 % A A  

5806 32 – –  Din fibre sintetice sau artificiale      

5806 32 10 – – –  Cu liziere reale Industrie 7,5 % A A  

5806 32 90 – – –  Altele Industrie 7,5 % A A  
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5806 39 00 – –  Din alte materiale textile Industrie 7,5 % A A  

5806 40 00 – Panglici fără bătătură, din fire sau fibre paraleli
zate și lipite (bolduc) 

Industrie 6,2 % A A  

5807 Etichete, ecusoane și articole similare din mate
riale textile, sub formă de bucăți, benzi sau decu
pate, nebrodate      

5807 10 –  Țesute      

5807 10 10 – –  Cu înscrisuri sau motive obținute prin țesere Industrie 6,2 % A A  

5807 10 90 – –  Altele Industrie 6,2 % A A  

5807 90 –  Altele      

5807 90 10 – –  Din pâslă sau materiale nețesute Industrie 6,3 % A A  

5807 90 90 – –  Altele Industrie 8 % A A  

5808 Împletituri sub formă de bucăți; articole de pas
manterie și articole ornamentale similare, din una 
sau mai multe bucăți, fără broderie, altele decât 
cele croșetate sau tricotate; ciucuri, pampoane și 
articole similare      

5808 10 00 –  Împletituri din una sau mai multe bucăți Industrie 5 % A A  

5808 90 00 –  Altele Industrie 5,3 % A A  

5809 00 00 Țesături din fire din metal și țesături din fire me
talice sau din fire textile metalizate de la pozi
ția 5605, de tipul celor utilizate pentru îmbrăcă
minte, mobilier sau utilizări similare, nedenumite 
și necuprinse în altă parte 

Industrie 5,6 % A A  
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5810 Broderii sub formă de bucăți, benzi sau motive 
decorative      

5810 10 –  Broderii prin coroziune („chimice”) sau aeriene 
și broderii cu fond decupat (broderii „sparte”)      

5810 10 10 – –  Cu o valoare de peste 35 €/kg (greutate netă) Industrie 5,8 % A A  

5810 10 90 – –  Altele Industrie 8 % A A   

–  Alte broderii      

5810 91 – –  Din bumbac      

5810 91 10 – – –  Cu o valoare de peste 17,50 €/kg (greutate 
netă) 

Industrie 5,8 % A A  

5810 91 90 – – –  Altele Industrie 7,2 % A A  

5810 92 – –  Din fibre sintetice sau artificiale      

5810 92 10 – – –  Cu o valoare de peste 17,50 €/kg (greutate 
netă) 

Industrie 5,8 % A A  

5810 92 90 – – –  Altele Industrie 7,2 % A A  

5810 99 – –  Din alte materiale textile      

5810 99 10 – – –  Cu o valoare de peste 17,50 €/kg (greutate 
netă) 

Industrie 5,8 % A A  

5810 99 90 – – –  Altele Industrie 7,2 % A A  
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5811 00 00 Produse textile matlasate din una sau mai multe 
bucăți, constituite dintr-unul sau din mai multe 
straturi de materiale textile asociate cu un material 
de umplutură, tighelite, capitonate sau altfel com
partimentate, altele decât broderiile de la pozi
ția 5810 

Industrie 8 % A A  

59 CAPITOLUL 59 – ȚESĂTURI IMPREGNATE, ÎM
BRĂCATE, ACOPERITE SAU STRATIFICATE; AR
TICOLE TEHNICE DIN MATERIALE TEXTILE      

5901 Țesături acoperite cu clei sau cu substanțe amila
cee, de tipul celor utilizate în legătorie, cartonaj, 
ca materiale de acoperire sau pentru utilizări simi
lare; pânze de calc sau transparente pentru desen; 
pânze pregătite pentru pictură; vatir și țesături si
milare pentru confecționarea pălăriilor      

5901 10 00 – Țesături acoperite cu clei sau cu substanțe ami
lacee, de tipul celor utilizate în legătorie, carto
naj, ca materiale de acoperire a cărților sau pen
tru utilizări similare 

Industrie 6,5 % A A  

5901 90 00 –  Altele Industrie 6,5 % A A  

5902 Țesături cord pentru anvelope din fire de mare re
zistență din nailon sau din alte poliamide, din po
liesteri sau viscoză      

5902 10 –  Din nailon sau din alte poliamide      

5902 10 10 – –  Impregnate cu cauciuc Industrie 5,6 % A A  

5902 10 90 – –  Altele Industrie 8 % A A  

5902 20 –  Din poliesteri      

5902 20 10 – –  Impregnate cu cauciuc Industrie 5,6 % A A  

16.9.2016 
L 250/747 

Jurnalul O
ficial al U

niunii Europene 
RO

    



NC 2014 Descriere Sector Taxe enumerate 
cu titlu indicativ 

Categoria în 
etapa eliminării 
pentru Africa 

de Sud 

Categoria în 
etapa elimi
nării pentru 

BLMNS 

Observații 

5902 20 90 – –  Altele Industrie 8 % A A  

5902 90 –  Altele      

5902 90 10 – –  Impregnate cu cauciuc Industrie 5,6 % A A  

5902 90 90 – –  Altele Industrie 8 % A A  

5903 Țesături impregnate, îmbrăcate sau acoperite cu 
material plastic sau stratificate cu material plastic, 
altele decât cele de la poziția 5902      

5903 10 –  Cu poli(clorură de vinil)      

5903 10 10 – –  Impregnate Industrie 8 % A A  

5903 10 90 – –  Acoperite, îmbrăcate sau stratificate Industrie 8 % A A  

5903 20 –  Cu poliuretan      

5903 20 10 – –  Impregnate Industrie 8 % A A  

5903 20 90 – –  Acoperite, îmbrăcate sau stratificate Industrie 8 % A A  

5903 90 –  Altele      

5903 90 10 – –  Impregnate Industrie 8 % A A   

– –  Acoperite, îmbrăcate sau stratificate      

5903 90 91 – – – Cu derivați din celuloză sau din alte mate
riale plastice, materialul textil reprezentând 
doar fața 

Industrie 8 % A A  
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5903 90 99 – – –  Altele Industrie 8 % A A  

5904 Linoleum, chiar decupat; acoperitoare de podea 
constând dintr-o îmbrăcare sau o acoperire apli
cată pe un suport textil, chiar decupate      

5904 10 00 –  Linoleumuri Industrie 5,3 % A A  

5904 90 00 –  Altele Industrie 5,3 % A A  

5905 00 Tapet din materiale textile      

5905 00 10 –  Constând din fire dispuse paralel pe un suport Industrie 5,8 % A A   

–  Altele      

5905 00 30 – –  Din in Industrie 8 % A A  

5905 00 50 – –  Din iută Industrie 4 % A A  

5905 00 70 – –  Din fibre sintetice sau artificiale Industrie 8 % A A  

5905 00 90 – –  Altele Industrie 6 % A A  

5906 Țesături cauciucate, altele decât cele de la poziția 
5902      

5906 10 00 –  Benzi adezive cu lățimea de maximum 20 cm Industrie 4,6 % A A  
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–  Altele      

5906 91 00 – –  Din materiale tricotate sau croșetate Industrie 6,5 % A A  

5906 99 – –  Altele      

5906 99 10 – – –  Țesături prevăzute la nota 4 litera (c) din 
prezentul capitol 

Industrie 8 % A A  

5906 99 90 – – –  Altele Industrie 5,6 % A A  

5907 00 00 Alte țesături impregnate, îmbrăcate sau acoperite; 
pânze pictate pentru decoruri de teatru, decoruri 
pentru studiouri sau pentru utilizări similare 

Industrie 4,9 % A A  

5908 00 00 Fitiluri textile țesute, împletite sau tricotate, pentru 
lămpi, lămpi de gătit, brichete, lumânări sau arti
cole similare; manșoane pentru lămpi cu incan
descență și tricoturi tubulare, care servesc la fabri
carea acestora, chiar impregnate 

Industrie 5,6 % A A  

5909 00 Furtunuri pentru pompe și furtunuri similare din 
materiale textile, chiar cu armături sau accesorii 
din alte materiale      

5909 00 10 –  Din fibre sintetice Industrie 6,5 % A A  

5909 00 90 –  Din alte materiale textile Industrie 6,5 % A A  

5910 00 00 Benzi transportoare sau curele de transmisie, din 
materiale textile, chiar impregnate, îmbrăcate, aco
perite sau stratificate cu materiale plastice sau ran
forsate cu metal sau cu alte materiale 

Industrie 5,1 % A A  16.9.2016 
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5911 Produse și articole textile pentru utilizări tehnice, 
menționate la nota 7 din acest capitol      

5911 10 00 – Țesături, pâsle și țesături dublate cu pâslă, aco
perite, îmbrăcate sau stratificate cu cauciuc, 
piele sau alte materiale, de tipul celor utilizate 
pentru fabricarea garniturilor de cardă, și pro
duse similare pentru alte utilizări tehnice, inclu
siv panglicile fabricate din catifea, impregnate 
cu cauciuc, pentru acoperirea sulurilor de la 
mașinile de țesut 

Industrie 5,3 % A A  

5911 20 00 –  Pânze de sită, chiar confecționate Industrie 4,6 % A A   

–  Țesături și pâsle fără sfârșit sau prevăzute cu 
dispozitive de joncțiune, de tipul celor utilizate 
la mașinile de prelucrare a hârtiei sau la mași
nile similare (de exemplu, pentru fabricat pastă 
de lemn sau azbociment)      

5911 31 – –  Cu o greutate sub 650 g/m2       

– – –  Din mătase, fibre sintetice sau artificiale      

5911 31 11 – – – –  Țesături, de tipul celor utilizate pentru 
mașini de fabricat hârtie (de exemplu, de 
constituire a țesăturilor) 

Industrie 5,8 % A A  

5911 31 19 – – – –  Altele Industrie 5,8 % A A  

5911 31 90 – – –  Din alte materiale textile Industrie 4,4 % A A  

5911 32 – –  Cu o greutate de minimum 650 g/m2      
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– – –  Din mătase, fibre sintetice sau artificiale      

5911 32 11 – – – –  Țesături cu un strat de căptușeală cusut 
pe ele, de tipul celor utilizate pentru 
mașini de fabricat hârtie (de exemplu, 
pâslă pentru presă) 

Industrie 5,8 % A A  

5911 32 19 – – – –  Altele Industrie 5,8 % A A  

5911 32 90 – – –  Din alte materiale textile Industrie 4,4 % A A  

5911 40 00 –  Țesături pentru filtrare de tipul celor utilizate la 
presele de ulei sau pentru utilizări tehnice simi
lare, inclusiv cele din păr uman 

Industrie 6 % A A  

5911 90 –  Altele      

5911 90 10 – –  Din pâslă Industrie 6 % A A  

5911 90 90 – –  Altele Industrie 6 % A A  

60 CAPITOLUL 60 – MATERIALE TRICOTATE SAU 
CROȘETATE      

6001 Catifea, pluș, inclusiv materiale așa-zise cu „păr 
lung” și materiale buclate, tricotate sau croșetate      

6001 10 00 –  Materiale așa-zise cu „păr lung” Industrie 8 % A A   

–  Materiale buclate      

6001 21 00 – –  Din bumbac Industrie 8 % A A  
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6001 22 00 – –  Din fibre sintetice sau artificiale Industrie 8 % A A  

6001 29 00 – –  Din alte materiale textile Industrie 8 % A A   

–  Altele      

6001 91 00 – –  Din bumbac Industrie 8 % A A  

6001 92 00 – –  Din fibre sintetice sau artificiale Industrie 8 % A A  

6001 99 00 – –  Din alte materiale textile Industrie 8 % A A  

6002 Materiale tricotate sau croșetate cu o lățime de 
maximum 30 cm, care conțin minimum 5 % din 
greutate fire din elastomeri sau fire din cauciuc, 
altele decât cele de la poziția 6001      

6002 40 00 –  Care conțin minimum 5 % din greutate fire din 
elastomeri, dar nu conțin fire din cauciuc 

Industrie 8 % A A  

6002 90 00 –  Altele Industrie 6,5 % A A  

6003 Materiale tricotate sau croșetate cu o lățime de 
maximum 30 cm, altele decât cele de la pozițiile 
6001 și 6002      

6003 10 00 –  Din lână sau păr fin de animale Industrie 8 % A A  

6003 20 00 –  Din bumbac Industrie 8 % A A  

6003 30 –  Din fibre sintetice      

6003 30 10 – –  Dantele Raschel Industrie 8 % A A  
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6003 30 90 – –  Altele Industrie 8 % A A  

6003 40 00 –  Din fibre artificiale Industrie 8 % A A  

6003 90 00 –  Altele Industrie 8 % A A  

6004 Materiale tricotate sau croșetate cu o lățime de 
peste 30 cm, care conțin minimum 5 % din greu
tate fire din elastomeri sau fire din cauciuc, altele 
decât cele de la poziția 6001      

6004 10 00 –  Care conțin minimum 5 % din greutate fire din 
elastomeri, dar nu conțin fire din cauciuc 

Industrie 8 % A A  

6004 90 00 –  Altele Industrie 6,5 % A A  

6005 Materiale tricotate cu urzeală (inclusiv cele obți
nute pe mașini de produs panglici), altele decât 
cele de la pozițiile 6001–6004       

–  Din bumbac      

6005 21 00 – –  Nealbite sau albite Industrie 8 % A A  

6005 22 00 – –  Vopsite Industrie 8 % A A  

6005 23 00 – –  Din fire de diferite culori Industrie 8 % A A  

6005 24 00 – –  Imprimate Industrie 8 % A A   

–  Din fibre sintetice      

6005 31 – –  Nealbite sau albite      

6005 31 10 – – –  Pentru perdele și perdele rețea (perdele tul) Industrie 8 % A A  
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6005 31 50 – – – Dantele Raschel, altele decât pentru per
dele și perdele rețea (perdele tul) 

Industrie 8 % A A  

6005 31 90 – – –  Altele Industrie 8 % A A  

6005 32 – –  Vopsite      

6005 32 10 – – –  Pentru perdele și perdele rețea (perdele tul) Industrie 8 % A A  

6005 32 50 – – – Dantele Raschel, altele decât pentru per
dele și perdele rețea (perdele tul) 

Industrie 8 % A A  

6005 32 90 – – –  Altele Industrie 8 % A A  

6005 33 – –  Din fire de diferite culori      

6005 33 10 – – –  Pentru perdele și perdele rețea (perdele tul) Industrie 8 % A A  

6005 33 50 – – – Dantele Raschel, altele decât pentru per
dele și perdele rețea (perdele tul) 

Industrie 8 % A A  

6005 33 90 – – –  Altele Industrie 8 % A A  

6005 34 – –  Imprimate      

6005 34 10 – – –  Pentru perdele și perdele rețea (perdele tul) Industrie 8 % A A  

6005 34 50 – – – Dantele Raschel, altele decât pentru per
dele și perdele rețea (perdele tul) 

Industrie 8 % A A  

6005 34 90 – – –  Altele Industrie 8 % A A  
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–  Din fibre artificiale      

6005 41 00 – –  Nealbite sau albite Industrie 8 % A A  

6005 42 00 – –  Vopsite Industrie 8 % A A  

6005 43 00 – –  Din fire de diferite culori Industrie 8 % A A  

6005 44 00 – –  Imprimate Industrie 8 % A A  

6005 90 –  Altele      

6005 90 10 – –  Din lână sau păr fin de animale Industrie 8 % A A  

6005 90 90 – –  Altele Industrie 8 % A A  

6006 Alte materiale tricotate sau croșetate      

6006 10 00 –  Din lână sau păr fin de animale Industrie 8 % A A   

–  Din bumbac      

6006 21 00 – –  Nealbite sau albite Industrie 8 % A A  

6006 22 00 – –  Vopsite Industrie 8 % A A  

6006 23 00 – –  Din fire de diferite culori Industrie 8 % A A  

6006 24 00 – –  Imprimate Industrie 8 % A A  
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–  Din fibre sintetice      

6006 31 – –  Nealbite sau albite      

6006 31 10 – – –  Pentru perdele și perdele rețea (perdele tul) Industrie 8 % A A  

6006 31 90 – – –  Altele Industrie 8 % A A  

6006 32 – –  Vopsite      

6006 32 10 – – –  Pentru perdele și perdele rețea (perdele tul) Industrie 8 % A A  

6006 32 90 – – –  Altele Industrie 8 % A A  

6006 33 – –  Din fire de diferite culori      

6006 33 10 – – –  Pentru perdele și perdele rețea (perdele tul) Industrie 8 % A A  

6006 33 90 – – –  Altele Industrie 8 % A A  

6006 34 – –  Imprimate      

6006 34 10 – – –  Pentru perdele și perdele rețea (perdele tul) Industrie 8 % A A  

6006 34 90 – – –  Altele Industrie 8 % A A   

–  Din fibre artificiale      

6006 41 00 – –  Nealbite sau albite Industrie 8 % A A  
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6006 42 00 – –  Vopsite Industrie 8 % A A  

6006 43 00 – –  Din fire de diferite culori Industrie 8 % A A  

6006 44 00 – –  Imprimate Industrie 8 % A A  

6006 90 00 –  Altele Industrie 8 % A A  

61 CAPITOLUL 61 – ÎMBRĂCĂMINTE ȘI ACCESO
RII DE ÎMBRĂCĂMINTE, TRICOTATE SAU CRO
ȘETATE      

6101 Paltoane, scurte, pelerine, hanorace, bluzoane și 
articole similare, tricotate sau croșetate, pentru 
bărbați sau pentru băieți, cu excepția articolelor 
de la poziția 6103      

6101 20 –  Din bumbac      

6101 20 10 – –  Paltoane, scurte, pelerine și articole similare Industrie 12 % A A  

6101 20 90 – –  Hanorace (inclusiv jachete de schi), bluzoane 
și articole similare 

Industrie 12 % A A  

6101 30 –  Din fibre sintetice sau artificiale      

6101 30 10 – –  Paltoane, scurte, pelerine și articole similare Industrie 12 % A A  

6101 30 90 – –  Hanorace (inclusiv jachete de schi), bluzoane 
și articole similare 

Industrie 12 % A A  
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6101 90 –  Din alte materiale textile      

6101 90 20 – –  Paltoane, scurte, pelerine și articole similare Industrie 12 % A A  

6101 90 80 – –  Hanorace (inclusiv jachete de schi), bluzoane 
și articole similare 

Industrie 12 % A A  

6102 Paltoane, scurte, pelerine, hanorace, bluzoane și 
articole similare, tricotate sau croșetate, pentru fe
mei sau fete, cu excepția articolelor de la poziția 
6104      

6102 10 –  Din lână sau păr fin de animale      

6102 10 10 – –  Paltoane, scurte, pelerine și articole similare Industrie 12 % A A  

6102 10 90 – –  Hanorace (inclusiv jachete de schi), bluzoane 
și articole similare 

Industrie 12 % A A  

6102 20 –  Din bumbac      

6102 20 10 – –  Paltoane, scurte, pelerine și articole similare Industrie 12 % A A  

6102 20 90 – –  Hanorace (inclusiv jachete de schi), bluzoane 
și articole similare 

Industrie 12 % A A  

6102 30 –  Din fibre sintetice sau artificiale      

6102 30 10 – –  Paltoane, scurte, pelerine și articole similare Industrie 12 % A A  
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6102 30 90 – –  Hanorace (inclusiv jachete de schi), bluzoane 
și articole similare 

Industrie 12 % A A  

6102 90 –  Din alte materiale textile      

6102 90 10 – –  Paltoane, scurte, pelerine și articole similare Industrie 12 % A A  

6102 90 90 – –  Hanorace (inclusiv jachete de schi), bluzoane 
și articole similare 

Industrie 12 % A A  

6103 Costume sau compleuri, ansambluri, jachete, sa
couri, pantaloni, salopete cu bretele, pantaloni 
scurți și șorturi (altele decât cele pentru baie), tri
cotate sau croșetate, pentru bărbați sau băieți      

6103 10 –  Costume sau compleuri      

6103 10 10 – –  Din lână sau păr fin de animale Industrie 12 % A A  

6103 10 90 – –  Din alte materiale textile Industrie 12 % A A   

–  Ansambluri      

6103 22 00 – –  Din bumbac Industrie 12 % A A  

6103 23 00 – –  Din fibre sintetice Industrie 12 % A A  

6103 29 00 – –  Din alte materiale textile Industrie 12 % A A   

–  Jachete și sacouri      

6103 31 00 – –  Din lână sau păr fin de animale Industrie 12 % A A  
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6103 32 00 – –  Din bumbac Industrie 12 % A A  

6103 33 00 – –  Din fibre sintetice Industrie 12 % A A  

6103 39 00 – –  Din alte materiale textile Industrie 12 % A A   

–  Pantaloni, salopete cu bretele, pantaloni scurți 
și șorturi      

6103 41 00 – –  Din lână sau păr fin de animale Industrie 12 % A A  

6103 42 00 – –  Din bumbac Industrie 12 % A A  

6103 43 00 – –  Din fibre sintetice Industrie 12 % A A  

6103 49 00 – –  Din alte materiale textile Industrie 12 % A A  

6104 Taioare, ansambluri, jachete, sacouri, rochii, fuste, 
fuste-pantalon, pantaloni, salopete cu bretele, pan
taloni scurți și șorturi (altele decât cele de baie), 
tricotate sau croșetate, pentru femei sau fete       

–  Costume sau compleuri      

6104 13 00 – –  Din fibre sintetice Industrie 12 % A A  

6104 19 – –  Din alte materiale textile      

6104 19 20 – – –  Din bumbac Industrie 12 % A A  

6104 19 90 – – –  Din alte materiale textile Industrie 12 % A A   

–  Ansambluri      

6104 22 00 – –  Din bumbac Industrie 12 % A A  
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6104 23 00 – –  Din fibre sintetice Industrie 12 % A A  

6104 29 – –  Din alte materiale textile      

6104 29 10 – – –  Din lână sau păr fin de animale Industrie 12 % A A  

6104 29 90 – – –  Din alte materiale textile Industrie 12 % A A   

–  Jachete și sacouri      

6104 31 00 – –  Din lână sau păr fin de animale Industrie 12 % A A  

6104 32 00 – –  Din bumbac Industrie 12 % A A  

6104 33 00 – –  Din fibre sintetice Industrie 12 % A A  

6104 39 00 – –  Din alte materiale textile Industrie 12 % A A   

–  Rochii      

6104 41 00 – –  Din lână sau păr fin de animale Industrie 12 % A A  

6104 42 00 – –  Din bumbac Industrie 12 % A A  

6104 43 00 – –  Din fibre sintetice Industrie 12 % A A  

6104 44 00 – –  Din fibre artificiale Industrie 12 % A A  

6104 49 00 – –  Din alte materiale textile Industrie 12 % A A   

–  Fuste și fuste-pantalon      

6104 51 00 – –  Din lână sau păr fin de animale Industrie 12 % A A  

16.9.2016 
L 250/762 

Jurnalul O
ficial al U

niunii Europene 
RO

    



NC 2014 Descriere Sector Taxe enumerate 
cu titlu indicativ 

Categoria în 
etapa eliminării 
pentru Africa 

de Sud 

Categoria în 
etapa elimi
nării pentru 

BLMNS 

Observații 

6104 52 00 – –  Din bumbac Industrie 12 % A A  

6104 53 00 – –  Din fibre sintetice Industrie 12 % A A  

6104 59 00 – –  Din alte materiale textile Industrie 12 % A A   

–  Pantaloni, salopete cu bretele, pantaloni scurți 
și șorturi      

6104 61 00 – –  Din lână sau păr fin de animale Industrie 12 % A A  

6104 62 00 – –  Din bumbac Industrie 12 % A A  

6104 63 00 – –  Din fibre sintetice Industrie 12 % A A  

6104 69 00 – –  Din alte materiale textile Industrie 12 % A A  

6105 Cămăși și bluze, tricotate sau croșetate, pentru 
bărbați sau băieți      

6105 10 00 –  Din bumbac Industrie 12 % A A  

6105 20 –  Din fibre sintetice sau artificiale      

6105 20 10 – –  Din fibre sintetice Industrie 12 % A A  

6105 20 90 – –  Din fibre artificiale Industrie 12 % A A  

6105 90 –  Din alte materiale textile      

6105 90 10 – –  Din lână sau păr fin de animale Industrie 12 % A A  

6105 90 90 – –  Din alte materiale textile Industrie 12 % A A  
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6106 Cămăși, bluze, bluze-cămașă, tricotate sau croșe
tate, pentru femei sau fete      

6106 10 00 –  Din bumbac Industrie 12 % A A  

6106 20 00 –  Din fibre sintetice sau artificiale Industrie 12 % A A  

6106 90 –  Din alte materiale textile      

6106 90 10 – –  Din lână sau păr fin de animale Industrie 12 % A A  

6106 90 30 – –  Din mătase sau din deșeuri de mătase Industrie 12 % A A  

6106 90 50 – –  Din in sau ramie Industrie 12 % A A  

6106 90 90 – –  Din alte materiale textile Industrie 12 % A A  

6107 Chiloți, indispensabili, cămăși de noapte, pijamale, 
halate de baie, halate de casă și articole similare, 
tricotate sau croșetate, pentru bărbați sau băieți       

–  Chiloți și indispensabili      

6107 11 00 – –  Din bumbac Industrie 12 % A A  

6107 12 00 – –  Din fibre sintetice sau artificiale Industrie 12 % A A  

6107 19 00 – –  Din alte materiale textile Industrie 12 % A A   

–  Cămăși de noapte și pijamale      

6107 21 00 – –  Din bumbac Industrie 12 % A A  
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6107 22 00 – –  Din fibre sintetice sau artificiale Industrie 12 % A A  

6107 29 00 – –  Din alte materiale textile Industrie 12 % A A   

–  Altele      

6107 91 00 – –  Din bumbac Industrie 12 % A A  

6107 99 00 – –  Din alte materiale textile Industrie 12 % A A  

6108 Combinezoane sau furouri, jupoane, chiloți, că
măși de noapte, pijamale, dezabieuri, halate de 
baie, rochii de casă și articole similare, tricotate 
sau croșetate, pentru femei și fete       

–  Combinezoane sau furouri și jupoane      

6108 11 00 – –  Din fibre sintetice sau artificiale Industrie 12 % A A  

6108 19 00 – –  Din alte materiale textile Industrie 12 % A A   

–  Slipuri și chiloți      

6108 21 00 – –  Din bumbac Industrie 12 % A A  

6108 22 00 – –  Din fibre sintetice sau artificiale Industrie 12 % A A  

6108 29 00 – –  Din alte materiale textile Industrie 12 % A A   

–  Cămăși de noapte și pijamale      

6108 31 00 – –  Din bumbac Industrie 12 % A A  

6108 32 00 – –  Din fibre sintetice sau artificiale Industrie 12 % A A  
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6108 39 00 – –  Din alte materiale textile Industrie 12 % A A   

–  Altele      

6108 91 00 – –  Din bumbac Industrie 12 % A A  

6108 92 00 – –  Din fibre sintetice sau artificiale Industrie 12 % A A  

6108 99 00 – –  Din alte materiale textile Industrie 12 % A A  

6109 Tricouri (T-shirts) și maiouri de corp, tricotate sau 
croșetate      

6109 10 00 –  Din bumbac Industrie 12 % A A  

6109 90 –  Din alte materiale textile      

6109 90 20 – –  Din lână sau din păr fin de animale ori din 
fibre sintetice sau artificiale 

Industrie 12 % A A  

6109 90 90 – –  Din alte materiale textile Industrie 12 % A A  

6110 Jerseuri, pulovere, cardigane și articole similare, 
veste și articole similare, inclusiv tricotajele subțiri 
care se poartă sub pulovere, tricotate sau croșetate       

–  Din lână sau păr fin de animale      

6110 11 – –  Din lână      

6110 11 10 – – –  Jerseuri și pulovere, cu un conținut de lână 
de minimum 50 % din greutate și cu 
o greutate de minimum 600 g pe bucată 

Industrie 10,5 % A A  
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Observații  

– – –  Altele      

6110 11 30 – – – –  Pentru bărbați sau băieți Industrie 12 % A A  

6110 11 90 – – – –  Pentru femei sau fete Industrie 12 % A A  

6110 12 – –  De capră de Cașmir      

6110 12 10 – – –  Pentru bărbați sau băieți Industrie 12 % A A  

6110 12 90 – – –  Pentru femei sau fete Industrie 12 % A A  

6110 19 – –  Altele      

6110 19 10 – – –  Pentru bărbați sau băieți Industrie 12 % A A  

6110 19 90 – – –  Pentru femei sau fete Industrie 12 % A A  

6110 20 –  Din bumbac      

6110 20 10 – –  Tricotaje subțiri, care se poartă sub pulovere Industrie 12 % A A   

– –  Altele      

6110 20 91 – – –  Pentru bărbați sau băieți Industrie 12 % A A  

6110 20 99 – – –  Pentru femei sau fete Industrie 12 % A A  

6110 30 –  Din fibre sintetice sau artificiale      

6110 30 10 – –  Tricotaje subțiri, care se poartă sub pulovere Industrie 12 % A A  
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– –  Altele      

6110 30 91 – – –  Pentru bărbați sau băieți Industrie 12 % A A  

6110 30 99 – – –  Pentru femei sau fete Industrie 12 % A A  

6110 90 –  Din alte materiale textile      

6110 90 10 – –  Din in sau ramie Industrie 12 % A A  

6110 90 90 – –  Din alte materiale textile Industrie 12 % A A  

6111 Îmbrăcăminte și accesorii de îmbrăcăminte, trico
tate sau croșetate, pentru sugari      

6111 20 –  Din bumbac      

6111 20 10 – –  Mănuși, mitene și mănuși cu un deget Industrie 8,9 % A A  

6111 20 90 – –  Altele Industrie 12 % A A  

6111 30 –  Din fibre sintetice      

6111 30 10 – –  Mănuși, mitene și mănuși cu un deget Industrie 8,9 % A A  

6111 30 90 – –  Altele Industrie 12 % A A  

6111 90 –  Din alte materiale textile       

– –  Din lână sau păr fin de animale      

6111 90 11 – – –  Mănuși, mitene și mănuși cu un deget Industrie 8,9 % A A  
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6111 90 19 – – –  Altele Industrie 12 % A A  

6111 90 90 – –  Din alte materiale textile Industrie 12 % A A  

6112 Treninguri, combinezoane și costume de schi și 
costume, chiloți și slipuri de baie, tricotate sau 
croșetate       

–  Treninguri      

6112 11 00 – –  Din bumbac Industrie 12 % A A  

6112 12 00 – –  Din fibre sintetice Industrie 12 % A A  

6112 19 00 – –  Din alte materiale textile Industrie 12 % A A  

6112 20 00 –  Combinezoane și costume de schi Industrie 12 % A A   

– Costume, chiloți și slipuri de baie, pentru băr
bați sau băieți      

6112 31 – –  Din fibre sintetice      

6112 31 10 – – – Cu un conținut de fire din cauciuc de mi
nimum 5 % din greutate 

Industrie 8 % A A  

6112 31 90 – – –  Altele Industrie 12 % A A  

6112 39 – –  Din alte materiale textile      

6112 39 10 – – – Cu un conținut de fire din cauciuc de mi
nimum 5 % din greutate 

Industrie 8 % A A  

6112 39 90 – – –  Altele Industrie 12 % A A  

16.9.2016 
L 250/769 

Jurnalul O
ficial al U

niunii Europene 
RO

    



NC 2014 Descriere Sector Taxe enumerate 
cu titlu indicativ 

Categoria în 
etapa eliminării 
pentru Africa 

de Sud 

Categoria în 
etapa elimi
nării pentru 

BLMNS 
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–  Costume de baie pentru femei sau fete      

6112 41 – –  Din fibre sintetice      

6112 41 10 – – – Cu un conținut de fire din cauciuc de mi
nimum 5 % din greutate 

Industrie 8 % A A  

6112 41 90 – – –  Altele Industrie 12 % A A  

6112 49 – –  Din alte materiale textile      

6112 49 10 – – – Cu un conținut de fire din cauciuc de mi
nimum 5 % din greutate 

Industrie 8 % A A  

6112 49 90 – – –  Altele Industrie 12 % A A  

6113 00 Îmbrăcăminte confecționată din materiale tricotate 
sau croșetate de la pozițiile 5903, 5906 sau 5907      

6113 00 10 – Din materiale tricotate sau croșetate de la pozi
ția 5906 

Industrie 8 % A A  

6113 00 90 –  Altele Industrie 12 % A A  

6114 Alte articole de îmbrăcăminte din materiale trico
tate sau croșetate      

6114 20 00 –  Din bumbac Industrie 12 % A A  

6114 30 00 –  Din fibre sintetice sau artificiale Industrie 12 % A A  

6114 90 00 –  Din alte materiale textile Industrie 12 % A A  
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6115 Ciorapi-chilot, dresuri, ciorapi, șosete și alte arti
cole similare, inclusiv ciorapii cu compresie pro
gresivă (spre exemplu, pentru varice) și încălță
minte fără talpă aplicată, tricotate sau croșetate      

6115 10 –  Ciorapi cu compresie progresivă (spre exemplu, 
pentru varice)      

6115 10 10 – –  Din fibre sintetice Industrie 8 % A A  

6115 10 90 – –  Altele Industrie 12 % A A   

–  Alți ciorapi-chilot      

6115 21 00 – – Din fibre sintetice, având finețea firului sim
plu sub 67 decitex 

Industrie 12 % A A  

6115 22 00 – – Din fibre sintetice, având finețea firului sim
plu de minimum 67 decitex 

Industrie 12 % A A  

6115 29 00 – –  Din alte materiale textile Industrie 12 % A A  

6115 30 –  Alți ciorapi lungi și ciorapi trei-sferturi de 
damă, având finețea firului simplu sub 67 deci
tex       

– –  Din fibre sintetice      

6115 30 11 – – –  Ciorapi trei-sferturi Industrie 12 % A A  

6115 30 19 – – –  Altele Industrie 12 % A A  

6115 30 90 – –  Din alte materiale textile Industrie 12 % A A  
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–  Altele      

6115 94 00 – –  Din lână sau păr fin de animale Industrie 12 % A A  

6115 95 00 – –  Din bumbac Industrie 12 % A A  

6115 96 – –  Din fibre sintetice      

6115 96 10 – – –  Ciorapi trei-sferturi Industrie 12 % A A   

– – –  Altele      

6115 96 91 – – – –  Ciorapi pentru femei Industrie 12 % A A  

6115 96 99 – – – –  Altele Industrie 12 % A A  

6115 99 00 – –  Din alte materiale textile Industrie 12 % A A  

6116 Mănuși, mitene și mănuși cu un deget, tricotate 
sau croșetate      

6116 10 – Impregnate, îmbrăcate sau acoperite cu mate
riale plastice sau cauciuc      

6116 10 20 – –  Mănuși impregnate, îmbrăcate sau acoperite 
cu cauciuc 

Industrie 8 % A A  

6116 10 80 – –  Altele Industrie 8,9 % A A   

–  Altele      

6116 91 00 – –  Din lână sau păr fin de animale Industrie 8,9 % A A  

6116 92 00 – –  Din bumbac Industrie 8,9 % A A  

6116 93 00 – –  Din fibre sintetice Industrie 8,9 % A A  
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6116 99 00 – –  Din alte materiale textile Industrie 8,9 % A A  

6117 Alte accesorii confecționate de îmbrăcăminte, tri
cotate sau croșetate; părți de îmbrăcăminte sau ac
cesorii de îmbrăcăminte, tricotate sau croșetate      

6117 10 00 –  Șaluri, eșarfe, fulare, mantile, voaluri, voalete și 
articole similare 

Industrie 12 % A A  

6117 80 –  Alte accesorii      

6117 80 10 – –  Din țesături tricotate sau croșetate, elastice 
sau cauciucate 

Industrie 8 % A A  

6117 80 80 – –  Altele Industrie 12 % A A  

6117 90 00 –  Părți Industrie 12 % A A  

62 CAPITOLUL 62 – ÎMBRĂCĂMINTE ȘI ACCESO
RII DE ÎMBRĂCĂMINTE, ALTELE DECÂT CELE 
TRICOTATE SAU CROȘETATE      

6201 Paltoane, scurte, pelerine, hanorace, bluzoane și 
articole similare, pentru bărbați sau băieți, cu ex
cepția articolelor de la poziția 6203       

– Paltoane, impermeabile, scurte, pelerine și arti
cole similare      

6201 11 00 – –  Din lână sau păr fin de animale Industrie 12 % A A  

6201 12 – –  Din bumbac      

6201 12 10 – – –  Cu o greutate, pe bucată, de maximum 
1 kg 

Industrie 12 % A A  
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6201 12 90 – – –  Cu o greutate, pe bucată, de peste 1 kg Industrie 12 % A A  

6201 13 – –  Din fibre sintetice sau artificiale      

6201 13 10 – – –  Cu o greutate, pe bucată, de maximum 
1 kg 

Industrie 12 % A A  

6201 13 90 – – –  Cu o greutate, pe bucată, de peste 1 kg Industrie 12 % A A  

6201 19 00 – –  Din alte materiale textile Industrie 12 % A A   

–  Altele      

6201 91 00 – –  Din lână sau păr fin de animale Industrie 12 % A A  

6201 92 00 – –  Din bumbac Industrie 12 % A A  

6201 93 00 – –  Din fibre sintetice sau artificiale Industrie 12 % A A  

6201 99 00 – –  Din alte materiale textile Industrie 12 % A A  

6202 Paltoane, scurte, pelerine, hanorace, bluzoane și 
articole similare, pentru femei sau fete, cu excepția 
articolelor de la poziția 6204       

– Paltoane, impermeabile, scurte, pelerine și arti
cole similare      

6202 11 00 – –  Din lână sau păr fin de animale Industrie 12 % A A  

6202 12 – –  Din bumbac      

6202 12 10 – – –  Cu o greutate, pe bucată, de maximum 
1 kg 

Industrie 12 % A A  
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BLMNS 
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6202 12 90 – – –  Cu o greutate, pe bucată, de peste 1 kg Industrie 12 % A A  

6202 13 – –  Din fibre sintetice sau artificiale      

6202 13 10 – – –  Cu o greutate, pe bucată, de maximum 
1 kg 

Industrie 12 % A A  

6202 13 90 – – –  Cu o greutate, pe bucată, de peste 1 kg Industrie 12 % A A  

6202 19 00 – –  Din alte materiale textile Industrie 12 % A A   

–  Altele      

6202 91 00 – –  Din lână sau păr fin de animale Industrie 12 % A A  

6202 92 00 – –  Din bumbac Industrie 12 % A A  

6202 93 00 – –  Din fibre sintetice sau artificiale Industrie 12 % A A  

6202 99 00 – –  Din alte materiale textile Industrie 12 % A A  

6203 Costume sau compleuri, ansambluri, jachete, sa
couri, pantaloni, salopete cu bretele, pantaloni 
scurți și șorturi (altele decât cele pentru baie), pen
tru bărbați sau băieți       

–  Costume sau compleuri      

6203 11 00 – –  Din lână sau păr fin de animale Industrie 12 % A A  

6203 12 00 – –  Din fibre sintetice Industrie 12 % A A  

6203 19 – –  Din alte materiale textile      

6203 19 10 – – –  Din bumbac Industrie 12 % A A  
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6203 19 30 – – –  Din fibre artificiale Industrie 12 % A A  

6203 19 90 – – –  Din alte materiale textile Industrie 12 % A A   

–  Ansambluri      

6203 22 – –  Din bumbac      

6203 22 10 – – –  De lucru Industrie 12 % A A  

6203 22 80 – – –  Altele Industrie 12 % A A  

6203 23 – –  Din fibre sintetice      

6203 23 10 – – –  De lucru Industrie 12 % A A  

6203 23 80 – – –  Altele Industrie 12 % A A  

6203 29 – –  Din alte materiale textile       

– – –  Din fibre artificiale      

6203 29 11 – – – –  De lucru Industrie 12 % A A  

6203 29 18 – – – –  Altele Industrie 12 % A A  

6203 29 30 – – –  Din lână sau păr fin de animale Industrie 12 % A A  

6203 29 90 – – –  Din alte materiale textile Industrie 12 % A A   

–  Jachete și sacouri      

6203 31 00 – –  Din lână sau păr fin de animale Industrie 12 % A A  
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6203 32 – –  Din bumbac      

6203 32 10 – – –  De lucru Industrie 12 % A A  

6203 32 90 – – –  Altele Industrie 12 % A A  

6203 33 – –  Din fibre sintetice      

6203 33 10 – – –  De lucru Industrie 12 % A A  

6203 33 90 – – –  Altele Industrie 12 % A A  

6203 39 – –  Din alte materiale textile       

– – –  Din fibre artificiale      

6203 39 11 – – – –  De lucru Industrie 12 % A A  

6203 39 19 – – – –  Altele Industrie 12 % A A  

6203 39 90 – – –  Din alte materiale textile Industrie 12 % A A   

–  Pantaloni, salopete cu bretele, pantaloni scurți 
și șorturi      

6203 41 – –  Din lână sau păr fin de animale      

6203 41 10 – – –  Pantaloni și pantaloni scurți Industrie 12 % A A  

6203 41 30 – – –  Salopete cu bretele Industrie 12 % A A  

6203 41 90 – – –  Altele Industrie 12 % A A  
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6203 42 – –  Din bumbac       

– – –  Pantaloni și pantaloni scurți      

6203 42 11 – – – –  De lucru Industrie 12 % A A   

– – – –  Altele      

6203 42 31 – – – – –  Din țesături „denim” Industrie 12 % A A  

6203 42 33 – – – – –  Din catifea și pluș din urzeală, tăiate, 
reiate 

Industrie 12 % A A  

6203 42 35 – – – – –  Altele Industrie 12 % A A   

– – –  Salopete cu bretele      

6203 42 51 – – – –  De lucru Industrie 12 % A A  

6203 42 59 – – – –  Altele Industrie 12 % A A  

6203 42 90 – – –  Altele Industrie 12 % A A  

6203 43 – –  Din fibre sintetice       

– – –  Pantaloni și pantaloni scurți      

6203 43 11 – – – –  De lucru Industrie 12 % A A  

6203 43 19 – – – –  Altele Industrie 12 % A A   

– – –  Salopete cu bretele      

6203 43 31 – – – –  De lucru Industrie 12 % A A  
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6203 43 39 – – – –  Altele Industrie 12 % A A  

6203 43 90 – – –  Altele Industrie 12 % A A  

6203 49 – –  Din alte materiale textile       

– – –  Din fibre artificiale       

– – – –  Pantaloni și pantaloni scurți      

6203 49 11 – – – – –  De lucru Industrie 12 % A A  

6203 49 19 – – – – –  Altele Industrie 12 % A A   

– – – –  Salopete cu bretele      

6203 49 31 – – – – –  De lucru Industrie 12 % A A  

6203 49 39 – – – – –  Altele Industrie 12 % A A  

6203 49 50 – – – –  Altele Industrie 12 % A A  

6203 49 90 – – –  Din alte materiale textile Industrie 12 % A A  

6204 Taioare, ansambluri, jachete, sacouri, rochii, fuste, 
fuste-pantalon, pantaloni, salopete cu bretele, pan
taloni scurți și șorturi (altele decât pentru baie), 
pentru femei și fete       

–  Costume sau compleuri      

6204 11 00 – –  Din lână sau păr fin de animale Industrie 12 % A A  

6204 12 00 – –  Din bumbac Industrie 12 % A A  

6204 13 00 – –  Din fibre sintetice Industrie 12 % A A  

16.9.2016 
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NC 2014 Descriere Sector Taxe enumerate 
cu titlu indicativ 

Categoria în 
etapa eliminării 
pentru Africa 

de Sud 

Categoria în 
etapa elimi
nării pentru 

BLMNS 

Observații 

6204 19 – –  Din alte materiale textile      

6204 19 10 – – –  Din fibre artificiale Industrie 12 % A A  

6204 19 90 – – –  Din alte materiale textile Industrie 12 % A A   

–  Ansambluri      

6204 21 00 – –  Din lână sau păr fin de animale Industrie 12 % A A  

6204 22 – –  Din bumbac      

6204 22 10 – – –  De lucru Industrie 12 % A A  

6204 22 80 – – –  Altele Industrie 12 % A A  

6204 23 – –  Din fibre sintetice      

6204 23 10 – – –  De lucru Industrie 12 % A A  

6204 23 80 – – –  Altele Industrie 12 % A A  

6204 29 – –  Din alte materiale textile       

– – –  Din fibre artificiale      

6204 29 11 – – – –  De lucru Industrie 12 % A A  

6204 29 18 – – – –  Altele Industrie 12 % A A  

6204 29 90 – – –  Din alte materiale textile Industrie 12 % A A   

–  Jachete și sacouri      

6204 31 00 – –  Din lână sau păr fin de animale Industrie 12 % A A  
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NC 2014 Descriere Sector Taxe enumerate 
cu titlu indicativ 

Categoria în 
etapa eliminării 
pentru Africa 

de Sud 

Categoria în 
etapa elimi
nării pentru 

BLMNS 

Observații 

6204 32 – –  Din bumbac      

6204 32 10 – – –  De lucru Industrie 12 % A A  

6204 32 90 – – –  Altele Industrie 12 % A A  

6204 33 – –  Din fibre sintetice      

6204 33 10 – – –  De lucru Industrie 12 % A A  

6204 33 90 – – –  Altele Industrie 12 % A A  

6204 39 – –  Din alte materiale textile       

– – –  Din fibre artificiale      

6204 39 11 – – – –  De lucru Industrie 12 % A A  

6204 39 19 – – – –  Altele Industrie 12 % A A  

6204 39 90 – – –  Din alte materiale textile Industrie 12 % A A   

–  Rochii      

6204 41 00 – –  Din lână sau păr fin de animale Industrie 12 % A A  

6204 42 00 – –  Din bumbac Industrie 12 % A A  

6204 43 00 – –  Din fibre sintetice Industrie 12 % A A  

6204 44 00 – –  Din fibre artificiale Industrie 12 % A A  

6204 49 – –  Din alte materiale textile      

6204 49 10 – – –  Din mătase sau din deșeuri de mătase Industrie 12 % A A  
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NC 2014 Descriere Sector Taxe enumerate 
cu titlu indicativ 

Categoria în 
etapa eliminării 
pentru Africa 

de Sud 

Categoria în 
etapa elimi
nării pentru 

BLMNS 

Observații 

6204 49 90 – – –  Din alte materiale textile Industrie 12 % A A   

–  Fuste și fuste-pantalon      

6204 51 00 – –  Din lână sau păr fin de animale Industrie 12 % A A  

6204 52 00 – –  Din bumbac Industrie 12 % A A  

6204 53 00 – –  Din fibre sintetice Industrie 12 % A A  

6204 59 – –  Din alte materiale textile      

6204 59 10 – – –  Din fibre artificiale Industrie 12 % A A  

6204 59 90 – – –  Din alte materiale textile Industrie 12 % A A   

–  Pantaloni, salopete cu bretele, pantaloni scurți 
și șorturi      

6204 61 – –  Din lână sau păr fin de animale      

6204 61 10 – – –  Pantaloni și pantaloni scurți Industrie 12 % A A  

6204 61 85 – – –  Altele Industrie 12 % A A  

6204 62 – –  Din bumbac       

– – –  Pantaloni și pantaloni scurți      

6204 62 11 – – – –  De lucru Industrie 12 % A A   

– – – –  Altele      

6204 62 31 – – – – –  Din țesături „denim” Industrie 12 % A A  
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NC 2014 Descriere Sector Taxe enumerate 
cu titlu indicativ 

Categoria în 
etapa eliminării 
pentru Africa 

de Sud 

Categoria în 
etapa elimi
nării pentru 

BLMNS 

Observații 

6204 62 33 – – – – –  Din catifea și pluș din urzeală, tăiate, 
reiate 

Industrie 12 % A A  

6204 62 39 – – – – –  Altele Industrie 12 % A A   

– – –  Salopete cu bretele      

6204 62 51 – – – –  De lucru Industrie 12 % A A  

6204 62 59 – – – –  Altele Industrie 12 % A A  

6204 62 90 – – –  Altele Industrie 12 % A A  

6204 63 – –  Din fibre sintetice       

– – –  Pantaloni și pantaloni scurți      

6204 63 11 – – – –  De lucru Industrie 12 % A A  

6204 63 18 – – – –  Altele Industrie 12 % A A   

– – –  Salopete cu bretele      

6204 63 31 – – – –  De lucru Industrie 12 % A A  

6204 63 39 – – – –  Altele Industrie 12 % A A  

6204 63 90 – – –  Altele Industrie 12 % A A  

6204 69 – –  Din alte materiale textile       

– – –  Din fibre artificiale       

– – – –  Pantaloni și pantaloni scurți      

6204 69 11 – – – – –  De lucru Industrie 12 % A A  
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NC 2014 Descriere Sector Taxe enumerate 
cu titlu indicativ 

Categoria în 
etapa eliminării 
pentru Africa 

de Sud 

Categoria în 
etapa elimi
nării pentru 

BLMNS 

Observații 

6204 69 18 – – – – –  Altele Industrie 12 % A A   

– – – –  Salopete cu bretele      

6204 69 31 – – – – –  De lucru Industrie 12 % A A  

6204 69 39 – – – – –  Altele Industrie 12 % A A  

6204 69 50 – – – –  Altele Industrie 12 % A A  

6204 69 90 – – –  Din alte materiale textile Industrie 12 % A A  

6205 Cămăși și cămăși cu mânecă scurtă pentru bărbați 
sau băieți      

6205 20 00 –  Din bumbac Industrie 12 % A A  

6205 30 00 –  Din fibre sintetice sau artificiale Industrie 12 % A A  

6205 90 –  Din alte materiale textile      

6205 90 10 – –  Din in sau ramie Industrie 12 % A A  

6205 90 80 – –  Din alte materiale textile Industrie 12 % A A  

6206 Cămăși, bluze, bluze-cămăși și cămăși cu mânecă 
scurtă pentru femei sau fete      

6206 10 00 –  Din mătase sau din deșeuri de mătase Industrie 12 % A A  

6206 20 00 –  Din lână sau păr fin de animale Industrie 12 % A A  

6206 30 00 –  Din bumbac Industrie 12 % A A  

6206 40 00 –  Din fibre sintetice sau artificiale Industrie 12 % A A  
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NC 2014 Descriere Sector Taxe enumerate 
cu titlu indicativ 

Categoria în 
etapa eliminării 
pentru Africa 

de Sud 

Categoria în 
etapa elimi
nării pentru 

BLMNS 

Observații 

6206 90 –  Din alte materiale textile      

6206 90 10 – –  Din in sau ramie Industrie 12 % A A  

6206 90 90 – –  Din alte materiale textile Industrie 12 % A A  

6207 Bluze și maiouri de corp, chiloți, indispensabili, 
cămăși de noapte, pijamale, halate de baie, halate 
de casă și articole similare, pentru bărbați sau 
pentru băieți       

–  Chiloți și indispensabili      

6207 11 00 – –  Din bumbac Industrie 12 % A A  

6207 19 00 – –  Din alte materiale textile Industrie 12 % A A   

–  Cămăși de noapte și pijamale      

6207 21 00 – –  Din bumbac Industrie 12 % A A  

6207 22 00 – –  Din fibre sintetice sau artificiale Industrie 12 % A A  

6207 29 00 – –  Din alte materiale textile Industrie 12 % A A   

–  Altele      

6207 91 00 – –  Din bumbac Industrie 12 % A A  

6207 99 – –  Din alte materiale textile      

6207 99 10 – – –  Din fibre sintetice sau artificiale Industrie 12 % A A  
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NC 2014 Descriere Sector Taxe enumerate 
cu titlu indicativ 

Categoria în 
etapa eliminării 
pentru Africa 

de Sud 

Categoria în 
etapa elimi
nării pentru 

BLMNS 

Observații 

6207 99 90 – – –  Din alte materiale textile Industrie 12 % A A  

6208 Bluze de corp și cămăși de zi, combinezoane sau 
furouri, jupoane, chiloți, cămăși de noapte, pija
male, neglijeuri, halate de baie, halate de casă și 
articole similare, pentru femei sau fete       

–  Combinezoane sau furouri și jupoane      

6208 11 00 – –  Din fibre sintetice sau artificiale Industrie 12 % A A  

6208 19 00 – –  Din alte materiale textile Industrie 12 % A A   

–  Cămăși de noapte și pijamale      

6208 21 00 – –  Din bumbac Industrie 12 % A A  

6208 22 00 – –  Din fibre sintetice sau artificiale Industrie 12 % A A  

6208 29 00 – –  Din alte materiale textile Industrie 12 % A A   

–  Altele      

6208 91 00 – –  Din bumbac Industrie 12 % A A  

6208 92 00 – –  Din fibre sintetice sau artificiale Industrie 12 % A A  

6208 99 00 – –  Din alte materiale textile Industrie 12 % A A  

6209 Îmbrăcăminte și accesorii de îmbrăcăminte pentru 
sugari      

6209 20 00 –  Din bumbac Industrie 10,5 % A A  

6209 30 00 –  Din fibre sintetice Industrie 10,5 % A A  
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NC 2014 Descriere Sector Taxe enumerate 
cu titlu indicativ 

Categoria în 
etapa eliminării 
pentru Africa 

de Sud 

Categoria în 
etapa elimi
nării pentru 

BLMNS 

Observații 

6209 90 –  Din alte materiale textile      

6209 90 10 – –  Din lână sau păr fin de animale Industrie 10,5 % A A  

6209 90 90 – –  Din alte materiale textile Industrie 10,5 % A A  

6210 Îmbrăcăminte confecționată din produsele de la 
pozițiile 5602, 5603, 5903, 5906 sau 5907      

6210 10 –  Din produsele de la poziția 5602 sau 5603      

6210 10 10 – –  Din produsele de la poziția 5602 Industrie 12 % A A   

– –  Din produsele de la poziția 5603      

6210 10 92 – – –  Halate de unică folosință, de tipul celor 
utilizate de pacienți sau chirurgi în cursul 
intervențiilor chirurgicale 

Industrie 12 % A A  

6210 10 98 – – –  Altele Industrie 12 % A A  

6210 20 00 – Altă îmbrăcăminte de tipul celei vizate la sub
pozițiile 6201 11–6201 19 

Industrie 12 % A A  

6210 30 00 – Altă îmbrăcăminte de tipul celei vizate la sub
pozițiile 6202 11–6202 19 

Industrie 12 % A A  

6210 40 00 –  Altă îmbrăcăminte pentru bărbați sau băieți Industrie 12 % A A  

6210 50 00 –  Altă îmbrăcăminte pentru femei sau fete Industrie 12 % A A  
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NC 2014 Descriere Sector Taxe enumerate 
cu titlu indicativ 

Categoria în 
etapa eliminării 
pentru Africa 

de Sud 

Categoria în 
etapa elimi
nării pentru 

BLMNS 

Observații 

6211 Îmbrăcăminte de sport (treninguri), combinezoane 
și costume de schi, costume, chiloți și slipuri, de 
baie; alte articole de îmbrăcăminte       

–  Costume, chiloți și slipuri de baie      

6211 11 00 – –  Pentru bărbați sau băieți Industrie 12 % A A  

6211 12 00 – –  Pentru femei sau fete Industrie 12 % A A  

6211 20 00 –  Combinezoane și costume de schi Industrie 12 % A A   

–  Altă îmbrăcăminte pentru bărbați sau băieți      

6211 32 – –  Din bumbac      

6211 32 10 – – –  Îmbrăcăminte de lucru Industrie 12 % A A   

– – – Îmbrăcăminte de sport (treninguri) cu căp
tușeală      

6211 32 31 – – – –  Al cărei exterior este realizat din același 
material 

Industrie 12 % A A   

– – – –  Altele      

6211 32 41 – – – – –  Părți superioare Industrie 12 % A A  

6211 32 42 – – – – –  Părți inferioare Industrie 12 % A A  

6211 32 90 – – –  Altele Industrie 12 % A A  

6211 33 – –  Din fibre sintetice sau artificiale      

6211 33 10 – – –  Îmbrăcăminte de lucru Industrie 12 % A A  
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NC 2014 Descriere Sector Taxe enumerate 
cu titlu indicativ 

Categoria în 
etapa eliminării 
pentru Africa 

de Sud 

Categoria în 
etapa elimi
nării pentru 

BLMNS 

Observații  

– – – Îmbrăcăminte de sport (treninguri) cu căp
tușeală      

6211 33 31 – – – –  Al cărei exterior este realizat din același 
material 

Industrie 12 % A A   

– – – –  Altele      

6211 33 41 – – – – –  Părți superioare Industrie 12 % A A  

6211 33 42 – – – – –  Părți inferioare Industrie 12 % A A  

6211 33 90 – – –  Altele Industrie 12 % A A  

6211 39 00 – –  Din alte materiale textile Industrie 12 % A A   

–  Alte articole de îmbrăcăminte, pentru femei sau 
pentru fete      

6211 42 – –  Din bumbac      

6211 42 10 – – – Șorțuri, bluze și altă îmbrăcăminte de lu
cru 

Industrie 12 % A A   

– – – Îmbrăcăminte de sport (treninguri) cu căp
tușeală      

6211 42 31 – – – –  Al cărei exterior este realizat din același 
material 

Industrie 12 % A A   

– – – –  Altele      

6211 42 41 – – – – –  Părți superioare Industrie 12 % A A  

6211 42 42 – – – – –  Părți inferioare Industrie 12 % A A  

6211 42 90 – – –  Altele Industrie 12 % A A  
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NC 2014 Descriere Sector Taxe enumerate 
cu titlu indicativ 

Categoria în 
etapa eliminării 
pentru Africa 

de Sud 

Categoria în 
etapa elimi
nării pentru 

BLMNS 

Observații 

6211 43 – –  Din fibre sintetice sau artificiale      

6211 43 10 – – – Șorțuri, bluze și altă îmbrăcăminte de lu
cru 

Industrie 12 % A A   

– – – Îmbrăcăminte de sport (treninguri) cu căp
tușeală      

6211 43 31 – – – –  Al cărei exterior este realizat din același 
material 

Industrie 12 % A A   

– – – –  Altele      

6211 43 41 – – – – –  Părți superioare Industrie 12 % A A  

6211 43 42 – – – – –  Părți inferioare Industrie 12 % A A  

6211 43 90 – – –  Altele Industrie 12 % A A  

6211 49 00 – –  Din alte materiale textile Industrie 12 % A A  

6212 Sutiene, brâuri, corsete, bretele, suspensoare, jar
tiere și articole similare și părțile lor, chiar trico
tate sau croșetate      

6212 10 –  Sutiene și bustiere      

6212 10 10 – – Prezentate în seturi condiționate pentru vân
zarea cu amănuntul, care conțin un sutien 
sau o bustieră și un chilot 

Industrie 6,5 % A A  

6212 10 90 – –  Altele Industrie 6,5 % A A  

6212 20 00 –  Brâuri și brâuri-chilot Industrie 6,5 % A A  

6212 30 00 –  Corsete combinate Industrie 6,5 % A A  
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NC 2014 Descriere Sector Taxe enumerate 
cu titlu indicativ 

Categoria în 
etapa eliminării 
pentru Africa 

de Sud 

Categoria în 
etapa elimi
nării pentru 

BLMNS 

Observații 

6212 90 00 –  Altele Industrie 6,5 % A A  

6213 Batiste      

6213 20 00 –  Din bumbac Industrie 10 % A A  

6213 90 00 –  Din alte materiale textile Industrie 10 % A A  

6214 Șaluri, eșarfe, fulare, mantile, voaluri, voalete și ar
ticole similare      

6214 10 00 –  Din mătase sau din deșeuri de mătase Industrie 8 % A A  

6214 20 00 –  Din lână sau păr fin de animale Industrie 8 % A A  

6214 30 00 –  Din fibre sintetice Industrie 8 % A A  

6214 40 00 –  Din fibre artificiale Industrie 8 % A A  

6214 90 00 –  Din alte materiale textile Industrie 8 % A A  

6215 Cravate, papioane și fulare cravată      

6215 10 00 –  Din mătase sau din deșeuri de mătase Industrie 6,3 % A A  

6215 20 00 –  Din fibre sintetice sau artificiale Industrie 6,3 % A A  

6215 90 00 –  Din alte materiale textile Industrie 6,3 % A A  

6216 00 00 Mănuși, mitene și mănuși cu un deget Industrie 7,6 % A A  
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NC 2014 Descriere Sector Taxe enumerate 
cu titlu indicativ 

Categoria în 
etapa eliminării 
pentru Africa 

de Sud 

Categoria în 
etapa elimi
nării pentru 

BLMNS 

Observații 

6217 Alte accesorii de îmbrăcăminte confecționate; 
părți de îmbrăcăminte sau de accesorii de îmbră
căminte, altele decât cele de la poziția 6212      

6217 10 00 –  Accesorii Industrie 6,3 % A A  

6217 90 00 –  Părți Industrie 12 % A A  

63 CAPITOLUL 63 – ALTE ARTICOLE TEXTILE 
CONFECȚIONATE; SETURI; ÎMBRĂCĂMINTE 
PURTATĂ SAU UZATĂ ȘI ARTICOLE TEXTILE 
PURTATE SAU UZATE; ZDRENȚE       

I.  ALTE ARTICOLE TEXTILE CONFECȚIONATE      

6301 Pături și pleduri      

6301 10 00 –  Pături electrice Industrie 6,9 % A A  

6301 20 –  Pături (altele decât cele electrice) și pleduri din 
lână sau din păr fin de animale      

6301 20 10 – –  Tricotate sau croșetate Industrie 12 % A A  

6301 20 90 – –  Altele Industrie 12 % A A  

6301 30 –  Pături (altele decât păturile electrice) și pleduri, 
din bumbac      

6301 30 10 – –  Tricotate sau croșetate Industrie 12 % A A  

6301 30 90 – –  Altele Industrie 7,5 % A A  
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NC 2014 Descriere Sector Taxe enumerate 
cu titlu indicativ 

Categoria în 
etapa eliminării 
pentru Africa 

de Sud 

Categoria în 
etapa elimi
nării pentru 

BLMNS 

Observații 

6301 40 –  Pături (altele decât păturile electrice) și pleduri 
din fibre sintetice      

6301 40 10 – –  Tricotate sau croșetate Industrie 12 % A A  

6301 40 90 – –  Altele Industrie 12 % A A  

6301 90 –  Alte pături și pleduri      

6301 90 10 – –  Tricotate sau croșetate Industrie 12 % A A  

6301 90 90 – –  Altele Industrie 12 % A A  

6302 Lenjerie de pat, de masă, de toaletă sau de bucătă
rie      

6302 10 00 –  Lenjerie de pat, tricotată sau croșetată Industrie 12 % A A   

–  Altă lenjerie de pat, imprimată      

6302 21 00 – –  Din bumbac Industrie 12 % A A  

6302 22 – –  Din fibre sintetice sau artificiale      

6302 22 10 – – –  Nețesute Industrie 6,9 % A A  

6302 22 90 – – –  Altele Industrie 12 % A A  

6302 29 – –  Din alte materiale textile      

6302 29 10 – – –  Din in sau ramie Industrie 12 % A A  

6302 29 90 – – –  Din alte materiale textile Industrie 12 % A A  
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NC 2014 Descriere Sector Taxe enumerate 
cu titlu indicativ 

Categoria în 
etapa eliminării 
pentru Africa 

de Sud 

Categoria în 
etapa elimi
nării pentru 

BLMNS 

Observații  

–  Altă lenjerie de pat      

6302 31 00 – –  Din bumbac Industrie 12 % A A  

6302 32 – –  Din fibre sintetice sau artificiale      

6302 32 10 – – –  Nețesute Industrie 6,9 % A A  

6302 32 90 – – –  Altele Industrie 12 % A A  

6302 39 – –  Din alte materiale textile      

6302 39 20 – – –  Din in sau ramie Industrie 12 % A A  

6302 39 90 – – –  Din alte materiale textile Industrie 12 % A A  

6302 40 00 –  Lenjerie de masă, tricotată sau croșetată Industrie 12 % A A   

–  Altă lenjerie de masă      

6302 51 00 – –  Din bumbac Industrie 12 % A A  

6302 53 – –  Din fibre sintetice sau artificiale      

6302 53 10 – – –  Nețesute Industrie 6,9 % A A  

6302 53 90 – – –  Altele Industrie 12 % A A  

6302 59 – –  Din alte materiale textile      

6302 59 10 – – –  Din in Industrie 12 % A A  
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NC 2014 Descriere Sector Taxe enumerate 
cu titlu indicativ 

Categoria în 
etapa eliminării 
pentru Africa 

de Sud 

Categoria în 
etapa elimi
nării pentru 

BLMNS 

Observații 

6302 59 90 – – –  Altele Industrie 12 % A A  

6302 60 00 –  Lenjerie de toaletă sau de bucătărie, din țesături 
buclate tip buret („éponge”), din bumbac 

Industrie 12 % A A   

–  Altele      

6302 91 00 – –  Din bumbac Industrie 12 % A A  

6302 93 – –  Din fibre sintetice sau artificiale      

6302 93 10 – – –  Nețesute Industrie 6,9 % A A  

6302 93 90 – – –  Altele Industrie 12 % A A  

6302 99 – –  Din alte materiale textile      

6302 99 10 – – –  Din in Industrie 12 % A A  

6302 99 90 – – –  Altele Industrie 12 % A A  

6303 Transperante, perdele și storuri de interior; drape
rii și garnituri de pat       

–  Tricotate sau croșetate      

6303 12 00 – –  Din fibre sintetice Industrie 12 % A A  

6303 19 00 – –  Din alte materiale textile Industrie 12 % A A   

–  Altele      

6303 91 00 – –  Din bumbac Industrie 12 % A A  
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NC 2014 Descriere Sector Taxe enumerate 
cu titlu indicativ 

Categoria în 
etapa eliminării 
pentru Africa 

de Sud 

Categoria în 
etapa elimi
nării pentru 

BLMNS 

Observații 

6303 92 – –  Din fibre sintetice      

6303 92 10 – – –  Nețesute Industrie 6,9 % A A  

6303 92 90 – – –  Altele Industrie 12 % A A  

6303 99 – –  Din alte materiale textile      

6303 99 10 – – –  Nețesute Industrie 6,9 % A A  

6303 99 90 – – –  Altele Industrie 12 % A A  

6304 Alte stofe de mobilă, cu excepția celor de la pozi
ția 9404       

–  Cuverturi de pat      

6304 11 00 – –  Tricotate sau croșetate Industrie 12 % A A  

6304 19 – –  Altele      

6304 19 10 – – –  Din bumbac Industrie 12 % A A  

6304 19 30 – – –  Din in sau ramie Industrie 12 % A A  

6304 19 90 – – –  Din alte materiale textile Industrie 12 % A A   

–  Altele      

6304 91 00 – –  Tricotate sau croșetate Industrie 12 % A A  

6304 92 00 – –  Altele decât cele tricotate sau croșetate, din 
bumbac 

Industrie 12 % A A  
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NC 2014 Descriere Sector Taxe enumerate 
cu titlu indicativ 

Categoria în 
etapa eliminării 
pentru Africa 

de Sud 

Categoria în 
etapa elimi
nării pentru 

BLMNS 

Observații 

6304 93 00 – –  Altele decât cele tricotate sau croșetate, din 
fibre sintetice 

Industrie 12 % A A  

6304 99 00 – –  Altele decât cele tricotate sau croșetate, din 
alte materiale textile 

Industrie 12 % A A  

6305 Saci și săculeți pentru ambalarea mărfurilor      

6305 10 –  Din iută sau din alte fibre textile liberiene de la 
poziția 5303      

6305 10 10 – –  Uzați Industrie 2 % A A  

6305 10 90 – –  Altele Industrie 4 % A A  

6305 20 00 –  Din bumbac Industrie 7,2 % A A   

–  Din materiale textile sintetice sau artificiale      

6305 32 – – Containere (ambalaje) flexibile pentru mate
riale în vrac       

– – –  Din benzi sau forme similare de polietilenă 
sau de polipropilenă      

6305 32 11 – – – –  Tricotate sau croșetate Industrie 12 % A A  

6305 32 19 – – – –  Altele Industrie 7,2 % A A  

6305 32 90 – – –  Altele Industrie 7,2 % A A  

6305 33 – –  Altele, obținute din foi sau forme similare de 
polietilenă sau de polipropilenă      

6305 33 10 – – –  Tricotate sau croșetate Industrie 12 % A A  
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NC 2014 Descriere Sector Taxe enumerate 
cu titlu indicativ 

Categoria în 
etapa eliminării 
pentru Africa 

de Sud 

Categoria în 
etapa elimi
nării pentru 

BLMNS 

Observații 

6305 33 90 – – –  Altele Industrie 7,2 % A A  

6305 39 00 – –  Altele Industrie 7,2 % A A  

6305 90 00 –  Din alte materiale textile Industrie 6,2 % A A  

6306 Prelate, storuri pentru exterior și umbrare; corturi; 
vele pentru ambarcațiuni, planșe cu vele, căru
cioare cu velă; articole de camping       

–  Prelate, storuri pentru exterior și umbrare      

6306 12 00 – –  Din fibre sintetice Industrie 12 % A A  

6306 19 00 – –  Din alte materiale textile Industrie 12 % A A   

–  Corturi      

6306 22 00 – –  Din fibre sintetice Industrie 12 % A A  

6306 29 00 – –  Din alte materiale textile Industrie 12 % A A  

6306 30 00 –  Vele Industrie 12 % A A  

6306 40 00 –  Saltele pneumatice Industrie 12 % A A  

6306 90 00 –  Altele Industrie 12 % A A  

6307 Alte articole confecționate, inclusiv tipare de îm
brăcăminte      

6307 10 –  Pânze groase pentru spălat podeaua, cârpe de 
vase, piele de căprioară și articole similare de 
întreținere      

6307 10 10 – –  Tricotate sau croșetate Industrie 12 % A A  
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NC 2014 Descriere Sector Taxe enumerate 
cu titlu indicativ 

Categoria în 
etapa eliminării 
pentru Africa 

de Sud 

Categoria în 
etapa elimi
nării pentru 

BLMNS 

Observații 

6307 10 30 – –  Nețesute Industrie 6,9 % A A  

6307 10 90 – –  Altele Industrie 7,7 % A A  

6307 20 00 –  Centuri și veste de salvare Industrie 6,3 % A A  

6307 90 –  Altele      

6307 90 10 – –  Tricotate sau croșetate Industrie 12 % A A   

– –  Altele      

6307 90 91 – – –  Din pâslă Industrie 6,3 % A A   

– – –  Altele      

6307 90 92 – – – –  Câmpuri operatorii de unică folosință 
confecționate din materiale de la pozi
ția 5603, de tipul celor utilizate în cur
sul intervențiilor chirurgicale 

Industrie 6,3 % A A  

6307 90 98 – – – –  Altele Industrie 6,3 % A A   

II.  SETURI      

6308 00 00 Seturi compuse din bucăți de țesături și din fire, 
cu sau fără accesorii, pentru confecționarea covoa
relor, tapiseriilor, fețelor de masă sau a prosoapelor 
brodate sau a articolelor textile similare, condițio
nate pentru vânzarea cu amănuntul 

Industrie 12 % A A   

III.  ÎMBRĂCĂMINTE PURTATĂ SAU UZATĂ, 
ALTE ARTICOLE PURTATE SAU UZATE ȘI 
ZDRENȚE      

6309 00 00 Îmbrăcăminte purtată sau uzată și alte articole 
purtate sau uzate 

Industrie 5,3 % A A  
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NC 2014 Descriere Sector Taxe enumerate 
cu titlu indicativ 

Categoria în 
etapa eliminării 
pentru Africa 

de Sud 

Categoria în 
etapa elimi
nării pentru 

BLMNS 

Observații 

6310 Zdrențe, sfori, frânghii și funii, din materiale tex
tile, sub formă de deșeuri sau de articole uzate      

6310 10 00 –  Triate Industrie Scutire A A  

6310 90 00 –  Altele Industrie Scutire A A  

XII SECȚIUNEA XII – ÎNCĂLȚĂMINTE, OBIECTE DE 
ACOPERIT CAPUL, UMBRELE DE PLOAIE, UM
BRELE DE SOARE, BASTOANE, BICE, CRAVAȘE 
ȘI PĂRȚI ALE ACESTORA; PENE ȘI PUF PRELU
CRATE ȘI ARTICOLE DIN ACESTEA; FLORI AR
TIFICIALE; ARTICOLE DIN PĂR UMAN      

64 CAPITOLUL 64 – ÎNCĂLȚĂMINTE, GHETRE ȘI 
ARTICOLE SIMILARE; PĂRȚI ALE ACESTOR AR
TICOLE      

6401 Încălțăminte etanșă cu tălpi exterioare și fețe din 
cauciuc sau din material plastic, a cărei față nu 
a fost nici fixată de talpa exterioară prin coasere 
sau prin nituri, cuie, șuruburi, știfturi sau dispozi
tive similare, nici formată din diferite părți asam
blate prin procedee similare      

6401 10 00 – Încălțăminte care încorporează în partea ante
rioară un bombeu de protecție din metal 

Industrie 17 % A A   

–  Altă încălțăminte      

6401 92 – – Care acoperă glezna, dar nu acoperă genun
chiul      

6401 92 10 – – –  Cu fețe din cauciuc Industrie 17 % A A  

6401 92 90 – – –  Cu fețe din material plastic Industrie 17 % A A  
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NC 2014 Descriere Sector Taxe enumerate 
cu titlu indicativ 

Categoria în 
etapa eliminării 
pentru Africa 

de Sud 
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etapa elimi
nării pentru 

BLMNS 

Observații 

6401 99 00 – –  Altele Industrie 17 % A A  

6402 Altă încălțăminte cu tălpi exterioare și fețe din 
cauciuc sau din material plastic       

–  Încălțăminte pentru sport      

6402 12 – – Încălțăminte pentru schi și încălțăminte pen
tru surf pe zăpadă      

6402 12 10 – – –  Încălțăminte pentru schi Industrie 17 % A A  

6402 12 90 – – –  Încălțăminte pentru surf pe zăpadă Industrie 17 % A A  

6402 19 00 – –  Altele Industrie 16,9 % A A  

6402 20 00 – Încălțăminte cu fețe din curelușe sau bride fi
xate de talpă prin știfturi 

Industrie 17 % A A   

–  Altă încălțăminte      

6402 91 – –  Care acoperă glezna      

6402 91 10 – – –  Care încorporează în partea anterioară un 
bombeu de protecție din metal 

Industrie 17 % A A  

6402 91 90 – – –  Altele Industrie 16,9 % A A  

6402 99 – –  Altele      

6402 99 05 – – –  Care încorporează în partea anterioară un 
bombeu de protecție din metal 

Industrie 17 % A A  
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NC 2014 Descriere Sector Taxe enumerate 
cu titlu indicativ 
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etapa eliminării 
pentru Africa 

de Sud 
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etapa elimi
nării pentru 

BLMNS 

Observații  

– – –  Altele      

6402 99 10 – – – –  Cu fețe din cauciuc Industrie 16,8 % A A   

– – – –  Cu fețe din material plastic       

– – – – –  Încălțăminte cu căpută formată din 
benzi (curelușe) sau din mai multe bu
căți decupate      

6402 99 31 – – – – – –  Cu înălțimea tocului (inclusiv talpa) 
de peste 3 cm 

Industrie 16,8 % A A  

6402 99 39 – – – – – –  Altele Industrie 16,8 % A A  

6402 99 50 – – – – –  Papuci de casă și altă încălțăminte de 
interior 

Industrie 16,8 % A A   

– – – – –  Altă încălțăminte, cu tălpile interioare 
de o lungime      

6402 99 91 – – – – – –  Sub 24 cm Industrie 16,8 % A A   

– – – – – –  De minimum 24 cm      

6402 99 93 – – – – – – –  Încălțăminte care nu poate fi 
identificată a fi pentru bărbați 
sau pentru femei 

Industrie 16,8 % A A   

– – – – – – –  Altele      

6402 99 96 – – – – – – – –  Pentru bărbați Industrie 16,8 % A A  

6402 99 98 – – – – – – – –  Pentru femei Industrie 16,8 % A A  
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NC 2014 Descriere Sector Taxe enumerate 
cu titlu indicativ 

Categoria în 
etapa eliminării 
pentru Africa 

de Sud 

Categoria în 
etapa elimi
nării pentru 

BLMNS 

Observații 

6403 Încălțăminte cu tălpi exterioare din cauciuc, mate
rial plastic, piele naturală sau reconstituită și cu 
fețe din piele naturală       

–  Încălțăminte pentru sport      

6403 12 00 – – Încălțăminte pentru schi și încălțăminte pen
tru surf pe zăpadă 

Industrie 8 % A A  

6403 19 00 – –  Altele Industrie 8 % A A  

6403 20 00 – Încălțăminte cu tălpi exterioare din piele natu
rală și cu fețe confecționate din benzi din piele 
naturală care trec peste restul piciorului și în
conjoară degetul mare 

Industrie 8 % A A  

6403 40 00 –  Alte articole de încălțăminte care încorporează 
un bombeu de protecție din metal 

Industrie 8 % A A   

–  Alte articole de încălțăminte cu tălpi exterioare 
din piele naturală      

6403 51 – –  Care acoperă glezna      

6403 51 05 – – – Încălțăminte cu talpă de lemn, fără tălpi in
terioare 

Industrie 8 % A A   

– – –  Altele       

– – – –  Care acoperă glezna, dar nu acoperă 
pulpa, cu tălpile interioare de o lungime      

6403 51 11 – – – – –  Sub 24 cm Industrie 8 % A A  
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etapa eliminării 
pentru Africa 

de Sud 
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etapa elimi
nării pentru 

BLMNS 

Observații  

– – – – –  De minimum 24 cm      

6403 51 15 – – – – – –  Pentru bărbați Industrie 8 % A A  

6403 51 19 – – – – – –  Pentru femei Industrie 8 % A A   

– – – –  Altele, cu tălpile interioare de o lungime      

6403 51 91 – – – – –  Sub 24 cm Industrie 8 % A A   

– – – – –  De minimum 24 cm      

6403 51 95 – – – – – –  Pentru bărbați Industrie 8 % A A  

6403 51 99 – – – – – –  Pentru femei Industrie 8 % A A  

6403 59 – –  Altele      

6403 59 05 – – – Încălțăminte cu talpă de lemn, fără tălpi in
terioare 

Industrie 8 % A A   

– – –  Altele       

– – – –  Încălțăminte cu căpută formată din 
benzi (curelușe) sau din mai multe bu
căți decupate      

6403 59 11 – – – – –  Cu înălțimea tocului (inclusiv talpa) 
de peste 3 cm 

Industrie 5 % A A   

– – – – – Altele, cu tălpile interioare de o lun
gime      

6403 59 31 – – – – – –  Sub 24 cm Industrie 8 % A A  
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pentru Africa 
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nării pentru 
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– – – – – –  De minimum 24 cm      

6403 59 35 – – – – – – –  Pentru bărbați Industrie 8 % A A  

6403 59 39 – – – – – – –  Pentru femei Industrie 8 % A A  

6403 59 50 – – – – Papuci de casă și altă încălțăminte de in
terior 

Industrie 8 % A A   

– – – –  Altele, cu tălpile interioare de o lungime      

6403 59 91 – – – – –  Sub 24 cm Industrie 8 % A A   

– – – – –  De minimum 24 cm      

6403 59 95 – – – – – –  Pentru bărbați Industrie 8 % A A  

6403 59 99 – – – – – –  Pentru femei Industrie 8 % A A   

–  Altă încălțăminte      

6403 91 – –  Care acoperă glezna      

6403 91 05 – – – Încălțăminte cu talpă de lemn, fără tălpi in
terioare 

Industrie 8 % A A   

– – –  Altele       

– – – –  Care acoperă glezna, dar nu acoperă 
pulpa, cu tălpile interioare de o lungime      

6403 91 11 – – – – –  Sub 24 cm Industrie 8 % A A  
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de Sud 
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BLMNS 

Observații  

– – – – –  De minimum 24 cm      

6403 91 13 – – – – – – Încălțăminte care nu poate fi identi
ficată a fi pentru bărbați sau pentru 
femei 

Industrie 8 % A A   

– – – – – –  Altele      

6403 91 16 – – – – – – –  Pentru bărbați Industrie 8 % A A  

6403 91 18 – – – – – – –  Pentru femei Industrie 8 % A A   

– – – –  Altele, cu tălpile interioare de o lungime      

6403 91 91 – – – – –  Sub 24 cm Industrie 8 % A A   

– – – – –  De minimum 24 cm      

6403 91 93 – – – – – – Încălțăminte care nu poate fi identi
ficată a fi pentru bărbați sau pentru 
femei 

Industrie 8 % A A   

– – – – – –  Altele      

6403 91 96 – – – – – – –  Pentru bărbați Industrie 8 % A A  

6403 91 98 – – – – – – –  Pentru femei Industrie 5 % A A  

6403 99 – –  Altele      

6403 99 05 – – – Încălțăminte cu talpă de lemn, fără tălpi in
terioare 

Industrie 8 % A A  
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etapa elimi
nării pentru 

BLMNS 

Observații  

– – –  Altele       

– – – –  Încălțăminte cu căpută formată din 
benzi (curelușe) sau din mai multe bu
căți decupate      

6403 99 11 – – – – –  Cu înălțimea tocului (inclusiv talpa) 
de peste 3 cm 

Industrie 8 % A A   

– – – – – Altele, cu tălpile interioare de o lun
gime      

6403 99 31 – – – – – –  Sub 24 cm Industrie 8 % A A   

– – – – – –  De minimum 24 cm      

6403 99 33 – – – – – – –  Încălțăminte care nu poate fi 
identificată a fi pentru bărbați 
sau pentru femei 

Industrie 8 % A A   

– – – – – – –  Altele      

6403 99 36 – – – – – – – –  Pentru bărbați Industrie 8 % A A  

6403 99 38 – – – – – – – –  Pentru femei Industrie 5 % A A  

6403 99 50 – – – – Papuci de casă și altă încălțăminte de in
terior 

Industrie 8 % A A   

– – – –  Altele, cu tălpile interioare de o lungime      

6403 99 91 – – – – –  Sub 24 cm Industrie 8 % A A  
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de Sud 
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etapa elimi
nării pentru 

BLMNS 

Observații  

– – – – –  De minimum 24 cm      

6403 99 93 – – – – – – Încălțăminte care nu poate fi identi
ficată a fi pentru bărbați sau pentru 
femei 

Industrie 8 % A A   

– – – – – –  Altele      

6403 99 96 – – – – – – –  Pentru bărbați Industrie 8 % A A  

6403 99 98 – – – – – – –  Pentru femei Industrie 7 % A A  

6404 Încălțăminte cu tălpi exterioare din cauciuc, mate
rial plastic, piele naturală sau reconstituită și cu 
fețe din materiale textile       

–  Încălțăminte cu tălpi exterioare din cauciuc sau 
material plastic      

6404 11 00 – – Încălțăminte pentru sport; încălțăminte pen
tru tenis, pentru baschet, pentru gimnastică, 
pentru antrenament și încălțăminte similară 

Industrie 16,9 % A A  

6404 19 – –  Altele      

6404 19 10 – – – Papuci de casă și altă încălțăminte de inte
rior 

Industrie 16,9 % A A  

6404 19 90 – – –  Altele Industrie 17 % A A  

6404 20 – Încălțăminte cu tălpi exterioare din piele natu
rală sau reconstituită      

6404 20 10 – –  Papuci de casă și altă încălțăminte de interior Industrie 17 % A A  
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de Sud 
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etapa elimi
nării pentru 

BLMNS 

Observații 

6404 20 90 – –  Altele Industrie 17 % A A  

6405 Altă încălțăminte      

6405 10 00 –  Cu fețe din piele naturală sau reconstituită Industrie 3,5 % A A  

6405 20 –  Cu fețe din materiale textile      

6405 20 10 – –  Cu tălpi exterioare din lemn sau plută Industrie 3,5 % A A   

– –  Cu tălpi exterioare din alte materiale      

6405 20 91 – – – Papuci de casă și altă încălțăminte de inte
rior 

Industrie 4 % A A  

6405 20 99 – – –  Altele Industrie 4 % A A  

6405 90 –  Altele      

6405 90 10 – –  Cu tălpile exterioare din cauciuc, material 
plastic, piele naturală sau reconstituită 

Industrie 17 % A A  

6405 90 90 – –  Cu tălpi exterioare din alte materiale Industrie 4 % A A  

6406 Părți de încălțăminte (inclusiv fețele, chiar fixate 
pe tălpi, altele decât tălpile exterioare); tălpi inte
rioare detașabile, branțuri și articole similare deta
șabile; ghetre, jambiere și articole similare și părți 
ale acestora      

6406 10 – Fețe de încălțăminte și părțile lor, exclusiv ștai
furile și bombeurile dure      

6406 10 10 – –  Din piele naturală Industrie 3 % A A  

16.9.2016 
L 250/809 

Jurnalul O
ficial al U

niunii Europene 
RO
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BLMNS 

Observații 

6406 10 90 – –  Din alte materiale Industrie 3 % A A  

6406 20 –  Tălpi exterioare și tocuri, din cauciuc sau din 
material plastic      

6406 20 10 – –  Din cauciuc Industrie 3 % A A  

6406 20 90 – –  Din material plastic Industrie 3 % A A  

6406 90 –  Altele      

6406 90 30 – –  Combinații formate din fețe de încălțăminte 
fixate pe primele tălpi sau pe alte părți infe
rioare, dar care sunt lipsite de tălpile exte
rioare 

Industrie 3 % A A  

6406 90 50 – – Tălpi interioare detașabile și alte accesorii de
tașabile 

Industrie 3 % A A  

6406 90 60 – – Tălpi exterioare din piele naturală sau recon
stituită 

Industrie 3 % A A  

6406 90 90 – –  Altele Industrie 3 % A A  

65 CAPITOLUL 65 – OBIECTE DE ACOPERIT CA
PUL ȘI PĂRȚI ALE ACESTORA      

6501 00 00 Calote neformate pe calapod și fără boruri, discuri 
și cilindri pentru pălării, din pâslă, chiar tăiate în 
direcția înălțimii 

Industrie 2,7 % A A  

6502 00 00 Calote sau forme pentru pălării, împletite sau fa
bricate din benzi asamblate din orice material, ne
formate și fără boruri, necăptușite și neîmpodo
bite 

Industrie Scutire de taxe A A  16.9.2016 
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6504 00 00 Pălării și alte articole pentru acoperit capul, împle
tite sau confecționate prin îmbinarea benzilor din 
orice material, chiar căptușite sau împodobite 

Industrie Scutire de taxe A A  

6505 00 Pălării și alte articole pentru acoperit capul, trico
tate sau croșetate, confecționate din dantelă, pâslă 
sau alte produse textile, sub formă de una sau mai 
multe bucăți (dar nu din benzi), chiar căptușite 
sau împodobite; plase și fileuri pentru păr din 
orice material, chiar căptușite sau împodobite      

6505 00 10 –  Din pâslă din păr fin de animale sau din lână și 
păr fin de animale, făcute din discurile și cilin
drii de la poziția 6501 00 00 

Industrie 5,7 % A A   

–  Altele      

6505 00 30 – –  Caschete, chipiuri și alte articole similare, cu 
cozoroc, pentru acoperit capul 

Industrie 2,7 % A A  

6505 00 90 – –  Altele Industrie 2,7 % A A  

6506 Alte pălării sau articole pentru acoperit capul, 
chiar căptușite sau împodobite      

6506 10 –  Căști de protecție      

6506 10 10 – –  Din material plastic Industrie 2,7 % A A  

6506 10 80 – –  Din alte materiale Industrie 2,7 % A A   

–  Altele      

6506 91 00 – –  Din cauciuc sau din material plastic Industrie 2,7 % A A  
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6506 99 – –  Din alte materiale      

6506 99 10 – – –  Din pâslă din păr fin de animale sau din 
lână și păr fin de animale, făcute din discu
rile și cilindrii de la poziția 6501 00 00 

Industrie 5,7 % A A  

6506 99 90 – – –  Altele Industrie 2,7 % A A  

6507 00 00 Benzi pentru garnituri interioare, căptușeli, ca
pace, carcase, cozoroace și curelușe pentru obiec
tele de acoperit capul 

Industrie 2,7 % A A  

66 CAPITOLUL 66 – UMBRELE DE PLOAIE, UM
BRELE DE SOARE, BASTOANE, BASTOANE- 
SCAUN, BICE, CRAVAȘE ȘI PĂRȚI ALE ACES
TORA      

6601 Umbrele de ploaie, umbrele de soare (inclusiv um
brele-baston, umbrele de grădină și articole simi
lare)      

6601 10 00 –  Umbrele de grădină și articolele similare Industrie 4,7 % A A   

–  Altele      

6601 91 00 – –  Cu tije sau mânere telescopice Industrie 4,7 % A A  

6601 99 – –  Altele      

6601 99 20 – – –  Cu apărătoare din material textil țesut Industrie 4,7 % A A  

6601 99 90 – – –  Altele Industrie 4,7 % A A  
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6602 00 00 Bastoane, bastoane-scaun, bice, cravașe și articole 
similare 

Industrie 2,7 % A A  

6603 Părți, garnituri și accesorii pentru articolele de la 
poziția 6601 sau 6602      

6603 20 00 –  Cadre pentru umbrele, inclusiv cadre cu bețe 
sau mânere pentru umbrele de ploaie sau um
brele de soare 

Industrie 5,2 % A A  

6603 90 –  Altele      

6603 90 10 – –  Mânere și măciulii Industrie 2,7 % A A  

6603 90 90 – –  Altele Industrie 5 % A A  

67 CAPITOLUL 67 – PENE ȘI PUF PRELUCRATE ȘI 
ARTICOLE DIN PENE SAU DIN PUF; FLORI AR
TIFICIALE; ARTICOLE DIN PĂR UMAN      

6701 00 00 Piei și alte părți ale păsărilor, acoperite cu pene 
sau cu puf, pene, părți de pene, puf și articole din 
aceste materiale (altele decât produsele de la pozi
ția 0505 și decât tijele penelor, prelucrate) 

Industrie 2,7 % A A  

6702 Flori, frunze și fructe artificiale și părțile lor; arti
cole confecționate din flori, frunze sau fructe arti
ficiale      

6702 10 00 –  Din materiale plastice Industrie 4,7 % A A  

6702 90 00 –  Din alte materiale Industrie 4,7 % A A  
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6703 00 00 Păr uman pieptănat, subțiat, albit sau altfel prelu
crat; lână, păr de animale și alte materiale textile, 
preparate pentru fabricarea perucilor și a articole
lor similare 

Industrie 1,7 % A A  

6704 Peruci, bărbi, sprâncene, gene, meșe și articole si
milare din păr uman, din păr de animale sau din 
materiale textile; articole din păr uman nedenu
mite și necuprinse în altă parte       

–  Din materiale textile sintetice      

6704 11 00 – –  Peruci complete Industrie 2,2 % A A  

6704 19 00 – –  Altele Industrie 2,2 % A A  

6704 20 00 –  Din păr uman Industrie 2,2 % A A  

6704 90 00 –  Din alte materiale Industrie 2,2 % A A  

XIII SECȚIUNEA XIII – ARTICOLE DIN PIATRĂ, IP
SOS, CIMENT, AZBEST, MICĂ SAU DIN MATE
RIALE SIMILARE; PRODUSE CERAMICE; STICLĂ 
ȘI ARTICOLE DIN STICLĂ      

68 CAPITOLUL 68 – ARTICOLE DIN PIATRĂ, IP
SOS, CIMENT, AZBEST, MICĂ SAU DIN MATE
RIALE SIMILARE      

6801 00 00 Pavele, borduri pentru trotuar și dale pentru pa
vaj, din pietre naturale (altele decât ardezia) 

Industrie Scutire de taxe A A  
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6802 Pietre monumentale sau pentru construcție (altele 
decât ardezia) prelucrate și articole din aceste pie
tre, cu excepția celor de la poziția 6801; cuburi, 
blocuri și articole similare pentru mozaicuri, din 
pietre naturale (inclusiv ardezia), chiar pe suport; 
granule, cioburi și praf de pietre naturale (inclusiv 
ardezia) colorate artificial      

6802 10 00 –  Dale, cuburi, blocuri și articole similare, chiar 
de altă formă decât cea pătrată sau dreptun
ghiulară, la care cea mai mare suprafață poate 
fi înscrisă într-un pătrat cu latura sub 7 cm; 
granule, cioburi și praf, colorate artificial 

Industrie Scutire de taxe A A   

–  Alte pietre monumentale sau pentru construcție 
și articole din aceste pietre, cioplite simplu sau 
tăiate, cu suprafața plană sau netedă      

6802 21 00 – –  Marmură, travertin și alabastru Industrie 1,7 % A A  

6802 23 00 – –  Granit Industrie 1,7 % A A  

6802 29 00 – –  Alte pietre Industrie 1,7 % A A   

–  Altele      

6802 91 00 – –  Marmură, travertin și alabastru Industrie 1,7 % A A  

6802 92 00 – –  Alte pietre calcaroase Industrie 1,7 % A A  

6802 93 – –  Granit      

6802 93 10 – – – Șlefuit, decorat sau altfel prelucrat, dar ne
sculptat, cu o greutate netă de minimum 
10 kg 

Industrie Scutire de taxe A A  
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6802 93 90 – – –  Altele Industrie 1,7 % A A  

6802 99 – –  Alte pietre      

6802 99 10 – – –  Șlefuite, decorate sau altfel prelucrate, dar 
nesculptate, cu o greutate netă de mini
mum 10 kg 

Industrie Scutire de taxe A A  

6802 99 90 – – –  Altele Industrie 1,7 % A A  

6803 00 Ardezie naturală prelucrată și articole din ardezie 
naturală sau aglomerată (ardezină)      

6803 00 10 –  Ardezie pentru acoperișuri sau pentru fațade Industrie 1,7 % A A  

6803 00 90 –  Altele Industrie 1,7 % A A  

6804 Pietre de moară, pietre abrazive și articole simi
lare, fără batiuri, pentru măcinat, defibrat, conca
sat, ascuțit, polizat, șlefuit, rectificat, tăiat, pietre 
de ascuțit, de șlefuit sau de polizat manual și păr
țile lor, din pietre naturale, din materiale abrazive 
naturale sau artificiale, aglomerate sau din cera
mică, chiar având părți din alte materiale      

6804 10 00 – Pietre de moară și pietre abrazive pentru măci
nat, sfărâmat, defibrat sau decorticat 

Industrie Scutire de taxe A A   

–  Alte pietre de moară, pietre abrazive și articole 
similare      

6804 21 00 – – Din diamante naturale sau sintetice, aglome
rate 

Industrie 1,7 % A A  
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6804 22 – –  Din alte materiale abrazive aglomerate sau 
din ceramică       

– – –  Din abrazive artificiale, cu aglomeranți       

– – – –  Din rășini sintetice sau artificiale      

6804 22 12 – – – – –  Fără armătură Industrie Scutire de taxe A A  

6804 22 18 – – – – –  Cu armătură Industrie Scutire de taxe A A  

6804 22 30 – – – –  Din ceramică sau din silicați Industrie Scutire de taxe A A  

6804 22 50 – – – –  Din alte materiale Industrie Scutire de taxe A A  

6804 22 90 – – –  Altele Industrie Scutire de taxe A A  

6804 23 00 – –  Din pietre naturale Industrie Scutire de taxe A A  

6804 30 00 –  Pietre de ascuțit, de șlefuit sau polizat manual Industrie Scutire de taxe A A  

6805 Pulberi sau granule abrazive naturale sau artifi
ciale, aplicate pe suport din materiale textile, din 
hârtie, din carton sau din alte materiale, chiar de
cupate, cusute sau altfel asamblate      

6805 10 00 –  Aplicate numai pe țesături din materiale textile Industrie 1,7 % A A  

6805 20 00 –  Aplicate numai pe hârtie sau carton Industrie 1,7 % A A  

6805 30 00 –  Aplicate pe alte materiale Industrie 1,7 % A A  
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6806 Lână de zgură, de rocă și altă lână minerală simi
lară; vermiculită expandată, argile expandate, 
zgură expandată și produse din materiale minerale 
similare expandate; amestecuri și articole din ma
teriale minerale pentru izolări termice sau fonice 
sau pentru absorbția zgomotului, altele decât cele 
de la pozițiile 6811, 6812 sau de la capitolul 69      

6806 10 00 – Lână de zgură, de rocă și altă lână minerală si
milară, chiar amestecate între ele, în vrac, foi 
sau rulouri 

Industrie Scutire de taxe A A  

6806 20 –  Vermiculită expandată, argilă expandată, zgură 
expandată și produse minerale similare expan
date, chiar amestecate între ele      

6806 20 10 – –  Argilă expandată Industrie Scutire de taxe A A  

6806 20 90 – –  Altele Industrie Scutire de taxe A A  

6806 90 00 –  Altele Industrie Scutire de taxe A A  

6807 Articole din asfalt sau din materiale similare (de 
exemplu, smoală, reziduuri de gudron, bitum de 
petrol)      

6807 10 00 –  În rulouri Industrie Scutire de taxe A A  

6807 90 00 –  Altele Industrie Scutire de taxe A A  

6808 00 00 Panouri, planșe, dale, blocuri și articole similare, 
din fibre vegetale, din paie sau din talaș, așchii, ru
meguș sau din alte deșeuri din lemn aglomerate 
cu ciment, ipsos sau alți lianți minerali 

Industrie 1,7 % A A  16.9.2016 
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6809 Articole din ipsos sau din compoziții pe bază de 
ipsos       

–  Planșe, plăci, panouri, dale și articole similare, 
neornamentate      

6809 11 00 – –  Acoperite sau întărite numai cu hârtie sau cu 
carton 

Industrie 1,7 % A A  

6809 19 00 – –  Altele Industrie 1,7 % A A  

6809 90 00 –  Alte articole Industrie 1,7 % A A  

6810 Articole din ciment, din beton sau din piatră arti
ficială, chiar armate       

–  Țiglă, dale, cărămizi și articole similare      

6810 11 – –  Blocuri și cărămizi pentru construcții      

6810 11 10 – – –  Din beton ușor (pe bază de piatră ponce 
sfărâmată, zgură granulată etc.) 

Industrie 1,7 % A A  

6810 11 90 – – –  Altele Industrie 1,7 % A A  

6810 19 00 – –  Altele Industrie 1,7 % A A   

–  Alte articole      

6810 91 00 – – Elemente prefabricate pentru clădiri sau con
strucții civile 

Industrie 1,7 % A A  

6810 99 00 – –  Altele Industrie 1,7 % A A  
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6811 Articole din azbociment, celulozociment sau simi
lare      

6811 40 00 –  Care conțin azbest Industrie 1,7 % A A   

–  Care nu conțin azbest      

6811 81 00 – –  Plăci ondulate Industrie 1,7 % A A  

6811 82 00 – –  Alte plăci, panouri, pavele (dale) dale, țiglă și 
articole similare 

Industrie 1,7 % A A  

6811 89 00 – –  Alte articole Industrie 1,7 % A A  

6812 Azbest prelucrat în fibre; amestecuri pe bază de 
azbest sau pe bază de azbest și carbonat de mag
neziu; articole din aceste amestecuri sau din az
best (de exemplu: fire, țesături, obiecte de îmbră
căminte, obiecte de acoperit capul, încălțăminte, 
garnituri), chiar armate, altele decât cele de la po
ziția 6811 sau 6813      

6812 80 –  Din crocidolit      

6812 80 10 – – Prelucrat în fibre; amestecuri pe bază de cro
cidolit sau pe bază de crocidolit și carbonat 
de magneziu 

Industrie 1,7 % A A  

6812 80 90 – –  Altele Industrie 3,7 % A A   

–  Altele      

6812 91 00 – – Îmbrăcăminte, accesorii de îmbrăcăminte, în
călțăminte și obiecte de acoperit capul 

Industrie 3,7 % A A  

6812 92 00 – –  Hârtii, cartoane și pâsle Industrie 3,7 % A A  
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6812 93 00 – – Foi din azbest și elastomeri comprimați, pen
tru îmbinări, chiar prezentate în rulouri 

Industrie 3,7 % A A  

6812 99 – –  Altele      

6812 99 10 – – –  Azbest prelucrat în fibre; amestecuri pe 
bază de azbest sau pe bază de azbest și 
carbonat de magneziu 

Industrie 1,7 % A A  

6812 99 90 – – –  Altele Industrie 3,7 % A A  

6813 Materiale de fricțiune și articole din acestea (de 
exemplu, plăci, role, benzi, segmenți, discuri, 
șaibe, membrane), nemontate, pentru frâne, pen
tru ambreiaje sau pentru toate organele supuse 
frecării, din azbest sau din alte substanțe minerale 
sau celuloză, chiar combinate cu materiale textile 
sau cu alte materiale      

6813 20 00 –  Care conțin azbest Industrie 2,7 % A A   

–  Care nu conțin azbest      

6813 81 00 – –  Garnituri de frână Industrie 2,7 % A A  

6813 89 00 – –  Altele Industrie 2,7 % A A  

6814 Mică prelucrată și articole din mică, inclusiv mică 
aglomerată sau reconstituită, chiar pe suport din 
hârtie, din carton sau din alte materiale      

6814 10 00 – Plăci, foi și benzi de mică aglomerată sau recon
stituită, chiar pe suport 

Industrie 1,7 % A A  
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6814 90 00 –  Altele Industrie 1,7 % A A  

6815 Articole din piatră sau din alte minerale (inclusiv 
din fibre de carbon și articole din acestea și arti
cole din turbă), nedenumite și necuprinse în altă 
parte      

6815 10 –  Articole din grafit sau alt carbon, pentru alte 
utilizări decât cele electrice      

6815 10 10 – – Fibre de carbon și articole din fibre de car
bon 

Industrie Scutire de taxe A A  

6815 10 90 – –  Altele Industrie Scutire de taxe A A  

6815 20 00 –  Articole din turbă Industrie Scutire de taxe A A   

–  Alte articole      

6815 91 00 – –  Care conțin magnezită, dolomită sau cromită Industrie Scutire de taxe A A  

6815 99 00 – –  Altele Industrie Scutire de taxe A A  

69 CAPITOLUL 69 – PRODUSE CERAMICE       

I.  PRODUSE DIN PULBERI SILICIOASE FOSILE 
SAU DIN PĂMÂNTURI SILICIOASE SIMILARE 
ȘI PRODUSE REFRACTARE      

6901 00 00 Cărămizi, blocuri, dale, plăci și alte produse cera
mice din pulberi silicioase fosile (de exemplu, ki
selgur, tripolit, diatomit) sau din pământuri sili
cioase similare 

Industrie 2 % A A  16.9.2016 
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6902 Cărămizi, blocuri, dale, plăci și produse similare 
din ceramică, refractare, pentru construcții, altele 
decât cele din pulberi silicioase fosile sau din pă
mânturi silicioase similare      

6902 10 00 –  Cu un conținut în greutate de peste 50 % de 
Mg, Ca sau Cr, considerate izolat sau împreună, 
exprimate ca MgO, CaO sauCr2O3 

Industrie 2 % A A  

6902 20 –  Cu un conținut în greutate de peste 50 % de 
alumină (Al2O3), de silice (SiO2) sau de un 
amestec ori o combinație a acestor produse      

6902 20 10 – –  Cu un conținut de silice (SiO2) de minimum 
93 % din greutate 

Industrie 2 % A A   

– –  Altele      

6902 20 91 – – –  Cu un conținut de alumină (Al2O3) de 
peste 7 %, dar sub 45 % din greutate 

Industrie 2 % A A  

6902 20 99 – – –  Altele Industrie 2 % A A  

6902 90 00 –  Altele Industrie 2 % A A  

6903 Alte articole ceramice refractare (de exemplu, re
torte, creuzete, mufle, ajutaje, tampoane, supor
turi, cupe, tuburi, țevi, teci, baghete), altele decât 
cele din pulberi silicioase fosile sau din pământuri 
silicioase similare      

6903 10 00 –  Cu un conținut în greutate de peste 50 % de 
grafit sau alt cărbune sau de amestec din aceste 
produse 

Industrie 5 % A A  
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6903 20 –  Cu un conținut în greutate de peste 50 % de 
alumină (Al2O3) sau de amestec sau combinație 
de alumină și silice (SiO2)      

6903 20 10 – –  Cu un conținut de alumină (Al2O3) sub 45 % 
din greutate 

Industrie 5 % A A  

6903 20 90 – – Cu un conținut de alumină (Al2O3) de mini
mum 45 % din greutate 

Industrie 5 % A A  

6903 90 –  Altele      

6903 90 10 – –  Cu un conținut de grafit sau alt cărbune sau 
de amestec al acestor produse de peste 25 %, 
dar maximum 50 % din greutate 

Industrie 5 % A A  

6903 90 90 – –  Altele Industrie 5 % A A   

II.  ALTE PRODUSE CERAMICE      

6904 Cărămizi pentru construcții, blocuri și dale pentru 
pardoseală, cărămizi pentru fațade și articole simi
lare, din ceramică      

6904 10 00 –  Cărămizi pentru construcții Industrie 2 % A A  

6904 90 00 –  Altele Industrie 2 % A A  

6905 Țiglă pentru acoperișuri, elemente de șemineu, ca
nale de fum, ornamente arhitectonice din cera
mică și alte articole de construcție din ceramică      

6905 10 00 –  Țiglă pentru acoperișuri Industrie Scutire de taxe A A  
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6905 90 00 –  Altele Industrie Scutire de taxe A A  

6906 00 00 Țevi, jgheaburi și accesorii de țevărie, din cera
mică 

Industrie Scutire de taxe A A  

6907 Plăci și dale din ceramică pentru pavaj sau pentru 
acoperit pereții, nelăcuite, nesmălțuite; cuburi, 
blocuri și articole similare din ceramică pentru 
mozaicuri, nelăcuite, nesmălțuite, chiar pe suport      

6907 10 00 –  Plăci, cuburi, blocuri și articole similare, chiar 
de formă alta decât dreptunghiulară sau pătrată, 
la care cea mai mare suprafață poate fi înscrisă 
într-un pătrat cu latura sub 7 cm 

Industrie 5 % A A  

6907 90 –  Altele      

6907 90 20 – –  Din gresie Industrie 5 % A A  

6907 90 80 – –  Altele Industrie 5 % A A  

6908 Plăci și dale din ceramică pentru pavaj sau pentru 
acoperit pereții, lăcuite sau smălțuite; cuburi, blo
curi și articole similare din ceramică, pentru mo
zaicuri, lăcuite sau smălțuite, chiar pe suport      

6908 10 00 –  Plăci, cuburi, blocuri și articole similare, chiar 
de formă alta decât dreptunghiulară sau pătrată, 
la care cea mai mare suprafață poate fi înscrisă 
într-un pătrat cu latura sub 7 cm 

Industrie 7 % A A  

6908 90 –  Altele       

– –  Din ceramică comună      

6908 90 11 – – –  Plăci duble de tipul „spaltplatten” Industrie 6 % A A  
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de Sud 
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nării pentru 

BLMNS 

Observații 

6908 90 20 – – –  Altele Industrie 5 % A A   

– –  Altele      

6908 90 31 – – –  Plăci duble de tipul „spaltplatten” Industrie 5 % A A   

– – –  Altele      

6908 90 51 – – – –  A căror suprafață este de maximum 
90 cm2 

Industrie 7 % A A   

– – – –  Altele      

6908 90 91 – – – – –  Din gresie Industrie 5 % A A  

6908 90 93 – – – – –  Din faianță sau ceramică fină Industrie 5 % A A  

6908 90 99 – – – – –  Altele Industrie 5 % A A  

6909 Aparate și articole din ceramică pentru laborator, 
utilizări chimice sau pentru alte scopuri tehnice; 
jgheaburi, rezervoare și recipiente similare din ce
ramică pentru gospodăria rurală; ulcioare și reci
piente similare de transport sau ambalare, din ce
ramică       

–  Aparate și articole pentru laborator, utilizări 
chimice sau pentru alte scopuri tehnice      

6909 11 00 – –  Din porțelan Industrie 5 % A A  

6909 12 00 – – Articole cu o duritate echivalentă de mini
mum 9 pe scala Mohs 

Industrie 5 % A A  

6909 19 00 – –  Altele Industrie 5 % A A  
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BLMNS 

Observații 

6909 90 00 –  Altele Industrie 5 % A A  

6910 Chiuvete, lavoare, suporți pentru lavoare, căzi de 
baie, bideuri, vase de closet, rezervoare de apă 
pentru closet, pisoare și articole similare fixe din 
ceramică, pentru uz sanitar      

6910 10 00 –  Din porțelan Industrie 7 % A A  

6910 90 00 –  Altele Industrie 7 % A A  

6911 Articole pentru servicii de masă sau de bucătărie, 
alte articole de menaj sau de uz gospodăresc și ar
ticole de igienă sau de toaletă, din porțelan      

6911 10 00 – Articole pentru servicii de masă sau de bucătă
rie 

Industrie 12 % A A  

6911 90 00 –  Altele Industrie 12 % A A  

6912 00 Articole pentru servicii de masă sau de bucătărie, 
alte articole de menaj sau de uz gospodăresc și ar
ticole de igienă sau de toaletă, din ceramică, altele 
decât din porțelan      

6912 00 10 –  Din ceramică comună Industrie 5 % A A  

6912 00 30 –  Din gresie Industrie 5,5 % A A  

6912 00 50 –  Din faianță sau ceramică fină Industrie 9 % A A  

6912 00 90 –  Altele Industrie 7 % A A  

6913 Statuete și alte obiecte de ornament din ceramică      

6913 10 00 –  Din porțelan Industrie 6 % A A  
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BLMNS 

Observații 

6913 90 –  Altele      

6913 90 10 – –  Din ceramică comună Industrie 3,5 % A A   

– –  Altele      

6913 90 93 – – –  Din faianță sau ceramică fină Industrie 6 % A A  

6913 90 98 – – –  Altele Industrie 6 % A A  

6914 Alte articole din ceramică      

6914 10 00 –  Din porțelan Industrie 5 % A A  

6914 90 00 –  Altele Industrie 3 % A A  

70 CAPITOLUL 70 – STICLĂ ȘI ARTICOLE DIN STI
CLĂ      

7001 00 Cioburi și alte deșeuri și resturi din sticlă; sticlă în 
masă      

7001 00 10 –  Cioburi și alte deșeuri și resturi din sticlă Industrie Scutire de taxe A A   

–  Sticlă în masă      

7001 00 91 – –  Sticlă optică Industrie 3 % A A  

7001 00 99 – –  Altele Industrie Scutire de taxe A A  

7002 Bile din sticlă (altele decât microsferele de la pozi
ția 7018), bare, baghete sau tuburi, neprelucrate      

7002 10 00 –  Bile Industrie 3 % A A  
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7002 20 –  Bare sau baghete      

7002 20 10 – –  Din sticlă optică Industrie 3 % A A  

7002 20 90 – –  Altele Industrie 3 % A A   

–  Tuburi      

7002 31 00 – –  Din cuarț sau din alte silice topite Industrie 3 % A A  

7002 32 00 – – Din altă sticlă cu un coeficient de dilatare li
niară de maximum 5 × 10–6 per grad Kelvin 
între 0 °C și 300 °C 

Industrie 3 % A A  

7002 39 00 – –  Altele Industrie 3 % A A  

7003 Sticlă turnată, laminată în plăci, foi sau profile, 
chiar cu strat absorbant, reflectorizant sau nere
flectorizant, dar neprelucrată altfel       

–  Plăci și foi nearmate      

7003 12 – –  Colorate în masă, opacifiate, placate (dublate) 
sau cu strat absorbant, reflectorizant sau ne
reflectorizant      

7003 12 10 – – –  Din sticlă optică Industrie 3 % A A   

– – –  Altele      

7003 12 91 – – – –  Cu strat nereflectorizant Industrie 3 % A A  
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7003 12 99 – – – –  Altele Industrie 3,8 % MIN 
0,6 EUR/ 
100 kg/br 

A A  

7003 19 – –  Altele      

7003 19 10 – – –  Din sticlă optică Industrie 3 % A A  

7003 19 90 – – –  Altele Industrie 3,8 % MIN 
0,6 EUR/ 
100 kg/br 

A A  

7003 20 00 –  Plăci și foi, armate Industrie 3,8 % MIN 
0,4 EUR/ 
100 kg/br 

A A  

7003 30 00 –  Profile Industrie 3 % A A  

7004 Sticlă trasă sau suflată, în foi, chiar cu strat absor
bant, reflectorizant sau nereflectorizant, dar ne
prelucrată altfel      

7004 20 – Sticlă colorată în masă, opacifiată, placată (du
blată) sau cu strat absorbant, reflectorizant sau 
nereflectorizant      

7004 20 10 – –  Sticlă optică Industrie 3 % A A   

– –  Altele      

7004 20 91 – – –  Cu strat nereflectorizant Industrie 3 % A A  
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7004 20 99 – – –  Altele Industrie 4,4 % MIN 
0,4 EUR/ 
100 kg/br 

A A  

7004 90 –  Altă sticlă      

7004 90 10 – –  Sticlă optică Industrie 3 % A A  

7004 90 80 – –  Altele Industrie 4,4 % MIN 
0,4 EUR/ 
100 kg/br 

A A  

7005 Geam (sticlă flotată și sticlă șlefuită sau polizată 
pe una sau două fețe) în foi sau în plăci, chiar cu 
strat absorbant, reflectorizant sau nereflectorizant, 
dar neprelucrată altfel      

7005 10 – Geam nearmat, cu strat absorbant, reflectori
zant sau nereflectorizant      

7005 10 05 – –  Cu strat nereflectorizant Industrie 3 % A A   

– –  Altele, cu grosimea      

7005 10 25 – – –  De maximum 3,5 mm Industrie 2 % A A  

7005 10 30 – – –  De peste 3,5 mm, dar de maximum 
4,5 mm 

Industrie 2 % A A  

7005 10 80 – – –  De peste 4,5 mm Industrie 2 % A A   

–  Alte geamuri nearmate      

7005 21 – –  Colorate în masă, opacifiate, placate (dublate) 
sau simplu șlefuite      

7005 21 25 – – –  Cu grosimea de maximum 3,5 mm Industrie 2 % A A  

7005 21 30 – – – Cu grosimea de peste 3,5 mm, dar de ma
ximum 4,5 mm 

Industrie 2 % A A  

7005 21 80 – – –  Cu grosimea de peste 4,5 mm Industrie 2 % A A  
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7005 29 – –  Altele      

7005 29 25 – – –  Cu grosimea de maximum 3,5 mm Industrie 2 % A A  

7005 29 35 – – – Cu grosimea de peste 3,5 mm, dar de ma
ximum 4,5 mm 

Industrie 2 % A A  

7005 29 80 – – –  Cu grosimea de peste 4,5 mm Industrie 2 % A A  

7005 30 00 –  Geam armat Industrie 2 % A A  

7006 00 Sticlă de la pozițiile 7003, 7004 sau 7005, cur
bată, bizotată (tăiată oblic), gravată, perforată, 
emailată sau altfel prelucrată, dar neînrămată și 
necombinată cu alte materiale      

7006 00 10 –  Sticlă optică Industrie 3 % A A  

7006 00 90 –  Altele Industrie 3 % A A  

16.9.2016 
L 250/832 

Jurnalul O
ficial al U

niunii Europene 
RO

    



NC 2014 Descriere Sector Taxe enumerate 
cu titlu indicativ 

Categoria în 
etapa eliminării 
pentru Africa 

de Sud 

Categoria în 
etapa elimi
nării pentru 

BLMNS 

Observații 

7007 Sticlă securit, constând din sticlă călită sau for
mată din foi lipite (stratificată)       

–  Sticlă securit călită      

7007 11 – –  De dimensiuni și forme care permit utilizarea 
lor pentru autovehicule, vehicule aeriene, 
nave sau pentru alte vehicule      

7007 11 10 – – – De dimensiuni și forme care permit a fi fo
losite pentru autovehicule și tractoare 

Industrie 3 % A A  

7007 11 90 – – –  Altele Industrie 3 % A A  

7007 19 – –  Altele      

7007 19 10 – – –  Emailate Industrie 3 % A A  

7007 19 20 – – – Colorată în masă, opacifiată, placată (du
blată) sau cu strat absorbant sau reflectori
zant 

Industrie 3 % A A  

7007 19 80 – – –  Altele Industrie 3 % A A   

–  Sticlă securit formată din foi lipite (stratificată)      

7007 21 – –  De dimensiuni și forme care permit utilizarea 
lor pentru autovehicule, vehicule aeriene, 
nave sau pentru alte vehicule      

7007 21 20 – – – De dimensiuni și forme care permit folosi
rea lor pentru autovehicule și tractoare 

Industrie 3 % A A  

7007 21 80 – – –  Altele Industrie 3 % A A  
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7007 29 00 – –  Altele Industrie 3 % A A  

7008 00 Sticlă izolantă cu straturi multiple      

7008 00 20 –  Colorată în masă, opacifiată, placată (dublată) 
sau cu strat absorbant sau reflectorizant 

Industrie 3 % A A   

–  Altele      

7008 00 81 – – Formate din două plăci de sticlă închise er
metic de jur împrejur printr-o îmbinare și se
parate printr-un strat de aer, de alt gaz sau 
de vid 

Industrie 3 % A A  

7008 00 89 – –  Altele Industrie 3 % A A  

7009 Oglinzi din sticlă, chiar înrămate, inclusiv oglinzile 
retrovizoare      

7009 10 00 –  Oglinzi retrovizoare pentru vehicule Industrie 4 % A A   

–  Altele      

7009 91 00 – –  Neînrămate Industrie 4 % A A  

7009 92 00 – –  Înrămate Industrie 4 % A A  

7010 Damigene, sticle, baloane, borcane, căni, ambalaje 
tubulare, fiole și alte recipiente, din sticlă, folosite 
pentru transport sau ambalare; recipiente din sti
clă pentru conserve; dopuri, capace și alte dispozi
tive de închidere, din sticlă      

7010 10 00 –  Fiole Industrie 3 % A A  
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7010 20 00 –  Dopuri, capace și alte dispozitive de închidere Industrie 5 % A A  

7010 90 –  Altele      

7010 90 10 – –  Recipiente de sterilizare Industrie 5 % A A   

– –  Altele      

7010 90 21 – – –  Obținute din tuburi (țevi) din sticlă Industrie 5 % A A   

– – –  Altele, de o capacitate nominală      

7010 90 31 – – – –  De minimum 2,5 l Industrie 5 % A A   

– – – –  Sub 2,5 l       

– – – – – Pentru băuturi și alte produse alimen
tare       

– – – – – –  Sticle       

– – – – – – – Din sticlă necolorată, de o capaci
tate nominală      

7010 90 41 – – – – – – – –  De minimum 1 l Industrie 5 % A A  

7010 90 43 – – – – – – – –  De peste 0,33 l, dar sub 1 l Industrie 5 % A A  

7010 90 45 – – – – – – – –  De minimum 0,15 l, dar de 
maximum 0,33 l 

Industrie 5 % A A  

7010 90 47 – – – – – – – –  Sub 0,15 l Industrie 5 % A A  
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– – – – – – –  Din sticlă colorată, de o capacitate 
nominală      

7010 90 51 – – – – – – – –  De minimum 1 l Industrie 5 % A A  

7010 90 53 – – – – – – – –  De peste 0,33 l, dar sub 1 l Industrie 5 % A A  

7010 90 55 – – – – – – – –  De minimum 0,15 l, dar de 
maximum 0,33 l 

Industrie 5 % A A  

7010 90 57 – – – – – – – –  Sub 0,15 l Industrie 5 % A A   

– – – – – –  Altele, de o capacitate nominală      

7010 90 61 – – – – – – –  De minimum 0,25 l Industrie 5 % A A  

7010 90 67 – – – – – – –  Sub 0,25 l Industrie 5 % A A   

– – – – – Pentru produse farmaceutice, de o ca
pacitate nominală      

7010 90 71 – – – – – –  De peste 0,055 l Industrie 5 % A A  

7010 90 79 – – – – – –  De maximum 0,055 l Industrie 5 % A A   

– – – – –  Pentru alte produse      

7010 90 91 – – – – – –  Din sticlă necolorată Industrie 5 % A A  

7010 90 99 – – – – – –  Din sticlă colorată Industrie 5 % A A  
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7011 Învelișuri din sticlă (inclusiv baloane și tuburi), 
deschise și părți ale acestora, din sticlă, fără garni
turi, pentru lămpi electrice, tuburi catodice sau si
milare      

7011 10 00 –  Pentru iluminat electric Industrie 4 % A A  

7011 20 00 –  Pentru tuburi catodice Industrie 4 % A A  

7011 90 00 –  Altele Industrie 4 % A A  

7013 Obiecte din sticlă pentru servicii de masă, pentru 
bucătărie, toaletă, birou, pentru decorarea locuin
țelor sau pentru utilizări similare, altele decât cele 
de la pozițiile 7010 sau 7018      

7013 10 00 –  Obiecte din vitroceramică Industrie 11 % A A   

–  Pahare cu picior pentru băut, altele decât cele 
din vitroceramică      

7013 22 – –  Din cristal cu plumb      

7013 22 10 – – –  Prelucrate manual Industrie 11 % A A  

7013 22 90 – – –  Prelucrate mecanic Industrie 11 % A A  

7013 28 – –  Altele      

7013 28 10 – – –  Prelucrate manual Industrie 11 % A A  

7013 28 90 – – –  Prelucrate mecanic Industrie 11 % A A  
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– Alte pahare pentru băut, altele decât cele din vi
troceramică      

7013 33 – –  Din cristal cu plumb       

– – –  Prelucrate manual      

7013 33 11 – – – –  Șlefuite sau altfel decorate Industrie 11 % A A  

7013 33 19 – – – –  Altele Industrie 11 % A A   

– – –  Prelucrate mecanic      

7013 33 91 – – – –  Șlefuite sau altfel decorate Industrie 11 % A A  

7013 33 99 – – – –  Altele Industrie 11 % A A  

7013 37 – –  Altele      

7013 37 10 – – –  Din sticlă călită Industrie 11 % A A   

– – –  Altele       

– – – –  Prelucrate manual      

7013 37 51 – – – – –  Șlefuite sau altfel decorate Industrie 11 % A A  

7013 37 59 – – – – –  Altele Industrie 11 % A A   

– – – –  Prelucrate mecanic      

7013 37 91 – – – – –  Șlefuite sau altfel decorate Industrie 11 % A A  

7013 37 99 – – – – –  Altele Industrie 11 % A A  
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– Obiecte pentru servicii de masă (altele decât pa
harele de băut) sau pentru bucătărie, altele de
cât cele din vitroceramică      

7013 41 – –  Din cristal cu plumb      

7013 41 10 – – –  Prelucrate manual Industrie 11 % A A  

7013 41 90 – – –  Prelucrate mecanic Industrie 11 % A A  

7013 42 00 – –  Din sticlă cu un coeficient de dilatare liniară 
de maximum 5 × 10–6 per grad Kelvin între 
0 °C și 300 °C 

Industrie 11 % A A  

7013 49 – –  Altele      

7013 49 10 – – –  Din sticlă călită Industrie 11 % A A   

– – –  Altele      

7013 49 91 – – – –  Prelucrate manual Industrie 11 % A A  

7013 49 99 – – – –  Prelucrate mecanic Industrie 11 % A A   

–  Alte obiecte      

7013 91 – –  Din cristal cu plumb      

7013 91 10 – – –  Prelucrate manual Industrie 11 % A A  

7013 91 90 – – –  Prelucrate mecanic Industrie 11 % A A  

7013 99 00 – –  Altele Industrie 11 % A A  
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7014 00 00 Articole din sticlă pentru semnalizare și elemente 
de optică din sticlă (altele decât cele de la poziția 
7015), neprelucrate optic 

Industrie 3 % A A  

7015 Sticlă pentru ceasuri și sticlă similară, sticlă pentru 
industria optică sau medicală, bombată, curbată, 
scobită sau similare, neprelucrată optic; sfere 
(bule) scobite și segmentele lor, pentru fabricarea 
acestor obiecte din sticlă      

7015 10 00 –  Sticlă pentru optică medicală Industrie 3 % A A  

7015 90 00 –  Altele Industrie 3 % A A  

7016 Pavele, dale, cărămizi, plăci, țigle și alte articole, 
din sticlă presată sau turnată, chiar armată, pentru 
clădiri sau construcții; cuburi, blocuri și alte arti
cole din sticlă, chiar pe suport, pentru mozaicuri 
sau decorațiuni similare; sticlă asamblată în vitra
lii; sticlă numită „multicelulară” sau sticlă „spu
moasă” în blocuri, panouri, plăci, cochilii sau 
forme similare      

7016 10 00 –  Cuburi, blocuri și alte articole din sticlă, chiar 
pe suport, pentru mozaicuri sau decorațiuni si
milare 

Industrie 8 % A A  

7016 90 –  Altele      

7016 90 10 – –  Sticlă asamblată în vitralii Industrie 3 % A A  

7016 90 40 – – Blocuri și cărămizi pentru clădiri sau con
strucții 

Industrie 3 % MIN 
1,2 EUR/ 
100 kg/br 
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7016 90 70 – –  Altele Industrie 3 % MIN 
1,2 EUR/ 
100 kg/br 

A A  

7017 Sticlărie de laborator, de igienă sau de farmacie, 
chiar gradată sau calibrată      

7017 10 00 –  Din cuarț sau din alte silice topite Industrie 3 % A A  

7017 20 00 – Din altă sticlă cu un coeficient de dilatare li
niară de maximum 5 × 10–6 per grad Kelvin 
între 0 °C și 300 °C 

Industrie 3 % A A  

7017 90 00 –  Altele Industrie 3 % A A  

7018 Mărgele din sticlă, imitații de perle naturale sau de 
cultură, imitații de pietre prețioase sau semipre
țioase, articole similare de sticlărie și articole din 
acestea, altele decât imitațiile de bijuterii; ochi de 
sticlă, alții decât protezele; statuete și alte articole 
de ornament, din sticlă prelucrată sau trasă (sticlă 
filată), altele decât imitațiile de bijuterii; microsfere 
din sticlă cu diametrul de maximum 1 mm      

7018 10 –  Mărgele din sticlă, imitații de perle naturale sau 
de cultură, imitații de pietre prețioase sau semi
prețioase și articole similare din sticlă       

– –  Mărgele de sticlă      

7018 10 11 – – –  Șlefuite și polizate mecanic Industrie Scutire de taxe A A  

7018 10 19 – – –  Altele Industrie 7 % A A  

7018 10 30 – –  Imitații de perle naturale sau de cultură Industrie Scutire de taxe A A  
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– –  Imitații de pietre prețioase sau semiprețioase      

7018 10 51 – – –  Șlefuite și polizate mecanic Industrie Scutire de taxe A A  

7018 10 59 – – –  Altele Industrie 3 % A A  

7018 10 90 – –  Altele Industrie 3 % A A  

7018 20 00 – Microsfere din sticlă, cu diametrul de maxi
mum 1 mm 

Industrie 3 % A A  

7018 90 –  Altele      

7018 90 10 – –  Ochi de sticlă; obiecte de sticlărie Industrie 3 % A A  

7018 90 90 – –  Altele Industrie 6 % A A  

7019 Fibre de sticlă (inclusiv vata de sticlă) și articole 
din aceste materiale (de exemplu, fire, țesături)       

–  Șuvițe, semitort (rovings) și fire, tăiate sau nu      

7019 11 00 – –  Fire tăiate (chopped strands), cu lungimea de 
maximum 50 mm 

Industrie 7 % A A  

7019 12 00 – –  Semitort (rovings) Industrie 7 % A A  

7019 19 – –  Altele      

7019 19 10 – – –  Din filamente Industrie 7 % A A  

7019 19 90 – – –  Din fibre discontinue Industrie 7 % A A  
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–  „Voal”, „covorașe”, căptușeală, saltele, panouri și 
produse similare nețesute      

7019 31 00 – –  „Covorașe” Industrie 7 % A A  

7019 32 00 – –  „Voal” Industrie 5 % A A  

7019 39 00 – –  Altele Industrie 5 % A A  

7019 40 00 –  Țesături din semitort (rovings) Industrie 7 % A A   

–  Alte țesături      

7019 51 00 – –  Cu o lățime de maximum 30 cm Industrie 7 % A A  

7019 52 00 – –  Cu lățimea de peste 30 cm, legătură pânză, 
cu o greutate sub 250 g/m2, din filamente 
care măsoară, pe un singur fir, maximum 
136 tex 

Industrie 7 % A A  

7019 59 00 – –  Altele Industrie 7 % A A  

7019 90 00 –  Altele Industrie 7 % A A  

7020 00 Alte articole din sticlă      

7020 00 05 – Tuburi de reacție din cuarț și suporții lor desti
nați cuptoarelor de difuzie și oxidare pentru 
producerea materialelor semiconductoare 

Industrie Scutire de taxe A A   

–  Baloane din sticlă pentru recipiente izolante sau 
pentru alte recipiente izotermice a căror izolație 
este asigurată prin vid      

7020 00 07 – –  Prelucrate incomplet Industrie 3 % A A  
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7020 00 08 – –  Prelucrate complet Industrie 6 % A A   

–  Altele      

7020 00 10 – –  Din cuarț topit sau alte silice topite Industrie 3 % A A  

7020 00 30 – –  Din sticlă cu un coeficient de dilatare liniară 
de până la 5 × 10–6 per grad Kelvin la o tem
peratură între 0 și 300 °C 

Industrie 3 % A A  

7020 00 80 – –  Altele Industrie 3 % A A  

XIV SECȚIUNEA XIV – PERLE NATURALE SAU DE 
CULTURĂ, PIETRE PREȚIOASE SAU SEMIPRE
ȚIOASE, METALE PREȚIOASE, METALE PLA
CATE SAU DUBLATE CU METALE PREȚIOASE ȘI 
ARTICOLE DIN ACESTE MATERIALE; IMITAȚII 
DE BIJUTERII; MONEDE      

71 CAPITOLUL 71 – PERLE NATURALE SAU DE 
CULTURĂ, PIETRE PREȚIOASE SAU SEMIPRE
ȚIOASE, METALE PREȚIOASE, METALE PLA
CATE SAU DUBLATE CU METALE PREȚIOASE ȘI 
ARTICOLE DIN ACESTE MATERIALE; IMITAȚII 
DE BIJUTERII; MONEDE       

I.  PERLE NATURALE SAU DE CULTURĂ, PIETRE 
PREȚIOASE SAU SEMIPREȚIOASE NATURALE, 
ARTIFICIALE SAU RECONSTITUITE      

7101 Perle naturale sau de cultură, chiar prelucrate sau 
asortate, dar neînșirate, nemontate, neîncastrate; 
perle naturale sau de cultură, înșirate temporar 
pentru facilitarea transportului      

7101 10 00 –  Perle naturale Industrie Scutire de taxe A A  
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–  Perle de cultură      

7101 21 00 – –  Neprelucrate Industrie Scutire de taxe A A  

7101 22 00 – –  Prelucrate Industrie Scutire de taxe A A  

7102 Diamante, chiar prelucrate, dar nemontate și neîn
castrate      

7102 10 00 –  Nesortate Industrie Scutire de taxe A A   

–  Industriale      

7102 21 00 – –  Neprelucrate sau simplu tăiate, despicate sau 
degroșate 

Industrie Scutire de taxe A A  

7102 29 00 – –  Altele Industrie Scutire de taxe A A   

–  Neindustriale      

7102 31 00 – –  Neprelucrate sau simplu tăiate, despicate sau 
degroșate 

Industrie Scutire de taxe A A  

7102 39 00 – –  Altele Industrie Scutire de taxe A A  

7103 Pietre prețioase, altele decât diamantele, și semi
prețioase chiar prelucrate sau asortate, dar neînși
rate, nemontate, neîncastrate; pietre prețioase și 
semiprețioase, altele decât diamantele, neasortate, 
înșirate temporar pentru facilitarea transportului      

7103 10 00 –  Neprelucrate sau simplu tăiate sau degroșate Industrie Scutire de taxe A A  
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–  Altfel prelucrate      

7103 91 00 – –  Rubine, safire și smaralde Industrie Scutire de taxe A A  

7103 99 00 – –  Altele Industrie Scutire de taxe A A  

7104 Pietre artificiale sau reconstituite, chiar prelucrate 
sau asortate, dar neînșirate, nemontate, neîncas
trate; pietre artificiale sau reconstituite, neasortate, 
înșirate temporar pentru facilitarea transportului      

7104 10 00 –  Cuarț piezoelectric Industrie Scutire de taxe A A  

7104 20 00 – Altele, neprelucrate sau simplu tăiate sau degro
șate 

Industrie Scutire de taxe A A  

7104 90 00 –  Altele Industrie Scutire de taxe A A  

7105 Pulberi și praf de pietre prețioase sau semipre
țioase, naturale sau artificiale      

7105 10 00 –  De diamant Industrie Scutire de taxe A A  

7105 90 00 –  Altele Industrie Scutire de taxe A A   

II. ALE PREȚIOASE, METALE PLACATE SAU DU
BLATE CU METALE PREȚIOASE      

7106 Argint (inclusiv argint aurit sau platinat), sub 
formă brută sau semiprelucrată sau sub formă de 
pulbere      

7106 10 00 –  Pulberi Industrie Scutire de taxe A A  

16.9.2016 
L 250/846 

Jurnalul O
ficial al U

niunii Europene 
RO

    



NC 2014 Descriere Sector Taxe enumerate 
cu titlu indicativ 

Categoria în 
etapa eliminării 
pentru Africa 

de Sud 

Categoria în 
etapa elimi
nării pentru 

BLMNS 

Observații  

–  Altele      

7106 91 00 – –  Sub formă brută Industrie Scutire de taxe A A  

7106 92 00 – –  Semiprelucrate Industrie Scutire de taxe A A  

7107 00 00 Metale comune placate sau dublate cu argint, sub 
formă brută sau semiprelucrate 

Industrie Scutire de taxe A A  

7108 Aur (inclusiv aur platinat), sub formă brută sau 
semiprelucrată sau sub formă de pulbere       

–  Care nu se utilizează în monetărie      

7108 11 00 – –  Pulberi Industrie Scutire de taxe A A  

7108 12 00 – –  Sub alte forme brute Industrie Scutire de taxe A A  

7108 13 – –  Sub alte forme semiprelucrate      

7108 13 10 – – –  Bare, fire și profile, cu secțiunea plină; 
planșe; foi și benzi a căror grosime, fără 
suport, este de peste 0,15 mm 

Industrie Scutire de taxe A A  

7108 13 80 – – –  Altele Industrie Scutire de taxe A A  

7108 20 00 –  Utilizat în monetărie Industrie Scutire de taxe A A  
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7109 00 00 Metale comune sau argint, placate sau dublate cu 
aur, sub formă brută sau semiprelucrată 

Industrie Scutire de taxe A A  

7110 Platină, sub formă brută sau semiprelucrată sau 
sub formă de pulbere       

–  Platină      

7110 11 00 – –  Sub formă brută sau sub formă de pulbere Industrie Scutire de taxe A A  

7110 19 – –  Altele      

7110 19 10 – – –  Bare, tije, fire și profile, cu secțiunea plină; 
planșe; foi și benzi a căror grosime, fără 
suport, este de peste 0,15 mm 

Industrie Scutire de taxe A A  

7110 19 80 – – –  Altele Industrie Scutire de taxe A A   

–  Paladiu      

7110 21 00 – –  Sub formă brută sau sub formă de pulbere Industrie Scutire de taxe A A  

7110 29 00 – –  Altele Industrie Scutire de taxe A A   

–  Rodiu      

7110 31 00 – –  Sub formă brută sau sub formă de pulbere Industrie Scutire de taxe A A  

7110 39 00 – –  Altele Industrie Scutire de taxe A A  
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–  Iridiu, osmiu și ruteniu      

7110 41 00 – –  Sub formă brută sau sub formă de pulbere Industrie Scutire de taxe A A  

7110 49 00 – –  Altele Industrie Scutire de taxe A A  

7111 00 00 Metale comune, argint sau aur, placate sau dublate 
cu platină, sub formă brută sau semiprelucrată 

Industrie Scutire de taxe A A  

7112 Deșeuri și resturi de metale prețioase sau de me
tale placate sau dublate cu metale prețioase; alte 
deșeuri și resturi care conțin metale prețioase sau 
compuși ai metalelor prețioase de tipul celor utili
zate în principal pentru recuperarea metalelor 
prețioase      

7112 30 00 – Cenuși care conțin metale prețioase sau com
puși ai metalelor prețioase, cu excepția cenuși
lor de aur sau argint 

Industrie Scutire de taxe A A   

–  Altele      

7112 91 00 – –  De aur, chiar metale placate sau dublate cu 
aur, cu excepția resturilor care conțin alte 
metale prețioase 

Industrie Scutire de taxe A A  

7112 92 00 – – De platină, chiar de metale placate sau du
blate cu platină, cu excepția resturilor care 
conțin alte metale prețioase 

Industrie Scutire de taxe A A  

7112 99 00 – –  Altele Industrie Scutire de taxe A A  
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III.  BIJUTERII, ARTICOLE DE GIUVAERGERIE ȘI 
ALTELE      

7113 Articole de bijuterie sau de giuvaergerie și părți 
ale acestora, din metale prețioase sau din metale 
placate sau dublate cu metale prețioase       

–  Din metale prețioase, chiar acoperite, placate 
sau dublate cu metale prețioase      

7113 11 00 – –  Din argint, chiar acoperit, placat sau dublat 
cu alte metale prețioase 

Industrie 2,5 % A A  

7113 19 00 – –  Din alte metale prețioase, chiar acoperite, 
placate sau dublate cu metale prețioase 

Industrie 2,5 % A A  

7113 20 00 – Din metale comune placate sau dublate cu me
tale prețioase 

Industrie 4 % A A  

7114 Articole de aurărie sau argintărie și părți ale aces
tora, din metale prețioase sau din metale placate 
sau dublate cu metale prețioase       

–  Din metale prețioase, chiar acoperite, placate 
sau dublate cu metale prețioase      

7114 11 00 – –  Din argint, chiar acoperit, placat sau dublat 
cu alte metale prețioase 

Industrie 2 % A A  

7114 19 00 – –  Din alte metale prețioase, chiar acoperite, 
placate sau dublate cu metale prețioase 

Industrie 2 % A A  

7114 20 00 – Din metale comune placate sau dublate cu me
tale prețioase 

Industrie 2 % A A  
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7115 Alte articole din metale prețioase sau din metale 
placate sau dublate cu metale prețioase      

7115 10 00 –  Catalizatori din platină sub formă de plasă de 
sârmă sau de rețea 

Industrie Scutire de taxe A A  

7115 90 00 –  Altele Industrie 3 % A A  

7116 Articole din perle naturale sau de cultură, din pie
tre prețioase sau semiprețioase naturale, artificiale 
sau reconstituite      

7116 10 00 –  Din perle naturale sau de cultură Industrie Scutire de taxe A A  

7116 20 –  Din pietre prețioase sau semiprețioase, naturale, 
artificiale sau reconstituite      

7116 20 11 – – Coliere, brățări și alte lucrări numai din pie
tre prețioase sau semiprețioase naturale, sim
plu înșirate, fără dispozitiv de închidere sau 
alte accesorii 

Industrie Scutire de taxe A A  

7116 20 80 – –  Altele Industrie 2,5 % A A  

7117 Imitații de bijuterii       

–  Din metale comune, chiar aurite, argintate sau 
platinate      

7117 11 00 – –  Butoni pentru manșete și butoni similari Industrie 4 % A A  

7117 19 00 – –  Altele Industrie 4 % A A  

16.9.2016 
L 250/851 

Jurnalul O
ficial al U

niunii Europene 
RO

    



NC 2014 Descriere Sector Taxe enumerate 
cu titlu indicativ 

Categoria în 
etapa eliminării 
pentru Africa 

de Sud 

Categoria în 
etapa elimi
nării pentru 

BLMNS 

Observații 

7117 90 00 –  Altele Industrie 4 % A A  

7118 Monede      

7118 10 00 – Monede care nu au curs legal, altele decât mo
nedele din aur 

Industrie Scutire de taxe A A  

7118 90 00 –  Altele Industrie Scutire de taxe A A  

XV SECȚIUNEA XV – METALE COMUNE ȘI ARTI
COLE DIN METALE COMUNE      

72 CAPITOLUL 72 – FONTĂ, FIER ȘI OȚEL       

I.  PRODUSE PRIMARE; PRODUSE PREZENTATE 
SUB FORMĂ DE GRANULE SAU PULBERI      

7201 Fonte brute și fonte-oglindă (spiegel) în lingouri, 
blocuri sau alte forme primare      

7201 10 –  Fonte brute, nealiate, care conțin maximum 
0,5 % din greutate fosfor       

– –  Cu un conținut de mangan de minimum 
0,4 % din greutate      

7201 10 11 – – –  Cu un conținut de siliciu de maximum 
1 % din greutate 

Industrie 1,7 % A A  

7201 10 19 – – –  Cu un conținut de siliciu de peste 1 % din 
greutate 

Industrie 1,7 % A A  

7201 10 30 – –  Cu un conținut de mangan de minimum 
0,1 %, dar sub 0,4 % din greutate 

Industrie 1,7 % A A  
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7201 10 90 – –  Cu un conținut de mangan sub 0,1 % Industrie Scutire de taxe A A  

7201 20 00 –  Fonte brute, nealiate, care conțin peste 0,5 % 
din greutate fosfor 

Industrie 2,2 % A A  

7201 50 –  Fonte brute, aliate; fonte oglindă (spiegel)      

7201 50 10 – –  Fonte brute, aliate, cu un conținut de titan de 
minimum 0,3 % și maximum 1 % din greu
tate și cu un conținut de vanadiu de mini
mum 0,5 % și maximum 1 % 

Industrie Scutire de taxe A A  

7201 50 90 – –  Altele Industrie 1,7 % A A  

7202 Feroaliaje       

–  Feromangan      

7202 11 – –  Care conține, în greutate, peste 2 % carbon      

7202 11 20 – – –  Cu o granulație de maximum 5 mm și cu 
un conținut de mangan peste 65 % din 
greutate 

Industrie 2,7 % A A  

7202 11 80 – – –  Altele Industrie 2,7 % A A  

7202 19 00 – –  Altele Industrie 2,7 % A A   

–  Ferosiliciu      

7202 21 00 – –  Care conține, în greutate, peste 55 % siliciu Industrie 5,7 % A A  
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7202 29 – –  Altele      

7202 29 10 – – –  Cu un conținut de magneziu de minimum 
4 % din greutate, dar maximum 10 % 

Industrie 5,7 % A A  

7202 29 90 – – –  Altele Industrie 5,7 % A A  

7202 30 00 –  Ferosiliciu-mangan Industrie 3,7 % A A   

–  Ferocrom      

7202 41 – –  Care conține, în greutate, peste 4 % carbon      

7202 41 10 – – –  Cu un conținut de carbon de peste 4 % 
din greutate, dar maximum 6 % 

Industrie 4 % A A  

7202 41 90 – – –  Cu un conținut de carbon de peste 6 % 
din greutate 

Industrie 4 % A A  

7202 49 – –  Altele      

7202 49 10 – – –  Cu un conținut de carbon de maximum 
0,05 % din greutate 

Industrie 7 % A A  

7202 49 50 – – –  Cu un conținut de carbon de peste 0,05 % 
din greutate, dar maximum 0,5 % 

Industrie 7 % A A  

7202 49 90 – – –  Cu un conținut de carbon de peste 0,5 % 
din greutate, dar maximum 4 % 

Industrie 7 % A A  

7202 50 00 –  Ferosiliciu-crom Industrie 2,7 % A A  

7202 60 00 –  Feronichel Industrie Scutire de taxe A A  
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7202 70 00 –  Feromolibden Industrie 2,7 % A A  

7202 80 00 –  Ferotungsten și ferosiliciu-tungsten Industrie Scutire de taxe A A   

–  Altele      

7202 91 00 – –  Ferotitan și ferosiliciu-titan Industrie 2,7 % A A  

7202 92 00 – –  Ferovanadiu Industrie 2,7 % A A  

7202 93 00 – –  Feroniobiu Industrie Scutire de taxe A A  

7202 99 – –  Altele      

7202 99 10 – – –  Ferofosfor Industrie Scutire de taxe A A  

7202 99 30 – – –  Ferosiliciu-magneziu Industrie 2,7 % A A  

7202 99 80 – – –  Altele Industrie 2,7 % A A  

7203 Produse feroase obținute prin reducerea directă 
a minereului de fier și alte produse feroase spon
gioase, în bucăți, pelete sau forme similare; fier cu 
o puritate minimă în greutate de 99,94 %, în bu
căți, pelete sau forme similare      

7203 10 00 –  Produse feroase obținute prin reducerea directă 
a minereului de fier 

Industrie Scutire de taxe A A  

7203 90 00 –  Altele Industrie Scutire de taxe A A  

7204 Deșeuri și resturi de fontă, de fier sau de oțel (fier 
vechi); deșeuri lingotate din fier sau oțel      
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7204 10 00 –  Deșeuri și resturi de fontă Industrie Scutire de taxe A A   

–  Deșeuri și resturi de oțeluri aliate      

7204 21 – –  De oțeluri inoxidabile      

7204 21 10 – – –  Cu un conținut de nichel de minimum 
8 % din greutate 

Industrie Scutire de taxe A A  

7204 21 90 – – –  Altele Industrie Scutire de taxe A A  

7204 29 00 – –  Altele Industrie Scutire de taxe A A  

7204 30 00 –  Deșeuri și resturi de fier sau de oțel cositorit Industrie Scutire de taxe A A   

–  Alte deșeuri și resturi      

7204 41 – – Deșeuri de așchiere, șpan, deșeuri de măci
nare, pilitură și resturi de ștanțare sau decu
pare, chiar sub formă de baloturi      

7204 41 10 – – – Deșeuri de așchiere, șpan, deșeuri de măci
nare, pilitură 

Industrie Scutire de taxe A A   

– – –  Deșeuri de ștanțare sau decupare      

7204 41 91 – – – –  Sub formă de baloturi Industrie Scutire de taxe A A  

7204 41 99 – – – –  Altele Industrie Scutire de taxe A A  

7204 49 – –  Altele      

7204 49 10 – – –  Fragmentate Industrie Scutire de taxe A A   

– – –  Altele      

7204 49 30 – – – –  Sub formă de baloturi Industrie Scutire de taxe A A  
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7204 49 90 – – – –  Altele Industrie Scutire de taxe A A  

7204 50 00 –  Deșeuri lingotate Industrie Scutire de taxe A A  

7205 Granule și pulberi, de fontă brută, de fontă- 
oglindă (spiegel), de fier sau de oțel      

7205 10 00 –  Granule Industrie Scutire de taxe A A   

–  Pulberi      

7205 21 00 – –  De oțeluri aliate Industrie Scutire de taxe A A  

7205 29 00 – –  Altele Industrie Scutire de taxe A A   

II.  FIER ȘI OȚELURI NEALIATE      

7206 Fier și oțeluri nealiate, în lingouri sau în alte 
forme primare, cu excepția fierului de la pozi
ția 7203      

7206 10 00 –  Lingouri Industrie Scutire de taxe A A  

7206 90 00 –  Altele Industrie Scutire de taxe A A  

7207 Semifabricate din fier sau din oțeluri nealiate       

–  Care conțin, în greutate, sub 0,25 % carbon      

7207 11 – – Cu secțiunea transversală pătrată sau drep
tunghiulară a căror lățime este mai mică de
cât dublul grosimii       

– – – Laminate sau obținute prin turnare conti
nuă      

7207 11 11 – – – –  Din oțel pentru prelucrare pe mașini- 
unelte automate 

Industrie Scutire de taxe A A  
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– – – –  Altele      

7207 11 14 – – – – –  Cu grosimea de maximum 130 mm Industrie Scutire de taxe A A  

7207 11 16 – – – – –  Cu grosimea de peste 130 mm Industrie Scutire de taxe A A  

7207 11 90 – – –  Forjate Industrie Scutire de taxe A A  

7207 12 – – Altele, cu secțiunea transversală dreptunghiu
lară      

7207 12 10 – – – Laminate sau obținute prin turnare conti
nuă 

Industrie Scutire de taxe A A  

7207 12 90 – – –  Forjate Industrie Scutire de taxe A A  

7207 19 – –  Altele       

– – – Cu secțiunea transversală circulară sau po
ligonală      

7207 19 12 – – – – Laminate sau obținute prin turnare con
tinuă 

Industrie Scutire de taxe A A  

7207 19 19 – – – –  Forjate Industrie Scutire de taxe A A  

7207 19 80 – – –  Altele Industrie Scutire de taxe A A  

7207 20 – Care conțin, în greutate, minimum 0,25 % car
bon       

– – Cu secțiunea transversală pătrată sau drep
tunghiulară, a căror lățime este mai mică de
cât dublul grosimii       

– – – Laminate sau obținute prin turnare conti
nuă      

7207 20 11 – – – –  Din oțel pentru prelucrare pe mașini- 
unelte automate 

Industrie Scutire de taxe A A  
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– – – –  Altele, cu un conținut în greutate      

7207 20 15 – – – – –  De minimum 0,25 %, dar sub 0,6 %, 
carbon 

Industrie Scutire de taxe A A  

7207 20 17 – – – – –  De minimum 0,6 %, carbon Industrie Scutire de taxe A A  

7207 20 19 – – –  Forjate Industrie Scutire de taxe A A   

– – Altele, cu secțiunea transversală dreptunghiu
lară      

7207 20 32 – – – Laminate sau obținute prin turnare conti
nuă 

Industrie Scutire de taxe A A  

7207 20 39 – – –  Forjate Industrie Scutire de taxe A A   

– – Cu secțiunea transversală circulară sau poli
gonală      

7207 20 52 – – – Laminate sau obținute prin turnare conti
nuă 

Industrie Scutire de taxe A A  

7207 20 59 – – –  Forjate Industrie Scutire de taxe A A  

7207 20 80 – –  Altele Industrie Scutire de taxe A A  

7208 Produse laminate plate, din fier sau din oțeluri ne
aliate, cu o lățime de minimum 600 mm, lami
nate la cald, neplacate și neacoperite      

7208 10 00 –  În rulouri, simplu laminate la cald, prezentând 
modele în relief 

Industrie Scutire de taxe A A   

– Altele, în rulouri, simplu laminate la cald, deca
pate      

7208 25 00 – –  Cu o grosime de minimum 4,75 mm Industrie Scutire de taxe A A  
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7208 26 00 – –  Cu o grosime de minimum 3 mm, dar sub 
4,75 mm 

Industrie Scutire de taxe A A  

7208 27 00 – –  Cu o grosime sub 3 mm Industrie Scutire de taxe A A   

–  Altele, în rulouri, simplu laminate la cald      

7208 36 00 – –  Cu o grosime de peste 10 mm Industrie Scutire de taxe A A  

7208 37 00 – –  Cu o grosime de minimum 4,75 mm, dar 
maximum 10 mm 

Industrie Scutire de taxe A A  

7208 38 00 – –  Cu o grosime de minimum 3 mm, dar sub 
4,75 mm 

Industrie Scutire de taxe A A  

7208 39 00 – –  Cu o grosime sub 3 mm Industrie Scutire de taxe A A  

7208 40 00 –  Altfel decât în rulouri, simplu laminate la cald, 
prezentând modele în relief 

Industrie Scutire de taxe A A   

–  Altele, altfel decât în rulouri, simplu laminate la 
cald      

7208 51 – –  Cu o grosime de peste 10 mm      

7208 51 20 – – –  Cu o grosime de peste 15 mm Industrie Scutire de taxe A A   

– – – Cu o grosime de peste 10 mm, dar maxi
mum 15 mm, cu lățimea      

7208 51 91 – – – –  De minimum 2 050 mm Industrie Scutire de taxe A A  
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7208 51 98 – – – –  Sub 2 050 mm Industrie Scutire de taxe A A  

7208 52 – –  Cu o grosime de minimum 4,75 mm, dar 
maximum 10 mm      

7208 52 10 – – –  Laminate pe cele patru fețe sau în calibru 
închis, cu lățimea de maximum 1 250 mm 

Industrie Scutire de taxe A A   

– – –  Altele, cu lățimea      

7208 52 91 – – – –  De minimum 2 050 mm Industrie Scutire de taxe A A  

7208 52 99 – – – –  Mai mică de 2 050 mm Industrie Scutire de taxe A A  

7208 53 – –  Cu o grosime de minimum 3 mm, dar sub 
4,75 mm      

7208 53 10 – – –  Laminate pe cele patru fețe sau în calibru 
închis, cu lățimea de maximum 1 250 mm 
și grosimea de minimum 4 mm 

Industrie Scutire de taxe A A  

7208 53 90 – – –  Altele Industrie Scutire de taxe A A  

7208 54 00 – –  Cu o grosime sub 3 mm Industrie Scutire de taxe A A  

7208 90 –  Altele      

7208 90 20 – –  Perforate Industrie Scutire de taxe A A  

7208 90 80 – –  Altele Industrie Scutire de taxe A A  

16.9.2016 
L 250/861 

Jurnalul O
ficial al U

niunii Europene 
RO

    



NC 2014 Descriere Sector Taxe enumerate 
cu titlu indicativ 

Categoria în 
etapa eliminării 
pentru Africa 

de Sud 

Categoria în 
etapa elimi
nării pentru 

BLMNS 

Observații 

7209 Produse laminate plate, din fier sau din oțeluri ne
aliate, cu o lățime de minimum 600 mm, lami
nate la rece, neplacate și neacoperite       

–  În rulouri, simplu laminate la rece      

7209 15 00 – –  Cu o grosime de minimum 3 mm Industrie Scutire de taxe A A  

7209 16 – –  Cu o grosime de peste 1 mm, dar sub 3 mm      

7209 16 10 – – –  Numite „magnetice” Industrie Scutire de taxe A A  

7209 16 90 – – –  Altele Industrie Scutire de taxe A A  

7209 17 – – Cu o grosime de minimum 0,5 mm, dar ma
ximum 1 mm      

7209 17 10 – – –  Numite „magnetice” Industrie Scutire de taxe A A  

7209 17 90 – – –  Altele Industrie Scutire de taxe A A  

7209 18 – –  Cu o grosime sub 0,5 mm      

7209 18 10 – – –  Numite „magnetice” Industrie Scutire de taxe A A   

– – –  Altele      

7209 18 91 – – – –  Cu o grosime de minimum 0,35 mm, 
dar sub 0,5 mm 

Industrie Scutire de taxe A A  

16.9.2016 
L 250/862 

Jurnalul O
ficial al U

niunii Europene 
RO

    



NC 2014 Descriere Sector Taxe enumerate 
cu titlu indicativ 

Categoria în 
etapa eliminării 
pentru Africa 

de Sud 

Categoria în 
etapa elimi
nării pentru 

BLMNS 

Observații 

7209 18 99 – – – –  Cu o grosime sub 0,35 mm Industrie Scutire de taxe A A   

–  Altfel decât în rulouri, simplu laminate la rece      

7209 25 00 – –  Cu o grosime de minimum 3 mm Industrie Scutire de taxe A A  

7209 26 – –  Cu o grosime de peste 1 mm, dar sub 3 mm      

7209 26 10 – – –  Numite „magnetice” Industrie Scutire de taxe A A  

7209 26 90 – – –  Altele Industrie Scutire de taxe A A  

7209 27 – – Cu o grosime de minimum 0,5 mm, dar ma
ximum 1 mm      

7209 27 10 – – –  Numite „magnetice” Industrie Scutire de taxe A A  

7209 27 90 – – –  Altele Industrie Scutire de taxe A A  

7209 28 – –  Cu o grosime sub 0,5 mm      

7209 28 10 – – –  Numite „magnetice” Industrie Scutire de taxe A A  

7209 28 90 – – –  Altele Industrie Scutire de taxe A A  

7209 90 –  Altele      

7209 90 20 – –  Perforate Industrie Scutire de taxe A A  

7209 90 80 – –  Altele Industrie Scutire de taxe A A  
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7210 Produse laminate plate, din fier sau din oțeluri ne
aliate, cu o lățime de minimum 600 mm, placate 
sau acoperite       

–  Acoperite cu cositor      

7210 11 00 – –  Cu o grosime de minimum 0,5 mm Industrie Scutire de taxe A A  

7210 12 – –  Cu o grosime sub 0,5 mm      

7210 12 20 – – –  Tablă cositorită Industrie Scutire de taxe A A  

7210 12 80 – – –  Altele Industrie Scutire de taxe A A  

7210 20 00 –  Acoperite cu plumb, inclusiv fierul mat Industrie Scutire de taxe A A  

7210 30 00 –  Acoperite electrolitic cu zinc Industrie Scutire de taxe A A   

–  Altfel acoperite cu zinc      

7210 41 00 – –  Ondulate Industrie Scutire de taxe A A  

7210 49 00 – –  Altele Industrie Scutire de taxe A A  

7210 50 00 –  Acoperite cu oxizi de crom sau cu crom și oxizi 
de crom 

Industrie Scutire de taxe A A   

–  Acoperite cu aluminiu      

7210 61 00 – –  Acoperite cu aliaje de aluminiu-zinc Industrie Scutire de taxe A A  
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7210 69 00 – –  Altele Industrie Scutire de taxe A A  

7210 70 – Vopsite, lăcuite sau acoperite cu materiale plas
tice      

7210 70 10 – –  Tablă cositorită lăcuită; produse acoperite cu 
oxizi de crom, sau cu crom și oxizi de crom, 
lăcuite 

Industrie Scutire de taxe A A  

7210 70 80 – –  Altele Industrie Scutire de taxe A A  

7210 90 –  Altele      

7210 90 30 – –  Placate Industrie Scutire de taxe A A  

7210 90 40 – –  Cositorite și imprimate Industrie Scutire de taxe A A  

7210 90 80 – –  Altele Industrie Scutire de taxe A A  

7211 Produse laminate plate, din fier sau din oțeluri ne
aliate, cu o lățime sub 600 mm, neplacate și ne
acoperite       

–  Simplu laminate la cald      

7211 13 00 – – Laminate pe cele patru fețe sau în calibru în
chis, cu o lățime peste 150 mm și cu o gro
sime de minimum 4 mm, altfel decât în ru
louri și fără modele în relief 

Industrie Scutire de taxe A A  

7211 14 00 – –  Altele, cu o grosime de minimum 4,75 mm Industrie Scutire de taxe A A  

7211 19 00 – –  Altele Industrie Scutire de taxe A A  

16.9.2016 
L 250/865 

Jurnalul O
ficial al U

niunii Europene 
RO

    



NC 2014 Descriere Sector Taxe enumerate 
cu titlu indicativ 

Categoria în 
etapa eliminării 
pentru Africa 

de Sud 

Categoria în 
etapa elimi
nării pentru 

BLMNS 

Observații  

–  Simplu laminate la rece      

7211 23 – –  Care conțin, în greutate, sub 0,25 % carbon      

7211 23 20 – – –  Numite „magnetice” Industrie Scutire de taxe A A   

– – –  Altele      

7211 23 30 – – – –  Cu o grosime de minimum 0,35 mm Industrie Scutire de taxe A A  

7211 23 80 – – – –  Cu o grosime sub 0,35 mm Industrie Scutire de taxe A A  

7211 29 00 – –  Altele Industrie Scutire de taxe A A  

7211 90 –  Altele      

7211 90 20 – –  Perforate Industrie Scutire de taxe A A  

7211 90 80 – –  Altele Industrie Scutire de taxe A A  

7212 Produse laminate plate, din fier sau din oțeluri ne
aliate, cu o lățime sub 600 mm, placate sau aco
perite      

7212 10 –  Acoperite cu cositor      

7212 10 10 – –  Tablă cositorită, simplu tratată la suprafață Industrie Scutire de taxe A A  

7212 10 90 – –  Altele Industrie Scutire de taxe A A  

7212 20 00 –  Acoperite electrolitic cu zinc Industrie Scutire de taxe A A  
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7212 30 00 –  Altfel acoperite cu zinc Industrie Scutire de taxe A A  

7212 40 – Vopsite, lăcuite sau acoperite cu materiale plas
tice      

7212 40 20 – – Tablă cositorită, simplu lăcuită; produse aco
perite cu oxizi de crom sau cu crom și oxizi 
de crom, lăcuite 

Industrie Scutire de taxe A A  

7212 40 80 – –  Altele Industrie Scutire de taxe A A  

7212 50 –  Altfel acoperite      

7212 50 20 – –  Acoperite cu oxizi de crom sau cu crom și 
oxizi de crom 

Industrie Scutire de taxe A A  

7212 50 30 – –  Acoperite cu crom sau nichel Industrie Scutire de taxe A A  

7212 50 40 – –  Acoperite cu cupru Industrie Scutire de taxe A A   

– –  Acoperite cu aluminiu      

7212 50 61 – – –  Acoperite cu aliaj de aluminiu-zinc Industrie Scutire de taxe A A  

7212 50 69 – – –  Altele Industrie Scutire de taxe A A  

7212 50 90 – –  Altele Industrie Scutire de taxe A A  

7212 60 00 –  Placate Industrie Scutire de taxe A A  
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7213 Bare și tije laminate la cald, în rulouri cu spire ne
aranjate (fil machine), din fier sau din oțeluri ne
aliate      

7213 10 00 –  Care au crestături, nervuri, adâncituri sau alte 
deformări, adâncite sau în relief, produse în 
cursul laminării 

Industrie Scutire de taxe A A  

7213 20 00 –  Altele, din oțeluri pentru prelucrare pe mașini- 
unelte automate 

Industrie Scutire de taxe A A   

–  Altele      

7213 91 – –  Cu secțiunea circulară cu un diametru sub 
14 mm      

7213 91 10 – – – De tipul celor utilizate la armarea betonu
lui 

Industrie Scutire de taxe A A  

7213 91 20 – – –  De tipul celor utilizate ca inserție pentru 
anvelope pneumatice 

Industrie Scutire de taxe A A   

– – –  Altele      

7213 91 41 – – – –  Care conțin, în greutate, maximum 
0,06 % carbon 

Industrie Scutire de taxe A A  

7213 91 49 – – – –  Care conțin, în greutate, peste 0,06 % 
carbon, dar sub 0,25 % 

Industrie Scutire de taxe A A  

7213 91 70 – – – –  Care conțin, în greutate, minimum 
0,25 % carbon, dar maximum 0,75 % 

Industrie Scutire de taxe A A  

7213 91 90 – – – –  Care conțin, în greutate, peste 0,75 % 
carbon 

Industrie Scutire de taxe A A  
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7213 99 – –  Altele      

7213 99 10 – – – Care conțin, în greutate, sub 0,25 % car
bon 

Industrie Scutire de taxe A A  

7213 99 90 – – –  Care conțin, în greutate, minimum 0,25 % 
carbon 

Industrie Scutire de taxe A A  

7214 Alte bare și tije din fier sau din oțeluri nealiate, 
simplu forjate, laminate, trase sau extrudate la 
cald inclusiv cele torsionate după laminare      

7214 10 00 –  Forjate Industrie Scutire de taxe A A  

7214 20 00 –  Care au crestături, nervuri, adâncituri sau alte 
deformări, adâncite sau în relief, produse în 
cursul laminării sau care au fost torsionate 
după laminare 

Industrie Scutire de taxe A A  

7214 30 00 –  Altele, din oțeluri pentru prelucrare pe mașini- 
unelte automate 

Industrie Scutire de taxe A A   

–  Altele      

7214 91 – –  Cu secțiunea transversală dreptunghiulară 
(alta decât pătrată)      

7214 91 10 – – – Care conțin, în greutate, sub 0,25 % car
bon 

Industrie Scutire de taxe A A  

7214 91 90 – – –  Care conțin, în greutate, minimum 0,25 % 
carbon 

Industrie Scutire de taxe A A  

16.9.2016 
L 250/869 

Jurnalul O
ficial al U

niunii Europene 
RO

    



NC 2014 Descriere Sector Taxe enumerate 
cu titlu indicativ 

Categoria în 
etapa eliminării 
pentru Africa 

de Sud 

Categoria în 
etapa elimi
nării pentru 

BLMNS 

Observații 

7214 99 – –  Altele       

– – – Care conțin, în greutate, sub 0,25 % car
bon      

7214 99 10 – – – – De tipul celor utilizate la armarea beto
nului 

Industrie Scutire de taxe A A   

– – – – Altele, cu secțiunea circulară de un dia
metru      

7214 99 31 – – – – –  De minimum 80 mm Industrie Scutire de taxe A A  

7214 99 39 – – – – –  Sub 80 mm Industrie Scutire de taxe A A  

7214 99 50 – – – –  Altele Industrie Scutire de taxe A A   

– – –  Care conțin, în greutate, minimum 0,25 % 
carbon       

– – – –  Cu secțiunea circulară de un diametru      

7214 99 71 – – – – –  De minimum 80 mm Industrie Scutire de taxe A A  

7214 99 79 – – – – –  Sub 80 mm Industrie Scutire de taxe A A  

7214 99 95 – – – –  Altele Industrie Scutire de taxe A A  

7215 Alte bare și tije din fier sau din oțeluri nealiate      

7215 10 00 –  Din oțeluri pentru prelucrare pe mașini-unelte 
automate, simplu obținute sau finisate la rece 

Industrie Scutire de taxe A A  
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7215 50 –  Altele, simplu obținute sau finisate la rece       

– –  Care conțin, în greutate, sub 0,25 % carbon      

7215 50 11 – – –  Cu secțiunea dreptunghiulară (alta decât 
pătrată) 

Industrie Scutire de taxe A A  

7215 50 19 – – –  Altele Industrie Scutire de taxe A A  

7215 50 80 – –  Care conțin, în greutate, minimum 0,25 % 
carbon 

Industrie Scutire de taxe A A  

7215 90 00 –  Altele Industrie Scutire de taxe A A  

7216 Profile din fier sau din oțeluri nealiate      

7216 10 00 –  Profile în formă de U, I sau H, simplu laminate 
sau trase la cald, cu o înălțime sub 80 mm 

Industrie Scutire de taxe A A   

–  Profile în formă de L sau T, simplu laminate 
sau trase la cald, cu o înălțime sub 80 mm      

7216 21 00 – –  Profile în formă de L Industrie Scutire de taxe A A  

7216 22 00 – –  Profile în formă de T Industrie Scutire de taxe A A  
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pentru Africa 

de Sud 
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etapa elimi
nării pentru 

BLMNS 

Observații  

–  Profile în formă de U, I sau H, simplu laminate 
sau trase la cald, cu o înălțime de minimum 
80 mm      

7216 31 – –  Profile în formă de U      

7216 31 10 – – –  Cu înălțimea de minimum 80 mm, dar 
maximum 220 mm 

Industrie Scutire de taxe A A  

7216 31 90 – – –  Cu înălțimea peste 220 mm Industrie Scutire de taxe A A  

7216 32 – –  Profile în formă de I       

– – –  Cu înălțimea de minimum 80 mm, dar 
maximum 220 mm      

7216 32 11 – – – –  Cu fețele aripilor paralele Industrie Scutire de taxe A A  

7216 32 19 – – – –  Altele Industrie Scutire de taxe A A   

– – –  Cu înălțimea peste 220 mm      

7216 32 91 – – – –  Cu fețele aripilor paralele Industrie Scutire de taxe A A  

7216 32 99 – – – –  Altele Industrie Scutire de taxe A A  

7216 33 – –  Profile în formă de H      

7216 33 10 – – –  Cu înălțimea de minimum 80 mm, dar 
maximum 180 mm 

Industrie Scutire de taxe A A  
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Observații 

7216 33 90 – – –  Cu înălțimea peste 180 mm Industrie Scutire de taxe A A  

7216 40 –  Profile în formă de L sau T, simplu laminate 
sau trase la cald, cu o înălțime de minimum 
80 mm      

7216 40 10 – –  Profile în formă de L Industrie Scutire de taxe A A  

7216 40 90 – –  Profile în formă de T Industrie Scutire de taxe A A  

7216 50 –  Alte profile simplu laminate sau trase la cald      

7216 50 10 – – Cu secțiunea transversală care poate fi în
scrisă într-un pătrat cu latura de maximum 
80 mm 

Industrie Scutire de taxe A A   

– –  Altele      

7216 50 91 – – –  Profile plate cu proeminențe Industrie Scutire de taxe A A  

7216 50 99 – – –  Altele Industrie Scutire de taxe A A   

–  Profile, simplu obținute sau finisate la rece      

7216 61 – –  Obținute din produse laminate plate      

7216 61 10 – – –  Profile în formă de C, L, U, Z, Ω sau tub 
deschis 

Industrie Scutire de taxe A A  

7216 61 90 – – –  Altele Industrie Scutire de taxe A A  
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7216 69 00 – –  Altele Industrie Scutire de taxe A A   

–  Altele      

7216 91 – – Obținute sau finisate la rece din produse la
minate plate      

7216 91 10 – – –  Tablă cu nervuri (striată) Industrie Scutire de taxe A A  

7216 91 80 – – –  Altele Industrie Scutire de taxe A A  

7216 99 00 – –  Altele Industrie Scutire de taxe A A  

7217 Sârmă din fier sau din oțeluri nealiate      

7217 10 –  Neacoperite, chiar lustruite       

– –  Care conțin, în greutate, sub 0,25 % carbon      

7217 10 10 – – –  Cu cea mai mare dimensiune a secțiunii 
transversale sub 0,8 mm 

Industrie Scutire de taxe A A   

– – –  Cu cea mai mare dimensiune a secțiunii 
transversale de minimum 0,8 mm      

7217 10 31 – – – –  Care au crestături, caneluri, nervuri sau 
alte deformări, adâncite sau în relief, 
produse în timpul procesului de lami
nare 

Industrie Scutire de taxe A A  

7217 10 39 – – – –  Altele Industrie Scutire de taxe A A  
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7217 10 50 – –  Care conțin, în greutate, minimum 0,25 % 
carbon, dar sub 0,6 % 

Industrie Scutire de taxe A A  

7217 10 90 – – Care conțin, în greutate, minimum 0,6 % car
bon 

Industrie Scutire de taxe A A  

7217 20 –  Acoperite cu zinc       

– –  Care conțin, în greutate, sub 0,25 % carbon      

7217 20 10 – – –  Cu cea mai mare dimensiune a secțiunii 
transversale sub 0,8 mm 

Industrie Scutire de taxe A A  

7217 20 30 – – –  Cu cea mai mare dimensiune a secțiunii 
transversale de minimum 0,8 mm 

Industrie Scutire de taxe A A  

7217 20 50 – –  Care conțin, în greutate, minimum 0,25 % 
carbon, dar sub 0,6 % 

Industrie Scutire de taxe A A  

7217 20 90 – – Care conțin, în greutate, minimum 0,6 % car
bon 

Industrie Scutire de taxe A A  

7217 30 –  Acoperite cu alte metale comune       

– –  Care conțin, în greutate, sub 0,25 % carbon      

7217 30 41 – – –  Acoperite cu cupru Industrie Scutire de taxe A A  

7217 30 49 – – –  Altele Industrie Scutire de taxe A A  
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7217 30 50 – –  Care conțin, în greutate, minimum 0,25 % 
carbon, dar sub 0,6 % 

Industrie Scutire de taxe A A  

7217 30 90 – – Care conțin, în greutate, minimum 0,6 % car
bon 

Industrie Scutire de taxe A A  

7217 90 –  Altele      

7217 90 20 – –  Care conțin, în greutate, sub 0,25 % carbon Industrie Scutire de taxe A A  

7217 90 50 – –  Care conțin, în greutate, minimum 0,25 % 
carbon, dar sub 0,6 % 

Industrie Scutire de taxe A A  

7217 90 90 – – Care conțin, în greutate, minimum 0,6 % car
bon 

Industrie Scutire de taxe A A   

III.  OȚELURI INOXIDABILE      

7218 Oțeluri inoxidabile în lingouri sau în alte forme 
primare; semifabricate din oțeluri inoxidabile      

7218 10 00 –  Lingouri și alte forme primare Industrie Scutire de taxe A A   

–  Altele      

7218 91 – –  Cu secțiunea transversală dreptunghiulară 
(alta decât pătrată)      

7218 91 10 – – –  Care conțin, în greutate, minimum 2,5 % 
nichel 

Industrie Scutire de taxe A A  

7218 91 80 – – –  Care conțin, în greutate, sub 2,5 % nichel Industrie Scutire de taxe A A  
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7218 99 – –  Altele       

– – –  Cu secțiunea transversală pătrată      

7218 99 11 – – – – Laminate sau obținute prin turnare con
tinuă 

Industrie Scutire de taxe A A  

7218 99 19 – – – –  Forjate Industrie Scutire de taxe A A   

– – –  Altele      

7218 99 20 – – – – Laminate sau obținute prin turnare con
tinuă 

Industrie Scutire de taxe A A  

7218 99 80 – – – –  Forjate Industrie Scutire de taxe A A  

7219 Produse laminate plate din oțeluri inoxidabile, cu 
o lățime de minimum 600 mm       

–  Simplu laminate la cald, în rulouri      

7219 11 00 – –  Cu o grosime de peste 10 mm Industrie Scutire de taxe A A  

7219 12 – –  Cu o grosime de minimum 4,75 mm, dar 
maximum 10 mm      

7219 12 10 – – –  Care conțin, în greutate, minimum 2,5 % 
nichel 

Industrie Scutire de taxe A A  

7219 12 90 – – –  Care conțin, în greutate, sub 2,5 % nichel Industrie Scutire de taxe A A  

7219 13 – –  Cu o grosime de minimum 3 mm, dar sub 
4,75 mm      

7219 13 10 – – –  Care conțin, în greutate, minimum 2,5 % 
nichel 

Industrie Scutire de taxe A A  
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7219 13 90 – – –  Care conțin, în greutate, sub 2,5 % nichel Industrie Scutire de taxe A A  

7219 14 – –  Cu o grosime sub 3 mm      

7219 14 10 – – –  Care conțin, în greutate, minimum 2,5 % 
nichel 

Industrie Scutire de taxe A A  

7219 14 90 – – –  Care conțin, în greutate, sub 2,5 % nichel Industrie Scutire de taxe A A   

–  Simplu laminate la cald, altfel decât în rulouri      

7219 21 – –  Cu o grosime de peste 10 mm      

7219 21 10 – – –  Care conțin, în greutate, minimum 2,5 % 
nichel 

Industrie Scutire de taxe A A  

7219 21 90 – – –  Care conțin, în greutate, sub 2,5 % nichel Industrie Scutire de taxe A A  

7219 22 – –  Cu o grosime de minimum 4,75 mm, dar 
maximum 10 mm      

7219 22 10 – – –  Care conțin, în greutate, minimum 2,5 % 
nichel 

Industrie Scutire de taxe A A  

7219 22 90 – – –  Care conțin, în greutate, sub 2,5 % nichel Industrie Scutire de taxe A A  

7219 23 00 – –  Cu o grosime de minimum 3 mm, dar sub 
4,75 mm 

Industrie Scutire de taxe A A  

7219 24 00 – –  Cu o grosime sub 3 mm Industrie Scutire de taxe A A  
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–  Simplu laminate la rece      

7219 31 00 – –  Cu o grosime de minimum 4,75 mm Industrie Scutire de taxe A A  

7219 32 – –  Cu o grosime de minimum 3 mm, dar sub 
4,75 mm      

7219 32 10 – – –  Care conțin, în greutate, minimum 2,5 % 
nichel 

Industrie Scutire de taxe A A  

7219 32 90 – – –  Care conțin, în greutate, sub 2,5 % nichel Industrie Scutire de taxe A A  

7219 33 – –  Cu o grosime de peste 1 mm, dar sub 3 mm      

7219 33 10 – – –  Care conțin, în greutate, minimum 2,5 % 
nichel 

Industrie Scutire de taxe A A  

7219 33 90 – – –  Care conțin, în greutate, sub 2,5 % nichel Industrie Scutire de taxe A A  

7219 34 – – Cu o grosime de minimum 0,5 mm, dar ma
ximum 1 mm      

7219 34 10 – – –  Care conțin, în greutate, minimum 2,5 % 
nichel 

Industrie Scutire de taxe A A  

7219 34 90 – – –  Care conțin, în greutate, sub 2,5 % nichel Industrie Scutire de taxe A A  

7219 35 – –  Cu o grosime sub 0,5 mm      

7219 35 10 – – –  Care conțin, în greutate, minimum 2,5 % 
nichel 

Industrie Scutire de taxe A A  
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7219 35 90 – – –  Care conțin, în greutate, sub 2,5 % nichel Industrie Scutire de taxe A A  

7219 90 –  Altele      

7219 90 20 – –  Perforate Industrie Scutire de taxe A A  

7219 90 80 – –  Altele Industrie Scutire de taxe A A  

7220 Produse laminate plate din oțeluri inoxidabile, cu 
o lățime sub 600 mm       

–  Simplu laminate la cald      

7220 11 00 – –  Cu o grosime de minimum 4,75 mm Industrie Scutire de taxe A A  

7220 12 00 – –  Cu o grosime sub 4,75 mm Industrie Scutire de taxe A A  

7220 20 –  Simplu laminate la rece       

– – Cu o grosime de minimum 3 mm, care con
țin în greutate      

7220 20 21 – – –  Minimum 2,5 % nichel Industrie Scutire de taxe A A  

7220 20 29 – – –  Sub 2,5 % nichel Industrie Scutire de taxe A A   

– –  Cu o grosime de peste 0,35 mm, dar sub 
3 mm, care conțin în greutate      

7220 20 41 – – –  Minimum 2,5 % nichel Industrie Scutire de taxe A A  
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7220 20 49 – – –  Sub 2,5 % nichel Industrie Scutire de taxe A A   

– –  Cu o grosime de maximum 0,35 mm, care 
conțin în greutate      

7220 20 81 – – –  Minimum 2,5 % nichel Industrie Scutire de taxe A A  

7220 20 89 – – –  Sub 2,5 % nichel Industrie Scutire de taxe A A  

7220 90 –  Altele      

7220 90 20 – –  Perforate Industrie Scutire de taxe A A  

7220 90 80 – –  Altele Industrie Scutire de taxe A A  

7221 00 Bare și tije, laminate la cald, în rulouri cu spire ne
aranjate (fil machine), din oțeluri inoxidabile      

7221 00 10 –  Care conțin, în greutate, minimum 2,5 % nichel Industrie Scutire de taxe A A  

7221 00 90 –  Care conțin, în greutate, sub 2,5 % nichel Industrie Scutire de taxe A A  

7222 Alte bare, tije din oțeluri inoxidabile; profile din 
oțeluri inoxidabile       

–  Bare și tije simplu laminate, trase sau extrudate 
la cald      

7222 11 – –  Cu secțiunea circulară       

– – –  Cu un diametru de minimum 80 mm, care 
conțin în greutate      

7222 11 11 – – – –  Minimum 2,5 % nichel Industrie Scutire de taxe A A  
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7222 11 19 – – – –  Sub 2,5 % nichel Industrie Scutire de taxe A A   

– – –  Cu un diametru sub 80 mm, care conțin 
în greutate      

7222 11 81 – – – –  Minimum 2,5 % nichel Industrie Scutire de taxe A A  

7222 11 89 – – – –  Sub 2,5 % nichel Industrie Scutire de taxe A A  

7222 19 – –  Altele      

7222 19 10 – – –  Care conțin, în greutate, minimum 2,5 % 
nichel 

Industrie Scutire de taxe A A  

7222 19 90 – – –  Care conțin, în greutate, sub 2,5 % nichel Industrie Scutire de taxe A A  

7222 20 –  Bare și tije simplu obținute sau finisate simplu 
la rece       

– –  Cu secțiunea circulară       

– – –  Cu un diametru de minimum 80 mm, care 
conțin în greutate      

7222 20 11 – – – –  Minimum 2,5 % nichel Industrie Scutire de taxe A A  

7222 20 19 – – – –  Sub 2,5 % nichel Industrie Scutire de taxe A A   

– – –  Cu un diametru de minimum 25 mm, dar 
sub 80 mm, care conțin în greutate      

7222 20 21 – – – –  Minimum 2,5 % nichel Industrie Scutire de taxe A A  
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7222 20 29 – – – –  Sub 2,5 % nichel Industrie Scutire de taxe A A   

– – –  Cu un diametru sub 25 mm, care conțin 
în greutate      

7222 20 31 – – – –  Minimum 2,5 % nichel Industrie Scutire de taxe A A  

7222 20 39 – – – –  Sub 2,5 % nichel Industrie Scutire de taxe A A   

– –  Altele, care conțin în greutate      

7222 20 81 – – –  Minimum 2,5 % nichel Industrie Scutire de taxe A A  

7222 20 89 – – –  Sub 2,5 % nichel Industrie Scutire de taxe A A  

7222 30 –  Alte bare și tije       

– –  Forjate, care conțin în greutate      

7222 30 51 – – –  Minimum 2,5 % nichel Industrie Scutire de taxe A A  

7222 30 91 – – –  Sub 2,5 % nichel Industrie Scutire de taxe A A  

7222 30 97 – –  Altele Industrie Scutire de taxe A A  

7222 40 –  Profile      

7222 40 10 – –  Simplu laminate, extrudate sau trase la cald Industrie Scutire de taxe A A  
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7222 40 50 – –  Simplu obținute sau finisate la rece Industrie Scutire de taxe A A  

7222 40 90 – –  Altele Industrie Scutire de taxe A A  

7223 00 Sârmă, din oțeluri inoxidabile       

–  Cu un conținut de nichel de minimum 2,5 % 
din greutate      

7223 00 11 – –  Cu un conținut de nichel de minimum 28 %, 
dar maximum 31 % și cu un conținut de 
crom de minimum 20 %, dar maximum 
22 % 

Industrie Scutire de taxe A A  

7223 00 19 – –  Altele Industrie Scutire de taxe A A   

–  Cu un conținut de nichel de sub 2,5 % din 
greutate      

7223 00 91 – –  Cu un conținut de crom de minimum 13 %, 
dar de maximum 25 % și cu un conținut de 
aluminiu de minimum 3,5 %, dar maximum 
6 % 

Industrie Scutire de taxe A A  

7223 00 99 – –  Altele Industrie Scutire de taxe A A   

IV.  ALTE OȚELURI ALIATE; BARE ȘI PROFILE 
TUBULARE PENTRU FORAJ, DIN OȚELURI 
ALIATE SAU NEALIATE      

7224 Alte oțeluri aliate în lingouri sau în alte forme pri
mare; semifabricate din alte oțeluri aliate      

7224 10 –  Lingouri și alte forme primare      

7224 10 10 – –  Din oțeluri de scule Industrie Scutire de taxe A A  
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7224 10 90 – –  Altele Industrie Scutire de taxe A A  

7224 90 –  Altele      

7224 90 02 – –  Din oțeluri de scule Industrie Scutire de taxe A A   

– –  Altele       

– – – Cu secțiunea transversală pătrată sau drep
tunghiulară       

– – – – Laminate la cald sau obținute prin tur
nare continuă       

– – – – –  A căror lățime este mai mică decât 
dublul grosimii      

7224 90 03 – – – – – –  Din oțeluri rapide Industrie Scutire de taxe A A  

7224 90 05 – – – – – – Cu un conținut de carbon de maxi
mum 0,7 %, de mangan de mini
mum 0,5 %, dar maximum 1,2 %, 
și de siliciu de minimum 0,6 %, dar 
maximum 2,3 % din greutate; cu 
un conținut de bor de minimum 
0,0008 % din greutate, fără ca alt 
element să atingă conținutul minim 
indicat la nota 1 litera (f) a acestui 
capitol 

Industrie Scutire de taxe A A  

7224 90 07 – – – – – –  Altele Industrie Scutire de taxe A A  

7224 90 14 – – – – –  Altele Industrie Scutire de taxe A A  
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7224 90 18 – – – –  Forjate Industrie Scutire de taxe A A   

– – –  Altele       

– – – – Laminate la cald sau obținute prin tur
nare continuă      

7224 90 31 – – – – – Cu un conținut de carbon de mini
mum 0,9 %, dar maximum 1,15 %, și 
un conținut de crom de mini
mum 0,5 %, dar maximum 2 %, și, 
eventual, un conținut de molibden de 
maximum 0,5 % din greutate 

Industrie Scutire de taxe A A  

7224 90 38 – – – – –  Altele Industrie Scutire de taxe A A  

7224 90 90 – – – –  Forjate Industrie Scutire de taxe A A  

7225 Produse laminate plate, din alte oțeluri aliate, cu 
o lățime de minimum 600 mm       

–  Din oțeluri cu siliciu numite „magnetice”      

7225 11 00 – –  Cu grăunți orientați Industrie Scutire de taxe A A  

7225 19 – –  Altele      

7225 19 10 – – –  Laminate la cald Industrie Scutire de taxe A A  

7225 19 90 – – –  Laminate la rece Industrie Scutire de taxe A A  
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7225 30 –  Altele, simplu laminate la cald, în rulouri      

7225 30 10 – –  Din oțeluri de scule Industrie Scutire de taxe A A  

7225 30 30 – –  Din oțeluri rapide Industrie Scutire de taxe A A  

7225 30 90 – –  Altele Industrie Scutire de taxe A A  

7225 40 –  Altele, simplu laminate la cald, altfel decât în 
rulouri      

7225 40 12 – –  Din oțeluri de scule Industrie Scutire de taxe A A  

7225 40 15 – –  Din oțeluri rapide Industrie Scutire de taxe A A   

– –  Altele      

7225 40 40 – – –  Cu o grosime de peste 10 mm Industrie Scutire de taxe A A  

7225 40 60 – – –  Cu o grosime de minimum 4,75 mm, dar 
maximum 10 mm 

Industrie Scutire de taxe A A  

7225 40 90 – – –  Cu o grosime sub 4,75 mm Industrie Scutire de taxe A A  

7225 50 –  Altele, simplu laminate la rece      

7225 50 20 – –  Din oțeluri rapide Industrie Scutire de taxe A A  
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7225 50 80 – –  Altele Industrie Scutire de taxe A A   

–  Altele      

7225 91 00 – –  Acoperite electrolitic cu zinc Industrie Scutire de taxe A A  

7225 92 00 – –  Altfel acoperite cu zinc Industrie Scutire de taxe A A  

7225 99 00 – –  Altele Industrie Scutire de taxe A A  

7226 Produse laminate plate, din alte oțeluri aliate, cu 
o lățime sub 600 mm       

–  Din oțeluri cu siliciu numite „magnetice”      

7226 11 00 – –  Cu grăunți orientați Industrie Scutire de taxe A A  

7226 19 – –  Altele      

7226 19 10 – – –  Simplu laminate la cald Industrie Scutire de taxe A A  

7226 19 80 – – –  Altele Industrie Scutire de taxe A A  

7226 20 00 –  Din oțeluri rapide Industrie Scutire de taxe A A   

–  Altele      

7226 91 – –  Simplu laminate la cald      

7226 91 20 – – –  Din oțeluri de scule Industrie Scutire de taxe A A  

16.9.2016 
L 250/888 

Jurnalul O
ficial al U

niunii Europene 
RO

    



NC 2014 Descriere Sector Taxe enumerate 
cu titlu indicativ 

Categoria în 
etapa eliminării 
pentru Africa 

de Sud 

Categoria în 
etapa elimi
nării pentru 

BLMNS 

Observații  

– – –  Altele      

7226 91 91 – – – –  Cu o grosime de minimum 4,75 mm Industrie Scutire de taxe A A  

7226 91 99 – – – –  Cu o grosime sub 4,75 mm Industrie Scutire de taxe A A  

7226 92 00 – –  Simplu laminate la rece Industrie Scutire de taxe A A  

7226 99 – –  Altele      

7226 99 10 – – –  Acoperite electrolitic cu zinc Industrie Scutire de taxe A A  

7226 99 30 – – –  Altfel acoperite cu zinc Industrie Scutire de taxe A A  

7226 99 70 – – –  Altele Industrie Scutire de taxe A A  

7227 Bare și tije, laminate la cald, în rulouri cu spire ne
aranjate (fil machine), din alte oțeluri aliate      

7227 10 00 –  Din oțeluri rapide Industrie Scutire de taxe A A  

7227 20 00 –  Din oțeluri silico-manganoase Industrie Scutire de taxe A A  

7227 90 –  Altele      

7227 90 10 – –  Cu un conținut de bor de minimum 
0,0008 % din greutate, fără ca alt element să 
atingă conținutul minim prevăzut la nota 1 
litera (f) a acestui capitol 

Industrie Scutire de taxe A A  
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7227 90 50 – –  Cu un conținut de carbon de minimum 
0,9 %, dar maximum 1,15 %, și cu un conți
nut de crom de minimum 0,5 %, dar maxi
mum 2 % și, eventual, cu un conținut de mo
libden de maximum 0,5 % din greutate 

Industrie Scutire de taxe A A  

7227 90 95 – –  Altele Industrie Scutire de taxe A A  

7228 Alte bare și tije, profile din alte oțeluri aliate; bare 
și profile tubulare, pentru foraj, din oțeluri aliate 
sau nealiate      

7228 10 –  Bare și tije din oțeluri rapide      

7228 10 20 – –  Simplu laminate, extrudate sau trase la cald; 
laminate, extrudate sau trase la cald, simplu 
placate 

Industrie Scutire de taxe A A  

7228 10 50 – –  Forjate Industrie Scutire de taxe A A  

7228 10 90 – –  Altele Industrie Scutire de taxe A A  

7228 20 –  Bare și tije din oțeluri silico-manganoase      

7228 20 10 – – Cu secțiunea dreptunghiulară (alta decât pă
trată), laminate la cald pe cele patru fețe 

Industrie Scutire de taxe A A   

– –  Altele      

7228 20 91 – – –  Simplu laminate, extrudate sau trase la 
cald; laminate, extrudate sau trase la cald, 
simplu placate 

Industrie Scutire de taxe A A  16.9.2016 
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7228 20 99 – – –  Altele Industrie Scutire de taxe A A  

7228 30 – Alte bare și tije, simplu laminate, trase sau ex
trudate la cald      

7228 30 20 – –  Din oțeluri de scule Industrie Scutire de taxe A A   

– –  Cu un conținut de carbon de minimum 
0,9 %, dar maximum 1,15 %, și un conținut 
de crom de minimum 0,5 %, dar maximum 
2 % și, eventual, cu un conținut de molibden 
de maximum 0,5 % din greutate      

7228 30 41 – – –  Cu secțiunea circulară, cu un diametru de 
minimum 80 mm 

Industrie Scutire de taxe A A  

7228 30 49 – – –  Altele Industrie Scutire de taxe A A   

– –  Altele       

– – –  Cu secțiunea circulară, cu un diametru      

7228 30 61 – – – –  De minimum 80 mm Industrie Scutire de taxe A A  

7228 30 69 – – – –  Sub 80 mm Industrie Scutire de taxe A A  

7228 30 70 – – –  Cu secțiunea dreptunghiulară (alta decât 
pătrată), laminate la cald pe cele patru fețe 

Industrie Scutire de taxe A A  

7228 30 89 – – –  Altele Industrie Scutire de taxe A A  
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7228 40 –  Alte bare și tije, simplu forjate      

7228 40 10 – –  Din oțeluri de scule Industrie Scutire de taxe A A  

7228 40 90 – –  Altele Industrie Scutire de taxe A A  

7228 50 –  Alte bare și tije, simplu obținute sau finisate la 
rece      

7228 50 20 – –  Din oțeluri de scule Industrie Scutire de taxe A A  

7228 50 40 – –  Cu un conținut de carbon de minimum 
0,9 %, dar maximum 1,15 %, și cu un conți
nut de crom de minimum 0,5 %, dar maxi
mum 2 % și, eventual, cu un conținut de mo
libden de maximum 0,5 % din greutate 

Industrie Scutire de taxe A A   

– –  Altele       

– – –  Cu secțiunea circulară, cu un diametru      

7228 50 61 – – – –  De minimum 80 mm Industrie Scutire de taxe A A  

7228 50 69 – – – –  Sub 80 mm Industrie Scutire de taxe A A  

7228 50 80 – – –  Altele Industrie Scutire de taxe A A  

7228 60 –  Alte bare și tije      

7228 60 20 – –  Din oțeluri de scule Industrie Scutire de taxe A A  

7228 60 80 – –  Altele Industrie Scutire de taxe A A  
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7228 70 –  Profile      

7228 70 10 – –  Simplu laminate sau trase la cald Industrie Scutire de taxe A A  

7228 70 90 – –  Altele Industrie Scutire de taxe A A  

7228 80 00 –  Bare și profile tubulare, pentru foraj Industrie Scutire de taxe A A  

7229 Sârmă din alte oțeluri aliate      

7229 20 00 –  Din oțeluri silico-manganoase Industrie Scutire de taxe A A  

7229 90 –  Altele      

7229 90 20 – –  Din oțeluri rapide Industrie Scutire de taxe A A  

7229 90 50 – –  Cu un conținut de carbon de minimum 
0,9 %, dar maximum 1,15 %, și cu un conți
nut de crom de minimum 0,5 %, dar maxi
mum 2 % și, eventual, cu un conținut de mo
libden de maximum 0,5 % din greutate 

Industrie Scutire de taxe A A  

7229 90 90 – –  Altele Industrie Scutire de taxe A A  

73 CAPITOLUL 73 – ARTICOLE DIN FONTĂ, DIN 
FIER SAU DIN OȚEL      

7301 Palplanșe din fier sau din oțel, chiar perforate sau 
confecționate din elemente asamblate; profile, ob
ținute prin sudare, din fier sau din oțel      

7301 10 00 –  Palplanșe Industrie Scutire de taxe A A  
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7301 20 00 –  Profile Industrie Scutire de taxe A A  

7302 Materiale de construcție pentru liniile ferate, din 
fontă, din fier sau din oțel: șine, contrașine și cre
maliere, ace și inimi de macaz, macazuri și alte 
elemente de încrucișare sau de schimbare de cale, 
traverse, eclise de îmbinare, cuzineți, pene de fi
xare, plăci de bază, plăci de așezare, plăci de 
strângere, plăci și bare de ecartament și alte piese 
special concepute pentru așezarea, îmbinarea sau 
fixarea șinelor      

7302 10 –  Șine      

7302 10 10 – –  Conducătoare de curent, cu părți din metale 
neferoase 

Industrie Scutire de taxe A A   

– –  Altele       

– – –  Noi       

– – – –  Șine cu cap rotund cu talpă lată (șine tip 
Vignole)      

7302 10 22 – – – – –  Cu o greutate pe metru de minimum 
36 kg 

Industrie Scutire de taxe A A  

7302 10 28 – – – – –  Cu o greutate pe metru sub 36 kg Industrie Scutire de taxe A A  

7302 10 40 – – – –  Șine cu șanț Industrie Scutire de taxe A A  

7302 10 50 – – – –  Altele Industrie Scutire de taxe A A  

7302 10 90 – – –  Folosite Industrie Scutire de taxe A A  
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7302 30 00 – Ace și inimi de macaz, macazuri și alte ele
mente de încrucișare sau de schimbare de cale 

Industrie 2,7 % A A  

7302 40 00 –  Eclise de îmbinare și plăci de bază Industrie Scutire de taxe A A  

7302 90 00 –  Altele Industrie Scutire de taxe A A  

7303 00 Tuburi, țevi și profile tubulare, din fontă      

7303 00 10 – Tuburi și țevi, de tipul celor utilizate pentru ca
nalizări sub presiune 

Industrie 3,2 % A A  

7303 00 90 –  Altele Industrie 3,2 % A A  

7304 Tuburi, țevi și profile tubulare, fără sudură, din 
fier sau din oțel       

–  Tuburi și țevi, de tipul celor utilizate pentru 
conducte de petrol sau conducte de gaze      

7304 11 00 – –  Din oțeluri inoxidabile Industrie Scutire de taxe A A  

7304 19 – –  Altele      

7304 19 10 – – –  Cu diametrul exterior de maximum 
168,3 mm 

Industrie Scutire de taxe A A  

7304 19 30 – – –  Cu diametrul exterior peste 168,3 mm, 
dar de maximum 406,4 mm 

Industrie Scutire de taxe A A  

7304 19 90 – – –  Cu diametrul exterior peste 406,4 mm Industrie Scutire de taxe A A  
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– Tuburi și țevi de cuvelaj sau de producție și pră
jini de foraj, de tipul celor utilizate pentru ex
tracția petrolului sau a gazelor      

7304 22 00 – –  Prăjini de foraj din oțeluri inoxidabile Industrie Scutire de taxe A A  

7304 23 00 – –  Alte prăjini de foraj Industrie Scutire de taxe A A  

7304 24 00 – –  Altele, din oțeluri inoxidabile Industrie Scutire de taxe A A  

7304 29 – –  Altele      

7304 29 10 – – –  Cu diametrul exterior de maximum 
168,3 mm 

Industrie Scutire de taxe A A  

7304 29 30 – – –  Cu diametrul exterior peste 168,3 mm, 
dar de maximum 406,4 mm 

Industrie Scutire de taxe A A  

7304 29 90 – – –  Cu diametrul exterior peste 406,4 mm Industrie Scutire de taxe A A   

–  Altele, cu secțiunea circulară, din fier sau din 
oțeluri nealiate      

7304 31 – –  Trase sau laminate la rece      

7304 31 20 – – –  De precizie Industrie Scutire de taxe A A  

7304 31 80 – – –  Altele Industrie Scutire de taxe A A  

7304 39 – –  Altele      

7304 39 10 – – – Brute, drepte și cu peretele de grosime uni
formă, destinate exclusiv fabricării țevilor 
și tuburilor cu alte secțiuni și cu alte gro
simi ale peretelui 

Industrie Scutire de taxe A A  16.9.2016 
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– – –  Altele       

– – – –  Tuburi filetate sau filetabile, numite 
„conducte de gaz”      

7304 39 52 – – – – –  Acoperite cu zinc Industrie Scutire de taxe A A  

7304 39 58 – – – – –  Altele Industrie Scutire de taxe A A   

– – – –  Altele, cu un diametru exterior      

7304 39 92 – – – – –  De maximum 168,3 mm Industrie Scutire de taxe A A  

7304 39 93 – – – – –  De peste 168,3 mm, dar maximum 
406,4 mm 

Industrie Scutire de taxe A A  

7304 39 98 – – – – –  De peste 406,4 mm Industrie Scutire de taxe A A   

– Altele, cu secțiunea circulară, din oțeluri inoxi
dabile      

7304 41 00 – –  Trase sau laminate la rece Industrie Scutire de taxe A A  

7304 49 – –  Altele      

7304 49 10 – – – Brute, drepte și cu peretele de grosime uni
formă, destinate exclusiv fabricării țevilor 
și tuburilor cu alte secțiuni și cu alte gro
simi ale peretelui 

Industrie Scutire de taxe A A   

– – –  Altele      

7304 49 93 – – – –  Cu diametrul exterior de maximum 
168,3 mm 

Industrie Scutire de taxe A A  
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7304 49 95 – – – –  Cu diametrul exterior peste 168,3 mm, 
dar de maximum 406,4 mm 

Industrie Scutire de taxe A A  

7304 49 99 – – – –  Cu diametrul exterior de peste 
406,4 mm 

Industrie Scutire de taxe A A   

–  Altele, cu secțiunea circulară, din alte oțeluri 
aliate      

7304 51 – –  Trase sau laminate la rece       

– – –  Drepte și cu peretele de grosime uniformă, 
din oțeluri aliate, cu un conținut carbon de 
minimum 0,9 % și maximum 1,15 %, și 
cu un conținut de crom de la 0,5 % la 2 % 
și, eventual, cu un conținut de molibden 
de maximum 0,5 % din greutate, cu o lun
gime      

7304 51 12 – – – –  De maximum 0,5 m Industrie Scutire de taxe A A  

7304 51 18 – – – –  De peste 0,5 m Industrie Scutire de taxe A A   

– – –  Altele      

7304 51 81 – – – –  De precizie Industrie Scutire de taxe A A  

7304 51 89 – – – –  Altele Industrie Scutire de taxe A A  

7304 59 – –  Altele      

7304 59 10 – – – Brute, drepte și cu peretele de grosime uni
formă, destinate exclusiv fabricării țevilor 
și tuburilor cu alte secțiuni și cu alte gro
simi ale peretelui 

Industrie Scutire de taxe A A  16.9.2016 
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– – –  Altele, drepte și cu peretele de grosime 
uniformă, din oțeluri aliate, cu un conținut 
de carbon de minimum 0,9 % și maximum 
1,15 % carbon, și cu un conținut de crom 
de la 0,5 % la 2 % și, eventual, cu un con
ținut de molibden de maximum 0,5 % din 
greutate, cu o lungime      

7304 59 32 – – – –  De maximum 0,5 m Industrie Scutire de taxe A A  

7304 59 38 – – – –  De peste 0,5 m Industrie Scutire de taxe A A   

– – –  Altele      

7304 59 92 – – – –  Cu diametrul exterior de maximum 
168,3 mm 

Industrie Scutire de taxe A A  

7304 59 93 – – – –  Cu diametrul exterior de peste 
168,3 mm, dar maximum 406,4 mm 

Industrie Scutire de taxe A A  

7304 59 99 – – – –  Cu diametrul exterior de peste 
406,4 mm 

Industrie Scutire de taxe A A  

7304 90 00 –  Altele Industrie Scutire de taxe A A  

7305 Alte tuburi și țevi (de exemplu sudate sau nituite), 
cu secțiunea circulară, cu diametrul exterior 
peste 406,4 mm, din fier sau din oțel       

–  Tuburi și țevi de tipul celor utilizate pentru 
conducte de petrol sau de gaze      

7305 11 00 – –  Sudate longitudinal sub flux Industrie Scutire de taxe A A  
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7305 12 00 – –  Altele, sudate longitudinal Industrie Scutire de taxe A A  

7305 19 00 – –  Altele Industrie Scutire de taxe A A  

7305 20 00 –  Tuburi și țevi de cuvelaj de tipul celor utilizate 
pentru extracția petrolului sau a gazelor 

Industrie Scutire de taxe A A   

–  Altele, sudate      

7305 31 00 – –  Sudate longitudinal Industrie Scutire de taxe A A  

7305 39 00 – –  Altele Industrie Scutire de taxe A A  

7305 90 00 –  Altele Industrie Scutire de taxe A A  

7306 Alte tuburi, țevi și profile tubulare (de exemplu 
sudate, nituite, fălțuite sau cu margini simplu 
apropiate), din fier sau din oțel       

–  Tuburi și țevi de tipul celor utilizate pentru 
conducte de petrol sau de gaze      

7306 11 – –  Sudate, din oțeluri inoxidabile      

7306 11 10 – – –  Sudate longitudinal Industrie Scutire de taxe A A  

7306 11 90 – – –  Sudate elicoidal Industrie Scutire de taxe A A  

7306 19 – –  Altele      

7306 19 10 – – –  Sudate longitudinal Industrie Scutire de taxe A A  

7306 19 90 – – –  Sudate elicoidal Industrie Scutire de taxe A A  
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–  Tuburi și țevi de cuvelaj și de producție de tipul 
celor utilizate pentru extracția petrolului sau 
a gazelor      

7306 21 00 – –  Sudate, din oțeluri inoxidabile Industrie Scutire de taxe A A  

7306 29 00 – –  Altele Industrie Scutire de taxe A A  

7306 30 –  Altele, sudate, cu secțiunea circulară, din fier 
sau din oțeluri nealiate       

– –  De precizie, cu grosimea peretelui      

7306 30 11 – – –  De maximum 2 mm Industrie Scutire de taxe A A  

7306 30 19 – – –  De peste 2 mm Industrie Scutire de taxe A A   

– –  Altele       

– – – Tuburi filetate sau filetabile, numite „con
ducte de gaz”      

7306 30 41 – – – –  Acoperite cu zinc Industrie Scutire de taxe A A  

7306 30 49 – – – –  Altele Industrie Scutire de taxe A A   

– – –  Altele, cu un diametru exterior       

– – – –  De maximum 168,3 mm      

7306 30 72 – – – – –  Acoperite cu zinc Industrie Scutire de taxe A A  

7306 30 77 – – – – –  Altele Industrie Scutire de taxe A A  

7306 30 80 – – – –  De peste 168,3 mm, dar maximum 
406,4 mm 

Industrie Scutire de taxe A A  
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7306 40 –  Altele, sudate, cu secțiunea circulară, din oțeluri 
inoxidabile      

7306 40 20 – –  Trase sau laminate la rece Industrie Scutire de taxe A A  

7306 40 80 – –  Altele Industrie Scutire de taxe A A  

7306 50 –  Altele, sudate, cu secțiunea circulară, din alte 
oțeluri aliate      

7306 50 20 – –  De precizie Industrie Scutire de taxe A A  

7306 50 80 – –  Altele Industrie Scutire de taxe A A   

–  Altele, sudate, cu secțiunea alta decât circulară      

7306 61 – –  Cu secțiunea pătrată sau dreptunghiulară      

7306 61 10 – – –  Din oțeluri inoxidabile Industrie Scutire de taxe A A   

– – –  Altele      

7306 61 92 – – – –  Cu grosimea peretelui de maximum 
2 mm 

Industrie Scutire de taxe A A  

7306 61 99 – – – –  Cu grosimea peretelui peste 2 mm Industrie Scutire de taxe A A  

7306 69 – –  Cu alte secțiuni, altele decât circulare      

7306 69 10 – – –  Din oțeluri inoxidabile Industrie Scutire de taxe A A  

7306 69 90 – – –  Altele Industrie Scutire de taxe A A  

7306 90 00 –  Altele Industrie Scutire de taxe A A  
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7307 Accesorii de țevărie (de exemplu racorduri, coturi, 
manșoane) din fontă, din fier sau din oțel       

–  Turnate      

7307 11 – –  Din fontă nemaleabilă      

7307 11 10 – – –  Pentru tuburi și țevi de tipul celor utilizate 
pentru canalizări sub presiune 

Industrie 3,7 % A A  

7307 11 90 – – –  Altele Industrie 3,7 % A A  

7307 19 – –  Altele      

7307 19 10 – – –  Din fontă maleabilă Industrie 3,7 % A A  

7307 19 90 – – –  Altele Industrie 3,7 % A A   

–  Altele, din oțeluri inoxidabile      

7307 21 00 – –  Flanșe și bride Industrie 3,7 % A A  

7307 22 – –  Coturi, curbe și manșoane, filetate      

7307 22 10 – – –  Manșoane Industrie Scutire de taxe A A  

7307 22 90 – – –  Coturi și curbe Industrie 3,7 % A A  

7307 23 – –  Accesorii pentru sudat cap la cap      

7307 23 10 – – –  Coturi și curbe Industrie 3,7 % A A  

7307 23 90 – – –  Altele Industrie 3,7 % A A  
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7307 29 – –  Altele      

7307 29 10 – – –  Filetate Industrie 3,7 % A A  

7307 29 80 – – –  Altele Industrie 3,7 % A A   

–  Altele      

7307 91 00 – –  Flanșe și bride Industrie 3,7 % A A  

7307 92 – –  Coturi, curbe și manșoane, filetate      

7307 92 10 – – –  Manșoane Industrie Scutire de taxe A A  

7307 92 90 – – –  Coturi și curbe Industrie 3,7 % A A  

7307 93 – –  Accesorii pentru sudat cap la cap       

– – – Cu cel mai mare diametru exterior de ma
ximum 609,6 mm      

7307 93 11 – – – –  Coturi și curbe Industrie 3,7 % A A  

7307 93 19 – – – –  Altele Industrie 3,7 % A A   

– – –  Cu cel mai mare diametru exterior de 
peste 609,6 mm      

7307 93 91 – – – –  Coturi și curbe Industrie 3,7 % A A  

7307 93 99 – – – –  Altele Industrie 3,7 % A A  
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7307 99 – –  Altele      

7307 99 10 – – –  Filetate Industrie 3,7 % A A  

7307 99 80 – – –  Altele Industrie 3,7 % A A  

7308 Construcții și părți de construcții (de exemplu po
duri și elemente de poduri, porți de ecluze, tur
nuri, piloni, stâlpi, coloane, șarpante, acoperișuri, 
uși și ferestre și tocurile lor, pervazuri și praguri, 
obloane, balustrade) din fontă, din fier sau din 
oțel, cu excepția construcțiilor prefabricate de la 
poziția 9406; table, tole, tije, bare, profile, țevi și 
produse similare, din fontă, din fier sau din oțel, 
pregătite în vederea utilizării lor în construcții      

7308 10 00 –  Poduri și elemente de poduri Industrie Scutire de taxe A A  

7308 20 00 –  Turnuri și piloni Industrie Scutire de taxe A A  

7308 30 00 –  Uși, ferestre și tocurile lor, pervazuri și praguri Industrie Scutire de taxe A A  

7308 40 00 –  Materiale de schelărie, de cofraj, de susținere 
sau de sprijinire 

Industrie Scutire de taxe A A  

7308 90 –  Altele       

– –  Numai, sau în principal din tablă      

7308 90 51 – – –  Panouri formate din doi pereți din tablă 
nervurată și cu un strat interior izolant 

Industrie Scutire de taxe A A  
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7308 90 59 – – –  Altele Industrie Scutire de taxe A A  

7308 90 98 – –  Altele Industrie Scutire de taxe A A  

7309 00 Rezervoare, cisterne, cuve și recipiente similare 
pentru orice fel de substanțe (cu excepția gazelor 
comprimate sau lichefiate) din fontă, din fier sau 
din oțel, cu o capacitate peste 300 l, fără dispozi
tive mecanice sau termice, chiar căptușite sau izo
late termic      

7309 00 10 –  Pentru substanțe gazoase (cu excepția gazului 
comprimat sau lichefiat) 

Industrie 2,2 % A A   

–  Pentru substanțe lichide      

7309 00 30 – –  Cu căptușeală sau izolație termică Industrie 2,2 % A A   

– –  Altele, cu o capacitate      

7309 00 51 – – –  De peste 100 000 l Industrie 2,2 % A A  

7309 00 59 – – –  De maximum 100 000 l Industrie 2,2 % A A  

7309 00 90 –  Pentru substanțe solide Industrie 2,2 % A A  

7310 Rezervoare, butoaie, bidoane, cutii și recipiente si
milare, pentru orice fel de substanțe (cu excepția 
gazelor comprimate sau lichefiate), din fontă, din 
fier sau din oțel, cu o capacitate de maximum 
300 l, fără dispozitive mecanice sau termice, chiar 
căptușite sau izolate termic      

7310 10 00 –  Cu o capacitate de minimum 50 l Industrie 2,7 % A A  

16.9.2016 
L 250/906 

Jurnalul O
ficial al U

niunii Europene 
RO

    



NC 2014 Descriere Sector Taxe enumerate 
cu titlu indicativ 

Categoria în 
etapa eliminării 
pentru Africa 

de Sud 

Categoria în 
etapa elimi
nării pentru 

BLMNS 

Observații  

–  Cu o capacitate sub 50 l      

7310 21 – – Cutii care se închid prin sudare sau prin ser
tizare      

7310 21 11 – – – Cutii de tipul celor pentru conservarea ali
mentelor 

Industrie 2,7 % A A  

7310 21 19 – – –  Cutii de tipul celor pentru conservarea 
băuturilor 

Industrie 2,7 % A A   

– – –  Altele, cu o grosime a peretelui      

7310 21 91 – – – –  Sub 0,5 mm Industrie 2,7 % A A  

7310 21 99 – – – –  De minimum 0,5 mm Industrie 2,7 % A A  

7310 29 – –  Altele      

7310 29 10 – – –  Cu o grosime a peretelui sub 0,5 mm Industrie 2,7 % A A  

7310 29 90 – – –  Cu o grosime a peretelui de minimum 
0,5 mm 

Industrie 2,7 % A A  

7311 00 Recipiente pentru gaze comprimate sau lichefiate, 
din fontă, din fier sau din oțel       

–  Fără sudură       

– –  Pentru o presiune de minimum 165 bari, cu 
o capacitate      

7311 00 11 – – –  Sub 20 l Industrie 2,7 % A A  

7311 00 13 – – –  De minimum 20 l, dar de maximum 50 l Industrie 2,7 % A A  
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7311 00 19 – – –  De peste 50 l Industrie 2,7 % A A  

7311 00 30 – –  Altele Industrie 2,7 % A A   

–  Altele, cu o capacitate      

7311 00 91 – –  Sub 1 000 l Industrie 2,7 % A A  

7311 00 99 – –  De minimum 1 000 l Industrie 2,7 % A A  

7312 Toroane, cabluri, benzi împletite, parâme, od
goane și articole similare, din fier sau din oțel, ne
izolate electric      

7312 10 –  Toroane, parâme și cabluri      

7312 10 20 – –  Din oțel inoxidabil Industrie Scutire de taxe A A   

– –  Altele, cu cea mai mare dimensiune a secțiunii 
transversale       

– – –  De maximum 3 mm      

7312 10 41 – – – –  Acoperite cu aliaje pe bază de cupru- 
zinc (alamă) 

Industrie Scutire de taxe A A  

7312 10 49 – – – –  Altele Industrie Scutire de taxe A A   

– – –  De peste 3 mm       

– – – –  Toroane      

7312 10 61 – – – – –  Neacoperite Industrie Scutire de taxe A A  
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– – – – –  Acoperite      

7312 10 65 – – – – – –  Acoperite cu zinc Industrie Scutire de taxe A A  

7312 10 69 – – – – – –  Altele Industrie Scutire de taxe A A   

– – – – Cabluri și parâme, inclusiv cabluri și pa
râme închise       

– – – – –  Neacoperite sau simplu acoperite cu 
zinc, cu cea mai mare dimensiune 
a secțiunii transversale      

7312 10 81 – – – – – –  Peste 3 mm, dar de maximum 
12 mm 

Industrie Scutire de taxe A A  

7312 10 83 – – – – – –  Peste 12 mm, dar de maximum 
24 mm 

Industrie Scutire de taxe A A  

7312 10 85 – – – – – –  Peste 24 mm, dar de maximum 
48 mm 

Industrie Scutire de taxe A A  

7312 10 89 – – – – – –  Peste 48 mm Industrie Scutire de taxe A A  

7312 10 98 – – – – –  Altele Industrie Scutire de taxe A A  

7312 90 00 –  Altele Industrie Scutire de taxe A A  

7313 00 00 Sârmă ghimpată din fier sau din oțel; torsade 
ghimpate sau nu, din sârmă sau din benzi de fier 
sau de oțel, de tipul celor utilizate pentru împrej
muiri 

Industrie Scutire de taxe A A  
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7314 Pânze metalice (inclusiv pânzele continue sau fără 
sfârșit), grilaje, plase și zăbrele din sârmă de fier 
sau de oțel; table și benzi expandate, din fier sau 
din oțel       

–  Pânze metalice țesute      

7314 12 00 – – Pânze metalice continue sau fără sfârșit, pen
tru utilaje, din oțeluri inoxidabile 

Industrie Scutire de taxe A A  

7314 14 00 – – Alte pânze metalice țesute, din oțeluri inoxi
dabile 

Industrie Scutire de taxe A A  

7314 19 00 – –  Altele Industrie Scutire de taxe A A  

7314 20 –  Grilaje, plase și zăbrele, sudate în punctele de 
intersecție, din sârmă cu dimensiunea cea mai 
mare a secțiunii transversale de minimum 
3 mm și ale căror ochiuri au o suprafață de mi
nimum 100 cm2      

7314 20 10 – –  Din sârmă nervurată Industrie Scutire de taxe A A  

7314 20 90 – –  Altele Industrie Scutire de taxe A A   

–  Alte grilaje, plase și zăbrele, sudate în punctele 
de intersecție      

7314 31 00 – –  Acoperite cu zinc Industrie Scutire de taxe A A  

7314 39 00 – –  Altele Industrie Scutire de taxe A A   

–  Alte pânze metalice, grilaje, plase și zăbrele      

7314 41 00 – –  Acoperite cu zinc Industrie Scutire de taxe A A  

7314 42 00 – –  Acoperite cu materiale plastice Industrie Scutire de taxe A A  
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7314 49 00 – –  Altele Industrie Scutire de taxe A A  

7314 50 00 –  Table și benzi expandate Industrie Scutire de taxe A A  

7315 Lanțuri și părțile acestora, din fontă, din fier sau 
din oțel       

–  Lanțuri cu zale articulate și părțile acestora      

7315 11 – –  Lanțuri cu role      

7315 11 10 – – –  De tipul celor utilizate pentru biciclete și 
motociclete 

Industrie 2,7 % A A  

7315 11 90 – – –  Altele Industrie 2,7 % A A  

7315 12 00 – –  Alte lanțuri Industrie 2,7 % A A  

7315 19 00 – –  Părți Industrie 2,7 % A A  

7315 20 00 –  Lanțuri antiderapante Industrie 2,7 % A A   

–  Alte lanțuri      

7315 81 00 – –  Lanțuri cu zale cu punte de legătură Industrie 2,7 % A A  

7315 82 00 – –  Alte lanțuri, cu zale sudate Industrie 2,7 % A A  

7315 89 00 – –  Altele Industrie 2,7 % A A  

7315 90 00 –  Alte părți Industrie 2,7 % A A  

7316 00 00 Ancore, ancore gheare de pisică și părțile acestora, 
din fontă, din fier sau din oțel 

Industrie 2,7 % A A  
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7317 00 Cuie, ținte, pioneze, crampoane cu vârf, agrafe on
dulate sau cu margini tăiate oblic (altele decât cele 
de la poziția 8305) și articole similare, din fontă, 
din fier sau din oțel, chiar cu cap din alte mate
riale, cu excepția celor cu cap din cupru       

–  Presate la rece din sârmă      

7317 00 20 – –  Ținte, prinse în benzi sau rulouri Industrie Scutire de taxe A A  

7317 00 60 – –  Altele Industrie Scutire de taxe A A  

7317 00 80 –  Altele Industrie Scutire de taxe A A  

7318 Șuruburi, buloane, piulițe, tirfoane, cârlige filetate, 
nituri, cuie spintecate, știfturi, piroane, pene, 
șaibe, inele (inclusiv șaibele și inelele elastice, de 
siguranță) și articole similare, din fontă, din fier 
sau din oțel       

–  Articole filetate      

7318 11 00 – –  Tirfoane Industrie 3,7 % A A  

7318 12 – –  Alte șuruburi pentru lemn      

7318 12 10 – – –  Din oțel inoxidabil Industrie 3,7 % A A  

7318 12 90 – – –  Altele Industrie 3,7 % A A  

7318 13 00 – –  Cârlige și pitoane filetate Industrie 3,7 % A A  

7318 14 – –  Șuruburi autofiletante      

7318 14 10 – – –  Din oțel inoxidabil Industrie 3,7 % A A  
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– – –  Altele      

7318 14 91 – – – –  Șuruburi pentru tablă Industrie 3,7 % A A  

7318 14 99 – – – –  Altele Industrie 3,7 % A A  

7318 15 – –  Alte șuruburi și buloane, chiar cu piulițele, 
șaibele sau inelele acestora      

7318 15 10 – – –  Strunjite din bare, profile sau sârme, cu 
secțiunea plină, cu grosimea maximă a tijei 
de 6 mm 

Industrie 3,7 % A A   

– – –  Altele      

7318 15 20 – – – –  Pentru fixarea elementelor de cale ferată Industrie 3,7 % A A   

– – – –  Altele       

– – – – –  Fără cap      

7318 15 30 – – – – – –  Din oțel inoxidabil Industrie 3,7 % A A   

– – – – – –  Din alte oțeluri, cu rezistență la 
tracțiune      

7318 15 41 – – – – – – –  Sub 800 MPa Industrie 3,7 % A A  

7318 15 49 – – – – – – –  De minimum 800 MPa Industrie 3,7 % A A   

– – – – –  Cu cap       

– – – – – –  Despicat sau cu adâncitură în formă 
de cruce      

7318 15 51 – – – – – – –  Din oțel inoxidabil Industrie 3,7 % A A  
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7318 15 59 – – – – – – –  Altele Industrie 3,7 % A A   

– – – – – –  Cu adâncitura capului hexagonală      

7318 15 61 – – – – – – –  Din oțel inoxidabil Industrie 3,7 % A A  

7318 15 69 – – – – – – –  Altele Industrie 3,7 % A A   

– – – – – –  Hexagonal      

7318 15 70 – – – – – – –  Din oțel inoxidabil Industrie 3,7 % A A   

– – – – – – –  Din alte oțeluri, cu rezistență la 
tracțiune      

7318 15 81 – – – – – – – –  Sub 800 MPa Industrie 3,7 % A A  

7318 15 89 – – – – – – – –  De minimum 800 MPa Industrie 3,7 % A A  

7318 15 90 – – – – – –  Altele Industrie 3,7 % A A  

7318 16 – –  Piulițe      

7318 16 10 – – –  Strunjite din bare, profile sau sârme, cu 
secțiunea plină, cu diametrul găurii de ma
xim 6 mm 

Industrie 3,7 % A A   

– – –  Altele      

7318 16 30 – – – –  Din oțel inoxidabil Industrie 3,7 % A A   

– – – –  Altele      

7318 16 50 – – – – –  De siguranță Industrie 3,7 % A A  
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– – – – –  Altele, cu diametrul interior      

7318 16 91 – – – – – –  De maximum 12 mm Industrie 3,7 % A A  

7318 16 99 – – – – – –  De peste 12 mm Industrie 3,7 % A A  

7318 19 00 – –  Altele Industrie 3,7 % A A   

–  Articole nefiletate      

7318 21 00 – –  Șaibe și inele elastice, de siguranță și alte 
șaibe și inele de blocare 

Industrie 3,7 % A A  

7318 22 00 – –  Alte șaibe și inele Industrie 3,7 % A A  

7318 23 00 – –  Nituri Industrie 3,7 % A A  

7318 24 00 – –  Cuie spintecate, știfturi, piroane și pene Industrie 3,7 % A A  

7318 29 00 – –  Altele Industrie 3,7 % A A  

7319 Ace de cusut, ace de tricotat, andrele, croșete, ace 
de brodat și articole similare pentru folosire ma
nuală, din fier sau din oțel; ace de siguranță și alte 
ace din fier sau din oțel, nedenumite și necuprinse 
în altă parte      

7319 40 00 –  Ace de siguranță și alte ace Industrie 2,7 % A A  

7319 90 –  Altele      

7319 90 10 – –  Ace de cusut, de stopat sau de brodat Industrie 2,7 % A A  

7319 90 90 – –  Altele Industrie 2,7 % A A  
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7320 Arcuri și foi de arcuri, din fier sau din oțel      

7320 10 –  Arcuri cu foi și foile lor       

– –  Formate la cald      

7320 10 11 – – –  Arcuri parabolice și foile lor Industrie 2,7 % A A  

7320 10 19 – – –  Altele Industrie 2,7 % A A  

7320 10 90 – –  Altele Industrie 2,7 % A A  

7320 20 –  Arcuri elicoidale      

7320 20 20 – –  Formate la cald Industrie 2,7 % A A   

– –  Altele      

7320 20 81 – – –  Arcuri de compresiune Industrie 2,7 % A A  

7320 20 85 – – –  Arcuri de tracțiune Industrie 2,7 % A A  

7320 20 89 – – –  Altele Industrie 2,7 % A A  

7320 90 –  Altele      

7320 90 10 – –  Arcuri plate în spirală Industrie 2,7 % A A  

7320 90 30 – –  Arcuri în formă de discuri Industrie 2,7 % A A  
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7320 90 90 – –  Altele Industrie 2,7 % A A  

7321 Sobe de încălzit, cazane cu vatră, mașini de gătit, 
cuptoare (inclusiv cele care pot fi utilizate supli
mentar și la încălzirea centrală), grătare barbecue, 
plăci radiante, reșouri cu gaze, plite de încălzit 
mâncarea și aparate neelectrice similare, pentru 
uz casnic, precum și părțile acestora, din fontă, 
din fier sau din oțel       

–  Aparate de gătit și plite de încălzit      

7321 11 – –  Cu combustibili gazoși sau cu gaz și cu alți 
combustibili      

7321 11 10 – – –  Cu cuptor, inclusiv cuptoarele separate Industrie 2,7 % A A  

7321 11 90 – – –  Altele Industrie 2,7 % A A  

7321 12 00 – –  Cu combustibili lichizi Industrie 2,7 % A A  

7321 19 00 – –  Altele, inclusiv cu combustibili solizi Industrie 2,7 % A A   

–  Alte aparate      

7321 81 00 – –  Cu combustibili gazoși sau cu gaz și cu alți 
combustibili 

Industrie 2,7 % A A  

7321 82 00 – –  Cu combustibili lichizi Industrie 2,7 % A A  

7321 89 00 – –  Altele, inclusiv cu combustibili solizi Industrie 2,7 % A A  

7321 90 00 –  Părți Industrie 2,7 % A A  
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7322 Radiatoare pentru încălzirea centrală, cu încălzire 
neelectrică și părțile acestora, din fontă, din fier 
sau din oțel; generatoare și distribuitoare de aer 
cald (inclusiv cele care pot funcționa și ca distri
buitoare de aer rece sau de aer condiționat), cu în
călzire neelectrică, prevăzute cu un ventilator sau 
cu o suflantă cu motor și părțile acestora, din 
fontă, din fier sau din oțel       

–  Radiatoare și părțile acestora      

7322 11 00 – –  Din fontă Industrie 3,2 % A A  

7322 19 00 – –  Altele Industrie 3,2 % A A  

7322 90 00 –  Altele Industrie 3,2 % A A  

7323 Articole de menaj sau de uz gospodăresc și părțile 
acestora, din fontă, din fier sau din oțel; sârmă de 
parchet din fier sau din oțel; bureți, spălătoare de 
vase, mănuși și articole similare pentru curățat, 
lustruit sau utilizări similare din fier sau din oțel      

7323 10 00 –  Sârmă de parchet din fier sau din oțel; bureți, 
spălătoare de vase, mănuși și articole similare 
pentru curățat, lustruit sau utilizări similare 

Industrie 3,2 % A A   

–  Altele      

7323 91 00 – –  Din fontă, neemailate Industrie 3,2 % A A  

7323 92 00 – –  Din fontă, emailate Industrie 3,2 % A A  

7323 93 00 – –  Din oțeluri inoxidabile Industrie 3,2 % A A  

7323 94 00 – –  Din fier sau din oțel, emailate Industrie 3,2 % A A  
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7323 99 00 – –  Altele Industrie 3,2 % A A  

7324 Articole sanitare, de igienă sau de toaletă și părțile 
acestora, din fontă, din fier sau din oțel      

7324 10 00 –  Chiuvete de bucătărie sau de baie, din oțeluri 
inoxidabile 

Industrie 2,7 % A A   

–  Căzi de baie      

7324 21 00 – –  Din fontă, chiar emailate Industrie 3,2 % A A  

7324 29 00 – –  Altele Industrie 3,2 % A A  

7324 90 00 –  Altele, inclusiv părțile acestora Industrie 3,2 % A A  

7325 Alte articole turnate din fontă, din fier sau din 
oțel      

7325 10 00 –  Din fontă nemaleabilă Industrie 1,7 % A A   

–  Altele      

7325 91 00 – –  Bile și articole similare pentru concasoare Industrie 2,7 % A A  

7325 99 – –  Altele      

7325 99 10 – – –  Din fontă maleabilă Industrie 2,7 % A A  

7325 99 90 – – –  Altele Industrie 2,7 % A A  

7326 Alte articole din fier sau din oțel       

–  Forjate sau ștanțate, dar neprelucrate altfel      

7326 11 00 – –  Bile și articole similare pentru concasoare Industrie 2,7 % A A  
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7326 19 – –  Altele      

7326 19 10 – – –  Forjate în matriță deschisă Industrie 2,7 % A A  

7326 19 90 – – –  Altele Industrie 2,7 % A A  

7326 20 00 –  Articole din sârmă de fier sau de oțel Industrie 2,7 % A A  

7326 90 –  Altele      

7326 90 30 – –  Scări și trepte Industrie 2,7 % A A  

7326 90 40 – –  Palete și tăvi de genul celor utilizate pentru 
manipularea mărfurilor 

Industrie 2,7 % A A  

7326 90 50 – –  Bobine pentru cabluri, furtune etc. Industrie 2,7 % A A  

7326 90 60 – – Volete de aerisire nemecanice, jgheaburi, câr
lige și alte lucrări utilizate în industria con
strucțiilor 

Industrie 2,7 % A A   

– –  Alte articole din fier sau oțel      

7326 90 92 – – –  Forjate în matriță deschisă Industrie 2,7 % A A  

7326 90 94 – – –  Forjate în matriță închisă Industrie 2,7 % A A  

7326 90 96 – – –  Sinterizate Industrie 2,7 % A A  

7326 90 98 – – –  Altele Industrie 2,7 % A A  

74 CAPITOLUL 74 – CUPRU ȘI ARTICOLE DIN CU
PRU      

7401 00 00 Mate de cupru; cupru de cementare (precipitat de 
cupru) 

Industrie Scutire de taxe A A  
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7402 00 00 Cupru nerafinat; anozi din cupru pentru rafinare 
electrolitică 

Industrie Scutire de taxe A A  

7403 Cupru rafinat și aliaje de cupru, sub formă brută       

–  Cupru rafinat      

7403 11 00 – –  Catozi și secțiuni de catozi Industrie Scutire de taxe A A  

7403 12 00 – –  Bare pentru sârmă („wire-bars”) Industrie Scutire de taxe A A  

7403 13 00 – –  Țagle Industrie Scutire de taxe A A  

7403 19 00 – –  Altele Industrie Scutire de taxe A A   

–  Aliaje de cupru      

7403 21 00 – –  Pe bază de cupru-zinc (alamă) Industrie Scutire de taxe A A  

7403 22 00 – –  Pe bază de cupru-staniu (bronz) Industrie Scutire de taxe A A  

7403 29 00 – –  Alte aliaje de cupru (cu excepția aliajelor de 
bază de la poziția 7405) 

Industrie Scutire de taxe A A  

7404 00 Deșeuri și resturi de cupru      

7404 00 10 –  De cupru rafinat Industrie Scutire de taxe A A   

–  Din aliaje de cupru      

7404 00 91 – –  Pe bază de cupru-zinc (alamă) Industrie Scutire de taxe A A  

7404 00 99 – –  Altele Industrie Scutire de taxe A A  

7405 00 00 Aliaje de bază, din cupru Industrie Scutire de taxe A A  
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7406 Pulberi și fulgi (paiete) din cupru      

7406 10 00 –  Pulberi cu structură nelamelară Industrie Scutire de taxe A A  

7406 20 00 –  Pulberi cu structură lamelară; fulgi (paiete) Industrie Scutire de taxe A A  

7407 Bare, tije și profile din cupru      

7407 10 00 –  Din cupru rafinat Industrie 4,8 % A A   

–  Din aliaje de cupru      

7407 21 – –  Pe bază de cupru-zinc (alamă)      

7407 21 10 – – –  Bare și tije Industrie 4,8 % A A  

7407 21 90 – – –  Profile Industrie 4,8 % A A  

7407 29 00 – –  Altele Industrie 4,8 % A A  

7408 Sârmă din cupru       

–  Din cupru rafinat      

7408 11 00 – – A cărei dimensiune maximă a secțiunii trans
versale este de peste 6 mm 

Industrie 4,8 % A A  

7408 19 – –  Altele      

7408 19 10 – – – A căror cea mai mare dimensiune a secțiu
nii transversale este peste 0,5 mm 

Industrie 4,8 % A A  

7408 19 90 – – – A căror cea mai mare dimensiune a secțiu
nii transversale este de maximum 0,5 mm 

Industrie 4,8 % A A  
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–  Din aliaje de cupru      

7408 21 00 – –  Pe bază de cupru-zinc (alamă) Industrie 4,8 % A A  

7408 22 00 – –  Pe bază de cupru-nichel (cupronichel) sau de 
cupru-nichel-zinc (alpaca) 

Industrie 4,8 % A A  

7408 29 00 – –  Altele Industrie 4,8 % A A  

7409 Tablă și bandă din cupru, cu o grosime 
peste 0,15 mm       

–  Din cupru rafinat      

7409 11 00 – –  În rulouri Industrie 4,8 % A A  

7409 19 00 – –  Altele Industrie 4,8 % A A   

–  Pe bază de cupru-zinc (alamă)      

7409 21 00 – –  În rulouri Industrie 4,8 % A A  

7409 29 00 – –  Altele Industrie 4,8 % A A   

–  Din aliaje pe bază de cupru-staniu (bronz)      

7409 31 00 – –  În rulouri Industrie 4,8 % A A  

7409 39 00 – –  Altele Industrie 4,8 % A A  

7409 40 00 –  Pe bază de cupru-nichel (cupronichel) sau de 
cupru-nichel-zinc (alpaca) 

Industrie 4,8 % A A  

7409 90 00 –  Din alte aliaje de cupru Industrie 4,8 % A A  
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7410 Folii și benzi subțiri din cupru (chiar imprimate 
sau fixate pe hârtie, pe carton, pe material plastic 
sau pe suporturi similare) cu o grosime de maxi
mum 0,15 mm (fără suport)       

–  Fără suport      

7410 11 00 – –  Din cupru rafinat Industrie 5,2 % A A  

7410 12 00 – –  Din aliaje de cupru Industrie 5,2 % A A   

–  Pe suport      

7410 21 00 – –  Din cupru rafinat Industrie 5,2 % A A  

7410 22 00 – –  Din aliaje de cupru Industrie 5,2 % A A  

7411 Tuburi și țevi din cupru      

7411 10 –  Din cupru rafinat      

7411 10 10 – –  Drepte Industrie 4,8 % A A  

7411 10 90 – –  Altele Industrie 4,8 % A A   

–  Din aliaje de cupru      

7411 21 – –  Pe bază de cupru-zinc (alamă)      

7411 21 10 – – –  Drepte Industrie 4,8 % A A  

7411 21 90 – – –  Altele Industrie 4,8 % A A  

7411 22 00 – –  Pe bază de cupru-nichel (cupronichel) sau de 
cupru-nichel-zinc (alpaca) 

Industrie 4,8 % A A  
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7411 29 00 – –  Altele Industrie 4,8 % A A  

7412 Accesorii de țevărie (de exemplu racorduri, coturi, 
bucșe), din cupru      

7412 10 00 –  Din cupru rafinat Industrie 5,2 % A A  

7412 20 00 –  Din aliaje de cupru Industrie 5,2 % A A  

7413 00 00 Toroane, cabluri, odgoane, benzi împletite și arti
cole similare, din cupru, neizolate electric 

Industrie 5,2 % A A  

7415 Ținte, cuie, pioneze, agrafe (altele decât cele de la 
poziția 8305), crampoane cu vârf și articole simi
lare, din cupru sau cu tijă din fier sau din oțel și 
cap din cupru; șuruburi, buloane, piulițe, cârlige 
filetate, nituri, cuie spintecate, știfturi, piroane, 
pene, șaibe, inele (inclusiv șaibele și inelele elastice 
de siguranță) și articole similare, din cupru      

7415 10 00 –  Ținte, cuie, pioneze, agrafe, crampoane cu vârf 
și articole similare 

Industrie 4 % A A   

–  Alte articole, nefiletate      

7415 21 00 – –  Șaibe și inele (inclusiv șaibe și inele elastice 
de siguranță) 

Industrie 3 % A A  

7415 29 00 – –  Altele Industrie 3 % A A   

–  Alte articole, filetate      

7415 33 00 – –  Șuruburi; buloane și piulițe Industrie 3 % A A  

7415 39 00 – –  Altele Industrie 3 % A A  
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7418 Articole de uz casnic sau de uz gospodăresc, sani
tare, de igienă sau de toaletă și părțile acestora, 
din cupru; bureți din sârmă, spălători de vase, mă
nuși și articole similare pentru curățat, pentru lus
truit sau pentru utilizări similare, din cupru      

7418 10 –  Articole de uz casnic sau de uz gospodăresc și 
părțile lor; bureți din sârmă, spălători de vase, 
mănuși și articole similare pentru curățat, pen
tru lustruit sau pentru utilizări similare      

7418 10 10 – –  Aparate neelectrice pentru gătit sau pentru 
încălzit, de tipul celor de uz gospodăresc și 
părțile acestora, din cupru 

Industrie 4 % A A  

7418 10 90 – –  Altele Industrie 3 % A A  

7418 20 00 – Articole sanitare, de igienă sau de toaletă și păr
țile acestora 

Industrie 3 % A A  

7419 Alte articole din cupru      

7419 10 00 –  Lanțuri și părțile acestora Industrie 3 % A A   

–  Altele      

7419 91 00 – – Turnate, formate, ștanțate sau forjate, dar ne
prelucrate altfel 

Industrie 3 % A A  

7419 99 – –  Altele      

7419 99 10 – – –  Pânze metalice (inclusiv pânze continue 
sau fără sfârșit), grilaje și plase, din sârmă 
de cupru a cărei dimensiune maximă a sec
țiunii transversale nu depășește 6 mm; ta
ble și benzi expandate 

Industrie 4,3 % A A  

7419 99 30 – – –  Arcuri Industrie 4 % A A  
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7419 99 90 – – –  Altele Industrie 3 % A A  

75 CAPITOLUL 75 – NICHEL ȘI ARTICOLE DIN NI
CHEL      

7501 Mate de nichel, „sinteri” de oxizi de nichel și alte 
produse intermediare ale metalurgiei nichelului      

7501 10 00 –  Mate de nichel Industrie Scutire de taxe A A  

7501 20 00 – „Sinteri” de oxizi de nichel și alte produse inter
mediare ale metalurgiei nichelului 

Industrie Scutire de taxe A A  

7502 Nichel sub formă brută      

7502 10 00 –  Nichel nealiat Industrie Scutire de taxe A A  

7502 20 00 –  Aliaje de nichel Industrie Scutire de taxe A A  

7503 00 Deșeuri și resturi din nichel      

7503 00 10 –  Din nichel nealiat Industrie Scutire de taxe A A  

7503 00 90 –  Din aliaje de nichel Industrie Scutire de taxe A A  

7504 00 00 Pulberi și fulgi (paiete) din nichel Industrie Scutire de taxe A A  

7505 Bare, tije, profile și sârmă, din nichel       

–  Bare, tije și profile      

7505 11 00 – –  Din nichel nealiat Industrie Scutire de taxe A A  
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7505 12 00 – –  Din aliaje de nichel Industrie 2,9 % A A   

–  Sârmă      

7505 21 00 – –  Din nichel nealiat Industrie Scutire de taxe A A  

7505 22 00 – –  Din aliaje de nichel Industrie 2,9 % A A  

7506 Table, benzi și folii, din nichel      

7506 10 00 –  Din nichel nealiat Industrie Scutire de taxe A A  

7506 20 00 –  Din aliaje de nichel Industrie 3,3 % A A  

7507 Tuburi, țevi și accesorii de țevărie (de exemplu ra
corduri, coturi, manșoane), din nichel       

–  Tuburi și țevi      

7507 11 00 – –  Din nichel nealiat Industrie Scutire de taxe A A  

7507 12 00 – –  Din aliaje de nichel Industrie Scutire de taxe A A  

7507 20 00 –  Accesorii de țevărie Industrie 2,5 % A A  

7508 Alte articole din nichel      

7508 10 00 –  Pânze metalice și grilaje, din sârmă de nichel Industrie Scutire de taxe A A  

7508 90 00 –  Altele Industrie Scutire de taxe A A  
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76 CAPITOLUL 76 – ALUMINIU ȘI ARTICOLE DIN 
ALUMINIU      

7601 Aluminiu sub formă brută      

7601 10 00 –  Aluminiu nealiat Industrie 3 % X A  

7601 20 –  Aliaje de aluminiu      

7601 20 20 – –  Brame și țagle Industrie 6 % X A  

7601 20 80 – –  Altele Industrie 6 % X A  

7602 00 Deșeuri și resturi din aluminiu       

–  Deșeuri      

7602 00 11 – – Deșeuri de așchiere, șpan, deșeuri de măci
nare, pilitură; deșeuri de foi și de benzi sub
țiri, colorate, acoperite sau lipite între ele, cu 
o grosime de maximum 0,2 mm (fără su
port) 

Industrie Scutire de taxe A A  

7602 00 19 – –  Altele (inclusiv rebuturile de fabricație) Industrie Scutire de taxe A A  

7602 00 90 –  Resturi Industrie Scutire de taxe A A  

7603 Pulberi și fulgi (paiete) din aluminiu      

7603 10 00 –  Pulberi cu structură nelamelară Industrie 5 % 1,5 % A  

7603 20 00 –  Pulberi cu structură lamelară; fulgi (paiete) Industrie 5 % 1,5 % A  
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7604 Bare, tije și profile din aluminiu      

7604 10 –  Din aluminiu nealiat      

7604 10 10 – –  Bare și tije Industrie 7,5 % A A  

7604 10 90 – –  Profile Industrie 7,5 % A A   

–  Din aliaje de aluminiu      

7604 21 00 – –  Profile tubulare Industrie 7,5 % A A  

7604 29 – –  Altele      

7604 29 10 – – –  Bare și tije Industrie 7,5 % A A  

7604 29 90 – – –  Profile Industrie 7,5 % A A  

7605 Sârmă din aluminiu       

–  Din aluminiu nealiat      

7605 11 00 – – A cărei dimensiune maximă a secțiunii trans
versale este de peste 7 mm 

Industrie 7,5 % A A  

7605 19 00 – –  Altele Industrie 7,5 % A A   

–  Din aliaje de aluminiu      

7605 21 00 – – A cărei dimensiune maximă a secțiunii trans
versale este de peste 7 mm 

Industrie 7,5 % A A  

7605 29 00 – –  Altele Industrie 7,5 % A A  
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7606 Table și benzi de aluminiu, cu o grosime 
peste 0,2 mm       

–  De formă pătrată sau dreptunghiulară      

7606 11 – –  Din aluminiu nealiat      

7606 11 10 – – –  Lăcuite, vopsite sau acoperite cu material 
plastic 

Industrie 7,5 % A A   

– – –  Altele, cu grosimea      

7606 11 91 – – – –  Sub 3 mm Industrie 7,5 % A A  

7606 11 93 – – – –  De minimum 3 mm, dar sub 6 mm Industrie 7,5 % A A  

7606 11 99 – – – –  De minimum 6 mm Industrie 7,5 % A A  

7606 12 – –  Din aliaje de aluminiu      

7606 12 20 – – –  Lăcuite, vopsite sau acoperite cu material 
plastic 

Industrie 7,5 % A A   

– – –  Altele, cu grosimea      

7606 12 92 – – – –  Sub 3 mm Industrie 7,5 % A A  

7606 12 93 – – – –  De minimum 3 mm, dar sub 6 mm Industrie 7,5 % A A  

7606 12 99 – – – –  De minimum 6 mm Industrie 7,5 % A A   

–  Altele      

7606 91 00 – –  Din aluminiu nealiat Industrie 7,5 % A A  
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7606 92 00 – –  Din aliaje de aluminiu Industrie 7,5 % A A  

7607 Folii și benzi subțiri din aluminiu (chiar impri
mate sau fixate pe hârtie, pe carton, pe materiale 
plastice sau pe alte suporturi similare), cu o gro
sime de maximum 0,2 mm (fără suport)       

–  Fără suport      

7607 11 – –  Simplu laminate       

– – –  Cu grosimea sub 0,021 mm      

7607 11 11 – – – –  În rulouri având fiecare o greutate de 
maximum 10 kg 

Industrie 7,5 % A A  

7607 11 19 – – – –  Altele Industrie 7,5 % A A  

7607 11 90 – – –  Cu grosimea de minimum 0,021 mm, dar 
maximum 0,2 mm 

Industrie 7,5 % A A  

7607 19 – –  Altele      

7607 19 10 – – –  Cu grosimea sub 0,021 mm Industrie 7,5 % A A  

7607 19 90 – – –  Cu grosimea de minimum 0,021 mm, dar 
maximum 0,2 mm 

Industrie 7,5 % A A  

7607 20 –  Pe suport      

7607 20 10 – – Cu grosimea (grosimea suportului nu este in
clusă) sub 0,021 mm 

Industrie 10 % A A  
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7607 20 90 – – Cu grosimea (grosimea suportului nu este in
clusă) de minimum 0,021 mm, dar maxi
mum 0,2 mm 

Industrie 7,5 % A A  

7608 Tuburi și țevi din aluminiu      

7608 10 00 –  Din aluminiu nealiat Industrie 7,5 % A A  

7608 20 –  Din aliaje de aluminiu      

7608 20 20 – –  Sudate Industrie 7,5 % A A   

– –  Altele      

7608 20 81 – – –  Simplu extrudate la cald Industrie 7,5 % A A  

7608 20 89 – – –  Altele Industrie 7,5 % A A  

7609 00 00 Accesorii de țevărie (de exemplu racorduri, coturi, 
manșoane) din aluminiu 

Industrie 5,9 % A A  

7610 Construcții și părți de construcții (de exemplu po
duri și elemente de poduri, turnuri, piloni, stâlpi, 
coloane, șarpante, acoperișuri, uși și ferestre și ra
mele acestora, pervazuri, praguri, balustrade) din 
aluminiu, cu excepția construcțiilor prefabricate 
de la poziția 9406; table, bare, profile, tuburi și si
milare, pregătite în vederea utilizării în construcții      

7610 10 00 – Uși, ferestre și ramele acestora, pervazuri și pra
guri 

Industrie 6 % A A  
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7610 90 –  Altele      

7610 90 10 – – Poduri și elemente de poduri, turnuri și pi
loni 

Industrie 7 % A A  

7610 90 90 – –  Altele Industrie 6 % A A  

7611 00 00 Rezervoare, cisterne, cuve și recipiente similare 
pentru orice substanțe (cu excepția gazelor com
primate sau lichefiate), din aluminiu, cu o capaci
tate peste 300 l, fără dispozitive mecanice sau ter
mice, chiar căptușite sau izolate termic 

Industrie 6 % A A  

7612 Rezervoare, butoaie, butii, bidoane, cutii și reci
piente similare din aluminiu (inclusiv recipiente 
tubulare rigide sau flexibile), pentru orice sub
stanțe (cu excepția gazelor comprimate sau liche
fiate), cu o capacitate de maximum 300 l, fără dis
pozitive mecanice sau termice, chiar căptușite sau 
izolate termic      

7612 10 00 –  Recipiente tubulare flexibile Industrie 6 % A A  

7612 90 –  Altele      

7612 90 20 – – Recipiente de tipul celor utilizate pentru ae
rosoli 

Industrie 6 % A A  

7612 90 30 – – Fabricate din foiță cu o grosime de maxi
mum 0,2 mm 

Industrie 6 % A A  

7612 90 80 – –  Altele Industrie 6 % A A  

7613 00 00 Recipiente din aluminiu pentru gaze comprimate 
sau lichefiate 

Industrie 6 % A A  
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7614 Toroane, cabluri, benzi împletite și articole simi
lare, din aluminiu, neizolate electric      

7614 10 00 –  Cu inimă de oțel Industrie 6 % A A  

7614 90 00 –  Altele Industrie 6 % A A  

7615 Articole de uz casnic sau de uz gospodăresc, sani
tare, de igienă sau de toaletă și părțile acestora, 
din aluminiu; bureți de sârmă, spălătoare de vase, 
mănuși și articole similare pentru curățare, pentru 
lustruire sau pentru utilizări similare, din alumi
niu      

7615 10 –  Articole de uz casnic sau de uz gospodăresc și 
părțile acestora; bureți de sârmă, spălătoare de 
vase, mănuși și articole similare pentru curățat, 
pentru lustruit sau pentru utilizări similare      

7615 10 10 – –  Turnate sau presate Industrie 6 % A A  

7615 10 30 – – Fabricate din foiță cu o grosime de maxi
mum 0,2 mm 

Industrie 6 % A A  

7615 10 80 – –  Altele Industrie 6 % A A  

7615 20 00 – Articole sanitare, de igienă sau de toaletă și păr
țile acestora 

Industrie 6 % A A  

7616 Alte articole din aluminiu      

7616 10 00 – Ținte, cuie, crampoane cu vârf, șuruburi, bu
loane, piulițe, cârlige cu filet, nituri, cuie spinte
cate, știfturi, pene, șaibe și inele și articole simi
lare 

Industrie 6 % A A  
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–  Altele      

7616 91 00 – –  Pânze metalice, grilaje și plase din sârmă de 
aluminiu 

Industrie 6 % A A  

7616 99 – –  Altele      

7616 99 10 – – –  Turnate Industrie 6 % A A  

7616 99 90 – – –  Altele Industrie 6 % A A  

78 CAPITOLUL 78 – PLUMB ȘI ARTICOLE DIN 
PLUMB      

7801 Plumb sub formă brută      

7801 10 00 –  Plumb rafinat Industrie 2,5 % A A   

–  Altele      

7801 91 00 – – Care conține stibiu (antimoniu) ca alt ele
ment predominant în greutate 

Industrie 2,5 % A A  

7801 99 – –  Altele      

7801 99 10 – – –  Pentru rafinare, conținând minimum 0,02 % 
din greutate argint (lingouri de plumb) 

Industrie Scutire de taxe A A  

7801 99 90 – – –  Altele Industrie 2,5 % A A  

7802 00 00 Deșeuri și resturi de plumb Industrie Scutire de taxe A A  
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7804 Plăci, table, folii și benzi, din plumb; pulberi și 
fulgi (paiete) din plumb       

–  Plăci, table, folii și benzi      

7804 11 00 – – Folii și benzi cu o grosime de maxi
mum 0,2 mm (fără a considera suportul) 

Industrie 5 % A A  

7804 19 00 – –  Altele Industrie 5 % A A  

7804 20 00 –  Pulberi și fulgi (paiete) Industrie Scutire de taxe A A  

7806 00 Alte articole din plumb      

7806 00 10 –  Ambalaje prevăzute cu blindaje de protecție din 
plumb împotriva radiațiilor, pentru transportul 
sau depozitarea materialelor radioactive (Eura
tom) 

Industrie Scutire de taxe A A  

7806 00 80 –  Altele Industrie 5 % A A  

79 CAPITOLUL 79 – ZINC ȘI ARTICOLE DIN ZINC      

7901 Zinc sub formă brută       

–  Zinc nealiat      

7901 11 00 – –  Care conține în greutate minimum 99,99 % 
zinc 

Industrie 2,5 % A A  

7901 12 – –  Care conține în greutate sub 99,99 % zinc      

7901 12 10 – – –  Care conține, în greutate, minimum 
99,95 %, dar sub 99,99 % zinc 

Industrie 2,5 % A A  
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7901 12 30 – – –  Care conține, în greutate, minimum 
98,5 %, dar sub 99,95 % zinc 

Industrie 2,5 % A A  

7901 12 90 – – –  Care conține, în greutate, minimum 
97,5 %, dar sub 98,5 % zinc 

Industrie 2,5 % A A  

7901 20 00 –  Aliaje de zinc Industrie 2,5 % A A  

7902 00 00 Deșeuri și resturi din zinc Industrie Scutire de taxe A A  

7903 Praf, pulberi și fulgi (paiete), din zinc      

7903 10 00 –  Praf de zinc Industrie 2,5 % A A  

7903 90 00 –  Altele Industrie 2,5 % A A  

7904 00 00 Bare, tije, profile și sârmă, din zinc Industrie 5 % A A  

7905 00 00 Table, folii și benzi, din zinc Industrie 5 % A A  

7907 00 00 Alte articole din zinc Industrie 5 % A A  

80 CAPITOLUL 80 – STANIU ȘI ARTICOLE DIN 
STANIU      

8001 Staniu sub formă brută      

8001 10 00 –  Staniu nealiat Industrie Scutire de taxe A A  

8001 20 00 –  Aliaje de staniu Industrie Scutire de taxe A A  

8002 00 00 Deșeuri și resturi de staniu Industrie Scutire de taxe A A  

8003 00 00 Bare, tije, profile și sârmă din staniu Industrie Scutire de taxe A A  
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8007 00 Alte articole din staniu      

8007 00 10 –  Table, benzi și folii, cu o grosime peste 0,2 mm Industrie Scutire de taxe A A  

8007 00 80 –  Altele Industrie Scutire de taxe A A  

81 CAPITOLUL 81 – ALTE METALE COMUNE; ME
TALOCERAMICE; ARTICOLE DIN ACESTE MA
TERIALE      

8101 Tungsten (wolfram) și articole din tungsten, inclu
siv deșeuri și resturi      

8101 10 00 –  Pulberi Industrie 5 % A A   

–  Altele      

8101 94 00 – –  Tungsten sub formă brută, inclusiv barele și 
tijele simplu obținute prin sinterizare 

Industrie 5 % A A  

8101 96 00 – –  Sârmă Industrie 6 % A A  

8101 97 00 – –  Deșeuri și resturi Industrie Scutire de taxe A A  

8101 99 – –  Altele      

8101 99 10 – – – Bare și tije, altele decât cele simplu obți
nute prin sinterizare, profile, table, benzi și 
folii 

Industrie 6 % A A  

8101 99 90 – – –  Altele Industrie 7 % A A  
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8102 Molibden și articole din molibden, inclusiv deșeuri 
și resturi      

8102 10 00 –  Pulberi Industrie 4 % A A   

–  Altele      

8102 94 00 – –  Molibden sub formă brută, inclusiv barele și 
tijele simplu obținute prin sinterizare 

Industrie 3 % A A  

8102 95 00 – –  Bare și tije, altele decât cele simplu obținute 
prin sinterizare, profile, table, benzi și folii 

Industrie 5 % A A  

8102 96 00 – –  Sârmă Industrie 6,1 % A A  

8102 97 00 – –  Deșeuri și resturi Industrie Scutire de taxe A A  

8102 99 00 – –  Altele Industrie 7 % A A  

8103 Tantal și articole din tantal, inclusiv deșeuri și res
turi      

8103 20 00 –  Tantal sub formă brută, inclusiv barele și tijele 
simplu obținute prin sinterizare; pulberi 

Industrie Scutire de taxe A A  

8103 30 00 –  Deșeuri și resturi Industrie Scutire de taxe A A  

8103 90 –  Altele      

8103 90 10 – – Bare și tije, altele decât cele obținute prin sin
terizare, profile, sârme, table, benzi și folii 

Industrie 3 % A A  
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8103 90 90 – –  Altele Industrie 4 % A A  

8104 Magneziu și articole din magneziu, inclusiv de
șeuri și resturi       

–  Magneziu sub formă brută      

8104 11 00 – –  Care conține minimum 99,8 % magneziu în 
greutate 

Industrie 5,3 % A A  

8104 19 00 – –  Altele Industrie 4 % A A  

8104 20 00 –  Deșeuri și resturi Industrie Scutire de taxe A A  

8104 30 00 –  Șpan și granule, calibrate; pulberi Industrie 4 % A A  

8104 90 00 –  Altele Industrie 4 % A A  

8105 Mate de cobalt și alte produse intermediare ale 
metalurgiei cobaltului; cobalt și articole din co
balt, inclusiv deșeuri și resturi      

8105 20 00 –  Mate de cobalt și alte produse intermediare ale 
metalurgiei cobaltului; cobalt sub formă brută; 
pulberi 

Industrie Scutire de taxe A A  

8105 30 00 –  Deșeuri și resturi Industrie Scutire de taxe A A  

8105 90 00 –  Altele Industrie 3 % A A  
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8106 00 Bismut și articole din bismut, inclusiv deșeuri și 
resturi      

8106 00 10 – Bismut sub formă brută; deșeuri și resturi; pul
beri 

Industrie Scutire de taxe A A  

8106 00 90 –  Altele Industrie 2 % A A  

8107 Cadmiu și articole din cadmiu, inclusiv deșeuri și 
resturi      

8107 20 00 –  Cadmiu sub formă brută; pulberi Industrie 3 % A A  

8107 30 00 –  Deșeuri și resturi Industrie Scutire de taxe A A  

8107 90 00 –  Altele Industrie 4 % A A  

8108 Titan și articole din titan, inclusiv deșeuri și res
turi      

8108 20 00 –  Titan sub formă brută; pulberi Industrie 5 % A A  

8108 30 00 –  Deșeuri și resturi Industrie 5 % A A  

8108 90 –  Altele      

8108 90 30 – –  Bare, tije, profile și sârmă Industrie 7 % A A  

8108 90 50 – –  Table, benzi și foi Industrie 7 % A A  

8108 90 60 – –  Tuburi și țevi Industrie 7 % A A  
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8108 90 90 – –  Altele Industrie 7 % A A  

8109 Zirconiu și articole din zirconiu, inclusiv deșeuri 
și resturi      

8109 20 00 –  Zirconiu sub formă brută; pulberi Industrie 5 % A A  

8109 30 00 –  Deșeuri și resturi Industrie Scutire de taxe A A  

8109 90 00 –  Altele Industrie 9 % A A  

8110 Antimoniu (stibiu) și articole din antimoniu, in
clusiv deșeuri și resturi      

8110 10 00 –  Antimoniu (stibiu) sub formă brută; pulberi Industrie 7 % A A  

8110 20 00 –  Deșeuri și resturi Industrie Scutire de taxe A A  

8110 90 00 –  Altele Industrie 7 % A A  

8111 00 Mangan și articole din mangan, inclusiv deșeuri și 
resturi       

– Mangan sub formă brută; deșeuri și resturi; pul
beri      

8111 00 11 – –  Mangan sub formă brută; pulberi Industrie Scutire de taxe A A  

8111 00 19 – –  Deșeuri și resturi Industrie Scutire de taxe A A  

8111 00 90 –  Altele Industrie 5 % A A  
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8112 Beriliu, crom, germaniu, vanadiu, galiu, hafniu 
(celțiu), indiu, niobiu (columbiu), reniu și taliu, 
precum și articole din aceste metale, inclusiv de
șeuri și resturi       

–  Beriliu      

8112 12 00 – –  Sub formă brută; pulberi Industrie Scutire de taxe A A  

8112 13 00 – –  Deșeuri și resturi Industrie Scutire de taxe A A  

8112 19 00 – –  Altele Industrie 3 % A A   

–  Crom      

8112 21 – –  Sub formă brută; pulberi      

8112 21 10 – – –  Aliaje de crom cu un conținut de nichel 
peste 10 % din greutate 

Industrie Scutire de taxe A A  

8112 21 90 – – –  Altele Industrie 3 % A A  

8112 22 00 – –  Deșeuri și resturi Industrie Scutire de taxe A A  

8112 29 00 – –  Altele Industrie 5 % A A   

–  Taliu      

8112 51 00 – –  Sub formă brută; pulberi Industrie 1,5 % A A  

8112 52 00 – –  Deșeuri și resturi Industrie Scutire de taxe A A  

8112 59 00 – –  Altele Industrie 3 % A A  
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–  Altele      

8112 92 – –  Sub formă brută; deșeuri și resturi; pulberi      

8112 92 10 – – –  Hafniu (celțiu) Industrie 3 % A A   

– – – Niobiu (columbiu); reniu; galiu; indiu; va
nadiu; germaniu      

8112 92 21 – – – –  Deșeuri și resturi Industrie Scutire de taxe A A   

– – – –  Altele      

8112 92 31 – – – – –  Niobiu (columbiu), reniu Industrie 3 % A A  

8112 92 81 – – – – –  Indiu Industrie 2 % A A  

8112 92 89 – – – – –  Galiu Industrie 1,5 % A A  

8112 92 91 – – – – –  Vanadiu Industrie Scutire de taxe A A  

8112 92 95 – – – – –  Germaniu Industrie 4,5 % A A  

8112 99 – –  Altele      

8112 99 20 – – –  Hafniu (celțiu); germaniu Industrie 7 % A A  

8112 99 30 – – –  Niobiu (columbiu), reniu Industrie 9 % A A  

8112 99 70 – – –  Galiu; indiu; vanadiu Industrie 3 % A A  
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8113 00 Metaloceramice și articole din metaloceramice, in
clusiv deșeuri și resturi      

8113 00 20 –  Sub formă brută Industrie 4 % A A  

8113 00 40 –  Deșeuri și resturi Industrie Scutire de taxe A A  

8113 00 90 –  Altele Industrie 5 % A A  

82 CAPITOLUL 82 – UNELTE ȘI SCULE, ARTICOLE 
DE CUȚITĂRIE ȘI TACÂMURI, DIN METALE CO
MUNE; PĂRȚI ALE ACESTOR ARTICOLE, DIN 
METALE COMUNE      

8201 Cazmale, hârlețe, lopeți, târnăcoape, sape, săpăligi, 
furci, greble și raclete; securi, topoare, barde, co
soare de grădină și unelte similare cu tăiș; foarfece 
de grădinar, de orice tip; seceri și coase, cuțite 
pentru fân sau pentru paie; foarfece pentru gar
duri vii, pene pentru spart lemne și alte unelte 
agricole, horticole sau forestiere, manuale      

8201 10 00 –  Cazmale, hârlețe și lopeți Industrie 1,7 % A A  

8201 30 00 –  Târnăcoape, sape, săpăligi, greble și raclete Industrie 1,7 % A A  

8201 40 00 –  Securi, topoare, barde și unelte similare cu tăiș Industrie 1,7 % A A  

8201 50 00 – Foarfece de grădinar și alte foarfece similare ac
ționate cu o singură mână (inclusiv foarfece 
pentru păsări de curte) 

Industrie 1,7 % A A  

8201 60 00 –  Foarfece pentru garduri vii, de grădinar și alte 
unelte similare, acționate cu două mâini 

Industrie 1,7 % A A  

8201 90 00 –  Alte unelte agricole, horticole sau forestiere, 
manuale 

Industrie 1,7 % A A  
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8202 Ferăstraie manuale; pânze de ferăstrău de orice fel 
(inclusiv freze-ferăstrău și pânze nedanturate pen
tru tăiere)      

8202 10 00 –  Ferăstraie manuale Industrie 1,7 % A A  

8202 20 00 –  Pânze de ferăstrău-bandă (ferăstrău-panglică) Industrie 1,7 % A A   

– Pânze de ferăstrău-circular (inclusiv freză-ferăs
trău)      

8202 31 00 – –  Cu partea activă din oțel Industrie 2,7 % A A  

8202 39 00 – –  Altele, inclusiv părți Industrie 2,7 % A A  

8202 40 00 –  Lanțuri numite „tăietoare” pentru ferăstraie cu 
lanț 

Industrie 1,7 % A A   

–  Alte pânze de ferăstrău      

8202 91 00 – –  Pânze drepte de ferăstrău pentru prelucrarea 
metalelor 

Industrie 2,7 % A A  

8202 99 – –  Altele      

8202 99 20 – – –  Pentru prelucrarea metalelor Industrie 2,7 % A A  

8202 99 80 – – –  Pentru prelucrarea altor materiale Industrie 2,7 % A A  

8203 Pile, rașpele, clești (chiar pentru tăiat), patente, 
pensete, foarfece de tăiat metale, unelte de tăiat 
țevi, unelte de tăiat buloane, poansoane, preducele 
și unelte similare de mână      

8203 10 00 –  Pile, rașpele și unelte similare Industrie 1,7 % A A  
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8203 20 00 –  Clești (chiar pentru tăiat), patente, pensete și 
unelte similare 

Industrie 1,7 % A A  

8203 30 00 –  Foarfece de tăiat metale și unelte similare Industrie 1,7 % A A  

8203 40 00 – Unelte de tăiat țevi, unelte de tăiat buloane, pre
ducele și unelte similare 

Industrie 1,7 % A A  

8204 Chei de strângere manuale (inclusiv chei dinamo
metrice); bucșe și manșoane de strângere inters
chimbabile, cu sau fără mâner       

–  Chei de strângere manuale      

8204 11 00 – –  Fixe Industrie 1,7 % A A  

8204 12 00 – –  Reglabile Industrie 1,7 % A A  

8204 20 00 – Bucșe și manșoane de strângere interschimba
bile, cu sau fără mâner 

Industrie 1,7 % A A  

8205 Unelte și scule manuale (inclusiv diamante pentru 
tăiat geamuri) nedenumite și necuprinse în altă 
parte; lămpi de sudură și similare; menghine, 
cleme de strângere și similare, altele decât cele 
care constituie accesorii sau părți de mașini- 
unelte; nicovale; forje portative; polizoare cu ba
tiuri, manuale sau cu pedală      

8205 10 00 – Unelte și scule de găurit, de filetat sau de taro
dat 

Industrie 1,7 % A A  

8205 20 00 –  Ciocane, baroase și maiuri Industrie 3,7 % A A  
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8205 30 00 –  Rindele, dălți și unelte similare de tăiat, pentru 
prelucrarea lemnului 

Industrie 3,7 % A A  

8205 40 00 –  Șurubelnițe Industrie 3,7 % A A   

–  Alte scule și unelte de mână (inclusiv diamante 
pentru tăiat geamuri)      

8205 51 00 – –  De uz gospodăresc Industrie 3,7 % A A  

8205 59 – –  Altele      

8205 59 10 – – –  Unelte pentru zidărie, turnare, cimentare, 
modelare ipsos și zugrăvit 

Industrie 3,7 % A A  

8205 59 80 – – –  Altele Industrie 2,7 % A A  

8205 60 00 –  Lămpi de sudură și similare Industrie 2,7 % A A  

8205 70 00 –  Menghine, cleme de strângere și similare Industrie 3,7 % A A  

8205 90 –  Altele, inclusiv seturi de articole de la cel puțin 
două dintre subpozițiile de la această poziție      

8205 90 10 – –  Nicovale; forje portative; polizoare cu batiuri, 
manuale sau cu pedală 

Industrie 2,7 % A A  

8205 90 90 – –  Seturi de articole de la cel puțin două dintre 
subpozițiile de la această poziție 

Industrie 3,7 % A A  

8206 00 00 Unelte de la cel puțin două din pozițiile 8202– 
8205, condiționate în seturi pentru vânzarea cu 
amănuntul 

Industrie 3,7 % A A  
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8207 Unelte interschimbabile pentru utilaje de mână, 
mecanice sau nu, sau pentru mașini-unelte (de 
exemplu: de ambutisat, de ștanțat, de poansonat, 
de tarodat, de filetat, de găurit, de alezat, de bro
șat, de frezat, de strunjit, de înșurubat), inclusiv fi
liere pentru tragerea sau extrudarea metalelor, pre
cum și scule de forare sau de sondare       

–  Unelte pentru forare sau pentru sondare      

8207 13 00 – –  Cu partea activă din metaloceramice Industrie 2,7 % A A  

8207 19 – –  Altele, inclusiv părțile acestora      

8207 19 10 – – – Cu partea activă din diamant sau din dia
mant aglomerat 

Industrie 2,7 % A A  

8207 19 90 – – –  Altele Industrie 2,7 % A A  

8207 20 –  Filiere pentru tragerea sau extrudarea metalelor      

8207 20 10 – –  Cu partea activă din diamant sau din diamant 
aglomerat 

Industrie 2,7 % A A  

8207 20 90 – –  Cu partea activă din alte materiale Industrie 2,7 % A A  

8207 30 –  Unelte pentru ambutisat, ștanțat sau poansonat      

8207 30 10 – –  Pentru prelucrarea metalelor Industrie 2,7 % A A  

8207 30 90 – –  Altele Industrie 2,7 % A A  
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8207 40 –  Unelte pentru tarodat sau filetat       

– –  Pentru prelucrarea metalelor      

8207 40 10 – – –  Unelte pentru tarodat Industrie 2,7 % A A  

8207 40 30 – – –  Unelte pentru filetat Industrie 2,7 % A A  

8207 40 90 – –  Altele Industrie 2,7 % A A  

8207 50 –  Unelte pentru găurit      

8207 50 10 – –  Cu partea activă din diamant sau din diamant 
aglomerat 

Industrie 2,7 % A A   

– –  Cu partea activă din alte materiale      

8207 50 30 – – –  Sfredele pentru zidărie Industrie 2,7 % A A   

– – –  Altele       

– – – –  Pentru prelucrarea metalelor, cu partea 
activă      

8207 50 50 – – – – –  Din metaloceramice Industrie 2,7 % A A  

8207 50 60 – – – – –  Din oțeluri rapide Industrie 2,7 % A A  

8207 50 70 – – – – –  Din alte materiale Industrie 2,7 % A A  

8207 50 90 – – – –  Altele Industrie 2,7 % A A  

8207 60 –  Unelte pentru alezat sau broșat      

8207 60 10 – –  Cu partea activă din diamant sau din diamant 
aglomerat 

Industrie 2,7 % A A  
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– –  Cu partea activă din alte materiale       

– – –  Unelte pentru alezat      

8207 60 30 – – – –  Pentru prelucrarea metalelor Industrie 2,7 % A A  

8207 60 50 – – – –  Altele Industrie 2,7 % A A   

– – –  Unelte pentru broșat      

8207 60 70 – – – –  Pentru prelucrarea metalelor Industrie 2,7 % A A  

8207 60 90 – – – –  Altele Industrie 2,7 % A A  

8207 70 –  Unelte pentru frezat       

– –  Pentru prelucrarea metalelor, cu partea activă      

8207 70 10 – – –  Din metaloceramice Industrie 2,7 % A A   

– – –  Din alte materiale      

8207 70 31 – – – –  Freze cu coadă Industrie 2,7 % A A  

8207 70 37 – – – –  Altele Industrie 2,7 % A A  

8207 70 90 – –  Altele Industrie 2,7 % A A  

8207 80 –  Unelte pentru strunjit       

– –  Pentru prelucrarea metalelor, cu partea activă      

8207 80 11 – – –  Din metaloceramice Industrie 2,7 % A A  

16.9.2016 
L 250/952 

Jurnalul O
ficial al U

niunii Europene 
RO

    



NC 2014 Descriere Sector Taxe enumerate 
cu titlu indicativ 

Categoria în 
etapa eliminării 
pentru Africa 

de Sud 

Categoria în 
etapa elimi
nării pentru 

BLMNS 

Observații 

8207 80 19 – – –  Din alte materiale Industrie 2,7 % A A  

8207 80 90 – –  Altele Industrie 2,7 % A A  

8207 90 –  Alte unelte interschimbabile      

8207 90 10 – –  Cu partea activă din diamant sau din diamant 
aglomerat 

Industrie 2,7 % A A   

– –  Cu partea activă din alte materiale      

8207 90 30 – – –  Lame de șurubelnițe Industrie 2,7 % A A  

8207 90 50 – – – Unelte de danturare (pentru prelucrarea ro
ților dințate) 

Industrie 2,7 % A A   

– – –  Altele, cu partea activă       

– – – –  Din metaloceramice      

8207 90 71 – – – – –  Pentru prelucrarea metalelor Industrie 2,7 % A A  

8207 90 78 – – – – –  Altele Industrie 2,7 % A A   

– – – –  Din alte materiale      

8207 90 91 – – – – –  Pentru prelucrarea metalelor Industrie 2,7 % A A  

8207 90 99 – – – – –  Altele Industrie 2,7 % A A  

8208 Cuțite și lame tăietoare, pentru mașini sau pentru 
aparate mecanice      

8208 10 00 –  Pentru prelucrarea metalelor Industrie 1,7 % A A  

16.9.2016 
L 250/953 

Jurnalul O
ficial al U

niunii Europene 
RO

    



NC 2014 Descriere Sector Taxe enumerate 
cu titlu indicativ 

Categoria în 
etapa eliminării 
pentru Africa 

de Sud 

Categoria în 
etapa elimi
nării pentru 

BLMNS 

Observații 

8208 20 00 –  Pentru prelucrarea lemnului Industrie 1,7 % A A  

8208 30 00 –  Pentru aparate de bucătărie sau pentru mașini 
folosite în industria alimentară 

Industrie 1,7 % A A  

8208 40 00 –  Pentru mașini agricole, horticole sau forestiere Industrie 1,7 % A A  

8208 90 00 –  Altele Industrie 1,7 % A A  

8209 00 Plăcuțe, baghete, vârfuri și obiecte similare pentru 
unelte și scule, nemontate, din metaloceramice      

8209 00 20 –  Plăcuțe detașabile Industrie 2,7 % A A  

8209 00 80 –  Altele Industrie 2,7 % A A  

8210 00 00 Aparate mecanice acționate manual, cu o greutate 
de maximum 10 kg, utilizate pentru prepararea, 
condiționarea sau servirea alimentelor sau băutu
rilor 

Industrie 2,7 % A A  

8211 Cuțite (altele decât cele de la poziția 8208) cu 
lamă tăietoare sau zimțată, inclusiv cosoare care 
se închid, și lamele acestora      

8211 10 00 –  Seturi Industrie 8,5 % A A   

–  Altele      

8211 91 00 – –  Cuțite de masă cu lamă fixă Industrie 8,5 % A A  

8211 92 00 – –  Alte cuțite cu lamă fixă Industrie 8,5 % A A  

8211 93 00 – –  Cuțite, altele decât cele cu lamă fixă, inclusiv 
cosoarele care se închid 

Industrie 8,5 % A A  
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8211 94 00 – –  Lame Industrie 6,7 % A A  

8211 95 00 – –  Mânere din metale comune Industrie 2,7 % A A  

8212 Brice și aparate de ras, și lame de ras (inclusiv 
eboșele în benzi)      

8212 10 –  Brice și aparate de ras      

8212 10 10 – – Aparate de ras cu protecție cu lamă neînlo
cuibilă 

Industrie 2,7 % A A  

8212 10 90 – –  Altele Industrie 2,7 % A A  

8212 20 00 – Lame pentru aparate de ras cu protecție, inclu
siv eboșele în benzi 

Industrie 2,7 % A A  

8212 90 00 –  Alte părți Industrie 2,7 % A A  

8213 00 00 Foarfece cu două brațe și lamele acestora Industrie 4,2 % A A  

8214 Alte articole de cuțitărie (de exemplu, mașini de 
tuns, satâre de măcelărie sau de bucătărie, cuțite 
de ghilotină, cuțite de tranșat sau de tocat, cuțite 
de tăiat hârtie); instrumente și seturi de instru
mente pentru manichiură sau pedichiură (inclusiv 
pilele de unghii)      

8214 10 00 –  Cuțite de tăiat hârtie, de deschis scrisori, cuțite 
de răzuit, ascuțitori de creioane și lamele aces
tora 

Industrie 2,7 % A A  

8214 20 00 –  Instrumente și seturi de instrumente pentru 
manichiură sau pedichiură (inclusiv pilele de 
unghii) 

Industrie 2,7 % A A  

8214 90 00 –  Altele Industrie 2,7 % A A  
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8215 Linguri, furculițe, polonice, spumiere, palete pen
tru prăjituri, cuțite speciale pentru pește sau pen
tru unt, clești pentru zahăr și articole similare      

8215 10 –  Seturi care conțin cel puțin un obiect argintat, 
aurit sau platinat      

8215 10 20 – –  Care conțin numai obiecte argintate, aurite 
sau platinate 

Industrie 4,7 % A A   

– –  Altele      

8215 10 30 – – –  Din oțel inoxidabil Industrie 8,5 % A A  

8215 10 80 – – –  Altele Industrie 4,7 % A A  

8215 20 –  Alte seturi      

8215 20 10 – –  Din oțel inoxidabil Industrie 8,5 % A A  

8215 20 90 – –  Altele Industrie 4,7 % A A   

–  Altele      

8215 91 00 – –  Argintate, aurite sau platinate Industrie 4,7 % A A  

8215 99 – –  Altele      

8215 99 10 – – –  Din oțel inoxidabil Industrie 8,5 % A A  

8215 99 90 – – –  Altele Industrie 4,7 % A A  
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83 CAPITOLUL 83 – ARTICOLE DIVERSE DIN ME
TALE COMUNE      

8301 Lacăte, broaște și zăvoare (cu chei, cu cifru sau 
electrice), din metale comune; închizătoare și 
monturi-închizătoare prevăzute cu broaște, din 
metale comune; chei pentru aceste articole, din 
metale comune      

8301 10 00 –  Lacăte Industrie 2,7 % A A  

8301 20 00 – Broaște de tipul celor utilizate pentru autovehi
cule 

Industrie 2,7 % A A  

8301 30 00 –  Broaște de tipul celor utilizate pentru mobilă Industrie 2,7 % A A  

8301 40 –  Alte broaște; zăvoare       

– –  Broaște de tipul celor utilizate pentru ușile 
clădirilor      

8301 40 11 – – –  Broaște cu cilindru Industrie 2,7 % A A  

8301 40 19 – – –  Altele Industrie 2,7 % A A  

8301 40 90 – –  Alte broaște; zăvoare Industrie 2,7 % A A  

8301 50 00 –  Închizătoare și monturi-închizătoare prevăzute 
cu broaște 

Industrie 2,7 % A A  

8301 60 00 –  Părți Industrie 2,7 % A A  

8301 70 00 –  Chei prezentate separat Industrie 2,7 % A A  
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8302 Decorațiuni, articole de feronerie și articole simi
lare, din metale comune, pentru mobilă, pentru 
uși, pentru scări, pentru ferestre, pentru jaluzele, 
pentru caroserii, pentru articole de șelărie, pentru 
valize, pentru cufere, pentru cofrete și pentru alte 
articole similare; cuiere pentru haine, cuiere pen
tru pălării, suporturi și articole similare, din me
tale comune; rotițe și rotile cu monturi din metale 
comune; închizători automate, din metale co
mune, pentru uși      

8302 10 00 – Șarniere și articulații de orice fel (inclusiv bala
male și similare) 

Industrie 2,7 % A A  

8302 20 00 –  Rotițe și rotile Industrie 2,7 % A A  

8302 30 00 –  Alte decorațiuni, articole de feronerie și articole 
similare pentru autovehicule 

Industrie 2,7 % A A   

–  Alte decorațiuni, articole de feronerie și articole 
similare      

8302 41 – –  Pentru construcții      

8302 41 10 – – –  Pentru uși Industrie 2,7 % A A  

8302 41 50 – – –  Pentru ferestre și uși-ferestre (glasvanduri) Industrie 2,7 % A A  

8302 41 90 – – –  Altele Industrie 2,7 % A A  

8302 42 00 – –  Altele, pentru mobilă Industrie 2,7 % A A  

8302 49 00 – –  Altele Industrie 2,7 % A A  

8302 50 00 – Cuiere pentru haine, cuiere pentru pălării, su
porturi și articole similare 

Industrie 2,7 % A A  

8302 60 00 –  Închizători automate pentru uși Industrie 2,7 % A A  
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8303 00 Case de bani, uși blindate și compartimente pen
tru camere blindate, cufere și casete de siguranță 
și articole similare, din metale comune      

8303 00 40 –  Case de bani, uși blindate și compartimente 
pentru camere blindate 

Industrie 2,7 % A A  

8303 00 90 –  Cufere și casete de siguranță și articole similare Industrie 2,7 % A A  

8304 00 00 Bibliorafturi, fișiere, cutii de clasat, suporturi pen
tru hârtii, penare, portștampile și materiale și fur
nituri similare pentru birou, din metale comune, 
cu excepția mobilierului de birou de la poziția 
9403 

Industrie 2,7 % A A  

8305 Mecanisme pentru legarea foilor volante sau pen
tru clasoare, cleme și agrafe pentru hârtii, colțuri 
pentru documente, călăreți și obiecte similare de 
birou din metale comune; agrafe prezentate în 
benzi (de exemplu de birou, pentru tapițerie, pen
tru ambalare), din metale comune      

8305 10 00 –  Mecanisme pentru legarea foilor volante sau 
pentru bibliorafturi 

Industrie 2,7 % A A  

8305 20 00 –  Agrafe prezentate în benzi Industrie 2,7 % A A  

8305 90 00 –  Altele, inclusiv părțile Industrie 2,7 % A A  

8306 Clopote, clopoței, gonguri și articole similare, ne
electrice, din metale comune; statuete și alte 
obiecte de ornament, din metale comune; rame 
pentru fotografii, pentru gravuri sau pentru altele 
similare din metale comune; oglinzi din metale 
comune      

8306 10 00 –  Clopote, clopoței, gonguri și articole similare Industrie Scutire de taxe A A  
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–  Statuete și alte obiecte de ornament      

8306 21 00 – –  Argintate, aurite sau platinate Industrie Scutire de taxe A A  

8306 29 00 – –  Altele Industrie Scutire de taxe A A  

8306 30 00 – Rame pentru fotografii, pentru gravuri sau pen
tru altele similare; oglinzi 

Industrie 2,7 % A A  

8307 Tuburi flexibile din metale comune, cu sau fără 
accesoriile acestora      

8307 10 00 –  Din fier sau din oțel Industrie 2,7 % A A  

8307 90 00 –  Din alte metale comune Industrie 2,7 % A A  

8308 Închizătoare, monturi-închizătoare, catarame, ca
tarame-încheietori, agrafe, copci, capse și articole 
similare, din metale comune, pentru îmbrăcă
minte, pentru încălțăminte, pentru prelate, pentru 
marochinărie sau pentru orice confecții sau echi
pamente; nituri tubulare sau cu tijă bifurcată, din 
metale comune; mărgele și paiete din metale co
mune      

8308 10 00 –  Agrafe, copci, capse Industrie 2,7 % A A  

8308 20 00 –  Nituri tubulare sau cu tijă bifurcată Industrie 2,7 % A A  

8308 90 00 –  Altele, inclusiv părțile Industrie 2,7 % A A  

8309 Dopuri (inclusiv dopurile cu coroană, cu filet și 
de turnare în pahare), capace, capsule pentru sti
cle, cepuri filetate, acoperitoare de cepuri, sigilii și 
alte accesorii pentru ambalaje, din metale comune      

8309 10 00 –  Dopuri cu coroană Industrie 2,7 % A A  
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8309 90 –  Altele      

8309 90 10 – –  Capsule din plumb; capsule din aluminiu cu 
un diametru de peste 21 mm 

Industrie 3,7 % A A  

8309 90 90 – –  Altele Industrie 2,7 % A A  

8310 00 00 Plăci indicatoare, plăci pentru firme, pentru adrese 
și alte plăci similare, cifre, litere și însemne di
verse, din metale comune, cu excepția celor clasi
ficate la 9405 

Industrie 2,7 % A A  

8311 Sârmă, baghete, tuburi, plăci, electrozi și articole 
similare din metale comune sau din carburi meta
lice, acoperite sau umplute cu decapanți sau cu 
fondanți, pentru lipire, pentru sudare sau depu
nere de metal sau de carburi metalice; sârmă și 
baghete, din pulberi de metale comune aglome
rate, utilizate la metalizarea prin pulverizare      

8311 10 00 – Electrozi acoperiți, pentru sudură cu arc elec
tric, din metale comune 

Industrie 2,7 % A A  

8311 20 00 –  Sârmă umplută, pentru sudură cu arc electric, 
din metale comune 

Industrie 2,7 % A A  

8311 30 00 – Baghete acoperite și sârmă umplută, pentru li
pire sau sudură cu flacără, din metale comune 

Industrie 2,7 % A A  

8311 90 00 –  Altele Industrie 2,7 % A A  
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XVI SECȚIUNEA XVI – MAȘINI ȘI APARATE, ECHI
PAMENTE ELECTRICE ȘI PĂRȚI ALE ACESTORA; 
APARATE DE ÎNREGISTRAT SAU DE REPRODUS 
SUNETUL, APARATE DE ÎNREGISTRAT SAU DE 
REPRODUS IMAGINI ȘI SUNET DE TELEVIZIUNE 
ȘI PĂRȚI ȘI ACCESORII ALE ACESTOR APA
RATE      

84 CAPITOLUL 84 – REACTOARE NUCLEARE, CA
ZANE, MAȘINI, APARATE ȘI DISPOZITIVE ME
CANICE; PĂRȚI ALE ACESTORA      

8401 Reactoare nucleare; elemente combustibile (car
tușe) neiradiate pentru reactoare nucleare; mașini 
și aparate pentru separare izotopică      

8401 10 00 –  Reactoare nucleare (Euratom) Industrie 5,7 % A A  

8401 20 00 –  Mașini și aparate pentru separare izotopică și 
părțile lor (Euratom) 

Industrie 3,7 % A A  

8401 30 00 – Elemente combustibile (cartușe) neiradiate (Eu
ratom) 

Industrie 3,7 % A A  

8401 40 00 –  Părți de reactoare nucleare (Euratom) Industrie 3,7 % A A  

8402 Cazane generatoare de abur sau de alți vapori, al
tele decât cazanele pentru încălzire centrală desti
nate să producă în același timp apă caldă și abur 
de joasă presiune; cazane numite „de apă supraîn
călzită”       

–  Cazane generatoare de abur sau de alți vapori      

8402 11 00 – –  Cazane acvatubulare cu o producție orară de 
abur peste 45 tone 

Industrie 2,7 % A A  
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8402 12 00 – –  Cazane acvatubulare cu o producție orară de 
abur de maximum 45 tone 

Industrie 2,7 % A A  

8402 19 – –  Alte cazane generatoare de vapori, inclusiv 
cazanele mixte      

8402 19 10 – – –  Cazane ignitubulare Industrie 2,7 % A A  

8402 19 90 – – –  Altele Industrie 2,7 % A A  

8402 20 00 –  Cazane numite „de apă supraîncălzită” Industrie 2,7 % A A  

8402 90 00 –  Părți Industrie 2,7 % A A  

8403 Cazane pentru încălzire centrală, altele decât cele 
de la poziția 8402      

8403 10 –  Cazane      

8403 10 10 – –  Din fontă Industrie 2,7 % A A  

8403 10 90 – –  Altele Industrie 2,7 % A A  

8403 90 –  Părți      

8403 90 10 – –  Din fontă Industrie 2,7 % A A  

8403 90 90 – –  Altele Industrie 2,7 % A A  
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8404 Instalații auxiliare pentru cazanele de la pozi
țiile 8402 sau 8403 (de exemplu economizoare, 
supraîncălzitoare, dispozitive de curățat funingine 
sau recuperatoare de gaz); condensatoare pentru 
mașinile cu abur sau alți vapori      

8404 10 00 – Instalații auxiliare pentru cazanele de la pozi
țiile 8402 sau 8403 

Industrie 2,7 % A A  

8404 20 00 –  Condensatoare pentru mașinile cu abur sau alți 
vapori 

Industrie 2,7 % A A  

8404 90 00 –  Părți Industrie 2,7 % A A  

8405 Generatoare de gaz de aer sau generatoare de gaz 
de apă, cu sau fără epuratoarele lor; generatoare 
de acetilenă și generatoare similare de gaz, prin 
procedeul cu apă, cu sau fără epuratoarele lor      

8405 10 00 –  Generatoare de gaz de aer sau generatoare de 
gaz de apă, cu sau fără epuratoarele lor; genera
toare de acetilenă și generatoare similare de 
gaz, prin procedeul cu apă, cu sau fără epura
toarele lor 

Industrie 1,7 % A A  

8405 90 00 –  Părți Industrie 1,7 % A A  

8406 Turbine cu vapori      

8406 10 00 –  Turbine pentru propulsia navelor Industrie 2,7 % A A   

–  Alte turbine      

8406 81 00 – –  De o putere peste 40 MW Industrie 2,7 % A A  
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8406 82 00 – –  De o putere de maximum 40 MW Industrie 2,7 % A A  

8406 90 –  Părți      

8406 90 10 – –  Palete de stator, rotoare și paletele lor Industrie 2,7 % A A  

8406 90 90 – –  Altele Industrie 2,7 % A A  

8407 Motoare cu piston alternativ sau rotativ, cu aprin
dere prin scânteie (motoare cu explozie)      

8407 10 00 –  Motoare pentru aviație Industrie 1,7 % A A   

–  Motoare pentru propulsia navelor      

8407 21 – –  Suspendate (exterioare bordului)      

8407 21 10 – – –  Cu capacitatea cilindrică de maximum 
325 cm3 

Industrie 6,2 % A A   

– – –  Cu capacitatea cilindrică peste 325 cm3      

8407 21 91 – – – –  Cu puterea de maximum 30 kW Industrie 4,2 % A A  

8407 21 99 – – – –  Cu puterea peste 30 kW Industrie 4,2 % A A  

8407 29 00 – –  Altele Industrie 4,2 % A A   

– Motoare cu piston alternativ de tipul celor utili
zate pentru propulsia vehiculelor de la capito
lul 87      

8407 31 00 – –  Cu capacitatea cilindrică de maximum 
50 cm3 

Industrie 2,7 % A A  

16.9.2016 
L 250/965 

Jurnalul O
ficial al U

niunii Europene 
RO

    



NC 2014 Descriere Sector Taxe enumerate 
cu titlu indicativ 

Categoria în 
etapa eliminării 
pentru Africa 

de Sud 

Categoria în 
etapa elimi
nării pentru 

BLMNS 

Observații 

8407 32 – –  Cu capacitatea cilindrică peste 50 cm3, dar 
maximum 250 cm3      

8407 32 10 – – –  Cu capacitatea cilindrică peste 50 cm3, dar 
maximum 125 cm3 

Industrie 2,7 % A A  

8407 32 90 – – –  Cu capacitatea cilindrică peste 125 cm3, 
dar maximum 250 cm3 

Industrie 2,7 % A A  

8407 33 – –  Cu capacitatea cilindrică peste 250 cm3, dar 
maximum 1 000 cm3      

8407 33 20 – – –  Cu capacitatea cilindrică peste 250 cm3, 
dar maximum 500 cm3 

Industrie 2,7 % A A  

8407 33 80 – – –  Cu capacitatea cilindrică peste 500 cm3, 
dar maximum 1 000 cm3 

Industrie 2,7 % A A  

8407 34 – –  Cu capacitatea cilindrică de peste 1 000 cm3      

8407 34 10 – – – Destinate industriei de montaj: motocul
toarelor de la subpoziția 8701 10, autove
hiculelor de la poziția 8703, autovehicule
lor de la poziția 8704, cu capacitate cilin
drică mai mică de 2 800 cm3, autovehicu
lelor de la poziția 8705 

Industrie 2,7 % A A   

– – –  Altele      

8407 34 30 – – – –  Folosite Industrie 4,2 % A A   

– – – –  Noi, cu o capacitate cilindrică      

8407 34 91 – – – – –  De maximum 1 500 cm3 Industrie 4,2 % A A  
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8407 34 99 – – – – –  De peste 1 500 cm3 Industrie 4,2 % A A  

8407 90 –  Alte motoare      

8407 90 10 – –  Cu capacitatea cilindrică de maximum 
250 cm3 

Industrie 2,7 % A A   

– –  Cu capacitatea cilindrică de peste 250 cm3      

8407 90 50 – – – Destinate industriei de montaj: motocul
toarelor de la subpoziția 8701 10, autove
hiculelor de la poziția 8703, autovehicule
lor de la poziția 8704, cu capacitate cilin
drică mai mică de 2 800 cm3, autovehicu
lelor de la poziția 8705 

Industrie 2,7 % A A   

– – –  Altele      

8407 90 80 – – – –  Cu puterea de maximum 10 kW Industrie 4,2 % A A  

8407 90 90 – – – –  Cu puterea peste 10 kW Industrie 4,2 % A A  

8408 Motoare cu piston, cu aprindere prin compresie 
(motoare diesel sau semi-diesel)      

8408 10 –  Motoare pentru propulsia navelor       

– –  Folosite      

8408 10 11 – – –  Pentru vasele maritime de la pozițiile 8901- 
8906, remorcherele de la subpozi
ția 8904 00 10 și vasele de război de la 
subpoziția 8906 10 00 

Industrie Scutire de taxe A A  
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8408 10 19 – – –  Altele Industrie 2,7 % A A   

– –  Noi, cu puterea       

– – –  De maximum 50 kW      

8408 10 23 – – – – Pentru vasele maritime de la pozi
țiile 8901-8906, remorcherele de la sub
poziția 8904 00 10 și vasele de război 
de la subpoziția 8906 10 00 

Industrie Scutire de taxe A A  

8408 10 27 – – – –  Altele Industrie 2,7 % A A   

– – –  De peste 50 kW, dar de maximum 
100 kW      

8408 10 31 – – – – Pentru vasele maritime de la pozi
țiile 8901-8906, remorcherele de la sub
poziția 8904 00 10 și vasele de război 
de la subpoziția 8906 10 00 

Industrie Scutire de taxe A A  

8408 10 39 – – – –  Altele Industrie 2,7 % A A   

– – –  De peste 100 kW, dar de maximum 
200 kW      

8408 10 41 – – – – Pentru vasele maritime de la pozi
țiile 8901-8906, remorcherele de la sub
poziția 8904 00 10 și vasele de război 
de la subpoziția 8906 10 00 

Industrie Scutire de taxe A A  

8408 10 49 – – – –  Altele Industrie 2,7 % A A  
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– – –  De peste 200 kW, dar de maximum 
300 kW      

8408 10 51 – – – – Pentru vasele maritime de la pozi
țiile 8901-8906, remorcherele de la sub
poziția 8904 00 10 și vasele de război 
de la subpoziția 8906 10 00 

Industrie Scutire de taxe A A  

8408 10 59 – – – –  Altele Industrie 2,7 % A A   

– – –  De peste 300 kW, dar de maximum 
500 kW      

8408 10 61 – – – – Pentru vasele maritime de la pozi
țiile 8901-8906, remorcherele de la sub
poziția 8904 00 10 și vasele de război 
de la subpoziția 8906 10 00 

Industrie Scutire de taxe A A  

8408 10 69 – – – –  Altele Industrie 2,7 % A A   

– – –  De peste 500 kW, dar de maximum 
1 000 kW      

8408 10 71 – – – – Pentru vasele maritime de la pozi
țiile 8901-8906, remorcherele de la sub
poziția 8904 00 10 și vasele de război 
de la subpoziția 8906 10 00 

Industrie Scutire de taxe A A  

8408 10 79 – – – –  Altele Industrie 2,7 % A A   

– – –  De peste 1 000 kW, dar de maximum 
5 000 kW      

8408 10 81 – – – – Pentru vasele maritime de la pozi
țiile 8901-8906, remorcherele de la sub
poziția 8904 00 10 și vasele de război 
de la subpoziția 8906 10 00 

Industrie Scutire de taxe A A  
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8408 10 89 – – – –  Altele Industrie 2,7 % A A   

– – –  De peste 5 000 kW      

8408 10 91 – – – – Pentru vasele maritime de la pozi
țiile 8901-8906, remorcherele de la sub
poziția 8904 00 10 și vasele de război 
de la subpoziția 8906 10 00 

Industrie Scutire de taxe A A  

8408 10 99 – – – –  Altele Industrie 2,7 % A A  

8408 20 – Motoare de tipul celor utilizate pentru propul
sia vehiculelor de la capitolul 87      

8408 20 10 – – Destinate industriei de montaj: motocultoare
lor de la subpoziția 8701 10, autovehiculelor 
de la poziția 8703, autovehiculelor de la po
ziția 8704, cu capacitate cilindrică mai mică 
de 2 500 cm3, autovehiculelor de la pozi
ția 8705 

Industrie 2,7 % A A   

– –  Altele       

– – – Pentru tractoare agricole și tractoare fores
tiere cu roți, cu puterea      

8408 20 31 – – – –  De maximum 50 kW Industrie 4,2 % A A  

8408 20 35 – – – –  De peste 50 kW, dar de maximum 
100 kW 

Industrie 4,2 % A A  

8408 20 37 – – – –  De peste 100 kW Industrie 4,2 % A A  
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– – –  Pentru alte vehicule de la capitolul 87, cu 
puterea      

8408 20 51 – – – –  De maximum 50 kW Industrie 4,2 % A A  

8408 20 55 – – – –  De peste 50 kW, dar de maximum 
100 kW 

Industrie 4,2 % A A  

8408 20 57 – – – –  De peste 100 kW, dar de maximum 
200 kW 

Industrie 4,2 % A A  

8408 20 99 – – – –  De peste 200 kW Industrie 4,2 % A A  

8408 90 –  Alte motoare      

8408 90 21 – –  De propulsie pentru vehiculele feroviare Industrie 4,2 % A A   

– –  Altele      

8408 90 27 – – –  Folosite Industrie 4,2 % A A   

– – –  Noi, cu puterea      

8408 90 41 – – – –  De maximum 15 kW Industrie 4,2 % A A  

8408 90 43 – – – –  De peste 15 kW, dar de maximum 
30 kW 

Industrie 4,2 % A A  

8408 90 45 – – – –  De peste 30 kW, dar de maximum 
50 kW 

Industrie 4,2 % A A  

8408 90 47 – – – –  De peste 50 kW, dar de maximum 
100 kW 

Industrie 4,2 % A A  

8408 90 61 – – – –  De peste 100 kW, dar de maximum 
200 kW 

Industrie 4,2 % A A  
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8408 90 65 – – – –  De peste 200 kW, dar de maximum 
300 kW 

Industrie 4,2 % A A  

8408 90 67 – – – –  De peste 300 kW, dar de maximum 
500 kW 

Industrie 4,2 % A A  

8408 90 81 – – – –  De peste 500 kW, dar de maximum 
1 000 kW 

Industrie 4,2 % A A  

8408 90 85 – – – –  De peste 1 000 kW, dar de maximum 
5 000 kW 

Industrie 4,2 % A A  

8408 90 89 – – – –  De peste 5 000 kW Industrie 4,2 % A A  

8409 Părți care pot fi recunoscute ca fiind destinate nu
mai sau în principal motoarelor de la pozi
țiile 8407 sau 8408      

8409 10 00 –  De motoare pentru aviație Industrie 1,7 % A A   

–  Altele      

8409 91 00 – –  Destinate numai sau în principal motoarelor 
cu piston cu aprindere prin scânteie 

Industrie 2,7 % A A  

8409 99 00 – –  Altele Industrie 2,7 % A A  

8410 Turbine hidraulice, roți hidraulice și regulatoare 
pentru acestea       

–  Turbine și roți hidraulice      

8410 11 00 – –  Cu puterea de maximum 1 000 kW Industrie 4,5 % A A  
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8410 12 00 – – Cu puterea peste 1 000 kW, dar de maxi
mum 10 000 kW 

Industrie 4,5 % A A  

8410 13 00 – –  Cu puterea peste 10 000 kW Industrie 4,5 % A A  

8410 90 00 –  Părți, inclusiv regulatoarele Industrie 4,5 % A A  

8411 Turboreactoare, turbopropulsoare și alte turbine 
cu gaz       

–  Turboreactoare      

8411 11 00 – –  De o forță de maximum 25 kN Industrie 3,2 % A A  

8411 12 – –  De o forță peste 25 kN      

8411 12 10 – – –  De o forță peste 25 kN, dar de maximum 
44 kN 

Industrie 2,7 % A A  

8411 12 30 – – –  De o forță peste 44 kN, dar de maximum 
132 kN 

Industrie 2,7 % A A  

8411 12 80 – – –  De o forță peste 132 kN Industrie 2,7 % A A   

–  Turbopropulsoare      

8411 21 00 – –  Cu puterea de maximum 1 100 kW Industrie 3,6 % A A  

8411 22 – –  Cu puterea peste 1 100 kW      

8411 22 20 – – – Cu puterea peste 1 100 kW, dar de maxi
mum 3 730 kW 

Industrie 2,7 % A A  

8411 22 80 – – –  Cu puterea peste 3 730 kW Industrie 2,7 % A A  

16.9.2016 
L 250/973 

Jurnalul O
ficial al U

niunii Europene 
RO

    



NC 2014 Descriere Sector Taxe enumerate 
cu titlu indicativ 

Categoria în 
etapa eliminării 
pentru Africa 

de Sud 

Categoria în 
etapa elimi
nării pentru 

BLMNS 

Observații  

–  Alte turbine cu gaz      

8411 81 00 – –  Cu puterea de maximum 5 000 kW Industrie 4,1 % A A  

8411 82 – –  Cu puterea peste 5 000 kW      

8411 82 20 – – – Cu puterea peste 5 000 kW, dar de maxi
mum 20 000 kW 

Industrie 4,1 % A A  

8411 82 60 – – – Cu puterea peste 20 000 kW, dar de maxi
mum 50 000 kW 

Industrie 4,1 % A A  

8411 82 80 – – –  Cu puterea peste 50 000 kW Industrie 4,1 % A A   

–  Părți      

8411 91 00 – –  De turboreactoare sau de turbopropulsoare Industrie 2,7 % A A  

8411 99 00 – –  Altele Industrie 4,1 % A A  

8412 Alte motoare și mașini motrice      

8412 10 00 – Propulsoare cu reacție, altele decât turboreac
toarele 

Industrie 2,2 % A A   

–  Motoare hidraulice      

8412 21 – –  Cu mișcare rectilinie (cilindri)      

8412 21 20 – – –  Sisteme hidraulice Industrie 2,7 % A A  

8412 21 80 – – –  Altele Industrie 2,7 % A A  
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8412 29 – –  Altele      

8412 29 20 – – –  Sisteme hidraulice Industrie 4,2 % A A   

– – –  Altele      

8412 29 81 – – – –  Motoare hidraulice cu ulei Industrie 4,2 % A A  

8412 29 89 – – – –  Altele Industrie 4,2 % A A   

–  Motoare pneumatice      

8412 31 00 – –  Cu mișcare rectilinie (cilindri) Industrie 4,2 % A A  

8412 39 00 – –  Altele Industrie 4,2 % A A  

8412 80 –  Altele      

8412 80 10 – –  Mașini cu abur sau alți vapori Industrie 2,7 % A A  

8412 80 80 – –  Altele Industrie 4,2 % A A  

8412 90 –  Părți      

8412 90 20 – – De propulsoare cu reacție, altele decât turbo
reactoarele 

Industrie 1,7 % A A  

8412 90 40 – –  De motoare hidraulice Industrie 2,7 % A A  

8412 90 80 – –  Altele Industrie 2,7 % A A  

16.9.2016 
L 250/975 

Jurnalul O
ficial al U

niunii Europene 
RO

    



NC 2014 Descriere Sector Taxe enumerate 
cu titlu indicativ 

Categoria în 
etapa eliminării 
pentru Africa 

de Sud 

Categoria în 
etapa elimi
nării pentru 

BLMNS 

Observații 

8413 Pompe pentru lichide, chiar cu dispozitiv de mă
surare; elevatoare de lichid       

–  Pompe care conțin un dispozitiv de măsurare 
sau sunt proiectate pentru a fi echipate cu un 
asemenea dispozitiv      

8413 11 00 – –  Pompe pentru distribuirea carburanților sau 
lubrifianților, de tipul celor utilizate la stațiile 
service sau în garaje 

Industrie 1,7 % A A  

8413 19 00 – –  Altele Industrie 1,7 % A A  

8413 20 00 – Pompe manuale, altele decât cele de la subpozi
țiile 8413 11 sau 8413 19 

Industrie 1,7 % A A  

8413 30 – Pompe de carburant, de ulei sau de lichid de ră
cire pentru motoarele cu aprindere prin scân
teie sau prin compresie      

8413 30 20 – –  Pompe de injecție Industrie 1,7 % A A  

8413 30 80 – –  Altele Industrie 1,7 % A A  

8413 40 00 –  Pompe de beton Industrie 1,7 % A A  

8413 50 –  Alte pompe volumice alternative      

8413 50 20 – –  Agregate hidraulice Industrie 1,7 % A A  

8413 50 40 – –  Pompe dozatoare Industrie 1,7 % A A   

– –  Altele       

– – –  Pompe cu piston      

8413 50 61 – – – –  Pompe hidraulice cu ulei Industrie 1,7 % A A  
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8413 50 69 – – – –  Altele Industrie 1,7 % A A  

8413 50 80 – – –  Altele Industrie 1,7 % A A  

8413 60 –  Alte pompe volumice rotative      

8413 60 20 – –  Agregate hidraulice Industrie 1,7 % A A   

– –  Altele       

– – –  Pompe cu angrenaj      

8413 60 31 – – – –  Pompe hidraulice cu ulei Industrie 1,7 % A A  

8413 60 39 – – – –  Altele Industrie 1,7 % A A   

– – –  Pompe cu palete de antrenare      

8413 60 61 – – – –  Pompe hidraulice cu ulei Industrie 1,7 % A A  

8413 60 69 – – – –  Altele Industrie 1,7 % A A  

8413 60 70 – – –  Pompe cu șurub elicoidal Industrie 1,7 % A A  

8413 60 80 – – –  Altele Industrie 1,7 % A A  

8413 70 –  Alte pompe centrifuge       

– –  Pompe submersibile      

8413 70 21 – – –  Monoetajate Industrie 1,7 % A A  

8413 70 29 – – –  Multietajate Industrie 1,7 % A A  
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nării pentru 

BLMNS 

Observații 

8413 70 30 – –  Pompe pentru circularea apei în instalații de 
încălzire centrală și de apă caldă 

Industrie 1,7 % A A   

– – Altele, având orificii de refulare de un diame
tru      

8413 70 35 – – –  De maximum 15 mm Industrie 1,7 % A A   

– – –  De peste 15 mm      

8413 70 45 – – – – Pompe cu roți cu canale și pompe cu ca
nal lateral 

Industrie 1,7 % A A   

– – – –  Pompe centrifuge radiale       

– – – – –  Monoetajate       

– – – – – –  Cu un singur flux      

8413 70 51 – – – – – – –  Monobloc Industrie 1,7 % A A  

8413 70 59 – – – – – – –  Altele Industrie 1,7 % A A  

8413 70 65 – – – – – –  Cu mai multe fluxuri Industrie 1,7 % A A  

8413 70 75 – – – – –  Multietajate Industrie 1,7 % A A   

– – – –  Alte pompe centrifuge      

8413 70 81 – – – – –  Monoetajate Industrie 1,7 % A A  

8413 70 89 – – – – –  Multietajate Industrie 1,7 % A A   

–  Alte pompe; elevatoare de lichid      

8413 81 00 – –  Pompe Industrie 1,7 % A A  
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nării pentru 

BLMNS 
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8413 82 00 – –  Elevatoare de lichid Industrie 1,7 % A A   

–  Părți      

8413 91 00 – –  De pompe Industrie 1,7 % A A  

8413 92 00 – –  De elevatoare de lichid Industrie 1,7 % A A  

8414 Pompe de aer sau de vid, compresoare de aer sau 
de alte gaze și ventilatoare; hote aspirante de ex
tracție sau de reciclare, cu ventilator încorporat, 
chiar filtrante      

8414 10 –  Pompe de vid      

8414 10 20 – – Destinate a fi utilizate la fabricarea semicon
ductorilor 

Industrie Scutire de taxe A A   

– –  Altele      

8414 10 25 – – –  Pompe cu piston rotativ, pompe cu palete, 
pompe moleculare și pompe Roots 

Industrie 1,7 % A A   

– – –  Altele      

8414 10 81 – – – –  Pompe de difuziune, pompe criostatice 
și pompe de adsorbție 

Industrie 1,7 % A A  

8414 10 89 – – – –  Altele Industrie 1,7 % A A  

8414 20 –  Pompe de aer, acționate de mână sau de picior      

8414 20 20 – –  Pompe acționate de mână pentru biciclete Industrie 1,7 % A A  

8414 20 80 – –  Altele Industrie 2,2 % A A  
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nării pentru 
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8414 30 – Compresoare de tipul celor utilizate în echipa
mentele frigorifice      

8414 30 20 – –  Cu puterea de maximum 0,4 kW Industrie 2,2 % A A   

– –  Cu puterea peste 0,4 kW      

8414 30 81 – – –  Ermetice sau semiermetice Industrie 2,2 % A A  

8414 30 89 – – –  Altele Industrie 2,2 % A A  

8414 40 – Compresoare de aer remorcabile montate pe șa
siuri cu roți      

8414 40 10 – –  Cu debitul de maximum 2 m3 pe minut Industrie 2,2 % A A  

8414 40 90 – –  Cu debitul peste 2 m3 pe minut Industrie 2,2 % A A   

–  Ventilatoare      

8414 51 00 – – Ventilatoare de masă, de sol, de perete, de fe
reastră, de plafon, de acoperiș, cu motor elec
tric încorporat de o putere de maximum 
125 W 

Industrie 3,2 % A A  

8414 59 – –  Altele      

8414 59 20 – – –  Axiale Industrie 2,3 % A A  

8414 59 40 – – –  Centrifugale Industrie 2,3 % A A  

8414 59 80 – – –  Altele Industrie 2,3 % A A  

8414 60 00 –  Hote a căror cea mai mare latură orizontală 
este de maximum 120 cm 

Industrie 2,7 % A A  
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8414 80 –  Altele       

– –  Turbocompresoare      

8414 80 11 – – –  Monoetajate Industrie 2,2 % A A  

8414 80 19 – – –  Multietajate Industrie 2,2 % A A   

– –  Compresoare volumice alternative, care pot 
furniza o suprapresiune       

– – –  De maximum 15 bari, cu un debit pe oră      

8414 80 22 – – – –  De maximum 60 m3 Industrie 2,2 % A A  

8414 80 28 – – – –  Peste 60 m3 Industrie 2,2 % A A   

– – –  De peste 15 bari, cu un debit pe oră      

8414 80 51 – – – –  De maximum 120 m3 Industrie 2,2 % A A  

8414 80 59 – – – –  Peste 120 m3 Industrie 2,2 % A A   

– –  Compresoare volumice rotative      

8414 80 73 – – –  Cu un singur arbore Industrie 2,2 % A A   

– – –  Cu mai mulți arbori      

8414 80 75 – – – –  Cu șurub Industrie 2,2 % A A  
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8414 80 78 – – – –  Altele Industrie 2,2 % A A  

8414 80 80 – –  Altele Industrie 2,2 % A A  

8414 90 00 –  Părți Industrie 2,2 % A A  

8415 Mașini și aparate pentru condiționarea aerului, 
care au ventilator cu motor și dispozitive proprii 
de modificare a temperaturii și umidității, inclusiv 
cele la care umiditatea nu poate fi reglată separat      

8415 10 –  De perete sau de fereastră, care formează un 
singur corp sau de tipul „split-system” (sisteme 
cu elemente separate)      

8415 10 10 – –  Care formează un singur corp Industrie 2,2 % A A  

8415 10 90 – –  Sisteme cu elemente separate („split-system”) Industrie 2,7 % A A  

8415 20 00 – De tipul celor utilizate pentru confortul persoa
nelor în autovehicule 

Industrie 2,7 % A A   

–  Altele      

8415 81 00 – – Cu dispozitiv de răcire și supapă pentru in
versarea ciclului termic (pompe de căldură 
reversibile) 

Industrie 2,7 % A A  

8415 82 00 – –  Altele, cu dispozitiv de răcire Industrie 2,7 % A A  

8415 83 00 – –  Fără dispozitiv de răcire Industrie 2,7 % A A  

8415 90 00 –  Părți Industrie 2,7 % A A  
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8416 Arzătoare pentru alimentarea focarelor cu com
bustibili lichizi, cu combustibili solizi pulverizați 
sau cu gaz; focare automate, inclusiv antefocarele, 
grătarele mecanice, dispozitivele mecanice ale 
acestora pentru evacuarea cenușii și dispozitivele 
similare      

8416 10 –  Arzătoare cu combustibili lichizi      

8416 10 10 – –  Cu dispozitiv de control automat încorporat Industrie 1,7 % A A  

8416 10 90 – –  Altele Industrie 1,7 % A A  

8416 20 –  Alte arzătoare, inclusiv arzătoare mixte      

8416 20 10 – –  Care funcționează numai cu gaz, monobloc, 
având încorporat un ventilator și un dispozi
tiv de control 

Industrie 1,7 % A A   

– –  Altele      

8416 20 20 – – –  Arzătoare mixte Industrie 1,7 % A A  

8416 20 80 – – –  Altele Industrie 1,7 % A A  

8416 30 00 – Focare automate, inclusiv antefocarele lor, gră
tarele lor mecanice, dispozitivele lor mecanice 
pentru evacuarea cenușii și dispozitivele simi
lare 

Industrie 1,7 % A A  

8416 90 00 –  Părți Industrie 1,7 % A A  

8417 Furnale și cuptoare industriale sau de laborator, 
inclusiv incineratoare, neelectrice      

8417 10 00 –  Furnale și cuptoare pentru calcinare, topire sau 
alte tratamente termice ale minereurilor sau 
metalelor 

Industrie 1,7 % A A  
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8417 20 – Cuptoare de brutărie, patiserie sau pentru fabri
carea biscuiților      

8417 20 10 – –  Cuptoare tunel Industrie 1,7 % A A  

8417 20 90 – –  Altele Industrie 1,7 % A A  

8417 80 –  Altele      

8417 80 30 – – Cuptoare și furnale pentru arderea produse
lor ceramice 

Industrie 1,7 % A A  

8417 80 50 – – Cuptoare și furnale pentru arderea cimentu
lui, sticlei sau produselor chimice 

Industrie 1,7 % A A  

8417 80 70 – –  Altele Industrie 1,7 % A A  

8417 90 00 –  Părți Industrie 1,7 % A A  

8418 Frigidere, congelatoare și alte echipamente pentru 
producerea frigului, electrice sau nu; pompe de 
căldură altele decât mașinile și aparatele pentru 
condiționarea aerului de la poziția 8415      

8418 10 –  Frigidere și congelatoare combinate, prevăzute 
cu uși exterioare separate      

8418 10 20 – –  Cu capacitatea peste 340 l Industrie 1,9 % A A  

8418 10 80 – –  Altele Industrie 1,9 % A A  
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–  Frigidere de tip menajer      

8418 21 – –  Cu compresie      

8418 21 10 – – –  Cu capacitatea peste 340 l Industrie 1,5 % A A   

– – –  Altele      

8418 21 51 – – – –  Model masă Industrie 2,5 % A A  

8418 21 59 – – – –  Pentru încastrat Industrie 1,9 % A A   

– – – –  Altele, cu capacitatea      

8418 21 91 – – – – –  De maximum 250 l Industrie 2,5 % A A  

8418 21 99 – – – – –  Peste 250 l, dar maximum 340 l Industrie 1,9 % A A  

8418 29 00 – –  Altele Industrie 2,2 % A A  

8418 30 – Congelatoare tip ladă, de o capacitate de maxi
mum 800 l      

8418 30 20 – –  Cu capacitatea de maximum 400 l Industrie 2,2 % A A  

8418 30 80 – –  Cu capacitatea peste 400 l, dar de maximum 
800 l 

Industrie 2,2 % A A  
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8418 40 – Congelatoare tip dulap, de o capacitate de ma
ximum 900 l      

8418 40 20 – –  Cu capacitatea de maximum 250 l Industrie 2,2 % A A  

8418 40 80 – – Cu capacitatea peste 250 l, dar de maxi
mum 900 l 

Industrie 2,2 % A A  

8418 50 –  Alt mobilier (lăzi, dulapuri, vitrine, tejghele și 
mobilă similară) pentru conservarea și expune
rea produselor, având încorporat echipament 
pentru producerea frigului       

– – Vitrine și tejghele frigorifice (cu grup frigori
fic sau evaporator încorporat)      

8418 50 11 – – –  Pentru produse congelate Industrie 2,2 % A A  

8418 50 19 – – –  Altele Industrie 2,2 % A A  

8418 50 90 – –  Alt mobilier frigorific Industrie 2,2 % A A   

– Alte mașini și aparate pentru producerea frigu
lui; pompe de căldură      

8418 61 00 – –  Pompe de căldură, altele decât cele pentru 
mașinile și aparatele pentru condiționarea ae
rului de la poziția 8415 

Industrie 2,2 % A A  

8418 69 00 – –  Altele Industrie 2,2 % A A  
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–  Părți      

8418 91 00 – – Mobilier destinat echipamentelor pentru pro
ducerea frigului 

Industrie 2,2 % A A  

8418 99 – –  Altele      

8418 99 10 – – –  Evaporatoare și condensatoare, altele decât 
cele pentru aparatele de tip menajer 

Industrie 2,2 % A A  

8418 99 90 – – –  Altele Industrie 2,2 % A A  

8419 Aparate și dispozitive, chiar încălzite electric (cu 
excepția furnalelor, cuptoarelor și a altor aparate 
de la poziția 8514), pentru prelucrarea materiale
lor prin operații ce implică o schimbare a tempera
turii cum sunt: încălzirea, coacerea, fierberea, pră
jirea, distilarea, rectificarea, sterilizarea, pasteuriza
rea, etuvarea, uscarea, evaporarea, vaporizarea, 
condensarea sau răcirea, altele decât aparatele de 
uz casnic; încălzitoare de apă neelectrice, cu încăl
zire instantanee sau cu stocare       

– Încălzitoare de apă neelectrice, cu încălzire in
stantanee sau cu stocare      

8419 11 00 – –  Cu încălzire instantanee, cu gaz Industrie 2,6 % A A  

8419 19 00 – –  Altele Industrie 2,6 % A A  

8419 20 00 – Sterilizatoare medico-chirurgicale sau de labora
tor 

Industrie Scutire de taxe A A  

16.9.2016 
L 250/987 

Jurnalul O
ficial al U

niunii Europene 
RO

    



NC 2014 Descriere Sector Taxe enumerate 
cu titlu indicativ 

Categoria în 
etapa eliminării 
pentru Africa 

de Sud 

Categoria în 
etapa elimi
nării pentru 

BLMNS 

Observații  

–  Uscătoare      

8419 31 00 – –  Pentru produse agricole Industrie 1,7 % A A  

8419 32 00 – – Pentru lemn, pastă de hârtie, hârtii sau car
toane 

Industrie 1,7 % A A  

8419 39 00 – –  Altele Industrie 1,7 % A A  

8419 40 00 –  Aparate de distilare sau de rectificare Industrie 1,7 % A A  

8419 50 00 –  Schimbătoare de căldură Industrie 1,7 % A A  

8419 60 00 –  Aparate și dispozitive pentru lichefierea aerului 
sau a altor gaze 

Industrie 1,7 % A A   

–  Alte aparate și dispozitive      

8419 81 – –  Pentru prepararea băuturilor calde, gătirea 
sau încălzirea alimentelor      

8419 81 20 – – – Filtre și alte aparate pentru prepararea ca
felei și a altor băuturi calde 

Industrie 2,7 % A A  

8419 81 80 – – –  Altele Industrie 1,7 % A A  

8419 89 – –  Altele      

8419 89 10 – – –  Turnuri de răcire și dispozitive similare 
pentru răcire directă (fără perete despărți
tor), prin recircularea apei 

Industrie 1,7 % A A  

8419 89 30 – – –  Aparate și dispozitive de metalizare sub 
vid 

Industrie 2,4 % A A  
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8419 89 98 – – –  Altele Industrie 2,4 % A A  

8419 90 –  Părți      

8419 90 15 – – Pentru sterilizatoarele de la subpozi
ția 8419 20 00 

Industrie Scutire de taxe A A  

8419 90 85 – –  Altele Industrie 1,7 % A A  

8420 Calandre și laminoare, altele decât cele pentru me
tale sau sticlă și cilindri pentru aceste mașini      

8420 10 –  Calandre și laminoare      

8420 10 10 – –  De tipul celor folosite în industria textilă Industrie 1,7 % A A  

8420 10 30 – –  De tipul celor folosite în industria hârtiei Industrie 1,7 % A A  

8420 10 80 – –  Altele Industrie 1,7 % A A   

–  Părți      

8420 91 – –  Cilindri      

8420 91 10 – – –  Din fontă Industrie 1,7 % A A  

8420 91 80 – – –  Altele Industrie 2,2 % A A  

8420 99 00 – –  Altele Industrie 2,2 % A A  
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8421 Centrifuge, inclusiv uscătoare centrifugale; mașini 
și aparate pentru filtrarea sau epurarea lichidelor 
sau gazelor       

–  Centrifuge, inclusiv uscătoare centrifugale      

8421 11 00 – –  Centrifuge pentru smântânire Industrie 2,2 % A A  

8421 12 00 – –  Uscătoare de rufe Industrie 2,7 % A A  

8421 19 – –  Altele      

8421 19 20 – – – Centrifuge de tipule celor utilizate în labo
ratoare 

Industrie 1,5 % A A  

8421 19 70 – – –  Altele Industrie Scutire de taxe A A   

–  Aparate pentru filtrarea sau epurarea lichidelor      

8421 21 00 – –  Pentru filtrarea sau epurarea apei Industrie 1,7 % A A  

8421 22 00 – –  Pentru filtrarea sau epurarea băuturilor, altele 
decât apa 

Industrie 1,7 % A A  

8421 23 00 – – Pentru filtrarea uleiurilor minerale în mo
toare cu aprindere prin scânteie sau prin 
compresie 

Industrie 1,7 % A A  

8421 29 00 – –  Altele Industrie 1,7 % A A   

–  Aparate pentru filtrarea sau epurarea gazelor      

8421 31 00 – –  Filtre de aer pentru motoarele cu aprindere 
prin scânteie sau prin compresie 

Industrie 1,7 % A A  
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8421 39 – –  Altele      

8421 39 20 – – – Aparate pentru filtrarea sau epurarea aeru
lui 

Industrie 1,7 % A A   

– – –  Aparate pentru filtrarea sau epurarea altor 
gaze      

8421 39 60 – – – –  Prin procedee catalitice Industrie 1,7 % A A  

8421 39 80 – – – –  Altele Industrie 1,7 % A A   

–  Părți      

8421 91 00 – – De centrifuge, inclusiv de uscătoare centrifu
gale 

Industrie 1,7 % A A  

8421 99 00 – –  Altele Industrie 1,7 % A A  

8422 Mașini pentru spălat vesela; mașini și aparate pen
tru curățat sau uscat sticle sau alte recipiente; ma
șini și aparate pentru umplut, închis, astupat sau 
etichetat sticle, cutii, saci sau alte recipiente; ma
șini și aparate pentru capsulat sticle, borcane, tu
buri sau recipiente similare; alte mașini și aparate 
de împachetat sau ambalat mărfuri (inclusiv ma
șini și aparate de ambalat în folie termoretracta
bilă); mașini și aparate pentru gazeificarea (acidu
larea) băuturilor       

–  Mașini pentru spălat vesela      

8422 11 00 – –  De tip menajer Industrie 2,7 % A A  

8422 19 00 – –  Altele Industrie 1,7 % A A  
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8422 20 00 –  Mașini și aparate pentru curățat sau uscat sticle 
sau alte recipiente 

Industrie 1,7 % A A  

8422 30 00 –  Mașini și aparate pentru umplut, închis, astupat 
sau etichetat sticle, cutii, saci sau alte recipiente; 
mașini și aparate de capsulat sticle, borcane, tu
buri sau recipiente similare; mașini și aparate 
pentru gazeificarea băuturilor 

Industrie 1,7 % A A  

8422 40 00 – Alte mașini și aparate de împachetat sau de am
balat mărfurile (inclusiv mașinile și aparatele de 
ambalat în folie termoretractabilă) 

Industrie 1,7 % A A  

8422 90 –  Părți      

8422 90 10 – –  De mașini de spălat vesela Industrie 1,7 % A A  

8422 90 90 – –  Altele Industrie 1,7 % A A  

8423 Aparate și instrumente de cântărit, inclusiv bas
cule și balanțe pentru verificat piese industriale, 
cu excepția balanțelor sensibile la o greutate de 
5 cg sau mai mică; greutăți de cântărit pentru 
orice balanțe      

8423 10 – Cântare de persoane, inclusiv cântare pentru su
gari; cântare de uz menajer      

8423 10 10 – –  Balanțe de uz menajer Industrie 1,7 % A A  

8423 10 90 – –  Altele Industrie 1,7 % A A  

8423 20 00 –  Bascule pentru cântărire continuă a mărfurilor 
transportate pe bandă 

Industrie 1,7 % A A  
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8423 30 00 –  Bascule pentru cântăriri constante, balanțe și 
bascule de însăcuire sau de dozare 

Industrie 1,7 % A A   

–  Alte aparate și instrumente de cântărit      

8423 81 – –  Cu o capacitate de cântărit de maximum 
30 kg      

8423 81 10 – – –  Instrumente de control prin referință la 
o greutate predeterminată, cu funcționare 
automată, inclusiv mașinile de sortat după 
greutate 

Industrie 1,7 % A A  

8423 81 30 – – – Aparate și instrumente de cântărit și eti
chetat produsele preambalate 

Industrie 1,7 % A A  

8423 81 50 – – –  Balanțe de magazin Industrie 1,7 % A A  

8423 81 90 – – –  Altele Industrie 1,7 % A A  

8423 82 – –  Cu o capacitate de cântărit de peste 30 kg, 
dar de maximum 5 000 kg      

8423 82 10 – – –  Instrumente de control prin referință la 
o greutate predeterminată, cu funcționare 
automată, inclusiv mașinile de sortat după 
greutate 

Industrie 1,7 % A A  

8423 82 90 – – –  Altele Industrie 1,7 % A A  

8423 89 00 – –  Altele Industrie 1,7 % A A  

8423 90 00 –  Greutăți pentru orice tip de balanțe; părți de 
aparate sau instrumente de cântărit 

Industrie 1,7 % A A  
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8424 Aparate mecanice (inclusiv cele manevrate ma
nual) pentru proiectat, dispersat sau pulverizat li
chide sau pulberi; extinctoare, chiar încărcate; ae
rografe și aparate similare; mașini și aparate cu jet 
de nisip, cu jet de vapori și aparate similare cu jet      

8424 10 00 –  Extinctoare, chiar încărcate Industrie 1,7 % A A  

8424 20 00 –  Aerografe și aparate similare Industrie 1,7 % A A  

8424 30 – Mașini și aparate cu jet de nisip, cu jet de va
pori și aparate similare cu jet       

– – Aparate de curățire cu apă, cu motor încor
porat      

8424 30 01 – – –  Echipate cu dispozitiv de încălzit Industrie 1,7 % A A  

8424 30 08 – – –  Altele Industrie 1,7 % A A   

– –  Alte mașini și aparate      

8424 30 10 – – –  Cu aer comprimat Industrie 1,7 % A A  

8424 30 90 – – –  Altele Industrie 1,7 % A A   

–  Alte aparate      

8424 81 – –  Pentru agricultură sau horticultură      

8424 81 10 – – –  Aparate de stropit Industrie 1,7 % A A  
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– – –  Altele      

8424 81 30 – – – –  Aparate portative Industrie 1,7 % A A   

– – – –  Altele      

8424 81 91 – – – – –  Pulverizatoare și prăfuitoare proiectate 
pentru a fi purtate sau trase de tractor 

Industrie 1,7 % A A  

8424 81 99 – – – – –  Altele Industrie 1,7 % A A  

8424 89 00 – –  Altele Industrie 1,7 % A A  

8424 90 00 –  Părți Industrie 1,7 % A A  

8425 Palane, altele decât ascensoare basculante, trolii și 
cabestane; cricuri și vinciuri       

–  Palane, altele decât ascensoare basculante sau 
mecanisme de ridicat de tipul utilizat la ridica
rea vehiculelor      

8425 11 00 – –  Cu motor electric Industrie Scutire de taxe A A  

8425 19 00 – –  Altele Industrie Scutire de taxe A A   

–  Trolii; cabestane      

8425 31 00 – –  Cu motor electric Industrie Scutire de taxe A A  

8425 39 00 – –  Altele Industrie Scutire de taxe A A  
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– Cricuri și vinciuri; mecanisme de ridicat de ti
pul utilizat la ridicarea vehiculelor      

8425 41 00 – –  Elevatoare fixe de mașini, pentru garaje Industrie Scutire de taxe A A  

8425 42 00 – –  Alte cricuri și vinciuri, hidraulice Industrie Scutire de taxe A A  

8425 49 00 – –  Altele Industrie Scutire de taxe A A  

8426 Macarale derrick (biga); macarale, inclusiv maca
rale suspendate; poduri rulante, macarale-portal 
de descărcare sau de manevrare, macarale-pod, că
rucioare-călăreț și cărucioare-macara       

–  Poduri rulante și grinzi rulante, macarale-portal 
(cu excepția macaralelor-portal rotative), maca
rale-pod și cărucioare-călăreț      

8426 11 00 – –  Poduri rulante și grinzi rulante pe suporți 
ficși 

Industrie Scutire de taxe A A  

8426 12 00 – – Portaluri mobile pe roți cu pneuri și căru
cioare-călăreț 

Industrie Scutire de taxe A A  

8426 19 00 – –  Altele Industrie Scutire de taxe A A  

8426 20 00 –  Macarale-turn Industrie Scutire de taxe A A  

8426 30 00 –  Macarale-portal Industrie Scutire de taxe A A   

–  Alte mașini și aparate, autopropulsate      

8426 41 00 – –  Pe roți cu pneuri Industrie Scutire de taxe A A  
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8426 49 00 – –  Altele Industrie Scutire de taxe A A   

–  Alte mașini și aparate      

8426 91 – –  Destinate montării pe un vehicul rutier      

8426 91 10 – – –  Macarale hidraulice pentru încărcarea sau 
descărcarea vehiculului 

Industrie Scutire de taxe A A  

8426 91 90 – – –  Altele Industrie Scutire de taxe A A  

8426 99 00 – –  Altele Industrie Scutire de taxe A A  

8427 Cărucioare-stivuitoare; alte cărucioare de mane
vrare echipate cu un dispozitiv de ridicat      

8427 10 –  Cărucioare autopropulsate cu motor electric      

8427 10 10 – –  Care ridică la înălțimea de minimum 1 m Industrie 4,5 % A A  

8427 10 90 – –  Altele Industrie 4,5 % A A  

8427 20 –  Alte cărucioare autopropulsate       

– –  Care ridică la înălțimea de minimum 1 m      

8427 20 11 – – –  Cărucioare stivuitoare pentru orice tip de 
teren 

Industrie 4,5 % A A  

8427 20 19 – – –  Altele Industrie 4,5 % A A  

8427 20 90 – –  Altele Industrie 4,5 % A A  
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8427 90 00 –  Alte cărucioare Industrie 4 % A A  

8428 Alte mașini și aparate de ridicat,de manevrat de 
încărcat, sau de descărcat (de exemplu ascensoare, 
scări rulante, transportatoare, teleferice)      

8428 10 – Ascensoare pentru persoane și ascensoare pen
tru mărfuri      

8428 10 20 – –  Electrice Industrie Scutire de taxe A A  

8428 10 80 – –  Altele Industrie Scutire de taxe A A  

8428 20 –  Elevatoare sau transportoare, pneumatice      

8428 20 20 – –  Pentru produse în vrac Industrie Scutire de taxe A A  

8428 20 80 – –  Altele Industrie Scutire de taxe A A   

–  Alte elevatoare, transportoare sau conveioare, 
cu acțiune continuă, pentru mărfuri      

8428 31 00 – –  Special proiectate pentru extracția minieră 
subterană sau pentru alte activități subterane 

Industrie Scutire de taxe A A  

8428 32 00 – –  Altele, cu cupe Industrie Scutire de taxe A A  

8428 33 00 – –  Altele, cu bandă sau curea Industrie Scutire de taxe A A  

8428 39 – –  Altele      

8428 39 20 – – –  Transportoare sau conveioare cu role sau 
galeți 

Industrie Scutire de taxe A A  

8428 39 90 – – –  Altele Industrie Scutire de taxe A A  

8428 40 00 –  Scări și trotuare rulante Industrie Scutire de taxe A A  
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8428 60 00 – Teleferice (inclusiv telescaune și teleschiuri); me
canisme de tracțiune pentru funiculare 

Industrie Scutire de taxe A A  

8428 90 –  Alte mașini și aparate       

– – Încărcătoare special concepute pentru ex
ploatații agricole      

8428 90 71 – – –  Concepute pentru a fi atașate tractoarelor 
agricole 

Industrie Scutire de taxe A A  

8428 90 79 – – –  Altele Industrie Scutire de taxe A A  

8428 90 90 – –  Altele Industrie Scutire de taxe A A  

8429 Buldozere (inclusiv cu lamă orientabilă), gredere, 
nivelatoare, screpere, lopeți mecanice, excavatoare, 
încărcătoare și lopeți încărcătoare, compactoare și 
rulouri compresoare, autopropulsate       

–  Buldozere (inclusiv cu lamă orientabilă)      

8429 11 00 – –  Pe șenile Industrie Scutire de taxe A A  

8429 19 00 – –  Altele Industrie Scutire de taxe A A  

8429 20 00 –  Gredere și nivelatoare Industrie Scutire de taxe A A  

8429 30 00 –  Screpere Industrie Scutire de taxe A A  

8429 40 –  Compactoare și rulouri compresoare       

– –  Rulouri compresoare      

8429 40 10 – – –  Rulouri vibratoare Industrie Scutire de taxe A A  
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8429 40 30 – – –  Altele Industrie Scutire de taxe A A  

8429 40 90 – –  Compactoare Industrie Scutire de taxe A A   

– Lopeți mecanice, excavatoare, încărcătoare și lo
peți încărcătoare      

8429 51 – – Încărcătoare și lopeți încărcătoare cu încărcă
tor frontal      

8429 51 10 – – –  Încărcătoare special proiectate pentru mine 
subterane sau pentru alte munci subterane 

Industrie Scutire de taxe A A   

– – –  Altele      

8429 51 91 – – – –  Încărcătoare pe șenile Industrie Scutire de taxe A A  

8429 51 99 – – – –  Altele Industrie Scutire de taxe A A  

8429 52 – –  Echipamente a căror suprastructură poate 
efectua o rotație de 360°      

8429 52 10 – – –  Excavatoare pe șenile Industrie Scutire de taxe A A  

8429 52 90 – – –  Altele Industrie Scutire de taxe A A  

8429 59 00 – –  Altele Industrie Scutire de taxe A A  

8430 Alte mașini și aparate pentru terasarea, nivelarea, 
decopertarea, excavarea, compactarea, extracția 
sau forarea pământului, mineralelor sau minereu
rilor; sonete pentru baterea și mașini pentru extra
gerea pilonilor; pluguri de zăpadă și dispozitive 
de îndepărtat zăpadă      

8430 10 00 – Sonete pentru baterea și mașini pentru extrage
rea pilonilor 

Industrie Scutire de taxe A A  
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8430 20 00 –  Pluguri de zăpadă și dispozitive de îndepărtat 
zăpadă 

Industrie Scutire de taxe A A   

–  Haveze și mașini de săpat tuneluri sau galerii      

8430 31 00 – –  Autopropulsate Industrie Scutire de taxe A A  

8430 39 00 – –  Altele Industrie Scutire de taxe A A   

–  Alte mașini de sondaj sau de foraj      

8430 41 00 – –  Autopropulsate Industrie Scutire de taxe A A  

8430 49 00 – –  Altele Industrie Scutire de taxe A A  

8430 50 00 –  Alte mașini și aparate, autopropulsate Industrie Scutire de taxe A A   

–  Alte mașini și aparate, neautopropulsate      

8430 61 00 – –  Mașini și aparate de tasat sau de compactat Industrie Scutire de taxe A A  

8430 69 00 – –  Altele Industrie Scutire de taxe A A  

8431 Părți care pot fi recunoscute ca fiind numai sau în 
principal destinate mașinilor sau aparatelor de la 
pozițiile 8425-8430      

8431 10 00 –  De mașini sau aparate de la poziția 8425 Industrie Scutire de taxe A A  

8431 20 00 –  De mașini sau aparate de la poziția 8427 Industrie 4 % A A  
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–  De mașini sau aparate de la poziția 8428      

8431 31 00 – – Pentru ascensoare de persoane sau de măr
furi sau pentru scări rulante 

Industrie Scutire de taxe A A  

8431 39 00 – –  Altele Industrie Scutire de taxe A A   

–  De mașini sau aparate de la pozițiile 8426, 
8429 sau 8430      

8431 41 00 – –  Cupe, bene, graifere, lopeți, clești Industrie Scutire de taxe A A  

8431 42 00 – –  Lame de buldozere, chiar reglabile Industrie Scutire de taxe A A  

8431 43 00 – – Părți de mașini pentru sondaj sau pentru fo
raj de la subpozițiile 8430 41 sau 8430 49 

Industrie Scutire de taxe A A  

8431 49 – –  Altele      

8431 49 20 – – –  Turnate, din fontă, fier sau oțel Industrie Scutire de taxe A A  

8431 49 80 – – –  Altele Industrie Scutire de taxe A A  

8432 Mașini, aparate și dispozitive agricole, horticole 
sau silvicole pentru pregătirea sau lucrarea solului 
sau pentru culturi; tăvăluguri pentru peluze sau 
terenuri de sport      

8432 10 00 –  Pluguri Industrie Scutire de taxe A A  
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–  Grape, scarificatoare, cultivatoare, extirpatoare, 
sape, plivitoare și prășitori      

8432 21 00 – –  Grape cu disc (pulverizatoare) Industrie Scutire de taxe A A  

8432 29 – –  Altele      

8432 29 10 – – –  Scarificatoare și cultivatoare Industrie Scutire de taxe A A  

8432 29 30 – – –  Grape, altele decât cu disc Industrie Scutire de taxe A A  

8432 29 50 – – –  Motosăpătoare Industrie Scutire de taxe A A  

8432 29 90 – – –  Altele Industrie Scutire de taxe A A  

8432 30 –  Semănătoare, mașini de plantat și mașini de 
transplantat (repicat)       

– –  Semănătoare      

8432 30 11 – – –  De precizie, cu comandă centrală Industrie Scutire de taxe A A  

8432 30 19 – – –  Altele Industrie Scutire de taxe A A  

8432 30 90 – –  Mașini de plantat și de repicat Industrie Scutire de taxe A A  

8432 40 –  Distribuitoare de îngrășăminte și gunoi      

8432 40 10 – –  De îngrășăminte minerale sau chimice Industrie Scutire de taxe A A  

8432 40 90 – –  Altele Industrie Scutire de taxe A A  

8432 80 00 –  Alte mașini, aparate și dispozitive Industrie Scutire de taxe A A  

8432 90 00 –  Părți Industrie Scutire de taxe A A  
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8433 Mașini și utilaje pentru recoltat și treierat produse 
agricole, inclusiv prese de balotat paie sau furaje; 
mașini și utilaje pentru tuns gazon și pentru sece
rat; mașini pentru curățat sau sortat ouă, fructe 
sau alte produse agricole, altele decât mașinile și 
aparatele de la poziția 8437       

–  Mașini și utilaje pentru tuns gazon      

8433 11 – –  Cu motor, având dispozitiv de tăiat cu rotire 
în plan orizontal      

8433 11 10 – – –  Electrice Industrie Scutire de taxe A A   

– – –  Altele       

– – – –  Autopropulsate      

8433 11 51 – – – – –  Prevăzute cu scaun Industrie Scutire de taxe A A  

8433 11 59 – – – – –  Altele Industrie Scutire de taxe A A  

8433 11 90 – – – –  Altele Industrie Scutire de taxe A A  

8433 19 – –  Altele       

– – –  Cu motor      

8433 19 10 – – – –  Electrice Industrie Scutire de taxe A A   

– – – –  Altele       

– – – – –  Autopropulsate      

8433 19 51 – – – – – –  Prevăzute cu scaun Industrie Scutire de taxe A A  
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8433 19 59 – – – – – –  Altele Industrie Scutire de taxe A A  

8433 19 70 – – – – –  Altele Industrie Scutire de taxe A A  

8433 19 90 – – –  Fără motor Industrie Scutire de taxe A A  

8433 20 – Secerători, inclusiv barele de tăiat care se mon
tează pe tractor      

8433 20 10 – –  Cu motor Industrie Scutire de taxe A A   

– –  Altele      

8433 20 50 – – –  Proiectate pentru a fi tractate sau atașate la 
tractor 

Industrie Scutire de taxe A A  

8433 20 90 – – –  Altele Industrie Scutire de taxe A A  

8433 30 00 –  Alte mașini și utilaje de cosit Industrie Scutire de taxe A A  

8433 40 00 –  Prese de balotat paie sau furaje, inclusiv prese 
colectoare 

Industrie Scutire de taxe A A   

–  Alte mașini și utilaje pentru recoltat; mașini și 
utilaje pentru treierat      

8433 51 00 – –  Combine pentru recoltat și treierat Industrie Scutire de taxe A A  

8433 52 00 – –  Alte mașini și utilaje pentru treierat Industrie Scutire de taxe A A  

8433 53 – –  Mașini pentru recoltat tuberculi sau rădăcini      

8433 53 10 – – –  Mașini pentru recoltat cartofi Industrie Scutire de taxe A A  
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8433 53 30 – – –  Mașini de decoletat și de recoltat sfeclă Industrie Scutire de taxe A A  

8433 53 90 – – –  Altele Industrie Scutire de taxe A A  

8433 59 – –  Altele       

– – –  Recoltatoare pentru furaje      

8433 59 11 – – – –  Autopropulsate Industrie Scutire de taxe A A  

8433 59 19 – – – –  Altele Industrie Scutire de taxe A A  

8433 59 85 – – –  Altele Industrie Scutire de taxe A A  

8433 60 00 –  Mașini pentru curățat, sortat sau triat ouă, 
fructe sau alte produse agricole 

Industrie Scutire de taxe A A  

8433 90 00 –  Părți Industrie Scutire de taxe A A  

8434 Mașini pentru muls și mașini și aparate pentru 
lăptărie      

8434 10 00 –  Mașini pentru muls Industrie Scutire de taxe A A  

8434 20 00 –  Mașini și aparate pentru lăptărie Industrie Scutire de taxe A A  

8434 90 00 –  Părți Industrie Scutire de taxe A A  

8435 Prese, teascuri, mașini și dispozitive de stors simi
lare pentru fabricarea vinului, cidrului, sucurilor 
de fructe sau băuturilor similare      

8435 10 00 –  Mașini și aparate Industrie 1,7 % A A  
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8435 90 00 –  Părți Industrie 1,7 % A A  

8436 Alte mașini și utilaje pentru agricultură, horticul
tură, silvicultură, avicultură sau apicultură, inclu
siv germinatoarele prevăzute cu dispozitive meca
nice sau termice; incubatoarele și clocitoarele pen
tru avicultură      

8436 10 00 – Mașini și utilaje pentru prepararea hranei ani
malelor 

Industrie 1,7 % A A   

– Mașini și utilaje pentru avicultură, inclusiv incu
batoare și clocitoare      

8436 21 00 – –  Incubatoare și clocitoare Industrie 1,7 % A A  

8436 29 00 – –  Altele Industrie 1,7 % A A  

8436 80 –  Alte mașini și utilaje      

8436 80 10 – –  Pentru silvicultură Industrie 1,7 % A A  

8436 80 90 – –  Altele Industrie 1,7 % A A   

–  Părți      

8436 91 00 – –  De mașini și utilaje pentru avicultură Industrie 1,7 % A A  

8436 99 00 – –  Altele Industrie 1,7 % A A  
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8437 Mașini pentru curățat, cernut, sortat sau triat se
mințe, boabe sau legume uscate; mașini și aparate 
pentru morărit sau pentru prelucrarea cerealelor 
sau a legumelor uscate, altele decât mașinile și 
aparatele de tipul celor folosite la ferme      

8437 10 00 –  Mașini pentru curățat, cernut, sortat sau triat 
semințe, boabe sau legume uscate 

Industrie 1,7 % A A  

8437 80 00 –  Alte mașini și aparate Industrie 1,7 % A A  

8437 90 00 –  Părți Industrie 1,7 % A A  

8438 Mașini și aparate, nedenumite și necuprinse în altă 
parte în acest capitol, pentru prepararea sau fabri
carea industrială a alimentelor sau băuturilor, al
tele decât mașinile și aparatele pentru extragerea 
sau prepararea uleiurilor sau grăsimilor vegetale 
stabile sau animale      

8438 10 – Mașini și aparate pentru brutărie, patiserie, fa
bricarea biscuiților sau a pastelor făinoase ali
mentare      

8438 10 10 – – Pentru brutărie, patiserie sau fabricarea bis
cuiților 

Industrie 1,7 % A A  

8438 10 90 – –  Pentru fabricarea pastelor făinoase alimentare Industrie 1,7 % A A  

8438 20 00 –  Mașini și aparate pentru produse de cofetărie 
sau pentru fabricat cacao sau ciocolată 

Industrie 1,7 % A A  

8438 30 00 –  Mașini și aparate pentru fabricarea zahărului Industrie 1,7 % A A  
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8438 40 00 –  Mașini și aparate pentru fabricarea berii Industrie 1,7 % A A  

8438 50 00 –  Mașini și aparate pentru prelucrarea cărnii Industrie 1,7 % A A  

8438 60 00 –  Mașini și aparate pentru prelucrarea fructelor 
sau legumelor 

Industrie 1,7 % A A  

8438 80 –  Alte mașini și aparate      

8438 80 10 – –  Pentru tratarea și prelucrarea cafelei sau 
ceaiului 

Industrie 1,7 % A A   

– –  Altele      

8438 80 91 – – –  Pentru prepararea sau fabricarea băuturilor Industrie 1,7 % A A  

8438 80 99 – – –  Altele Industrie 1,7 % A A  

8438 90 00 –  Părți Industrie 1,7 % A A  

8439 Mașini și aparate pentru fabricarea pastei din ma
teriale fibroase celulozice sau pentru fabricarea 
sau finisarea hârtiei sau cartonului      

8439 10 00 –  Mașini și aparate pentru fabricarea pastei din 
materiale fibroase celulozice 

Industrie 1,7 % A A  

8439 20 00 –  Mașini și aparate pentru fabricarea hârtiei sau 
cartonului 

Industrie 1,7 % A A  

8439 30 00 –  Mașini și aparate pentru finisarea hârtiei sau 
cartonului 

Industrie 1,7 % A A  
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–  Părți      

8439 91 00 – –  De mașini și aparate pentru fabricarea pastei 
din materiale fibroase celulozice 

Industrie 1,7 % A A  

8439 99 00 – –  Altele Industrie 1,7 % A A  

8440 Mașini și aparate pentru broșat sau legat cărți, in
clusiv mașinile pentru cusut foi      

8440 10 –  Mașini și aparate      

8440 10 10 – –  Mașini de pliat Industrie 1,7 % A A  

8440 10 20 – –  Mașini de asamblat și mașini de adunat coli Industrie 1,7 % A A  

8440 10 30 – –  Mașini de cusut și mașini de prins agrafe Industrie 1,7 % A A  

8440 10 40 – –  Mașini de legat prin lipire Industrie 1,7 % A A  

8440 10 90 – –  Altele Industrie 1,7 % A A  

8440 90 00 –  Părți Industrie 1,7 % A A  

8441 Alte mașini și aparate pentru prelucrarea pastei de 
hârtie, hârtiei sau cartonului, inclusiv mașinile de 
tăiat de orice fel      

8441 10 –  Mașini de tăiat      

8441 10 10 – –  Mașini de tăiat-bobinatoare Industrie 1,7 % A A  
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8441 10 20 – –  Mașini de tăiat în lungime sau în lățime Industrie 1,7 % A A  

8441 10 30 – –  Ghilotine Industrie 1,7 % A A  

8441 10 70 – –  Altele Industrie 1,7 % A A  

8441 20 00 –  Mașini pentru fabricarea sacilor, pungilor sau 
plicurilor 

Industrie 1,7 % A A  

8441 30 00 – Mașini pentru fabricarea cutiilor, lăzilor, tuburi
lor de carton, bidoanelor sau ambalajelor simi
lare, altfel decât prin mulare 

Industrie 1,7 % A A  

8441 40 00 –  Mașini pentru mularea articolelor din pastă de 
hârtie, hârtie sau carton 

Industrie 1,7 % A A  

8441 80 00 –  Alte mașini și aparate Industrie 1,7 % A A  

8441 90 –  Părți      

8441 90 10 – –  De mașini de tăiat Industrie 1,7 % A A  

8441 90 90 – –  Altele Industrie 1,7 % A A  

8442 Mașini, aparate și echipamente (altele decât mași
nile-unelte de la pozițiile 8456-8465), pentru pre
gătirea sau fabricarea clișeelor, planșelor, cilindri
lor sau altor componente imprimante; clișee, 
planșe, cilindri și alte componente imprimante; 
pietre litografice, cilindri, planșe și plăci pregătite 
pentru imprimare (de exemplu: șlefuite plan, gra
nulate, lustruite)      

8442 30 –  Mașini, aparate și echipamente      

8442 30 10 – –  Mașini pentru compus caractere tipografice 
prin procedee fotografice 

Industrie 1,7 % A A  
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– –  Altele      

8442 30 91 – – – Pentru turnat și compus caractere tipogra
fice prin alte procedee (de exemplu: linoti
puri, monotipuri, intertipuri), cu sau fără 
dispozitive de turnare 

Industrie Scutire de taxe A A  

8442 30 99 – – –  Altele Industrie 1,7 % A A  

8442 40 00 – Părți ale acestor mașini, aparate sau echipa
mente 

Industrie 1,7 % A A  

8442 50 – Clișee, planșe, cilindri și alte componente im
primante; pietre litografice, cilindri, planșe și 
plăci pregătite pentru imprimare (de exemplu: 
șlefuite plan, granulate, lustruite)      

8442 50 20 – –  Cu imprimare prin imagine Industrie 1,7 % A A  

8442 50 80 – –  Altele Industrie 1,7 % A A  

8443 Mașini și aparate utilizate la imprimarea cu ajuto
rul planșelor, cilindrilor și altor organe de impri
mare de la poziția 8442; alte imprimante, mașini 
de copiat și telecopiatoare, chiar combinate între 
ele; părți și accesorii       

– Mașini și aparate utilizate la imprimarea cu aju
torul planșelor, cilindrilor și altor organe de im
primare de la poziția 8442      

8443 11 00 – – Mașini și aparate de imprimat tip offset ali
mentate cu hârtie în sul 

Industrie 1,7 % A A  
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8443 12 00 – –  Mașini și aparate de imprimat tip offset de 
birou (alimentate cu foi de hârtie cu o latură 
de maximum 22 cm și cealaltă latură de ma
ximum 36 cm) 

Industrie 1,7 % A A  

8443 13 – –  Alte mașini și aparate de imprimat tip offset       

– – –  Cu foi de hârtie      

8443 13 10 – – – –  Folosite Industrie 1,7 % A A   

– – – –  Noi, cu foi de un format      

8443 13 31 – – – – –  De maximum 52 × 74 cm Industrie 1,7 % A A  

8443 13 35 – – – – – De peste 52 × 74 cm, dar de maxi
mum 74 × 107 cm 

Industrie 1,7 % A A  

8443 13 39 – – – – –  De peste 74 × 107 cm Industrie 1,7 % A A  

8443 13 90 – – –  Altele Industrie 1,7 % A A  

8443 14 00 – – Mașini și aparate de imprimat tipografice, ali
mentate cu hârtie în sul, cu excepția mașini
lor și aparatelor flexografice 

Industrie 1,7 % A A  

8443 15 00 – – Mașini și aparate de imprimat tipografice, al
tele decât cele alimentate cu hârtie în sul, cu 
excepția mașinilor și aparatelor flexografice 

Industrie 1,7 % A A  

8443 16 00 – –  Mașini și aparate de imprimat, flexografice Industrie 1,7 % A A  

8443 17 00 – –  Mașini și aparate de imprimat, heliografice Industrie 1,7 % A A  
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8443 19 – –  Altele      

8443 19 20 – – –  Pentru imprimarea materialelor textile Industrie 1,7 % A A  

8443 19 40 – – – Utilizate pentru fabricarea semiconductori
lor 

Industrie Scutire de taxe A A  

8443 19 70 – – –  Altele Industrie 1,7 % A A   

– Alte imprimante, mașini de copiat și telecopia
toare, chiar combinate între ele      

8443 31 – – Mașini care asigură cel puțin două din func
țiile următoare: imprimare, copiere ori trans
misie de telecopii, care pot fi conectate la 
o mașină automată de prelucrare a datelor 
sau la o rețea      

8443 31 20 – – – Mașini cu funcția principală de copiere di
gitală, care realizează copierea prin scana
rea originalului și imprimarea copiilor prin 
intermediul unui dispozitiv de imprimare 
electrostatică 

Industrie 2,2 % A A  

8443 31 80 – – –  Altele Industrie Scutire de taxe A A  

8443 32 – – Altele, care pot fi conectate la o mașină auto
mată de prelucrare a datelor sau la o rețea      

8443 32 10 – – –  Imprimante Industrie Scutire de taxe A A  

8443 32 30 – – –  Telecopiatoare Industrie Scutire de taxe A A  
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– – –  Altele      

8443 32 91 – – – –  Mașini care asigură funcția de copiere 
prin scanarea originalului și imprimarea 
unei copii prin intermediul unei impri
mante electrostatice 

Industrie 6 % A A  

8443 32 93 – – – – Alte mașini care asigură funcția de co
piere cu sistem optic 

Industrie Scutire de taxe A A  

8443 32 99 – – – –  Altele Industrie 2,2 % A A  

8443 39 – –  Altele      

8443 39 10 – – –  Mașini care asigură funcția de copiere prin 
scanarea originalului și imprimarea unei 
copii prin intermediul unei imprimante 
electrostatice 

Industrie 6 % A A   

– – –  Alte mașini de copiat      

8443 39 31 – – – –  Cu sistem optic Industrie Scutire de taxe A A  

8443 39 39 – – – –  Altele Industrie 3 % A A  

8443 39 90 – – –  Altele Industrie 2,2 % A A   

–  Părți și accesorii      

8443 91 – –  Părți și accesorii ale mașinilor și aparatelor 
de imprimat utilizate la imprimarea cu ajuto
rul planșelor, cilindrilor și altor organe de 
imprimare de la poziția 8442      

8443 91 10 – – –  Ale aparatelor de la subpoziția 8443 19 40 Industrie Scutire de taxe A A  
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– – –  Altele      

8443 91 91 – – – –  Turnate, din fontă, fier sau oțel Industrie 1,7 % A A  

8443 91 99 – – – –  Altele Industrie 1,7 % A A  

8443 99 – –  Altele      

8443 99 10 – – –  Subansambluri electronice Industrie Scutire de taxe A A  

8443 99 90 – – –  Altele Industrie Scutire de taxe A A  

8444 00 Mașini pentru extrudarea, laminarea, texturarea 
sau tăierea materialelor textile sintetice sau artifi
ciale      

8444 00 10 –  Mașini pentru extrudare Industrie 1,7 % A A  

8444 00 90 –  Altele Industrie 1,7 % A A  

8445 Mașini pentru prepararea materialelor textile; ma
șini pentru filarea, dublarea sau răsucirea materia
lelor textile și alte mașini și aparate pentru fabri
carea firelor textile; mașini de bobinat (inclusiv 
mașini de canetat) sau de depănat materiale textile 
și mașini pentru pregătirea firelor textile în vede
rea utilizării lor pe mașinile de la pozițiile 8446 
sau 8447       

–  Mașini pentru prepararea materialelor textile      

8445 11 00 – –  Mașini de cardat Industrie 1,7 % A A  

8445 12 00 – –  Mașini de pieptănat Industrie 1,7 % A A  

8445 13 00 – –  Laminoare și flaiere Industrie 1,7 % A A  
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8445 19 00 – –  Altele Industrie 1,7 % A A  

8445 20 00 –  Mașini de filat materiale textile Industrie 1,7 % A A  

8445 30 00 –  Mașini de dublat sau răsucit materialele textile Industrie 1,7 % A A  

8445 40 00 –  Mașini de bobinat (inclusiv mașinile de canetat) 
sau de depănat materiale textile 

Industrie 1,7 % A A  

8445 90 00 –  Altele Industrie 1,7 % A A  

8446 Mașini de țesut (războaie)      

8446 10 00 –  Pentru țesături de o lățime de maximum 30 cm Industrie 1,7 % A A   

– Pentru țesături de o lățime peste 30 cm, cu su
veici      

8446 21 00 – –  Cu motor Industrie 1,7 % A A  

8446 29 00 – –  Altele Industrie 1,7 % A A  

8446 30 00 –  Pentru țesături de o lățime peste 30 cm, fără 
suveici 

Industrie 1,7 % A A  

8447 Mașini de tricotat, de coasere-tricotare, de „îmbră
cat”, de produs tul, dantelă, broderie, articole de 
pasmanterie, șireturi, plasă sau smocuri       

–  Mașini de tricotat circular      

8447 11 00 – –  Cu diametrul cilindrului de maximum 
165 mm 

Industrie 1,7 % A A  
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8447 12 00 – –  Cu diametrul cilindrului de peste 165 mm Industrie 1,7 % A A  

8447 20 –  Mașini de tricotat rectilinii; mașini de coasere- 
tricotare      

8447 20 20 – – Mașini de tricotat cu urzeală, inclusiv răz
boaie Raschel; mașini de coasere-tricotare 

Industrie 1,7 % A A  

8447 20 80 – –  Altele Industrie 1,7 % A A  

8447 90 00 –  Altele Industrie 1,7 % A A  

8448 Mașini și aparate auxiliare pentru mașinile de la 
pozițiile 8444, 8445, 8446 sau 8447 (de exem
plu, ratiere, mecanisme Jacquard, veghetoare de 
urzeală și veghetoare de bătătură, mecanisme pen
tru schimbarea suveicilor); părți și accesorii recu
noscute ca fiind destinate numai sau în principal 
mașinilor de la această poziție sau de la pozi
țiile 8444, 8445, 8446 sau 8447 (de exemplu, 
fuse de filat, furci, garnituri de cardă, piepteni, 
iglițe, barete, duze de extrudare, suveici, cocleți, 
rame pentru cocleți, ace, platine, croșete)       

–  Mașini și aparate auxiliare pentru mașinile de la 
pozițiile 8444, 8445, 8446 sau 8447      

8448 11 00 – –  Ratiere și mecanisme Jacquard; reductoare, 
perforatoare și copiatoare de cartele; mașini 
de șnuruit cartele după perforare 

Industrie 1,7 % A A  

8448 19 00 – –  Altele Industrie 1,7 % A A  

8448 20 00 –  Părți și accesorii ale mașinilor de la poziția 8444 
sau ale dispozitivelor sau aparatelor lor auxi
liare 

Industrie 1,7 % A A  
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–  Părți și accesorii ale mașinilor de la poziția 8445 
sau ale dispozitivelor sau aparatelor lor auxi
liare      

8448 31 00 – –  Garnituri de cardă Industrie 1,7 % A A  

8448 32 00 – –  Ale mașinilor pentru prepararea materialelor 
textile, altele decât garniturile de carde 

Industrie 1,7 % A A  

8448 33 00 – – Fuse de filat și furcile de flaier, inele de fila
tură și cursori pentru mașinile cu inele 

Industrie 1,7 % A A  

8448 39 00 – –  Altele Industrie 1,7 % A A   

–  Părți și accesorii ale războaielor de țesut sau ale 
dispozitivelor sau aparatelor lor auxiliare      

8448 42 00 – –  Piepteni, cocleți și rame pentru cocleți Industrie 1,7 % A A  

8448 49 00 – –  Altele Industrie 1,7 % A A   

– Părți și accesorii ale războaielor de țesut, dispo
zitivelor sau aparatelor de la poziția 8447 sau 
ale dispozitivelor sau aparatelor lor auxiliare      

8448 51 – –  Platine, ace și alte articole care participă la 
formarea ochiurilor:      

8448 51 10 – – –  Platine Industrie 1,7 % A A  

8448 51 90 – – –  Altele Industrie 1,7 % A A  

8448 59 00 – –  Altele Industrie 1,7 % A A  
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8449 00 00 Mașini și aparate pentru fabricarea sau finisarea 
fetrului sau articolelor nețesute, în bucăți sau în 
forme, inclusiv mașini și aparate pentru fabricarea 
pălăriilor din fetru; calapoade pentru pălării 

Industrie 1,7 % A A  

8450 Mașini de spălat rufe, inclusiv cele cu dispozitiv 
de uscare       

–  Mașini cu o capacitate unitară exprimată în 
greutatea rufelor uscate de maximum 10 kg      

8450 11 – –  Mașinile complet automate       

– – – Cu capacitatea exprimată în greutatea rufe
lor uscate, de maximum 6 kg      

8450 11 11 – – – –  Cu încărcare frontală Industrie 3 % A A  

8450 11 19 – – – –  Cu încărcare pe sus Industrie 3 % A A  

8450 11 90 – – – Cu capacitatea exprimată în greutatea rufe
lor uscate, de peste 6 kg, dar de maximum 
10 kg 

Industrie 2,6 % A A  

8450 12 00 – – Alte mașini, cu storcător centrifugal încorpo
rat 

Industrie 2,7 % A A  

8450 19 00 – –  Altele Industrie 2,7 % A A  

8450 20 00 –  Mașini cu o capacitate unitară exprimată în 
greutatea rufelor uscate, de peste 10 kg 

Industrie 2,2 % A A  

8450 90 00 –  Părți Industrie 2,7 % A A  
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8451 Mașini și aparate (altele decât cele de la pozi
ția 8450) pentru spălarea, curățirea, stoarcerea, 
uscarea, călcarea, presarea (inclusiv presele de fi
xare), albirea, vopsirea, apretarea, finisarea, acope
rirea sau impregnarea firelor, țesăturilor sau arti
colelor confecționate din materiale textile și ma
șini pentru acoperirea țesăturilor sau altor supor
turi utilizate pentru fabricarea articolelor de aco
perit podele cum este linoleumul; mașini pentru 
rularea, derularea, plierea, tăierea sau dantelarea 
țesăturilor      

8451 10 00 –  Mașini pentru curățirea uscată Industrie 2,2 % A A   

–  Mașini de uscat      

8451 21 00 – – Cu o capacitate unitară exprimată în greuta
tea rufelor uscate, de maximum 10 kg 

Industrie 2,2 % A A  

8451 29 00 – –  Altele Industrie 2,2 % A A  

8451 30 00 – Mașini și prese de călcat, inclusiv presele de fi
xare 

Industrie 2,2 % A A  

8451 40 00 –  Mașini pentru spălare, albire sau vopsire Industrie 2,2 % A A  

8451 50 00 –  Mașini pentru rularea, derularea, plierea, tăierea 
sau dantelarea țesăturilor 

Industrie 2,2 % A A  

8451 80 –  Alte mașini și aparate      

8451 80 10 – –  Mașini pentru căptușit țesături și alți suporți 
în vederea fabricării învelitorilor de pardo
seală, cum este linoleumul etc. 

Industrie 2,2 % A A  
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8451 80 30 – –  Mașini pentru apretat sau finisat Industrie 2,2 % A A  

8451 80 80 – –  Altele Industrie 2,2 % A A  

8451 90 00 –  Părți Industrie 2,2 % A A  

8452 Mașini de cusut, altele decât mașinile de cusut foi 
de la poziția 8440; mobilă, suporți și acoperitoare 
special concepute pentru mașinile de cusut; ace 
pentru mașinile de cusut      

8452 10 –  Mașini de cusut de uz casnic       

– – Mașini de cusut, care înțeapă numai în punc
tul de suveică, al căror cap cântărește maxi
mum 16 kg fără motor sau 17 kg cu motor; 
capete de mașini de cusut, care înțeapă nu
mai în punctul de suveică, cântărind maxi
mum 16 kg fără motor sau 17 kg cu motor      

8452 10 11 – – –  Mașini de cusut de valoare unitară (batiu, 
masă sau mobilier neinclus) mai mare de 
65 EUR 

Industrie 5,7 % A A  

8452 10 19 – – –  Altele Industrie 9,7 % A A  

8452 10 90 – –  Alte mașini de cusut și alte capete pentru 
mașini de cusut 

Industrie 3,7 % A A   

–  Alte mașini de cusut      

8452 21 00 – –  Automate Industrie 3,7 % A A  
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8452 29 00 – –  Altele Industrie 3,7 % A A  

8452 30 00 –  Ace pentru mașini de cusut Industrie 2,7 % A A  

8452 90 00 –  Mobilă, suporți și acoperitoare pentru mașinile 
de cusut și părțile lor; alte părți ale mașinilor de 
cusut 

Industrie 2,7 % A A  

8453 Mașini și aparate pentru prepararea, tăbăcirea sau 
prelucrarea pieilor sau pentru fabricarea sau repa
rarea încălțămintei sau altor obiecte din piele, al
tele decât mașinile de cusut      

8453 10 00 –  Mașini și aparate pentru prepararea, tăbăcirea 
sau prelucrarea pieilor 

Industrie 1,7 % A A  

8453 20 00 – Mașini și aparate pentru fabricarea sau repara
rea încălțămintei 

Industrie 1,7 % A A  

8453 80 00 –  Alte mașini și aparate Industrie 1,7 % A A  

8453 90 00 –  Părți Industrie 1,7 % A A  

8454 Convertizoare, oale de turnare, lingotiere și mașini 
de turnare pentru metalurgie, oțelărie sau topito
rie      

8454 10 00 –  Convertizoare Industrie 1,7 % A A  

8454 20 00 –  Lingotiere și oale de turnare Industrie 1,7 % A A  

8454 30 –  Mașini de turnat      

8454 30 10 – –  Mașini de turnat sub presiune Industrie 1,7 % A A  
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8454 30 90 – –  Altele Industrie 1,7 % A A  

8454 90 00 –  Părți Industrie 1,7 % A A  

8455 Laminoare pentru metale și cilindrii lor      

8455 10 00 –  Laminoare de țevi Industrie 2,7 % A A   

–  Alte laminoare      

8455 21 00 – –  Laminoare la cald și laminoare combinate la 
cald și la rece 

Industrie 2,7 % A A  

8455 22 00 – –  Laminoare la rece Industrie 2,7 % A A  

8455 30 –  Cilindri pentru laminoare      

8455 30 10 – –  Din fontă Industrie 2,7 % A A   

– –  Din oțel forjat      

8455 30 31 – – –  Cilindri de prelucrare la cald; cilindri de 
sprijin la cald și la rece 

Industrie 2,7 % A A  

8455 30 39 – – –  Cilindri de prelucrare la rece Industrie 2,7 % A A  

8455 30 90 – –  Altele Industrie 2,7 % A A  

8455 90 00 –  Alte părți Industrie 2,7 % A A  
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8456 Mașini-unelte care prelucrează orice tip de mate
rial prin eliminarea materialului, acționând cu la
ser sau cu alt fascicul de lumină sau de fotoni, cu 
ultrasunete, prin electroeroziune, prin procedee 
electrochimice, cu fascicule de electroni, cu fasci
cule de ioni sau cu jet de plasmă; mașini de tăiat 
cu jet de apă      

8456 10 00 –  Care acționează cu laser sau cu alt fascicul de 
lumină sau de fotoni 

Industrie 4,5 % A A  

8456 20 00 –  Care acționează cu ultrasunete Industrie 3,5 % A A  

8456 30 –  Care acționează prin electroeroziune       

– –  Cu comandă numerică      

8456 30 11 – – –  Prin fir Industrie 3,5 % A A  

8456 30 19 – – –  Altele Industrie 3,5 % A A  

8456 30 90 – –  Altele Industrie 3,5 % A A  

8456 90 –  Altele      

8456 90 20 – –  mașini de tăiat cu jet de apă Industrie 1,7 % A A  

8456 90 80 – –  Altele Industrie 3,5 % A A  

8457 Centre de prelucrare, mașini cu post fix și mașini 
cu posturi multiple, pentru prelucrarea metalelor      

8457 10 –  Centre de prelucrare      

8457 10 10 – –  Orizontale Industrie 2,7 % A A  
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8457 10 90 – –  Altele Industrie 2,7 % A A  

8457 20 00 –  Mașini cu post fix Industrie 2,7 % A A  

8457 30 –  Mașini cu posturi multiple      

8457 30 10 – –  Cu comandă numerică Industrie 2,7 % A A  

8457 30 90 – –  Altele Industrie 2,7 % A A  

8458 Strunguri (inclusiv centre de strunjire) pentru pre
lucrarea metalelor prin eliminarea materialului       

–  Strunguri orizontale      

8458 11 – –  Cu comandă numerică      

8458 11 20 – – –  Centre de strunjire Industrie 2,7 % A A   

– – –  Strunguri automate      

8458 11 41 – – – –  Monoax Industrie 2,7 % A A  

8458 11 49 – – – –  Multiax Industrie 2,7 % A A  

8458 11 80 – – –  Altele Industrie 2,7 % A A  

8458 19 00 – –  Altele Industrie 2,7 % A A   

–  Altele strunguri      

8458 91 – –  Cu comandă numerică      

8458 91 20 – – –  Centre de strunjire Industrie 2,7 % A A  
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8458 91 80 – – –  Altele Industrie 2,7 % A A  

8458 99 00 – –  Altele Industrie 2,7 % A A  

8459 Mașini-unelte (inclusiv centre de prelucrare gli
sante) de găurit, alezat, frezat, filetat sau tarodat 
metalele prin eliminarea materialului, altele decât 
strungurile (inclusiv centrele de strunjire) de la po
ziția 8458      

8459 10 00 –  Centre de prelucrare glisante Industrie 2,7 % A A   

–  Alte mașini de găurit      

8459 21 00 – –  Cu comandă numerică Industrie 2,7 % A A  

8459 29 00 – –  Altele Industrie 2,7 % A A   

–  Alte mașini de alezat-frezat      

8459 31 00 – –  Cu comandă numerică Industrie 1,7 % A A  

8459 39 00 – –  Altele Industrie 1,7 % A A  

8459 40 –  Alte mașini de alezat      

8459 40 10 – –  Cu comandă numerică Industrie 1,7 % A A  

8459 40 90 – –  Altele Industrie 1,7 % A A   

–  Mașini de frezat, cu consolă      

8459 51 00 – –  Cu comandă numerică Industrie 2,7 % A A  
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8459 59 00 – –  Altele Industrie 2,7 % A A   

–  Alte mașini de frezat      

8459 61 – –  Cu comandă numerică      

8459 61 10 – – –  Mașini de frezat scule Industrie 2,7 % A A  

8459 61 90 – – –  Altele Industrie 2,7 % A A  

8459 69 – –  Altele      

8459 69 10 – – –  Mașini de frezat scule Industrie 2,7 % A A  

8459 69 90 – – –  Altele Industrie 2,7 % A A  

8459 70 00 –  Alte mașini de filetat sau tarodat Industrie 2,7 % A A  

8460 Mașini-unelte pentru debavurat, ascuțit, polizat, 
rectificat, honuit, lepuit, șlefuit sau pentru alte 
operații de finisat metale sau metaloceramice, cu 
pietre de rectificat, cu abrazive sau cu alte produse 
de șlefuit, altele decât mașinile de danturat sau fi
nisat angrenaje de la poziția 8461       

–  Mașini de rectificat suprafețe plane, cu reglare 
în orice axă cu precizia de minimum 0,01 mm      

8460 11 00 – –  Cu comandă numerică Industrie 2,7 % A A  

8460 19 00 – –  Altele Industrie 2,7 % A A  

16.9.2016 
L 250/1028 

Jurnalul O
ficial al U

niunii Europene 
RO

    



NC 2014 Descriere Sector Taxe enumerate 
cu titlu indicativ 

Categoria în 
etapa eliminării 
pentru Africa 

de Sud 

Categoria în 
etapa elimi
nării pentru 

BLMNS 

Observații  

–  Alte mașini de rectificat, cu reglare în orice axă 
cu precizia de minimum 0,01 mm      

8460 21 – –  Cu comandă numerică       

– – –  Pentru suprafețe cilindrice      

8460 21 11 – – – – Mașini de rectificat cilindric, pentru pre
lucrarea suprafețelor interioare 

Industrie 2,7 % A A  

8460 21 15 – – – –  Mașini de rectificat fără centru Industrie 2,7 % A A  

8460 21 19 – – – –  Altele Industrie 2,7 % A A  

8460 21 90 – – –  Altele Industrie 2,7 % A A  

8460 29 – –  Altele      

8460 29 10 – – –  Pentru suprafețe cilindrice Industrie 2,7 % A A  

8460 29 90 – – –  Altele Industrie 2,7 % A A   

–  Mașini de ascuțit      

8460 31 00 – –  Cu comandă numerică Industrie 1,7 % A A  

8460 39 00 – –  Altele Industrie 1,7 % A A  

8460 40 –  Mașini de honuit sau lepuit      

8460 40 10 – –  Cu comandă numerică Industrie 1,7 % A A  

8460 40 90 – –  Altele Industrie 1,7 % A A  
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8460 90 –  Altele      

8460 90 10 – –  Prevăzut cu sistem micrometric de reglare în 
orice axă cu precizia de minimum 0,01 mm 

Industrie 2,7 % A A  

8460 90 90 – –  Altele Industrie 1,7 % A A  

8461 Mașini-unelte de rabotat, șepinguri, de mortezat, 
de broșat, de danturat și finisat angrenaje dințate, 
de debitat, de tăiat cu ferăstrăul, de secționat și 
alte mașini care acționează prin eliminarea meta
lului sau metaloceramicelor, nedenumite și necu
prinse în altă parte      

8461 20 00 –  Șepinguri și mașini de mortezat Industrie 1,7 % A A  

8461 30 –  Mașini de broșat      

8461 30 10 – –  Cu comandă numerică Industrie 1,7 % A A  

8461 30 90 – –  Altele Industrie 1,7 % A A  

8461 40 –  Mașini de danturat, de rectificat sau de finisat 
angrenaje       

– –  Mașini de danturat angrenaje (inclusive cele 
cu sculă abrazivă)       

– – –  De danturare a angrenajelor cilindrice      

8461 40 11 – – – –  Cu comandă numerică Industrie 2,7 % A A  

8461 40 19 – – – –  Altele Industrie 2,7 % A A  
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– – –  De danturare a altor angrenaje      

8461 40 31 – – – –  Cu comandă numerică Industrie 1,7 % A A  

8461 40 39 – – – –  Altele Industrie 1,7 % A A   

– –  Mașini de finisat angrenaje       

– – –  Prevăzute cu sistem micrometric de reglare 
în orice axă cu precizia de mini
mum 0,01 mm      

8461 40 71 – – – –  Cu comandă numerică Industrie 2,7 % A A  

8461 40 79 – – – –  Altele Industrie 2,7 % A A  

8461 40 90 – – –  Altele Industrie 1,7 % A A  

8461 50 –  Mașini de tăiat cu ferăstrăul sau de debitat       

– –  Mașini de tăiat cu ferăstrăul      

8461 50 11 – – –  Cu ferăstrău circular Industrie 1,7 % A A  

8461 50 19 – – –  Altele Industrie 1,7 % A A  

8461 50 90 – –  Mașini de debitat Industrie 1,7 % A A  

8461 90 00 –  Altele Industrie 2,7 % A A  
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8462 Mașini (inclusiv prese) pentru prelucrarea metale
lor prin forjare, ciocănire, ștanțare, presare; ma
șini-unelte (inclusiv prese) pentru prelucrarea me
talelor prin curbare, pliere, îndreptare, aplatizare, 
forfecare, perforare, crestare; prese pentru prelu
crarea metalelor sau a carburilor metalice, altele 
decât cele menționate anterior      

8462 10 –  Mașini (inclusiv prese) de forjat sau ștanțat și 
ciocane, ștanțe, capete de presare      

8462 10 10 – –  Cu comandă numerică Industrie 2,7 % A A  

8462 10 90 – –  Altele Industrie 1,7 % A A   

– Mașini (inclusiv prese) de curbat, pliat, îndrep
tat, aplatizat      

8462 21 – –  Cu comandă numerică      

8462 21 10 – – –  Pentru prelucrarea produselor plate Industrie 2,7 % A A  

8462 21 80 – – –  Altele Industrie 2,7 % A A  

8462 29 – –  Altele      

8462 29 10 – – –  Pentru prelucrarea produselor plate Industrie 1,7 % A A   

– – –  Altele      

8462 29 91 – – – –  Hidraulice Industrie 1,7 % A A  

8462 29 98 – – – –  Altele Industrie 1,7 % A A  
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–  Mașini (inclusiv prese) de forfecat, altele decât 
mașini combinate de perforat și forfecat      

8462 31 00 – –  Cu comandă numerică Industrie 2,7 % A A  

8462 39 – –  Altele      

8462 39 10 – – –  Pentru prelucrarea produselor plate Industrie 1,7 % A A   

– – –  Altele      

8462 39 91 – – – –  Hidraulice Industrie 1,7 % A A  

8462 39 99 – – – –  Altele Industrie 1,7 % A A   

–  Mașini (inclusiv prese) de perforat sau crestat, 
inclusiv mașinile combinate de perforat și forfe
cat      

8462 41 – –  Cu comandă numerică      

8462 41 10 – – –  Pentru prelucrarea produselor plate Industrie 2,7 % A A  

8462 41 90 – – –  Altele Industrie 2,7 % A A  

8462 49 – –  Altele      

8462 49 10 – – –  Pentru prelucrarea produselor plate Industrie 1,7 % A A  

8462 49 90 – – –  Altele Industrie 1,7 % A A  
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–  Altele      

8462 91 – –  Prese hidraulice      

8462 91 20 – – –  Cu comandă numerică Industrie 2,7 % A A  

8462 91 80 – – –  Altele Industrie 2,7 % A A  

8462 99 – –  Altele      

8462 99 20 – – –  Cu comandă numerică Industrie 2,7 % A A  

8462 99 80 – – –  Altele Industrie 2,7 % A A  

8463 Alte mașini-unelte pentru prelucrarea metalelor, 
sau metaloceramicelor, care acționează fără elimi
narea materialului      

8463 10 –  Bancuri de trefilat bare, țevi, profile, sârme sau 
produse similare      

8463 10 10 – –  Bancuri de trefilat sârmă Industrie 2,7 % A A  

8463 10 90 – –  Altele Industrie 2,7 % A A  

8463 20 00 –  Mașini pentru executarea unei filetări exterioare 
sau interioare prin rulare sau laminare 

Industrie 2,7 % A A  

8463 30 00 –  Mașini pentru prelucrarea metalelor sub formă 
de sârmă 

Industrie 2,7 % A A  

8463 90 00 –  Altele Industrie 2,7 % A A  
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8464 Mașini-unelte pentru prelucrarea pietrei, a produse
lor ceramice, betonului, azbocimentului sau mate
rialelor minerale similare, sau pentru prelucrarea 
la rece a sticlei      

8464 10 00 –  Mașini de tăiat Industrie 2,2 % A A  

8464 20 –  Mașini de șlefuit sau rectificat       

– –  Pentru prelucrarea sticlei      

8464 20 11 – – –  Sticlei optice Industrie 2,2 % A A  

8464 20 19 – – –  Altele Industrie 2,2 % A A  

8464 20 80 – –  Altele Industrie 2,2 % A A  

8464 90 00 –  Altele Industrie 2,2 % A A  

8465 Mașini-unelte (inclusiv mașinile pentru bătut cuie, 
de prins cu scoabe, de lipit, de încleiat sau pentru 
alte asamblări) pentru prelucrarea lemnului, plutei, 
osului, ebonitei, materialelor plastice dure sau a al
tor materiale dure similare      

8465 10 – Mașini care pot efectua diferite tipuri de opera
țiuni de prelucrare, fără schimbarea uneltelor 
între operațiuni      

8465 10 10 – –  Cu manevrare manuală a piesei între fiecare 
operațiune 

Industrie 2,7 % A A  

8465 10 90 – –  Fără manevrare manuală a piesei între fiecare 
operațiune 

Industrie 2,7 % A A  
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–  Altele      

8465 91 – –  Mașini de tăiat      

8465 91 10 – – –  Cu ferăstraie bandă Industrie 2,7 % A A  

8465 91 20 – – –  Ferăstraie circulare Industrie 2,7 % A A  

8465 91 90 – – –  Altele Industrie 2,7 % A A  

8465 92 00 – –  Mașini de îndreptat sau de rabotat; mașini de 
frezat sau de modelat-mulurat (prin tăiere) 

Industrie 2,7 % A A  

8465 93 00 – –  Mașini de șlefuit, de polizat sau de lustruit Industrie 2,7 % A A  

8465 94 00 – –  Mașini de curbat sau de asamblat Industrie 2,7 % A A  

8465 95 00 – –  Mașini de găurit sau de mortezat Industrie 2,7 % A A  

8465 96 00 – –  Mașini de spintecat, de retezat sau de derulat Industrie 2,7 % A A  

8465 99 00 – –  Altele Industrie 2,7 % A A  

8466 Părți și accesorii destinate numai sau în principal 
mașinilor de la pozițiile 8456 – 8465, inclusiv 
portpiesele și portsculele, filierele cu declanșare 
automată, capetele divizoare și alte dispozitive 
speciale care se montează pe mașini-unelte; ports
cule destinate uneltelor sau sculelor manuale de 
orice tip      

8466 10 –  Portscule și filiere cu declanșare automată      
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– –  Portscule      

8466 10 20 – – –  Mandrine, clești și bucșe Industrie 1,2 % A A   

– – –  Altele      

8466 10 31 – – – –  Pentru strunguri Industrie 1,2 % A A  

8466 10 38 – – – –  Altele Industrie 1,2 % A A  

8466 10 80 – –  Filiere cu declanșare automată Industrie 1,2 % A A  

8466 20 –  Portpiese      

8466 20 20 – –  Montaje de prelucrare și ansamblele lor de 
componente standard 

Industrie 1,2 % A A   

– –  Altele      

8466 20 91 – – –  Pentru strunguri Industrie 1,2 % A A  

8466 20 98 – – –  Altele Industrie 1,2 % A A  

8466 30 00 –  Capete divizoare și alte dispozitive speciale care 
se montează pe mașini-unelte 

Industrie 1,2 % A A   

–  Altele      

8466 91 – –  Pentru mașinile de la poziția 8464      

8466 91 20 – – –  Turnate, din fontă, fier sau oțel Industrie 1,2 % A A  

8466 91 95 – – –  Altele Industrie 1,2 % A A  
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8466 92 – –  Pentru mașinile de la poziția 8465      

8466 92 20 – – –  Turnate, din fontă, fier sau oțel Industrie 1,2 % A A  

8466 92 80 – – –  Altele Industrie 1,2 % A A  

8466 93 – –  Pentru mașinile de la pozițiile 8456 – 8461      

8466 93 30 – – –  Pentru mașini de la subpoziția 8456 90 20 Industrie 1,7 % A A  

8466 93 70 – – –  Altele Industrie 1,2 % A A  

8466 94 00 – –  Pentru mașinile de la pozițiile 8462 
sau 8463 

Industrie 1,2 % A A  

8467 Unelte pneumatice, hidraulice sau cu motor (elec
tric sau neelectric) încorporat, pentru utilizare 
manuală       

–  Pneumatice      

8467 11 – –  Rotative (chiar cu percuție)      

8467 11 10 – – –  Pentru prelucrarea metalelor Industrie 1,7 % A A  

8467 11 90 – – –  Altele Industrie 1,7 % A A  

8467 19 00 – –  Altele Industrie 1,7 % A A   

–  Cu motor electric încorporat      

8467 21 – – Mașini de găurit de orice tip, inclusiv perfo
ratoare rotative      

8467 21 10 – – – Care funcționează fără sursă de energie ex
terioară 

Industrie 2,7 % A A  
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– – –  Altele      

8467 21 91 – – – –  Electropneumatice Industrie 2,7 % A A  

8467 21 99 – – – –  Altele Industrie 2,7 % A A  

8467 22 – –  Ferăstraie și mașini de debitat      

8467 22 10 – – –  Ferăstraie și mașini de debitat cu lanț Industrie 2,7 % A A  

8467 22 30 – – –  Ferăstraie circulare Industrie 2,7 % A A  

8467 22 90 – – –  Altele Industrie 2,7 % A A  

8467 29 – –  Altele      

8467 29 20 – – – Care funcționează fără sursă de energie ex
terioară 

Industrie 2,7 % A A   

– – –  Altele       

– – – –  Mașini de polizat și mașini de șlefuit      

8467 29 51 – – – – –  Mașini de polizat unghiular Industrie 2,7 % A A  

8467 29 53 – – – – –  Mașini de șlefuit cu bandă Industrie 2,7 % A A  

8467 29 59 – – – – –  Altele Industrie 2,7 % A A  

8467 29 70 – – – –  Rindele Industrie 2,7 % A A  

8467 29 80 – – – –  Foarfeci pentru tăiat gardul viu, foarfeci 
pentru tuns peluza și plivitoare 

Industrie 2,7 % A A  
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8467 29 85 – – – –  Altele Industrie 2,7 % A A   

–  Alte unelte      

8467 81 00 – –  Ferăstraie și mașini de debitat cu lanț Industrie 1,7 % A A  

8467 89 00 – –  Altele Industrie 1,7 % A A   

–  Părți      

8467 91 00 – –  De ferăstraie și mașini de debitat, cu lanț Industrie 1,7 % A A  

8467 92 00 – –  De unelte pneumatice Industrie 1,7 % A A  

8467 99 00 – –  Altele Industrie 1,7 % A A  

8468 Mașini și aparate pentru lipit sau sudat, chiar cu 
posibilitatea de tăiere, altele decât cele de la pozi
ția 8515; mașini și aparate cu gaz pentru călire 
superficială      

8468 10 00 –  Arzătoare dirijate manual Industrie 2,2 % A A  

8468 20 00 –  Alte mașini și aparate cu gaz Industrie 2,2 % A A  

8468 80 00 –  Alte mașini și aparate Industrie 2,2 % A A  

8468 90 00 –  Părți Industrie 2,2 % A A  
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8469 00 Mașini de scris, altele decât imprimantele de la po
ziția 8443; mașini pentru prelucrarea textelor      

8469 00 10 –  Mașini pentru prelucrarea textelor Industrie Scutire A A   

–  Altele      

8469 00 91 – –  Electrice Industrie 2,3 % A A  

8469 00 99 – –  Altele Industrie 2,5 % A A  

8470 Mașini de calculat și mașini de buzunar care per
mit înregistrarea, reproducerea și afișarea datelor, 
cu funcție de calcul; mașini de contabilizat, mașini 
de francat, mașini de emis bilete și mașini simi
lare, cu dispozitiv de calcul; case de înregistrare      

8470 10 00 – Mașini electronice de calculat care pot să func
ționeze fără sursă de energie exterioară și ma
șini de buzunar care permit înregistrarea, repro
ducerea și afișarea datelor, care au o funcție de 
calcul 

Industrie Scutire A A   

–  Alte mașini electronice de calculat      

8470 21 00 – –  Care au un organ imprimant incorporat Industrie Scutire A A  

8470 29 00 – –  Altele Industrie Scutire A A  

8470 30 00 –  Alte mașini de calculat Industrie Scutire A A  

8470 50 00 –  Case de înregistrare Industrie Scutire A A  

8470 90 00 –  Altele Industrie Scutire A A  
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8471 Mașini automate de prelucrare a datelor și unități 
ale acestora; cititoare magnetice sau optice, mașini 
pentru transpunerea datelor pe suport sub formă 
codificată și mașini de prelucrare a acestor date, 
nedenumite și necuprinse în altă parte      

8471 30 00 – Mașini automate de prelucrare a datelor, porta
bile, de o greutate de maximum 10 kg, care 
conțin cel puțin o unitate centrală de prelu
crare, o tastatură și un ecran 

Industrie Scutire A A   

–  Alte mașini automate de prelucrare a datelor      

8471 41 00 – –  Care au, în același corp, cel puțin o unitate 
centrală de prelucrare și o unitate de intrare 
și una de ieșire, chiar combinate 

Industrie Scutire A A  

8471 49 00 – –  Altele, prezentate sub formă de sisteme Industrie Scutire A A  

8471 50 00 –  Unități de prelucrare a datelor, altele decât cele 
de la subpozițiile 8471 41 sau 8471 49 chiar 
care conțin în același corp unul sau două tipuri 
din unitățile următoare: unitate de memorie, 
unitate de intrare, unitate de ieșire 

Industrie Scutire A A  

8471 60 –  Unități de intrare sau de ieșire, chiar care conțin 
în același corp unități de memorie      

8471 60 60 – –  Tastaturi Industrie Scutire A A  

8471 60 70 – –  Altele Industrie Scutire A A  

8471 70 –  Unități de memorie      

8471 70 20 – –  Unități de memorie centrale Industrie Scutire A A  
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– –  Altele       

– – –  Unități de memorie pe discuri      

8471 70 30 – – – –  Optice, inclusiv magneto-optice Industrie Scutire A A   

– – – –  Altele      

8471 70 50 – – – – –  Unități de memorie pe hard discuri Industrie Scutire A A  

8471 70 70 – – – – –  Altele Industrie Scutire A A  

8471 70 80 – – –  Unități de memorie pe benzi magnetice Industrie Scutire A A  

8471 70 98 – – –  Altele Industrie Scutire A A  

8471 80 00 –  Alte unități de mașini automate de prelucrare 
a datelor 

Industrie Scutire A A  

8471 90 00 –  Altele Industrie Scutire A A  

8472 Alte mașini și aparate de birou (de exemplu, du
plicatoare hectografice sau cu matrițe, mașini de 
imprimat adrese, distribuitoare automate de banc
note, mașini de triat, de numărat sau de făcut fiși
curi de monede, aparate de ascuțit creioane, apa
rate de perforat sau de capsat)      

8472 10 00 –  Duplicatoare Industrie 2 % A A  

8472 30 00 –  Mașini pentru trierea, plierea, punerea în plic 
sau pe bandă a corespondenței, mașini de des
chis, de închis sau de ștampilat corespondența 
și mașini de aplicat sau de obliterat timbre 

Industrie 2,2 % A A  
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8472 90 –  Altele      

8472 90 10 – – Mașini de triat, de numărat sau de făcut fiși
curi din monede 

Industrie 2,2 % A A  

8472 90 30 – –  Ghișeu bancar automat Industrie Scutire A A  

8472 90 70 – –  Altele Industrie 2,2 % A A  

8473 Părți și accesorii (altele decât cutiile de transport, 
husele și altele asemănătoare) care pot fi recunos
cute ca fiind în exclusivitate sau în principal desti
nate mașinilor sau aparatelor de la pozițiile 8469 
– 8472      

8473 10 –  Părți și accesorii de mașini de la poziția 8469       

– –  Subansambluri electronice      

8473 10 11 – – –  Pentru mașini de la subpoziția 8469 00 10 Industrie Scutire A A  

8473 10 19 – – –  Altele Industrie 3 % A A  

8473 10 90 – –  Altele Industrie Scutire A A   

–  Părți și accesorii de mașini de la poziția 8470      

8473 21 – – De mașini electronice de calculat de la sub
pozițiile 8470 10, 8470 21 sau 8470 29      

8473 21 10 – – –  Subansambluri electronice Industrie Scutire A A  

8473 21 90 – – –  Altele Industrie Scutire A A  
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8473 29 – –  Altele      

8473 29 10 – – –  Subansambluri electronice Industrie Scutire A A  

8473 29 90 – – –  Altele Industrie Scutire A A  

8473 30 –  Părți și accesorii de mașini de la poziția 8471      

8473 30 20 – –  Subansambluri electronice Industrie Scutire A A  

8473 30 80 – –  Altele Industrie Scutire A A  

8473 40 –  Părți și accesorii de mașini de la poziția 8472       

– –  Subansambluri electronice      

8473 40 11 – – –  Pentru mașini de la subpoziția 8472 90 30 Industrie Scutire A A  

8473 40 18 – – –  Altele Industrie 3 % A A  

8473 40 80 – –  Altele Industrie Scutire A A  

8473 50 –  Părți și accesorii care pot fi utilizate cu mașinile 
sau aparatele de la două sau mai multe din po
zițiile 8469 – 8472      

8473 50 20 – –  Subansambluri electronice Industrie Scutire A A  

8473 50 80 – –  Altele Industrie Scutire A A  
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8474 Mașini și aparate pentru sortat, cernut, separat, 
spălat, concasat, măcinat, amestecat sau malaxat 
pământ, pietre, minereuri și alte substanțe mine
rale solide (inclusiv praf și pastă); mașini pentru 
aglomerat, format sau modelat combustibili mine
rali solizi, paste ceramice, ciment, gips sau alte 
substanțe minerale sub formă de praf sau de 
pastă; mașini pentru fabricat forme de nisip pen
tru turnat      

8474 10 00 –  Mașini și aparate pentru sortat, cernut, separat 
sau spălat 

Industrie Scutire A A  

8474 20 00 –  Mașini și aparate pentru concasat, măcinat sau 
pulverizat 

Industrie Scutire A A   

– Mașini și aparate pentru amestecat sau de mala
xat      

8474 31 00 – – Betoniere și aparate pentru amestecarea ci
mentului 

Industrie Scutire A A  

8474 32 00 – –  Mașini pentru amestecat materiale minerale 
cu bitum 

Industrie Scutire A A  

8474 39 00 – –  Altele Industrie Scutire A A  

8474 80 –  Alte mașini și aparate      

8474 80 10 – – Mașini și aparate pentru aglomerarea, forma
rea sau modelarea pastei ceramice 

Industrie Scutire A A  

8474 80 90 – –  Altele Industrie Scutire A A  

8474 90 –  Părți      

8474 90 10 – –  Turnate, din fontă, fier sau oțel Industrie Scutire A A  
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8474 90 90 – –  Altele Industrie Scutire A A  

8475 Mașini pentru asamblarea lămpilor, tuburilor și 
becurilor electrice sau electronice sau a becurilor 
pentru flashuri (blitz), care conțin un înveliș de 
sticlă; mașini pentru fabricarea sau prelucrarea la 
cald a sticlei sau a obiectelor din sticlă      

8475 10 00 –  Mașini pentru asamblarea lămpilor, tuburilor 
sau becurilor electrice sau electronice sau a be
curilor pentru flashuri (blitz), care conțin un în
veliș din sticlă 

Industrie 1,7 % A A   

–  Mașini pentru fabricarea sau prelucrarea la cald 
a sticlei sau a articolelor din sticlă      

8475 21 00 – –  Mașini pentru fabricarea fibrelor optice și 
a eboșelor acestora 

Industrie 1,7 % A A  

8475 29 00 – –  Altele Industrie 1,7 % A A  

8475 90 00 –  Părți Industrie 1,7 % A A  

8476 Mașini automate pentru vânzarea produselor (de 
exemplu: timbre poștale, țigări, produse alimen
tare, băuturi), inclusiv mașini pentru schimbat 
monede       

–  Mașini automate pentru vânzarea băuturilor      

8476 21 00 – – Care conțin dispozitive de încălzire sau de ră
cire 

Industrie 1,7 % A A  

8476 29 00 – –  Altele Industrie 1,7 % A A  
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–  Alte mașini      

8476 81 00 – – Care conțin dispozitive de încălzire sau de ră
cire 

Industrie 1,7 % A A  

8476 89 00 – –  Altele Industrie 1,7 % A A  

8476 90 00 –  Părți Industrie 1,7 % A A  

8477 Mașini și aparate pentru prelucrarea cauciucului 
sau a materialelor plastice sau pentru fabricarea 
produselor din aceste materiale, nedenumite și ne
cuprinse în altă parte a acestui capitol      

8477 10 00 –  Mașini pentru formare prin injecție Industrie 1,7 % A A  

8477 20 00 –  Mașini pentru extrudare Industrie 1,7 % A A  

8477 30 00 –  Mașini pentru formare prin suflare Industrie 1,7 % A A  

8477 40 00 –  Mașini pentru formare sub vid și alte mașini 
pentru termoformare 

Industrie 1,7 % A A   

– Alte mașini și aparate pentru formare sau mo
delare      

8477 51 00 – –  Pentru formarea sau reșaparea anvelopelor 
pneumatice sau pentru formarea sau modela
rea camerelor de aer 

Industrie 1,7 % A A  

8477 59 – –  Altele      

8477 59 10 – – –  Prese Industrie 1,7 % A A  

8477 59 80 – – –  Altele Industrie 1,7 % A A  
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8477 80 –  Alte mașini și aparate       

– – Mașini pentru fabricarea produselor spon
gioase sau celulare      

8477 80 11 – – –  Mașini pentru procesarea rășinilor reactive Industrie 1,7 % A A  

8477 80 19 – – –  Altele Industrie 1,7 % A A   

– –  Altele      

8477 80 91 – – –  Mașini de fragmentare Industrie 1,7 % A A  

8477 80 93 – – –  Amestecătoare, malaxoare și agitatoare Industrie 1,7 % A A  

8477 80 95 – – –  Mașini de tăiat și mașini de despicat Industrie 1,7 % A A  

8477 80 99 – – –  Altele Industrie 1,7 % A A  

8477 90 –  Părți      

8477 90 10 – –  Turnate, din fontă, fier sau oțel Industrie 1,7 % A A  

8477 90 80 – –  Altele Industrie 1,7 % A A  

8478 Mașini și aparate pentru prepararea sau prelucra
rea tutunului, nedenumite și necuprinse în altă 
parte în acest capitol      

8478 10 00 –  Mașini și aparate Industrie 1,7 % A A  

8478 90 00 –  Părți Industrie 1,7 % A A  
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8479 Mașini și aparate mecanice cu funcție proprie, ne
denumite și necuprinse în altă parte în acest capi
tol      

8479 10 00 – Mașini și aparate pentru lucrări publice, con
strucții sau activități similare 

Industrie Scutire A A  

8479 20 00 – Mașini și aparate pentru extracția sau prepara
rea grăsimilor sau uleiurilor vegetale stabile sau 
animale 

Industrie 1,7 % A A  

8479 30 –  Prese pentru fabricarea panourilor din particule 
sau din fibre de lemn sau din alte materiale 
lemnoase și alte mașini și aparate pentru prelu
crarea lemnului sau a plutei      

8479 30 10 – –  Prese Industrie 1,7 % A A  

8479 30 90 – –  Altele Industrie 1,7 % A A  

8479 40 00 – Mașini pentru fabricarea frânghiilor sau cabluri
lor 

Industrie 1,7 % A A  

8479 50 00 –  Roboți industriali nedenumiți și necuprinși în 
altă parte 

Industrie 1,7 % A A  

8479 60 00 –  Aparate pentru răcirea aerului prin evaporare Industrie 1,7 % A A   

–  Pasarele de îmbarcare a pasagerilor      

8479 71 00 – –  De tipul celor utilizate în aeroporturi Industrie 1,7 % A A  

8479 79 00 – –  Altele Industrie 1,7 % A A   

–  Alte mașini și aparate      

8479 81 00 – – Pentru prelucrarea metalelor, inclusiv mași
nile de bobinat pentru înfășurările electrice 

Industrie 1,7 % A A  
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8479 82 00 – – Pentru amestecare, malaxare, concasare, spar
gere, măcinare, cernere, omogenizare, emul
sionare sau agitare 

Industrie 1,7 % A A  

8479 89 – –  Altele      

8479 89 30 – – –  Susținător mobil hidraulic pentru mine Industrie 1,7 % A A  

8479 89 60 – – –  Aparate numite de „gresare centralizată” Industrie 1,7 % A A  

8479 89 97 – – –  Altele Industrie 1,7 % A A  

8479 90 –  Părți      

8479 90 20 – –  Turnate, din fontă, fier sau oțel Industrie 1,7 % A A  

8479 90 80 – –  Altele Industrie 1,7 % A A  

8480 Rame pentru forme de turnătorie; plăci de bază 
pentru forme; modele pentru forme; forme pentru 
metale (altele decât lingotierele), pentru carburi 
metalice, sticlă, materiale minerale, cauciuc sau 
materiale plastice      

8480 10 00 –  Rame pentru forme de turnătorie Industrie 1,7 % A A  

8480 20 00 –  Plăci de bază pentru forme Industrie 1,7 % A A  

8480 30 –  Modele pentru forme      

8480 30 10 – –  Din lemn Industrie 1,7 % A A  

8480 30 90 – –  Altele Industrie 2,7 % A A  
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– Forme pentru metale sau pentru carburi meta
lice      

8480 41 00 – – Pentru turnare prin injecție sau prin compri
mare 

Industrie 1,7 % A A  

8480 49 00 – –  Altele Industrie 1,7 % A A  

8480 50 00 –  Forme pentru sticlă Industrie 1,7 % A A  

8480 60 00 –  Forme pentru materiale minerale Industrie 1,7 % A A   

–  Forme pentru cauciuc sau materiale plastice      

8480 71 00 – – Pentru turnare prin injecție sau prin compri
mare 

Industrie 1,7 % A A  

8480 79 00 – –  Altele Industrie 1,7 % A A  

8481 Articole de robinetărie și articole similare pentru 
țevi, cazane, rezervoare, cuve și recipiente simi
lare, inclusiv reductoarele de presiune și vanele 
termostatice      

8481 10 –  Valve reductoare de presiune      

8481 10 05 – –  Combinate cu filtre sau lubrificatoare Industrie 2,2 % A A   

– –  Altele      

8481 10 19 – – –  Din fontă sau din oțel Industrie 2,2 % A A  

8481 10 99 – – –  Altele Industrie 2,2 % A A  

8481 20 –  Valve pentru transmisiile oleohidraulice sau 
pneumatice      

8481 20 10 – –  Valve pentru transmisii oleohidraulice Industrie 2,2 % A A  
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8481 20 90 – –  Valve pentru transmisii pneumatice Industrie 2,2 % A A  

8481 30 –  Clapete și supape de reținere      

8481 30 91 – –  Din fontă sau din oțel Industrie 2,2 % A A  

8481 30 99 – –  Altele Industrie 2,2 % A A  

8481 40 –  Supape (valve) de preaplin sau de siguranță      

8481 40 10 – –  Din fontă sau din oțel Industrie 2,2 % A A  

8481 40 90 – –  Altele Industrie 2,2 % A A  

8481 80 –  Alte articole de robinetărie și articole similare       

– –  Robinetărie pentru grupuri sanitare      

8481 80 11 – – –  De amestec Industrie 2,2 % A A  

8481 80 19 – – –  Altele Industrie 2,2 % A A   

– –  Robinetărie pentru radiatoare de încălzire 
centrală      

8481 80 31 – – –  Robinete termostatice Industrie 2,2 % A A  

8481 80 39 – – –  Altele Industrie 2,2 % A A  

8481 80 40 – –  Valve pentru anvelope și pentru camere de 
aer 

Industrie 2,2 % A A  

16.9.2016 
L 250/1053 

Jurnalul O
ficial al U

niunii Europene 
RO

    



NC 2014 Descriere Sector Taxe enumerate 
cu titlu indicativ 

Categoria în 
etapa eliminării 
pentru Africa 

de Sud 

Categoria în 
etapa elimi
nării pentru 

BLMNS 

Observații  

– –  Altele       

– – –  Vane de reglare      

8481 80 51 – – – –  A temperaturii Industrie 2,2 % A A  

8481 80 59 – – – –  Altele Industrie 2,2 % A A   

– – –  Altele       

– – – –  Robinete și vane cu trecere directă      

8481 80 61 – – – – –  Din fontă Industrie 2,2 % A A  

8481 80 63 – – – – –  Din oțel Industrie 2,2 % A A  

8481 80 69 – – – – –  Altele Industrie 2,2 % A A   

– – – –  Robinete cu supapă      

8481 80 71 – – – – –  Din fontă Industrie 2,2 % A A  

8481 80 73 – – – – –  Din oțel Industrie 2,2 % A A  

8481 80 79 – – – – –  Altele Industrie 2,2 % A A  

8481 80 81 – – – – Robinete cu turnant sferic, conic sau ci
lindric 

Industrie 2,2 % A A  

8481 80 85 – – – –  Robinete fluture Industrie 2,2 % A A  

8481 80 87 – – – –  Robinete cu membrană Industrie 2,2 % A A  
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8481 80 99 – – – –  Altele Industrie 2,2 % A A  

8481 90 00 –  Părți Industrie 2,2 % A A  

8482 Rulmenți cu bile, cu galeți, cu role sau cu ace      

8482 10 –  Rulmenți cu bile      

8482 10 10 – –  Al căror cel mai mare diametru exterior este 
de maximum 30 mm 

Industrie 8 % A A  

8482 10 90 – –  Altele Industrie 8 % A A  

8482 20 00 – Rulmenți cu role conice, inclusiv subansamblu
rile de conuri și role conice 

Industrie 8 % A A  

8482 30 00 –  Rulmenți cu role butoi Industrie 8 % A A  

8482 40 00 –  Rulmenți cu ace Industrie 8 % A A  

8482 50 00 –  Rulmenți cu role cilindrice Industrie 8 % A A  

8482 80 00 –  Altele, inclusiv rulmenții combinați Industrie 8 % A A   

–  Părți      

8482 91 – –  Bile, galeți, role și ace      

8482 91 10 – – –  Role conice Industrie 8 % A A  

16.9.2016 
L 250/1055 

Jurnalul O
ficial al U

niunii Europene 
RO

    



NC 2014 Descriere Sector Taxe enumerate 
cu titlu indicativ 

Categoria în 
etapa eliminării 
pentru Africa 

de Sud 

Categoria în 
etapa elimi
nării pentru 

BLMNS 

Observații 

8482 91 90 – – –  Altele Industrie 7,7 % A A  

8482 99 00 – –  Altele Industrie 8 % A A  

8483 Arbori de transmisie (inclusiv arbori cu came și 
vilbrochene) și manivele; lagăre și cuzineți; angre
naje și roți de fricțiune; șuruburi cu bile sau cu 
role; traductoare de viteză și alte variatoare, inclu
siv convertizoare de cuplu; volanți și fulii, inclusiv 
fulii cu mufle; ambreiaje și organe de cuplare, in
clusiv articulații      

8483 10 –  Arbori de transmisie (inclusiv arbori cu came și 
vilbrochene) și manivele       

– –  Manivele și vilbrochene      

8483 10 21 – – –  Turnate, din fontă, fier sau oțel Industrie 4 % A A  

8483 10 25 – – –  Din oțel forjat Industrie 4 % A A  

8483 10 29 – – –  Altele Industrie 4 % A A  

8483 10 50 – –  Arbori articulați Industrie 4 % A A  

8483 10 95 – –  Altele Industrie 4 % A A  

8483 20 00 –  Lagăre cu rulmenți încorporați Industrie 6 % A A  
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8483 30 –  Lagăre, altele decât cele cu rulmenți încorporați; 
cuzineți       

– –  Lagăre      

8483 30 32 – – –  Pentru rulmenți de toate tipurile Industrie 5,7 % A A  

8483 30 38 – – –  Altele Industrie 3,4 % A A  

8483 30 80 – –  Cuzineți Industrie 3,4 % A A  

8483 40 –  Angrenaje și roți de fricțiune, altele decât roțile 
dințate, pinioanele de lanț și alte elemente de 
transmisie prezentate separat; șuruburi cu bile 
sau cu role; traductoare de viteză și alte varia
toare, inclusiv convertizoare de cuplu       

– –  Angrenaje      

8483 40 21 – – – Roți cilindrice cu dinți drepți și cu dinți în
clinați 

Industrie 3,7 % A A  

8483 40 23 – – – Roți conice cu dinți drepți și roți conice/ci
lindrice cu dinți drepți 

Industrie 3,7 % A A  

8483 40 25 – – –  Roți melcate Industrie 3,7 % A A  

8483 40 29 – – –  Altele Industrie 3,7 % A A  

8483 40 30 – –  Șuruburi cu bile sau cu role Industrie 3,7 % A A  
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– –  Traductoare de viteză și alte variatoare      

8483 40 51 – – –  Traductoare de viteză Industrie 3,7 % A A  

8483 40 59 – – –  Altele Industrie 3,7 % A A  

8483 40 90 – –  Altele Industrie 3,7 % A A  

8483 50 –  Volanți și fulii, inclusiv fulii cu mufle      

8483 50 20 – –  Turnate, din fontă, fier sau oțel Industrie 2,7 % A A  

8483 50 80 – –  Altele Industrie 2,7 % A A  

8483 60 – Ambreiaje și organe de cuplare, inclusiv articu
lații      

8483 60 20 – –  Turnate, din fontă, fier sau oțel Industrie 2,7 % A A  

8483 60 80 – –  Altele Industrie 2,7 % A A  

8483 90 – Roți dințate și alte organe elementare de trans
misie prezentate separat; părți      

8483 90 20 – – Părți de lagăre pentru rulmenți de toate tipu
rile 

Industrie 5,7 % A A   

– –  Altele      

8483 90 81 – – –  Turnate, din fontă, fier sau oțel Industrie 2,7 % A A  
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8483 90 89 – – –  Altele Industrie 2,7 % A A  

8484 Garnituri de etanșare și articole similare din foi de 
metal combinate cu alte materiale sau din două 
sau mai multe straturi de metal; seturi sau sorti
mente de garnituri de etanșare și similare de com
poziții diferite prezentate în pungi, plicuri sau am
balaje similare; garnituri pentru etanșări mecanice      

8484 10 00 –  Garnituri de etanșare și articole similare din foi 
de metal combinate cu alte materiale sau din 
două sau mai multe straturi de metal 

Industrie 1,7 % A A  

8484 20 00 –  Garnituri pentru etanșări mecanice Industrie 1,7 % A A  

8484 90 00 –  Altele Industrie 1,7 % A A  

8486 Mașini și aparate utilizate numai sau în principal 
pentru fabricarea lingourilor sau plachetelor (wa
fers) sau a dispozitivelor cu semiconductori, a cir
cuitelor electronice integrate sau a dispozitivelor 
de afișare cu ecran plat; mașini și aparate mențio
nate la nota 9 litera C a capitolului 84; părți și ac
cesorii      

8486 10 00 –  Mașini și aparate pentru fabricarea lingourilor 
sau plachetelor (wafers) 

Industrie Scutire A A  

8486 20 – Mașini și aparate pentru fabricarea dispozitive
lor cu semiconductori sau a circuitelor electro
nice integrate      

8486 20 10 – –  Mașini-unelte care acționează cu ultrasunete Industrie 3,5 % A A  
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8486 20 90 – –  Altele Industrie Scutire A A  

8486 30 – Mașini și aparate pentru fabricarea dispozitive
lor de afișare cu ecran plat      

8486 30 10 – –  Aparate pentru depunerea chimică a vaporilor 
pe substraturi pentru dispozitive de afișare 
cu cristale lichide (LCD) 

Industrie Scutire A A  

8486 30 30 – –  Aparate pentru gravarea uscată pe substraturi 
pentru dispozitive de afișare cu cristale li
chide (LCD) 

Industrie Scutire A A  

8486 30 50 – – Aparate pentru depunerea fizică prin bom
bardare cu ioni („sputtering”) pe substraturi 
pentru dispozitive de afișare cu cristale li
chide (LCD) 

Industrie Scutire A A  

8486 30 90 – –  Altele Industrie Scutire A A  

8486 40 00 –  Mașini și aparate menționate la nota 9 litera C 
a capitolului 84 

Industrie Scutire A A  

8486 90 –  Părți și accesorii      

8486 90 10 – –  Portscule și filiere cu declanșare automată; 
portpiese 

Industrie 1,2 % A A   

– –  Altele      

8486 90 20 – – –  Părți de filiere pentru acoperirea cu emulsii 
de rășini fotosensibile a substraturilor pen
tru afișaj cu cristale lichide (LCD) 

Industrie Scutire A A  

8486 90 30 – – – Părți de mașini de debavurat pentru curăți
rea firelor metalice a dispozitivelor cu se
miconductori înainte de etapa tehnologică 
de electrodepunere 

Industrie Scutire A A  16.9.2016 
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8486 90 40 – – –  Părți de aparate pentru depunerea fizică 
prin bombardare cu ioni („sputtering”) pe 
substraturi pentru dispozitive de afișare cu 
cristale lichide (LCD) 

Industrie Scutire A A  

8486 90 50 – – – Părți și accesorii ale aparatelor pentru gra
varea uscată pe substraturi pentru dispozi
tive de afișare cu cristale lichide (LCD) 

Industrie Scutire A A  

8486 90 60 – – – Părți și accesorii ale aparatelor pentru de
punerea chimică a vaporilor pe substraturi 
pentru dispozitive de afișare cu cristale li
chide (LCD) 

Industrie Scutire A A  

8486 90 70 – – –  Părți și accesorii pentru mașini-unelte care 
acționează cu ultrasunete 

Industrie 1,2 % A A  

8486 90 90 – – –  Altele Industrie Scutire A A  

8487 Părți de mașini sau de aparate, nedenumite și ne
cuprinse în altă parte în acest capitol, fără cone
xiuni electrice, părți izolate electric, bobinaje, con
tacte sau alte elemente caracteristice electrice      

8487 10 –  Elice pentru nave și paletele acestora      

8487 10 10 – –  Din bronz Industrie 1,7 % A A  

8487 10 90 – –  Altele Industrie 1,7 % A A  

8487 90 –  Altele      

8487 90 40 – –  Din fontă Industrie 1,7 % A A  
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– –  Din fier sau oțel      

8487 90 51 – – –  Turnate din oțel Industrie 1,7 % A A  

8487 90 57 – – –  Forjate în matriță deschisă sau forjate în 
matriță închisă, din fier sau oțel 

Industrie 1,7 % A A  

8487 90 59 – – –  Altele Industrie 1,7 % A A  

8487 90 90 – –  Altele Industrie 1,7 % A A  

85 CAPITOLUL 85 – MAȘINI, APARATE ȘI ECHIPA
MENTE ELECTRICE ȘI PĂRȚI ALE ACESTORA; 
APARATE DE ÎNREGISTRAT SAU DE REPRODUS 
SUNETUL, APARATE DE TELEVIZIUNE DE ÎNRE
GISTRAT SAU DE REPRODUS IMAGINE ȘI SU
NET; PĂRȚI ȘI ACCESORII ALE ACESTOR APA
RATE      

8501 Motoare și generatoare electrice, cu excepția gru
purilor electrogene      

8501 10 –  Motoare de o putere de maximum 37,5 W      

8501 10 10 – – Motoare sincrone de o putere de maxi
mum 18 W 

Industrie 4,7 % A A   

– –  Altele      

8501 10 91 – – –  Motoare universale Industrie 2,7 % A A  

8501 10 93 – – –  Motoare de curent alternativ Industrie 2,7 % A A  

8501 10 99 – – –  Motoare de curent continuu Industrie 2,7 % A A  
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8501 20 00 –  Motoare universale de o putere peste 37,5 W Industrie 2,7 % A A   

–  Alte motoare de curent continuu; generatoare 
de curent continuu      

8501 31 00 – –  De o putere de maximum 750 W Industrie 2,7 % A A  

8501 32 00 – – De o putere de peste 750 W, dar de maxi
mum 75 kW 

Industrie 2,7 % A A  

8501 33 00 – – De o putere de peste 75 kW, dar de maxi
mum 375 kW 

Industrie 2,7 % A A  

8501 34 00 – –  De o putere de peste 375 kW Industrie 2,7 % A A  

8501 40 –  Alte motoare de curent alternativ monofazate      

8501 40 20 – –  De o putere de maximum 750 W Industrie 2,7 % A A  

8501 40 80 – –  De o putere de peste 750 W Industrie 2,7 % A A   

–  Alte motoare de curent alternativ polifazate      

8501 51 00 – –  De o putere de maximum 750 W Industrie 2,7 % A A  

8501 52 – – De o putere de peste 750 W, dar de maxi
mum 75 kW      

8501 52 20 – – – De o putere de peste 750 W, dar de maxi
mum 7,5 kW 

Industrie 2,7 % A A  
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8501 52 30 – – – De o putere de peste 7,5 kW, dar de maxi
mum 37 kW 

Industrie 2,7 % A A  

8501 52 90 – – – De o putere de peste 37 kW, dar de maxi
mum 75 kW 

Industrie 2,7 % A A  

8501 53 – –  De o putere de peste 75 kW      

8501 53 50 – – –  Motoare de tracțiune Industrie 2,7 % A A   

– – –  Altele, de o putere      

8501 53 81 – – – – De peste 75 kW, dar de maxi
mum 375 kW 

Industrie 2,7 % A A  

8501 53 94 – – – – De peste 375 kW, dar de maxi
mum 750 kW 

Industrie 2,7 % A A  

8501 53 99 – – – –  De peste 750 kW Industrie 2,7 % A A   

–  Generatoare de curent alternativ (alternatoare)      

8501 61 – –  De o putere de maximum 75 kVA      

8501 61 20 – – –  De o putere de maximum 7,5 kVA Industrie 2,7 % A A  

8501 61 80 – – – De o putere de peste 7,5 kVA, dar de ma
ximum 75 kVA 

Industrie 2,7 % A A  

8501 62 00 – – De o putere de peste 75 kVA, dar de maxi
mum 375 kVA 

Industrie 2,7 % A A  
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8501 63 00 – – De o putere de peste 375 kVA, dar de maxi
mum 750 kVA 

Industrie 2,7 % A A  

8501 64 00 – –  De o putere de peste 750 kVA Industrie 2,7 % A A  

8502 Grupuri electrogene și convertizoare rotative elec
trice       

–  Grupuri electrogene cu motor cu piston cu 
aprindere prin compresie (motoare diesel sau 
semi-diesel)      

8502 11 – –  De o putere de maximum 75 kVA      

8502 11 20 – – –  De o putere de maximum 7,5 kVA Industrie 2,7 % A A  

8502 11 80 – – – De o putere de peste 7,5 kVA, dar de ma
ximum 75 kVA 

Industrie 2,7 % A A  

8502 12 00 – – De o putere de peste 75 kVA, dar de maxi
mum 375 kVA 

Industrie 2,7 % A A  

8502 13 – –  De o putere de peste 375 kVA      

8502 13 20 – – – De o putere de peste 375 kVA, dar de ma
ximum 750 kVA 

Industrie 2,7 % A A  

8502 13 40 – – – De o putere de peste 750 kVA, dar de ma
ximum 2 000 kVA 

Industrie 2,7 % A A  

8502 13 80 – – –  De o putere de peste 2 000 kVA Industrie 2,7 % A A  
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8502 20 –  Grupuri electrogene cu motor cu piston cu 
aprindere prin scânteie (motoare cu explozie)      

8502 20 20 – –  De o putere de maximum 7,5 kVA Industrie 2,7 % A A  

8502 20 40 – – De o putere de peste 7,5 kVA, dar de maxi
mum 375 kVA 

Industrie 2,7 % A A  

8502 20 60 – – De o putere de peste 375 kVA, dar de maxi
mum 750 kVA 

Industrie 2,7 % A A  

8502 20 80 – –  De o putere de peste 750 kVA Industrie 2,7 % A A   

–  Alte grupuri electrogene      

8502 31 00 – –  Eoliene Industrie 2,7 % A A  

8502 39 – –  Altele      

8502 39 20 – – –  Turbogeneratoare Industrie 2,7 % A A  

8502 39 80 – – –  Altele Industrie 2,7 % A A  

8502 40 00 –  Convertizoare rotative electrice Industrie 2,7 % A A  

8503 00 Părți care pot fi recunoscute ca fiind destinate ex
clusiv sau în principal mașinilor de la pozi
țiile 8501 sau 8502      

8503 00 10 –  Frete nemagnetizate Industrie 2,7 % A A  
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–  Altele      

8503 00 91 – –  Turnate, din fontă, fier sau oțel Industrie 2,7 % A A  

8503 00 99 – –  Altele Industrie 2,7 % A A  

8504 Transformatoare electrice, convertizoare statice 
(de exemplu redresoare), bobine de reactanță și de 
inductanță      

8504 10 –  Balasturi pentru lămpi sau tuburi cu descărcare      

8504 10 20 – –  Bobine de reactanță, inclusiv cele cuplate cu 
un condensator 

Industrie 3,7 % A A  

8504 10 80 – –  Altele Industrie 3,7 % A A   

–  Transformatoare cu dielectric lichid      

8504 21 00 – –  De o putere de maximum 650 kVA Industrie 3,7 % A A  

8504 22 – – De o putere de peste 650 kVA, dar de maxi
mum 10 000 kVA      

8504 22 10 – – – De o putere de peste 650 kVA, dar de ma
ximum 1 600 kVA 

Industrie 3,7 % A A  

8504 22 90 – – –  De o putere de peste 1 600 kVA, dar de 
maximum 10 000 kVA 

Industrie 3,7 % A A  

8504 23 00 – –  De o putere de peste 10 000 kVA Industrie 3,7 % A A  
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–  Alte transformatoare      

8504 31 – –  De o putere de maximum 1 kVA       

– – –  Transformatoare de măsură      

8504 31 21 – – – –  Pentru măsurarea tensiunii Industrie 3,7 % A A  

8504 31 29 – – – –  Altele Industrie 3,7 % A A  

8504 31 80 – – –  Altele Industrie 3,7 % A A  

8504 32 00 – – De o putere de peste 1 kVA, dar de maxi
mum 16 kVA 

Industrie 3,7 % A A  

8504 33 00 – – De o putere de peste 16 kVA, dar de maxi
mum 500 kVA 

Industrie 3,7 % A A  

8504 34 00 – –  De o putere de peste 500 kVA Industrie 3,7 % A A  

8504 40 –  Convertizoare statice      

8504 40 30 – – De tipul celor folosite la aparate de telecomu
nicații, mașini de prelucrare automată a date
lor și unități ale acestora 

Industrie Scutire A A   

– –  Altele      

8504 40 55 – – –  Încărcătoare de acumulatoare Industrie 3,3 % A A   

– – –  Altele      

8504 40 82 – – – –  Redresoare Industrie 3,3 % A A  
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– – – –  Onduloare (invertoare)      

8504 40 84 – – – – –  De o putere de maximum 7,5 kVA Industrie 3,3 % A A  

8504 40 88 – – – – –  De o putere de peste 7,5 kVA Industrie 3,3 % A A  

8504 40 90 – – – –  Altele Industrie 3,3 % A A  

8504 50 –  Alte bobine de reactanță și de inductanță      

8504 50 20 – – De tipul celor folosite la aparatele de teleco
municații și pentru alimentarea cu energie 
a mașinilor de prelucrare automată a datelor 
și unități ale acestora 

Industrie Scutire A A  

8504 50 95 – –  Altele Industrie 3,7 % A A  

8504 90 –  Părți       

– –  De transformatoare, bobine de reactanță și 
de inductanță      

8504 90 05 – – – Subansambluri electronice pentru produ
sele de la subpoziția 8504 50 20 

Industrie Scutire A A   

– – –  Altele      

8504 90 11 – – – –  Miezuri de ferită Industrie 2,2 % A A  

8504 90 18 – – – –  Altele Industrie 2,2 % A A  
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de Sud 
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nării pentru 

BLMNS 

Observații  

– –  De convertizoare statice      

8504 90 91 – – – Subansambluri electronice pentru produ
sele de la subpoziția 8504 40 30 

Industrie Scutire A A  

8504 90 99 – – –  Altele Industrie 2,2 % A A  

8505 Electromagneți; magneți permanenți și articole 
destinate să devină magneți permanenți după 
magnetizare; platouri, mandrine și dispozitive 
magnetice sau electromagnetice similare pentru fi
xare; cuplaje, ambreiaje, schimbătoare de viteză și 
frâne electromagnetice; capete de ridicare electro
magnetice       

– Magneți permanenți și articole destinate să de
vină magneți permanenți după magnetizare      

8505 11 00 – –  Din metal Industrie 2,2 % A A  

8505 19 – –  Altele      

8505 19 10 – – –  Magneți permanenți din ferită aglomerată Industrie 2,2 % A A  

8505 19 90 – – –  Altele Industrie 2,2 % A A  

8505 20 00 –  Cuplaje, ambreiaje, schimbătoare de viteză și 
frâne electromagnetice 

Industrie 2,2 % A A  

8505 90 –  Altele, inclusiv părți      

8505 90 20 – – Electromagneți; platouri, mandrine și dispo
zitive magnetice sau electromagnetice simi
lare pentru fixare 

Industrie 1,8 % A A  
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8505 90 50 – –  Capete de ridicare electromagnetice Industrie 2,2 % A A  

8505 90 90 – –  Părți Industrie 1,8 % A A  

8506 Pile și baterii de pile electrice      

8506 10 –  Cu bioxid de mangan       

– –  Alcaline      

8506 10 11 – – –  Pile cilindrice Industrie 4,7 % A A  

8506 10 18 – – –  Altele Industrie 4,7 % A A   

– –  Altele      

8506 10 91 – – –  Pile cilindrice Industrie 4,7 % A A  

8506 10 98 – – –  Altele Industrie 4,7 % A A  

8506 30 00 –  Cu oxid de mercur Industrie 4,7 % A A  

8506 40 00 –  Cu oxid de argint Industrie 4,7 % A A  

8506 50 –  Cu litiu      

8506 50 10 – –  Pile cilindrice Industrie 4,7 % A A  

8506 50 30 – –  Pile buton Industrie 4,7 % A A  

8506 50 90 – –  Altele Industrie 4,7 % A A  
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8506 60 00 –  Cu aer-zinc Industrie 4,7 % A A  

8506 80 –  Alte pile și baterii de pile      

8506 80 05 – –  Baterii uscate cu zinc-carbon, cu tensiunea de 
minimum 5,5 V, dar de maximum 6,5 V 

Industrie Scutire A A  

8506 80 80 – –  Altele Industrie 4,7 % A A  

8506 90 00 –  Părți Industrie 4,7 % A A  

8507 Acumulatoare electrice, inclusiv separatoarele lor, 
chiar de formă pătrată sau dreptunghiulară      

8507 10 – Cu plumb, de tipul celor utilizate pentru dema
rarea motoarelor cu piston      

8507 10 20 – –  Care funcționează cu electrolit lichid Industrie 3,7 % A A  

8507 10 80 – –  Altele Industrie 3,7 % A A  

8507 20 –  Alte acumulatoare cu plumb      

8507 20 20 – –  Care funcționează cu electrolit lichid Industrie 3,7 % A A  

8507 20 80 – –  Altele Industrie 3,7 % A A  

8507 30 –  Cu nichel-cadmiu      

8507 30 20 – –  Închise ermetic Industrie 2,6 % A A  

8507 30 80 – –  Altele Industrie 2,6 % A A  

8507 40 00 –  Cu nichel-fier Industrie 2,7 % A A  
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8507 50 00 –  Cu hidrură de nichel-metal Industrie 2,7 % A A  

8507 60 00 –  Cu ioni de litiu Industrie 2,7 % A A  

8507 80 00 –  Alte acumulatoare Industrie 2,7 % A A  

8507 90 –  Părți      

8507 90 30 – –  Separatoare Industrie 2,7 % A A  

8507 90 80 – –  Altele Industrie 2,7 % A A  

8508 Aspiratoare       

–  Cu motor electric încorporat      

8508 11 00 – –  De o putere de maximum 1 500 W și având 
un sac pentru colectarea prafului sau un alt 
recipient de maximum 20 l 

Industrie 2,2 % A A  

8508 19 00 – –  Altele Industrie 1,7 % A A  

8508 60 00 –  Alte aspiratoare Industrie 1,7 % A A  

8508 70 00 –  Părți Industrie 1,7 % A A  

8509 Aparate electromecanice cu motor electric încor
porat, de uz casnic, altele decât aspiratoarele de la 
poziția 8508      

8509 40 00 – Aparate de tocat și amestecat alimente; storcă
toare de fructe și de legume 

Industrie 2,2 % A A  

8509 80 00 –  Alte aparate Industrie 2,2 % A A  
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8509 90 00 –  Părți Industrie 2,2 % A A  

8510 Mașini de ras, de tuns și mașini de epilat, cu mo
tor electric încorporat      

8510 10 00 –  Mașini de ras Industrie 2,2 % A A  

8510 20 00 –  Mașini de tuns Industrie 2,2 % A A  

8510 30 00 –  Mașini de epilat Industrie 2,2 % A A  

8510 90 00 –  Părți Industrie 2,2 % A A  

8511 Aparate și dispozitive electrice de aprindere sau 
de pornire pentru motoare cu aprindere prin 
scânteie sau prin compresie (de exemplu, magne
touri, dinamuri-magnetou, bobine de aprindere, 
bujii de aprindere sau de încălzire, demaroare); ge
neratoare (de exemplu, dinamuri, alternatoare) și 
conjunctoare-disjunctoare utilizate cu aceste mo
toare      

8511 10 00 –  Bujii de aprindere Industrie 3,2 % A A  

8511 20 00 – Magnetouri; dinamuri-magnetou; volanți mag
netici 

Industrie 3,2 % A A  

8511 30 00 –  Distribuitori; bobine de aprindere Industrie 3,2 % A A  

8511 40 00 –  Demaroare, chiar funcționând ca generatoare Industrie 3,2 % A A  
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8511 50 00 –  Alte generatoare Industrie 3,2 % A A  

8511 80 00 –  Alte aparate și dispozitive Industrie 3,2 % A A  

8511 90 00 –  Părți Industrie 3,2 % A A  

8512 Aparate electrice de iluminat sau de semnalizare 
(cu excepția articolelor de la poziția 8539), ștergă
toare de parbriz, dispozitive antijivraj și de deza
burire, electrice, de tipul celor utilizate pentru bi
ciclete, motociclete sau autovehicule      

8512 10 00 –  Aparate de iluminat sau de semnalizare vizuală 
de tipul celor utilizate pentru biciclete 

Industrie 2,7 % A A  

8512 20 00 – Alte aparate de iluminat sau de semnalizare vi
zuală 

Industrie 2,7 % A A  

8512 30 –  Aparate de semnalizare acustică      

8512 30 10 – –  Avertizoare electrice antifurt de tipul utilizat 
pentru autovehicule 

Industrie 2,2 % A A  

8512 30 90 – –  Altele Industrie 2,7 % A A  

8512 40 00 –  Ștergătoare de parbriz, dispozitive antijivraj și 
dispozitive de dezaburire 

Industrie 2,7 % A A  

8512 90 –  Părți      

8512 90 10 – –  De aparate de la subpoziția 8512 30 10 Industrie 2,2 % A A  

8512 90 90 – –  Altele Industrie 2,7 % A A  
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Observații 

8513 Lămpi electrice portabile, care funcționează cu 
ajutorul sursei proprii de energie (de exemplu, cu 
pile, cu acumulatoare, electromagnetice), altele de
cât aparatele de iluminat de la poziția 8512      

8513 10 00 –  Lămpi Industrie 5,7 % A A  

8513 90 00 –  Părți Industrie 5,7 % A A  

8514 Furnale și cuptoare electrice industriale sau de la
borator, inclusiv cele care funcționează prin in
ducție sau prin pierderi prin dielectric; alte aparate 
industriale sau de laborator pentru tratarea ter
mică a materialelor prin inducție sau prin pierderi 
prin dielectric      

8514 10 –  Furnale și cuptoare cu rezistență electrică (cu 
încălzire indirectă)      

8514 10 10 – – Cuptoare pentru brutărie, patiserie sau pen
tru biscuiți 

Industrie 2,2 % A A  

8514 10 80 – –  Altele Industrie 2,2 % A A  

8514 20 – Furnale și cuptoare care funcționează prin in
ducție sau prin pierderi prin dielectric      

8514 20 10 – –  Care funcționează prin inducție Industrie 2,2 % A A  

8514 20 80 – – Care funcționează prin pierderi prin dielec
tric 

Industrie 2,2 % A A  

8514 30 00 –  Alte furnale și cuptoare Industrie 2,2 % A A  

8514 40 00 – Alte aparate pentru tratarea termică a materiale
lor prin inducție sau prin pierderi prin dielec
tric 

Industrie 2,2 % A A  

8514 90 00 –  Părți Industrie 2,2 % A A  
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8515 Mașini și aparate electrice pentru lipire sau sudare 
(chiar pentru tăiat, inclusiv cele cu gaz încălzite 
electric) sau care funcționează cu laser sau cu alte 
fascicule de lumină sau de fotoni, cu ultrasunete, 
cu fascicule de electroni, cu impulsuri magnetice 
sau cu jet de plasmă; mașini și aparate electrice 
pentru pulverizarea la cald a metalelor sau a mate
rialelor metaloceramice       

–  Mașini și aparate pentru lipirea tare sau moale      

8515 11 00 – –  Ciocane și pistoale de lipit Industrie 2,7 % A A  

8515 19 00 – –  Altele Industrie 2,7 % A A   

–  Mașini și aparate pentru sudarea metalelor prin 
rezistență      

8515 21 00 – –  Complet sau parțial automatizate Industrie 2,7 % A A  

8515 29 00 – –  Altele Industrie 2,7 % A A   

–  Mașini și aparate pentru sudarea metalelor cu 
arc electric sau cu jet de plasmă      

8515 31 00 – –  Complet sau parțial automatizate Industrie 2,7 % A A  

8515 39 – –  Altele       

– – –  Manuale, cu electrozi înveliți, cuprinzând 
dispozitivele de sudare      

8515 39 13 – – – –  Un transformator Industrie 2,7 % A A  
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8515 39 18 – – – –  Un generator sau un convertizor rotativ 
sau un convertizor static sau un redre
sor 

Industrie 2,7 % A A  

8515 39 90 – – –  Altele Industrie 2,7 % A A  

8515 80 –  Alte mașini și aparate      

8515 80 10 – –  Pentru tratamentul metalelor Industrie 2,7 % A A  

8515 80 90 – –  Altele Industrie 2,7 % A A  

8515 90 00 –  Părți Industrie 2,7 % A A  

8516 Încălzitoare de apă, instantanee sau cu stocare și 
termoplonjoare electrice; aparate electrice pentru 
încălzirea încăperilor, a solului sau pentru utilizări 
similare; aparate electrotermice pentru coafură (de 
exemplu, uscătoare de păr, căști pentru coafură, 
ondulatoare) sau pentru uscarea mâinilor; fiare 
electrice de călcat; alte aparate electrotermice pen
tru uz casnic; rezistențe încălzitoare, altele decât 
cele de la poziția 8545      

8516 10 –  Încălzitoare de apă și termoplonjoare electrice      

8516 10 11 – –  Instantanee Industrie 2,7 % A A  

8516 10 80 – –  Altele Industrie 2,7 % A A   

–  Aparate electrice pentru încălzirea încăperilor, 
a podelelor sau pentru utilizări similare      

8516 21 00 – –  Radiatoare cu acumulare de căldură Industrie 2,7 % A A  
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8516 29 – –  Altele      

8516 29 10 – – – Radiatoare care funcționează prin circula
rea unui lichid 

Industrie 2,7 % A A  

8516 29 50 – – – Radiatoare care funcționează prin convec
ție 

Industrie 2,7 % A A   

– – –  Altele      

8516 29 91 – – – –  Cu ventilator încorporat Industrie 2,7 % A A  

8516 29 99 – – – –  Altele Industrie 2,7 % A A   

– Aparate electrotermice pentru coafură sau pen
tru uscarea mâinilor      

8516 31 00 – –  Uscătoare de păr Industrie 2,7 % A A  

8516 32 00 – –  Alte aparate pentru coafură Industrie 2,7 % A A  

8516 33 00 – –  Aparate pentru uscarea mâinilor Industrie 2,7 % A A  

8516 40 00 –  Fiare electrice de călcat Industrie 2,7 % A A  

8516 50 00 –  Cuptoare cu microunde Industrie 5 % A A  

8516 60 –  Alte cuptoare, mașini de gătit, reșouri (inclusiv 
plitele de gătit), grătare și rotisoare      

8516 60 10 – –  Mașini de gătit Industrie 2,7 % A A  
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8516 60 50 – –  Reșouri (inclusiv plitele de gătit) Industrie 2,7 % A A  

8516 60 70 – –  Grătare și rotisoare Industrie 2,7 % A A  

8516 60 80 – –  Cuptoare pentru a fi încastrate Industrie 2,7 % A A  

8516 60 90 – –  Altele Industrie 2,7 % A A   

–  Alte aparate electrotermice      

8516 71 00 – – Aparate pentru prepararea cafelei sau a ceaiu
lui 

Industrie 2,7 % A A  

8516 72 00 – –  Prăjitoare de pâine Industrie 2,7 % A A  

8516 79 – –  Altele      

8516 79 20 – – –  Friteuze Industrie 2,7 % A A  

8516 79 70 – – –  Altele Industrie 2,7 % A A  

8516 80 –  Rezistențe electrice încălzitoare      

8516 80 20 – –  Montate pe un suport simplu din material 
izolant 

Industrie 2,7 % A A  

8516 80 80 – –  Altele Industrie 2,7 % A A  

8516 90 00 –  Părți Industrie 2,7 % A A  
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8517 Aparate telefonice pentru beneficiari, inclusiv tele
foanele pentru rețeaua de telefonie mobilă și pen
tru alte rețele fără fir; alte aparate pentru transmi
sia sau recepția vocii, a imaginii sau a altor date, 
inclusiv aparatele pentru comunicație, în rețele cu 
sau fără fir (cum ar fi o rețea locală sau o rețea de 
mare suprafață), altele decât aparatele de transmi
sie sau recepție de la pozițiile 8443, 8525, 8527 
sau 8528       

–  Aparate telefonice pentru beneficiari, inclusiv 
telefoanele pentru rețeaua de telefonie mobilă și 
pentru alte rețele fără fir      

8517 11 00 – –  Aparate telefonice pentru beneficiari, pentru 
telefonie prin fir, cu receptor fără fir 

Industrie Scutire A A  

8517 12 00 – –  Telefoane pentru rețeaua de telefonie mobilă 
și pentru alte rețele fără fir 

Industrie Scutire A A  

8517 18 00 – –  Altele Industrie Scutire A A   

– Alte aparate pentru transmisia sau recepția vo
cii, a imaginii sau a altor date, inclusiv aparatele 
pentru comunicație, în rețele cu sau fără fir 
(cum ar fi o rețea locală sau o rețea de mare su
prafață)      

8517 61 00 – –  Stații de bază Industrie Scutire A A  

8517 62 00 – – Aparate pentru recepția, conversia și transmi
sia sau regenerarea vocii, a imaginii sau a al
tor date, inclusiv aparatele pentru comutare 
(switch) și rutare (router) 

Industrie Scutire A A  

16.9.2016 
L 250/1081 

Jurnalul O
ficial al U

niunii Europene 
RO

    



NC 2014 Descriere Sector Taxe enumerate 
cu titlu indicativ 

Categoria în 
etapa eliminării 
pentru Africa 

de Sud 

Categoria în 
etapa elimi
nării pentru 

BLMNS 

Observații 

8517 69 – –  Altele      

8517 69 10 – – –  Videofoane Industrie Scutire A A  

8517 69 20 – – –  Interfoane Industrie Scutire A A   

– – –  Aparate de recepție pentru radiotelefonie 
sau radiotelegrafie      

8517 69 31 – – – –  Receptoare portabile pentru apelare, 
alertare sau de căutare a persoanelor 

Industrie Scutire A A  

8517 69 39 – – – –  Altele Industrie 9,3 % A A  

8517 69 90 – – –  Altele Industrie Scutire A A  

8517 70 –  Părți       

– – Antene și reflectoare de antene de toate tipu
rile; părți care se utilizează împreună cu 
aceste articole      

8517 70 11 – – – Antene destinate aparatelor de radiotelefo
nie sau de radiotelegrafie 

Industrie Scutire A A  

8517 70 15 – – –  Antene telescopice și de tip vergea pentru 
aparatele portabile și pentru aparatele de 
instalat în autovehicule 

Industrie 5 % A A  

8517 70 19 – – –  Altele Industrie 3,6 % A A  

8517 70 90 – –  Altele Industrie Scutire A A  
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8518 Microfoane și suporturile lor; difuzoare, chiar 
montate în carcasele lor; căști de ascultare, care se 
pun pe cap și care se introduc în ureche, chiar 
combinate cu un microfon și ansambluri sau se
turi formate dintr-un microfon și unul sau mai 
multe difuzoare; amplificatoare electrice de audio
frecvență; aparate electrice de amplificare a sunetu
lui      

8518 10 –  Microfoane și suporturile lor      

8518 10 30 – – Microfoane care au o bandă de frecvență în
tre 300 Hz și 3,4 kHz, cu un diametru de 
maximum 10 mm și o grosime de maxi
mum 3 mm, utilizate în telecomunicații 

Industrie Scutire A A  

8518 10 95 – –  Altele Industrie 2,5 % A A   

–  Difuzoare chiar montate în carcasă      

8518 21 00 – –  Difuzoare individuale montate în carcasă Industrie 4,5 % A A  

8518 22 00 – – Difuzoare multiple montate în aceeași car
casă 

Industrie 4,5 % A A  

8518 29 – –  Altele      

8518 29 30 – – – Difuzoare care au o bandă de frecvență în
tre 300 Hz și 3,4 kHz cu un diametru de 
maximum 50 mm, utilizate în telecomuni
cații 

Industrie Scutire A A  

16.9.2016 
L 250/1083 

Jurnalul O
ficial al U

niunii Europene 
RO

    



NC 2014 Descriere Sector Taxe enumerate 
cu titlu indicativ 

Categoria în 
etapa eliminării 
pentru Africa 

de Sud 

Categoria în 
etapa elimi
nării pentru 

BLMNS 

Observații 

8518 29 95 – – –  Altele Industrie 3 % A A  

8518 30 –  Căști de ascultare, care se pun pe cap sau care 
se introduc în ureche, chiar combinate cu un 
microfon și ansambluri sau seturi formate 
dintr-un microfon și unul sau mai multe difu
zoare      

8518 30 20 – – Receptoare de aparate telefonice pentru bene
ficiari, pentru telefonie prin fir 

Industrie Scutire A A  

8518 30 95 – –  Altele Industrie 2 % A A  

8518 40 –  Amplificatoarele electrice de audiofrecvență      

8518 40 30 – –  Utilizate în telefonie sau pentru măsurare Industrie 3 % A A  

8518 40 80 – –  Altele Industrie 4,5 % A A  

8518 50 00 –  Aparatele electrice de amplificare a sunetului Industrie 2 % A A  

8518 90 00 –  Părți Industrie 2 % A A  

8519 Aparate de înregistrare a sunetului; aparate de re
producere a sunetului; aparate de înregistrare și 
reproducere a sunetului      

8519 20 –  Aparate care funcționează prin introducerea 
unei monede, a unei bancnote, a unui card ban
car, a unui jeton sau a altor mijloace de plată      

8519 20 10 – – Tonomate („record players”) care funcțio
nează prin introducerea unei monede sau 
a unei fise 

Industrie 6 % A A  
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NC 2014 Descriere Sector Taxe enumerate 
cu titlu indicativ 

Categoria în 
etapa eliminării 
pentru Africa 

de Sud 

Categoria în 
etapa elimi
nării pentru 

BLMNS 

Observații  

– –  Altele      

8519 20 91 – – –  Cu sistem de citire prin fascicol laser Industrie 9,5 % A A  

8519 20 99 – – –  Altele Industrie 4,5 % A A  

8519 30 00 – Pick-upuri (care nu sunt prevăzute cu amplifica
toare electrice de audiofrecvență), patefoane și 
gramofoane 

Industrie 2 % A A  

8519 50 00 – Mașini pentru recepționat și transmis mesaje te
lefonice (roboți telefonici) 

Industrie Scutire A A   

–  Alte aparate      

8519 81 – –  Care utilizează un suport magnetic, optic sau 
cu semiconductori       

– – – Aparate de reproducere a sunetului (inclu
siv cititoarele de casete), care nu au încor
porat un dispozitiv de înregistrare a sunetu
lui      

8519 81 11 – – – –  Mașini de transcris Industrie 5 % A A   

– – – –  Alte aparate de reproducere a sunetului      

8519 81 15 – – – – –  Cititor de casete, de buzunar Industrie Scutire A A   

– – – – –  Altele, cititoare de casete      

8519 81 21 – – – – – –  Cu sistem de citire analog și digital Industrie 9 % A A  
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cu titlu indicativ 
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pentru Africa 

de Sud 
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etapa elimi
nării pentru 

BLMNS 

Observații 

8519 81 25 – – – – – –  Altele Industrie 2 % A A   

– – – – –  Altele       

– – – – – – Cu sistem de citire prin fascicol la
ser      

8519 81 31 – – – – – – –  De tipul utilizat în autovehicule, 
cu discuri de un diametru de ma
xim 6,5 cm 

Industrie 9 % A A  

8519 81 35 – – – – – – –  Altele Industrie 9,5 % A A  

8519 81 45 – – – – – –  Altele Industrie 4,5 % A A   

– – –  Alte aparate      

8519 81 51 – – – – Mașini de dictat care nu pot să funcțio
neze fără o sursă de energie exterioară 

Industrie 4 % A A   

– – – – Alte aparate de înregistrare și de repro
ducere a sunetului, pe bandă magnetică       

– – – – –  Cu casete       

– – – – – –  Cu amplificator și unul sau mai 
multe difuzoare, încorporate      

8519 81 55 – – – – – – – Având posibilitatea să funcțio
neze fără sursă de energie exte
rioară 

Industrie Scutire A A  

8519 81 61 – – – – – – –  Altele Industrie 2 % A A  
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Observații 

8519 81 65 – – – – – –  De buzunar Industrie Scutire A A  

8519 81 75 – – – – – –  Altele Industrie 2 % A A   

– – – – –  Altele      

8519 81 81 – – – – – –  Care utilizează benzi magnetice pe 
bobine și care permit înregistrarea 
sau reproducerea sunetului, fie pe 
o singură viteză de 19 cm/s, fie cu 
mai multe viteze, în care este cu
prinsă viteza de 19 cm/s și mai 
multe viteze mai mici 

Industrie 2 % A A  

8519 81 85 – – – – – –  Altele Industrie 7 % A A  

8519 81 95 – – – –  Altele Industrie 2 % A A  

8519 89 – –  Altele       

– – –  Aparate de reproducere a sunetului, care 
nu încorporează un dispozitiv de înregis
trare a sunetului      

8519 89 11 – – – – Aparate de redare a sunetului, altele de
cât cele de la subpoziția 8519 20 

Industrie 2 % A A  

8519 89 15 – – – –  Mașini de transcris Industrie 5 % A A  

8519 89 19 – – – –  Altele Industrie 4,5 % A A  

8519 89 90 – – –  Altele Industrie 2 % A A  
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Observații 

8521 Aparate de înregistrare sau de reproducere video
fonică, chiar încorporând un receptor de semnale 
videofonice      

8521 10 –  Cu bandă magnetică      

8521 10 20 – –  De o lățime de maximum 1,3 cm și a căror 
viteză de rulare este de maximum 50 mm pe 
secundă 

Industrie 14 % A A  

8521 10 95 – –  Altele Industrie 8 % A A  

8521 90 00 –  Altele Industrie 13,9 % A A  

8522 Părți și accesorii care pot fi recunoscute ca fiind 
destinate exclusiv sau în principal aparatelor de la 
poziția 8519 sau 8521      

8522 10 00 –  Doze de pick-up Industrie 4 % A A  

8522 90 –  Altele      

8522 90 30 – –  Ace sau vârfuri; diamante, safire și alte pietre 
prețioase sau semiprețioase (naturale, sinte
tice sau reconstituite) pentru ace sau vârfuri, 
montate sau nu 

Industrie Scutire A A   

– –  Altele       

– – –  Subansambluri electronice      

8522 90 41 – – – – Pentru produsele de la subpozi
ția 8519 50 00 

Industrie Scutire A A  

8522 90 49 – – – –  Altele Industrie 4 % A A  
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pentru Africa 

de Sud 
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etapa elimi
nării pentru 

BLMNS 

Observații 

8522 90 70 – – – Subansamble pentru casetofoane tip mo
nocasetă fără amplificator de audiofrec
vență, de o grosime totală de maxi
mum 53 mm, de tipul celor utilizate pen
tru fabricarea aparatelor de înregistrare și 
redare a sunetului 

Industrie Scutire A A  

8522 90 80 – – –  Altele Industrie 4 % A A  

8523 Discuri, benzi, dispozitive de stocare remanentă 
a datelor pe bază de semiconductori, „cartele inte
ligente” și alte suporturi pentru înregistrarea sune
tului sau pentru înregistrări similare, chiar înregis
trate, inclusiv matrițele și formele galvanizate pen
tru fabricarea discurilor, altele decât produsele de 
la capitolul 37       

–  Suporturi magnetice      

8523 21 00 – –  Cartele prevăzute cu o bandă magnetică Industrie 3,5 % A A  

8523 29 – –  Altele       

– – –  Benzi magnetice, discuri magnetice      

8523 29 15 – – – –  Neînregistrate Industrie Scutire A A   

– – – –  Altele      

8523 29 31 – – – – – Pentru reproducerea fenomenelor, al
tele decât sunet sau imagine 

Industrie Scutire A A  

8523 29 33 – – – – –  Pentru reproducerea reprezentărilor 
de instrucțiuni, date, sunet și imagine 
înregistrate într-un format binar și ca
pabile de a fi prelucrate sau accesate 
interactiv de utilizator prin interme
diul unei mașini automate de prelu
crare a datelor 

Industrie Scutire A A  
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Observații 

8523 29 39 – – – – –  Altele Industrie 3,5 % A A  

8523 29 90 – – –  Altele Industrie 3,5 % A A   

–  Suporturi optice      

8523 41 – –  Neînregistrate      

8523 41 10 – – – Discuri pentru sisteme de citire prin fasci
cul laser cu capacitatea de înregistrare de 
maximum 900 megaocteți, altele decât 
cele care pot fi șterse 

Industrie Scutire A A  

8523 41 30 – – – Discuri pentru sisteme de citire prin fasci
cul laser cu capacitatea de înregistrare de 
peste 900 megaocteți dar de maxi
mum 18 gigaocteți, altele decât cele care 
pot fi șterse 

Industrie Scutire A A  

8523 41 90 – – –  Altele Industrie Scutire A A  

8523 49 – –  Altele       

– – – Discuri pentru sisteme de citire prin fasci
cul laser      

8523 49 25 – – – –  Pentru reproducerea fenomenelor, altele 
decât sunet sau imagine 

Industrie Scutire A A   

– – – –  Numai pentru reproducerea sunetului      

8523 49 31 – – – – –  Cu diametrul de maximum 6,5 cm Industrie 3,5 % A A  
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8523 49 39 – – – – –  Cu diametrul de peste 6,5 cm Industrie 3,5 % A A   

– – – –  Altele      

8523 49 45 – – – – –  Pentru reproducerea reprezentărilor 
de instrucțiuni, date, sunet și imagine 
înregistrate într-un format binar și ca
pabile de a fi prelucrate sau accesate 
interactiv de utilizator prin interme
diul unei mașini automate de prelu
crare a datelor 

Industrie Scutire A A   

– – – – –  Altele      

8523 49 51 – – – – – –  Discuri digitale versatile (DVD) Industrie 3,5 % A A  

8523 49 59 – – – – – –  Altele Industrie 3,5 % A A   

– – –  Altele      

8523 49 91 – – – –  Pentru reproducerea fenomenelor, altele 
decât sunet sau imagine 

Industrie Scutire A A  

8523 49 93 – – – –  Pentru reproducerea reprezentărilor de 
instrucțiuni, date, sunet și imagine înre
gistrate într-un format binar și capabile 
de a fi prelucrate sau accesate interactiv 
de utilizator prin intermediul unei ma
șini automate de prelucrare a datelor 

Industrie Scutire A A  

8523 49 99 – – – –  Altele Industrie 3,5 % A A  
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Observații  

–  Medii de stocare a datelor, cu semiconductoare      

8523 51 – –  Dispozitive de stocare nevolatilă a datelor pe 
bază de semiconductoare      

8523 51 10 – – –  Neînregistrate Industrie Scutire A A   

– – –  Altele      

8523 51 91 – – – –  Pentru reproducerea fenomenelor, altele 
decât sunet sau imagine 

Industrie Scutire A A  

8523 51 93 – – – –  Pentru reproducerea reprezentărilor de 
instrucțiuni, date, sunet și imagine înre
gistrate într-un format binar și capabile 
de a fi prelucrate sau accesate interactiv 
de utilizator prin intermediul unei ma
șini automate de prelucrare a datelor 

Industrie Scutire A A  

8523 51 99 – – – –  Altele Industrie 3,5 % A A  

8523 52 – –  „Cartele inteligente”      

8523 52 10 – – –  Care au încorporate cel puțin două circuite 
integrate electronice 

Industrie 3,7 % A A  

8523 52 90 – – –  Altele Industrie Scutire A A  

8523 59 – –  Altele      

8523 59 10 – – –  Neînregistrate Industrie Scutire A A  
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Observații  

– – –  Altele      

8523 59 91 – – – –  Pentru reproducerea fenomenelor, altele 
decât sunet sau imagine 

Industrie Scutire A A  

8523 59 93 – – – –  Pentru reproducerea reprezentărilor de 
instrucțiuni, date, sunet și imagine înre
gistrate într-un format binar și capabile 
de a fi prelucrate sau accesate interactiv 
de utilizator prin intermediul unei ma
șini automate de prelucrare a datelor 

Industrie Scutire A A  

8523 59 99 – – – –  Altele Industrie 3,5 % A A  

8523 80 –  Altele      

8523 80 10 – –  Neînregistrate Industrie Scutire A A   

– –  Altele      

8523 80 91 – – –  Pentru reproducerea fenomenelor, altele 
decât sunet sau imagine 

Industrie Scutire A A  

8523 80 93 – – – Pentru reproducerea reprezentărilor de in
strucțiuni, date, sunet și imagine înregis
trate într-un format binar și capabile de 
a fi prelucrate sau accesate interactiv de 
utilizator prin intermediul unei mașini au
tomate de prelucrare a datelor 

Industrie Scutire A A  

8523 80 99 – – –  Altele Industrie 3,5 % A A  
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de Sud 
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nării pentru 

BLMNS 

Observații 

8525 Aparate de emisie pentru radiodifuziune sau tele
viziune, chiar încorporând un aparat de recepție 
sau un aparat de înregistrare sau de reproducere 
a sunetului; camere de televiziune, aparate foto
grafice digitale și camere video cu înregistrare      

8525 50 00 –  Aparate de emisie Industrie 3,6 % A A  

8525 60 00 –  Aparate de emisie care încorporează un aparat 
de recepție 

Industrie Scutire A A  

8525 80 – Camere de televiziune, aparate fotografice nu
merice și camere video cu înregistrare       

– –  Camere de televiziune      

8525 80 11 – – – Care conțin minimum trei tuburi video
captoare 

Industrie 3 % A A  

8525 80 19 – – –  Altele Industrie 4,9 % A A  

8525 80 30 – –  Aparate fotografice digitale Industrie Scutire A A   

– –  Camere video cu înregistrare      

8525 80 91 – – –  Capabile să înregistreze numai sunetele și 
imaginile captate de o cameră de televi
ziune 

Industrie 4,9 % A A  

8525 80 99 – – –  Altele Industrie 14 % A A  
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nării pentru 

BLMNS 

Observații 

8526 Aparate de radiodetecție și de radiosondaj (radar), 
aparate de radionavigație și aparate de radioteleco
mandă      

8526 10 00 – Aparate de radiodetecție și de radiosondaj (ra
dar) 

Industrie 3,7 % A A   

–  Altele      

8526 91 – –  Aparate de radionavigație      

8526 91 20 – – –  Receptoare de radionavigație Industrie 3,7 % A A  

8526 91 80 – – –  Altele Industrie 3,7 % A A  

8526 92 00 – –  Aparate de radiotelecomandă Industrie 3,7 % A A  

8527 Aparate de recepție pentru radiodifuziune, chiar 
combinate, în același corp, cu un aparat de înre
gistrare sau de reproducere a sunetului sau cu un 
ceas       

–  Aparate receptoare de radiodifuziune care pot 
să funcționeze fără o sursă de energie exte
rioară      

8527 12 – –  Radiocasetofoane de buzunar      

8527 12 10 – – –  Cu sistem de citire analog și digital Industrie 14 % A A  

8527 12 90 – – –  Altele Industrie 10 % A A  
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8527 13 – – Alte aparate combinate cu un aparat de înre
gistrare sau de reproducere a sunetului      

8527 13 10 – – –  Cu sistem de citire prin fascicol laser Industrie 12 % A A   

– – –  Altele      

8527 13 91 – – – – Cu casetă și sistem de citire analog/digi
tal 

Industrie 14 % A A  

8527 13 99 – – – –  Altele Industrie 10 % A A  

8527 19 00 – –  Altele Industrie Scutire A A   

–  Aparate de recepție de radiodifuziune care nu 
pot funcționa decât cu o sursă de energie exte
rioară, de tipul celor utilizate la automobile      

8527 21 – –  Combinate cu un aparat de înregistrare sau 
de reproducere a sunetului       

– – –  Capabile să recepționeze și să decodifice 
semnalele RDS (sistem de transmitere digi
tală a informațiilor prin intermediul unde
lor radio)      

8527 21 20 – – – –  Cu sistem de citire prin fascicol laser Industrie 14 % A A   

– – – –  Altele      

8527 21 52 – – – – – Cu casetă și sistem de citire analog/di
gital 

Industrie 14 % A A  

8527 21 59 – – – – –  Altele Industrie 10 % A A  
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– – –  Altele      

8527 21 70 – – – –  Cu sistem de citire prin fascicol laser Industrie 14 % A A   

– – – –  Altele      

8527 21 92 – – – – – Cu casetă și sistem de citire analog/di
gital 

Industrie 14 % A A  

8527 21 98 – – – – –  Altele Industrie 10 % A A  

8527 29 00 – –  Altele Industrie 12 % A A   

–  Altele      

8527 91 – –  Combinate cu un aparat de înregistrare sau 
de reproducere a sunetului       

– – – Cu unul sau mai multe difuzoare încorpo
rate în aceeași carcasă      

8527 91 11 – – – – Cu casetă și sistem de citire analog/digi
tal 

Industrie 14 % A A  

8527 91 19 – – – –  Altele Industrie 10 % A A   

– – –  Altele      

8527 91 35 – – – –  Cu sistem de citire prin fascicol laser Industrie 12 % A A   

– – – –  Altele      

8527 91 91 – – – – – Cu casetă și sistem de citire analog/di
gital 

Industrie 14 % A A  
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8527 91 99 – – – – –  Altele Industrie 10 % A A  

8527 92 – –  Necombinate cu un aparat de înregistrare sau 
de reproducere a sunetului, dar combinate cu 
un ceas      

8527 92 10 – – –  Radio-deșteptătoare Industrie Scutire A A  

8527 92 90 – – –  Altele Industrie 9 % A A  

8527 99 00 – –  Altele Industrie 9 % A A  

8528 Monitoare și proiectoare, care nu încorporează un 
aparat de recepție de televiziune; aparate recep
toare de televiziune chiar încorporând un aparat 
de recepție de radiodifuziune sau un aparat de în
registrare sau de reproducere a sunetului sau 
a imaginilor       

–  Monitoare cu tub catodic      

8528 41 00 – –  De tipul exclusiv sau în principal destinat 
unei mașini automate de prelucrarea datelor 
de la poziția 8471 

Industrie Scutire A A  

8528 49 – –  Altele      

8528 49 10 – – –  Monocrome Industrie 14 % A A  

8528 49 80 – – –  În culori Industrie 14 % A A   

–  Alte monitoare      

8528 51 00 – –  De tipul exclusiv sau în principal destinat 
unei mașini automate de prelucrarea datelor 
de la poziția 8471 

Industrie Scutire A A  
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BLMNS 

Observații 

8528 59 – –  Altele       

– – –  Dispozitive de afișare cu ecran plat care 
pot afișa semnale de la mașini automate de 
prelucrare a datelor cu un nivel acceptabil 
de funcționalitate      

8528 59 20 – – – –  Monocrome Industrie Scutire A A   

– – – –  În culori      

8528 59 31 – – – – – Cu tehnologia ecranului cu cristale li
chide (LCD) 

Industrie Scutire A A  

8528 59 39 – – – – –  Altele Industrie Scutire A A  

8528 59 70 – – –  Altele Industrie 14 % A A   

–  Proiectoare      

8528 61 00 – –  De tipul exclusiv sau în principal destinat 
unei mașini automate de prelucrarea datelor 
de la poziția 8471 

Industrie Scutire A A  

8528 69 – –  Altele      

8528 69 10 – – –  Funcționând cu ajutorul unui ecran plat 
(de exemplu, cu dispozitive cu cristale li
chide), permițând afișarea informațiilor di
gitale generate de o mașină automată de 
prelucrare a datelor 

Industrie Scutire A A  
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– – –  Altele      

8528 69 91 – – – –  Monocrome Industrie 2 % A A  

8528 69 99 – – – –  În culori Industrie 14 % A A   

– Aparate receptoare de televiziune chiar încor
porând un aparat de recepție de radiodifuziune 
sau un aparat de înregistrare sau de reproducere 
a sunetului sau a imaginilor      

8528 71 – – Neconcepute pentru a încorpora un dispozi
tiv de afișare sau un ecran video       

– – –  Receptoare de semnale videofonice (tunere)      

8528 71 11 – – – – Subansamble electronice pentru a fi în
corporate în mașinile automate de prelu
crare a datelor 

Industrie Scutire A A  

8528 71 15 – – – – Aparate cuprinzând un dispozitiv cu mi
croprocesor având încorporat un mo
dem pentru acces la Internet și asigu
rând o funcție de schimb de informații 
interactiv, capabil de a recepționa sem
nale de televiziune („decodoare cu func
ție de comunicare”, inclusiv cele care cu
prind un dispozitiv cu funcție de înregis
trare sau reproducere, cu condiția ca 
acestea să își păstreze caracterul esențial 
de decodor cu funcție de comunicare) 

Industrie Scutire A A  

8528 71 19 – – – –  Altele Industrie 14 % A A  
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– – –  Altele      

8528 71 91 – – – – Aparate cuprinzând un dispozitiv cu mi
croprocesor având încorporat un mo
dem pentru acces la Internet și asigu
rând o funcție de schimb de informații 
interactiv, capabil de a recepționa sem
nale de televiziune („decodoare cu func
ție de comunicare”, inclusiv cele care cu
prind un dispozitiv cu funcție de înregis
trare sau reproducere, cu condiția ca 
acestea să își păstreze caracterul esențial 
de decodor cu funcție de comunicare) 

Industrie Scutire A A  

8528 71 99 – – – –  Altele Industrie 14 % A A  

8528 72 – –  Altele, în culori      

8528 72 10 – – –  Teleproiectoare Industrie 14 % A A  

8528 72 20 – – –  Aparate combinate în aceeași carcasă cu 
un aparat de înregistrare sau de reprodu
cere videofonică 

Industrie 14 % A A   

– – –  Altele      

8528 72 30 – – – –  Cu tub de imagine încorporat Industrie 14 % A A  

8528 72 40 – – – – Cu tehnologia ecranului cu cristale li
chide (LCD) 

Industrie 14 % A A  

8528 72 60 – – – –  Cu tehnologia ecranului cu plasmă 
(PDP) 

Industrie 14 % A A  
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8528 72 80 – – – –  Altele Industrie 14 % A A  

8528 73 00 – –  Altele, monocrome Industrie 2 % A A  

8529 Părți care pot fi recunoscute ca fiind destinate ex
clusiv sau în principal aparatelor de la pozi
țiile 8525 – 8528      

8529 10 –  Antene și reflectoare de antene de toate tipurile; 
părți care se utilizează împreună cu aceste arti
cole       

– –  Antene      

8529 10 11 – – –  Antene telescopice și de tip vergea pentru 
aparate portabile și aparate pentru auto
mobile 

Industrie 5 % A A   

– – –  Antene de exterior pentru receptoare de 
radiodifuziune și de televiziune      

8529 10 31 – – – –  Pentru recepție prin satelit Industrie 3,6 % A A  

8529 10 39 – – – –  Altele Industrie 3,6 % A A  

8529 10 65 – – – Antene de interior pentru receptoare de ra
diodifuziune și de televiziune, inclusiv cele 
concepute pentru a fi încorporate în aces
tea 

Industrie 4 % A A  

8529 10 69 – – –  Altele Industrie 3,6 % A A  

8529 10 80 – –  Filtre și separatoare de antene Industrie 3,6 % A A  

8529 10 95 – –  Altele Industrie 3,6 % A A  
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8529 90 –  Altele      

8529 90 20 – –  Părți de aparate de la subpozițiile 8525 60  
00, 8525 80 30, 8528 41 00, 8528 51 00 

și 8528 61 00 

Industrie Scutire A A   

– –  Altele       

– – –  Cutii și carcase      

8529 90 41 – – – –  Din lemn Industrie 2 % A A  

8529 90 49 – – – –  Din alte materiale Industrie 3 % A A  

8529 90 65 – – –  Subansambluri electronice Industrie 3 % A A   

– – –  Altele      

8529 90 92 – – – – Pentru camerele de televiziune de la sub
pozițiile 8525 80 11 și 8525 80 19 și 
aparatele de la pozițiile 8527 și 8528 

Industrie 5 % A A  

8529 90 97 – – – –  Altele Industrie 3 % A A  

8530 Aparate electrice de semnalizare (altele decât cele 
pentru transmiterea de mesaje), de securitate, de 
control sau de comandă pentru căile ferate sau si
milare, pentru căile rutiere, fluviale, aeriene sau 
locuri de parcare, instalații portuare sau aeropor
turi (altele decât cele de la poziția 8608)      

8530 10 00 –  Aparatele pentru căile ferate sau similare Industrie 1,7 % A A  

8530 80 00 –  Alte aparate Industrie 1,7 % A A  
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8530 90 00 –  Părți Industrie 1,7 % A A  

8531 Aparate electrice de semnalizare acustică sau vi
zuală (de exemplu, sonerii, sirene, tablouri de 
avertizare, sisteme antifurt sau de avertizare împo
triva incendiilor) altele decât cele de la pozi
țiile 8512 sau 8530      

8531 10 – Sisteme antifurt sau de avertizare împotriva in
cendiilor și aparatele similare      

8531 10 30 – –  De tipul celor utilizate pentru clădiri Industrie 2,2 % A A  

8531 10 95 – –  Altele Industrie 2,2 % A A  

8531 20 – Tablouri de avertizare care încorporează dispo
zitive cu cristale lichide (LCD) sau cu diode 
emițătoare de lumină (LED)      

8531 20 20 – –  Cu diode emițătoare de lumină (LED) Industrie Scutire A A   

– – Care încorporează dispozitive cu cristale li
chide (LCD)      

8531 20 40 – – – Care încorporează o matrice activă de dis
pozitive cu cristale lichide (LCD) 

Industrie Scutire A A  

8531 20 95 – – –  Altele Industrie Scutire A A  

8531 80 –  Alte aparate      

8531 80 20 – –  Dispozitive cu ecran plat de afișare Industrie Scutire A A  

8531 80 95 – –  Altele Industrie 2,2 % A A  
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8531 90 –  Părți      

8531 90 20 – –  Pentru aparate de la subpozițiile 8531 20 
și 8531 80 20 

Industrie Scutire A A  

8531 90 85 – –  Altele Industrie 2,2 % A A  

8532 Condensatoare electrice, fixe, variabile sau regla
bile      

8532 10 00 –  Condensatoare fixe destinate rețelelor electrice 
de 50/60 Hz, cu o putere reactivă de mini
mum 0,5 kvar (condensatoare de putere) 

Industrie Scutire A A   

–  Alte condensatoare fixe      

8532 21 00 – –  Cu tantal Industrie Scutire A A  

8532 22 00 – –  Electrolitice cu aluminiu Industrie Scutire A A  

8532 23 00 – –  Cu dielectric din ceramică, cu un singur strat Industrie Scutire A A  

8532 24 00 – – Cu dielectric din ceramică, cu mai multe stra
turi 

Industrie Scutire A A  

8532 25 00 – – Cu dielectric din hârtie sau din material plas
tic 

Industrie Scutire A A  

8532 29 00 – –  Altele Industrie Scutire A A  

8532 30 00 –  Condensatoare variabile sau reglabile Industrie Scutire A A  
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8532 90 00 –  Părți Industrie Scutire A A  

8533 Rezistori electrici (inclusiv reostate și potențiome
tre) altele decât cele pentru încălzit      

8533 10 00 –  Rezistori ficși cu carbon, aglomerați sau în strat Industrie Scutire A A   

–  Alți rezistori ficși      

8533 21 00 – – Pentru o putere absorbită de maxi
mum 20 W 

Industrie Scutire A A  

8533 29 00 – –  Altele Industrie Scutire A A   

– Rezistori variabili (inclusiv reostate și potențio
metre) bobinați      

8533 31 00 – – Pentru o putere absorbită de maxi
mum 20 W 

Industrie Scutire A A  

8533 39 00 – –  Altele Industrie Scutire A A  

8533 40 – Alți rezistori variabili (inclusiv reostate și po
tențiometre)      

8533 40 10 – – Pentru o putere absorbită de maxi
mum 20 W 

Industrie Scutire A A  

8533 40 90 – –  Altele Industrie Scutire A A  

8533 90 00 –  Părți Industrie Scutire A A  
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8534 00 Circuite imprimate       

–  Care nu conțin decât elemente conductoare și 
de contact      

8534 00 11 – –  Circuite multistrat Industrie Scutire A A  

8534 00 19 – –  Altele Industrie Scutire A A  

8534 00 90 –  Care conțin alte elemente pasive Industrie Scutire A A  

8535 Aparatură pentru comutarea, tăierea, protecția, 
branșarea, racordarea sau conectarea circuitelor 
electrice (de exemplu întrerupătoare, comutatoare, 
siguranțe, eclatoare pentru paratrăsnete, limita
toare de tensiune, regulatoare de undă, prize de 
curent și alți conectori, cutii de joncțiune sau 
doze de legătură), pentru o tensiune peste 1 000  
volți      

8535 10 00 –  Siguranțe și întrerupătoare cu elemente fuzibile Industrie 2,7 % A A   

–  Disjunctoare      

8535 21 00 – –  Pentru o tensiune sub 72,5 kV Industrie 2,7 % A A  

8535 29 00 – –  Altele Industrie 2,7 % A A  

8535 30 –  Separatoare și întrerupătoare      

8535 30 10 – –  Pentru o tensiune sub 72,5 kV Industrie 2,7 % A A  

8535 30 90 – –  Altele Industrie 2,7 % A A  
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8535 40 00 – Paratrăsnete, limitatoare de tensiune și regula
toare de undă 

Industrie 2,7 % A A  

8535 90 00 –  Altele Industrie 2,7 % A A  

8536 Aparatură pentru comutarea, tăierea, protecția, 
branșarea, racordarea sau conectarea circuitelor 
electrice (de exemplu întrerupătoare, comutatoare, 
relee, siguranțe, regulatoare de undă, fișe, prize de 
curent, dulii pentru lămpi și alți conectori, cutii 
de joncțiune), pentru o tensiune de maxi
mum 1 000 volți; conectori pentru fibre optice, 
fascicole sau cabluri de fibre optice      

8536 10 –  Siguranțe și întrerupătoare cu elemente fuzibile      

8536 10 10 – –  Pentru o intensitate de maximum 10 A Industrie 2,3 % A A  

8536 10 50 – – Pentru o intensitate peste 10 A, dar de maxi
mum 63 A 

Industrie 2,3 % A A  

8536 10 90 – –  Pentru o intensitate peste 63 A Industrie 2,3 % A A  

8536 20 –  Disjunctoare      

8536 20 10 – –  Pentru o intensitate de maximum 63 A Industrie 2,3 % A A  

8536 20 90 – –  Pentru o intensitate peste 63 A Industrie 2,3 % A A  

8536 30 – Alte aparate pentru protecția circuitelor elec
trice      

8536 30 10 – –  Pentru o intensitate de maximum 16 A Industrie 2,3 % A A  

8536 30 30 – – Pentru o intensitate peste 16 A, dar de maxi
mum 125 A 

Industrie 2,3 % A A  
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8536 30 90 – –  Pentru o intensitate peste 125 A Industrie 2,3 % A A   

–  Relee      

8536 41 – –  Pentru o tensiune de maximum 60 V      

8536 41 10 – – –  Pentru o intensitate de maximum 2 A Industrie 2,3 % A A  

8536 41 90 – – –  Pentru o intensitate peste 2 A Industrie 2,3 % A A  

8536 49 00 – –  Altele Industrie 2,3 % A A  

8536 50 –  Alte întrerupătoare, separatoare și comutatoare      

8536 50 03 – – Întrerupătoare de curent alternativ care con
stau din circuite de intrare și de ieșire cuplate 
optic (întrerupătoare de curent alternativ cu 
tiristor izolat) 

Industrie Scutire A A  

8536 50 05 – – Întrerupătoare electronice, inclusiv întrerupă
toare electronice izolate termic, care constau 
dintr-un tranzistor și un circuit logic (tehno
logie chip-on-chip) 

Industrie Scutire A A  

8536 50 07 – –  Întrerupătoare electromecanice cu acționare 
bruscă pentru curenți de maximum 11 A 

Industrie Scutire A A   

– –  Altele       

– – –  Pentru o tensiune de maximum 60 V      

8536 50 11 – – – –  Cu clapă sau buton Industrie 2,3 % A A  

8536 50 15 – – – –  Rotative Industrie 2,3 % A A  

8536 50 19 – – – –  Altele Industrie 2,3 % A A  
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8536 50 80 – – –  Altele Industrie 2,3 % A A   

–  Dulii pentru lămpi, fișe și prize de curent      

8536 61 – –  Dulii pentru lămpi      

8536 61 10 – – –  Dulii Edison Industrie 2,3 % A A  

8536 61 90 – – –  Altele Industrie 2,3 % A A  

8536 69 – –  Altele      

8536 69 10 – – –  Pentru cabluri coaxiale Industrie Scutire A A  

8536 69 30 – – –  Pentru circuite imprimate Industrie Scutire A A  

8536 69 90 – – –  Altele Industrie 2,3 % A A  

8536 70 00 – Conectori pentru fibre optice, fascicole sau ca
bluri de fibre optice 

Industrie 3 % A A  

8536 90 –  Alte aparate      

8536 90 01 – –  Elemente prefabricate pentru trasee electrice Industrie 2,3 % A A  

8536 90 10 – –  Conexiuni și elemente de contact pentru fire 
și cabluri 

Industrie Scutire A A  

8536 90 20 – –  Pentru verificarea discurilor semiconductoare 
(wafers) 

Industrie Scutire A A  

8536 90 85 – –  Altele Industrie 2,3 % A A  
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8537 Tablouri, panouri, console, pupitre, dulapuri și 
alte suporturi echipate cu mai multe aparate de la 
pozițiile 8535 sau 8536, pentru comanda sau dis
tribuirea electricității, inclusiv cele care încorpo
rează instrumente sau aparate de la capitolul 90, 
precum și aparatele cu comandă numerică, altele 
decât aparatele de comutare de la poziția 8517      

8537 10 –  Pentru o tensiune de maximum 1 000 V      

8537 10 10 – – Panouri de comandă numerică care încorpo
rează o mașină automată de prelucrare a in
formațiilor 

Industrie 2,1 % A A   

– –  Altele      

8537 10 91 – – – Aparate de comandă cu memorie progra
mabilă 

Industrie 2,1 % A A  

8537 10 99 – – –  Altele Industrie 2,1 % A A  

8537 20 –  Pentru o tensiune peste 1 000 V      

8537 20 91 – – Pentru o tensiune peste 1 000 V, dar de ma
ximum 72,5 kV 

Industrie 2,1 % A A  

8537 20 99 – –  Pentru o tensiune peste 72,5 kV Industrie 2,1 % A A  

8538 Părți destinate exclusiv sau în principal aparatelor 
de la pozițiile 8535, 8536 sau 8537      

8538 10 00 –  Tablouri, panouri, console, pupitre, dulapuri și 
alte suporturi de la poziția 8537, neechipate cu 
aparatele lor 

Industrie 2,2 % A A  
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8538 90 –  Altele       

– –  Pentru aparatele de verificare a discurilor de 
semiconductoare (wafers) de la subpozi
ția 8536 90 20      

8538 90 11 – – –  Subansambluri electronice Industrie Scutire A A  

8538 90 19 – – –  Altele Industrie Scutire A A   

– –  Altele      

8538 90 91 – – –  Subansambluri electronice Industrie 3,2 % A A  

8538 90 99 – – –  Altele Industrie 1,7 % A A  

8539 Lămpi și tuburi electrice cu incandescență sau cu 
descărcare, inclusiv articole numite „faruri și 
proiectoare etanșe” și lămpi și tuburi cu raze ul
traviolete sau infraroșii; lămpi cu arc      

8539 10 00 –  Articole numite „faruri și proiectoare etanșe” Industrie 2,7 % A A   

– Alte lămpi și tuburi cu incandescență, cu excep
ția celor cu raze ultraviolete sau infraroșii      

8539 21 – –  Halogene, cu tungsten      

8539 21 30 – – –  De tipul celor utilizate pentru motociclete 
sau alte autovehicule 

Industrie 2,7 % A A   

– – –  Altele, cu o tensiune      

8539 21 92 – – – –  De peste 100 V Industrie 2,7 % A A  

8539 21 98 – – – –  De maximum 100 V Industrie 2,7 % A A  
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8539 22 – –  Altele, cu o putere de maximum 200 W și 
cu o tensiune peste 100 V      

8539 22 10 – – –  Cu reflectoare Industrie 2,7 % A A  

8539 22 90 – – –  Altele Industrie 2,7 % A A  

8539 29 – –  Altele      

8539 29 30 – – –  De tipul celor utilizate pentru motociclete 
sau alte autovehicule 

Industrie 2,7 % A A   

– – –  Altele, cu o tensiune      

8539 29 92 – – – –  De peste 100 V Industrie 2,7 % A A  

8539 29 98 – – – –  De maximum 100 V Industrie 2,7 % A A   

–  Lămpi și tuburi cu descărcare, altele decât cele 
cu raze ultraviolete      

8539 31 – –  Fluorescente, cu catod cald      

8539 31 10 – – –  Cu două socluri Industrie 2,7 % A A  

8539 31 90 – – –  Altele Industrie 2,7 % A A  

8539 32 – –  Lămpi cu vapori de mercur sau de sodiu; 
lămpi cu halogenură metalică      

8539 32 20 – – –  Cu vapori de mercur sau de sodiu Industrie 2,7 % A A  

8539 32 90 – – –  Cu halogenură metalică Industrie 2,7 % A A  

8539 39 00 – –  Altele Industrie 2,7 % A A  
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– Lămpi și tuburi cu raze ultraviolete sau infraro
șii; lămpi cu arc      

8539 41 00 – –  Lămpi cu arc Industrie 2,7 % A A  

8539 49 00 – –  Altele Industrie 2,7 % A A  

8539 90 –  Părți      

8539 90 10 – –  Socluri Industrie 2,7 % A A  

8539 90 90 – –  Altele Industrie 2,7 % A A  

8540 Lămpi, tuburi și valve electronice cu catod cald, 
cu catod rece sau cu fotocatod (de exemplu, 
lămpi, tuburi și valve cu vid, cu vapori sau cu 
gaz, tuburi redresoare cu vapori de mercur, tuburi 
catodice, tuburi și valve pentru camere de televi
ziune), altele decât cele de la poziția 8539       

– Tuburi catodice pentru receptoare de televi
ziune, inclusiv tuburile pentru monitoare video      

8540 11 00 – –  În culori Industrie 14 % A A  

8540 12 00 – –  Monocrome Industrie 7,5 % A A  

8540 20 –  Tuburi pentru camere de televiziune; tuburi 
convertizoare sau intensificatoare de imagini; 
alte tuburi cu fotocatod      

8540 20 10 – –  Tuburi pentru camere de televiziune Industrie 2,7 % A A  

8540 20 80 – –  Altele Industrie 2,7 % A A  
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8540 40 00 –  Tuburi de vizualizare a datelor sau a graficelor, 
monocrome; tuburi de vizualizare a datelor sau 
a graficelor, în culori, ecranul având o rezoluție 
de maximum 0,4 mm distanță între puncte 

Industrie 2,6 % A A  

8540 60 00 –  Alte tuburi catodice Industrie 2,6 % A A   

– Tuburi pentru microunde (de exemplu, magne
troane, clistroane, tuburi cu unde progresive, 
carcinotroane), cu excepția tuburilor comandate 
prin grilă      

8540 71 00 – –  Magnetroane Industrie 2,7 % A A  

8540 79 00 – –  Altele Industrie 2,7 % A A   

–  Alte lămpi, tuburi și valve      

8540 81 00 – –  Tuburi și valve electronice de recepție sau de 
amplificare 

Industrie 2,7 % A A  

8540 89 00 – –  Altele Industrie 2,7 % A A   

–  Părți      

8540 91 00 – –  De tuburi catodice Industrie 2,7 % A A  

8540 99 00 – –  Altele Industrie 2,7 % A A  

8541 Diode, tranzistori și dispozitive similare semicon
ductoare; dispozitive fotosensibile semiconduc
toare, inclusiv celule fotovoltaice chiar asamblate 
în module sau montate în panouri; diode emiță
toare de lumină; cristale piezoelectrice montate      

8541 10 00 – Diode, altele decât fotodiodele și diodele emiță
toare de lumină 

Industrie Scutire A A  
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–  Tranzistori, alții decât fototranzistori      

8541 21 00 – –  Cu o putere de disipare sub 1 W Industrie Scutire A A  

8541 29 00 – –  Altele Industrie Scutire A A  

8541 30 00 – Tiristori, diacuri și triacuri, altele decât dispozi
tivele fotosensibile 

Industrie Scutire A A  

8541 40 – Dispozitive fotosensibile semiconductoare, in
clusiv celulele fotovoltaice chiar asamblate în 
module sau montate în panouri; diode emiță
toare de lumină      

8541 40 10 – –  Diode emițătoare de lumină, inclusiv diodele 
laser 

Industrie Scutire A A  

8541 40 90 – –  Altele Industrie Scutire A A  

8541 50 00 –  Alte dispozitive semiconductoare Industrie Scutire A A  

8541 60 00 –  Cristale piezoelectrice montate Industrie Scutire A A  

8541 90 00 –  Părți Industrie Scutire A A  

8542 Circuite integrate electronice       

–  Circuite integrate electronice      

8542 31 – –  Procesoare și controlere, chiar combinate cu 
memorii, convertizoare, circuite logice, am
plificatoare, circuite pentru impulsuri de tact, 
circuite de temporizare sau alte circuite      

8542 31 10 – – –  Articole menționate la nota 8 litera (b) 
punctul 3 a capitolului 

Industrie Scutire A A  
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8542 31 90 – – –  Altele Industrie Scutire A A  

8542 32 – –  Memorii      

8542 32 10 – – –  Articole menționate la nota 8 litera (b) 
punctul 3 a capitolului 

Industrie Scutire A A   

– – –  Altele       

– – – – Memorii dinamice de citire/scriere cu ac
ces aleatoriu (D-RAMs)      

8542 32 31 – – – – – Cu capacitate de memorare de ma
xim 512 Mbiți 

Industrie Scutire A A  

8542 32 39 – – – – –  Cu capacitate de memorare de 
peste 512 Mbiți 

Industrie Scutire A A  

8542 32 45 – – – –  Memorii statice cu citire-scriere cu acces 
aleator (S-RAMs), inclusiv memorii tam
pon cu citire-scriere cu acces aleator (ca
che-RAMs) 

Industrie Scutire A A  

8542 32 55 – – – –  Memorii exclusiv de citire, programabile, 
care pot fi șterse cu raze ultraviolete 
(EPROMs) 

Industrie Scutire A A   

– – – –  Memorii exclusiv de citire, care pot fi 
șterse electric, programabile (E2PROMs), 
inclusiv flash E2PROMs       

– – – – –  Flash E2PROMs      

8542 32 61 – – – – – – Cu capacitate de memorare de ma
xim 512 Mbiți 

Industrie Scutire A A  

8542 32 69 – – – – – –  Cu capacitate de memorare de 
peste 512 Mbiți 

Industrie Scutire A A  
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8542 32 75 – – – – –  Altele Industrie Scutire A A  

8542 32 90 – – – –  Alte memorii Industrie Scutire A A  

8542 33 00 – –  Amplificatoare Industrie Scutire A A  

8542 39 – –  Altele      

8542 39 10 – – –  Articole menționate la nota 8 litera (b) 
punctul 3 a capitolului 

Industrie Scutire A A  

8542 39 90 – – –  Altele Industrie Scutire A A  

8542 90 00 –  Părți Industrie Scutire A A  

8543 Mașini și aparate electrice care au o funcție pro
prie, nedenumite și necuprinse în altă parte în 
acest capitol      

8543 10 00 –  Acceleratoare de particule Industrie 4 % A A  

8543 20 00 –  Generatoare de semnal Industrie 3,7 % A A  

8543 30 00 – Mașini și aparate pentru galvanoplastie, electro
liză sau electroforeză 

Industrie 3,7 % A A  

8543 70 –  Alte mașini și aparate      

8543 70 10 – –  Mașini electrice cu funcție de traducere sau 
de dicționar 

Industrie Scutire A A  

8543 70 30 – –  Amplificatoare de antenă Industrie 3,7 % A A  
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8543 70 50 – – Bănci și cupole solare și aparate similare pen
tru bronzat 

Industrie 3,7 % A A  

8543 70 60 – –  Electrificatori de demarcație Industrie 3,7 % A A  

8543 70 90 – –  Altele Industrie 3,7 % A A  

8543 90 00 –  Părți Industrie 3,7 % A A  

8544 Fire, cabluri (inclusiv cabluri coaxiale) și alte con
ductoare electrice izolate (chiar emailate sau oxi
date anodic), cu sau fără conectori; cabluri din fi
bre optice, constituite din fibre izolate individual, 
chiar echipate cu conductoare electrice sau prevă
zute cu conectori       

–  Fire pentru bobinaje      

8544 11 – –  Din cupru      

8544 11 10 – – –  Emailate sau lăcuite Industrie 3,7 % A A  

8544 11 90 – – –  Altele Industrie 3,7 % A A  

8544 19 00 – –  Altele Industrie 3,7 % A A  

8544 20 00 –  Cabluri coaxiale și alte conductoare electrice 
coaxiale 

Industrie 3,7 % A A  

8544 30 00 –  Seturi de fișe pentru bujiile de aprindere și alte 
seturi de fișe de tipul celor utilizate în mijloa
cele de transport 

Industrie 3,7 % A A  
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–  Alte conductoare electrice, pentru tensiuni de 
maximum 1 000 V      

8544 42 – –  Prevăzute cu conectori      

8544 42 10 – – – De tipul celor utilizate pentru telecomuni
cații 

Industrie Scutire A A  

8544 42 90 – – –  Altele Industrie 3,3 % A A  

8544 49 – –  Altele      

8544 49 20 – – – De tipul celor utilizate pentru telecomuni
cații, pentru o tensiune de maxim 80 V 

Industrie Scutire A A   

– – –  Altele      

8544 49 91 – – – –  Fire și cabluri, cu un diametru pe fir 
peste 0,51 mm 

Industrie 3,7 % A A   

– – – –  Altele      

8544 49 93 – – – – –  Pentru o tensiune de maximum 80 V Industrie 3,7 % A A  

8544 49 95 – – – – –  Pentru o tensiune peste 80 V, dar 
sub 1 000 V 

Industrie 3,7 % A A  

8544 49 99 – – – – –  Pentru o tensiune de 1 000 V Industrie 3,7 % A A  

8544 60 –  Alte conductoare electrice, pentru tensiuni 
peste 1 000 V      

8544 60 10 – –  Cu conductori din cupru Industrie 3,7 % A A  

8544 60 90 – –  Cu alți conductori Industrie 3,7 % A A  

16.9.2016 
L 250/1120 

Jurnalul O
ficial al U

niunii Europene 
RO

    



NC 2014 Descriere Sector Taxe enumerate 
cu titlu indicativ 

Categoria în 
etapa eliminării 
pentru Africa 

de Sud 

Categoria în 
etapa elimi
nării pentru 

BLMNS 

Observații 

8544 70 00 –  Cabluri din fibre optice Industrie Scutire A A  

8545 Electrozi din cărbune, perii din cărbune, cărbuni 
pentru lămpi sau pentru baterii și alte articole din 
grafit sau din alt cărbune, cu sau fără metal, pen
tru utilizări electrice       

–  Electrozi      

8545 11 00 – –  De tipul celor utilizați pentru cuptoare Industrie 2,7 % A A  

8545 19 00 – –  Altele Industrie 2,7 % A A  

8545 20 00 –  Perii Industrie 2,7 % A A  

8545 90 –  Altele      

8545 90 10 – –  Rezistențe de încălzire Industrie 1,7 % A A  

8545 90 90 – –  Altele Industrie 2,7 % A A  

8546 Izolatori electrici din orice material      

8546 10 00 –  Din sticlă Industrie 3,7 % A A  

8546 20 00 –  Din ceramică Industrie 4,7 % A A  

8546 90 –  Altele      

8546 90 10 – –  Din materiale plastice Industrie 3,7 % A A  

8546 90 90 – –  Altele Industrie 3,7 % A A  
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8547 Piese izolante, în întregime din materiale izolante 
sau conținând piese simple metalice de asamblare 
(de exemplu, dulii cu filet), încorporate în masă, 
pentru mașini, aparate sau instalații electrice, al
tele decât izolatorii de la poziția 8546; tuburile 
izolatoare și piesele lor de racordare, din metale 
comune, izolate în interior      

8547 10 00 –  Piese izolante din ceramică Industrie 4,7 % A A  

8547 20 00 –  Piese izolante din material plastic Industrie 3,7 % A A  

8547 90 00 –  Altele Industrie 3,7 % A A  

8548 Deșeuri și resturi de pile, de baterii de pile și de 
acumulatoare electrice, pile și baterii de pile elec
trice scoase din uz și acumulatoare electrice 
scoase din uz; părți electrice de mașini sau apa
rate, nedenumite și necuprinse în altă parte la 
acest capitol      

8548 10 –  Deșeuri și resturi de pile, de baterii de pile și de 
acumulatoare electrice; pile și baterii de pile 
electrice scoase din uz și acumulatoare electrice 
scoase din uz      

8548 10 10 – –  Pile și baterii de pile electrice scoase din uz Industrie 4,7 % A A   

– –  Acumulatoare electrice scoase din uz      

8548 10 21 – – –  Acumulatoare cu plumb Industrie 2,6 % A A  

8548 10 29 – – –  Altele Industrie 2,6 % A A  
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– –  Deșeuri și resturi de pile, de baterii de pile și 
de acumulatoare electrice      

8548 10 91 – – –  Care conțin plumb Industrie Scutire A A  

8548 10 99 – – –  Altele Industrie Scutire A A  

8548 90 –  Altele      

8548 90 20 – –  Memorii dinamice cu acces aleator (D-RAMs) 
sub formă de combinații multiple cum ar fi 
memoriile D-RAM organizate în stivă (stack 
D-RAMs) și module 

Industrie Scutire A A  

8548 90 90 – –  Altele Industrie 2,7 % A A  

XVII SECȚIUNEA XVII – MIJLOACE DE TRANSPORT 
ȘI ECHIPAMENTE AUXILIARE      

86 CAPITOLUL 86 – VEHICULE ȘI ECHIPAMENTE 
PENTRU CĂILE FERATE SAU SIMILARE ȘI PĂRȚI 
ALE ACESTORA; APARATE MECANICE (INCLU
SIV ELECTROMECANICE) DE SEMNALIZARE 
A TRAFICULUI      

8601 Locomotive și locotractoare, cu sursă exterioară 
de electricitate sau cu acumulatoare electrice      

8601 10 00 –  Cu sursă exterioară de electricitate Industrie 1,7 % A A  

8601 20 00 –  Cu acumulatoare electrice Industrie 1,7 % A A  
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8602 Alte locomotive și locotractoare; tendere      

8602 10 00 –  Locomotive diesel-electrice Industrie 1,7 % A A  

8602 90 00 –  Altele Industrie 1,7 % A A  

8603 Vagoane automotoare pentru cale ferată sau tram
vai și drezine cu motor, altele decât cele de la po
ziția 8604      

8603 10 00 –  Cu sursă exterioară de electricitate Industrie 1,7 % A A  

8603 90 00 –  Altele Industrie 1,7 % A A  

8604 00 00 Vehicule pentru întreținere sau pentru servicii de 
cale ferată sau similare, chiar autopropulsate (de 
exemplu, vagoane-atelier, vagoane-macara, va
goane echipate pentru completarea balastului, ma
șini de aliniat șinele pentru calea ferată, vagoane 
de probă și drezine) 

Industrie 1,7 % A A  

8605 00 00 Vagoane de călători, vagoane de bagaje, vagoane 
poștale și alte vagoane speciale, pentru căi ferate 
sau similare (cu excepția vagoanelor de la pozi
ția 8604) 

Industrie 1,7 % A A  

8606 Vagoane pentru transportul mărfurilor pe calea fe
rată sau căi similare      

8606 10 00 –  Vagoane-cisternă și similare Industrie 1,7 % A A  

8606 30 00 –  Vagoane cu descărcare automată, altele decât 
cele de la subpozițiile 8606 10 

Industrie 1,7 % A A  
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–  Altele      

8606 91 – –  Acoperite și închise      

8606 91 10 – – – Special construite pentru transportul pro
duselor puternic radioactive (Euratom) 

Industrie 1,7 % A A  

8606 91 80 – – –  Altele Industrie 1,7 % A A  

8606 92 00 – – Deschise, cu lateralele nerabatabile, cu o înăl
țime peste 60 cm (tomberoane) 

Industrie 1,7 % A A  

8606 99 00 – –  Altele Industrie 1,7 % A A  

8607 Părțile de vehicule pentru căi ferate sau similare       

–  Boghiuri, boghiuri-Bissel, osii și roți și părțile 
acestora      

8607 11 00 – –  Boghiuri și boghiuri-Bissel de tracțiune Industrie 1,7 % A A  

8607 12 00 – –  Alte boghiuri și boghiuri-Bissel Industrie 1,7 % A A  

8607 19 – –  Altele, inclusiv părțile      

8607 19 10 – – – Osii, montate sau nu; roți și părți ale aces
tora 

Industrie 2,7 % A A  

8607 19 90 – – – Părți de boghiuri, boghiuri-Bissel și simi
lare 

Industrie 1,7 % A A  
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–  Frâne și părți ale acestora      

8607 21 – –  Frâne cu aer comprimat și părți ale acestora      

8607 21 10 – – –  Turnate, din fontă, fier sau oțel Industrie 1,7 % A A  

8607 21 90 – – –  Altele Industrie 1,7 % A A  

8607 29 00 – –  Altele Industrie 1,7 % A A  

8607 30 00 –  Cârlige și alte sisteme de cuplare, tampoane de 
șoc și părți ale acestora 

Industrie 1,7 % A A   

–  Altele      

8607 91 – –  De locomotive sau locotractoare      

8607 91 10 – – –  Cutiile osiilor și părți ale acestora Industrie 3,7 % A A  

8607 91 90 – – –  Altele Industrie 1,7 % A A  

8607 99 – –  Altele      

8607 99 10 – – –  Cutiile osiilor și părți ale acestora Industrie 3,7 % A A  

8607 99 80 – – –  Altele Industrie 1,7 % A A  

8608 00 00 Material fix de căi ferate sau similare; aparate me
canice (inclusiv electromecanice) de semnalizare, 
de siguranță, de control sau de comandă pentru 
căile ferate sau similare, rutiere sau fluviale, zo
nele de parcare, instalațiile portuare sau aerodro
muri; părți ale acestora 

Industrie 1,7 % A A  
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8609 00 Cadre și containere (inclusiv containere-cisternă și 
containere-rezervor), special concepute și echipate 
pentru unul sau mai multe moduri de transport      

8609 00 10 – Containere cu blindaj de plumb pentru protec
ție împotriva radiațiilor, pentru transportul ma
terialelor radioactive (Euratom) 

Industrie Scutire A A  

8609 00 90 –  Altele Industrie Scutire A A  

87 CAPITOLUL 87 – VEHICULE TERESTRE, ALTELE 
DECÂT MATERIALUL RULANT DE CALE FE
RATĂ ȘI TRAMVAI; PĂRȚI ȘI ACCESORII ALE 
ACESTORA      

8701 Tractoare (cu excepția cărucioarelor-tractoare de la 
poziția 8709)      

8701 10 00 –  Motocultoare Industrie 3 % A A  

8701 20 –  Tractoare rutiere pentru semiremorci      

8701 20 10 – –  Noi Industrie 16 % A A  

8701 20 90 – –  Folosite Industrie 16 % A A  

8701 30 00 –  Tractoare cu șenile Industrie Scutire A A  

8701 90 –  Altele       

– –  Tractoare agricole și forestiere (altele decât 
motocultoarele), cu roți       

– – –  Noi, cu o putere a motorului      

8701 90 11 – – – –  De maximum 18 kW Industrie Scutire A A  
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8701 90 20 – – – – De peste 18 kW, dar de maxi
mum 37 kW 

Industrie Scutire A A  

8701 90 25 – – – – De peste 37 kW, dar de maxi
mum 59 kW 

Industrie Scutire A A  

8701 90 31 – – – – De peste 59 kW, dar de maxi
mum 75 kW 

Industrie Scutire A A  

8701 90 35 – – – – De peste 75 kW, dar de maxi
mum 90 kW 

Industrie Scutire A A  

8701 90 39 – – – –  De peste 90 kW Industrie Scutire A A  

8701 90 50 – – –  Folosite Industrie Scutire A A  

8701 90 90 – –  Altele Industrie 7 % A A  

8702 Autovehicule pentru transportul de minimum 
10 persoane, inclusiv șoferul      

8702 10 – Cu motor cu piston cu aprindere prin compre
sie (diesel sau semidiesel)       

– –  Cu o capacitate cilindrică de peste 2 500  
cm3      

8702 10 11 – – –  Noi Industrie 16 % A A  

8702 10 19 – – –  Folosite Industrie 16 % A A   

– –  Cu o capacitate cilindrică de maximum 2 500  
cm3      

8702 10 91 – – –  Noi Industrie 10 % A A  
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8702 10 99 – – –  Folosite Industrie 10 % A A  

8702 90 –  Altele       

– – Cu motor cu piston cu aprindere prin scân
teie       

– – –  Cu o capacitate cilindrică de peste 2 800  
cm3      

8702 90 11 – – – –  Noi Industrie 16 % A A  

8702 90 19 – – – –  Folosite Industrie 16 % A A   

– – – Cu o capacitate cilindrică de maxi
mum 2 800 cm3      

8702 90 31 – – – –  Noi Industrie 10 % A A  

8702 90 39 – – – –  Folosite Industrie 10 % A A  

8702 90 90 – –  Cu alte motoare Industrie 10 % A A  

8703 Autoturisme și alte autovehicule, proiectate în 
principal pentru transportul persoanelor (altele 
decât cele de la poziția 8702), inclusiv mașinile de 
tip „break” și mașinile de curse      

8703 10 –  Vehiculele special proiectate pentru a se deplasa 
pe zăpadă; vehicule speciale pentru transportul 
persoanelor pe terenurile de golf și vehiculele 
similare      

8703 10 11 – – Vehicule special concepute pentru a se de
plasa pe zăpadă, cu motor cu piston cu 
aprindere prin compresie (diesel sau semidie
sel) sau prin scânteie 

Industrie 5 % A A  
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8703 10 18 – –  Altele Industrie 10 % A A   

–  Alte vehicule cu motor cu piston alternativ cu 
aprindere prin scânteie      

8703 21 – –  Cu o capacitate cilindrică de maximum 1 000  
cm3      

8703 21 10 – – –  Noi Industrie 10 % A A  

8703 21 90 – – –  Folosite Industrie 10 % A A  

8703 22 – –  Cu capacitatea cilindrică de peste 1 000 cm3, 
dar de maximum 1 500 cm3      

8703 22 10 – – –  Noi Industrie 10 % A A  

8703 22 90 – – –  Folosite Industrie 10 % A A  

8703 23 – –  Cu capacitatea cilindrică de peste 1 500 cm3, 
dar de maximum 3 000 cm3       

– – –  Noi      

8703 23 11 – – – –  Rulote autopropulsate Industrie 10 % A A  

8703 23 19 – – – –  Altele Industrie 10 % A A  

8703 23 90 – – –  Folosite Industrie 10 % A A  

8703 24 – –  Cu o capacitate cilindrică de peste 3 000  
cm3      

8703 24 10 – – –  Noi Industrie 10 % A A  
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8703 24 90 – – –  Folosite Industrie 10 % A A   

–  Alte vehicule cu motor cu piston cu aprindere 
prin compresie (diesel sau semidiesel)      

8703 31 – –  Cu o capacitate cilindrică de maximum 1 500  
cm3      

8703 31 10 – – –  Noi Industrie 10 % A A  

8703 31 90 – – –  Folosite Industrie 10 % A A  

8703 32 – –  Cu capacitatea cilindrică de peste 1 500 cm3, 
dar de maximum 2 500 cm3       

– – –  Noi      

8703 32 11 – – – –  Rulote autopropulsate Industrie 10 % A A  

8703 32 19 – – – –  Altele Industrie 10 % A A  

8703 32 90 – – –  Folosite Industrie 10 % A A  

8703 33 – –  Cu o capacitate cilindrică de peste 2 500  
cm3       

– – –  Noi      

8703 33 11 – – – –  Rulote autopropulsate Industrie 10 % A A  

8703 33 19 – – – –  Altele Industrie 10 % A A  

8703 33 90 – – –  Folosite Industrie 10 % A A  

16.9.2016 
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NC 2014 Descriere Sector Taxe enumerate 
cu titlu indicativ 

Categoria în 
etapa eliminării 
pentru Africa 

de Sud 

Categoria în 
etapa elimi
nării pentru 

BLMNS 

Observații 

8703 90 –  Altele      

8703 90 10 – –  Vehicule cu motor electric Industrie 10 % A A  

8703 90 90 – –  Altele Industrie 10 % A A  

8704 Autovehicule pentru transportul mărfurilor      

8704 10 –  Autobasculante concepute pentru a fi utilizate 
în afara drumurilor publice      

8704 10 10 – – Cu motor cu piston cu aprindere prin com
presie (diesel sau semidiesel) sau prin scân
teie 

Industrie Scutire A A  

8704 10 90 – –  Altele Industrie Scutire A A   

–  Altele, cu motor cu piston cu aprindere prin 
compresie (diesel sau semidiesel)      

8704 21 – – Cu o greutate în sarcină maximă de maxi
mum 5 t      

8704 21 10 – – – Special concepute pentru transportul pro
duselor puternic radioactive (Euratom) 

Industrie 3,5 % A A   

– – –  Altele       

– – – –  Cu motor cu o capacitate cilindrică de 
peste 2 500 cm3      

8704 21 31 – – – – –  Noi Industrie 22 % A A  
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NC 2014 Descriere Sector Taxe enumerate 
cu titlu indicativ 

Categoria în 
etapa eliminării 
pentru Africa 

de Sud 

Categoria în 
etapa elimi
nării pentru 

BLMNS 

Observații 

8704 21 39 – – – – –  Folosite Industrie 22 % A A   

– – – –  Cu motor cu o capacitate cilindrică de 
maximum 2 500 cm3      

8704 21 91 – – – – –  Noi Industrie 10 % A A  

8704 21 99 – – – – –  Folosite Industrie 10 % A A  

8704 22 – –  Cu o greutate în sarcină maximă de peste 5 t, 
dar de maximum 20 t      

8704 22 10 – – – Special proiectate pentru transportul pro
duselor puternic radioactive (Euratom) 

Industrie 3,5 % A A   

– – –  Altele      

8704 22 91 – – – –  Noi Industrie 22 % A A  

8704 22 99 – – – –  Folosite Industrie 22 % A A  

8704 23 – –  Cu o greutate în sarcină maximă de 
peste 20 t      

8704 23 10 – – – Special proiectate pentru transportul pro
duselor puternic radioactive (Euratom) 

Industrie 3,5 % A A   

– – –  Altele      

8704 23 91 – – – –  Noi Industrie 22 % A A  

8704 23 99 – – – –  Folosite Industrie 22 % A A  

16.9.2016 
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NC 2014 Descriere Sector Taxe enumerate 
cu titlu indicativ 

Categoria în 
etapa eliminării 
pentru Africa 

de Sud 

Categoria în 
etapa elimi
nării pentru 

BLMNS 

Observații  

–  Altele, cu motor cu piston cu aprindere prin 
scânteie      

8704 31 – – Cu o greutate în sarcină maximă de maxi
mum 5 t      

8704 31 10 – – – Special proiectate pentru transportul pro
duselor puternic radioactive (Euratom) 

Industrie 3,5 % A A   

– – –  Altele       

– – – –  Cu motor cu o capacitate cilindrică de 
peste 2 800 cm3      

8704 31 31 – – – – –  Noi Industrie 22 % A A  

8704 31 39 – – – – –  Folosite Industrie 22 % A A   

– – – –  Cu motor cu o capacitate cilindrică de 
maximum 2 800 cm3      

8704 31 91 – – – – –  Noi Industrie 10 % A A  

8704 31 99 – – – – –  Folosite Industrie 10 % A A  

8704 32 – –  Cu o greutate în sarcină maximă de peste 5 t      

8704 32 10 – – – Special proiectate pentru transportul pro
duselor puternic radioactive (Euratom) 

Industrie 3,5 % A A  
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NC 2014 Descriere Sector Taxe enumerate 
cu titlu indicativ 

Categoria în 
etapa eliminării 
pentru Africa 

de Sud 

Categoria în 
etapa elimi
nării pentru 

BLMNS 

Observații  

– – –  Altele      

8704 32 91 – – – –  Noi Industrie 22 % A A  

8704 32 99 – – – –  Folosite Industrie 22 % A A  

8704 90 00 –  Altele Industrie 10 % A A  

8705 Autovehicule pentru utilizări speciale, altele decât 
cele proiectate în principal pentru transportul de 
persoane sau de mărfuri (de exemplu, pentru de
panare, automacarale, pentru stingerea incendiilor, 
autobetoniere, pentru curățarea străzilor, pentru 
împrăștiat materiale, autoateliere, unități radiolo
gice auto)      

8705 10 00 –  Automacarale Industrie 3,7 % A A  

8705 20 00 – Macarale mobile derrick pentru sondare sau fo
rare 

Industrie 3,7 % A A  

8705 30 00 –  Autovehicule pentru stingerea incendiilor Industrie 3,7 % A A  

8705 40 00 –  Autobetoniere Industrie 3,7 % A A  

8705 90 –  Altele      

8705 90 30 – –  Autopompe pentru beton Industrie 3,7 % A A  

8705 90 80 – –  Altele Industrie 3,7 % A A  
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NC 2014 Descriere Sector Taxe enumerate 
cu titlu indicativ 

Categoria în 
etapa eliminării 
pentru Africa 

de Sud 

Categoria în 
etapa elimi
nării pentru 

BLMNS 

Observații 

8706 00 Șasiuri echipate cu motor pentru autovehiculele 
de la pozițiile 8701 – 8705       

–  Șasiuri de tractoare de la poziția 8701; șasiuri 
de autovehicule de la pozițiile 8702, 8703 
sau 8704 care au motor cu piston cu aprindere 
prin compresie (diesel sau semidiesel), cu o ca
pacitate cilindrică peste 2 500 cm3 sau cu mo
tor cu piston cu aprindere prin scânteie, cu o ca
pacitate cilindrică peste 2 800 cm3      

8706 00 11 – –  Pentru autovehiculele de la poziția 8702 
sau 8704 

Industrie 19 % A A  

8706 00 19 – –  Altele Industrie 6 % A A   

–  Altele      

8706 00 91 – –  Pentru autovehiculele de la poziția 8703 Industrie 4,5 % A A  

8706 00 99 – –  Altele Industrie 10 % A A  

8707 Caroserii, inclusiv cabinele, pentru autovehiculele 
de la pozițiile 8701 – 8705      

8707 10 –  Pentru autovehiculele de la poziția 8703      

8707 10 10 – –  Destinate industriei de montaj Industrie 4,5 % A A  

16.9.2016 
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NC 2014 Descriere Sector Taxe enumerate 
cu titlu indicativ 

Categoria în 
etapa eliminării 
pentru Africa 

de Sud 

Categoria în 
etapa elimi
nării pentru 

BLMNS 

Observații 

8707 10 90 – –  Altele Industrie 4,5 % A A  

8707 90 –  Altele      

8707 90 10 – – Destinate industriei de montaj, pentru: moto
cultoare de la subpoziția 8701 10; autovehi
cule de la poziția 8704 cu motor cu piston 
cu aprindere prin compresie (diesel sau semi
diesel), cu o capacitate cilindrică de maxi
mum 2 500 cm3 sau cu motor cu piston cu 
aprindere prin scânteie, cu o capacitate cilin
drică de maximum 2 800 cm3; autovehicule 
de la poziția 8705 

Industrie 4,5 % A A  

8707 90 90 – –  Altele Industrie 4,5 % A A  

8708 Părți și accesorii de autovehicule de la pozi
țiile 8701 – 8705      

8708 10 –  Bare de protecție și părți ale acestora      

8708 10 10 – – Destinate industriei de montaj, pentru: auto
vehicule de la poziția 8703; autovehicule de 
la poziția 8704 cu motor cu piston cu aprin
dere prin compresie (diesel sau semidiesel), 
cu o capacitate cilindrică de maximum 2 500  

cm3 sau cu motor cu piston cu aprindere 
prin scânteie, cu o capacitate cilindrică de 
maximum 2 800 cm3; autovehicule de la po
ziția 8705 

Industrie 3 % A A  

8708 10 90 – –  Altele Industrie 4,5 % A A  
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NC 2014 Descriere Sector Taxe enumerate 
cu titlu indicativ 

Categoria în 
etapa eliminării 
pentru Africa 

de Sud 

Categoria în 
etapa elimi
nării pentru 

BLMNS 

Observații  

– Alte părți și accesorii de caroserii (inclusiv cabi
nele)      

8708 21 – –  Centuri de siguranță      

8708 21 10 – – – Destinate industriei de montaj, pentru: au
tovehicule de la poziția 8703; autovehicule 
de la poziția 8704 cu motor cu piston cu 
aprindere prin compresie (diesel sau semi
diesel), cu o capacitate cilindrică de maxi
mum 2 500 cm3 sau cu motor cu piston 
cu aprindere prin scânteie, cu o capacitate 
cilindrică de maximum 2 800 cm3; autove
hicule de la poziția 8705 

Industrie 3 % A A  

8708 21 90 – – –  Altele Industrie 4,5 % A A  

8708 29 – –  Altele      

8708 29 10 – – –  Destinate industriei de montaj, pentru: 
motocultoare de la subpoziția 8701 10; 
autovehicule de la poziția 8703; autovehi
cule de la poziția 8704 cu motor cu piston 
cu aprindere prin compresie (diesel sau se
midiesel), cu o capacitate cilindrică de ma
ximum 2 500 cm3 sau cu motor cu piston 
cu aprindere prin scânteie, cu o capacitate 
cilindrică de maximum 2 800 cm3; autove
hicule de la poziția 8705 

Industrie 3 % A A  

8708 29 90 – – –  Altele Industrie 4,5 % A A  
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NC 2014 Descriere Sector Taxe enumerate 
cu titlu indicativ 

Categoria în 
etapa eliminării 
pentru Africa 

de Sud 

Categoria în 
etapa elimi
nării pentru 

BLMNS 

Observații 

8708 30 –  Frâne și servofrâne; părți ale acestora      

8708 30 10 – – Destinate industriei de montaj, pentru: moto
cultoare de la subpoziția 8701 10; autovehi
cule de la poziția 8703; autovehicule de la 
poziția 8704 cu motor cu piston cu aprin
dere prin compresie (diesel sau semidiesel), 
cu o capacitate cilindrică de maximum 2 500  

cm3 sau cu motor cu piston cu aprindere 
prin scânteie, cu o capacitate cilindrică de 
maximum 2 800 cm3; autovehicule de la po
ziția 8705 

Industrie 3 % A A   

– –  Altele      

8708 30 91 – – –  Pentru frâne cu discuri Industrie 4,5 % A A  

8708 30 99 – – –  Altele Industrie 4,5 % A A  

8708 40 –  Cutii de viteză și părți ale acestora      

8708 40 20 – – Destinate industriei de montaj, pentru: moto
cultoare de la subpoziția 8701 10; autovehi
cule de la poziția 8703; autovehicule de la 
poziția 8704 cu motor cu piston cu aprin
dere prin compresie (diesel sau semidiesel), 
cu o capacitate cilindrică de maximum 2 500  

cm3 sau cu motor cu piston cu aprindere 
prin scânteie, cu o capacitate cilindrică de 
maximum 2 800 cm3; autovehicule de la po
ziția 8705 

Industrie 3 % A A  
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NC 2014 Descriere Sector Taxe enumerate 
cu titlu indicativ 

Categoria în 
etapa eliminării 
pentru Africa 

de Sud 

Categoria în 
etapa elimi
nării pentru 

BLMNS 

Observații  

– –  Altele      

8708 40 50 – – –  Traductoare de viteză Industrie 4,5 % A A   

– – –  Părți      

8708 40 91 – – – –  Ștanțate, din oțel Industrie 4,5 % A A  

8708 40 99 – – – –  Altele Industrie 3,5 % A A  

8708 50 – Punți cu diferențial, chiar prevăzute cu alte or
gane de transmisie și osii portante; părți ale 
acestora      

8708 50 20 – – Destinate industriei de montaj, pentru: auto
vehicule de la poziția 8703; autovehicule de 
la poziția 8704 cu motor cu piston cu aprin
dere prin compresie (diesel sau semidiesel), 
cu o capacitate cilindrică de maximum 2 500  

cm3 sau cu motor cu piston cu aprindere 
prin scânteie, cu o capacitate cilindrică de 
maximum 2 800 cm3; autovehicule de la po
ziția 8705 

Industrie 3 % A A   

– –  Altele      

8708 50 35 – – –  Punți cu diferențial, chiar prevăzute cu alte 
organe de transmisie, și osii portante 

Industrie 4,5 % A A  
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NC 2014 Descriere Sector Taxe enumerate 
cu titlu indicativ 

Categoria în 
etapa eliminării 
pentru Africa 

de Sud 

Categoria în 
etapa elimi
nării pentru 

BLMNS 

Observații  

– – –  Părți      

8708 50 55 – – – –  Ștanțate, din oțel Industrie 4,5 % A A   

– – – –  Altele      

8708 50 91 – – – – –  Pentru osii portante Industrie 4,5 % A A  

8708 50 99 – – – – –  Altele Industrie 3,5 % A A  

8708 70 –  Roți, părți și accesorii pentru roți      

8708 70 10 – – Destinate industriei de montaj, pentru: moto
cultoare de la subpoziția 8701 10; autovehi
cule de la poziția 8703; autovehicule de la 
poziția 8704 cu motor cu piston cu aprin
dere prin compresie (diesel sau semidiesel), 
cu o capacitate cilindrică de maximum 2 500  

cm3 sau cu motor cu piston cu aprindere 
prin scânteie, cu o capacitate cilindrică de 
maximum 2 800 cm3; autovehicule de la po
ziția 8705 

Industrie 3 % A A   

– –  Altele      

8708 70 50 – – –  Roți din aluminiu; părți și accesorii de roți, 
din aluminiu 

Industrie 4,5 % A A  

16.9.2016 
L 250/1141 

Jurnalul O
ficial al U

niunii Europene 
RO

    



NC 2014 Descriere Sector Taxe enumerate 
cu titlu indicativ 

Categoria în 
etapa eliminării 
pentru Africa 

de Sud 

Categoria în 
etapa elimi
nării pentru 

BLMNS 

Observații 

8708 70 91 – – –  Părți de roți turnate dintr-o singură piesă 
în formă de stea, din fontă, din fier sau 
oțel 

Industrie 3 % A A  

8708 70 99 – – –  Altele Industrie 4,5 % A A  

8708 80 –  Sisteme de suspensie și părțile lor (inclusiv 
amortizoarele de suspensie)      

8708 80 20 – – Destinate industriei de montaj, pentru: auto
vehicule de la poziția 8703; autovehicule de 
la poziția 8704 cu motor cu piston cu aprin
dere prin compresie (diesel sau semidiesel), 
cu o capacitate cilindrică de maximum 2 500  

cm3 sau cu motor cu piston cu aprindere 
prin scânteie, cu o capacitate cilindrică de 
maximum 2 800 cm3; autovehicule de la po
ziția 8705 

Industrie 3 % A A   

– –  Altele      

8708 80 35 – – –  Amortizoare de suspensie Industrie 4,5 % A A  

8708 80 55 – – –  Bare stabilizatoare; bare de torsiune Industrie 3,5 % A A   

– – –  Altele      

8708 80 91 – – – –  Ștanțate, din oțel Industrie 4,5 % A A  
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NC 2014 Descriere Sector Taxe enumerate 
cu titlu indicativ 

Categoria în 
etapa eliminării 
pentru Africa 

de Sud 

Categoria în 
etapa elimi
nării pentru 

BLMNS 

Observații 

8708 80 99 – – – –  Altele Industrie 3,5 % A A   

–  Alte părți și accesorii      

8708 91 – –  Radiatoare și părți ale acestora      

8708 91 20 – – –  Destinate industriei de montaj, pentru: 
motocultoare de la subpoziția 8701 10; 
autovehicule de la poziția 8703; autovehi
cule de la poziția 8704 cu motor cu piston 
cu aprindere prin compresie (diesel sau se
midiesel), cu o capacitate cilindrică de ma
ximum 2 500 cm3 sau cu motor cu piston 
cu aprindere prin scânteie, cu o capacitate 
cilindrică de maximum 2 800 cm3; autove
hicule de la poziția 8705 

Industrie 3 % A A   

– – –  Altele      

8708 91 35 – – – –  Radiatoare Industrie 4,5 % A A   

– – – –  Părți      

8708 91 91 – – – – –  Ștanțate, din oțel Industrie 4,5 % A A  
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NC 2014 Descriere Sector Taxe enumerate 
cu titlu indicativ 

Categoria în 
etapa eliminării 
pentru Africa 

de Sud 

Categoria în 
etapa elimi
nării pentru 

BLMNS 

Observații 

8708 91 99 – – – – –  Altele Industrie 3,5 % A A  

8708 92 – –  Tobe și țevi de eșapament; părți ale acestora      

8708 92 20 – – –  Destinate industriei de montaj, pentru: 
motocultoare de la subpoziția 8701 10; 
autovehicule de la poziția 8703; autovehi
cule de la poziția 8704 cu motor cu piston 
cu aprindere prin compresie (diesel sau se
midiesel), cu o capacitate cilindrică de ma
ximum 2 500 cm3 sau cu motor cu piston 
cu aprindere prin scânteie, cu o capacitate 
cilindrică de maximum 2 800 cm3; autove
hicule de la poziția 8705 

Industrie 3 % A A   

– – –  Altele      

8708 92 35 – – – –  Tobe și țevi de eșapament Industrie 4,5 % A A   

– – – –  Părți      

8708 92 91 – – – – –  Ștanțate, din oțel Industrie 4,5 % A A  

8708 92 99 – – – – –  Altele Industrie 3,5 % A A  
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NC 2014 Descriere Sector Taxe enumerate 
cu titlu indicativ 

Categoria în 
etapa eliminării 
pentru Africa 

de Sud 

Categoria în 
etapa elimi
nării pentru 

BLMNS 

Observații 

8708 93 – –  Ambreiaje și părți ale acestora      

8708 93 10 – – –  Destinate industriei de montaj, pentru: 
motocultoare de la subpoziția 8701 10; 
autovehicule de la poziția 8703; autovehi
cule de la poziția 8704 cu motor cu piston 
cu aprindere prin compresie (diesel sau se
midiesel), cu o capacitate cilindrică de ma
ximum 2 500 cm3 sau cu motor cu piston 
cu aprindere prin scânteie, cu o capacitate 
cilindrică de maximum 2 800 cm3; autove
hicule de la poziția 8705 

Industrie 3 % A A  

8708 93 90 – – –  Altele Industrie 4,5 % A A  

8708 94 – –  Volane, coloane și cutii de direcție; părți ale 
acestora      

8708 94 20 – – – Destinate industriei de montaj, pentru: au
tovehicule de la poziția 8703; autovehicule 
de la poziția 8704 cu motor cu piston cu 
aprindere prin compresie (diesel sau semi
diesel), cu o capacitate cilindrică de maxi
mum 2 500 cm3 sau cu motor cu piston 
cu aprindere prin scânteie, cu o capacitate 
cilindrică de maximum 2 800 cm3; autove
hicule de la poziția 8705 

Industrie 3 % A A   

– – –  Altele      

8708 94 35 – – – –  Volane, coloane și cutii de direcție Industrie 4,5 % A A  
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NC 2014 Descriere Sector Taxe enumerate 
cu titlu indicativ 

Categoria în 
etapa eliminării 
pentru Africa 

de Sud 

Categoria în 
etapa elimi
nării pentru 

BLMNS 

Observații  

– – – –  Părți      

8708 94 91 – – – – –  Ștanțate, din oțel Industrie 4,5 % A A  

8708 94 99 – – – – –  Altele Industrie 3,5 % A A  

8708 95 – – Airbag cu sistem de umflare; părți ale aces
tora      

8708 95 10 – – –  Destinate industriei de montaj, pentru: 
motocultoare de la subpoziția 8701 10; 
autovehicule de la poziția 8703; autovehi
cule de la poziția 8704 cu motor cu piston 
cu aprindere prin compresie (diesel sau se
midiesel), cu o capacitate cilindrică de ma
ximum 2 500 cm3 sau cu motor cu piston 
cu aprindere prin scânteie, cu o capacitate 
cilindrică de maximum 2 800 cm3; autove
hicule de la poziția 8705 

Industrie 3 % A A   

– – –  Altele      

8708 95 91 – – – –  Ștanțate, din oțel Industrie 4,5 % A A  

8708 95 99 – – – –  Altele Industrie 3,5 % A A  
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NC 2014 Descriere Sector Taxe enumerate 
cu titlu indicativ 

Categoria în 
etapa eliminării 
pentru Africa 

de Sud 

Categoria în 
etapa elimi
nării pentru 

BLMNS 

Observații 

8708 99 – –  Altele      

8708 99 10 – – –  Destinate industriei de montaj, pentru: 
motocultoare de la subpoziția 8701 10; 
autovehicule de la poziția 8703; autovehi
cule de la poziția 8704 cu motor cu piston 
cu aprindere prin compresie (diesel sau se
midiesel), cu o capacitate cilindrică de ma
ximum 2 500 cm3 sau cu motor cu piston 
cu aprindere prin scânteie, cu o capacitate 
cilindrică de maximum 2 800 cm3; autove
hicule de la poziția 8705 

Industrie 3 % A A   

– – –  Altele      

8708 99 93 – – – –  Ștanțate, din oțel Industrie 4,5 % A A  

8708 99 97 – – – –  Altele Industrie 3,5 % A A  

8709 Cărucioare autopropulsate, fără dispozitiv de ridi
care, de tipul celor folosite în fabrici, depozite, 
porturi sau aeroporturi pentru transportul mărfu
rilor pe distanțe scurte; cărucioare de tractare de 
tipul celor utilizate în gări; părți ale acestora       

–  Cărucioare      

8709 11 – –  Electrice      

8709 11 10 – – – Special proiectate pentru transportul pro
duselor puternic radioactive (Euratom) 

Industrie 2 % A A  
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8709 11 90 – – –  Altele Industrie 4 % A A  

8709 19 – –  Altele      

8709 19 10 – – – Special proiectate pentru transportul pro
duselor puternic radioactive (Euratom) 

Industrie 2 % A A  

8709 19 90 – – –  Altele Industrie 4 % A A  

8709 90 00 –  Părți Industrie 3,5 % A A  

8710 00 00 Tancuri și alte vehicule blindate de luptă, motori
zate, înarmate sau nu; părți ale acestora 

Industrie 1,7 % A A  

8711 Motociclete (inclusiv mopede) și biciclete, triciclete 
sau similare, echipate cu pedale și cu motor auxi
liar, cu sau fără ataș; atașe      

8711 10 00 –  Cu motor cu piston alternativ cu o capacitate 
cilindrică de maximum 50 cm3 

Industrie 8 % A A  

8711 20 –  Cu motor cu piston alternativ cu o capacitate 
cilindrică peste 50 cm3, dar de maxi
mum 250 cm3      

8711 20 10 – –  Scutere Industrie 8 % A A   

– –  Altele, cu o capacitate cilindrică      

8711 20 92 – – –  Peste 50 cm3, dar de maximum 125 cm3 Industrie 8 % A A  
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8711 20 98 – – –  Peste 125 cm3, dar de maximum 250 cm3 Industrie 8 % A A  

8711 30 –  Cu motor cu piston alternativ cu o capacitate 
cilindrică peste 250 cm3, dar de maxi
mum 500 cm3      

8711 30 10 – –  Cu capacitatea cilindrică de peste 250 cm3, 
dar de maximum 380 cm3 

Industrie 6 % A A  

8711 30 90 – –  Cu capacitatea cilindrică de peste 380 cm3, 
dar de maximum 500 cm3 

Industrie 6 % A A  

8711 40 00 –  Cu motor cu piston alternativ cu o capacitate 
cilindrică peste 500 cm3, dar de maxi
mum 800 cm3 

Industrie 6 % A A  

8711 50 00 –  Cu motor cu piston alternativ cu o capacitate 
cilindrică peste 800 cm3 

Industrie 6 % A A  

8711 90 –  Altele      

8711 90 10 – –  Biciclete, cu un motor electric auxiliar cu 
o putere nominală continuă de maxi
mum 250 W 

Industrie 6 % A A  

8711 90 90 – –  Altele Industrie 6 % A A  

8712 00 Biciclete și similare (inclusiv tricicluri cu cutie de 
transport mărfuri), fără motor      

8712 00 30 –  Biciclete cu rulmenți cu bile Industrie 14 % A A  
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8712 00 70 –  Altele Industrie 15 % A A  

8713 Scaune cu rotile și alte vehicule pentru invalizi, 
chiar cu motor sau cu alt mecanism de propulsie      

8713 10 00 –  Fără mecanism de propulsie Industrie Scutire A A  

8713 90 00 –  Altele Industrie Scutire A A  

8714 Părți și accesorii de vehicule de la pozițiile 8711 – 
8713      

8714 10 –  De motociclete (inclusiv de biciclete cu motor)      

8714 10 10 – –  Frâne și părți ale acestora Industrie 3,7 % A A  

8714 10 20 – –  Cutii de viteză și părți ale acestora Industrie 3,7 % A A  

8714 10 30 – –  Roți, părți și accesorii pentru roți Industrie 3,7 % A A  

8714 10 40 – –  Tobe și țevi de eșapament; părți ale acestora Industrie 3,7 % A A  

8714 10 50 – –  Ambreiaje și părți ale acestora Industrie 3,7 % A A  

8714 10 90 – –  Altele Industrie 3,7 % A A  

8714 20 00 –  De scaune cu rotile sau de alte vehicule pentru 
invalizi 

Industrie Scutire A A  
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–  Altele      

8714 91 – –  Cadre și furci și părțile lor      

8714 91 10 – – –  Cadre Industrie 4,7 % A A  

8714 91 30 – – –  Furci frontale Industrie 4,7 % A A  

8714 91 90 – – –  Părți Industrie 4,7 % A A  

8714 92 – –  Jante și spițe      

8714 92 10 – – –  Jante Industrie 4,7 % A A  

8714 92 90 – – –  Spițe Industrie 4,7 % A A  

8714 93 00 – –  Butuci de roți (alții decât butucii de frâne) și 
pinioane de roți libere 

Industrie 4,7 % A A  

8714 94 – –  Frâne, inclusiv butucii de frâne și părți ale 
acestora      

8714 94 20 – – –  Frâne Industrie 4,7 % A A  

8714 94 90 – – –  Părți Industrie 4,7 % A A  

8714 95 00 – –  Șei Industrie 4,7 % A A  

8714 96 – –  Pedale și dispozitive de pedalare și părți ale 
acestora      

8714 96 10 – – –  Pedale Industrie 4,7 % A A  

8714 96 30 – – –  Dispozitive de pedalare Industrie 4,7 % A A  
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8714 96 90 – – –  Părți Industrie 4,7 % A A  

8714 99 – –  Altele      

8714 99 10 – – –  Ghidoane Industrie 4,7 % A A  

8714 99 30 – – –  Portbagaje Industrie 4,7 % A A  

8714 99 50 – – –  Schimbătoare de viteză Industrie 4,7 % A A  

8714 99 90 – – –  Altele; părți Industrie 4,7 % A A  

8715 00 Landouri, cărucioare și altele similare pentru 
transportul copiilor; părți ale acestor produse      

8715 00 10 –  Landouri, cărucioare și vehicule similare Industrie 2,7 % A A  

8715 00 90 –  Părți Industrie 2,7 % A A  

8716 Remorci și semiremorci pentru toate vehiculele; 
alte vehicule nepropulsate mecanic; părți ale aces
tora      

8716 10 – Remorci și semiremorci pentru locuit sau cam
ping, de tipul rulotă      

8716 10 92 – –  Cu o greutate de maximum 1 600 kg Industrie 2,7 % A A  

8716 10 98 – –  Cu o greutate peste 1 600 kg Industrie 2,7 % A A  

8716 20 00 –  Remorci și semiremorci autoîncărcătoare sau 
autodescărcătoare, pentru utilizări agricole 

Industrie 2,7 % A A  
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–  Alte remorci și semiremorci pentru transportul 
mărfurilor      

8716 31 00 – –  Remorci cisternă și semiremorci cisternă Industrie 2,7 % A A  

8716 39 – –  Altele      

8716 39 10 – – – Special proiectate pentru transportul pro
duselor puternic radioactive (Euratom) 

Industrie 2,7 % A A   

– – –  Altele       

– – – –  Noi      

8716 39 30 – – – – –  Semiremorci Industrie 2,7 % A A  

8716 39 50 – – – – –  Altele Industrie 2,7 % A A  

8716 39 80 – – – –  Folosite Industrie 2,7 % A A  

8716 40 00 –  Alte remorci și semiremorci Industrie 2,7 % A A  

8716 80 00 –  Alte vehicule Industrie 1,7 % A A  

8716 90 –  Părți      

8716 90 10 – –  Șasiuri Industrie 1,7 % A A  

8716 90 30 – –  Caroserii Industrie 1,7 % A A  

8716 90 50 – –  Osii Industrie 1,7 % A A  
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8716 90 90 – –  Alte părți Industrie 1,7 % A A  

88 CAPITOLUL 88 – VEHICULE AERIENE, NAVE 
SPAȚIALE ȘI PĂRȚI ALE ACESTORA      

8801 00 Baloane și dirijabile; planoare, deltaplane și alte 
vehicule aeriene, neconcepute pentru propulsia cu 
motor      

8801 00 10 –  Baloane și dirijabile; planoare și deltaplane Industrie 3,7 % A A  

8801 00 90 –  Altele Industrie 2,7 % A A  

8802 Alte vehicule aeriene (de exemplu, elicoptere, 
avioane); vehicule spațiale (inclusiv sateliți) și vehi
cule pentru lansarea acestora și vehicule suborbi
tale       

–  Elicoptere      

8802 11 00 – – Cu o greutate fără încărcătură de maxi
mum 2 000 kg 

Industrie 7,5 % A A  

8802 12 00 – –  Cu o greutate fără încărcătură peste 2 000  
kg 

Industrie 2,7 % A A  

8802 20 00 –  Avioane și alte vehicule aeriene cu o greutate 
fără încărcătură de maximum 2 000 kg 

Industrie 7,7 % A A  

8802 30 00 –  Avioane și alte vehicule aeriene cu o greutate 
fără încărcătură peste 2 000 kg, dar maxi
mum 15 000 kg 

Industrie 2,7 % A A  

8802 40 00 –  Avioane și alte vehicule aeriene cu o greutate 
fără încărcătură peste 15 000 kg 

Industrie 2,7 % A A  
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8802 60 –  Vehicule spațiale (inclusiv sateliți) și vehicule 
pentru lansarea acestora și vehicule suborbitale      

8802 60 10 – –  Vehicule spațiale (inclusiv sateliți) Industrie 4,2 % A A  

8802 60 90 – –  Vehicule pentru lansarea acestora și vehicule 
suborbitale 

Industrie 4,2 % A A  

8803 Părți ale aparatelor de la pozițiile 8801 sau 8802      

8803 10 00 –  Elice și rotoare și părțile lor Industrie 2,7 % A A  

8803 20 00 –  Trenuri de aterizare și părți ale acestora Industrie 2,7 % A A  

8803 30 00 –  Alte părți de avioane sau de elicoptere Industrie 2,7 % A A  

8803 90 –  Altele      

8803 90 10 – –  Pentru zmeie Industrie 1,7 % A A  

8803 90 20 – – Pentru vehicule spațiale (inclusiv pentru sate
liți) 

Industrie 1,7 % A A  

8803 90 30 – –  Pentru vehicule lansatoare și pentru vehicule 
suborbitale 

Industrie 1,7 % A A  

8803 90 90 – –  Altele Industrie 2,7 % A A  

8804 00 00 Parașute (inclusiv parașute dirijabile și parapante) 
și rotochute; părți și accesorii ale acestora 

Industrie 2,7 % A A  
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8805 Aparate și dispozitive pentru lansarea vehiculelor 
aeriene; aparate și dispozitive pentru apuntarea 
vehiculelor aeriene și aparate și dispozitive simi
lare; simulatoare de zbor pentru antrenament la 
sol; părți ale acestora:      

8805 10 – Aparate și dispozitive pentru lansarea vehicule
lor aeriene și părți ale acestora; aparate și dispo
zitive pentru apuntarea vehiculelor aeriene și 
aparate și dispozitive similare și părți ale aces
tora      

8805 10 10 – – Aparate și dispozitive pentru lansarea vehicu
lelor aeriene și părți ale acestora 

Industrie 2,7 % A A  

8805 10 90 – –  Altele Industrie 1,7 % A A   

–  Simulatoare de zbor pentru antrenament la sol 
și părți ale acestora      

8805 21 00 – –  Simulatoare pentru lupte aeriene și părți ale 
acestora 

Industrie 1,7 % A A  

8805 29 00 – –  Altele Industrie 1,7 % A A  

89 CAPITOLUL 89 – VAPOARE, NAVE ȘI DISPOZI
TIVE PLUTITOARE      

8901 Pacheboturi, nave de croazieră, feriboturi, car
gouri, șlepuri și nave similare pentru transportul 
persoanelor sau mărfurilor      

8901 10 –  Pacheboturi, nave de croazieră și nave similare 
în principal concepute pentru transportul per
soanelor; feriboturi      

8901 10 10 – –  Pentru navigația maritimă Industrie Scutire A A  
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8901 10 90 – –  Altele Industrie 1,7 % A A  

8901 20 –  Nave cisternă      

8901 20 10 – –  Pentru navigația maritimă Industrie Scutire A A  

8901 20 90 – –  Altele Industrie 1,7 % A A  

8901 30 – Nave frigorifice, altele decât cele de la pozi
ția 8901 20      

8901 30 10 – –  Pentru navigația maritimă Industrie Scutire A A  

8901 30 90 – –  Altele Industrie 1,7 % A A  

8901 90 –  Alte nave pentru transportul mărfurilor și alte 
nave proiectate atât pentru transportul persoa
nelor cât și al mărfurilor      

8901 90 10 – –  Pentru navigația maritimă Industrie Scutire A A  

8901 90 90 – –  Altele Industrie 1,7 % A A  

8902 00 Nave de pescuit; nave fabrică și alte nave pentru 
prelucrarea sau conservarea produselor de pescă
rie      

8902 00 10 –  Pentru navigația maritimă Industrie Scutire A A  

8902 00 90 –  Altele Industrie 1,7 % A A  
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8903 Iahturi și alte nave și ambarcațiuni de agrement 
sau pentru sport; bărci cu rame și canoe      

8903 10 –  Bărci gonflabile      

8903 10 10 – –  Cu greutatea unitară de maximum 100 kg Industrie 2,7 % A A  

8903 10 90 – –  Altele Industrie 1,7 % A A   

–  Altele      

8903 91 – –  Nave cu vele, chiar cu motor auxiliar      

8903 91 10 – – –  Pentru navigația maritimă Industrie Scutire A A  

8903 91 90 – – –  Altele Industrie 1,7 % A A  

8903 92 – –  Nave cu motor, altele decât cele cu motor 
suspendat      

8903 92 10 – – –  Pentru navigația maritimă Industrie Scutire A A   

– – –  Altele      

8903 92 91 – – – –  Cu lungime de maximum 7,5 m Industrie 1,7 % A A  

8903 92 99 – – – –  Cu lungime de peste 7,5 m Industrie 1,7 % A A  

8903 99 – –  Altele      

8903 99 10 – – –  Cu greutatea unitară de maximum 100 kg Industrie 2,7 % A A  
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– – –  Altele      

8903 99 91 – – – –  Cu lungime de maximum 7,5 m Industrie 1,7 % A A  

8903 99 99 – – – –  Cu lungime de peste 7,5 m Industrie 1,7 % A A  

8904 00 Remorchere și împingătoare      

8904 00 10 –  Remorchere Industrie Scutire A A   

–  Împingătoare      

8904 00 91 – –  Pentru navigația maritimă Industrie Scutire A A  

8904 00 99 – –  Altele Industrie 1,7 % A A  

8905 Nave-far, nave pentru stingerea incendiilor, nave 
de dragare, macarale plutitoare și alte nave pentru 
care navigația este numai subsidiară față de func
ția principală; docuri plutitoare; platforme de fo
rare sau de exploatare, plutitoare sau submersibile      

8905 10 –  Nave de dragare      

8905 10 10 – –  Pentru navigația maritimă Industrie Scutire A A  

8905 10 90 – –  Altele Industrie 1,7 % A A  

8905 20 00 –  Platforme de forare sau de exploatare, plutitoare 
sau submersibile 

Industrie Scutire A A  

8905 90 –  Altele      

8905 90 10 – –  Pentru navigația maritimă Industrie Scutire A A  
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8905 90 90 – –  Altele Industrie 1,7 % A A  

8906 Alte nave, inclusiv nave de război și nave de sal
vare, altele decât cele cu rame      

8906 10 00 –  Nave de război Industrie Scutire A A  

8906 90 –  Altele      

8906 90 10 – –  Pentru navigația maritimă Industrie Scutire A A   

– –  Altele      

8906 90 91 – – –  Cu greutatea unitară de maximum 100 kg Industrie 2,7 % A A  

8906 90 99 – – –  Altele Industrie 1,7 % A A  

8907 Alte dispozitive plutitoare (de exemplu, plute, re
zervoare, chesoane, geamanduri de ancorare, gea
manduri și balize)      

8907 10 00 –  Plute gonflabile Industrie 2,7 % A A  

8907 90 00 –  Altele Industrie 2,7 % A A  

8908 00 00 Nave și alte dispozitive plutitoare pentru dezmem
brare 

Industrie Scutire A A  
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XVIII SECȚIUNEA XVIII – INSTRUMENTE ȘI APARATE 
OPTICE, FOTOGRAFICE SAU CINEMATOGRA
FICE, DE MĂSURĂ, DE CONTROL SAU DE PRE
CIZIE; INSTRUMENTE ȘI APARATE MEDICO- 
CHIRURGICALE; CEASORNICĂRIE; INSTRU
MENTE MUZICALE; PĂRȚI ȘI ACCESORII ALE 
ACESTORA      

90 CAPITOLUL 90 – INSTRUMENTE ȘI APARATE 
OPTICE, FOTOGRAFICE SAU CINEMATOGRA
FICE, DE MĂSURĂ, DE CONTROL SAU DE PRE
CIZIE; INSTRUMENTE ȘI APARATE MEDICO- 
CHIRURGICALE; PĂRȚI ȘI ACCESORII ALE 
ACESTORA      

9001 Fibre optice și fascicule de fibre optice; cabluri din 
fibre optice, altele decât cele de la poziția 8544; 
materiale polarizante sub formă de foi sau plăci; 
lentile (inclusiv lentile de contact), prisme, oglinzi 
și alte elemente optice din orice material, nemon
tate, altele decât cele din sticlă neprelucrată optic      

9001 10 – Fibre optice, fascicule de fibre și cabluri din fi
bre optice      

9001 10 10 – –  Cabluri conductoare de imagine Industrie 2,9 % A A  

9001 10 90 – –  Altele Industrie 2,9 % A A  

9001 20 00 –  Materiale polarizante sub formă de foi sau de 
plăci 

Industrie 2,9 % A A  

9001 30 00 –  Lentile de contact Industrie 2,9 % A A  

9001 40 –  Lentile din sticlă pentru ochelari      

9001 40 20 – –  Necorectoare Industrie 2,9 % A A  
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– –  Corectoare       

– – –  Prelucrate complet pe cele două fețe      

9001 40 41 – – – –  Unifocale Industrie 2,9 % A A  

9001 40 49 – – – –  Altele Industrie 2,9 % A A  

9001 40 80 – – –  Altele Industrie 2,9 % A A  

9001 50 –  Lentile din alte materiale pentru ochelari      

9001 50 20 – –  Necorectoare Industrie 2,9 % A A   

– –  Corectoare       

– – –  Prelucrate complet pe cele două fețe      

9001 50 41 – – – –  Unifocale Industrie 2,9 % A A  

9001 50 49 – – – –  Altele Industrie 2,9 % A A  

9001 50 80 – – –  Altele Industrie 2,9 % A A  

9001 90 00 –  Altele Industrie 2,9 % A A  

9002 Lentile, prisme, oglinzi și alte elemente optice din 
orice material, montate, pentru instrumente sau 
aparate, altele decât cele din sticlă neprelucrata 
optic       

–  Obiective      

9002 11 00 – – Pentru aparate de luat vederi, pentru proiec
toare, pentru aparate fotografice sau cinema
tografice, de mărire sau de micșorare 

Industrie 6,7 % A A  
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9002 19 00 – –  Altele Industrie 6,7 % A A  

9002 20 00 –  Filtre Industrie 6,7 % A A  

9002 90 00 –  Altele Industrie 6,7 % A A  

9003 Monturi și rame de ochelari sau de articole simi
lare și părți ale acestora       

–  Monturi și rame      

9003 11 00 – –  Din material plastic Industrie 2,2 % A A  

9003 19 00 – –  Din alte materiale Industrie 2,2 % A A  

9003 90 00 –  Părți Industrie 2,2 % A A  

9004 Ochelari (de corecție, de protecție sau altele) și ar
ticole similare      

9004 10 –  Ochelari de soare      

9004 10 10 – –  Cu lentile prelucrate optic Industrie 2,9 % A A   

– –  Altele      

9004 10 91 – – –  Cu lentile din material plastic Industrie 2,9 % A A  

9004 10 99 – – –  Altele Industrie 2,9 % A A  

9004 90 –  Altele      

9004 90 10 – –  Cu lentile din material plastic Industrie 2,9 % A A  
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9004 90 90 – –  Altele Industrie 2,9 % A A  

9005 Binocluri, lunete, lunete astronomice, telescoape 
optice și monturi ale acestora; alte instrumente de 
astronomie și suporturile acestora, cu excepția in
strumentelor de radio-astronomie      

9005 10 00 –  Binocluri Industrie 4,2 % A A  

9005 80 00 –  Alte instrumente Industrie 4,2 % A A  

9005 90 00 –  Părți și accesorii (inclusiv suporturi) Industrie 4,2 % A A  

9006 Aparate fotografice (altele decât cinematografice); 
aparate și dispozitive, inclusiv lămpi și tuburi, 
pentru producerea luminii de blitz în tehnica foto
grafică, cu excepția lămpilor și tuburilor cu des
cărcare de la poziția 8539      

9006 10 00 – Aparate fotografice de tipul celor utilizate pen
tru pregătirea clișeelor sau a cilindrilor de im
primare 

Industrie 4,2 % A A  

9006 30 00 – Aparate fotografice special construite pentru fo
tografierea submarină sau aeriană, pentru exa
menul medical al organelor interne sau pentru 
laboratoarele de medicină legală sau de crimina
listică 

Industrie 4,2 % A A  

9006 40 00 – Aparate fotografice cu developare și revelare in
stantanee 

Industrie 3,2 % A A   

–  Alte aparate fotografice      

9006 51 00 – –  Cu vizare prin obiectiv [cu reflexie printr-o 
singură lentilă (SLR)], pentru rolfilme cu lăți
mea de maximum 35 mm 

Industrie 4,2 % A A  
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9006 52 00 – –  Altele, pentru rolfilme cu lățimea 
sub 35 mm 

Industrie 4,2 % A A  

9006 53 – –  Altele, pentru rolfilme cu lățimea de 35 mm      

9006 53 10 – – –  Aparate fotografice de unică folosință Industrie 4,2 % A A  

9006 53 80 – – –  Altele Industrie 4,2 % A A  

9006 59 00 – –  Altele Industrie 4,2 % A A   

–  Aparate și dispozitive, inclusiv lămpi și tuburi 
pentru producerea de lumină blitz      

9006 61 00 – – Aparate cu tub cu descărcare pentru produ
cerea luminii blitz (numite „blitzuri electro
nice”) 

Industrie 3,2 % A A  

9006 69 00 – –  Altele Industrie 3,2 % A A   

–  Părți și accesorii      

9006 91 00 – –  De aparate fotografice Industrie 3,7 % A A  

9006 99 00 – –  Altele Industrie 3,2 % A A  

9007 Aparate de filmat și proiectoare cinematografice, 
chiar încorporând aparate de înregistrare sau de 
reproducere a sunetului      

9007 10 00 –  Aparate de filmat Industrie 3,7 % A A  

9007 20 00 –  Proiectoare Industrie 3,7 % A A  
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–  Părți și accesorii      

9007 91 00 – –  De aparate fotografice Industrie 3,7 % A A  

9007 92 00 – –  De proiectoare Industrie 3,7 % A A  

9008 Proiectoare de imagini fixe (altele decât cinemato
grafice); aparate fotografice de mărire sau de redu
cere      

9008 50 00 –  Proiectoare și aparate de mărire sau de reducere Industrie 3,7 % A A  

9008 90 00 –  Părți și accesorii Industrie 3,7 % A A  

9010 Aparate și echipamente pentru laboratoare foto
grafice sau cinematografice, nedenumite și necu
prinse în altă parte în acest capitol; negatoscoape; 
ecrane pentru proiecții      

9010 10 00 – Aparate și echipamente pentru developarea au
tomată a peliculelor fotografice, a filmelor cine
matografice sau a hârtiei fotografice în role sau 
pentru expunerea automată a peliculei develo
pate pe role de hârtie fotografică 

Industrie 2,7 % A A  

9010 50 00 –  Alte aparate și dispozitive pentru laboratoare 
fotografice sau cinematografice; negatoscoape 

Industrie 2,7 % A A  

9010 60 00 –  Ecrane pentru proiecții Industrie 2,7 % A A  

9010 90 00 –  Părți și accesorii Industrie 2,7 % A A  
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9011 Microscoape optice, inclusiv microscoape pentru 
microfotografie, cinematografie sau microproiecție      

9011 10 –  Microscoape stereoscopice      

9011 10 10 – –  Dotate cu echipamente special proiectate 
pentru manipularea și transportul discurilor 
(wafers) semiconductoare sau reticulelor 

Industrie Scutire A A  

9011 10 90 – –  Altele Industrie 6,7 % A A  

9011 20 – Alte microscoape, pentru microfotografie, cine
matografie sau microproiecție      

9011 20 10 – – Microscoape microfotografice dotate cu echi
pamente special proiectate pentru manipula
rea și transportul discurilor (wafers) semicon
ductoare sau reticulelor 

Industrie Scutire A A  

9011 20 90 – –  Altele Industrie 6,7 % A A  

9011 80 00 –  Alte microscoape Industrie 6,7 % A A  

9011 90 –  Părți și accesorii      

9011 90 10 – –  Pentru aparatele de la subpoziția 9011 10 10 
sau 9011 20 10 

Industrie Scutire A A  

9011 90 90 – –  Altele Industrie 6,7 % A A  
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9012 Microscoape, altele decât microscoapele optice; di
fractografe      

9012 10 –  Microscoape, altele decât microscoapele optice; 
difractografe      

9012 10 10 – – Microscoape electronice dotate cu echipa
mente special proiectate pentru manipularea 
și transportul discurilor (wafers) semiconduc
toare sau reticulelor 

Industrie Scutire A A  

9012 10 90 – –  Altele Industrie 3,7 % A A  

9012 90 –  Părți și accesorii      

9012 90 10 – –  Pentru aparatele de la subpoziția 9012 10 10 Industrie Scutire A A  

9012 90 90 – –  Altele Industrie 3,7 % A A  

9013 Dispozitive cu cristale lichide care nu constituie 
articole cuprinse mai specific la alte poziții; lasere, 
altele decât diodele laser; alte aparate și instru
mente optice, nedenumite și necuprinse la alte po
ziții ale acestui capitol      

9013 10 00 – Lunete de ochire pentru arme; periscoape; lu
nete pentru mașini, aparate sau instrumente cu
prinse în acest capitol sau în secțiunea XVI 

Industrie 4,7 % A A  

9013 20 00 –  Lasere, altele decât diodele laser Industrie 4,7 % A A  
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9013 80 –  Alte dispozitive, aparate și instrumente       

– –  Dispozitive cu cristale lichide      

9013 80 20 – – –  Dispozitive cu cristale lichide cu matrice 
activă 

Industrie Scutire A A  

9013 80 30 – – –  Altele Industrie Scutire A A  

9013 80 90 – –  Altele Industrie 4,7 % A A  

9013 90 –  Părți și accesorii      

9013 90 10 – –  Pentru dispozitive cu cristale lichide (LCD) Industrie Scutire A A  

9013 90 90 – –  Altele Industrie 4,7 % A A  

9014 Busole, inclusiv compasuri de navigație; alte in
strumente și aparate de navigație      

9014 10 00 –  Busole, inclusiv compasuri de navigație Industrie 2,7 % A A  

9014 20 –  Instrumente și aparate pentru navigația aeriană 
sau spațială (altele decât busolele)      

9014 20 20 – –  Sistem de navigație inerțial Industrie 3,7 % A A  

9014 20 80 – –  Altele Industrie 3,7 % A A  

9014 80 00 –  Alte instrumente și aparate Industrie 3,7 % A A  
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9014 90 00 –  Părți și accesorii Industrie 2,7 % A A  

9015 Instrumente și aparate de geodezie, de topografie, 
de arpentaj, de nivelmetrie, de fotogrammetrie, de 
hidrografie, de oceanografie, de hidrologie, de me
teorologie sau de geofizică, cu excepția busolelor; 
telemetre      

9015 10 –  Telemetre      

9015 10 10 – –  Electronice Industrie 3,7 % A A  

9015 10 90 – –  Altele Industrie 2,7 % A A  

9015 20 –  Teodolite și tahometre      

9015 20 10 – –  Electronice Industrie 3,7 % A A  

9015 20 90 – –  Altele Industrie 2,7 % A A  

9015 30 –  Nivele      

9015 30 10 – –  Electronice Industrie 3,7 % A A  

9015 30 90 – –  Altele Industrie 2,7 % A A  

9015 40 –  Instrumente și aparate de fotogrammetrie      

9015 40 10 – –  Electronice Industrie 3,7 % A A  

9015 40 90 – –  Altele Industrie 2,7 % A A  
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9015 80 –  Alte instrumente și aparate       

– –  Electronice      

9015 80 11 – – –  De meteorologie, hidrologie și de geofizică Industrie 3,7 % A A  

9015 80 19 – – –  Altele Industrie 3,7 % A A   

– –  Altele      

9015 80 91 – – – De geodezie, topografie, arpentaj, nivelme
trie și de hidrografie 

Industrie 2,7 % A A  

9015 80 93 – – –  De meteorologie, hidrologie și de geofizică Industrie 2,7 % A A  

9015 80 99 – – –  Altele Industrie 2,7 % A A  

9015 90 00 –  Părți și accesorii Industrie 2,7 % A A  

9016 00 Balanțe sensibile la o greutate de 5 cg sau mai pu
țin, cu sau fără greutăți      

9016 00 10 –  Balanțe Industrie 3,7 % A A  

9016 00 90 –  Părți și accesorii Industrie 3,7 % A A  
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9017 Instrumente de desen, de trasare sau de calcul (de 
exemplu, mașini de desenat, pantografe, rapor
toare, truse de matematică, rigle și discuri de cal
cul); instrumente pentru măsurarea lungimii, pen
tru folosire manuală (de exemplu, rigle, rulete, mi
crometre, șublere, calibre), nedenumite și necu
prinse în altă parte în acest capitol      

9017 10 –  Mese și mașini de desenat, chiar automate      

9017 10 10 – –  Plottere Industrie Scutire A A  

9017 10 90 – –  Altele Industrie 2,7 % A A  

9017 20 –  Alte instrumente de desen, de trasare sau de 
calcul      

9017 20 05 – –  Plottere Industrie Scutire A A  

9017 20 10 – –  Alte instrumente de desen Industrie 2,7 % A A  

9017 20 39 – –  Instrumente de trasare Industrie 2,7 % A A  

9017 20 90 – –  Instrumente de calcul Industrie 2,7 % A A  

9017 30 00 –  Micrometre, șublere, calibre reglabile și joje Industrie 2,7 % A A  

9017 80 –  Alte instrumente      

9017 80 10 – –  Metri și rigle gradate Industrie 2,7 % A A  
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9017 80 90 – –  Altele Industrie 2,7 % A A  

9017 90 00 –  Părți și accesorii Industrie 2,7 % A A  

9018 Instrumente și aparate pentru medicină, chirurgie, 
stomatologie sau medicina veterinară, inclusiv 
aparate de scintigrafie și alte aparate electromedi
cale, precum și aparate pentru testarea vederii       

– Aparate pentru electrodiagnostic (inclusiv apa
rate pentru explorări funcționale sau de supra
veghere a parametrilor fiziologici)      

9018 11 00 – –  Electrocardiografe Industrie Scutire A A  

9018 12 00 – – Aparate pentru diagnostic prin scanare ultra
sonică (scannere) 

Industrie Scutire A A  

9018 13 00 – – Aparate de diagnostic cu vizualizare prin re
zonanță magnetică 

Industrie Scutire A A  

9018 14 00 – –  Aparate de scintigrafie Industrie Scutire A A  

9018 19 – –  Altele      

9018 19 10 – – – Aparate de monitorizare capabile să urmă
rească simultan doi sau mai mulți parame
tri fiziologici 

Industrie Scutire A A  

9018 19 90 – – –  Altele Industrie Scutire A A  

9018 20 00 –  Aparate cu raze ultraviolete sau infraroșii Industrie Scutire A A  
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– Seringi, ace, catetere, canule și instrumente si
milare      

9018 31 – –  Seringi, cu sau fără ace      

9018 31 10 – – –  Din material plastic Industrie Scutire A A  

9018 31 90 – – –  Altele Industrie Scutire A A  

9018 32 – –  Ace tubulare din metal și ace pentru sutură      

9018 32 10 – – –  Ace tubulare din metal Industrie Scutire A A  

9018 32 90 – – –  Ace pentru sutură Industrie Scutire A A  

9018 39 00 – –  Altele Industrie Scutire A A   

–  Alte instrumente și aparate pentru stomatologie      

9018 41 00 – – Freze dentare, chiar combinate pe o bază co
mună cu alte echipamente dentare 

Industrie Scutire A A  

9018 49 – –  Altele      

9018 49 10 – – – Pietre de șlefuit, discuri, freze și perii pen
tru freze dentare 

Industrie Scutire A A  
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9018 49 90 – – –  Altele Industrie Scutire A A  

9018 50 –  Alte instrumente și aparate de oftalmologie      

9018 50 10 – –  Neoptice Industrie Scutire A A  

9018 50 90 – –  Optice Industrie Scutire A A  

9018 90 –  Alte instrumente și aparate      

9018 90 10 – – Instrumente și aparate pentru măsurarea pre
siunii arteriale 

Industrie Scutire A A  

9018 90 20 – –  Endoscoape Industrie Scutire A A  

9018 90 30 – –  Rinichi artificiali Industrie Scutire A A  

9018 90 40 – –  Aparate de diatermie Industrie Scutire A A  

9018 90 50 – –  Aparate pentru transfuzii Industrie Scutire A A  

9018 90 60 – –  Instrumente și aparate pentru anestezie Industrie Scutire A A  

9018 90 75 – –  Aparate pentru stimularea nervilor Industrie Scutire A A  

9018 90 84 – –  Altele Industrie Scutire A A  
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9019 Aparate de mecanoterapie; aparate de masaj; apa
rate pentru testări psihologice; aparate de ozono
terapie, de oxigenoterapie, de aerosoloterapie, apa
rate respiratorii de reanimare și alte aparate de te
rapie respiratorie      

9019 10 –  Aparate de mecanoterapie; aparate de masaj; 
aparate pentru testări psihologice      

9019 10 10 – –  Vibromasoare electrice Industrie Scutire A A  

9019 10 90 – –  Altele Industrie Scutire A A  

9019 20 00 –  Aparate de ozonoterapie, de oxigenoterapie, de 
aerosoloterapie, aparate respiratorii de reani
mare și alte aparate de terapie respiratorie 

Industrie Scutire A A  

9020 00 00 Alte aparate respiratorii și măști de gaze, exclu
zând măștile de protecție lipsite de părți mecanice 
și element filtrant amovibil 

Industrie 1,7 % A A  

9021 Articole și aparate de ortopedie, inclusiv centurile 
și bandajele medicochirurgicale și cârjele; atele, 
gutiere și alte articole și aparate pentru fracturi; 
articole și aparate de proteză; aparate pentru faci
litarea auzului surzilor și alte aparate care se 
poartă, se duc în mână sau care se implantează în 
organism pentru compensarea unei deficiențe sau 
infirmități      

9021 10 –  Aparate de ortopedie sau pentru fracturi      

9021 10 10 – –  Articole și aparate de ortopedie Industrie Scutire A A  
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9021 10 90 – –  Articole și aparate pentru fracturi Industrie Scutire A A   

– Dinți artificiali și articole pentru proteze den
tare      

9021 21 – –  Dinți artificiali      

9021 21 10 – – –  Din material plastic Industrie Scutire A A  

9021 21 90 – – –  Din alte materiale Industrie Scutire A A  

9021 29 00 – –  Altele Industrie Scutire A A   

–  Alte articole și aparate pentru proteze      

9021 31 00 – –  Proteze articulare Industrie Scutire A A  

9021 39 – –  Altele      

9021 39 10 – – –  Proteze oculare Industrie Scutire A A  

9021 39 90 – – –  Altele Industrie Scutire A A  

9021 40 00 –  Aparate pentru facilitarea auzului surzilor, cu 
excepția părților și accesoriilor 

Industrie Scutire A A  

9021 50 00 – Stimulatoare cardiace, cu excepția părților și ac
cesoriilor 

Industrie Scutire A A  

9021 90 –  Altele      

9021 90 10 – – Părți și accesorii pentru aparate acustice pen
tru facilitarea auzului la surzi 

Industrie Scutire A A  
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9021 90 90 – –  Altele Industrie Scutire A A  

9022 Aparate cu raze X și aparate care utilizează raze 
alfa, beta și gama, chiar de utilizare medicală, chi
rurgicală, stomatologică sau veterinară, inclusiv 
aparate de radiofotografie sau de radioterapie, tu
buri cu raze X și dispozitive generatoare de raze X, 
generatoare de tensiune, pupitre de comandă, 
ecrane, mese, fotolii și suporturi similare pentru 
examinare sau tratament       

–  Aparate cu raze X, chiar de utilizare medicală, 
chirurgicală, stomatologică sau veterinară, in
clusiv aparatele de radiofotografie sau de radio
terapie      

9022 12 00 – –  Aparate de tomografie computerizată Industrie Scutire A A  

9022 13 00 – –  Altele, pentru stomatologie Industrie Scutire A A  

9022 14 00 – –  Altele, de utilizare medicală, chirurgicală sau 
veterinară 

Industrie Scutire A A  

9022 19 00 – –  Pentru alte utilizări Industrie Scutire A A   

–  Aparate cu raze alfa, beta sau gama, de utilizare 
medicală, chirurgicală, stomatologică sau veteri
nară, inclusiv aparatele de radiofotografie sau 
de radioterapie      

9022 21 00 – – De utilizare medicală, chirurgicală, stomato
logică sau veterinară 

Industrie Scutire A A  
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9022 29 00 – –  Pentru alte utilizări Industrie 2,1 % A A  

9022 30 00 –  Tuburi cu raze X Industrie 2,1 % A A  

9022 90 00 –  Altele, inclusiv părți și accesorii Industrie 2,1 % A A  

9023 00 Instrumente, aparate și modele destinate demons
trațiilor (de exemplu, în învățământ sau la expozi
ții), improprii altor utilizări      

9023 00 10 – Pentru demonstrații de fizică, chimie sau teh
nică 

Industrie 1,4 % A A  

9023 00 80 –  Altele Industrie 1,4 % A A  

9024 Mașini și aparate pentru încercări de duritate, trac
țiune, comprimare, elasticitate sau de alte proprie
tăți mecanice ale materialelor (de exemplu, metale, 
lemn, textile, hârtie, material plastic)      

9024 10 –  Mașini și aparate pentru încercarea metalelor       

– –  Electronice      

9024 10 11 – – –  Universale și pentru testarea tracțiunii Industrie 3,2 % A A  

9024 10 13 – – –  Pentru testarea durității Industrie 3,2 % A A  

9024 10 19 – – –  Altele Industrie 3,2 % A A  

9024 10 90 – –  Altele Industrie 2,1 % A A  
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NC 2014 Descriere Sector Taxe enumerate 
cu titlu indicativ 

Categoria în 
etapa eliminării 
pentru Africa 

de Sud 

Categoria în 
etapa elimi
nării pentru 

BLMNS 

Observații 

9024 80 –  Alte mașini și aparate       

– –  Electronice      

9024 80 11 – – – Pentru testarea textilelor, hârtiei și cartonu
lui 

Industrie 3,2 % A A  

9024 80 19 – – –  Altele Industrie 3,2 % A A  

9024 80 90 – –  Altele Industrie 2,1 % A A  

9024 90 00 –  Părți și accesorii Industrie 2,1 % A A  

9025 Densimetre, areometre și instrumente flotante si
milare, termometre, pirometre, barometre, higro
metre și psihrometre, cu înregistrare sau nu, chiar 
combinate între ele       

–  Termometre și pirometre, necombinate cu alte 
instrumente      

9025 11 – –  Cu lichid, cu citire directă      

9025 11 20 – – –  Medicale sau veterinare Industrie Scutire A A  

9025 11 80 – – –  Altele Industrie 2,8 % A A  

9025 19 – –  Altele      

9025 19 20 – – –  Electronice Industrie 3,2 % A A  

9025 19 80 – – –  Altele Industrie 2,1 % A A  
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cu titlu indicativ 
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etapa eliminării 
pentru Africa 

de Sud 
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etapa elimi
nării pentru 

BLMNS 

Observații 

9025 80 –  Alte instrumente      

9025 80 20 – –  Barometre necombinate cu alte instrumente Industrie 2,1 % A A   

– –  Altele      

9025 80 40 – – –  Electronice Industrie 3,2 % A A  

9025 80 80 – – –  Altele Industrie 2,1 % A A  

9025 90 00 –  Părți și accesorii Industrie 3,2 % A A  

9026 Instrumente și aparate pentru măsurarea sau con
trolul debitului, nivelului, presiunii sau altor carac
teristici variabile ale lichidelor sau gazelor (de 
exemplu, debitmetre, indicatoare de nivel, mano
metre, contoare de căldură) cu excepția instru
mentelor și aparatelor de la pozi
țiile 9014, 9015, 9028 sau 9032      

9026 10 –  Pentru măsurarea sau controlul debitului sau 
nivelului lichidelor       

– –  Electronice      

9026 10 21 – – –  Debitmetre Industrie Scutire A A  

9026 10 29 – – –  Altele Industrie Scutire A A   

– –  Altele      

9026 10 81 – – –  Debitmetre Industrie Scutire A A  
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cu titlu indicativ 

Categoria în 
etapa eliminării 
pentru Africa 

de Sud 
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etapa elimi
nării pentru 

BLMNS 

Observații 

9026 10 89 – – –  Altele Industrie Scutire A A  

9026 20 –  Pentru măsurarea sau controlul presiunii      

9026 20 20 – –  Electronice Industrie Scutire A A   

– –  Altele      

9026 20 40 – – –  Manometre cu spirală sau cu membrane 
manometrice metalice 

Industrie Scutire A A  

9026 20 80 – – –  Altele Industrie Scutire A A  

9026 80 –  Alte instrumente și aparate      

9026 80 20 – –  Electronice Industrie Scutire A A  

9026 80 80 – –  Altele Industrie Scutire A A  

9026 90 00 –  Părți și accesorii Industrie Scutire A A  

9027 Instrumente și aparate pentru analize fizice sau 
chimice (de exemplu, polarimetre, refractometre, 
spectrometre, analizoare de gaze sau gaze arse); 
instrumente și aparate de măsură și control al vis
cozității, porozității, dilatării, tensiunii superficiale 
sau similare sau pentru măsurări calorimetrice, 
acustice sau fotometrice (inclusiv exponometre); 
microtoame      

9027 10 –  Analizoare de gaze sau de gaze arse      

9027 10 10 – –  Electronice Industrie 2,5 % A A  
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cu titlu indicativ 

Categoria în 
etapa eliminării 
pentru Africa 

de Sud 
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etapa elimi
nării pentru 

BLMNS 

Observații 

9027 10 90 – –  Altele Industrie 2,5 % A A  

9027 20 00 –  Cromatografe și aparate de electroforeză Industrie Scutire A A  

9027 30 00 –  Spectrometre, spectrofotometre și spectrografe 
care utilizează radiații optice (UV, vizibile, IR) 

Industrie Scutire A A  

9027 50 00 –  Alte instrumente și aparate care folosesc radiații 
optice (UV, vizibile, IR) 

Industrie Scutire A A  

9027 80 –  Alte instrumente și aparate      

9027 80 05 – –  Exponometre Industrie 2,5 % A A   

– –  Altele       

– – –  Electronice      

9027 80 11 – – – – pH-metre, rH-metre și alte aparate pen
tru măsurarea conductivității 

Industrie Scutire A A  

9027 80 13 – – – –  Aparate pentru analizarea proprietăților 
fizice ale materialelor semiconductoare, 
ale substratelor pentru afișaje cu cristale 
lichide sau ale straturilor izolatoare și 
conductoare în timpul procesului de fa
bricare a discurilor (wafers) semiconduc
toare sau în timpul procesului de fabri
care a substratelor cu cristale lichide 

Industrie Scutire A A  

9027 80 17 – – – –  Altele Industrie Scutire A A  
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pentru Africa 

de Sud 
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etapa elimi
nării pentru 

BLMNS 

Observații  

– – –  Altele      

9027 80 91 – – – –  Viscozimetre, porozimetre și dilatometre Industrie Scutire A A  

9027 80 99 – – – –  Altele Industrie Scutire A A  

9027 90 –  Microtoame; părți și accesorii      

9027 90 10 – –  Microtoame Industrie 2,5 % A A   

– –  Părți și accesorii      

9027 90 50 – – –  Pentru aparatele de la subpozițiile 9027 20 
– 9027 80 

Industrie Scutire A A  

9027 90 80 – – –  Pentru microtoame și aparate de analiză 
a gazelor și a gazelor arse 

Industrie 2,5 % A A  

9028 Contoare de gaze, de lichide sau de electricitate, 
inclusiv contoare pentru etalonarea lor      

9028 10 00 –  Contoare de gaze Industrie 2,1 % A A  

9028 20 00 –  Contoare de lichide Industrie 2,1 % A A  

9028 30 –  Contoare de electricitate       

– –  Pentru curent alternativ      

9028 30 11 – – –  Monofazat Industrie 2,1 % A A  
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pentru Africa 

de Sud 
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etapa elimi
nării pentru 

BLMNS 

Observații 

9028 30 19 – – –  Polifazat Industrie 2,1 % A A  

9028 30 90 – –  Altele Industrie 2,1 % A A  

9028 90 –  Părți și accesorii      

9028 90 10 – –  De contoare electrice Industrie 2,1 % A A  

9028 90 90 – –  Altele Industrie 2,1 % A A  

9029 Alte contoare (de exemplu, contoare de turații, de 
producție, pentru taximetre, de kilometraj, podo
metre); indicatoare de viteză și tahometre, altele 
decât cele de la poziția 9014 sau 9015; strobos
coape      

9029 10 00 – Contoare de turații sau de producție, pentru ta
ximetre, de kilometraj, podometre și contoare 
similare 

Industrie 1,9 % A A  

9029 20 – Indicatoare de viteză și tahometre; strobos
coape       

– –  Indicatoare de viteză și tahometre      

9029 20 31 – – – Indicatoare de viteză pentru vehicule teres
tre 

Industrie 2,6 % A A  

9029 20 38 – – –  Altele Industrie 2,6 % A A  

9029 20 90 – –  Stroboscoape Industrie 2,6 % A A  

9029 90 00 –  Părți și accesorii Industrie 2,2 % A A  
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pentru Africa 

de Sud 
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etapa elimi
nării pentru 

BLMNS 

Observații 

9030 Osciloscoape, analizoare de spectru și alte instru
mente și aparate pentru măsurarea sau controlul 
mărimilor electrice, cu excepția celor de la pozi
ția 9028; instrumente și aparate pentru măsurarea 
sau detectarea radiațiilor alfa, beta, gama, a raze
lor X, a radiațiilor cosmice sau a altor radiații io
nizante      

9030 10 00 –  Instrumente și aparate pentru măsurarea sau 
detectarea radiațiilor ionizante 

Industrie 4,2 % A A  

9030 20 –  Osciloscoape și oscilografe;      

9030 20 10 – –  Catodice Industrie 4,2 % A A  

9030 20 30 – –  Altele, cu dispozitiv de înregistrare Industrie Scutire A A   

– –  Altele      

9030 20 91 – – –  Electronice Industrie Scutire A A  

9030 20 99 – – –  Altele Industrie 2,1 % A A   

–  Alte instrumente și aparate pentru măsurarea și 
controlul tensiunii, intensității, rezistenței sau 
puterii      

9030 31 00 – –  Multimetre, fără dispozitiv înregistrator Industrie 4,2 % A A  

9030 32 00 – –  Multimetre, cu dispozitiv înregistrator Industrie Scutire A A  

9030 33 – –  Altele, fără dispozitiv înregistrator      

9030 33 10 – – –  Electronice Industrie 4,2 % A A  
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pentru Africa 

de Sud 
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etapa elimi
nării pentru 

BLMNS 

Observații  

– – –  Altele      

9030 33 91 – – – –  Voltmetre Industrie 2,1 % A A  

9030 33 99 – – – –  Altele Industrie 2,1 % A A  

9030 39 00 – –  Altele, cu dispozitiv înregistrator Industrie Scutire A A  

9030 40 00 –  Alte instrumente și aparate, special proiectate 
pentru telecomunicații (de exemplu, ipsometre, 
cherdometre, distorsiometre, psofometre) 

Industrie Scutire A A   

–  Alte instrumente și aparate      

9030 82 00 – –  Pentru măsurarea sau controlul discurilor sau 
dispozitivelor semiconductoare 

Industrie Scutire A A  

9030 84 00 – –  Altele, cu dispozitiv înregistrator Industrie Scutire A A  

9030 89 – –  Altele      

9030 89 30 – – –  Electronice Industrie Scutire A A  

9030 89 90 – – –  Altele Industrie 2,1 % A A  

9030 90 –  Părți și accesorii      

9030 90 20 – –  Pentru aparatele de la subpoziția 9030 82 00 Industrie Scutire A A  

9030 90 85 – –  Altele Industrie 2,5 % A A  
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etapa elimi
nării pentru 

BLMNS 

Observații 

9031 Instrumente, aparate și mașini de măsură sau de 
control nedenumite și necuprinse în altă parte în 
acest capitol; proiectoare de profile      

9031 10 00 –  Mașini de echilibrat piese mecanice Industrie 2,8 % A A  

9031 20 00 –  Bancuri de probă Industrie 2,8 % A A   

–  Alte instrumente și aparate optice      

9031 41 00 – –  Pentru controlul discurilor sau dispozitivelor 
cu semiconductori sau pentru controlul măș
tilor sau reticulelor utilizate în fabricarea dis
pozitivelor cu semiconductori 

Industrie Scutire A A  

9031 49 – –  Altele      

9031 49 10 – – –  Proiectoare de profile Industrie 2,8 % A A  

9031 49 90 – – –  Altele Industrie Scutire A A  

9031 80 –  Alte instrumente, aparate și mașini       

– –  Electronice       

– – –  Pentru măsurarea sau controlul mărimilor 
geometrice      

9031 80 32 – – – – Pentru controlul discurilor sau dispoziti
velor cu semiconductori sau pentru con
trolul măștilor sau reticulelor utilizate în 
fabricarea dispozitivelor cu semiconduc
tori 

Industrie Scutire A A  

9031 80 34 – – – –  Altele Industrie 2,8 % A A  
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nării pentru 
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Observații 

9031 80 38 – – –  Altele Industrie 4 % A A   

– –  Altele      

9031 80 91 – – –  Pentru măsurarea sau controlul mărimilor 
geometrice 

Industrie 2,8 % A A  

9031 80 98 – – –  Altele Industrie 4 % A A  

9031 90 –  Părți și accesorii      

9031 90 20 – –  Pentru aparatele de la subpoziția 9031 41 00 
sau pentru instrumentele și aparatele optice 
pentru măsurarea nivelului de contaminare 
cu particule de la suprafața discurilor (wafers) 
cu semiconductori de la subpoziția 9031 49  
90 

Industrie Scutire A A  

9031 90 30 – –  Pentru aparatele de la subpoziția 9031 80 32 Industrie Scutire A A  

9031 90 85 – –  Altele Industrie 2,8 % A A  

9032 Instrumente și aparate pentru reglare sau control 
automat      

9032 10 –  Termostate      

9032 10 20 – –  Electronice Industrie 2,8 % A A   

– –  Altele      

9032 10 81 – – –  Cu dispozitiv de declanșare electrică Industrie 2,1 % A A  

9032 10 89 – – –  Altele Industrie 2,1 % A A  
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BLMNS 

Observații 

9032 20 00 –  Manostate (presostate) Industrie 2,8 % A A   

–  Alte instrumente și aparate      

9032 81 00 – –  Hidraulice sau pneumatice Industrie 2,8 % A A  

9032 89 00 – –  Altele Industrie 2,8 % A A  

9032 90 00 –  Părți și accesorii Industrie 2,8 % A A  

9033 00 00 Părți și accesorii, nedenumite și necuprinse în altă 
parte în acest capitol, pentru mașini, aparate, in
strumente sau articole de la capitolul 90 

Industrie 3,7 % A A  

91 CAPITOLUL 91 – CEASORNICĂRIE      

9101 Ceasuri de mână, ceasuri de buzunar și alte cea
suri similare (inclusiv cronometrele de același tip), 
cu carcase din metale prețioase sau din metale 
placate sau dublate cu metale prețioase       

–  Ceasuri de mână, cu funcționare electrică, cu 
sau fără cronometru încorporat      

9101 11 00 – –  Numai cu afișaj mecanic Industrie 4,5 % 
MIN 0,3 EUR/ 

p/st 
MAX 0,8 EUR/ 

p/st 

A A  

9101 19 00 – –  Altele Industrie 4,5 % 
MIN 0,3 EUR/ 

p/st 
MAX 0,8 EUR/ 

p/st 

A A  
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BLMNS 

Observații  

–  Alte ceasuri de mână, cu sau fără cronometru 
încorporat      

9101 21 00 – – Cu remontoar (dispozitiv de întoarcere) auto
mat 

Industrie 4,5 % 
MIN 0,3 EUR/ 

p/st 
MAX 0,8 EUR/ 

p/st 

A A  

9101 29 00 – –  Altele Industrie 4,5 % 
MIN 0,3 EUR/ 

p/st 
MAX 0,8 EUR/ 

p/st 

A A   

–  Altele      

9101 91 00 – –  Acționate electric Industrie 4,5 % 
MIN 0,3 EUR/ 

p/st 
MAX 0,8 EUR/ 

p/st 

A A  

9101 99 00 – –  Altele Industrie 4,5 % 
MIN 0,3 EUR/ 

p/st 
MAX 0,8 EUR/ 

p/st 

A A  

9102 Ceasuri de mână, ceasuri de buzunar și alte cea
suri similare (inclusiv cronometrele de același tip), 
altele decât cele de la poziția 9101       

–  Ceasuri de mână, cu funcționare electrică, cu 
sau fără cronometru încorporat      

9102 11 00 – –  Numai cu afișaj mecanic Industrie 4,5 % 
MIN 0,3 EUR/ 

p/st MAX 
0,8 EUR/p/st 

A A  
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Observații 

9102 12 00 – –  Numai cu afișaj optoelectronic Industrie 4,5 % 
MIN 0,3 EUR/ 

p/st MAX 
0,8 EUR/p/st 

A A  

9102 19 00 – –  Altele Industrie 4,5 % 
MIN 0,3 EUR/ 

p/st MAX 
0,8 EUR/p/st 

A A   

–  Alte ceasuri de mână, cu sau fără cronometru 
încorporat      

9102 21 00 – – Cu remontoar (dispozitiv de întoarcere) auto
mat 

Industrie 4,5 % 
MIN 0,3 EUR/ 

p/st MAX 
0,8 EUR/p/st 

A A  

9102 29 00 – –  Altele Industrie 4,5 % 
MIN 0,3 EUR/ 

p/st MAX 
0,8 EUR/p/st 

A A   

–  Altele      

9102 91 00 – –  Acționate electric Industrie 4,5 % 
MIN 0,3 EUR/ 

p/st MAX 
0,8 EUR/p/st 

A A  

9102 99 00 – –  Altele Industrie 4,5 % 
MIN 0,3 EUR/ 

p/st MAX 
0,8 EUR/p/st 

A A  
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9103 Ceasuri deșteptătoare și pendule mici, cu meca
nism de ceas, exceptând ceasurile de la pozi
ția 9104      

9103 10 00 –  Acționate electric Industrie 4,7 % A A  

9103 90 00 –  Altele Industrie 4,7 % A A  

9104 00 00 Ceasuri de bord și ceasuri similare, pentru auto
mobile, avioane, vehicule aeriene, nave sau alte 
vehicule 

Industrie 3,7 % A A  

9105 Alte ceasuri       

–  Ceasuri deșteptătoare      

9105 11 00 – –  Acționate electric Industrie 4,7 % A A  

9105 19 00 – –  Altele Industrie 3,7 % A A   

–  Pendule și ceasuri, de perete      

9105 21 00 – –  Acționate electric Industrie 4,7 % A A  

9105 29 00 – –  Altele Industrie 3,7 % A A   

–  Altele      

9105 91 00 – –  Acționate electric Industrie 4,7 % A A  

9105 99 00 – –  Altele Industrie 3,7 % A A  
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Observații 

9106 Aparate pentru controlul timpului și cronometre, 
cu mecanism de ceasornic sau cu motor sincron 
(de exemplu, ceasuri de pontare, ceasuri cu dată, 
ceasuri contoare de timp)      

9106 10 00 –  Ceasuri de pontare; ceasuri cu dată, ceasuri 
contoare de timp 

Industrie 4,7 % A A  

9106 90 00 –  Altele Industrie 4,7 % A A  

9107 00 00 Întrerupătoarele orare și alte aparate care permit 
declanșarea unui mecanism după un interval de 
timp prestabilit, prevăzute cu un mecanism de 
ceasornic sau cu un motor sincron 

Industrie 4,7 % A A  

9108 Mecanisme pentru ceasuri de mână, complete și 
asamblate       

–  Acționate electric      

9108 11 00 – –  Numai cu afișaj mecanic sau cu un dispozitiv 
care permite încorporarea unui afișaj meca
nic 

Industrie 4,7 % A A  

9108 12 00 – –  Numai cu afișaj optoelectronic Industrie 4,7 % A A  

9108 19 00 – –  Altele Industrie 4,7 % A A  
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9108 20 00 – Cu remontoar (dispozitiv de întoarcere) auto
mat 

Industrie 5 % 
MIN 0,17 EUR/ 

p/st 

A A  

9108 90 00 –  Altele Industrie 5 % 
MIN 0,17 EUR/ 

p/st 

A A  

0991 Mecanisme de ceasornicărie, complete și asam
blate, altele decât ceasurile de mână      

9109 10 00 –  Acționate electric Industrie 4,7 % A A  

9109 90 00 –  Altele Industrie 4,7 % A A  

9110 Mecanisme de ceasornicărie complete, neasam
blate sau parțial asamblate (seturi de mecanisme); 
mecanisme incomplete de ceasornic, asamblate; 
eboșe pentru mecanisme de ceasornicărie       

–  De ceasuri de mână      

9110 11 – –  Mecanisme complete, neasamblate sau parțial 
asamblate (seturi)      

9110 11 10 – – –  Cu balansiere spirală Industrie 5 % 
MIN 0,17 EUR/ 

p/st 

A A  

9110 11 90 – – –  Altele Industrie 4,7 % A A  

9110 12 00 – –  Mecanisme incomplete, asamblate Industrie 3,7 % A A  

9110 19 00 – –  Eboșe pentru mecanisme de ceasornicărie Industrie 4,7 % A A  

9110 90 00 –  Altele Industrie 3,7 % A A  

9111 Carcase de ceasuri de mână și părți ale acestora      

9111 10 00 – Carcase din metale prețioase sau placate sau du
blate cu metale prețioase 

Industrie 0,5 EUR/p/st 
MIN 2,7 MAX 

4,6 

A A  
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cu titlu indicativ 

Categoria în 
etapa eliminării 
pentru Africa 

de Sud 

Categoria în 
etapa elimi
nării pentru 

BLMNS 

Observații 

9111 20 00 – Carcase din metale comune, chiar aurite sau ar
gintate 

Industrie 0,5 EUR/p/st 
MIN 2,7 MAX 

4,6 

A A  

9111 80 00 –  Alte carcase Industrie 0,5 EUR/p/st 
MIN 2,7 MAX 

4,6 

A A  

9111 90 00 –  Părți Industrie 0,5 EUR/p/st 
MIN 2,7 MAX 

4,6 

A A  

9112 Carcase și cutii protectoare pentru aparate de cea
sornicărie și părți ale acestora      

9112 20 00 –  Carcase și cutii Industrie 2,7 % A A  

9112 90 00 –  Părți Industrie 2,7 % A A  

9113 Brățări de ceasuri și părți ale acestora      

9113 10 –  Din metale prețioase sau placate sau dublate cu 
metale prețioase      

9113 10 10 – –  Din metale prețioase Industrie 2,7 % A A  

9113 10 90 – –  Placate sau dublate cu metale prețioase Industrie 3,7 % A A  

9113 20 00 –  Din metale comune, chiar aurite sau argintate Industrie 6 % A A  

9113 90 00 –  Altele Industrie 6 % A A  
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NC 2014 Descriere Sector Taxe enumerate 
cu titlu indicativ 

Categoria în 
etapa eliminării 
pentru Africa 

de Sud 

Categoria în 
etapa elimi
nării pentru 

BLMNS 

Observații 

9114 Alte furnituri de ceasornicărie      

9114 10 00 –  Resorturi, inclusiv spirale Industrie 3,7 % A A  

9114 30 00 –  Cadrane Industrie 2,7 % A A  

9114 40 00 –  Platine și punți Industrie 2,7 % A A  

9114 90 00 –  Altele Industrie 2,7 % A A  

92 CAPITOLUL 92 – INSTRUMENTE MUZICALE; 
PĂRȚI ȘI ACCESORII ALE ACESTORA      

9201 Piane, chiar automate; clavecine și alte instru
mente cu corzi, cu claviatură      

9201 10 –  Piane drepte      

9201 10 10 – –  Noi Industrie 4 % A A  

9201 10 90 – –  Folosite Industrie 4 % A A  

9201 20 00 –  Piane cu coadă Industrie 4 % A A  

9201 90 00 –  Altele Industrie 4 % A A  

9202 Alte instrumente muzicale cu corzi (de exemplu, 
chitare, viori, harpe)      

9202 10 –  Cu corzi și arcuș      

9202 10 10 – –  Viori Industrie 3,2 % A A  

9202 10 90 – –  Altele Industrie 3,2 % A A  
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NC 2014 Descriere Sector Taxe enumerate 
cu titlu indicativ 

Categoria în 
etapa eliminării 
pentru Africa 

de Sud 

Categoria în 
etapa elimi
nării pentru 

BLMNS 

Observații 

9202 90 –  Altele      

9202 90 30 – –  Chitare Industrie 3,2 % A A  

9202 90 80 – –  Altele Industrie 3,2 % A A  

9205 Instrumente muzicale de suflat (de exemplu, orgi 
cu tuburi și claviatură, acordeoane, clarinete, 
trompete, cimpoaie), altele decât orgile pentru iar
maroc și flașnetele      

9205 10 00 –  Instrumente numite „alămuri” Industrie 3,2 % A A  

9205 90 –  Altele      

9205 90 10 – –  Acordeoane și instrumente similare Industrie 3,7 % A A  

9205 90 30 – –  Muzicuțe Industrie 3,7 % A A  

9205 90 50 – – Orgi cu tuburi și claviatură; armonii și instru
mente similare cu claviatură și ancii libere 
metalice 

Industrie 3,2 % A A  

9205 90 90 – –  Altele Industrie 3,2 % A A  

9206 00 00 Instrumente muzicale de percuție (de exemplu, 
tobe, xilofoane, cinele, castaniete, maracase) 

Industrie 3,2 % A A  

9207 Instrumente muzicale al căror sunet este produs 
sau amplificat prin mijloace electrice (de exemplu, 
orgi, chitare, acordeoane)      

9207 10 – Instrumente cu claviatură, altele decât acor
deoanele      

9207 10 10 – –  Orgi Industrie 3,2 % A A  
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NC 2014 Descriere Sector Taxe enumerate 
cu titlu indicativ 

Categoria în 
etapa eliminării 
pentru Africa 

de Sud 

Categoria în 
etapa elimi
nării pentru 

BLMNS 

Observații 

9207 10 30 – –  Piane digitale Industrie 3,2 % A A  

9207 10 50 – –  Sintetizatoare Industrie 3,2 % A A  

9207 10 80 – –  Altele Industrie 3,2 % A A  

9207 90 –  Altele      

9207 90 10 – –  Chitare Industrie 3,7 % A A  

9207 90 90 – –  Altele Industrie 3,7 % A A  

9208 Cutii muzicale, orgi pentru distracții în aer liber, 
flașnete, păsări mecanice cântătoare, ferăstraie 
muzicale și alte instrumente muzicale nedenumite 
și necuprinse în altă poziție a acestui capitol; 
fluiere sau signale, cornuri pentru apel și alte in
strumente de suflat pentru apel sau semnalizare      

9208 10 00 –  Cutii muzicale Industrie 2,7 % A A  

9208 90 00 –  Altele Industrie 3,2 % A A  

9209 Părți (de exemplu, mecanisme de cutii muzicale) și 
accesorii (de exemplu, cartele și role pentru apa
rate de cântat mecanic) ale instrumentelor muzi
cale; metronoame și diapazoane de toate tipurile      

9209 30 00 –  Corzi pentru instrumente muzicale Industrie 2,7 % A A   

–  Altele      

9209 91 00 – –  Părți și accesorii de piane Industrie 2,7 % A A  
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NC 2014 Descriere Sector Taxe enumerate 
cu titlu indicativ 

Categoria în 
etapa eliminării 
pentru Africa 

de Sud 

Categoria în 
etapa elimi
nării pentru 

BLMNS 

Observații 

9209 92 00 – –  Părți și accesorii ale instrumentelor muzicale 
de la poziția 9202 

Industrie 2,7 % A A  

9209 94 00 – –  Părți și accesorii ale instrumentelor muzicale 
de la poziția 9207 

Industrie 2,7 % A A  

9209 99 – –  Altele      

9209 99 20 – – – Părți și accesorii ale instrumentelor muzi
cale de la poziția 9205 

Industrie 2,7 % A A   

– – –  Altele      

9209 99 40 – – – –  Metronoame și diapazoane Industrie 3,2 % A A  

9209 99 50 – – – –  Mecanisme pentru cutii muzicale Industrie 1,7 % A A  

9209 99 70 – – – –  Altele Industrie 2,7 % A A  

XIX SECȚIUNEA XIX – ARME, MUNIȚIE, PĂRȚI ȘI 
ACCESORII ALE ACESTORA      

93 CAPITOLUL 93 – ARME, MUNIȚIE, PĂRȚI ȘI AC
CESORII ALE ACESTORA      

9301 Arme de război, altele decât revolvere, pistoale și 
arme albe (de la poziția 9307)      

9301 10 00 –  Piese de artilerie (de exemplu, tunuri, obuziere 
și mortiere) 

Industrie Scutire A X Prin derogare de la principiul tratamentului fără 
taxe vamale și fără contingente acordat produse
lor originare din BLMNS în conformitate cu arti
colul 24 alineatul (1) 
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NC 2014 Descriere Sector Taxe enumerate 
cu titlu indicativ 

Categoria în 
etapa eliminării 
pentru Africa 

de Sud 

Categoria în 
etapa elimi
nării pentru 

BLMNS 

Observații 

9301 20 00 –  Tuburi lansatoare de rachete; aruncătoare de 
flăcări; aruncătoare de grenade; aruncătoare de 
torpile și aruncătoare similare 

Industrie Scutire A X Prin derogare de la principiul tratamentului fără 
taxe vamale și fără contingente acordat produse
lor originare din BLMNS în conformitate cu arti
colul 24 alineatul (1) 

9301 90 00 –  Altele Industrie Scutire A X Prin derogare de la principiul tratamentului fără 
taxe vamale și fără contingente acordat produse
lor originare din BLMNS în conformitate cu arti
colul 24 alineatul (1) 

9302 00 00 Revolvere și pistoale, altele decât cele de la pozi
ția 9303 sau 9304 

Industrie 2,7 % A X Prin derogare de la principiul tratamentului fără 
taxe vamale și fără contingente acordat produse
lor originare din BLMNS în conformitate cu arti
colul 24 alineatul (1) 

9303 Alte arme de foc și dispozitive care utilizează în
cărcături explozive (de exemplu, puști și arme de 
vânătoare sau de tir sportiv, arme de foc care se 
încarcă numai prin țeavă, pistoale de lansare a ra
chetelor și alte dispozitive pentru lansarea rachete
lor de semnalizare; pistoale și revolvere pentru în
cărcături oarbe, pistoale cu cui pentru abator, tu
nuri lansatoare de parâme)      

9303 10 00 –  Arme de foc care se încarcă numai prin țeavă Industrie 3,2 % A X Prin derogare de la principiul tratamentului fără 
taxe vamale și fără contingente acordat produse
lor originare din BLMNS în conformitate cu arti
colul 24 alineatul (1) 

9303 20 –  Alte arme și carabine de vânătoare sau de tir 
sportiv, care au cel puțin o țeavă lisă      

9303 20 10 – –  Cu o singură țeavă lisă Industrie 3,2 % A X Prin derogare de la principiul tratamentului fără 
taxe vamale și fără contingente acordat produse
lor originare din BLMNS în conformitate cu arti
colul 24 alineatul (1) 
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NC 2014 Descriere Sector Taxe enumerate 
cu titlu indicativ 

Categoria în 
etapa eliminării 
pentru Africa 

de Sud 

Categoria în 
etapa elimi
nării pentru 

BLMNS 

Observații 

9303 20 95 – –  Altele Industrie 3,2 % A X Prin derogare de la principiul tratamentului fără 
taxe vamale și fără contingente acordat produse
lor originare din BLMNS în conformitate cu arti
colul 24 alineatul (1) 

9303 30 00 –  Alte puști și carabine, de vânătoare sau de tir 
sportiv 

Industrie 3,2 % A X Prin derogare de la principiul tratamentului fără 
taxe vamale și fără contingente acordat produse
lor originare din BLMNS în conformitate cu arti
colul 24 alineatul (1) 

9303 90 00 –  Altele Industrie 3,2 % A X Prin derogare de la principiul tratamentului fără 
taxe vamale și fără contingente acordat produse
lor originare din BLMNS în conformitate cu arti
colul 24 alineatul (1) 

9304 00 00 Alte arme (de exemplu, puști, carabine și pistoale 
cu resort, cu aer comprimat sau cu gaz, bastoane), 
cu excepția celor de la poziția 9307 

Industrie 3,2 % A X Prin derogare de la principiul tratamentului fără 
taxe vamale și fără contingente acordat produse
lor originare din BLMNS în conformitate cu arti
colul 24 alineatul (1) 

9305 Părți și accesorii ale articolelor de la pozițiile 9301 
– 9304      

9305 10 00 –  De revolvere sau pistoale Industrie 3,2 % A X Prin derogare de la principiul tratamentului fără 
taxe vamale și fără contingente acordat produse
lor originare din BLMNS în conformitate cu arti
colul 24 alineatul (1) 

9305 20 00 –  De puști sau carabine de la poziția 9303 Industrie 2,7 % A X Prin derogare de la principiul tratamentului fără 
taxe vamale și fără contingente acordat produse
lor originare din BLMNS în conformitate cu arti
colul 24 alineatul (1) 
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NC 2014 Descriere Sector Taxe enumerate 
cu titlu indicativ 

Categoria în 
etapa eliminării 
pentru Africa 

de Sud 

Categoria în 
etapa elimi
nării pentru 

BLMNS 

Observații  

–  Altele      

9305 91 00 – –  Ale armelor de război de la poziția 9301 Industrie Scutire A X Prin derogare de la principiul tratamentului fără 
taxe vamale și fără contingente acordat produse
lor originare din BLMNS în conformitate cu arti
colul 24 alineatul (1) 

9305 99 00 – –  Altele Industrie 2,7 % A X Prin derogare de la principiul tratamentului fără 
taxe vamale și fără contingente acordat produse
lor originare din BLMNS în conformitate cu arti
colul 24 alineatul (1) 

9306 Bombe, grenade, torpile, mine, rachete, cartușe și 
alte muniții și proiectile și părți ale acestora, inclu
siv alice, plumbi de vânătoare și fultuială pentru 
cartușe       

–  Cartușe pentru puști sau carabine cu țeavă lisă 
și părți ale acestora; plumbi pentru carabine cu 
aer comprimat      

9306 21 00 – –  Cartușe Industrie 2,7 % A X Prin derogare de la principiul tratamentului fără 
taxe vamale și fără contingente acordat produse
lor originare din BLMNS în conformitate cu arti
colul 24 alineatul (1) 

9306 29 00 – –  Altele Industrie 2,7 % A X Prin derogare de la principiul tratamentului fără 
taxe vamale și fără contingente acordat produse
lor originare din BLMNS în conformitate cu arti
colul 24 alineatul (1) 

16.9.2016 
L 250/1203 

Jurnalul O
ficial al U

niunii Europene 
RO

    



NC 2014 Descriere Sector Taxe enumerate 
cu titlu indicativ 

Categoria în 
etapa eliminării 
pentru Africa 

de Sud 

Categoria în 
etapa elimi
nării pentru 

BLMNS 

Observații 

9306 30 –  Alte cartușe și părți ale acestora      

9306 30 10 – –  Pentru revolvere și pistoale de la poziția 9302 
sau pentru pistoale mitralieră de la pozi
ția 9301 

Industrie 2,7 % A X Prin derogare de la principiul tratamentului fără 
taxe vamale și fără contingente acordat produse
lor originare din BLMNS în conformitate cu arti
colul 24 alineatul (1)  

– –  Altele      

9306 30 30 – – –  Pentru arme de război Industrie 1,7 % A X Prin derogare de la principiul tratamentului fără 
taxe vamale și fără contingente acordat produse
lor originare din BLMNS în conformitate cu arti
colul 24 alineatul (1) 

9306 30 90 – – –  Altele Industrie 2,7 % A X Prin derogare de la principiul tratamentului fără 
taxe vamale și fără contingente acordat produse
lor originare din BLMNS în conformitate cu arti
colul 24 alineatul (1) 

9306 90 –  Altele      

9306 90 10 – –  De război Industrie 1,7 % A X Prin derogare de la principiul tratamentului fără 
taxe vamale și fără contingente acordat produse
lor originare din BLMNS în conformitate cu arti
colul 24 alineatul (1) 

9306 90 90 – –  Altele Industrie 2,7 % A X Prin derogare de la principiul tratamentului fără 
taxe vamale și fără contingente acordat produse
lor originare din BLMNS în conformitate cu arti
colul 24 alineatul (1) 
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NC 2014 Descriere Sector Taxe enumerate 
cu titlu indicativ 

Categoria în 
etapa eliminării 
pentru Africa 

de Sud 

Categoria în 
etapa elimi
nării pentru 

BLMNS 

Observații 

9307 00 00 Săbii, spade, baionete, lănci și alte arme albe; păr
țile și tecile acestora 

Industrie 1,7 % A X Prin derogare de la principiul tratamentului fără 
taxe vamale și fără contingente acordat produse
lor originare din BLMNS în conformitate cu arti
colul 24 alineatul (1) 

XX SECȚIUNEA XX – MĂRFURI ȘI PRODUSE DI
VERSE      

94 CAPITOLUL 94 – MOBILĂ; MOBILIER MEDICO- 
CHIRURGICAL; ARTICOLE DE PAT ȘI SIMILARE; 
APARATE DE ILUMINAT NEDENUMITE ȘI NE
CUPRINSE ÎN ALTĂ PARTE; LĂMPI PENTRU RE
CLAME LUMINOASE, ÎNSEMNE LUMINOASE, 
PLĂCI INDICATOARE LUMINOASE ȘI ARTICOLE 
SIMILARE; CONSTRUCȚII PREFABRICATE      

9401 Scaune (cu excepția celor de la poziția 9402), 
chiar transformabile în paturi, și părțile lor      

9401 10 00 –  Scaune de tipul celor utilizate pentru vehicule 
aeriene 

Industrie Scutire A A  

9401 20 00 – Scaune de tipul celor utilizate pentru automo
bile 

Industrie 3,7 % A A  

9401 30 00 –  Scaune rotative cu înălțime reglabilă Industrie Scutire A A  

9401 40 00 –  Scaune, altele decât scaunele de grădină sau de 
camping, transformabile în paturi 

Industrie Scutire A A   

–  Scaune din ratan, din răchită, din bambus sau 
din materiale similare      

9401 51 00 – –  Din bambus sau din ratan Industrie 5,6 % A A  

9401 59 00 – –  Altele Industrie 5,6 % A A  
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NC 2014 Descriere Sector Taxe enumerate 
cu titlu indicativ 

Categoria în 
etapa eliminării 
pentru Africa 

de Sud 

Categoria în 
etapa elimi
nării pentru 

BLMNS 

Observații  

–  Alte scaune cu cadru din lemn      

9401 61 00 – –  Tapițate Industrie Scutire A A  

9401 69 00 – –  Altele Industrie Scutire A A   

–  Alte scaune cu cadru metalic      

9401 71 00 – –  Tapițate Industrie Scutire A A  

9401 79 00 – –  Altele Industrie Scutire A A  

9401 80 00 –  Alte scaune Industrie Scutire A A  

9401 90 –  Părți      

9401 90 10 – – De scaune de tipul celor utilizate pentru ae
ronave 

Industrie 1,7 % A A   

– –  Altele      

9401 90 30 – – –  Din lemn Industrie 2,7 % A A  

9401 90 80 – – –  Altele Industrie 2,7 % A A  

9402 Mobilier medical, chirurgical, stomatologic sau 
pentru medicină veterinară (de exemplu, mese de 
operație, mese de examinare, paturi cu mecanism 
pentru utilizări clinice, fotolii de stomatologie); fo
tolii pentru saloanele de coafură și fotolii similare 
cu dispozitive de orientare și de ridicare în același 
timp; părți ale acestor articole      

9402 10 00 – Fotolii pentru stomatologie, fotolii pentru sa
loanele de coafură și fotolii similare și părțile 
lor 

Industrie Scutire A A  
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cu titlu indicativ 
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etapa eliminării 
pentru Africa 

de Sud 
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etapa elimi
nării pentru 

BLMNS 

Observații 

9402 90 00 –  Altele Industrie Scutire A A  

9403 Alt mobilier și părți ale acestuia      

9403 10 – Mobilier din metal de tipul celui utilizat în bi
rouri       

– –  Cu înălțimea de maximum 80 cm      

9403 10 51 – – –  Birouri Industrie Scutire A A  

9403 10 58 – – –  Altele Industrie Scutire A A   

– –  Cu înălțimea de peste 80 cm      

9403 10 91 – – – Dulapuri cu uși, cu obloane sau cu uși bas
culante 

Industrie Scutire A A  

9403 10 93 – – –  Dulapuri cu sertare, clasoare și fișiere Industrie Scutire A A  

9403 10 98 – – –  Altele Industrie Scutire A A  

9403 20 –  Alt mobilier din metal      

9403 20 20 – –  Paturi Industrie Scutire A A  

9403 20 80 – –  Altele Industrie Scutire A A  

9403 30 – Mobilier din lemn de tipul celui utilizat în bi
rouri       

– –  Cu înălțimea de maximum 80 cm      

9403 30 11 – – –  Birouri Industrie Scutire A A  
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cu titlu indicativ 
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etapa eliminării 
pentru Africa 

de Sud 
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etapa elimi
nării pentru 

BLMNS 

Observații 

9403 30 19 – – –  Altele Industrie Scutire A A   

– –  Cu înălțimea de peste 80 cm      

9403 30 91 – – – Dulapuri cu uși, cu obloane sau cu uși bas
culante, clasoare și fișiere și alte dulapuri 

Industrie Scutire A A  

9403 30 99 – – –  Altele Industrie Scutire A A  

9403 40 – Mobilier din lemn de tipul celui utilizat în bucă
tării      

9403 40 10 – –  Elemente de mobilă de bucătărie Industrie 2,7 % A A  

9403 40 90 – –  Altele Industrie 2,7 % A A  

9403 50 00 – Mobilier din lemn de tipul celui utilizat în dor
mitoare 

Industrie Scutire A A  

9403 60 –  Alt mobilier din lemn      

9403 60 10 – – Mobilier din lemn de tipul celui utilizat în su
fragerii și livinguri 

Industrie Scutire A A  

9403 60 30 – –  Mobilier din lemn de tipul celui utilizat în 
magazine 

Industrie Scutire A A  

9403 60 90 – –  Alt mobilier din lemn Industrie Scutire A A  

9403 70 00 –  Mobilier din material plastic Industrie Scutire A A   

–  Mobilier din alte materiale, inclusiv trestie, 
bambus sau materiale similare      

9403 81 00 – –  Din bambus sau din ratan Industrie 5,6 % A A  
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nării pentru 

BLMNS 

Observații 

9403 89 00 – –  Altele Industrie 5,6 % A A  

9403 90 –  Părți      

9403 90 10 – –  Din metal Industrie 2,7 % A A  

9403 90 30 – –  Din lemn Industrie 2,7 % A A  

9403 90 90 – –  Din alte materiale Industrie 2,7 % A A  

9404 Somiere; articole de pat și articole similare (de 
exemplu, saltele, pături, plăpumi, perne) cu arcuri 
sau umplute cu orice fel de materiale, inclusiv cele 
din cauciuc alveolar sau material plastic alveolar, 
acoperite sau nu      

9404 10 00 –  Somiere Industrie 3,7 % A A   

–  Saltele      

9404 21 – –  Din cauciuc alveolar sau din material plastic 
alveolar, acoperit sau nu      

9404 21 10 – – –  Din cauciuc Industrie 3,7 % A A  

9404 21 90 – – –  Din material plastic Industrie 3,7 % A A  

9404 29 – –  Din alte materiale      

9404 29 10 – – –  Cu arcuri metalice Industrie 3,7 % A A  

9404 29 90 – – –  Altele Industrie 3,7 % A A  
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9404 30 00 –  Saci de dormit Industrie 3,7 % A A  

9404 90 –  Altele      

9404 90 10 – –  Umpluți cu pene sau cu puf Industrie 3,7 % A A  

9404 90 90 – –  Altele Industrie 3,7 % A A  

9405 Aparate de iluminat (inclusiv proiectoarele) și păr
țile lor, nedenumite și necuprinse în altă parte; 
lămpi pentru reclame luminoase, însemne lumi
noase, plăci indicatoare luminoase și articole simi
lare, care au o sursă de lumină permanentă, fixă, 
și părți ale acestora, nedenumite și necuprinse în 
altă parte      

9405 10 – Lustre și alte aparate de iluminat electric de sus
pendat sau de fixat pe tavan sau pe perete, cu 
excepția celor utilizate pentru iluminatul spații
lor și drumurilor publice       

– –  Din material plastic sau din ceramică      

9405 10 21 – – –  Din material plastic, de tipul celor utilizate 
pentru lămpi și tuburi cu incandescență 

Industrie 4,7 % A A  

9405 10 40 – – –  Altele Industrie 4,7 % A A  

9405 10 50 – –  Din sticlă Industrie 3,7 % A A   

– –  Din alte materiale      

9405 10 91 – – – De tipul celor utilizate pentru lămpi și tu
buri cu incandescență 

Industrie 2,7 % A A  
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9405 10 98 – – –  Altele Industrie 2,7 % A A  

9405 20 – Lămpi de masă (veioze), lămpi de birou și lam
padare de interior, electrice       

– –  Din material plastic sau din ceramică      

9405 20 11 – – –  Din material plastic, de tipul celor utilizate 
pentru lămpi și tuburi cu incandescență 

Industrie 4,7 % A A  

9405 20 40 – – –  Altele Industrie 4,7 % A A  

9405 20 50 – –  Din sticlă Industrie 3,7 % A A   

– –  Din alte materiale      

9405 20 91 – – – De tipul celor utilizate pentru lămpi și tu
buri cu incandescență 

Industrie 2,7 % A A  

9405 20 99 – – –  Altele Industrie 2,7 % A A  

9405 30 00 – Ghirlande electrice de tipul celor utilizate pen
tru pomul de Crăciun 

Industrie 3,7 % A A  

9405 40 –  Alte aparate electrice de iluminat      

9405 40 10 – –  Proiectoare Industrie 3,7 % A A   

– –  Altele       

– – –  Din material plastic      

9405 40 31 – – – –  De tipul celor utilizate pentru lămpi și 
tuburi cu incandescență 

Industrie 4,7 % A A  
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9405 40 35 – – – –  De tipul celor utilizate pentru tuburi 
fluorescente 

Industrie 4,7 % A A  

9405 40 39 – – – –  Altele Industrie 4,7 % A A   

– – –  Din alte materiale      

9405 40 91 – – – –  De tipul celor utilizate pentru lămpi și 
tuburi cu incandescență 

Industrie 2,7 % A A  

9405 40 95 – – – –  De tipul celor utilizate pentru tuburi 
fluorescente 

Industrie 2,7 % A A  

9405 40 99 – – – –  Altele Industrie 2,7 % A A  

9405 50 00 –  Aparate neelectrice de iluminat Industrie 2,7 % A A  

9405 60 – Lămpi pentru reclame luminoase, însemne lu
minoase, plăci indicatoare luminoase și articole 
similare      

9405 60 20 – –  Din material plastic Industrie 4,7 % A A  

9405 60 80 – –  Din alte materiale Industrie 2,7 % A A   

–  Părți      

9405 91 – –  Din sticlă      

9405 91 10 – – – Articole pentru aparatele electrice de ilu
minat (cu excepția proiectoarelor) 

Industrie 5,7 % A A  

9405 91 90 – – –  Altele Industrie 3,7 % A A  

9405 92 00 – –  Din material plastic Industrie 4,7 % A A  

9405 99 00 – –  Altele Industrie 2,7 % A A  
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9406 00 Construcții prefabricate      

9406 00 11 –  Case transportabile Industrie 2,7 % A A   

–  Altele      

9406 00 20 – –  Din lemn Industrie 2,7 % A A   

– –  Din fier sau oțel      

9406 00 31 – – –  Sere Industrie 2,7 % A A  

9406 00 38 – – –  Altele Industrie 2,7 % A A  

9406 00 80 – –  Din alte materiale Industrie 2,7 % A A  

95 CAPITOLUL 95 – JUCĂRII, JOCURI, ARTICOLE 
PENTRU DIVERTISMENT SAU PENTRU SPORT; 
PĂRȚI ȘI ACCESORII ALE ACESTORA      

9503 00 Triciclete, trotinete, automobile cu pedale și jucării 
similare cu roți; landouri și cărucioare pentru pă
puși; păpuși; alte jucării; minimodele și modele si
milare pentru divertisment, animate sau nu; jocuri 
enigmistice (puzzle) de orice fel      

9503 00 10 – Triciclete, trotinete, automobile cu pedale și ju
cării similare cu roți; landouri și cărucioare 
pentru păpuși 

Industrie Scutire A A   

–  Păpuși reprezentând doar ființe umane, părți 
ale acestora și accesorii      

9503 00 21 – –  Păpuși Industrie 4,7 % A A  
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9503 00 29 – –  Părți și accesorii Industrie Scutire A A  

9503 00 30 –  Trenuri electrice, inclusiv șinele, semnalele și 
alte accesorii; minimodele, animate sau nu, 
pentru asamblare 

Industrie Scutire A A   

–  Alte seturi și jucării, de construcție      

9503 00 35 – –  Din material plastic Industrie 4,7 % A A  

9503 00 39 – –  Din alte materiale Industrie Scutire A A   

– Jucării care reprezintă animale sau creaturi neu
mane      

9503 00 41 – –  Umplute cu materiale de umplutură (lână, 
câlți etc.) 

Industrie 4,7 % A A  

9503 00 49 – –  Altele Industrie Scutire A A  

9503 00 55 –  Instrumente și aparate muzicale de jucărie Industrie Scutire A A   

–  Puzzle      

9503 00 61 – –  Din lemn Industrie Scutire A A  

9503 00 69 – –  Altele Industrie 4,7 % A A  

9503 00 70 – Alte jucării, prezentate în seturi sau serii com
plete 

Industrie 4,7 % A A   

–  Alte jucării și modele, cu motor      

9503 00 75 – –  Din material plastic Industrie 4,7 % A A  
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9503 00 79 – –  Din alte materiale Industrie Scutire A A   

–  Altele      

9503 00 81 – –  Arme de jucărie Industrie Scutire A A  

9503 00 85 – –  Modele în miniatură obținute prin turnare, 
din metal 

Industrie 4,7 % A A   

– –  Altele      

9503 00 95 – – –  Din material plastic Industrie 4,7 % A A  

9503 00 99 – – –  Altele Industrie Scutire A A  

9504 Console și mașini de jocuri video, articole pentru 
jocuri de societate, inclusiv jocurile cu motor sau 
cu mecanisme de mișcare, jocuri de biliard, mese 
speciale pentru jocuri de cazino și jocurile de po
pice automate (de exemplu, bowling)      

9504 20 00 –  Articole și accesorii pentru jocuri de biliard Industrie Scutire A A  

9504 30 –  Alte jocuri care funcționează prin introducerea 
unei monede, a unei bancnote, a unui card ban
car, a unei fise sau a altor instrumente de plată, 
cu excepția jocurilor de popice automate (bow
ling)      

9504 30 10 – –  Jocuri cu ecran Industrie Scutire A A  

9504 30 20 – –  Alte jocuri Industrie Scutire A A  

9504 30 90 – –  Părți Industrie Scutire A A  

9504 40 00 –  Cărți de joc Industrie 2,7 % A A  
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9504 50 00 –  Console și mașini de jocuri video, altele decât 
cele de la subpoziția 9504 30 

Industrie Scutire A A  

9504 90 –  Altele      

9504 90 10 – – Circuite electrice cu automobile, având carac
teristicile jocurilor de competiție 

Industrie Scutire A A  

9504 90 80 – –  Altele Industrie Scutire A A  

9505 Articole pentru sărbători, carnaval sau alte diver
tismente, inclusiv articolele de magie și articolele 
surpriză      

9505 10 –  Articole pentru sărbătorile de Crăciun      

9505 10 10 – –  Din sticlă Industrie Scutire A A  

9505 10 90 – –  Din alte materiale Industrie 2,7 % A A  

9505 90 00 –  Altele Industrie 2,7 % A A  

9506 Articole și echipament pentru cultură fizică, gim
nastică, atletism, alte sporturi (inclusiv tenis de 
masă) sau pentru jocuri în aer liber, nedenumite și 
necuprinse în altă parte în acest capitol; piscine și 
bazine       

–  Schiuri pentru zăpadă și alt echipament pentru 
practicarea schiului pe zăpadă      

9506 11 – –  Schiuri      

9506 11 10 – – –  Schiuri pentru schi fond Industrie 3,7 % A A  
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– – –  Schiuri alpine      

9506 11 21 – – – –  Monoski-uri și snowboard-uri Industrie 3,7 % A A  

9506 11 29 – – – –  Altele Industrie 3,7 % A A  

9506 11 80 – – –  Alte schiuri Industrie 3,7 % A A  

9506 12 00 – –  Legături pentru schiuri Industrie 3,7 % A A  

9506 19 00 – –  Altele Industrie 2,7 % A A   

–  Schiuri nautice, planșe pentru surfing, planșe 
cu vele și alte echipamente pentru practicarea 
sporturilor nautice      

9506 21 00 – –  Planșe cu vele Industrie 2,7 % A A  

9506 29 00 – –  Altele Industrie 2,7 % A A   

– Crose de golf și alte echipamente pentru practi
carea golfului      

9506 31 00 – –  Crose complete Industrie 2,7 % A A  

9506 32 00 – –  Mingi Industrie 2,7 % A A  

9506 39 – –  Altele      

9506 39 10 – – –  Părți de crose Industrie 2,7 % A A  

9506 39 90 – – –  Altele Industrie 2,7 % A A  

9506 40 00 –  Articole și echipamente pentru tenis de masă Industrie 2,7 % A A  
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– Rachete de tenis, de badminton sau rachete si
milare, chiar fără coarde      

9506 51 00 – –  Rachete de tenis, chiar fără coarde Industrie 4,7 % A A  

9506 59 00 – –  Altele Industrie 2,7 % A A   

–  Baloane și mingi, altele decât mingile de golf 
sau de tenis de masă      

9506 61 00 – –  Mingi de tenis Industrie 2,7 % A A  

9506 62 00 – –  Gonflabile Industrie 2,7 % A A  

9506 69 – –  Altele      

9506 69 10 – – –  Mingi de crichet sau de polo Industrie Scutire A A  

9506 69 90 – – –  Altele Industrie 2,7 % A A  

9506 70 –  Patine pentru gheață și patine cu rotile, inclusiv 
încălțămintea la care se atașează patinele      

9506 70 10 – –  Patine pentru gheață Industrie Scutire A A  

9506 70 30 – –  Patine cu rotile Industrie 2,7 % A A  

9506 70 90 – –  Părți și accesorii Industrie 2,7 % A A   

–  Altele      

9506 91 – –  Articole și echipamente pentru cultură fizică, 
gimnastică sau atletism      

9506 91 10 – – – Aparate pentru exerciții fizice cu meca
nisme de forță ajustabile 

Industrie 2,7 % A A  
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9506 91 90 – – –  Altele Industrie 2,7 % A A  

9506 99 – –  Altele      

9506 99 10 – – – Articole pentru crichet sau polo, altele de
cât mingile 

Industrie Scutire A A  

9506 99 90 – – –  Altele Industrie 2,7 % A A  

9507 Undițe de pescuit, cârlige de pescuit și alte articole 
pentru pescuit cu undița; plase pentru prins pești, 
plase pentru prins fluturi; capcane pentru păsări 
(altele decât cele de la pozițiile 9208 sau 9705) și 
articole de vânătoare similare      

9507 10 00 –  Undițe de pescuit Industrie 3,7 % A A  

9507 20 –  Cârlige de pescuit, chiar montate      

9507 20 10 – –  Cârlige nemontate Industrie 1,7 % A A  

9507 20 90 – –  Altele Industrie 3,7 % A A  

9507 30 00 –  Mulinete pentru pescuit Industrie 3,7 % A A  

9507 90 00 –  Altele Industrie 3,7 % A A  

9508 Manejuri, balansoare, standuri de tir și alte atracții 
de genul celor pentru bâlciuri; circuri ambulante 
și menajerii ambulante; teatre ambulante      

9508 10 00 –  Circuri ambulante și menajerii ambulante Industrie 1,7 % A A  
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9508 90 00 –  Altele Industrie 1,7 % A A  

96 CAPITOLUL 96 – ARTICOLE DIVERSE      

9601 Fildeș, os, carapace de broască țestoasă, coarne de 
animale, corali, sidef și alte materiale de origine 
animală pentru tăiat, prelucrate, și articole din 
aceste materiale (inclusiv produsele obținute prin 
turnare)      

9601 10 00 –  Fildeș prelucrat și obiecte de fildeș Industrie 2,7 % A A  

9601 90 00 –  Altele Industrie Scutire A A  

9602 00 00 Materiale vegetale sau minerale, prelucrate, pentru 
fasonat, și articole din aceste materiale; articole 
modelate sau fasonate din ceară, parafină, stea
rină, gumă sau rășini naturale sau din paste pen
tru mulaje și alte articole modelate sau fasonate, 
nedenumite și necuprinse în altă parte; gelatină 
neîntărită prelucrată (cu excepția celei de la pozi
ția 3503) și articole din gelatină neîntărită 

Industrie 2,2 % A A  

9603 Pensule și perii, inclusiv cele care constituie părți 
de mașini, de aparate sau de vehicule, mături me
canice pentru folosire manuală, altele decât cele 
cu motor, pămătufuri; fire și pămătufuri pregătite 
pentru confecționarea periilor; tampoane și ru
louri pentru vopsit; raclete din cauciuc sau din 
alte materiale elastice similare      

9603 10 00 – Mături și perii din nuiele sau alte materiale ve
getale legate în mănunchi, cu mânere sau fără 
mânere 

Industrie 3,7 % A A  16.9.2016 
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–  Perii de dinți, perii și pensule pentru bărbierit, 
pentru păr, pentru gene sau pentru unghii și 
alte perii pentru toaleta personală, inclusiv cele 
care constituie părți de aparate      

9603 21 00 – –  Perii de dinți, inclusiv periile pentru proteze 
dentare 

Industrie 3,7 % A A  

9603 29 – –  Altele      

9603 29 30 – – –  Perii pentru păr Industrie 3,7 % A A  

9603 29 80 – – –  Altele Industrie 3,7 % A A  

9603 30 –  Pensule și perii pentru artiști, pensule de scris 
și pensule similare pentru aplicarea produselor 
cosmetice      

9603 30 10 – –  Pensule și perii pentru artiști, pensule pentru 
scris 

Industrie 3,7 % A A  

9603 30 90 – – Pensule pentru aplicarea produselor cosme
tice 

Industrie 3,7 % A A  

9603 40 – Perii și pensule pentru pictat sau zugrăvit, pen
tru badijonat, pentru lăcuit sau similare (altele 
decât pensulele de la subpoziția 9603 30); tam
poane și rulouri de zugrăvit      

9603 40 10 – –  Perii și pensule pentru pictat sau zugrăvit, 
pentru badijonat, pentru lăcuit sau similare 

Industrie 3,7 % A A  

9603 40 90 – –  Tampoane și rulouri pentru zugrăvit Industrie 3,7 % A A  

9603 50 00 –  Alte perii care constituie părți de mașini, de 
aparate sau de vehicule 

Industrie 2,7 % A A  
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9603 90 –  Altele      

9603 90 10 – – Mături mecanice acționate manual, altele de
cât cele cu motor 

Industrie 2,7 % A A   

– –  Altele      

9603 90 91 – – – Perii și perii-mătură pentru întreținerea su
prafețelor sau pentru menaj, inclusiv pe
riile de haine sau de încălțăminte; articole 
de periat pentru toaleta animalelor 

Industrie 3,7 % A A  

9603 90 99 – – –  Altele Industrie 3,7 % A A  

9604 00 00 Site și ciururi, utilizate manual Industrie 3,7 % A A  

9605 00 00 Seturi personale de toaletă de voiaj, de croitorie, 
pentru curățirea încălțămintei sau a hainelor 

Industrie 3,7 % A A  

9606 Nasturi, butoni și capse; forme pentru nasturi și 
alte părți ale acestora; eboșe de nasturi      

9606 10 00 –  Capse și butoni folosiți prin presare și părțile 
lor 

Industrie 3,7 % A A   

–  Nasturi      

9606 21 00 – –  Din material plastic, neacoperiți cu material 
textil 

Industrie 3,7 % A A  

9606 22 00 – –  Din metale comune, neacoperiți cu material 
textil 

Industrie 3,7 % A A  

9606 29 00 – –  Altele Industrie 3,7 % A A  
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9606 30 00 –  Forme pentru nasturi și alte părți de nasturi; 
eboșe de nasturi 

Industrie 2,7 % A A  

9607 Fermoare și părțile lor       

–  Fermoare      

9607 11 00 – –  Cu agrafe din metale comune Industrie 6,7 % A A  

9607 19 00 – –  Altele Industrie 7,7 % A A  

9607 20 –  Părți      

9607 20 10 – – Din metale comune (inclusiv benzile prevă
zute cu agrafe din metale comune) 

Industrie 6,7 % A A  

9607 20 90 – –  Altele Industrie 7,7 % A A  

9608 Stilouri și pixuri cu bilă; stilouri și marcatoare cu 
vârf de fetru sau alte vârfuri poroase; stilouri cu 
peniță și alte stilouri; trăgătoare pentru desen; 
creioane mecanice; tocuri pentru penițe, prelungi
toare pentru creioane și articole similare; părți (in
clusiv capace și agățători) ale acestor articole, cu 
excepția celor de la poziția 9609      

9608 10 –  Stilouri și pixuri cu bilă      

9608 10 10 – –  Cu cerneală lichidă Industrie 3,7 % A A   

– –  Altele      

9608 10 92 – – –  Cu rezervă care poate fi înlocuită Industrie 3,7 % A A  

9608 10 99 – – –  Altele Industrie 3,7 % A A  
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9608 20 00 –  Stilouri și marcatoare cu vârful din fetru sau 
din alte materiale poroase 

Industrie 3,7 % A A  

9608 30 00 –  Stilouri cu peniță și alte stilouri Industrie 3,7 % A A  

9608 40 00 –  Creioane mecanice Industrie 3,7 % A A  

9608 50 00 –  Seturi de articole formate din două sau mai 
multe articole de la subpozițiile precedente 

Industrie 3,7 % A A  

9608 60 00 –  Cartușe de schimb (rezerve) pentru stilouri sau 
pixuri cu bilă asociate cu vârful lor 

Industrie 2,7 % A A   

–  Altele      

9608 91 00 – –  Penițe de scris și vârfuri pentru penițe Industrie 2,7 % A A  

9608 99 00 – –  Altele Industrie 2,7 % A A  

9609 Creioane (altele decât creioanele de la pozi
ția 9608), mine, creioane colorate, cărbune pentru 
desen, cretă de scris sau de desenat și cretă pentru 
croitorie      

9609 10 –  Creioane cu mină și creioane colorate având 
mina într-un înveliș rigid      

9609 10 10 – –  Cu mină de grafit Industrie 2,7 % A A  

9609 10 90 – –  Altele Industrie 2,7 % A A  

9609 20 00 –  Mine pentru creioane sau creioane mecanice Industrie 2,7 % A A  
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NC 2014 Descriere Sector Taxe enumerate 
cu titlu indicativ 

Categoria în 
etapa eliminării 
pentru Africa 

de Sud 

Categoria în 
etapa elimi
nării pentru 

BLMNS 

Observații 

9609 90 –  Altele      

9609 90 10 – –  Creioane colorate și cărbuni pentru desen Industrie 2,7 % A A  

9609 90 90 – –  Altele Industrie 1,7 % A A  

9610 00 00 Plăci de ardezie și table pentru scris sau desen, 
chiar cu ramă 

Industrie 2,7 % A A  

9611 00 00 Ștampile manuale de datare, sigilare, numerotare, 
timbrare și articole similare (inclusiv aparate pen
tru imprimarea etichetelor); matrițe tipografice și 
imprimatoare tipografice cu matriță, manuale 

Industrie 2,7 % A A  

9612 Panglici pentru mașini de scris și panglici similare, 
impregnate sau altfel pregătite pentru a lăsa am
prente, chiar montate pe bobine sau în carcase; 
tușiere chiar impregnate, cu sau fără cutie      

9612 10 –  Panglici      

9612 10 10 – –  Din material plastic Industrie 2,7 % A A  

9612 10 20 – –  Din fibre sintetice sau artificiale, cu o lățime 
sub 30 mm, introduse în carcase de plastic 
sau metal, de tipul celor folosite la mașini de 
scris automate, echipamente de prelucrare 
automată a datelor și alte mașini 

Industrie Scutire A A  

9612 10 80 – –  Altele Industrie 2,7 % A A  
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cu titlu indicativ 

Categoria în 
etapa eliminării 
pentru Africa 

de Sud 

Categoria în 
etapa elimi
nării pentru 

BLMNS 

Observații 

9612 20 00 –  Tușiere Industrie 2,7 % A A  

9613 Brichete și alte aprinzătoare, chiar mecanice sau 
electrice și părțile lor, altele decât pietrele și fitilu
rile      

9613 10 00 –  Brichete de buzunar, cu gaz, nereîncărcabile Industrie 2,7 % A A  

9613 20 00 –  Brichete de buzunar, cu gaz, reîncărcabile Industrie 2,7 % A A  

9613 80 00 –  Alte brichete și aprinzătoare Industrie 2,7 % A A  

9613 90 00 –  Părți Industrie 2,7 % A A  

9614 00 Pipe (inclusiv capete de pipe), port-țigări, port-ți
garete și părți ale acestora      

9614 00 10 –  Eboșe de pipe, din lemn sau rădăcini Industrie Scutire A A  

9614 00 90 –  Altele Industrie 2,7 % A A  

9615 Piepteni de coafat sau de prins în păr, agrafe și ar
ticole similare; ace de păr; clame de păr, cleme 
pentru onduleuri, bigudiuri și articole similare 
pentru coafură, altele decât cele de la poziția 8516, 
și părți ale acestora       

–  Piepteni de coafat, piepteni de prins în păr, 
agrafe și articole similare      

9615 11 00 – –  Din cauciuc durificat sau din material plastic Industrie 2,7 % A A  

9615 19 00 – –  Altele Industrie 2,7 % A A  
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pentru Africa 

de Sud 
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etapa elimi
nării pentru 

BLMNS 

Observații 

9615 90 00 –  Altele Industrie 2,7 % A A  

9616 Pulverizatoare de toaletă, monturile lor și capetele 
de monturi; pufuri pentru pudră sau pentru apli
carea altor produse cosmetice sau de toaletă      

9616 10 – Pulverizatoare de toaletă, monturile lor și cape
tele de monturi      

9616 10 10 – –  Pulverizatoare de toaletă Industrie 2,7 % A A  

9616 10 90 – – Monturi și capete de monturi pentru pulveri
zatoare de toaletă 

Industrie 2,7 % A A  

9616 20 00 –  Pufuri pentru pudră sau pentru aplicarea unor 
produse cosmetice sau de toaletă 

Industrie 2,7 % A A  

9617 00 00 Termosuri și alte recipiente izoterme montate, la 
care izolarea se face prin vid, părțile acestora (al
tele decât recipientul de sticlă din interior) 

Industrie 6,7 % A A  

9618 00 00 Manechine și articole similare; automate și scene 
animate pentru decorarea vitrinelor 

Industrie 1,7 % A A  

9619 00 Tampoane igienice și tampoanele interne, șerve
țele și scutece pentru copii, și articole similare, 
din orice material      

9619 00 30 –  Din vată din materiale textile Industrie 3,8 % A A   

–  Din alte materiale textile      

9619 00 40 – – Tampoane igienice și tampoane interne și ar
ticole similare 

Industrie 6,3 % A A  
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cu titlu indicativ 

Categoria în 
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pentru Africa 

de Sud 
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BLMNS 

Observații 

9619 00 50 – – Șervețele și scutece pentru copii și articole si
milare 

Industrie 10,5 % A A   

–  Din alte materiale       

– – Tampoane igienice și tampoane interne și ar
ticole similare      

9619 00 71 – – –  Tampoane interne Industrie Scutire A A  

9619 00 75 – – –  Tampoane Industrie Scutire A A  

9619 00 79 – – –  Altele Industrie Scutire A A   

– – Șervețele și scutece pentru copii și articole si
milare      

9619 00 81 – – –  Șervețele și scutece pentru copii Industrie Scutire A A  

9619 00 89 – – – Altele (de exemplu, articole pentru inconti
nență) 

Industrie Scutire A A  

XXI SECȚIUNEA XXI – OBIECTE DE ARTĂ, OBIECTE 
DE COLECȚIE ȘI ANTICHITĂȚI      

97 CAPITOLUL 97 – OBIECTE DE ARTĂ, OBIECTE 
DE COLECȚIE ȘI ANTICHITĂȚl      

9701 Tablouri, picturi și desene, executate în întregime 
manual, cu excepția desenelor de la poziția 4906 
și a articolelor industriale decorate manual; colaje 
și mici tablouri decorative similare:      

9701 10 00 –  Tablouri, picturi și desene Industrie Scutire A A  
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9701 90 00 –  Altele Industrie Scutire A A  

9702 00 00 Gravuri, stampe și litografii originale Industrie Scutire A A  

9703 00 00 Producții originale de artă statuară sau de sculp
tură, din orice material 

Industrie Scutire A A  

9704 00 00 Timbre poștale, timbre fiscale, mărci poștale, pli
curi prima zi, serii poștale complete și similare, 
obliterate sau neobliterate, altele decât articolele 
de la poziția 4907 

Industrie Scutire A A  

9705 00 00 Colecții și specimene pentru colecții de zoologie, 
de botanică, de mineralogie, de anatomie sau care 
prezintă un interes istoric, arheologic, paleontolo
gic, etnografic sau numismatic 

Industrie Scutire A A  

9706 00 00 Obiecte de antichitate mai vechi de 100 de ani Industrie Scutire A A     
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Apendice 

Cod NC și denumire Categoria în etapa eliminării 

2007 99 39 – Dulcețuri, jeleuri, marmelade, paste și piureuri de fructe sau de 
fructe cu coajă lemnoasă, obținute prin fierbere, cu un conținut de zahăr 
> 30 % din greutate (altele decât cele obținute din zmeură, căpșuni, cireșe și ci
trice, piureul și pasta de castane, preparatele omogenizate de la subpozi
ția 2007 10 și piureul și pasta de prune în ambalaje > 100 kg destinate prelu
crării industriale)  

–  Pastă de smochine, pastă de fistic și pastă de alune X 

–  Altele  

– –  Piure de fructe obținut prin trecerea printr-o sită și apoi fiert sub vid, ale 
cărui caracteristici chimice și a cărui structură nu au fost modificate prin 
tratamentul termic  

– – –  Pere N* 

– – –  Caise N* 

– – –  Piersici, inclusiv piersici fără puf și nectarine N* 

– – –  Amestecuri  

– – – –  Cu adaos de zahăr, în ambalaje directe cu un conținut net de 
peste 1 kg  

– – – – –  Din fructe tropicale, inclusiv amestecuri care conțin minimum 50 % 
din greutate fructe tropicale și fructe tropicale cu coajă lemnoasă 

X 

– – – – –  Altele N* 

– – – –  Altele  

– – – – – Amestecuri în care niciunul dintre fructele componente nu repre
zintă o cantitate mai mare de 50 % din greutatea totală a fructelor 
prezente  

– – – – – – Din fructe tropicale, inclusiv amestecuri care conțin mini
mum 50 % din greutate fructe tropicale și fructe tropicale cu 
coajă lemnoasă 

O* 

– – – – – –  Altele N* 

– – – – –  Alte amestecuri  

– – – – – – Din fructe tropicale, inclusiv amestecuri care conțin mini
mum 50 % din greutate fructe tropicale și fructe tropicale cu 
coajă lemnoasă 

X 

– – – – – –  Altele N* 

– – –  Altele A 
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Cod NC și denumire Categoria în etapa eliminării 

– –  Altele X 

2007 99 50 — Dulcețuri, jeleuri, marmelade, paste și piureuri de fructe sau de 
fructe cu coajă lemnoasă, obținute prin fierbere, cu un conținut de zahăr > 13 
– 30 % din greutate (altele decât cele obținute din citrice și preparatele omoge
nizate de la subpoziția 2007 10)  

–  Piure și pastă de castane A* 

–  Piure de mere, inclusiv compoturi  

– –  Piure de fructe obținut prin trecerea printr-o sită și apoi fiert sub vid, ale 
cărui caracteristici chimice și a cărui structură nu au fost modificate prin 
tratamentul termic 

A 

– –  Altele A* 

–  Pastă de smochine, pastă de fistic și pastă de alune A* 

–  Altele  

– –  Piure de fructe obținut prin trecerea printr-o sită și apoi fiert sub vid, ale 
cărui caracteristici chimice și a cărui structură nu au fost modificate prin 
tratamentul termic  

– – –  Pere N* 

– – –  Caise N* 

– – –  Piersici, inclusiv piersici fără puf și nectarine N* 

– – –  Amestecuri  

– – – –  Cu adaos de zahăr, în ambalaje directe cu un conținut net de 
peste 1 kg  

– – – – –  Din fructe tropicale, inclusiv amestecuri care conțin minimum 50 % 
din greutate fructe tropicale și fructe tropicale cu coajă lemnoasă 

A* 

– – – – –  Altele N* 

– – – –  Altele  

– – – – – Amestecuri în care niciunul dintre fructele componente nu repre
zintă o cantitate mai mare de 50 % din greutatea totală a fructelor 
prezente  

– – – – – – Din fructe tropicale, inclusiv amestecuri care conțin mini
mum 50 % din greutate fructe tropicale și fructe tropicale cu 
coajă lemnoasă 

O* 

– – – – – –  Altele N* 

– – – – –  Alte amestecuri  

– – – – – – Din fructe tropicale, inclusiv amestecuri care conțin mini
mum 50 % din greutate fructe tropicale și fructe tropicale cu 
coajă lemnoasă 

A* 
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Cod NC și denumire Categoria în etapa eliminării 

– – – – – –  Altele N* 

– – –  Altele A 

– –  Altele A* 

2007 99 97 – Dulcețuri, jeleuri, marmelade, paste și piureuri de fructe, obți
nute prin fierbere, cu un conținut de zahăr de maximum 13 % din greutate (al
tele decât cele obținute din fructe tropicale și fructe tropicale cu coajă lem
noasă, citrice și preparatele omogenizate de la subpoziția 2007 10)  

–  Piure de mere, inclusiv compoturi A 

–  Pastă de smochine, pastă de fistic și pastă de alune A 

–  Piersici sau pere și amestecuri ale acestor fructe, în jeleu A 

–  Altele  

– –  Piure de fructe obținut prin trecerea printr-o sită și apoi fiert sub vid, ale 
cărui caracteristici chimice și a cărui structură nu au fost modificate prin 
tratamentul termic  

– – –  Pere N* 

– – –  Caise N* 

– – –  Piersici, inclusiv piersici fără puf și nectarine N* 

– – –  Amestecuri  

– – – –  Care conțin zahăr adăugat  

– – – – –  Din fructe tropicale, inclusiv amestecuri care conțin minimum 50 % 
din greutate fructe tropicale și fructe tropicale cu coajă lemnoasă 

X 

– – – – –  Altele N* 

– – – –  Care nu conțin zahăr adăugat, în ambalaje directe cu un conținut net 
mai mic de 4,5 kg  

– – – – –  Din fructe tropicale, inclusiv amestecuri care conțin minimum 50 % 
din greutate fructe tropicale și fructe tropicale cu coajă lemnoasă 

X 

– – – – –  Altele N* 

– – – –  Fără adaos de zahăr, altele X 

– – –  Altele A 

– –  Altele A   
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PARTEA III 

Tratament aplicat produselor de la poziția tarifară 1701 Originare din Botswana, Lesotho, 
Mozambic, Namibia și Swaziland 

1.  În sensul aplicării dispozițiilor articolului 34, se consideră că au intervenit perturbări pe piața produselor de la 
poziția tarifară 1701 dacă prețul pentru zahărul alb pe piața UE scade, timp de două luni consecutiv, sub 80 % din 
prețul pentru zahărul alb constatat pe piața UE în timpul exercițiului de comercializare anterior. 

2.  Articolul 24 alineatul (1) nu se aplică produselor de la poziția tarifară 1701 originare din Botswana, Lesotho, 
Mozambic, Namibia și Swaziland și puse în liberă circulație în departamentele franceze de peste mări. Prezenta 
dispoziție se aplică pe o perioadă de zece (10) ani, cu efect de la data menționată în partea I punctul 1 din prezenta 
ANEXĂ. Această perioadă se prelungește cu o perioadă suplimentară de zece (10) ani, cu excepția cazului în care 
părțile convin altfel.  
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ANEXA II 

TAXELE VAMALE APLICATE DE SACU PRODUSELOR ORIGINARE DIN UE 

PARTEA I 

Note generale 

1.  În cazul în care o categorie în etapa eliminării este indicată printr-o literă, concesiunea sau o parte a concesiunii 
descrisă în prezenta ANEXĂ se aplică de la data intrării în vigoare a prezentului acord, în înțelesul articolului 113 
alineatul (2) sau de la data relevantă a aplicării provizorii a prezentului acord, în înțelesul articolului 113 alineatul (4), 
luându-se în considerare data care este mai apropiată, pentru mărfurile originare din UE prezentate pentru vămuire în 
Botswana, Lesotho, Namibia, Africa de Sud și, respectiv, Swaziland. 

2.  În cazul în care categoria în etapa eliminării indicată printr-o literă este marcată și cu un asterisc („*”), concesiunea 
sau partea din concesiune descrisă în prezenta ANEXĂ se aplică de la data la care au fost îndeplinite ambele condiții 
prevăzute la articolul 113 alineatele (5) și (6), pentru mărfurile originare din UE prezentate pentru vămuire în 
Botswana, Lesotho, Namibia, Africa de Sud și, respectiv, Swaziland. 

3.  În cazul în care coloana din lista din PARTEA II, intitulată „Categoria în etapa eliminării”, include o taxă vamală în 
loc de o categorie în etapa eliminării indicată printr-o literă, taxa respectivă, astfel cum este descrisă în prezenta 
ANEXĂ, se aplică de la data menționată la punctul 1. 

4.  Trimiterile generice la o categorie de mărfuri între paranteze pătrate în secțiunile A și B au doar scop orientativ. 
Definiția produsului din fiecare categorie în etapa eliminării este stabilită în lista din PARTEA II. 

5.  În plus față de cerințele de la articolul 23 alineatul (5), la data intrării în vigoare a prezentului acord, Africa de Sud 
notifică Comisiei Europene lista sa de taxe care au fost aplicate, mărfurilor originare din UE și care sunt enumerate în 
categoriile în etapa eliminării „B*” și „C*” în ziua premergătoare intrării în vigoare a prezentului acord. După 
notificare, astfel cum se prevede la prezentul punct, Africa de Sud și SACU face publică această listă în conformitate 
cu propriile proceduri interne și în termen de o lună de la notificare. Cu ocazia primei reuniuni de după notificare și 
publicare, Comitetul pentru comerț și dezvoltare adoptă lista respectivă, comunicată de Africa de Sud. 

SECȚIUNEA A 

Eliminarea sau reducerea taxelor vamale 

6.  Următoarele categorii în etapa eliminării se aplică eliminării taxelor vamale de către SACU, în temeiul articolului 25 
alineatul (1): 

(a)  taxele vamale pentru mărfurile originare, enumerate în categoria în etapa eliminării „A” din lista SACU, se elimină 
la data menționată la punctul 1 din prezenta ANEXĂ; 

(b)  taxele vamale pentru mărfurile originare, enumerate în categoria în etapa eliminării „A” din lista lista SACU, se 
elimină la data menționată la punctul 2 din prezenta ANEXĂ; 

(c)  [pești] taxele vamale pentru mărfurile originare, enumerate în categoria în etapa eliminării „B*” din lista SACU se 
elimină treptat, în conformitate cu următoarele dispoziții: 

(i)  la data menționată la punctul 2 din prezenta ANEXĂ, fiecare taxă vamală se reduce la 83 % din taxa vamală 
aplicată de Africa de Sud mărfurilor originare din UE în ziua de dinaintea intrării în vigoare a prezentului 
acord; 

(ii)  la data de 1 ianuarie care urmează datei menționate la punctul 2 din prezenta ANEXĂ, fiecare taxă vamală se 
reduce la 67 % din taxa vamală aplicată de Africa de Sud mărfurilor originare din UE în ziua de dinaintea 
intrării în vigoare a prezentului acord; 

(iii)  la un an de la data de 1 ianuarie care urmează datei menționate la punctul 2 din prezenta ANEXĂ, fiecare 
taxă vamală se reduce la 50 % din taxa vamală aplicată de Africa de Sud mărfurilor originare din UE în ziua 
de dinaintea intrării în vigoare a prezentului acord; 
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(iv)  la doi (2) ani de la data de 1 ianuarie care urmează datei menționate la punctul 2 din prezenta ANEXĂ, 
fiecare taxă vamală se reduce la 33 % din taxa vamală aplicată de Africa de Sud mărfurilor originare din UE 
în ziua de dinaintea intrării în vigoare a prezentului acord; 

(v)  la trei (3) ani de la data de 1 ianuarie care urmează datei menționate la punctul 2 din prezenta ANEXĂ, 
fiecare taxă vamală se reduce la 17 % din taxa vamală aplicată de Africa de Sud mărfurilor originare din UE 
în ziua de dinaintea intrării în vigoare a prezentului acord; 

(vi)  la patru (4) ani de la data de 1 ianuarie care urmează datei menționate la punctul 2 din prezenta ANEXĂ, 
taxele vamale rămase se elimină. 

(d)  Taxele vamale pentru mărfurile originare enumerate în categoria în etapa eliminării „C*” din lista SACU se elimină 
treptat, în conformitate cu următoarele dispoziții: 

(i)  la data menționată la punctul 2 din prezenta ANEXĂ, fiecare taxă vamală se reduce la 90 % din taxa vamală 
aplicată de Africa de Sud mărfurilor originare din UE în ziua de dinaintea intrării în vigoare a prezentului 
acord; 

(ii)  la data de 1 ianuarie care urmează datei menționate la punctul 2 din prezenta ANEXĂ, fiecare taxă vamală 
se reduce la 80 % din taxa vamală aplicată de Africa de Sud mărfurilor originare din UE în ziua de dinaintea 
intrării în vigoare a prezentului acord; 

(iii)  la un an de la data de 1 ianuarie care urmează datei menționate la punctul 2 din prezenta ANEXĂ, fiecare 
taxă vamală se reduce la 70 % din taxa vamală aplicată de Africa de Sud mărfurilor originare din UE în ziua 
de dinaintea intrării în vigoare a prezentului acord; 

(iv)  la doi (2) ani de la data de 1 ianuarie care urmează datei menționate la punctul 2 din prezenta ANEXĂ, 
fiecare taxă vamală se reduce la 60 % din taxa vamală aplicată de Africa de Sud mărfurilor originare din UE 
în ziua de dinaintea intrării în vigoare a prezentului acord; 

(v)  la trei (3) ani de la data de 1 ianuarie care urmează datei menționate la punctul 2 din prezenta ANEXĂ, 
fiecare taxă vamală se reduce la 50 % din taxa vamală aplicată de Africa de Sud mărfurilor originare din UE 
în ziua de dinaintea intrării în vigoare a prezentului acord; 

(vi)  la patru (4) ani de la data de 1 ianuarie care urmează datei menționate la punctul 2 din prezenta ANEXĂ, 
fiecare taxă vamală se reduce la 40 % din taxa vamală aplicată de Africa de Sud mărfurilor originare din UE 
în ziua de dinaintea intrării în vigoare a prezentului acord; 

(vii)  la cinci (5) ani de la data de 1 ianuarie care urmează datei menționate la punctul 2 din prezenta ANEXĂ, 
fiecare taxă vamală se reduce la 30 % din taxa vamală aplicată de Africa de Sud mărfurilor originare din UE 
în ziua de dinaintea intrării în vigoare a prezentului acord; 

(viii)  la șase (6) ani de la data de 1 ianuarie care urmează datei menționate la punctul 2 din prezenta ANEXĂ, 
fiecare taxă vamală se reduce la 20 % din taxa vamală aplicată de Africa de Sud mărfurilor originare din UE 
în ziua de dinaintea intrării în vigoare a prezentului acord; 

(ix)  la șapte (7) ani de la data de 1 ianuarie care urmează datei menționate la punctul 2 din prezenta ANEXĂ, 
fiecare taxă vamală se reduce la 10 % din taxa vamală aplicată de Africa de Sud mărfurilor originare din UE 
în ziua de dinaintea intrării în vigoare a prezentului acord; și 

(x)  la opt (8) ani de la data de 1 ianuarie care urmează datei menționate la punctul 2 din prezenta ANEXĂ, 
taxele vamale rămase se elimină. 

7.  Următoarele categorii în etapa eliminării se aplică reducerii taxelor vamale de către SACU, în conformitate cu 
articolul 25 alineatul (1): 

(a)  taxele vamale aplicate mărfurilor originare, enumerate în categoria în etapa eliminării „AUTO18” din lista SACU, 
sunt stabilite la 18 % ad valorem, la data menționată la punctul 1 din prezenta ANEXĂ. Se înțelege că problema va 
fi reexaminată, dacă taxele vamale aplicabile națiunii celei mai favorizate (MFN – most favoured nation), aplicate de 
SACU produselor aflate în această categorie în etapa eliminării și originare din UE, s-ar aplica în proporție de 
sub 25 %; 

(b)  taxele vamale pentru mărfurile originare care figurează la pozițiile categoriei în etapa eliminării „PM5” din lista 
SACU acordă, pentru mărfurile originare din UE, o marjă preferențială de 5 puncte procentuale comparativ cu 
nivelul taxelor vamale aplicabile națiunii celei mai favorizate aplicat („nivelul taxelor vamale MFN aplicat”), la data 
menționată la punctul 1 din prezenta ANEXĂ; 
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(c)  taxele vamale pentru mărfurile originare care figurează la pozițiile categoriei în etapa eliminării „PM40” din lista 
SACU sunt cele care rezultă din reducerea progresivă care a avut loc în conformitate cu calendarul de mai jos, la 
data menționată la punctul 1 din prezenta ANEXĂ.  

Anul 1 
2000 Anul 2 Anul 3 Anul 4 Anul 5 Anul 6 Anul 7 Anul 8 Anul 9 Anul 

10 
Anul 

11 
Anul 

12 

Textile — 
îmbrăcăminte 

40 37 34 31 29 26 23 20 (1)    

Textile — țesături 22 20 19 17 15 13 12 10 (1)    

Textile — menaj 35 32 29 26 24 21 18 15 (1)    

Textile — fire 17 15 14 12 10 8 7 5 (1)    

(1)  În perioada cuprinsă între anul 8 și anul 12, SACU ar acorda exporturilor UE o marjă preferențială de 40 %, comparativ cu taxele vamale MFN 
aplicate.  

8.  Taxele vamale pentru mărfurile originare care figurează la pozițiile categoriei în etapa eliminării „X” din lista SACU 
sunt excluse de la angajamentele de reducere tarifară. 

SECȚIUNEA B 

Contingente tarifare pentru mărfuri specifice 

9.  Contingentele tarifare acordate de SACU în temeiul prezentului acord sunt gestionate în conformitate cu 
următoarele dispoziții: 

(a)  contingentul tarifar este gestionat, pentru SACU în ansamblul său, pe baza principiului „primul venit, primul 
servit”, după ce SACU pune în aplicare un sistem de gestionare vamală care să permită o astfel de gestionare 
a contingentelor tarifare; 

(b)  până la stabilirea, la nivelul SACU, a unui sistem de gestionare a contingentelor tarifare, se aplică următoarele 
dispoziții: 

(i)  contingentele tarifare se alocă între statele membre ale SACU pe baza istoricului schimburilor comerciale, 
astfel cum se precizează în cadrul fiecărui contingent tarifar; 

(ii)  contingentele tarifare sunt gestionate pe baza principiului „primul venit, primul servit”, cu excepția 
Namibiei; și 

(iii)  la data de 1 septembrie a fiecărui an, orice contingent tarifar neutilizat din cadrul cantităților alocate unei 
țări este pus la dispoziție pentru importuri în orice alt stat membru al SACU. 

10.  Contingentul tarifar aplicat importurilor în Africa de Sud de produse originare din UE în cadrul ACDC, care se 
acordă în temeiul prezentului acord în aceleași condiții, se aplică de la data menționată la punctul 1 din prezenta 
ANEXĂ. În cazul în care data menționată la punctul 1 din prezenta ANEXĂ corespunde unei date ulterioare datei 
de 1 ianuarie și anterioare datei de 31 decembrie din același an calendaristic, cantitatea de produs importată în 
Africa de Sud în cadrul contingentului tarifar al ACDC începând cu data de 1 ianuarie din anul datei menționate la 
punctul 1 din prezenta ANEXĂ și până la data respectivă se scade din cantitatea de produs care poate fi importată 
în Africa de Sud în cadrul contingentului tarifar corespunzător prevăzut de prezentul acord. 

11.  Taxele vamale aplicate mărfurilor introduse în plus față de cantitățile enumerate în prezenta secțiune, deși 
nedesemnate ca atare în lista SACU, se procesează în conformitate cu categoria în etapa eliminării „X” descrisă la 
punctul 8 din secțiunea A. 

12.  În pofida articolului 116, părțile, la cererea oricăreia uneia dintre ele, reexaminează administrarea contingentelor 
tarifare, inclusiv în ceea ce privește eficacitatea acestora de a garanta rata de utilizare a contingentelor. Părțile pot 
face recomandări pentru a adapta funcționarea contingentelor tarifare în lumina acestei reexaminări. 
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13.  Următoarele categorii în etapa eliminării se aplică contingentelor tarifare acordate de SACU, în temeiul 
articolului 25 alineatul (1): 

(a)  [grâu și meslin] cantitatea agregată de mărfuri originare din categoria în etapa eliminării „D*”, care sunt 
autorizate să intre cu scutire de taxe vamale în fiecare an calendaristic, cu începere de la data menționată la 
punctul 2 din prezenta ANEXĂ, este indicată mai jos: 

Cantitate 

300 000 de tone metrice  

În cazul în care data menționată la punctul 2 din prezenta ANEXĂ corespunde unei date ulterioare datei 
de 1 ianuarie și anterioare datei de 31 decembrie din același an calendaristic, cantitatea din contingentul tarifar, 
aplicabilă în perioada rămasă din anul calendaristic respectiv, se reduce proporțional cu numărul de zile rămase 
din anul calendaristic respectiv. 

Produsele din cadrul acestui contingent tarifar pot fi importate numai prin porturile Walvis Bay din Namibia și 
Richards Bay din Africa de Sud. 

Produsele importate în cadrul acestui contingent tarifar și destinate consumului final în Africa de Sud sunt 
autorizate să intre doar în perioada 1 februarie – 31 octombrie. 

Produsele importate în cadrul acestui contingent tarifar și destinate consumului final în Namibia sunt autorizate 
să intre doar în perioada 1 martie – 30 noiembrie. 

(b)  [orz] cantitatea agregată de mărfuri originare din categoria în etapa eliminării „E*”, care sunt autorizate să intre 
cu scutire de taxe vamale în fiecare an calendaristic, cu începere de la data menționată la punctul 2 din prezenta 
ANEXĂ, este indicată mai jos: 

Cantitate 

10 000 de tone metrice  

În cazul în care data menționată la punctul 2 din prezenta ANEXĂ corespunde unei date ulterioare datei 
de 1 ianuarie și anterioare datei de 31 decembrie din același an calendaristic, cantitatea din contingentul tarifar, 
aplicabilă în perioada rămasă din anul calendaristic respectiv, se reduce proporțional cu numărul de zile rămase 
din anul calendaristic respectiv. 

(c)  [brânză] cantitatea agregată de mărfuri originare din categoria în etapa eliminării „F*”, care sunt autorizate să 
intre în Africa de Sud cu scutire de taxe vamale în fiecare an calendaristic, cu începere de la data menționată la 
punctul 1 din prezenta ANEXĂ, este indicată mai jos: 

Anul Cantitate (tone metrice) 

2015 7 250 

2016 7 400  

După 2016, cantitatea va crește cu 150 de tone metrice pe an. 

Cu titlu de excepție, cu începere de la data prevăzută la punctul 1 din prezenta ANEXĂ și până la data 
menționată la punctul 2 din prezenta anexă, mărfurile care fac obiectul prezentului contingent tarifar, clasificate 
la liniile tarifare 0406 10 00, 0406 20 00, 0406 40 00 și 0406 90 99, sunt autorizate să intre în Africa de Sud 
cu o taxă vamală aplicată în cadrul contingentului egală cu 50 % din nivelul taxelor vamale MFN aplicat. 

Cu începere de la data prevăzută la punctul 2 din prezenta ANEXĂ, cantitatea agregată, astfel cum este 
prevăzută la prezentul punct, de mărfuri originare din această categorie în etapa eliminării, sunt autorizate să 
intre în SACU cu scutire de taxe vamale în fiecare an calendaristic. 

(d)  [grăsime de porc] cantitatea agregată de mărfuri originare din categoria în etapa eliminării „G*”, care sunt 
autorizate să intre cu scutire de taxe vamale în fiecare an calendaristic, cu începere de la data menționată la 
punctul 2 din prezenta ANEXĂ, este indicată mai jos: 

Cantitate 

200 de tone metrice.  
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În cazul în care data menționată la punctul 2 din prezenta ANEXĂ corespunde unei date ulterioare datei 
de 1 ianuarie și anterioare datei de 31 decembrie din același an calendaristic, cantitatea din contingentul tarifar, 
aplicabilă în perioada rămasă din anul calendaristic respectiv, se reduce proporțional cu numărul de zile rămase 
din anul calendaristic respectiv. 

(e)  [preparate alimentare pe bază de cereale] cantitatea agregată de mărfuri originare din categoria în etapa eliminării 
„H*”, care sunt autorizate să intre în fiecare an calendaristic cu o taxă vamală de 25 % din nivelul taxelor vamale 
MFN aplicat, cu începere de la data menționată la punctul 2 din prezenta ANEXĂ, este indicată mai jos: 

Cantitate 

2 300 de tone metrice  

În cazul în care data menționată la punctul 2 din prezenta ANEXĂ corespunde unei date ulterioare datei 
de 1 ianuarie și anterioare datei de 31 decembrie din același an calendaristic, cantitatea din contingentul tarifar, 
aplicabilă în perioada rămasă din anul calendaristic respectiv, se reduce proporțional cu numărul de zile rămase 
din anul calendaristic respectiv. 

Acest contingent tarifar se aplică numai produselor importate, în ambalaje de 5 kg sau mai mult. 

Mărfurile originare din categoria în etapa eliminării „H*” sunt vândute numai pentru a fi utilizate într-un proces 
de producție. Întreprinderea de producție este identificată în documentele comerciale de destinatarul sau de 
cumpărătorul din SACU. 

(f)  [porc] cantitatea agregată de mărfuri originare din categoria în etapa eliminării \„I*”, care sunt autorizate să intre 
cu scutire de taxe vamale în fiecare an calendaristic, cu începere de la data menționată la punctul 2 din prezenta 
ANEXĂ, este indicată mai jos: 

Cantitate 

1 500 de tone metrice  

Această cantitate agregată este autorizată să intre în fiecare an calendaristic cu o taxă vamală stabilită în 
conformitate cu următoarele dispoziții: 

(i)  la data menționată la punctul 2 din prezenta ANEXĂ, fiecare taxă vamală se reduce la 87,5 % din nivelul 
taxelor vamale MFN aplicat; 

(ii)  la data de 1 ianuarie care urmează datei menționate la punctul 2 din prezenta ANEXĂ, fiecare taxă vamală 
se reduce la 75 % din nivelul taxelor vamale MFN aplicat; 

(iii)  la un an de la data de 1 ianuarie care urmează datei menționate la punctul 2 din prezenta ANEXĂ, fiecare 
taxă vamală se reduce la 62,5 % din nivelul taxelor vamale MFN aplicat; 

(iv)  la doi (2) ani de la data de 1 ianuarie care urmează datei menționate la punctul 2 din prezenta ANEXĂ, 
fiecare taxă vamală se reduce la 50 % din nivelul taxelor vamale MFN aplicat; 

(v)  la trei (3) ani de la data de 1 ianuarie care urmează datei menționate la punctul 2 din prezenta ANEXĂ, 
fiecare taxă vamală se reduce la 37,5 % din nivelul taxelor vamale MFN aplicat; și 

(vi)  la patru (4) ani de la data de 1 ianuarie care urmează datei menționate la punctul 2 din prezenta ANEXĂ, 
fiecare taxă vamală se reduce la 25 % din nivelul taxelor vamale MFN aplicat; 

În cazul în care data menționată la punctul 2 din prezenta ANEXĂ corespunde unei date ulterioare datei 
de 1 ianuarie și anterioare datei de 31 decembrie din același an calendaristic, cantitatea din contingentul tarifar, 
aplicabilă în perioada rămasă din anul calendaristic respectiv, se reduce proporțional cu numărul de zile rămase 
din anul calendaristic respectiv. 

(g)  [unt și alte grăsimi lactate] cantitatea agregată de mărfuri originare din categoria în etapa eliminării „J*”, care sunt 
autorizate să intre cu scutire de taxe vamale în fiecare an calendaristic, cu începere de la data menționată la 
punctul 2 din prezenta ANEXĂ, este indicată mai jos: 

Cantitate 

500 de tone metrice  
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Această cantitate agregată este autorizată să intre în fiecare an calendaristic cu o taxă vamală stabilită în 
conformitate cu următoarele dispoziții: 

(i)  la data menționată la punctul 2 din prezenta ANEXĂ, fiecare taxă vamală se reduce la 87,5 % din nivelul 
taxelor vamale MFN aplicat; 

(ii)  la data de 1 ianuarie care urmează datei menționate la punctul 2 din prezenta ANEXĂ, fiecare taxă vamală 
se reduce la 75 % din nivelul taxelor vamale MFN aplicat; 

(iii)  la un an de la data de 1 ianuarie care urmează datei menționate la punctul 2 din prezenta ANEXĂ, fiecare 
taxă vamală se reduce la 62,5 % din nivelul taxelor vamale MFN aplicat; 

(iv)  la doi (2) ani de la data de 1 ianuarie care urmează datei menționate la punctul 2 din prezenta ANEXĂ, 
fiecare taxă vamală se reduce la 50 % din nivelul taxelor vamale MFN aplicat; 

(v)  la trei (3) ani de la data de 1 ianuarie care urmează datei menționate la punctul 2 din prezenta ANEXĂ, 
fiecare taxă vamală se reduce la 37,5 % din nivelul taxelor vamale MFN aplicat; și 

(vi)  la patru (4) ani de la data de 1 ianuarie care urmează datei menționate la punctul 2 din prezenta ANEXĂ, 
fiecare taxă vamală se reduce la 25 % din nivelul taxelor vamale MFN aplicat; 

În cazul în care data menționată la punctul 2 din prezenta ANEXĂ corespunde unei date ulterioare datei 
de 1 ianuarie și anterioare datei de 31 decembrie din același an calendaristic, cantitatea din contingentul tarifar, 
aplicabilă în perioada rămasă din anul calendaristic respectiv, se reduce proporțional cu numărul de zile rămase 
din anul calendaristic respectiv. 

(h)  [înghețată] cantitatea agregată de mărfuri originare din categoria în etapa eliminării „K*”, care sunt autorizate să 
intre în fiecare an calendaristic cu o taxă vamală de 50 % din nivelul taxelor vamale MFN aplicat, cu începere de 
la data menționată la punctul 2 din prezenta ANEXĂ, este indicată mai jos: 

Cantitate 

150 de tone metrice  

În cazul în care data menționată la punctul 2 din prezenta ANEXĂ corespunde unei date ulterioare datei de 1 
ianuarie și anterioare datei de 31 decembrie din același an calendaristic, cantitatea din contingentul tarifar, 
aplicabilă în perioada rămasă din anul calendaristic respectiv, se reduce proporțional cu numărul de zile rămase 
din anul calendaristic respectiv. 

(i)  [Mortadella Bologna] cantitatea agregată de mărfuri originare din categoria în etapa eliminării „L*”, care sunt 
autorizate să intre cu scutire de taxe vamale în fiecare an calendaristic, cu începere de la data menționată la 
punctul 2 din prezenta ANEXĂ, este indicată mai jos: 

Cantitate 

100 de tone metrice  

În cazul în care data menționată la punctul 2 din prezenta ANEXĂ corespunde unei date ulterioare datei de 1 
ianuarie și anterioare datei de 31 decembrie din același an calendaristic, cantitatea din contingentul tarifar, 
aplicabilă în perioada rămasă din anul calendaristic respectiv, se reduce proporțional cu numărul de zile rămase 
din anul calendaristic respectiv. 

Produsele din cadrul acestui contingent tarifar sunt însoțite de un certificat, în limba engleză sau o traducere 
oficială în limba engleză, care să ateste faptul că produsul este conform cu caietul de sarcini al indicației 
geografice protejate „Mortadella Bologna”, fabricată cu membrană naturală, și că el este originar din Italia și 
importat din această țară. 

PARTEA II 

Lista SACU 

Raportul cu nomenclatura comună a SACU 

Dispozițiile prezentei liste se exprimă, în general, în termeni de nomenclatură comună a SACU, astfel cum figurează în 
tariful vamal (Customs and excise tariff), iar interpretarea dispozițiilor prezentei liste, inclusiv acoperirea produselor de la 
subpozițiile prezentei liste, sunt reglementate de regulile de interpretare, de notele de secțiune, de notele de capitol și de 
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notele de subpoziție ale nomenclaturii comune a SACU. În măsura în care dispozițiile prezentei liste sunt identice cu 
dispozițiile corespunzătoare din nomenclatura comună a SACU, dispozițiile prezentei liste au același înțeles cu 
dispozițiile corespunzătoare din nomenclatura comună a SACU. 

ANEXA II: Taxele vamale aplicate de SACU produselor originare din UE 

Codul Descriere Sector Categoria în 
etapa eliminării 

Alte observații și/ 
sau note explica

tive (1) 

01 01 Cai, măgari, catâri și bardoi, vii:    

0101 2 Cai:    

0101 21 Reproducători de rasă pură Agricultură A  

0101 29 Altele Agricultură A  

0101 30 Măgari Agricultură A  

0101 90 Altele Agricultură A  

01 02 Animale vii din specia bovine:    

0102 2 Bovine:    

0102 21 Reproducători de rasă pură Agricultură A  

0102 29 Altele Agricultură A  

0102 3 Bivoli:    

0102 31 Reproducători de rasă pură Agricultură A  

0102 39 Altele Agricultură A  

0102 90 Altele Agricultură A  

01 03 Animale vii din specia porcine:    

0103 10 Reproducători de rasă pură Agricultură A  

0103 9 Altele:    

0103 91 Cu o greutate sub 50 kg Agricultură A  

0103 92 Cu o greutate de minimum 50 kg Agricultură A  

01 04 Animale vii din specia ovine sau caprine:    

0104 10 Din specia ovine Agricultură A  

0104 20 Din specia caprine Agricultură A  
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Codul Descriere Sector Categoria în 
etapa eliminării 

Alte observații și/ 
sau note explica

tive (1) 

01 05 Cocoși, găini, rațe, gâște, curcani, curci și bibilici, vii, din 
specii domestice:    

0105 1 Cu o greutate de maximum 185 g:    

0105 11 Cocoși și găini Agricultură A  

0105 12 Curcani și curci Agricultură A  

0105 13 Rațe Agricultură A  

0105 14 Gâște Agricultură A  

0105 15 Bibilici Agricultură A  

0105 9 Altele:    

0105 94 Cocoși și găini Agricultură A  

0105 99 Altele Agricultură A  

01 06 Alte animale vii:    

0106 1 Mamifere:    

0106 11 Primate Agricultură A  

0106 12 Balene, delfini și marsuini (mamifere din ordinul Cetacee); 
lamantini și dugongi (mamifere din ordinul Sirenia); foci, 
lei de mare și morse (mamifere din subordinul Pinnipedia) 

Agricultură A  

0106 13 Cămile și alte camelide (Camelidae) Agricultură A  

0106 14 Iepuri și iepuri de câmp Agricultură A  

0106 19 Altele Agricultură A  

0106 20 Reptile (inclusiv șerpi și broaște țestoase de mare) Agricultură A  

0106 3 Păsări:    

0106 31 Păsări de pradă Agricultură A  

0106 32 Psittaciforme (inclusiv papagali, peruși, arakanga și caca
duu) 

Agricultură A  

0106 33 Struți; emu (Dromaius novaehollandiae):    

0106 33 10 Struți Agricultură A  
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Codul Descriere Sector Categoria în 
etapa eliminării 

Alte observații și/ 
sau note explica

tive (1) 

0106 33 90 Altele Agricultură A  

0106 39 Altele Agricultură A  

0106 4 Insecte:    

0106 41 Albine Agricultură A  

0106 49 Altele Agricultură A  

0106 90 Altele Agricultură A  

02 01 Carne de animale din specia bovine, proaspătă sau refrige
rată:    

0201 10 În carcase sau semicarcase Agricultură X  

0201 20 Alte bucăți nedezosate:    

0201 20 10 Carne de vită din rasa Wagyu Agricultură X  

0201 20 90 Altele Agricultură X  

0201 30 Dezosată:    

0201 30 10 Carne de vită din rasa Wagyu Agricultură X  

0201 30 90 Altele Agricultură X  

02 02 Carne de animale din specia bovine, congelată:    

0202 10 În carcase sau semicarcase Agricultură X  

0202 20 Alte bucăți nedezosate:    

0202 20 10 Carne de vită din rasa Wagyu Agricultură X  

0202 20 90 Altele Agricultură X  

0202 30 Dezosată:    

0202 30 10 Carne de vită din rasa Wagyu Agricultură X  

0202 30 90 Altele Agricultură X  

02 03 Carne de animale din specia porcine, proaspătă, refrige
rată sau congelată:    

0203 1 Proaspătă sau refrigerată:    

0203 11 În carcase sau semicarcase Agricultură X  

0203 12 Jamboane, spete și părți din acestea, nedezosate Agricultură X  
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Codul Descriere Sector Categoria în 
etapa eliminării 

Alte observații și/ 
sau note explica

tive (1) 

0203 19 Altele:    

0203 19 10 Coaste Agricultură A  

0203 19 90 Altele Agricultură X  

0203 2 Congelată:    

0203 21 În carcase sau semicarcase Agricultură X  

0203 22 Jamboane, spete și părți din acestea, nedezosate Agricultură I*  

0203 29 Altele:    

0203 29 10 Coaste Agricultură A  

0203 29 90 Altele Agricultură I*  

02 04 Carne de animale din speciile ovine sau caprine, proas
pătă, refrigerată sau congelată:    

0204 10 Carcase și semicarcase de miel, proaspete sau refrigerate Agricultură X  

0204 2 Altă carne de animale din specia ovine, proaspătă sau re
frigerată:    

0204 21 În carcase sau semicarcase Agricultură X  

0204 22 Alte părți nedezosate Agricultură X  

0204 23 Dezosată Agricultură X  

0204 30 Carcase și semicarcase de miel, congelate Agricultură X  

0204 4 Altă carne de animale din specia ovine, congelată:    

0204 41 În carcase sau semicarcase Agricultură X  

0204 42 Alte părți nedezosate Agricultură X  

0204 43 Dezosată Agricultură X  

0204 50 Carne de animale din specia caprine Agricultură X  

0205 00 Carne de cal, de măgar sau de catâr, proaspătă, refrigerată 
sau congelată 

Agricultură A  

02 06 Organe comestibile de animale din speciile bovine, por
cine, ovine, caprine, de cai, de măgari sau de catâri, proas
pete, refrigerate sau congelate:    

0206 10 De animale din specia bovine, proaspete sau refrigerate:    

0206 10 10 Ficat Agricultură X  
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0206 10 90 Altele Agricultură A*  

0206 2 Din specia bovine, congelate:    

0206 21 Limbă Agricultură A*  

0206 22 Ficat Agricultură X  

0206 29 Altele Agricultură A*  

0206 30 Din specia porcine, proaspete sau refrigerate Agricultură A*  

0206 4 Din specia porcine, congelate:    

0206 41 Ficat Agricultură X  

0206 49 Altele Agricultură A*  

0206 80 Altele, proaspete sau refrigerate Agricultură X  

0206 90 Altele, congelate Agricultură X  

02 07 Carne și organe comestibile, proaspete, refrigerate sau 
congelate, de păsări de la poziția 01 05:    

0207 1 De cocoși și de găini din specia Gallus domesticus:    

0207 11 Netranșate în bucăți, proaspete sau refrigerate Agricultură A  

0207 12 Netranșate în bucăți, congelate:    

0207 12 10 Carne dezosată mecanic Agricultură A  

0207 12 20 Carcase (cu excepția gâturilor și a organelor) cu toate păr
țile (de exemplu pulpe superioare, aripi, pulpe și piepturi) 
îndepărtate 

Agricultură A  

0207 12 90 Altele Agricultură A  

0207 13 Bucăți și organe, proaspete sau refrigerate Agricultură A  

0207 14 Bucăți și organe, congelate:    

0207 14 1 Dezosate:    

0207 14 11 Piepturi Agricultură A  

0207 14 13 Pulpe Agricultură A  

0207 14 15 Altele Agricultură A  

0207 14 2 Organe:    

0207 14 21 Ficat Agricultură A  
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0207 14 23 Picioare Agricultură A  

0207 14 25 Capete Agricultură A  

0207 14 29 Altele Agricultură A  

0207 14 9 Altele:    

0207 14 91 Jumătăți de păsări întregi Agricultură A  

0207 14 93 Sferturi de pulpe Agricultură A  

0207 14 95 Aripi Agricultură A  

0207 14 96 Piepturi Agricultură A  

0207 14 97 Pulpe Agricultură A  

0207 14 98 Pulpe inferioare: Agricultură A  

0207 14 99 Altele Agricultură A  

0207 2 De curcani și de curci:    

0207 24 Netranșate în bucăți, proaspete sau refrigerate Agricultură A  

0207 25 Netranșate în bucăți, congelate Agricultură A  

0207 26 Bucăți și organe, proaspete sau refrigerate Agricultură A  

0207 27 Bucăți și organe, congelate Agricultură A  

0207 4 De rață:    

0207 41 Netranșate în bucăți, proaspete sau refrigerate Agricultură A  

0207 42 Netranșate în bucăți, congelate Agricultură A  

0207 43 Ficat gras, proaspăt sau refrigerat Agricultură A  

0207 44 Altele, proaspete sau refrigerate Agricultură A  

0207 45 Altele, congelate Agricultură A  

0207 5 De gâscă:    

0207 51 Netranșate în bucăți, proaspete sau refrigerate Agricultură A  

0207 52 Netranșate în bucăți, congelate Agricultură A  
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0207 53 Ficat gras, proaspăt sau refrigerat Agricultură A  

0207 54 Altele, proaspete sau refrigerate Agricultură A  

0207 55 Altele, congelate Agricultură A  

0207 60 De bibilică Agricultură A  

02 08 Altă carne și organe comestibile, proaspete, refrigerate sau 
congelate:    

0208 10 De iepuri domestici sau de iepuri de câmp Agricultură A  

0208 30 De primate Agricultură A  

0208 40 De balene, delfini și marsuini (mamifere din ordinul Ceta
cee); de lamantini și dugongi (mamifere din ordinul Sire
nia); de foci, lei de mare și morse (mamifere din subordi
nul Pinnipedia):    

0208 40 10 De balene Agricultură A  

0208 40 90 Altele Agricultură A  

0208 50 De reptile (inclusiv șerpi și broaște țestoase de mare) Agricultură A  

0208 60 De cămile și alte camelide (Camelidae) Agricultură A  

0208 90 Altele:    

0208 90 10 De struți Agricultură A  

0208 90 90 Altele Agricultură A  

02 09 Slănină fără părți slabe, grăsime de porc și de pasăre, ne
topite și nici altfel extrase, proaspete, refrigerate, conge
late, sărate sau în saramură, uscate sau afumate:    

0209 10 De porc Agricultură G*  

0209 90 Altele Agricultură X  

02 10 Carne și organe comestibile, sărate sau în saramură, us
cate sau afumate; făină și pudră, comestibile, de carne sau 
de organe:    

0210 1 Carne din specia porcine:    

0210 11 Jamboane, spete și părți din acestea, nedezosate Agricultură X  

0210 12 Piept (împănat) și bucăți din acesta Agricultură X  
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0210 19 Altele Agricultură X  

0210 20 Carne din specia bovine:    

0210 20 1 Uscată:    

0210 20 11 Importată din Elveția Agricultură X  

0210 20 12 Altele Agricultură X  

0210 20 90 Altele Agricultură X  

0210 9 Altele, inclusiv făină și pudră, comestibile, de carne sau 
de organe:    

0210 91 De primate Agricultură X  

0210 92 De balene, delfini și marsuini (mamifere din ordinul Ceta
cee); de lamantini și dugongi (mamifere din ordinul Sire
nia); de foci, lei de mare și morse (mamifere din subordi
nul Pinnipedia) 

Agricultură X  

0210 93 De reptile (inclusiv șerpi și broaște țestoase de mare) Agricultură X  

0210 99 Altele:    

0210 99 05 De struți Agricultură X  

0210 99 1 Altele, uscate:    

0210 99 11 Importată din Elveția Agricultură X  

0210 99 12 Altele Agricultură X  

0210 99 90 Altele Agricultură X  

03 01 Pești vii:    

0301 1 Pești ornamentali:    

0301 11 De apă dulce Pescuit A*  

0301 19 Altele Pescuit A*  

0301 9 Alte specii de pești vii:    

0301 91 Păstrăvi (Salmo trutta, Oncorhynchus mykiss, Oncorhynchus 
clarki, Oncorhynchus aguabonita, Oncorhynchus gilae, Oncor
hynchus apache și Oncorhynchus chrysogaster) 

Pescuit A*  

0301 92 Anghile (Anguilla spp.) Pescuit A*  
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0301 93 Crapi (Cyprinus carpio, Carassius carassius, Ctenopharyngodon 
idellus, Hypophthalmichthys spp., Cirrhinus spp., Mylopharyn
godon piceus) 

Pescuit A*  

0301 94 Ton roșu de Atlantic și ton roșu de Pacific (Thunnus thyn
nus, Thunnus orientalis) 

Pescuit A*  

0301 95 Toni roșii din sud (Thunnus maccoyii) Pescuit A*  

0301 99 Altele Pescuit A*  

03 02 Pește proaspăt sau refrigerat, cu excepția fileului de pește 
și a cărnii de pește de la poziția 03 04:    

0302 1 Salmonide, cu excepția ficatului, a icrelor și a lapților:    

0302 11 Păstrăvi (Salmo trutta, Oncorhynchus mykiss, Oncorhynchus 
clarki, Oncorhynchus aguabonita, Oncorhynchus gilae, Oncor
hynchus apache și Oncorhynchus chrysogaster) 

Pescuit C*  

0302 13 Somoni de Pacific (Oncorhynchus nerka, Oncorhynchus gor
buscha, Oncorhynchus keta, Oncorhynchus tschawytscha, On
corhynchus kisutch, Oncorhynchus masou și Oncorhynchus rho
durus) 

Pescuit B*  

0302 14 Somon de Atlantic (Salmo salar) și lostriță (Hucho hucho) Pescuit B*  

0302 19 Altele Pescuit C*  

0302 2 Pești plați (Pleuronectidae, Bothidae, Cynoglossidae, Soleidae, 
Scophthalmidae și Citharidae), cu excepția ficatului, a icrelor 
și a lapților:    

0302 21 Halibut (Reinhardtius hippoglossoides, Hippoglossus hippoglos
sus, Hippoglossus stenolepis) 

Pescuit A*  

0302 22 Cambula (Pleuronectes platessa) Pescuit A*  

0302 23 Limbă-de-mare (Solea spp.) Pescuit A*  

0302 24 Calcani (Psetta maxima) Pescuit A*  

0302 29 Altele Pescuit A*  

0302 3 Toni (de genul Thunnus), pești săritori sau bonite cu abdo
menul vărgat [Euthynnus (Katsuwonus) pelamis], cu excepția 
ficatului, a icrelor și a lapților:    

0302 31 Toni albi sau „germon” (Thunnus alalunga) Pescuit A*  

0302 32 Toni cu aripioare galbene (Thunnus albacares) Pescuit A*  
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0302 33 Pești săritori sau bonite cu abdomenul vărgat Pescuit A*  

0302 34 Toni grași (Thunnus obesus) Pescuit A*  

0302 35 Ton roșu de Atlantic și ton roșu de Pacific (Thunnus thyn
nus, Thunnus orientalis) 

Pescuit A*  

0302 36 Toni roșii din sud (Thunnus maccoyii) Pescuit A*  

0302 39 Altele Pescuit A*  

0302 4 Heringi (Clupea harengus, Clupea pallasii), anșoa (Engraulis 
spp.), sardine (Sardina pilchardus, Sardinops spp.), sardinele 
(Sardinella spp.), șprot (Sprattus sprattus), scrumbii (Scomber 
scombrus, Scomber australasicus, Scomber japonicus), stavrizi 
(Trachurus spp.), cobie (Rachycentron canadum) și pește- 
spadă (Xiphias gladius), cu excepția ficatului, a icrelor și 
a lapților:    

0302 41 Heringi (Clupea harengus, Clupea pallasii) Pescuit A*  

0302 42 Anșoa (Engraulis spp.) Pescuit A*  

0302 43 Sardine (Sardina pilchardus, Sardinops spp.), sardinele (Sardi
nella spp.), șprot (Sprattus sprattus) 

Pescuit A*  

0302 44 Scrumbii (Scomber scombrus, Scomber australasicus, Scomber 
japonicus) 

Pescuit A*  

0302 45 Stavrizi (Trachurus spp.) Pescuit A*  

0302 46 Cobie (Rachycentron canadum) Pescuit A*  

0302 47 Pește-spadă (Xiphias gladius) Pescuit A*  

0302 5 Pești din familiile Bregmacerotidae, Euclichthyidae, Gadidae, 
Macrouridae, Melanonidae, Merlucciidae, Moridae și Muraeno
lepididae, cu excepția ficatului, a icrelor și a lapților:    

0302 51 Cod (Gadus morhua, Gadus ogac, Gadus macrocephalus) Pescuit A*  

0302 52 Eglefin (Melanogramnus aeglefinus) Pescuit A*  

0302 53 Cod negru (Pollachius virens) Pescuit A*  

0302 54 Merluciu (Merluccius spp., Urophycis spp.) Pescuit A*  

0302 55 Pește marin de Alaska (Theragra chalcogramma) Pescuit A*  

0302 56 Merlani albaștri (Micromesistius poutassou, Micromesistius 
australis) 

Pescuit A*  
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0302 59 Altele Pescuit A*  

0302 7 Tilapia (Oreochromis spp.), specii de Anarhicatide (Pangasius 
spp., Silurus spp., Clarias spp., Ictalurus spp.), crapi (Cypri
nus carpio, Carassius carassius, Ctenopharyngodon idellus, Hy
pophthalmichthys spp., Cirrhinus spp., Mylopharyngodon pi
ceus), anghile (Anguilla spp.), biban de Nil (Lates niloticus) 
și pești cap-de-șarpe (Channa spp.), cu excepția ficatului, 
a icrelor și a lapților:    

0302 71 Tilapia (Oreochromis spp.) Pescuit A*  

0302 72 Specii de Anarhicatide (Pangasius spp., Silurus spp., Clarias 
spp., Ictalurus spp.) 

Pescuit A*  

0302 73 Crapi (Cyprinus carpio, Carassius carassius, Ctenopharyngodon 
idellus, Hypophthalmichthys spp., Cirrhinus spp., Mylopharyn
godon piceus) 

Pescuit A*  

0302 74 Anghile (Anguilla spp.) Pescuit A*  

0302 79 Altele Pescuit A*  

0302 8 Alți pești, cu excepția ficatului, a icrelor și a lapților:    

0302 81 Câini de mare și alte specii de rechini Pescuit A*  

0302 82 Pisici și vulpi-de-mare (Rajidae) Pescuit A*  

0302 83 „Toothfish” (Dissostichus spp.) Pescuit A*  

0302 84 Lupi de mare (Dicentrarchus spp.) Pescuit A*  

0302 85 Pagrus (Sparidae) Pescuit A*  

0302 89 Altele Pescuit A*  

0302 90 Ficat, icre și lapți Pescuit A*  

03 03 Pești congelați, cu excepția fileurilor de pește și a cărnii 
de pește de la poziția 03 04:    

0303 1 Salmonide, cu excepția ficatului, a icrelor și a lapților:    

0303 11 Somon roșu (Oncorhynchus nerka) Pescuit A*  

0303 12 Alți somoni de Pacific (Oncorhynchus gorbuscha, Oncorhyn
chus keta, Oncorhynchus tschawytscha, Oncorhynchus kisutch, 
Oncorhynchus masou și Oncorhynchus rhodurus) 

Pescuit C*  
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0303 13 Somon de Atlantic (Salmo salar) și lostriță (Hucho hucho) Pescuit B*  

0303 14 Păstrăvi (Salmo trutta, Oncorhynchus mykiss, Oncorhynchus 
clarki, Oncorhynchus aguabonita, Oncorhynchus gilae, Oncor
hynchus apache și Oncorhynchus chrysogaster) 

Pescuit C*  

0303 19 Altele Pescuit C*  

0303 2 Tilapia (Oreochromis spp.), specii de Anarhicatide (Pangasius 
spp., Silurus spp., Clarias spp., Ictalurus spp.), crapi (Cypri
nus carpio, Carassius carassius, Ctenopharyngodon idellus, Hy
pophthalmichthys spp., Cirrhinus spp., Mylopharyngodon pi
ceus), anghile (Anguilla spp.), biban de Nil (Lates niloticus) 
și pești cap-de-șarpe (Channa spp.), cu excepția ficatului, 
a icrelor și a lapților:    

0303 23 Tilapia (Oreochromis spp.) Pescuit A*  

0303 24 Specii de Anarhicatide (Pangasius spp., Silurus spp., Clarias 
spp., Ictalurus spp.) 

Pescuit A*  

0303 25 Crapi (Cyprinus carpio, Carassius carassius, Ctenopharyngodon 
idellus, Hypophthalmichthys spp., Cirrhinus spp., Mylopharyn
godon piceus) 

Pescuit A*  

0303 26 Anghile (Anguilla spp.) Pescuit A*  

0303 29 Altele Pescuit A*  

0303 3 Pești plați (Pleuronectidae, Bothidae, Cynoglossidae, Soleidae, 
Scophthalmidae și Citharidae), cu excepția ficatului, a icrelor 
și a lapților:    

0303 31 Halibut (Reinhardtius hippoglossoides, Hippoglossus hippoglos
sus, Hippoglossus stenolepis) 

Pescuit A*  

0303 32 Cambula (Pleuronectes platessa) Pescuit A*  

0303 33 Limbă-de-mare (Solea spp.) Pescuit A*  

0303 34 Calcani (Psetta maxima) Pescuit A*  

0303 39 Altele Pescuit A*  

0303 4 Toni (de genul Thunnus), pești săritori sau bonite cu abdo
menul vărgat [Euthynnus (Katsuwonus) pelamis], cu excepția 
ficatului, a icrelor și a lapților:    

0303 41 Toni albi sau „germon” (Thunnus alalunga) Pescuit A*  

0303 42 Toni cu aripioare galbene (Thunnus albacares) Pescuit A*  
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0303 43 Pești săritori sau bonite cu abdomenul vărgat Pescuit A*  

0303 44 Toni grași (Thunnus obesus) Pescuit A*  

0303 45 Ton roșu de Atlantic și ton roșu de Pacific (Thunnus thyn
nus, Thunnus orientalis) 

Pescuit A*  

0303 46 Toni roșii din sud (Thunnus maccoyii) Pescuit A*  

0303 49 Altele Pescuit A*  

0303 5 Heringi (Clupea harengus, Clupea pallasii), sardine (Sardina 
pilchardus, Sardinops spp.), sardinele (Sardinella spp.), șprot 
(Sprattus sprattus), scrumbii (Scomber scombrus, Scomber aus
tralasicus, Scomber japonicus), stavrizi (Trachurus spp.), cobie 
(Rachycentron canadum) și pește-spadă (Xiphias gladius), cu 
excepția ficatului, a icrelor și a lapților    

0303 51 Heringi (Clupea harengus, Clupea pallasii) Pescuit A*  

0303 53 Sardine (Sardina pilchardus, Sardinops spp.), sardinele (Sardi
nella spp.), șprot (Sprattus sprattus) 

Pescuit A*  

0303 54 Scrumbii (Scomber scombrus, Scomber australasicus, Scomber 
japonicus) 

Pescuit A*  

0303 55 Stavrizi (Trachurus spp.) Pescuit A*  

0303 56 Cobie (Rachycentron canadum) Pescuit A*  

0303 57 Pește-spadă (Xiphias gladius) Pescuit A*  

0303 6 Pești din familiile Bregmacerotidae, Euclichthyidae, Gadidae, 
Macrouridae, Melanonidae, Merlucciidae, Moridae și Muraeno
lepididae, cu excepția ficatului, a icrelor și a lapților:    

0303 63 Cod (Gadus morhua, Gadus ogac, Gadus macrocephalus) Pescuit A*  

0303 64 Eglefin (Melanogramnus aeglefinus) Pescuit A*  

0303 65 Cod negru (Pollachius virens) Pescuit A*  

0303 66 Merluciu (Merluccius spp., Urophycis spp.) Pescuit A*  

0303 67 Pește marin de Alaska (Theragra chalcogramma) Pescuit A*  

0303 68 Merlani albaștri (Micromesistius poutassou, Micromesistius 
australis) 

Pescuit A*  
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0303 69 Altele Pescuit A*  

0303 8 Alți pești, cu excepția ficatului, a icrelor și a lapților:    

0303 81 Câini de mare și alte specii de rechini Pescuit A*  

0303 82 Pisici și vulpi-de-mare (Rajidae) Pescuit A*  

0303 83 „Toothfish” (Dissostichus spp.) Pescuit A*  

0303 84 Lupi de mare (Dicentrarchus spp.) Pescuit A*  

0303 89 Altele Pescuit A*  

0303 90 Ficat, icre și lapți Pescuit A*  

03 04 Fileuri de pește și carne de pește (chiar tocată), proaspete, 
refrigerate sau congelate:    

0304 3 Fileuri proaspete sau refrigerate de tilapia (Oreochromis 
spp.), specii de Anarhicatide (Pangasius spp., Silurus spp., 
Clarias spp., Ictalurus spp.), crapi (Cyprinus carpio, Carassius 
carassius, Ctenopharyngodon idellus, Hypophthalmichthys spp., 
Cirrhinus spp., Mylopharyngodon piceus), anghile (Anguilla 
spp.), biban de Nil (Lates niloticus) și pești cap-de-șarpe 
(Channa spp.):    

0304 31 Tilapia (Oreochromis spp.) Pescuit C*  

0304 32 Specii de Anarhicatide (Pangasius spp., Silurus spp., Clarias 
spp., Ictalurus spp.) 

Pescuit C*  

0304 33 Biban de Nil (Lates niloticus) Pescuit C*  

0304 39 Altele Pescuit C*  

0304 4 Fileuri de alte specii de pește, proaspete sau refrigerate:    

0304 41 Somoni de Pacific (Oncorhynchus nerka, Oncorhynchus gor
buscha, Oncorhynchus keta, Oncorhynchus tschawytscha, On
corhynchus kisutch, Oncorhynchus masou și Oncorhynchus rho
durus), somoni de Atlantic (Salmo salar) și lostriță (Hucho 
hucho) 

Pescuit C*  

0304 42 Păstrăvi (Salmo trutta, Oncorhynchus mykiss, Oncorhynchus 
clarki, Oncorhynchus aguabonita, Oncorhynchus gilae, Oncor
hynchus apache și Oncorhynchus chrysogaster) 

Pescuit C*  

0304 43 Pești plați (Pleuronectidae, Bothidae, Cynoglossidae, Soleidae, 
Scophthalmidae și Citharidae) 

Pescuit C*  

0304 44 Pești din familiile Bregmacerotidae, Euclichthyidae, Gadidae, 
Macrouridae, Melanonidae, Merlucciidae, Moridae și Muraeno
lepididae 

Pescuit C*  
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0304 45 Pește-spadă (Xiphias gladius) Pescuit A*  

0304 46 „Toothfish” (Dissostichus spp.) Pescuit A*  

0304 49 Altele:    

0304 49 10 Anșoa (Engraulis spp.); heringi (Clupea harengus, Clupea pal
lasii) 

Pescuit A*  

0304 49 90 Altele Pescuit C*  

0304 5 Altele, proaspete sau refrigerate:    

0304 51 Tilapia (Oreochromis spp.), specii de Anarhicatide (Pangasius 
spp., Silurus spp., Clarias spp., Ictalurus spp.), crapi (Cypri
nus carpio, Carassius carassius, Ctenopharyngodon idellus, Hy
pophthalmichthys spp., Cirrhinus spp., Mylopharyngodon pi
ceus), anghile (Anguilla spp.), biban de Nil (Lates niloticus) 
și pești cap-de-șarpe (Channa spp.) 

Pescuit C*  

0304 52 Salmonide Pescuit C*  

0304 53 Pești din familiile Bregmacerotidae, Euclichthyidae, Gadidae, 
Macrouridae, Melanonidae, Merlucciidae, Moridae și Muraeno
lepididae 

Pescuit C*  

0304 54 Pește-spadă (Xiphias gladius) Pescuit A*  

0304 55 „Toothfish” (Dissostichus spp.) Pescuit A*  

0304 59 Altele:    

0304 59 10 Anșoa (Engraulis spp.); heringi (Clupea harengus, Clupea pal
lasii) 

Pescuit A*  

0304 59 90 Altele Pescuit C*  

0304 6 Fileuri congelate de tilapia (Oreochromis spp.), specii de 
Anarhicatide (Pangasius spp., Silurus spp., Clarias spp., Icta
lurus spp.), crapi (Cyprinus carpio, Carassius carassius, Cteno
pharyngodon idellus, Hypophthalmichthys spp., Cirrhinus spp., 
Mylopharyngodon piceus), anghile (Anguilla spp.), biban de 
Nil (Lates niloticus) și pești cap-de-șarpe (Channa spp.):    

0304 61 Tilapia (Oreochromis spp.):    

0304 61 10 Blocuri dreptunghiulare cu o greutate de minimum 7 kg, 
dar maximum 8 kg, fără plastic intercalat (cu excepția 
blocurilor care conțin oase) 

Pescuit A*  

0304 61 90 Altele Pescuit C*  

16.9.2016 L 250/1254 Jurnalul Oficial al Uniunii Europene RO    



Codul Descriere Sector Categoria în 
etapa eliminării 

Alte observații și/ 
sau note explica

tive (1) 

0304 62 Specii de Anarhicatide (Pangasius spp., Silurus spp., Clarias 
spp., Ictalurus spp.):    

0304 62 10 Blocuri dreptunghiulare cu o greutate de minimum 7 kg, 
dar maximum 8 kg, fără plastic intercalat (cu excepția 
blocurilor care conțin oase) 

Pescuit A*  

0304 62 90 Altele Pescuit C*  

0304 63 Biban de Nil (Lates niloticus):    

0304 63 10 Blocuri dreptunghiulare cu o greutate de minimum 7 kg, 
dar maximum 8 kg, fără plastic intercalat (cu excepția 
blocurilor care conțin oase) 

Pescuit A*  

0304 63 90 Altele Pescuit C*  

0304 69 Altele:    

0304 69 10 Blocuri dreptunghiulare cu o greutate de minimum 7 kg, 
dar maximum 8 kg, fără plastic intercalat (cu excepția 
blocurilor care conțin oase) 

Pescuit A*  

0304 69 90 Altele Pescuit C*  

0304 7 Fileuri congelate de pești din familiile Bregmacerotidae, Eu
clichthyidae, Gadidae, Macrouridae, Melanonidae, Merlucciidae, 
Moridae și Muraenolepididae:    

0304 71 Cod (Gadus morhua, Gadus ogac, Gadus macrocephalus):    

0304 71 10 Blocuri dreptunghiulare cu o greutate de minimum 7 kg, 
dar maximum 8 kg, fără plastic intercalat (cu excepția 
blocurilor care conțin oase) 

Pescuit A*  

0304 71 90 Altele Pescuit C*  

0304 72 Eglefin (Melanogramnus aeglefinus):    

0304 72 10 Blocuri dreptunghiulare cu o greutate de minimum 7 kg, 
dar maximum 8 kg, fără plastic intercalat (cu excepția 
blocurilor care conțin oase) 

Pescuit A*  

0304 72 90 Altele Pescuit C*  

0304 73 Cod negru (Pollachius virens):    

0304 73 10 Blocuri dreptunghiulare cu o greutate de minimum 7 kg, 
dar maximum 8 kg, fără plastic intercalat (cu excepția 
blocurilor care conțin oase) 

Pescuit A*  
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0304 73 90 Altele Pescuit C*  

0304 74 Merluciu (Merluccius spp., Urophycis spp.):    

0304 74 10 Blocuri dreptunghiulare cu o greutate de minimum 7 kg, 
dar maximum 8 kg, fără plastic intercalat (cu excepția 
blocurilor care conțin oase) 

Pescuit A*  

0304 74 90 Altele Pescuit C*  

0304 75 Pește marin de Alaska (Theragra chalcogramma):    

0304 75 10 Blocuri dreptunghiulare cu o greutate de minimum 7 kg, 
dar maximum 8 kg, fără plastic intercalat (cu excepția 
blocurilor care conțin oase) 

Pescuit A*  

0304 75 90 Altele Pescuit C*  

0304 79 Altele:    

0304 79 10 Blocuri dreptunghiulare cu o greutate de minimum 7 kg, 
dar maximum 8 kg, fără plastic intercalat (cu excepția 
blocurilor care conțin oase) 

Pescuit A*  

0304 79 90 Altele Pescuit C*  

0304 8 Fileuri de alte specii de pește, congelate:    

0304 81 Somoni de Pacific (Oncorhynchus nerka, Oncorhynchus gor
buscha, Oncorhynchus keta, Oncorhynchus tschawytscha, On
corhynchus kisutch, Oncorhynchus masou și Oncorhynchus rho
durus), somoni de Atlantic (Salmo salar) și lostriță (Hucho 
hucho)    

0304 81 10 Blocuri dreptunghiulare cu o greutate de minimum 7 kg, 
dar maximum 8 kg, fără plastic intercalat (cu excepția 
blocurilor care conțin oase) 

Pescuit A*  

0304 81 90 Altele Pescuit C*  

0304 82 Păstrăvi (Salmo trutta, Oncorhynchus mykiss, Oncorhynchus 
clarki, Oncorhynchus aguabonita, Oncorhynchus gilae, Oncor
hynchus apache și Oncorhynchus chrysogaster):    

0304 82 10 Blocuri dreptunghiulare cu o greutate de minimum 7 kg, 
dar maximum 8 kg, fără plastic intercalat (cu excepția 
blocurilor care conțin oase) 

Pescuit A*  

0304 82 90 Altele Pescuit C*  
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0304 83 Pești plați (Pleuronectidae, Bothidae, Cynoglossidae, Soleidae, 
Scophthalmidae și Citharidae):    

0304 83 10 Blocuri dreptunghiulare cu o greutate de minimum 7 kg, 
dar maximum 8 kg, fără plastic intercalat (cu excepția 
blocurilor care conțin oase) 

Pescuit A*  

0304 83 90 Altele Pescuit C*  

0304 84 De pești-spadă (Xiphias gladius):    

0304 84 10 Blocuri dreptunghiulare cu o greutate de minimum 7 kg, 
dar maximum 8 kg, fără plastic intercalat (cu excepția 
blocurilor care conțin oase) 

Pescuit A*  

0304 84 90 Altele Pescuit A*  

0304 85 De „Toothfish” (Dissostichus spp.):    

0304 85 10 Blocuri dreptunghiulare cu o greutate de minimum 7 kg, 
dar maximum 8 kg, fără plastic intercalat (cu excepția 
blocurilor care conțin oase) 

Pescuit A*  

0304 85 90 Altele Pescuit A*  

0304 86 Heringi (Clupea harengus, Clupea pallasii) Pescuit A*  

0304 87 Toni (de genul Thunnus), pești săritori sau bonite cu abdo
menul vărgat [Euthynnus (Katsuwonus) pelamis]:    

0304 87 10 Blocuri dreptunghiulare cu o greutate de minimum 7 kg, 
dar maximum 8 kg, fără plastic intercalat (cu excepția 
blocurilor care conțin oase) 

Pescuit A*  

0304 87 90 Altele Pescuit C*  

0304 89 Altele:    

0304 89 10 Anșoa (Engraulis spp.) Pescuit A*  

0304 89 20 Blocuri dreptunghiulare cu o greutate de minimum 7 kg, 
dar maximum 8 kg, fără plastic intercalat (cu excepția 
blocurilor care conțin oase) 

Pescuit A*  

0304 89 90 Altele Pescuit C*  
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0304 9 Altele, congelate:    

0304 91 Pești-spadă (Xiphias gladius):    

0304 91 10 Blocuri dreptunghiulare cu o greutate de minimum 7 kg, 
dar maximum 8 kg, fără plastic intercalat (cu excepția 
blocurilor care conțin oase) 

Pescuit A*  

0304 91 90 Altele Pescuit A*  

0304 92 „Toothfish” (Dissostichus spp.)    

0304 92 10 Blocuri dreptunghiulare cu o greutate de minimum 7 kg, 
dar maximum 8 kg, fără plastic intercalat (cu excepția 
blocurilor care conțin oase) 

Pescuit A*  

0304 92 90 Altele Pescuit A*  

0304 93 Tilapia (Oreochromis spp.), specii de Anarhicatide (Pangasius 
spp., Silurus spp., Clarias spp., Ictalurus spp.), crapi (Cypri
nus carpio, Carassius carassius, Ctenopharyngodon idellus, Hy
pophthalmichthys spp., Cirrhinus spp., Mylopharyngodon pi
ceus), anghile (Anguilla spp.), biban de Nil (Lates niloticus) 
și pești cap-de-șarpe (Channa spp.):    

0304 93 10 Blocuri dreptunghiulare cu o greutate de minimum 7 kg, 
dar maximum 8 kg, fără plastic intercalat (cu excepția 
blocurilor care conțin oase) 

Pescuit A*  

0304 93 90 Altele Pescuit C*  

0304 94 Pește marin de Alaska (Theragra chalcogramma):    

0304 94 10 Blocuri dreptunghiulare cu o greutate de minimum 7 kg, 
dar maximum 8 kg, fără plastic intercalat (cu excepția 
blocurilor care conțin oase) 

Pescuit A*  

0304 94 90 Altele Pescuit C*  

0304 95 Pești din familiile Bregmacerotidae, Euclichthyidae, Gadidae, 
Macrouridae, Melanonidae, Merlucciidae, Moridae și Muraeno
lepididae, alții decât peștele marin de Alaska (Theragra chal
cogramma):    

0304 95 10 Blocuri dreptunghiulare cu o greutate de minimum 7 kg, 
dar maximum 8 kg, fără plastic intercalat (cu excepția 
blocurilor care conțin oase) 

Pescuit A*  

0304 95 90 Altele Pescuit C*  
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0304 99 Altele:    

0304 99 10 Anșoa (Engraulis spp.); heringi (Clupea harengus, Clupea pal
lasii); blocuri dreptunghiulare cu o greutate de mini
mum 7 kg, dar maximum 8 kg, fără plastic intercalat (cu 
excepția blocurilor care conțin oase) 

Pescuit A*  

0304 99 90 Altele Pescuit C*  

03 05 Pește uscat, sărat sau în saramură; pește afumat, chiar 
fiert, înainte sau în timpul afumării; făină, pudră și aglo
merate sub formă de pelete de pește, proprii alimentației 
umane:    

0305 10 Făină, pudră și aglomerate sub formă de pelete de pește, 
proprii alimentației umane 

Pescuit A*  

0305 20 Ficat de pește, icre și lapți, uscați, afumați, sărați sau în sa
ramură 

Pescuit A*  

0305 3 Fileuri de pește uscate, sărate sau în saramură, dar neafu
mate:    

0305 31 Tilapia (Oreochromis spp.), specii de Anarhicatide (Pangasius 
spp., Silurus spp., Clarias spp., Ictalurus spp.), crapi (Cypri
nus carpio, Carassius carassius, Ctenopharyngodon idellus, Hy
pophthalmichthys spp., Cirrhinus spp., Mylopharyngodon pi
ceus), anghile (Anguilla spp.), biban de Nil (Lates niloticus) 
și pești cap-de-șarpe (Channa spp.) 

Pescuit C*  

0305 32 Pești din familiile Bregmacerotidae, Euclichthyidae, Gadidae, 
Macrouridae, Melanonidae, Merlucciidae, Moridae și Muraeno
lepididae 

Pescuit C*  

0305 39 Altele:    

0305 39 10 Anșoa (Engraulis spp.) Pescuit A*  

0305 39 90 Altele Pescuit C*  

0305 4 Pești afumați, inclusiv fileuri, cu excepția organelor co
mestibile de pește:    

0305 41 Somoni de Pacific (Oncorhynchus nerka, Oncorhynchus gor
buscha, Oncorhynchus keta, Oncorhynchus tschawytscha, On
corhynchus kisutch, Oncorhynchus masou și Oncorhynchus rho
durus), somoni de Atlantic (Salmo salar) și lostriță (Hucho 
hucho) 

Pescuit B*  

0305 42 Heringi (Clupea harengus, Clupea pallasii) Pescuit A*  

0305 43 Păstrăvi (Salmo trutta, Oncorhynchus mykiss, Oncorhynchus 
clarki, Oncorhynchus aguabonita, Oncorhynchus gilae, Oncor
hynchus apache și Oncorhynchus chrysogaster) 

Pescuit C*  
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0305 44 Tilapia (Oreochromis spp.), specii de Anarhicatide (Pangasius 
spp., Silurus spp., Clarias spp., Ictalurus spp.), crapi (Cypri
nus carpio, Carassius carassius, Ctenopharyngodon idellus, Hy
pophthalmichthys spp., Cirrhinus spp., Mylopharyngodon pi
ceus), anghile (Anguilla spp.), biban de Nil (Lates niloticus) 
și pești cap-de-șarpe (Channa spp.) 

Pescuit C*  

0305 49 Altele:    

0305 49 10 Anșoa (Engraulis spp.) Pescuit A*  

0305 49 90 Altele Pescuit C*  

0305 5 Pești uscați, cu excepția organelor comestibile de pește, 
sărați sau nesărați, dar neafumați:    

0305 51 Cod (Gadus morhua, Gadus ogac, Gadus macrocephalus) Pescuit A*  

0305 59 Altele:    

0305 59 15 Anșoa (Engraulis spp.) Pescuit A*  

0305 59 90 Altele Pescuit C*  

0305 6 Pești sărați, neuscați, neafumați și pești în saramură, cu 
excepția organelor comestibile de pește:    

0305 61 Heringi (Clupea harengus, Clupea pallasii) Pescuit A*  

0305 62 Cod (Gadus morhua, Gadus ogac, Gadus macrocephalus) Pescuit A*  

0305 63 Anșoa (Engraulis spp.) Pescuit A*  

0305 64 Tilapia (Oreochromis spp.), specii de Anarhicatide (Pangasius 
spp., Silurus spp., Clarias spp., Ictalurus spp.), crapi (Cypri
nus carpio, Carassius carassius, Ctenopharyngodon idellus, Hy
pophthalmichthys spp., Cirrhinus spp., Mylopharyngodon pi
ceus), anghile (Anguilla spp.), biban de Nil (Lates niloticus) 
și pești cap-de-șarpe (Channa spp.) 

Pescuit C*  

0305 69 Altele Pescuit C*  

0305 7 Înotătoare, capete, cozi, vezici înotătoare de pește și alte 
organe comestibile de pește:    

0305 71 Înotătoare de rechin:    

0305 71 10 Uscate, chiar sărate, dar neafumate Pescuit A*  

0305 71 90 Altele Pescuit A*  
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0305 72 Capete, cozi și vezici înotătoare de pește:    

0305 72 10 Anșoa (Engraulis spp.); heringi (Clupea harengus, Clupea pal
lasii), cu excepția celor uscați, chiar sărați, dar neafumați; 
cod (Gadus morhua, Gadus ogac, Gadus macrocephalus), cu 
excepția celui afumat 

Pescuit A*  

0305 72 90 Altele Pescuit A*  

0305 79 Altele:    

0305 79 10 Anșoa (Engraulis spp.); heringi (Clupea harengus, Clupea pal
lasii), cu excepția celor uscați, chiar sărați, dar neafumați; 
cod (Gadus morhua, Gadus ogac, Gadus macrocephalus), cu 
excepția celui afumat 

Pescuit A*  

0305 79 90 Altele Pescuit A*  

03 06 Crustacee, atât decorticate, cât și nedecorticate, vii, proas
pete, refrigerate, congelate, uscate, sărate sau în saramură; 
crustacee afumate, atât decorticate, cât și nedecorticate, 
atât fierte, cât și nefierte înainte sau în timpul afumării; 
crustacee nedecorticate, fierte în apă sau în aburi, chiar 
refrigerate, congelate, uscate, sărate sau în saramură; făină, 
pudră și aglomerate sub formă de pelete de crustacee, 
adecvate pentru consumul uman:    

0306 1 Congelate:    

0306 11 Languste (Palinurus spp., Panulirus spp., Jasus spp.):    

0306 11 10 Afumate Pescuit A*  

0306 11 90 Altele Pescuit A*  

0306 12 Homari (Homarus spp.):    

0306 12 10 Afumați Pescuit A*  

0306 12 90 Altele Pescuit A*  

0306 14 Crabi:    

0306 14 10 Afumați Pescuit A*  

0306 14 90 Altele Pescuit A*  

0306 15 Homari norvegieni (Nephrops norvegicus):    

0306 15 10 Afumați Pescuit A*  
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0306 15 90 Altele Pescuit A*  

0306 16 Creveți de apă rece (Pandalus spp., Crangon crangon):    

0306 16 10 Afumați Pescuit A*  

0306 16 90 Altele Pescuit A*  

0306 17 Alți creveți:    

0306 17 10 Afumați Pescuit A*  

0306 17 90 Altele Pescuit A*  

0306 19 Altele, inclusiv făină, pudră și aglomerate sub formă de 
pelete de crustacee, proprii alimentației umane:    

0306 19 10 Afumate Pescuit A*  

0306 19 90 Altele Pescuit A*  

0306 2 Necongelate:    

0306 21 Languste (Palinurus spp., Panulirus spp., Jasus spp.):    

0306 21 10 Afumate Pescuit A*  

0306 21 90 Altele Pescuit A*  

0306 22 Homari (Homarus spp.):    

0306 22 10 Afumați Pescuit A*  

0306 22 90 Altele Pescuit A*  

0306 24 Crabi:    

0306 24 10 Afumați Pescuit A*  

0306 24 90 Altele Pescuit A*  

0306 25 Homari norvegieni (Nephrops norvegicus):    

0306 25 10 Afumați Pescuit A*  

0306 25 90 Altele Pescuit A*  

0306 26 Creveți de apă rece (Pandalus spp., Crangon crangon):    

0306 26 10 Afumați Pescuit A*  
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0306 26 90 Altele Pescuit A*  

0306 27 Alți creveți:    

0306 27 10 Afumați Pescuit A*  

0306 27 90 Altele Pescuit A*  

0306 29 Altele, inclusiv făină, pudră și aglomerate sub formă de 
pelete de crustacee, proprii alimentației umane:    

0306 29 10 Afumate Pescuit A*  

0306 29 90 Altele Pescuit A*  

03 07 Moluște, separate sau nu de cochilie, vii, proaspete, refri
gerate, congelate, uscate, sărate sau în saramură; moluște 
afumate, separate sau nu de cochilie, atât fierte, cât și ne
fierte înainte sau în timpul afumării; făină, pudră și aglo
merate sub formă de pelete de moluște, adecvate pentru 
consumul uman:    

0307 1 Stridii:    

0307 11 Vii, proaspete sau refrigerate Pescuit A*  

0307 19 Altele:    

0307 19 10 Afumate Pescuit A*  

0307 19 90 Altele Pescuit A*  

0307 2 Scoici St. Jacques sau scoici-pieptăne, pecteni și alte scoici 
din genul Pecten, Chlamys sau Placopecten:    

0307 21 Vii, proaspete sau refrigerate Pescuit A*  

0307 29 Altele:    

0307 29 10 Afumate Pescuit A*  

0307 29 90 Altele Pescuit A*  

0307 3 Midii (Mytilus spp., Perna spp.):    

0307 31 Vii, proaspete sau refrigerate Pescuit A*  

0307 39 Altele:    

0307 39 10 Afumate Pescuit A*  

0307 39 20 Congelate, separate sau nu de cochilie, cu excepția celor 
afumate 

Pescuit A*  
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0307 39 30 Congelate, în jumătăți de cochilie, cu excepția celor afu
mate 

Pescuit A*  

0307 39 40 Congelate, carne fără cochilie, cu excepția celor afumate Pescuit A*  

0307 39 90 Altele Pescuit A*  

0307 4 Sepii (Sepia officinalis, Rossia macrosoma) și sepiole (Sepiola 
spp.); calmari (Ommastrephes spp., Loligo spp., Nototodarus 
spp., Sepioteuthis spp.):    

0307 41 Vii, proaspete sau refrigerate Pescuit A*  

0307 49 Altele:    

0307 49 10 Afumate Pescuit A*  

0307 49 90 Altele Pescuit A*  

0307 5 Caracatițe (Octopus spp.):    

0307 51 Vii, proaspete sau refrigerate Pescuit A*  

0307 59 Altele:    

0307 59 10 Afumate Pescuit A*  

0307 59 90 Altele Pescuit A*  

0307 60 Melci, alții decât melcii de mare:    

0307 60 10 Afumați Pescuit A*  

0307 60 90 Altele Pescuit A*  

0307 7 Bivalve marine (familiile Arcidae, Arcticidae, Cardiidae, Do
nacidae, Hiatellidae, Mactridae, Mesodesmatidae, Myidae, Se
melidae, Solecurtidae, Solenidae, Tridacnidae și Veneridae):    

0307 71 Vii, proaspete sau refrigerate Pescuit A*  

0307 79 Altele:    

0307 79 10 Afumate Pescuit A*  

0307 79 90 Altele Pescuit A*  

0307 8 Urechea mării (Haliotis spp.):    

0307 81 Vii, proaspete sau refrigerate Pescuit A*  
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0307 89 Altele:    

0307 89 10 Afumate Pescuit A*  

0307 89 90 Altele Pescuit A*  

0307 9 Altele, inclusiv făină, pudră și aglomerate sub formă de 
pelete, adecvate pentru consumul uman:    

0307 91 Vii, proaspete sau refrigerate Pescuit A*  

0307 99 Altele:    

0307 99 30 Afumate Pescuit A*  

0307 99 90 Altele Pescuit A*  

03 08 Nevertebrate acvatice, altele decât crustaceele și moluștele, 
vii, proaspete, refrigerate, congelate, uscate, sărate sau în 
saramură; nevertebrate acvatice afumate, altele decât crus
taceele și moluștele, atât fierte, cât și nefierte înainte sau 
în timpul afumării; făină, pudră și aglomerate sub formă 
de pelete de nevertebrate acvatice, altele decât crustaceele 
și moluștele, adecvate pentru consumul uman:    

0308 1 Castraveți de mare (Stichopus japonicus, Holothurioidea):    

0308 11 Vii, proaspeți sau refrigerați Pescuit A*  

0308 19 Altele:    

0308 19 10 Afumate Pescuit A*  

0308 19 90 Altele Pescuit A*  

0308 2 Arici-de-mare (Strongylocentrotus spp., Paracentrotus lividus, 
Loxechinus albus, Echinus esculentus):    

0308 21 Vii, proaspeți sau refrigerați Pescuit A*  

0308 29 Altele:    

0308 29 10 Afumate Pescuit A*  

0308 29 90 Altele Pescuit A*  

0308 30 Meduze (Rhopilema spp.):    

0308 30 10 Afumate Pescuit A*  

0308 30 90 Altele Pescuit A*  
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0308 90 Altele:    

0308 90 10 Afumate Pescuit A*  

0308 90 90 Altele Pescuit A*  

04 01 Lapte și smântână din lapte, neconcentrate, fără adaos de 
zahăr sau alți îndulcitori:    

0401 10 Cu un conținut de grăsimi de maximum 1 % din masă:    

0401 10 07 Lapte ultrapasteurizat (UHT) sau cu termen mare de vala
bilitate în recipiente cu un conținut de maximum 1 l, cu 
sau fără minerale, vitamine, enzime sau aditivi similari 
adăugați doar în scopul de a crește valoarea nutritivă 
a produsului și cu condiția ca respectivii aditivi să nu de
pășească 1 % din volumul produsului finit 

Agricultură A  

0401 10 09 Alte tipuri de lapte, cu sau fără minerale, vitamine, en
zime sau aditivi similari adăugați doar în scopul de a crește 
valoarea nutritivă a produsului și cu condiția ca respectivii 
aditivi să nu depășească 1 % din volumul produsului finit 

Agricultură A  

0401 10 90 Altele Agricultură A  

0401 20 Cu un conținut de grăsimi de peste 1 %, dar de maxi
mum 6 % din masă:    

0401 20 07 Lapte ultrapasteurizat (UHT) sau cu termen mare de vala
bilitate în recipiente cu un conținut de maximum 1 l, cu 
sau fără minerale, vitamine, enzime sau aditivi similari 
adăugați doar în scopul de a crește valoarea nutritivă 
a produsului și cu condiția ca respectivii aditivi să nu de
pășească 1 % din volumul produsului finit 

Agricultură A  

0401 20 09 Alte tipuri de lapte, cu sau fără minerale, vitamine, en
zime sau aditivi similari adăugați doar în scopul de a crește 
valoarea nutritivă a produsului și cu condiția ca respectivii 
aditivi să nu depășească 1 % din volumul produsului finit 

Agricultură A  

0401 20 90 Altele Agricultură A  

0401 40 Cu un conținut de grăsimi de peste 6 %, dar de maxi
mum 10 % din masă:    

0401 40 07 Lapte ultrapasteurizat (UHT) sau cu termen mare de vala
bilitate în recipiente cu un conținut de maximum 1 l, cu 
sau fără minerale, vitamine, enzime sau aditivi similari 
adăugați doar în scopul de a crește valoarea nutritivă 
a produsului și cu condiția ca respectivii aditivi să nu de
pășească 1 % din volumul produsului finit 

Agricultură A  
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0401 40 09 Alte tipuri de lapte, cu sau fără minerale, vitamine, en
zime sau aditivi similari adăugați doar în scopul de a crește 
valoarea nutritivă a produsului și cu condiția ca respectivii 
aditivi să nu depășească 1 % din volumul produsului finit 

Agricultură A  

0401 40 90 Altele Agricultură A  

0401 50 Cu un conținut de grăsimi de peste 10 % din masă:    

0401 50 07 Lapte ultrapasteurizat (UHT) sau cu termen mare de vala
bilitate în recipiente cu un conținut de maximum 1 l, cu 
sau fără minerale, vitamine, enzime sau aditivi similari 
adăugați doar în scopul de a crește valoarea nutritivă 
a produsului și cu condiția ca respectivii aditivi să nu de
pășească 1 % din volumul produsului finit 

Agricultură A  

0401 50 09 Alte tipuri de lapte, cu sau fără minerale, vitamine, en
zime sau aditivi similari adăugați doar în scopul de a crește 
valoarea nutritivă a produsului și cu condiția ca respectivii 
aditivi să nu depășească 1 % din volumul produsului finit 

Agricultură A  

0401 50 90 Altele Agricultură A  

04 02 Lapte și smântână din lapte, concentrate sau cu adaos de 
zahăr sau alți îndulcitori:    

0402 10 Sub formă de praf, granule sau alte forme solide, cu un 
conținut de grăsimi de maximum 1,5 % din masă:    

0402 10 10 Nearomatizate și fără adaos de zahăr sau alți îndulcitori Agricultură X  

0402 10 90 Altele Agricultură X  

0402 2 Sub formă de praf, granule sau alte forme solide, cu un 
conținut de grăsimi de peste 1,5 % din masă:    

0402 21 Fără adaos de zahăr sau alți îndulcitori:    

0402 21 10 Nearomatizate Agricultură X  

0402 21 90 Altele Agricultură X  

0402 29 Altele Agricultură X  

0402 9 Altele:    

0402 91 Fără adaos de zahăr sau alți îndulcitori Agricultură X  
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0402 99 Altele:    

0402 99 10 În recipiente de tip aerosol Agricultură X  

0402 99 90 Altele Agricultură X  

04 03 Lapte acru, lapte și smântână covăsite, iaurt, chefir și alte 
sortimente de lapte și smântână fermentate sau acrite, 
chiar concentrate, sau cu adaos de zahăr sau alți îndulci
tori, sau aromatizate, sau cu adaos de fructe sau cacao:    

0403 10 Iaurt Agricultură A  

0403 90 Altele:    

0403 90 10 Aromatizat sau care conține fructe, fructe cu coajă lem
noasă sau cacao 

Agricultură A  

0403 90 20 Lapte de cultură, cu excepția laptelui acru, neconcentrat, 
fără adaos de zahăr sau alți îndulcitori, nearomatizat și 
fără adaos de fructe sau cacao 

Agricultură A  

0403 90 90 Altele Agricultură A  

04 04 Zer, chiar concentrat sau cu adaos de zahăr sau de alți în
dulcitori; produse obținute din compuși naturali ai lapte
lui, chiar cu adaos de zahăr sau alți îndulcitori, nedenu
mite și necuprinse în altă parte:    

0404 10 Zer, modificat sau nu, chiar concentrat sau cu adaos de 
zahăr sau de alți îndulcitori 

Agricultură A  

0404 90 Altele:    

0404 90 10 Amestecuri de produse lactate praf care conțin cel pu
țin 30 % (m/m) proteine din lapte calculate pe o bază de
gresată 

Agricultură X  

0404 90 90 Altele Agricultură X  

04 05 Unt și alte grăsimi care provin din lapte; pastă din lapte 
pentru tartine:    

0405 10 Unt:    

ex 0405 10 În ambalaje directe cu un conținut de minimum 20 kg Agricultură J*  

ex 0405 10 Altele Agricultură X  

0405 20 Pastă din lapte pentru tartine Agricultură X  
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0405 90 Altele Agricultură J*  

04 06 Brânză și caș:    

0406 10 Brânză proaspătă (nefermentată), inclusiv brânza din zer, 
și caș 

Agricultură F*  

0406 20 Brânză rasă sau pudră, de orice tip Agricultură F*  

0406 30 Brânză topită, alta decât cea rasă sau pudră Agricultură F*  

0406 40 Brânză cu mucegai și alte brânzeturi care conțin mucegai 
produs de Penicillium roqueforti 

Agricultură F*  

0406 90 Alte brânzeturi:    

0406 90 1 Cheddar:    

0406 90 11 Importată din Elveția Agricultură X  

0406 90 12 Altele Agricultură F*  

0406 90 2 Gouda:    

0406 90 21 Importată din Elveția Agricultură X  

0406 90 22 Altele Agricultură F*  

0406 90 9 Altele:    

0406 90 91 Importate din Elveția Agricultură X  

0406 90 99 Altele Agricultură F*  

04 07 Ouă de păsări, în coajă, proaspete, conservate sau fierte:    

0407 1 Ouă fecundate pentru incubație:    

0407 11 De găini din specia Gallus domesticus:    

0407 11 10 Cu o valoare unitară în scopul taxării mai mică de 150c Agricultură A  

0407 11 90 Altele Agricultură A  

0407 19 Altele:    

0407 19 10 Ouă de struț Agricultură A  

0407 19 90 Altele Agricultură A  

16.9.2016 L 250/1269 Jurnalul Oficial al Uniunii Europene RO    



Codul Descriere Sector Categoria în 
etapa eliminării 

Alte observații și/ 
sau note explica

tive (1) 

0407 2 Alte ouă proaspete:    

0407 21 De găini din specia Gallus domesticus:    

0407 21 10 Cu o valoare unitară în scopul taxării mai mică de 150c Agricultură A  

0407 21 90 Altele Agricultură A  

0407 29 Altele:    

0407 29 10 Ouă de struț Agricultură A  

0407 29 90 Altele Agricultură A  

0407 90 Altele:    

0407 90 10 Ouă de struț Agricultură A  

0407 90 20 De găini din specia Gallus domesticus, nefierte: Agricultură A  

0407 90 90 Altele Agricultură A  

04 08 Ouă de păsări, fără coajă, și gălbenușuri, proaspete, us
cate, fierte în apă sau în abur, turnate în formă, congelate 
sau altfel conservate, chiar cu adaos de zahăr sau de alți 
îndulcitori:    

0408 1 Gălbenușuri:    

0408 11 Uscate Agricultură A  

0408 19 Altele Agricultură A  

0408 9 Altele:    

0408 91 Uscate Agricultură A  

0408 99 Altele:    

0408 99 10 Pastă brută din gălbenușuri și albușuri de ouă de păsări 
din specia Gallus domesticus 

Agricultură A  

0408 99 90 Altele Agricultură A  

0409 00 Miere naturală Agricultură A  

0410 00 Produse comestibile de origine animală, nedenumite și ne
cuprinse în altă parte:    

0410 00 10 În recipiente de tip aerosol Agricultură A  
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0410 00 90 Altele Agricultură A  

0501 00 Păr uman, brut, chiar spălat sau degresat; deșeuri de păr 
uman 

Agricultură A  

05 02 Păr de porc sau de mistreț; păr de bursuc și alte tipuri de 
păr pentru perii și articole similare; deșeuri din aceste ti
puri de păr:    

0502 10 Păr de porc sau de mistreț și deșeuri din păr de porc sau 
de mistreț 

Agricultură A  

0502 90 Altele Agricultură A  

0504 00 Intestine, vezici și stomacuri de animale, întregi sau bu
căți, altele decât cele de pește, proaspete, refrigerate, con
gelate, sărate sau în saramură, uscate sau afumate:    

0504 00 10 Intestine, bășici pentru prepararea cârnaților Agricultură A  

0504 00 90 Altele Agricultură A  

05 05 Piei de păsări și alte părți de păsări, acoperite cu penele 
lor sau cu fulgii ori cu puful lor, pene și părți de pene (cu 
marginile fasonate sau nu), puf, brute sau simplu curățate, 
dezinfectate sau tratate în vederea conservării lor; pulbere 
și deșeuri de pene sau de părți de pene:    

0505 10 Pene de tipul celor utilizate pentru umplut; puf Agricultură A  

0505 90 Altele:    

0505 90 10 De struți Agricultură A  

0505 90 90 Altele Agricultură A  

05 06 Oase și coarne brute, degresate, prelucrate sumar (dar ne
decupate în forme), tratate cu acid sau degelatinate; pul
bere și deșeuri din acestea:    

0506 10 Oseină și oase tratate cu acid Agricultură A  

0506 90 Altele:    

0506 90 10 Brute, degresate sau prelucrate sumar (dar nedecupate în 
forme) 

Agricultură A  

0506 90 90 Altele Agricultură A  

05 07 Fildeș, carapace de broască țestoasă, fanoane (inclusiv fila
mentele de fanoane) de balenă sau de alte mamifere ma
rine, coarne, ramuri de coarne de cerb, copite, unghii, 
gheare și ciocuri, brute sau prelucrate sumar, dar nedecu
pate în forme; pulbere și deșeuri din aceste materiale:    

0507 10 Fildeș; pulbere și deșeuri de fildeș Agricultură A  
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0507 90 Altele Agricultură A  

0508 00 Corali și similare, brute sau preparate sumar, dar neprelu
crate altfel; cochilii și carapace de moluște, de crustacee 
sau de echinoderme și oase de sepii, brute sau preparate 
sumar, dar nedecupate în forme, pulbere și deșeuri din 
acestea:    

0508 00 05 Cochilii de urechea mării Agricultură A  

0508 00 10 Alte cochilii, brute sau prelucrate sumar (dar nedecupate 
în forme) 

Agricultură A  

0508 00 90 Altele Agricultură A  

0510 00 Chihlimbar cenușiu, castoreum, zibeta, mosc; cantaride; 
bilă, chiar uscată; glande și alte substanțe de origine ani
mală folosite la prepararea produselor farmaceutice, 
proaspete, refrigerate, congelate sau altfel conservate pro
vizoriu 

Agricultură A  

05 11 Produse de origine animală, nedenumite și necuprinse în 
altă parte; animale moarte de la capitolele 1 sau 3, impro
prii alimentației umane:    

0511 10 Spermă de bovine Agricultură A  

0511 9 Altele:    

0511 91 Produse din pește sau din crustacee, din moluște sau din 
alte nevertebrate acvatice; animale moarte de la capito
lul 3:    

0511 91 15 Produse din pește sau din crustacee, din moluște sau din 
alte nevertebrate acvatice, altele decât ovulele de pește, 
brute sau prelucrate sumar 

Pescuit A*  

0511 91 90 Altele Pescuit A*  

0511 99 Altele:    

0511 99 05 Coji (neprelucrate) de ouă de struț Agricultură A  

0511 99 10 Tendoane și vene Agricultură A  

0511 99 15 Făină de sânge; spermă animală; tendoane și vene; unghii 
și deșeuri similare de piei brute 

Agricultură A  

0511 99 80 Alte produse de origine animală, brute sau prelucrate su
mar 

Agricultură A  

0511 99 90 Altele Agricultură A  
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06 01 Bulbi, tuberculi, cepe, rădăcini tuberculate, grife și rizomi, 
în repaus vegetativ, în vegetație sau în floare; puieți, 
plante și rădăcini de cicoare, altele decât rădăcinile de la 
poziția 12 12:    

0601 10 Bulbi, tuberculi, cepe, rădăcini tuberculate, grife și rizomi, 
în repaus vegetativ 

Agricultură A  

0601 20 Bulbi, tuberculi, cepe, rădăcini tuberculate, grife și rizomi, 
în vegetație sau în floare; puieți, plante și rădăcini de ci
coare 

Agricultură A  

06 02 Alte plante vii (inclusiv rădăcinile acestora), butași și altoi; 
spori de ciuperci:    

0602 10 Butași nerădăcinoși și altoi Agricultură A  

0602 20 Arbori, arbuști, copăcei și tufișuri, cu fructe comestibile, 
altoiți sau nealtoiți 

Agricultură A  

0602 30 Rododendroni și azalee, altoiți sau nealtoiți Agricultură A  

0602 40 Trandafiri, altoiți sau nealtoiți Agricultură A  

0602 90 Altele Agricultură A  

06 03 Flori și boboci de flori, tăiate pentru buchete sau orna
mente, proaspete, uscate, albite, vopsite, impregnate sau 
altfel pregătite:    

0603 1 Proaspete:    

0603 11 Trandafiri Agricultură A  

0603 12 Garoafe Agricultură A  

0603 13 Orhidee Agricultură A  

0603 14 Crizanteme Agricultură A  

0603 15 Crini (Lilium spp.) Agricultură A  

0603 19 Altele Agricultură A  

0603 90 Altele Agricultură A  

06 04 Frunze, ramuri și alte părți de plante, fără flori și fără bo
boci de flori, ierburi, mușchi și licheni, pentru buchete și 
ornamente, proaspete, uscate, albite, vopsite, impregnate 
sau altfel pregătite:    

0604 20 Proaspete:    

0604 20 10 Mușchi și licheni Agricultură A  
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0604 20 90 Altele Agricultură A  

0604 90 Altele:    

0604 90 10 Mușchi și licheni Agricultură A  

0604 90 90 Altele Agricultură A  

07 01 Cartofi, în stare proaspătă sau refrigerată:    

0701 10 Destinați însămânțării Agricultură A  

0701 90 Altele Agricultură A  

0702 00 Tomate, în stare proaspătă sau refrigerată Agricultură A  

07 03 Ceapă, ceapă eșalotă, usturoi, praz și alte legume aliacee, 
în stare proaspătă sau refrigerată:    

0703 10 Ceapă și ceapă eșalotă Agricultură A  

0703 20 Usturoi Agricultură A  

0703 90 Praz și alte legume aliacee Agricultură A  

07 04 Varză, conopidă, varză creață, gulii și produse comestibile 
similare din genul Brassica, în stare proaspătă sau refrige
rată:    

0704 10 Conopidă și conopidă broccoli Agricultură A  

0704 20 Varză de Bruxelles Agricultură A  

0704 90 Altele Agricultură A  

07 05 Salată verde (Lactuca sativa) și cicoare (Cichorium spp.), în 
stare proaspătă sau refrigerată:    

0705 1 Salată verde:    

0705 11 Salată verde varietatea cu căpățână Agricultură A  

0705 19 Altele Agricultură A  

0705 2 Cicoare:    

0705 21 Cicoare Witloof (Cichorium intybus var. foliosum) Agricultură A  

0705 29 Altele Agricultură A  
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07 06 Morcovi, napi, sfeclă roșie pentru salată, barba-caprei, țe
lină de rădăcină, ridichi și rădăcinoase comestibile simi
lare, în stare proaspătă sau refrigerată:    

0706 10 Morcovi și napi Agricultură A  

0706 90 Altele Agricultură A  

0707 00 Castraveți și cornișon, în stare proaspătă sau refrigerată Agricultură A  

07 08 Legume păstăi, curățate sau nu de păstăi, în stare proas
pătă sau refrigerată:    

0708 10 Mazăre (Pisum sativum) Agricultură A  

0708 20 Fasole (Vigna spp., Phaseolus spp.) Agricultură A  

0708 90 Alte legume păstăi Agricultură A  

07 09 Alte legume, în stare proaspătă sau refrigerată:    

0709 20 Sparanghel Agricultură A  

0709 30 Vinete Agricultură A  

0709 40 Țelină, alta decât țelina de rădăcină Agricultură A  

0709 5 Ciuperci și trufe:    

0709 51 Ciuperci din genul Agaricus Agricultură A  

0709 59 Altele:    

0709 59 10 Trufe Agricultură A  

0709 59 90 Altele Agricultură A  

0709 60 Ardei din genul Capsicum sau din genul Pimenta Agricultură A  

0709 70 Spanac, ghizdei (spanac de Noua Zeelandă) și lobodă Agricultură A  

0709 9 Altele:    

0709 91 Anghinare Agricultură A  

0709 92 Măsline Agricultură A  

0709 93 Dovleci, dovleci turcești și tărtăcuțe (Cucurbita spp.) Agricultură A  

0709 99 Altele Agricultură A  
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07 10 Legume, nefierte sau fierte în apă sau în abur, congelate:    

0710 10 Cartofi Agricultură A  

0710 2 Legume păstăi, curățate sau nu de păstăi:    

0710 21 Mazăre (Pisum sativum) Agricultură A  

0710 22 Fasole (Vigna spp., Phaseolus spp.) Agricultură A  

0710 29 Altele Agricultură A  

0710 30 Spanac, ghizdei (spanac de Noua Zeelandă) și lobodă Agricultură A  

0710 40 Porumb dulce Agricultură A  

0710 80 Alte legume:    

0710 80 10 Trufe Agricultură A  

0710 80 90 Altele Agricultură A  

0710 90 Amestecuri de legume Agricultură A  

07 11 Legume conservate provizoriu (de exemplu cu gaz sulfu
ros, în saramură, în apă sulfuroasă sau în alte soluții care 
asigură provizoriu conservarea lor), dar improprii consu
mului alimentar în această stare:    

0711 20 Măsline Agricultură A  

0711 40 Castraveți și cornișon Agricultură A  

0711 5 Ciuperci și trufe:    

0711 51 Ciuperci din genul Agaricus Agricultură A  

0711 59 Altele Agricultură A  

0711 90 Alte legume; amestec de legume:    

0711 90 10 Ceapă eșalotă și praz Agricultură A  

0711 90 20 Capere Agricultură A  

0711 90 30 Ardei din genul Pimenta Agricultură A  

0711 90 90 Altele Agricultură A  
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07 12 Legume uscate, chiar tăiate felii sau bucăți sau chiar sfărâ
mate sau pulverizate, dar nepreparate altfel:    

0712 20 Ceapă Agricultură A  

0712 3 Ciuperci, inclusiv din genul Auricularia, Tremella și trufe:    

0712 31 Ciuperci din genul Agaricus Agricultură A  

0712 32 Ciuperci din genul Auricularia Agricultură A  

0712 33 Ciuperci din genul Tremella Agricultură A  

0712 39 Altele Agricultură A  

0712 90 Alte legume; amestec de legume:    

0712 90 15 Plante erbacee aromatice Agricultură A  

0712 90 90 Altele Agricultură A  

07 13 Legume păstăi uscate, curățate de păstăi, chiar decorticate 
sau sfărâmate:    

0713 10 Mazăre (Pisum sativum):    

0713 10 10 Destinată însămânțării Agricultură A  

0713 10 20 Altă mazăre verde, întreagă Agricultură A  

0713 10 25 Mazăre verde, decorticată sau sfărâmată Agricultură A  

0713 10 90 Altele Agricultură A  

0713 20 Năut:    

0713 20 10 Destinat însămânțării Agricultură A  

0713 20 90 Altele Agricultură A  

0713 3 Fasole (Vigna spp., Phaseolus spp.):    

0713 31 Fasole din speciile Vigna mungo (L.) Hepper sau Vigna ra
diata (L.) Wilczek:    

0713 31 10 Destinată însămânțării Agricultură A  

0713 31 90 Altele Agricultură A  
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0713 32 Fasole „mică roșie” (Adzuki) (Phaseolus sau Vigna angularis):    

0713 32 10 Destinată însămânțării Agricultură A  

0713 32 90 Altele Agricultură A  

0713 33 Fasole albă (Phaseolus vulgaris):    

0713 33 10 Destinată însămânțării Agricultură A  

0713 33 90 Altele Agricultură A  

0713 34 Bambara beans (Vigna subterranea sau Voandzeia subterra
nea):    

0713 34 10 Destinată însămânțării Agricultură A  

0713 34 90 Altele Agricultură A  

0713 35 Fasole – ochi negri (Vigna unguiculata):    

0713 35 10 Destinată însămânțării Agricultură A  

0713 35 90 Altele Agricultură A  

0713 39 Altele:    

0713 39 10 Destinate însămânțării Agricultură A  

0713 39 90 Altele Agricultură A  

0713 40 Linte:    

0713 40 10 Destinată însămânțării Agricultură A  

0713 40 90 Altele Agricultură A  

0713 50 Bob mare (Vicia faba var. Major) și măzăriche (Vicia faba 
var. equina, Vicia faba var. Minor):    

0713 50 10 Destinat însămânțării Agricultură A  

0713 50 90 Altele Agricultură A  

0713 60 Mazăre de Angola (Cajanus cajan):    

0713 60 10 Destinată însămânțării Agricultură A  
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0713 60 20 Întreagă, alta decât semințele destinate însămânțării Agricultură A  

0713 60 30 Decorticată sau sfărâmată Agricultură A  

0713 90 Altele:    

0713 90 01 Destinată însămânțării Agricultură A  

0713 90 10 Întreagă, alta decât semințele destinate însămânțării Agricultură A  

0713 90 20 Decorticată sau sfărâmată Agricultură A  

07 14 Rădăcini de manioc, de arorut sau de salep, topinamburi, 
batate și rădăcini și tuberculi similari, cu conținut ridicat 
de fecule sau inulină, proaspete, refrigerate, congelate sau 
uscate, chiar tăiate în bucăți sau aglomerate sub formă de 
pelete; miez de sagotier:    

0714 10 Rădăcini de manioc:    

0714 10 10 Congelate Agricultură A  

0714 10 20 Proaspete sau refrigerate Agricultură A  

0714 10 90 Altele Agricultură A  

0714 20 Batate:    

0714 20 10 Congelate Agricultură A  

0714 20 20 Proaspete sau refrigerate Agricultură A  

0714 20 90 Altele Agricultură A  

0714 30 Igname (Dioscorea spp.):    

0714 30 10 Congelate Agricultură A  

0714 30 20 Proaspete sau refrigerate Agricultură A  

0714 30 90 Altele Agricultură A  

0714 40 Taro (Colocasia spp.):    

0714 40 10 Congelat Agricultură A  

0714 40 20 Proaspăt sau refrigerat Agricultură A  

0714 40 90 Altele Agricultură A  

0714 50 Yautia (Xanthosoma spp.):    

0714 50 10 Congelată Agricultură A  
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0714 50 20 Proaspătă sau refrigerată Agricultură A  

0714 50 90 Altele Agricultură A  

0714 90 Altele:    

0714 90 10 Congelate Agricultură A  

0714 90 20 Proaspete sau refrigerate Agricultură A  

0714 90 90 Altele Agricultură A  

08 01 Nuci de cocos, nuci de Brazilia și nuci de cajou, proaspete 
sau uscate, chiar decojite sau fără pieliță:    

0801 1 Nuci de cocos:    

0801 11 Uscate:    

0801 11 10 Fără îndulcitori Agricultură A  

0801 11 90 Altele Agricultură A  

0801 12 În coaja internă (endocarp):    

0801 12 10 Proaspete Agricultură A  

0801 12 20 Altele, întregi Agricultură A  

0801 12 90 Altele Agricultură A  

0801 19 Altele:    

0801 19 05 Proaspete Agricultură A  

0801 19 10 Altele, întregi Agricultură A  

0801 19 90 Altele Agricultură A  

0801 2 Nuci de Brazilia:    

0801 21 În coajă Agricultură A  

0801 22 Decojite: Agricultură A  

0801 3 Nuci de cajou:    

0801 31 În coajă Agricultură A  

0801 32 Decojite: Agricultură A  
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08 02 Alte fructe cu coajă, proaspete sau uscate, chiar decojite 
sau fără pieliță:    

0802 1 Migdale:    

0802 11 În coajă Agricultură A  

0802 12 Decojite: Agricultură A  

0802 2 Alune (Corylus spp.):    

0802 21 În coajă Agricultură A  

0802 22 Decojite: Agricultură A  

0802 3 Nuci comune:    

0802 31 În coajă Agricultură A  

0802 32 Decojite: Agricultură A  

0802 4 Castane (Castanea spp.):    

0802 41 În coajă Agricultură A  

0802 42 Decojite: Agricultură A  

0802 5 Fistic:    

0802 51 În coajă Agricultură A  

0802 52 Decojite: Agricultură A  

0802 6 Nuci de Macadamia:    

0802 61 În coajă Agricultură A  

0802 62 Decojite: Agricultură A  

0802 70 Nuci de cola (Cola spp.) Agricultură A  

0802 80 Nuci de arec (sau betel) Agricultură A  

0802 90 Altele Agricultură A  

08 03 Banane, inclusiv din specia Musa paradisiaca („plantains”), 
proaspete sau uscate:    

0803 10 Banane din specia Musa paradisiaca („plantains”):    

0803 10 10 Proaspete Agricultură A  
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0803 10 90 Altele Agricultură A  

0803 90 Altele:    

0803 90 10 Proaspete Agricultură A  

0803 90 90 Altele Agricultură A  

08 04 Curmale, smochine, ananas, avocado, guave, mango și 
mangustan, proaspete sau uscate:    

0804 10 Curmale:    

0804 10 10 Proaspete Agricultură A  

0804 10 90 Altele Agricultură A  

0804 20 Smochine:    

0804 20 10 Proaspete Agricultură A  

0804 20 90 Altele Agricultură A  

0804 30 Ananas:    

0804 30 10 Proaspete Agricultură A  

0804 30 90 Altele Agricultură A  

0804 40 Avocado:    

0804 40 10 Proaspete Agricultură A  

0804 40 90 Altele Agricultură A  

0804 50 Guave, mango și mangustan:    

0804 50 10 Proaspete Agricultură A  

0804 50 90 Altele Agricultură A  

08 05 Citrice, proaspete sau uscate:    

0805 10 Portocale:    

0805 10 10 Proaspete Agricultură A  

0805 10 90 Altele Agricultură A  
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0805 20 Mandarine (inclusiv tangerine și satsumas); clementine, 
wilkings și hibrizi similari de citrice:    

0805 20 10 Proaspete Agricultură A  

0805 20 90 Altele Agricultură A  

0805 40 Grepfrut, inclusiv pomelo:    

0805 40 10 Proaspete Agricultură A  

0805 40 90 Altele Agricultură A  

0805 50 Lămâi (Citrus limon, Citrus limonum) și lămâi mici „lime” 
(Citrus aurantifolia, Citrus latifolia):    

0805 50 10 Proaspete Agricultură A  

0805 50 90 Altele Agricultură A  

0805 90 Altele:    

0805 90 10 Proaspete Agricultură A  

0805 90 90 Altele Agricultură A  

08 06 Struguri, proaspeți sau uscați:    

0806 10 Proaspete Agricultură A  

0806 20 Uscate Agricultură A  

08 07 Pepeni (inclusiv pepeni verzi) și papaia, proaspeți:    

0807 1 Pepeni (inclusiv pepeni verzi):    

0807 11 Pepeni verzi Agricultură A  

0807 19 Altele Agricultură A  

0807 20 Papaia Agricultură A  

08 08 Mere, pere și gutui, proaspete:    

0808 10 Mere Agricultură A  

0808 30 Pere Agricultură A  

0808 40 Gutui Agricultură A  
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08 09 Caise, cireșe, vișine, piersici (inclusiv piersici fără puf și 
nectarine), prune și porumbe, proaspete:    

0809 10 Caise Agricultură A  

0809 2 Cireșe, vișine:    

0809 21 Vișine (Prunus cerasus) Agricultură A  

0809 29 Altele Agricultură A  

0809 30 Piersici, inclusiv piersici fără puf și nectarine: Agricultură A  

0809 40 Prune și porumbe Agricultură A  

08 10 Alte fructe, proaspete:    

0810 10 Căpșuni, fragi Agricultură A  

0810 20 Zmeură, dude, mure și hibrizi ai acestora Agricultură A  

0810 30 Coacăze negre, albe sau roșii și agrișe Agricultură A  

0810 40 Merișor, afine și alte fructe din genul Vaccinium Agricultură A  

0810 50 Kiwi Agricultură A  

0810 60 Durian Agricultură A  

0810 70 Kaki Agricultură A  

0810 90 Altele:    

0810 90 10 Fructul pasiunii și litchi Agricultură A  

0810 90 90 Altele Agricultură A  

08 11 Fructe, fierte sau nu în apă sau în abur, congelate, chiar 
cu adaos de zahăr sau alți îndulcitori:    

0811 10 Căpșuni, fragi Agricultură A  

0811 20 Zmeură, mure, dude, hibrizi ai acestora, albe sau roșii și 
agrișe 

Agricultură A  

0811 90 Altele:    

0811 90 15 Pulpă de fructul pasiunii; pulpă de litchi Agricultură A  
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0811 90 90 Altele Agricultură A  

08 12 Fructe conservate provizoriu (de exemplu cu ajutorul ga
zului sulfuros, în saramură, în apă sulfurată sau prin 
adăugare de alte substanțe care asigură provizoriu conser
varea lor), dar improprii alimentației în această stare:    

0812 10 Cireșe, vișine Agricultură A  

0812 90 Altele:    

0812 90 15 Pulpă de fructul pasiunii; pulpă de litchi Agricultură A  

0812 90 20 Căpșuni, fragi Agricultură A  

0812 90 90 Altele Agricultură A  

08 13 Fructe uscate, altele decât cele de la pozițiile 08 01 – 
08 06; amestecuri de fructe uscate sau de fructe cu coajă 
de la acest capitol:    

0813 10 Caise Agricultură A  

0813 20 Prune Agricultură A  

0813 30 Mere Agricultură A  

0813 40 Alte fructe Agricultură A  

0813 50 Amestecuri de fructe uscate sau de fructe cu coajă de la 
prezentul capitol 

Agricultură A  

0814 00 Coji de citrice sau de pepeni (inclusiv pepeni verzi), proas
pete, congelate, uscate, prezentate în apă sărată, sulfurate 
sau cu adaos de alte substanțe care asigură provizoriu 
conservarea lor 

Agricultură A  

09 01 Cafea, chiar prăjită sau decafeinizată; coji și pelicule de ca
fea; înlocuitori de cafea care conțin cafea, indiferent de 
proporțiile amestecului:    

0901 1 Cafea neprăjită:    

0901 11 Nedecafeinizată:    

0901 11 10 Din speciile Coffea arabica Agricultură A  

0901 11 20 Din speciile Coffea robusta Agricultură A  

0901 11 90 Altele Agricultură A  

0901 12 Decafeinizată:    

0901 12 10 Din speciile Coffea arabica Agricultură A  
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0901 12 20 Din speciile Coffea robusta Agricultură A  

0901 12 90 Altele Agricultură A  

0901 2 Cafea prăjită:    

0901 21 Nedecafeinizată Agricultură A  

0901 22 Decafeinizată Agricultură A  

0901 90 Altele:    

0901 90 10 Coji și pelicule de cafea Agricultură A  

0901 90 20 Înlocuitori de cafea care conțin cafea Agricultură A  

09 02 Ceai, chiar aromatizat:    

0902 10 Ceai verde (nefermentat), prezentat în ambalaje directe cu 
un conținut de maximum 3 kg 

Agricultură A  

0902 20 Ceai verde (nefermentat), altfel prezentat Agricultură A  

0902 30 Ceai negru (fermentat) și ceai parțial fermentat, prezentat 
în ambalaje directe cu un conținut de maximum 3 kg 

Agricultură A  

0902 40 Ceai negru (fermentat) și ceai parțial fermentat, altfel pre
zentat 

Agricultură A  

0903 00 Maté Agricultură A  

09 04 Piper (din genul Piper); ardei din genul Capsicum sau din 
genul Pimenta, uscat sau sfărâmat sau măcinat:    

0904 1 Piper:    

0904 11 Nesfărâmat și nemăcinat Agricultură A  

0904 12 Sfărâmat sau măcinat Agricultură A  

0904 2 Ardei din genul Capsicum sau din genul Pimenta:    

0904 21 Uscați, nesfărâmați și nemăcinați:    

0904 21 10 Ardei din genul Capsicum Agricultură A  

0904 21 30 Ardei din genul Pimenta Agricultură A  

0904 22 Sfărâmați sau măcinați:    

0904 22 10 Ardei din genul Capsicum Agricultură A  
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0904 22 30 Ardei din genul Pimenta Agricultură A  

09 05 Vanilie:    

0905 10 Nesfărâmată și nemăcinată Agricultură A  

0905 20 Sfărâmată sau măcinată Agricultură A  

09 06 Scorțișoară și flori de scorțișoară:    

0906 1 Nesfărâmate și nemăcinate:    

0906 11 Scorțișoară (Cinnamonum zeylanicum blume) Agricultură A  

0906 19 Altele Agricultură A  

0906 20 Sfărâmate sau măcinate Agricultură A  

09 07 Cuișoare (fructe întregi, cuișoare și codițe):    

0907 10 Nesfărâmate și nemăcinate Agricultură A  

0907 20 Sfărâmate sau măcinate Agricultură A  

09 08 Nucșoară, mirodenie din coaja uscată a nucșoarei și carda
mom:    

0908 1 Nucșoară:    

0908 11 Nesfărâmată și nemăcinată Agricultură A  

0908 12 Sfărâmată sau măcinată Agricultură A  

0908 2 Mirodenie din coaja uscată a nucșoarei:    

0908 21 Nesfărâmată și nemăcinată Agricultură A  

0908 22 Sfărâmată sau măcinată Agricultură A  

0908 3 Cardamom:    

0908 31 Nesfărâmat și nemăcinat Agricultură A  

0908 32 Sfărâmat sau măcinat Agricultură A  

09 09 Semințe de anason, de badian, de fenicul, de coriandru, 
de chimen, de chimion; bace de ienupăr:    

0909 2 Semințe de coriandru:    

0909 21 Nesfărâmate și nemăcinate Agricultură A  
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0909 22 Sfărâmate sau măcinate Agricultură A  

0909 3 Semințe de chimen (Cuminum cyminum):    

0909 31 Nesfărâmate și nemăcinate Agricultură A  

0909 32 Sfărâmate sau măcinate Agricultură A  

0909 6 Semințe de anason, de badian, de chimion sau de fenicul; 
bace de ienupăr:    

0909 61 Nesfărâmate și nemăcinate Agricultură A  

0909 62 Sfărâmate sau măcinate Agricultură A  

09 10 Ghimbir, șofran, curcumă, cimbru, frunze de dafin, curry 
și alte mirodenii:    

0910 1 Ghimbir:    

0910 11 Nesfărâmat și nemăcinat Agricultură A  

0910 12 Sfărâmat sau măcinat Agricultură A  

0910 20 Șofran Agricultură A  

0910 30 Curcumă Agricultură A  

0910 9 Alte mirodenii:    

0910 91 Amestecuri menționate la nota 1 litera (b) de la prezentul 
capitol 

Agricultură A  

0910 99 Altele Agricultură A  

10 01 Grâu și meslin:    

1001 1 Grâu dur    

1001 11 Destinat însămânțării Agricultură A  

1001 19 Altele Agricultură A  

1001 9 Altele:    

1001 91 Destinat însămânțării Agricultură D*  

1001 99 Altele Agricultură D*  

10 02 Secară:    

1002 10 Destinată însămânțării Agricultură A  
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1002 90 Altele Agricultură A  

10 03 Orz:    

1003 10 Destinat însămânțării Agricultură E*  

1003 90 Altele Agricultură E*  

10 04 Ovăz:    

1004 10 Destinat însămânțării Agricultură A  

1004 90 Altele Agricultură A  

10 05 Porumb:    

1005 10 Destinat însămânțării Agricultură X  

1005 90 Altele:    

1005 90 10 Miezi uscați sau semințe uscate, altele decât boabele de 
porumb pentru floricele (Zea mays everta), proprii alimen
tației umane, nepreparate sau neprelucrate altfel și neam
balate ca semințe 

Agricultură X  

1005 90 90 Altele Agricultură X  

10 06 Orez:    

1006 10 Orez nedecorticat (orez paddy) Agricultură A  

1006 20 Orez decorticat (orez cargo sau orez brun) Agricultură A  

1006 30 Orez semialbit sau albit, chiar sticlos sau glasat Agricultură A  

1006 40 Brizură de orez Agricultură A  

10 07 Sorg boabe:    

1007 10 Destinat însămânțării Agricultură A  

1007 90 Altele Agricultură A  

10 08 Hrișcă, mei, semințe de iarba-cănărașului (Phalaris cana
riensis); alte cereale:    

1008 10 Hrișcă Agricultură A  

1008 2 Mei:    

1008 21 Destinat însămânțării Agricultură A  
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1008 29 Altele Agricultură A  

1008 30 Semințe de iarba-cănărașului (Phalaris canariensis) Agricultură A  

1008 40 Meișor (Digitaria spp.) Agricultură A  

1008 50 Quinoa (Chenopodium quinoa) Agricultură A  

1008 60 Triticale Agricultură A  

1008 90 Alte cereale Agricultură A  

1101 00 Făină de grâu sau de meslin:    

1101 00 10 Făină neagră integrală de grâu produsă prin măcinarea 
boabelor întregi (tărâțe, embrioni și endosperm), excep
tând tărâțele de grâu separate, embrionii de grâu separați 
sau endospermul sau grișul de grâu separat 

Agricultură X  

1101 00 90 Altele Agricultură X  

11 02 Făină de cereale, alta decât de grâu sau de meslin:    

1102 20 Făină de porumb Agricultură X  

1102 90 Altele:    

1102 90 15 Făină de ovăz Agricultură A  

1102 90 30 Făină de sorg Agricultură A  

1102 90 40 Făină de orez Agricultură A  

1102 90 50 Făină de secară Agricultură A  

1102 90 90 Altele Agricultură A  

11 03 Crupe, griș și aglomerate sub formă de pelete, din cereale:    

1103 1 Crupe, griș:    

1103 11 De grâu Agricultură X  

1103 13 De porumb:    

1103 13 10 Făină de porumb neprelucrată altfel decât prin adăugarea, 
doar în scopul de a crește valoarea nutritivă a produsului, 
de minerale și vitamine care nu depășesc 1 % din masa 
produsului finit 

Agricultură X  

1103 13 90 Altele Agricultură X  
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1103 19 De alte cereale:    

1103 19 10 De ovăz Agricultură A  

1103 19 20 De orez Agricultură A  

1103 19 90 Altele Agricultură A  

1103 20 Aglomerate sub formă de pelete:    

1103 20 10 De grâu Agricultură X  

1103 20 20 De ovăz, prezentate în ambalaje directe, cu un conținut 
de peste 10 kg 

Agricultură A  

1103 20 90 Altele Agricultură A  

11 04 Boabe de cereale altfel prelucrate (de exemplu decojite, 
presate, sub formă de fulgi, lustruite, tăiate sau zdrobite), 
cu excepția orezului de la poziția 10 06; germeni de ce
reale, întregi, presați, sub formă de fulgi sau zdrobiți:    

1104 1 Boabe presate sau sub formă de fulgi:    

1104 12 De ovăz Agricultură A  

1104 19 De alte cereale:    

1104 19 10 De orz Agricultură A*  

1104 19 90 Altele Agricultură A  

1104 2 Alte boabe prelucrate (de exemplu decojite, lustruite, 
tăiate sau zdrobite):    

1104 22 De ovăz Agricultură A  

1104 23 De porumb:    

1104 23 10 Boabe uscate și tocate, nepreparate sau neprelucrate altfel Agricultură X  

1104 23 90 Altele Agricultură X  

1104 29 De alte cereale:    

1104 29 10 De orz Agricultură A*  

1104 29 90 Altele Agricultură A  

1104 30 Germeni de cereale, întregi, presați, sub formă de fulgi 
sau zdrobiți 

Agricultură A  
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11 05 Făină, griș, pudră, fulgi, granule și aglomerate sub formă 
de pelete, din cartofi:    

1105 10 Făină, griș și pudră Agricultură A  

1105 20 Fulgi, granule și aglomerate sub formă de pelete:    

1105 20 10 Aglomerate sub formă de pelete din bucăți de cartofi Agricultură A  

1105 20 90 Altele Agricultură A  

11 06 Făină, griș și pudră din legume păstăi uscate, de la pozi
ția 07 13, din sago sau din rădăcini sau tuberculi de la po
ziția 07 14 și din produsele de la capitolul 8:    

1106 10 Din legume păstăi uscate de la poziția 07 13:    

1106 10 10 Din fasole uscată: Agricultură A  

1106 10 90 Altele Agricultură A  

1106 20 Din sago, sau din rădăcini sau tuberculi de la poziția 07 14 Agricultură A  

1106 30 Din produse de la capitolul 8:    

1106 30 10 Importată din Elveția Agricultură X  

1106 30 90 Altele Agricultură A  

11 07 Malț, chiar prăjit:    

1107 10 Neprăjit:    

1107 10 10 De grâu Agricultură A*  

1107 10 20 De orz Agricultură A  

1107 10 25 De ovăz Agricultură A  

1107 10 50 De sorg: Agricultură A  

1107 10 90 Altele Agricultură A  

1107 20 Prăjit:    

1107 20 10 De grâu Agricultură A*  

1107 20 20 De orz Agricultură A  
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1107 20 25 De ovăz Agricultură A  

1107 20 90 Altele Agricultură A  

11 08 Amidon și fecule; inulină:    

1108 1 Amidon și fecule:    

1108 11 Amidon de grâu:    

1108 11 10 În ambalaje directe cu un conținut de maximum 1,5 kg Agricultură A*  

1108 11 90 Altele Agricultură A  

1108 12 Amidon de porumb:    

1108 12 10 În ambalaje directe cu un conținut de maximum 1,5 kg Agricultură A  

1108 12 90 Altele Agricultură A  

1108 13 Fecule de cartofi:    

1108 13 10 În ambalaje directe cu un conținut de maximum 1,5 kg Agricultură A  

1108 13 90 Altele Agricultură A  

1108 14 Fecule de manioc:    

1108 14 10 În ambalaje directe cu un conținut de maximum 1,5 kg Agricultură A  

1108 14 90 Altele Agricultură A  

1108 19 Alte tipuri de amidon și fecule:    

1108 19 10 În ambalaje directe cu un conținut de maximum 1,5 kg Agricultură A  

1108 19 90 Altele Agricultură A  

1108 20 Inulină Agricultură A  

1109 00 Gluten de grâu, chiar uscat Agricultură A  

12 01 Boabe de soia, chiar sfărâmate:    

1201 10 Destinate însămânțării Agricultură A  

1201 90 Altele Agricultură A  
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12 02 Arahide, neprăjite și nici altfel preparate termic, chiar de
corticate sau sfărâmate:    

1202 30 Destinate însămânțării Agricultură A  

1202 4 Altele:    

1202 41 În coajă Agricultură A  

1202 42 Decorticate, chiar sfărâmate Agricultură A  

1203 00 Copră Agricultură A  

1204 00 Semințe de in, chiar sfărâmate Agricultură A  

12 05 Semințe de rapiță sau de rapiță sălbatică, chiar sfărâmate:    

1205 10 Semințe de rapiță sau de rapiță sălbatică cu un conținut 
redus de acid erucic 

Agricultură A  

1205 90 Altele Agricultură A  

1206 00 Semințe de floarea-soarelui, chiar sfărâmate Agricultură A  

12 07 Alte semințe și fructe oleaginoase, chiar sfărâmate:    

1207 10 Nuci și sâmburi de nuci de palmier Agricultură A  

1207 2 Semințe de bumbac:    

1207 21 Destinate însămânțării Agricultură A  

1207 29 Altele Agricultură A  

1207 30 Semințe de ricin Agricultură A  

1207 40 Semințe de susan Agricultură A  

1207 50 Semințe de muștar Agricultură A  

1207 60 Semințe de șofrănaș (Carthamus tinctorius) Agricultură A  

1207 70 Semințe de pepene Agricultură A  

1207 9 Altele:    

1207 91 Semințe de mac Agricultură A  
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1207 99 Altele Agricultură A  

12 08 Făină și griș din fructe și semințe oleaginoase, altele decât 
cele de muștar:    

1208 10 Din boabe de soia Agricultură A  

1208 90 Altele Agricultură A  

12 09 Semințe, fructe și spori, destinate însămânțării:    

1209 10 Semințe de sfeclă de zahăr Agricultură A  

1209 2 Semințe de plante furajere:    

1209 21 Semințe de lucernă Agricultură A  

1209 22 Semințe de trifoi (Trifolium spp.) Agricultură A  

1209 23 Semințe de păiuș Agricultură A  

1209 24 Semințe de plantă furajeră de Kentucky (Poa pratensis L.) Agricultură A  

1209 25 Semințe de raigras (Lolium multiflorum Lam., Lolium pe
renne L.) 

Agricultură A  

1209 29 Altele Agricultură A  

1209 30 Semințe de plante erbacee cultivate în principal pentru 
flori 

Agricultură A  

1209 9 Altele:    

1209 91 Semințe de legume Agricultură A  

1209 99 Altele:    

1209 99 10 Destinate însămânțării Agricultură A  

1209 99 90 Altele Agricultură A  

12 10 Conuri de hamei, proaspete sau uscate, chiar sfărâmate, 
măcinate sau sub formă de pulbere sau pelete; lupulină:    

1210 10 Conuri de hamei, nesfărâmate, nemăcinate și nici sub 
formă de pelete 

Agricultură A  

1210 20 Conuri de hamei, sfărâmate, măcinate sau sub formă de 
pelete; lupulină 

Agricultură A  
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12 11 Plante și părți de plante, semințe și fructe din speciile fo
losite în principal în parfumerie, medicină sau ca insecti
cide, fungicide sau în scopuri similare, proaspete sau us
cate, chiar tăiate, sfărâmate sau sub formă de pulbere:    

1211 20 Rădăcini de ginseng Agricultură A  

1211 30 Frunze de coca Agricultură A  

1211 40 Tulpini de mac Agricultură A  

1211 90 Altele:    

1211 90 10 Piretru Agricultură A  

1211 90 20 Busuioc, limba-mielului, isop, mentă, rozmarin, virnanț și 
salvie, nesfărâmate și nemăcinate 

Agricultură A  

1211 90 30 Busuioc, limba-mielului, isop, mentă, rozmarin, virnanț și 
salvie, sfărâmate sau măcinate 

Agricultură A  

1211 90 40 Rădăcini de lemn dulce Agricultură A  

1211 90 80 Altele, utilizate în special în farmacie Agricultură A  

1211 90 90 Altele Agricultură A  

12 12 Roșcove, alge, sfeclă de zahăr și trestie de zahăr, proas
pete, refrigerate, congelate sau uscate, chiar pulverizate; 
sâmburi și miez de sâmburi de fructe și alte produse vege
tale (inclusiv rădăcini de cicoare neprăjite din varietatea 
Cichorium intybus sativum) destinate în principal alimenta
ției umane, nedenumite și necuprinse în altă parte:    

1212 2 Alge:    

1212 21 Adecvate pentru consumul uman:    

1212 21 10 Congelate Agricultură A  

1212 21 90 Altele Agricultură A  

1212 29 Altele:    

1212 29 10 Congelate Agricultură A  

1212 29 90 Altele Agricultură A  

1212 9 Altele:    

1212 91 Sfeclă de zahăr Agricultură A  
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1212 92 Roșcove:    

1212 92 10 Uscate, întregi, tăiate, sfărâmate sau sub formă de pulbere, 
nepreparate sau neprelucrate altfel, altele decât semințele 
destinate însămânțării 

Agricultură A  

1212 92 90 Altele Agricultură A  

1212 93 Trestie de zahăr Agricultură A  

1212 94 Rădăcini de cicoare Agricultură A  

1212 99 Altele Agricultură A  

1213 00 Paie și pleavă de cereale brute, chiar tocate, măcinate, pre
sate sau aglomerate sub formă de pelete 

Agricultură A  

12 14 Gulii furajere, sfeclă furajeră, rădăcini furajere, fân, lu
cernă, trifoi, sparcetă, varză furajeră, lupin, măzăriche și 
alte produse furajere similare, chiar aglomerate sub formă 
de pelete:    

1214 10 Făină și aglomerate sub formă de pelete, de lucernă Agricultură A  

1214 90 Altele Agricultură A  

13 01 Șelac; gume, rășini, gume-rășini și oleorășini (de exemplu 
balsamuri), naturale:    

1301 20 Gumă arabică Agricultură A  

1301 90 Altele Agricultură A  

13 02 Seve și extracte vegetale; substanțe pectice, pectinați și 
pectați; agar-agar și alte mucilagii și agenți de mărire a vis
cozității, derivate din produse vegetale, chiar modificate:    

1302 1 Seve și extracte vegetale:    

1302 11 Opiu Agricultură A  

1302 12 Din lemn-dulce Agricultură A  

1302 13 Din hamei Agricultură A  

1302 19 Altele:    

1302 19 05 Oleorășini de vanilie (extract de vanilie) Agricultură A  

1302 19 07 Din piretru sau din rădăcini de plante cu conținut de rote
non 

Agricultură A  
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1302 19 11 Altele, pentru uz farmaceutic, importate din Elveția Agricultură X  

1302 19 12 Altele, pentru uz farmaceutic Agricultură A  

1302 19 90 Altele Agricultură A  

1302 20 Substanțe pectice, pectinați și pectați Agricultură A  

1302 3 Mucilagii și agenți de mărire a viscozității, derivați din 
produse vegetale, chiar modificați:    

1302 31 Agar-agar Agricultură A  

1302 32 Mucilagii și agenți de mărire a viscozității, derivați din 
roșcove, din boabe de roșcove sau din semințe de guar, 
chiar modificați:    

1302 32 10 Nemodificați Agricultură A  

1302 32 20 Modificați Agricultură A  

1302 39 Altele:    

1302 39 10 Nemodificați Agricultură A  

1302 39 20 Modificați Agricultură A  

14 01 Materii vegetale de tipul celor folosite în principal în in
dustria împletiturilor (de exemplu bambus, ramuri de pal
mier, papură, stuf, trestie, răchită, rafie, paie de cereale cu
rățate, albite sau vopsite, coajă de tei):    

1401 10 Bambus Agricultură A  

1401 20 Ramuri de palmier Agricultură A  

1401 90 Altele:    

1401 90 10 Răchită Agricultură A  

1401 90 90 Altele Agricultură A  

14 04 Produse vegetale nedenumite și necuprinse în altă parte:    

1404 20 Linters de bumbac:    

1404 20 10 Neprelucrat Agricultură A  

1404 20 90 Altele Agricultură A  
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1404 90 Altele Agricultură A  

15 01 Grăsime de porc (inclusiv untură) și grăsime de pasăre, al
tele decât cele de la pozițiile 02 09 sau 15 03:    

1501 10 Untură Agricultură A  

1501 20 Alte tipuri de grăsime de porc Agricultură A  

1501 90 Altele Agricultură A  

15 02 Grăsimi de animale din speciile bovine, ovine sau caprine, 
altele decât cele de la poziția 15 03:    

1502 10 Seu Agricultură A  

1502 90 Altele Agricultură A  

1503 00 Stearină din untură, ulei de untură, oleo-stearină, oleo- 
margarină și ulei de seu, neemulsionate, neamestecate și 
nici altfel preparate 

Agricultură A  

15 04 Grăsimi și uleiuri și fracțiunile acestora, de pește sau de 
mamifere marine, chiar rafinate, dar nemodificate chimic:    

1504 10 Uleiuri din ficat de pește și fracțiunile acestora Pescuit A*  

1504 20 Grăsimi și uleiuri de pește și fracțiunile lor, altele decât 
uleiurile din ficat de pește 

Pescuit A*  

1504 30 Grăsimi și uleiuri de mamifere marine și fracțiunile aces
tora 

Pescuit A*  

1505 00 Usuc și grăsimi derivate din acesta, inclusiv lanolina:    

1505 00 10 Usuc brut (suintină) Agricultură A  

1505 00 90 Altele Agricultură A  

1506 00 Alte grăsimi și uleiuri de origine animală și fracțiunile 
acestora, chiar rafinate, dar nemodificate chimic:    

1506 00 15 Ulei de oase (neatsfoot) Agricultură A  

1506 00 90 Altele Agricultură A  

15 07 Ulei de soia și fracțiunile acestuia, chiar rafinate, dar ne
modificate chimic:    

1507 10 Ulei brut, chiar demucilaginat Agricultură A  
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1507 90 Altele Agricultură A  

15 08 Ulei de arahide și fracțiunile acestuia, chiar rafinate, dar 
nemodificate chimic:    

1508 10 Ulei brut Agricultură A  

1508 90 Altele:    

1508 90 10 Comercializate și furnizate spre utilizare în procesul de 
preparare a alimentelor 

Agricultură A  

1508 90 90 Altele Agricultură A  

15 09 Ulei de măsline și fracțiunile acestuia, chiar rafinate, dar 
nemodificate chimic:    

1509 10 Uleiuri virgine:    

1509 10 10 În recipiente de tip aerosol Agricultură A  

1509 10 90 Altele Agricultură A  

1509 90 Altele:    

1509 90 10 În recipiente de tip aerosol Agricultură A  

1509 90 90 Altele Agricultură A  

1510 00 Alte uleiuri și fracțiunile acestora, obținute numai din 
măsline, chiar rafinate, dar nemodificate chimic și ameste
curile acestor uleiuri sau fracțiuni cu uleiuri sau fracțiuni 
de la poziția 15 09:    

1510 00 10 În recipiente de tip aerosol Agricultură A  

1510 00 90 Altele Agricultură A  

15 11 Ulei de palmier și fracțiunile lui, chiar rafinate, dar nemo
dificate chimic:    

1511 10 Ulei brut Agricultură A  

1511 90 Altele Agricultură A  

15 12 Ulei de semințe de floarea-soarelui, de șofrănaș sau de se
mințe de bumbac și fracțiunile acestora, chiar rafinate, dar 
nemodificate chimic:    

1512 1 Uleiuri de semințe de floarea-soarelui sau de șofrănaș și 
fracțiunile acestora:    

1512 11 Ulei brut Agricultură A  
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1512 19 Altele:    

1512 19 10 Comercializate și furnizate spre utilizare în procesul de 
preparare a alimentelor 

Agricultură A  

1512 19 90 Altele Agricultură A  

1512 2 Ulei de semințe de bumbac și fracțiunile acestuia:    

1512 21 Ulei brut, chiar fără gosipol Agricultură A  

1512 29 Altele:    

1512 29 10 Comercializate și furnizate spre utilizare în procesul de 
preparare a alimentelor 

Agricultură A  

1512 29 90 Altele Agricultură A  

15 13 Ulei de cocos (ulei de copră), de sâmburi de palmier sau 
de babassu și fracțiunile acestora, chiar rafinate, dar ne
modificate chimic:    

1513 1 Ulei de cocos (ulei de copră) și fracțiunile acestuia:    

1513 11 Ulei brut Agricultură A  

1513 19 Altele Agricultură A  

1513 2 Uleiuri de sâmburi de palmier sau de babassu și fracțiu
nile acestora:    

1513 21 Ulei brut Agricultură A  

1513 29 Altele Agricultură A  

15 14 Uleiuri de rapiță, de rapiță sălbatică sau de muștar și frac
țiunile acestora, chiar rafinate, dar nemodificate chimic:    

1514 1 Uleiuri de rapiță sau de rapiță sălbatică cu conținut redus 
de acid erucic și fracțiunile acestora:    

1514 11 Ulei brut Agricultură A  

1514 19 Altele:    

1514 19 10 Prezentate în recipiente cu un conținut de maxi
mum 205 l 

Agricultură A  

1514 19 90 Altele Agricultură A  
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1514 9 Altele:    

1514 91 Ulei brut Agricultură A  

1514 99 Altele:    

1514 99 10 Prezentate în recipiente cu un conținut de maxi
mum 205 l 

Agricultură A  

1514 99 90 Altele Agricultură A  

15 15 Alte grăsimi și uleiuri de origine vegetală (inclusiv ulei de 
jojoba) și fracțiunile acestora, fixe, chiar rafinate, dar ne
modificate chimic:    

1515 1 Ulei din semințe de in și fracțiunile acestuia:    

1515 11 Ulei brut Agricultură A  

1515 19 Altele Agricultură A  

1515 2 Ulei de porumb și fracțiunile acestuia:    

1515 21 Ulei brut Agricultură A  

1515 29 Altele:    

1515 29 10 Comercializate și furnizate spre utilizare în procesul de 
preparare a alimentelor, în recipiente cu un conținut de 
maximum 205 l 

Agricultură A  

1515 29 20 Altele, în recipiente cu un conținut de maximum 205 l Agricultură A  

1515 29 90 Altele Agricultură A  

1515 30 Ulei de ricin și fracțiunile acestuia Agricultură A  

1515 50 Ulei de susan și fracțiunile acestuia:    

1515 50 10 Comercializate și furnizate spre utilizare în procesul de 
preparare a alimentelor 

Agricultură A  

1515 50 90 Altele Agricultură A  

1515 90 Altele:    

1515 90 10 Comercializate și furnizate spre utilizare în procesul de 
preparare a alimentelor 

Agricultură A  
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1515 90 90 Altele Agricultură A  

15 16 Grăsimi și uleiuri de origine animală sau vegetală și frac
țiunile acestora, hidrogenate parțial sau total, interesterifi
cate, reesterificate sau elaidinizate, chiar rafinate, dar ne
preparate altfel:    

1516 10 Grăsimi și uleiuri de origine animală și fracțiunile aces
tora:    

1516 10 10 Obținute în întregime din pește și mamifere marine Pescuit A*  

1516 10 90 Altele Pescuit A*  

1516 20 Grăsimi și uleiuri de origine vegetală și fracțiunile aces
tora:    

1516 20 10 Ulei de ricin Agricultură A  

1516 20 90 Altele Agricultură A  

15 17 Margarină; amestecuri sau preparate alimentare din gră
simi sau din uleiuri de origine animală sau vegetală sau 
din fracțiuni ale diferitelor grăsimi sau uleiuri din prezen
tul capitol, altele decât grăsimile și uleiurile alimentare și 
fracțiunile acestora de la poziția 15 16:    

1517 10 Margarină, cu excepția margarinei lichide:    

1517 10 10 Cu un conținut de grăsimi din lapte mai mare de 10 % 
din greutate, dar de maximum 15 % din greutate 

Agricultură A  

1517 10 90 Altele Agricultură A  

1517 90 Altele:    

1517 90 10 Cu un conținut de grăsimi din lapte mai mare de 10 % 
din greutate, dar de maximum 15 % din greutate 

Agricultură A  

1517 90 20 Amestecuri sau preparate culinare utilizate pentru a ușura 
scoaterea preparatelor din forme 

Agricultură A  

1517 90 90 Altele Agricultură A  

1518 00 Grăsimi și uleiuri de origine animală sau vegetală și frac
țiunile acestora fierte, oxidate, deshidratate, sulfurate, su
flate, polimerizate prin căldură în vacuum sau gaz inert 
sau altfel modificate chimic, cu excepția celor de la pozi
ția 15 16; amestecuri sau preparate nealimentare de gră
simi sau de uleiuri de origine animală sau vegetală sau 
din fracțiunile diferitelor grăsimi sau uleiuri din prezentul 
capitol, nedenumite și necuprinse în altă parte:    

1518 00 10 Linoxin Agricultură A  
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1518 00 90 Altele Agricultură A  

1520 00 Glicerină brută; ape și leșii de glicerină Agricultură A  

15 21 Ceară de origine vegetală (alta decât trigliceridele), ceară 
de albine sau de alte insecte și spermanțet, chiar rafinată 
sau colorată:    

1521 10 Ceară de origine vegetală:    

1521 10 10 Ceară de carnauba Agricultură A  

1521 10 90 Altele Agricultură A  

1521 90 Altele Agricultură A  

1522 00 Degras; reziduuri provenite de la tratarea grăsimilor sau 
a cerii de origine animală sau vegetală 

Agricultură A  

1601 00 Cârnați, cârnăciori, salamuri și produse similare, din 
carne, din organe sau din sânge; preparate alimentare pe 
baza acestor produse:    

1601 00 10 Paté de foie gras și foie gras (paté de ficat de gâscă) Agricultură A  

ex1601 00 Mortadella Bologna Agricultură L*  

1601 00 90 Altele Agricultură X  

16 02 Alte preparate și conserve din carne, din organe sau din 
sânge:    

1602 10 Preparate omogenizate Agricultură A*  

1602 20 Din ficat de orice animal:    

1602 20 10 Paté de foie gras și foie gras (paté de ficat de gâscă) Agricultură A  

1602 20 90 Altele Agricultură X  

1602 3 De păsări de curte de la poziția 01 05:    

1602 31 Din curcan Agricultură A  

1602 32 De cocoși și de găini din specia Gallus domesticus:    

1602 32 10 Patéuri Agricultură A  

1602 32 90 Altele Agricultură A  
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1602 39 Altele:    

1602 39 10 Patéuri Agricultură A  

1602 39 90 Altele Agricultură A  

1602 4 Din specia porcine:    

1602 41 Jamboane și părți din acestea Agricultură X  

1602 42 Spete și părți din acestea Agricultură X  

1602 49 Altele, inclusiv amestecuri:    

1602 49 30 Coaste fierte, congelate, nemarinate, în ambalaje directe 
cu un conținut de minimum 10 kg 

Agricultură A  

1602 49 90 Altele Agricultură X  

1602 50 Din specia bovine:    

1602 50 30 Intestine Agricultură A*  

1602 50 40 Altele, deshidratate, în ambalaje directe cu un conținut de 
minimum 5 kg 

Agricultură A*  

1602 50 90 Altele Agricultură X  

1602 90 Altele, inclusiv preparate din sânge de orice animal:    

1602 90 05 Carne de struț preparată sau conservată Agricultură X  

1602 90 10 Patéuri Agricultură X  

1602 90 20 Preparate alimentare compuse omogenizate Agricultură A*  

1602 90 90 Altele Agricultură X  

1603 00 Extracte și sucuri de carne, de pești sau de crustacee, de 
moluște sau de alte nevertebrate acvatice:    

1603 00 10 Extracte de carne, alta decât carnea de balenă Agricultură A  

1603 00 15 Extracte și sucuri de carne de balenă Pescuit A*  

1603 00 20 Alte sucuri de carne Agricultură A  
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1603 00 30 Extracte de pește Pescuit C*  

1603 00 9 Altele:    

1603 00 91 Extracte și sucuri de urechea mării Pescuit A*  

1603 00 99 Altele Pescuit A*  

16 04 Preparate și conserve din pește; caviar și înlocuitorii aces
tuia preparați din icre de pește:    

1604 1 Pești, întregi sau bucăți, cu excepția peștilor tocați:    

1604 11 Somoni Pescuit A*  

1604 12 Heringi:    

1604 12 10 Congelate Pescuit A*  

1604 12 90 Altele Pescuit A*  

1604 13 Sardine, sardinele și șproturi:    

1604 13 05 Sardine (Sardine pilchardus), în ulei, în recipiente metalice 
închise ermetic 

Pescuit C*  

1604 13 10 Șproturi (Sprattus sprattus), în ulei, în recipiente metalice 
închise ermetic 

Pescuit A*  

1604 13 12 Sardinele (sardinella spp.), în recipiente metalice închise er
metic, adecvate pentru Consumul uman 

Pescuit A*  

1604 13 15 Alte sardinele (Sardinella spp.), în recipiente metalice în
chise ermetic 

Pescuit A*  

1604 13 17 Sardine (Sardinops spp.), în recipiente metalice închise er
metic, adecvate pentru consumul uman 

Pescuit A*  

1604 13 20 Alte sardine (Sardinops spp.), în recipiente metalice închise 
ermetic 

Pescuit A*  

1604 13 80 Altele, congelate Pescuit A*  

1604 13 90 Altele Pescuit A*  

1604 14 Toni, pești săritori și bonite (Sarda spp.):    

1604 14 10 Congelate Pescuit A*  

1604 14 90 Altele Pescuit A*  
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1604 15 Macrou:    

1604 15 10 Congelat Pescuit A*  

1604 15 20 În recipiente metalice închise ermetic, necongelat Pescuit A*  

1604 15 90 Altele Pescuit A*  

1604 16 Anșoa (Engraulius eurasicholus) Pescuit A*  

1604 17 Anghile:    

1604 17 10 Congelate Pescuit C*  

1604 17 90 Altele Pescuit A*  

1604 19 Altele:    

1604 19 10 Congelate Pescuit C*  

1604 19 20 Stavrid (Trachurus trachurus), în recipiente metalice închise 
ermetic, necongelat 

Pescuit A*  

1604 19 90 Altele Pescuit A*  

1604 20 Alte preparate și conserve din pește:    

1604 20 10 Paste de pește Pescuit A*  

1604 20 20 Preparate alimentare compuse omogenizate Pescuit A*  

1604 20 30 De alte anșoa Pescuit A*  

1604 20 35 De alte sardine (Sardinops spp.) și sardinele (Sardinella 
spp.), tocate, în recipiente închise ermetic, adecvate pentru 
consumul uman 

Pescuit A*  

1604 20 40 De alte sardine (Sardinops spp.), macrou și stavrid (Trachu
rus trachurus), în recipiente metalice închise ermetic 

Pescuit A*  

1604 20 80 Altele, congelate Pescuit C*  

1604 20 90 Altele Pescuit A*  

1604 3 Caviar și înlocuitorii acestuia:    

1604 31 Caviar Pescuit A*  

1604 32 Înlocuitori de caviar Pescuit A*  
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16 05 Crustacee, moluște și alte nevertebrate acvatice, preparate 
sau conservate:    

1605 10 Crabi:    

1605 10 10 Preparate alimentare compuse omogenizate Pescuit A*  

1605 10 80 Altele, în recipiente metalice închise ermetic Pescuit A*  

1605 10 90 Altele Pescuit A*  

1605 2 Creveți:    

1605 21 În alte recipiente decât recipientele închise ermetic:    

1605 21 10 Preparate alimentare compuse omogenizate Pescuit A*  

1605 21 90 Altele Pescuit A*  

1605 29 Altele:    

1605 29 10 Preparate alimentare compuse omogenizate Pescuit A*  

1605 29 90 Altele Pescuit A*  

1605 30 Homari:    

1605 30 10 Preparate alimentare compuse omogenizate Pescuit A*  

1605 30 90 Altele Pescuit A*  

1605 40 Alte crustacee:    

1605 40 10 Preparate alimentare compuse omogenizate Pescuit A*  

1605 40 80 Altele, în recipiente metalice închise ermetic Pescuit A*  

1605 40 90 Altele Pescuit A*  

1605 5 Moluște:    

1605 51 Stridii:    

1605 51 10 Preparate alimentare compuse omogenizate Pescuit A*  

1605 51 20 Altele, în recipiente metalice închise ermetic Pescuit A*  

1605 51 90 Altele Pescuit A*  
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1605 52 Scoici St. Jacques, inclusiv scoici-pieptene:    

1605 52 10 Preparate alimentare compuse omogenizate Pescuit A*  

1605 52 20 Altele, în recipiente metalice închise ermetic Pescuit A*  

1605 52 90 Altele Pescuit A*  

1605 53 Midii:    

1605 53 10 Preparate alimentare compuse omogenizate Pescuit A*  

1605 53 20 Altele, în recipiente metalice închise ermetic Pescuit A*  

1605 53 90 Altele Pescuit A*  

1605 54 Sepii și calmari:    

1605 54 10 Preparate alimentare compuse omogenizate Pescuit A*  

1605 54 20 Altele, în recipiente metalice închise ermetic Pescuit A*  

1605 54 90 Altele Pescuit A*  

1605 55 Caracatițe:    

1605 55 10 Preparate alimentare compuse omogenizate Pescuit A*  

1605 55 20 Altele, în recipiente metalice închise ermetic Pescuit A*  

1605 55 90 Altele Pescuit A*  

1605 56 Bivalve marine:    

1605 56 10 Preparate alimentare compuse omogenizate Pescuit A*  

1605 56 20 Altele, în recipiente metalice închise ermetic Pescuit A*  

1605 56 90 Altele Pescuit A*  

1605 57 Urechea mării:    

1605 57 10 Preparate alimentare compuse omogenizate Pescuit A*  

1605 57 20 Altele, în recipiente metalice închise ermetic Pescuit A*  

1605 57 90 Altele Pescuit A*  
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1605 58 Melci, alții decât melcii de mare:    

1605 58 10 Preparate alimentare compuse omogenizate Pescuit A*  

1605 58 20 Altele, în recipiente metalice închise ermetic Pescuit A*  

1605 58 90 Altele Pescuit A*  

1605 59 Altele:    

1605 59 10 Preparate alimentare compuse omogenizate Pescuit A*  

1605 59 20 Altele, în recipiente metalice închise ermetic Pescuit A*  

1605 59 90 Altele Pescuit A*  

1605 6 Alte nevertebrate acvatice:    

1605 61 Castraveți de mare:    

1605 61 10 Preparate alimentare compuse omogenizate Pescuit A*  

1605 61 20 Altele, în recipiente metalice închise ermetic Pescuit A*  

1605 61 90 Altele Pescuit A*  

1605 62 Arici-de-mare:    

1605 62 10 Preparate alimentare compuse omogenizate Pescuit A*  

1605 62 20 Altele, în recipiente metalice închise ermetic Pescuit A*  

1605 62 90 Altele Pescuit A*  

1605 63 Meduze:    

1605 63 10 Preparate alimentare compuse omogenizate Pescuit A*  

1605 63 20 Altele, în recipiente metalice închise ermetic Pescuit A*  

1605 63 90 Altele Pescuit A*  

1605 69 Altele:    

1605 69 10 Preparate alimentare compuse omogenizate Pescuit A*  

16.9.2016 L 250/1310 Jurnalul Oficial al Uniunii Europene RO    



Codul Descriere Sector Categoria în 
etapa eliminării 

Alte observații și/ 
sau note explica

tive (1) 

1605 69 20 Altele, în recipiente metalice închise ermetic Pescuit A*  

1605 69 90 Altele Pescuit A*  

17 01 Zahăr din trestie sau din sfeclă și zaharoză chimic pură, 
în stare solidă:    

1701 1 Zahăr brut fără adaos de aromatizanți sau coloranți:    

1701 12 Zahăr din sfeclă Agricultură X  

1701 13 Zahăr din trestie de zahăr menționat la nota de subpozi
ții 2 din prezentul capitol: 

Agricultură X  

1701 14 Alt zahăr din trestie de zahăr Agricultură X  

1701 9 Altele:    

1701 91 Cu adaos de aromatizanți sau coloranți Agricultură X  

1701 99 Altele Agricultură X  

17 02 Alte zaharuri, inclusiv lactoza, maltoza, glucoza și fruc
toza (levuloza), chimic pure, în stare solidă; siropuri de 
zahăr la care nu s-au adăugat aromatizanți sau coloranți; 
înlocuitori de miere, chiar amestecați cu miere naturală; 
zaharuri și melase caramelizate:    

1702 1 Lactoză și sirop de lactoză:    

1702 11 Care conțin lactoză minimum 99 % din masă, exprimată 
în lactoză anhidră calculată la materia uscată 

Agricultură A  

1702 19 Altele Agricultură A  

1702 20 Zahăr și sirop de arțar Agricultură A  

1702 30 Glucoză și sirop de glucoză, care nu conține fructoză sau 
cu un conținut de fructoză sub 20 % din masă, în stare 
uscată 

Agricultură A  

1702 40 Glucoză și sirop de glucoză cu un conținut de fructoză de 
minimum 20 %, dar sub 50 % din masă, în stare uscată, 
cu excepția zahărului invertit 

Agricultură A  

1702 50 Fructoză chimic pură Agricultură A  
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1702 60 Alte fructoze și siropuri de fructoză cu un conținut de 
fructoză peste 50 % din masă, în stare uscată, cu excepția 
zahărului invertit 

Agricultură A  

1702 90 Altele, inclusiv zahăr invertit și alte zaharuri și amestecuri 
de sirop de zahăr cu un conținut de fructoză de 50 % din 
masă, în stare uscată 

Agricultură A  

17 03 Melase rezultate din extracția sau rafinarea zahărului:    

1703 10 Melase din trestie Agricultură A  

1703 90 Altele Agricultură A  

17 04 Produse zaharoase fără cacao (inclusiv ciocolată albă):    

1704 10 Gumă de mestecat (chewing-gum), chiar glasată cu zahăr Agricultură X  

1704 90 Altele Agricultură 25 %  

1801 00 Cacao boabe și spărturi de boabe de cacao, crude sau pră
jite 

Agricultură A  

1802 00 Coji, pelicule (pielițe) și alte resturi, de cacao Agricultură A  

18 03 Pastă de cacao, chiar degresată:    

1803 10 Nedegresată Agricultură A  

1803 20 Degresată total sau parțial Agricultură A  

1804 00 Unt, grăsime și ulei de cacao Agricultură A  

1805 00 Pudră de cacao, fără adaos de zahăr sau alți îndulcitori Agricultură A  

18 06 Ciocolată și alte preparate alimentare care conțin cacao:    

1806 10 Pudră de cacao, cu adaos de zahăr sau alți îndulcitori Agricultură A  

1806 20 Alte preparate prezentate fie sub formă de blocuri sau 
bare cu o masă de peste 2 kg, fie sub formă de lichid, de 
pastă, de pudră, de granule sau forme similare, ambalate 
în recipiente sau ambalaje directe cu un conținut de 
peste 2 kg:    

1806 20 10 Ciocolată și produse zaharoase care conțin cacao Agricultură A  
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1806 20 90 Altele Agricultură A  

1806 3 Altele, prezentate sub formă de tablete, bare sau batoane:    

1806 31 Umplute Agricultură A  

1806 32 Neumplute Agricultură A  

1806 90 Altele Agricultură A  

19 01 Extracte de malț; preparate alimentare din făină, crupe, 
griș, amidon, fecule sau extracte de malț, care nu conțin 
cacao sau care conțin cacao într-o proporție de sub 40 % 
din masă, calculată pe o bază complet degresată, nedenu
mite și necuprinse în altă parte; preparate alimentare din 
produsele de la pozițiile 04 01 – 04 04, care nu conțin 
cacao sau care conțin cacao într-o proporție de sub 5 % 
din masă calculată pe o bază complet degresată, nedenu
mite și necuprinse în altă parte:    

1901 10 Preparate pentru alimentația copiilor, condiționate pentru 
vânzarea cu amănuntul 

Agricultură A  

1901 20 Amestecuri și aluaturi pentru prepararea produselor de 
brutărie, de patiserie sau a biscuiților de la poziția 19 05 

Agricultură A  

1901 90 Altele:    

1901 90 10 Făină de porumb Agricultură A  

1901 90 20 Pulbere tradițională africană pentru fabricarea berii, astfel 
cum este definită în nota complementară 1 la capitolul 19 

Agricultură X  

1901 90 30 Amestecuri de produse lactate praf care conțin cel pu
țin 30 % (m/m) proteine din lapte calculate pe o bază de
gresată 

Agricultură X  

ex 1901 90 Altele, în ambalaje directe cu un conținut de mini
mum 5 kg 

Agricultură H*  

1901 90 90 Altele Agricultură X  

19 02 Paste alimentare chiar fierte sau umplute (cu carne sau cu 
alte substanțe) sau chiar altfel preparate, cum ar fi spa
ghete, macaroane, fidea, lasagna, gnochi, ravioli, caneloni; 
cușcuș, chiar preparat:    

1902 1 Paste alimentare nefierte, neumplute și nici altfel prepa
rate:    

1902 11 Care conțin ouă Agricultură A  

1902 19 Altele Agricultură A  
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1902 20 Paste alimentare umplute (chiar fierte sau altfel preparate):    

1902 20 10 Umplute cu carne Agricultură A  

1902 20 20 Umplute cu pești, crustacee sau moluște Agricultură A  

1902 20 90 Altele Agricultură A  

1902 30 Alte paste alimentare Agricultură A  

1902 40 Cușcuș:    

1902 40 10 Nepreparat Agricultură A  

1902 40 90 Altele Agricultură A  

1903 00 Tapioca și înlocuitorii săi preparați din fecule, sub formă 
de fulgi, granule, boabe mici, criblură sau alte forme simi
lare 

Agricultură A  

19 04 Produse pe bază de cereale obținute prin expandare sau 
prăjire (de exemplu corn flakes); cereale (altele decât po
rumbul), sub formă de boabe sau sub formă de fulgi ori 
de alte grăunțe preparate (cu excepția făinii, crupelor și 
a grișului), prefierte sau altfel preparate, nedenumite și ne
cuprinse în altă parte:    

1904 10 Produse pe bază de cereale obținute prin expandare sau 
prăjire 

Agricultură A  

1904 20 Preparate alimentare obținute din fulgi de cereale neprăjiți 
sau din amestecuri de fulgi de cereale neprăjiți și din fulgi 
de cereale prăjiți sau de cereale expandate:    

1904 20 10 Preparate de tip Musli pe bază de fulgi de cereale neprăjiți Agricultură A  

1904 20 90 Altele Agricultură A  

1904 30 Grâu numit bulgur Agricultură A  

1904 90 Altele:    

1904 90 10 Orez preparat Agricultură A  

1904 90 90 Altele Agricultură A  
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19 05 Produse de brutărie, de patiserie și biscuiți, chiar cu adaos 
de cacao; ostii, cașete goale de tipul celor utilizate pentru 
medicamente, vafe cu capac, paste uscate din făină, din 
amidon sau din fecule în foi și produse similare:    

1905 10 Pâine crocantă denumită Knäckebrot Agricultură A  

1905 20 Turtă dulce Agricultură A  

1905 3 Biscuiți la care s-au adăugat îndulcitori; vafe și alveole:    

1905 31 Biscuiți la care s-au adăugat îndulcitori Agricultură A  

1905 32 Vafe și alveole Agricultură A  

1905 40 Pesmet, pâine prăjită și produse similare prăjite Agricultură A  

1905 90 Altele:    

1905 90 10 Pâine cu gluten Agricultură A  

1905 90 20 Ostii, cașete goale pentru uz farmaceutic, vafe cu capac, 
pastă uscată din făină, din amidon sau din fecule în foi și 
produse similare 

Agricultură A  

1905 90 30 Pesmet Agricultură A  

1905 90 40 Pâine neagră (din aluat fabricat cu făină neagră integrală 
de grâu și apă, chiar cu alte ingrediente, fermentat cu 
drojdie sau altfel dospit și care a fost copt sub orice formă 
sau dimensiune) 

Agricultură A  

1905 90 90 Altele Agricultură A  

20 01 Legume, fructe și alte părți comestibile de plante, prepa
rate sau conservate în oțet sau acid acetic:    

2001 10 Castraveți și cornișon Agricultură A  

2001 90 Altele:    

2001 90 10 Măsline Agricultură A  

2001 90 20 Ceapă Agricultură A  

2001 90 30 Porumb dulce (Zea mays var. Saccharata) Agricultură A  

2001 90 90 Altele Agricultură A  
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20 02 Tomate preparate sau conservate altfel decât în oțet sau 
acid acetic:    

2002 10 Tomate, întregi sau în bucăți:    

2002 10 10 Congelate, cu excepția preparatelor alimentare Agricultură A  

2002 10 80 Altele, în recipiente metalice închise ermetic Agricultură A  

2002 10 90 Altele Agricultură A  

2002 90 Altele Agricultură A  

20 03 Ciuperci și trufe, preparate sau conservate altfel decât în 
oțet sau acid acetic:    

2003 10 Ciuperci din genul Agaricus:    

2003 10 10 Congelate, cu excepția preparatelor alimentare Agricultură A  

2003 10 90 Altele Agricultură A  

2003 90 Altele:    

2003 90 05 Trufe Agricultură A  

2003 90 10 Congelate, cu excepția preparatelor alimentare Agricultură A  

2003 90 90 Altele Agricultură A  

20 04 Alte legume preparate sau conservate altfel decât în oțet 
sau acid acetic, congelate, altele decât produsele de la po
ziția 20 06:    

2004 10 Cartofi:    

2004 10 10 Sub formă de făină, griș sau fulgi Agricultură A  

2004 10 20 Cartofi prăjiți Agricultură A  

2004 10 90 Altele Agricultură A  

2004 90 Alte legume și amestecuri de legume:    

2004 90 10 Varză, castraveți și cornișon Agricultură A  
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2004 90 20 Mazăre (Pisum sativum), fasole (Vigna spp., Phaseolus spp.) 
și linte 

Agricultură A  

2004 90 30 Măsline Agricultură A  

2004 90 40 Porumb dulce (Zea mays var. Saccharata) Agricultură A  

2004 90 90 Altele Agricultură A  

20 05 Alte legume preparate sau conservate altfel decât în oțet 
sau acid acetic, necongelate, altele decât produsele de la 
poziția 20 06:    

2005 10 Legume omogenizate:    

2005 10 10 Importată din Elveția Agricultură X  

2005 10 90 Altele Agricultură A  

2005 20 Cartofi:    

2005 20 10 Sub formă de făină, griș sau fulgi Agricultură A  

2005 20 90 Altele Agricultură A  

2005 40 Mazăre (Pisum sativum):    

2005 40 10 Preparate alimentare din făină sau griș, de tipul celor utili
zate pentru alimentația copiilor sau în scopuri dietetice 
sau culinare 

Agricultură A  

2005 40 90 Altele Agricultură A  

2005 5 Fasole (Vigna spp., Phaseolus spp.):    

2005 51 Fasole boabe Agricultură A  

2005 59 Altele Agricultură A  

2005 60 Sparanghel Agricultură A  

2005 70 Măsline Agricultură A  

2005 80 Porumb dulce (Zea mays var. Saccharata) Agricultură A  

2005 9 Alte legume și amestecuri de legume:    

2005 91 Muguri de bambus Agricultură A  

16.9.2016 L 250/1317 Jurnalul Oficial al Uniunii Europene RO    



Codul Descriere Sector Categoria în 
etapa eliminării 

Alte observații și/ 
sau note explica

tive (1) 

2005 99 Altele:    

2005 99 1 Murături, muștar, chutney și preparate similare:    

2005 99 11 Importate din Elveția Agricultură X  

2005 99 12 Altele Agricultură A  

2005 99 2 Linte, castraveți și cornișon:    

2005 99 21 Importați din Elveția Agricultură X  

2005 99 22 Altele Agricultură A  

2005 99 3 Varză acră:    

2005 99 31 Importată din Elveția Agricultură X  

2005 99 32 Altele Agricultură A  

2005 99 9 Altele:    

2005 99 91 Importate din Elveția Agricultură X  

2005 99 99 Altele Agricultură A  

2006 00 Legume, fructe, coji de fructe și alte părți de plante, con
fiate (uscate, glasate sau cristalizate):    

2006 00 10 Coji de fructe confiate Agricultură A  

2006 00 20 Fructe zaharisite Agricultură A  

2006 00 30 Cireșe și vișine, uscate sau glasate Agricultură A  

2006 00 40 Porumb dulce (Zea mays var. Saccharata) Agricultură A  

2006 00 90 Altele Agricultură A  

20 07 Dulcețuri, jeleuri, marmelade, paste și piureuri de fructe, 
obținute prin fierbere, cu sau fără adaos de zahăr sau de 
alți îndulcitori:    

2007 10 Preparate omogenizate Agricultură A  

2007 9 Altele:    

2007 91 Citrice Agricultură A  
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2007 99 Altele Agricultură A  

20 08 Fructe și alte părți comestibile de plante, altfel preparate 
sau conservate, cu sau fără adaos de zahăr sau de alți în
dulcitori sau de alcool, nedenumite și necuprinse în altă 
parte:    

2008 1 Fructe cu coajă, arahide și alte semințe, chiar amestecate 
între ele:    

2008 11 Arahide:    

2008 11 10 Unt de arahide Agricultură A  

2008 11 20 Arahide prăjite Agricultură A  

2008 11 90 Altele Agricultură A  

2008 19 Altele, inclusiv amestecuri Agricultură A  

2008 20 Ananas Agricultură A  

2008 30 Citrice Agricultură A  

2008 40 Pere Agricultură A  

2008 50 Caise Agricultură A  

2008 60 Cireșe, vișine Agricultură A  

2008 70 Piersici, inclusiv piersici fără puf și nectarine: Agricultură A  

2008 80 Căpșuni, fragi Agricultură A  

2008 9 Altele, inclusiv amestecurile, cu excepția celor de la sub
poziția 2008 19:    

2008 91 Miez (inimă) de palmier Agricultură A  

2008 93 Merișor (Vaccinium macrocarpon, Vaccinium oxycoccos, Vacci
nium vitis-idaea) 

Agricultură A  

2008 97 Amestecuri Agricultură A  

2008 99 Altele:    

2008 99 40 Tamarine Agricultură A  
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2008 99 50 Ghimbir conservat în sirop, în ambalaje directe cu un 
conținut de minimum 45 kg 

Agricultură A  

2008 99 60 Porumb dulce (Zea mays var. Saccharata) Agricultură A  

2008 99 90 Altele Agricultură A  

20 09 Sucuri de fructe (inclusiv mustul de struguri) și sucuri de 
legume, nefermentate, fără adaos de alcool, cu sau fără 
adaos de zahăr sau de alți îndulcitori:    

2009 1 Suc de portocale:    

2009 11 Congelate Agricultură A  

2009 12 Necongelate, cu o valoare Brix de maximum 20 Agricultură A  

2009 19 Altele Agricultură A  

2009 2 Suc de grepfrut (inclusiv pomelo):    

2009 21 Cu o valoare Brix de maximum 20 Agricultură A  

2009 29 Altele Agricultură A  

2009 3 Suc de orice alt singur fruct de citrice:    

2009 31 Cu o valoare Brix de maximum 20 Agricultură A  

2009 39 Altele Agricultură A  

2009 4 Suc de ananas:    

2009 41 Cu o valoare Brix de maximum 20 Agricultură A  

2009 49 Altele Agricultură A  

2009 50 Suc de tomate Agricultură A  

2009 6 Suc de struguri (inclusiv must de struguri):    

2009 61 Cu o valoare Brix de maximum 30 Agricultură A  
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2009 69 Altele Agricultură A  

2009 7 Suc de mere:    

2009 71 Cu o valoare Brix de maximum 20 Agricultură A  

2009 79 Altele Agricultură A  

2009 8 Suc de orice alt fruct sau legumă:    

2009 81 Suc de merișor (Vaccinium macrocarpon, Vaccinium oxycoc
cos, Vaccinium vitis-idaea):    

2009 81 10 Concentrat, fără adaos de zahăr sau de alți îndulcitori, cu 
o valoare Brix de peste 45 

Agricultură A  

2009 81 90 Altele Agricultură A  

2009 89 Altele:    

2009 89 10 Suc de kiwi, concentrat, fără adaos de zahăr sau de alți în
dulcitori, cu o valoare Brix de peste 60 

Agricultură A  

2009 89 20 Suc de rodii, concentrat, fără adaos de zahăr sau de alți 
îndulcitori, cu o valoare Brix de peste 60 

Agricultură A  

2009 89 30 Suc de cireșe sau vișine, concentrat, fără adaos de zahăr 
sau de alți îndulcitori, cu o valoare Brix de peste 60 

Agricultură A  

2009 89 40 Suc de fructul pasiunii, concentrat, fără adaos de zahăr 
sau de alți îndulcitori, cu o valoare Brix de peste 45 

Agricultură A  

2009 89 50 Alte sucuri de fructe Agricultură A  

2009 89 60 Sucuri de legume Agricultură A  

2009 90 Amestecuri de sucuri:    

2009 90 10 Sucuri de fructe Agricultură A  

2009 90 20 Sucuri de legume Agricultură A  
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21 01 Extracte, esențe și concentrate de cafea, de ceai sau de 
mate și preparate pe bază de aceste produse sau pe bază 
de cafea, de ceai sau de maté; cicoare prăjită și alți înlo
cuitori prăjiți de cafea și extractele, esențele și concentra
tele acestora:    

2101 1 Extracte, esențe și concentrate de cafea și preparate pe 
baza acestor extracte, esențe sau concentrate sau pe bază 
de cafea:    

2101 11 Extracte, esențe și concentrate:    

2101 11 10 Amestecuri de cafea prăjită măcinată și grăsimi vegetale Agricultură A  

2101 11 90 Altele Agricultură A  

2101 12 Preparate pe bază de extracte, de esențe sau de concen
trate sau pe bază de cafea:    

2101 12 10 Amestecuri de cafea prăjită măcinată și grăsimi vegetale Agricultură A  

2101 12 90 Altele Agricultură A  

2101 20 Extracte, esențe și concentrate de ceai sau de mate și pre
parate pe baza acestor extracte, esențe sau concentrate 
sau pe bază de ceai sau de mate 

Agricultură A  

2101 30 Cicoare prăjită și alți înlocuitori prăjiți de cafea și extrac
tele, esențele și concentratele lor:    

2101 30 10 Cicoare prăjită și alți înlocuitori prăjiți de cafea Agricultură A  

2101 30 90 Altele Agricultură A  

21 02 Drojdii (active sau inactive); alte microorganisme monoce
lulare moarte (cu excepția vaccinurilor de la poziția 30 02); 
praf de copt preparat:    

2102 10 Drojdii active Agricultură A  

2102 20 Drojdii inactive; alte microorganisme monocelulare 
moarte 

Agricultură A  

2102 30 Praf de copt preparat Agricultură A  

21 03 Preparate pentru sosuri și sosuri preparate; condimente și 
produse de asezonare, amestecate; făină și pudră de muș
tar și muștar preparat:    

2103 10 Sos de soia Agricultură A  

16.9.2016 L 250/1322 Jurnalul Oficial al Uniunii Europene RO    



Codul Descriere Sector Categoria în 
etapa eliminării 

Alte observații și/ 
sau note explica

tive (1) 

2103 20 Ketchup și alte sosuri, de tomate Agricultură A  

2103 30 Făină și pudră de muștar și muștar preparat:    

2103 30 1 Făină și pudră de muștar:    

2103 30 11 Importată din Elveția Agricultură X  

2103 30 12 Altele Agricultură A  

2103 30 2 Muștar preparat:    

2103 30 21 Importată din Elveția Agricultură X  

2103 30 22 Altele Agricultură A  

2103 90 Altele:    

2103 90 10 Preparate pentru sosuri și sosuri preparate, din făină, griș 
sau extracte de malț 

Agricultură A  

2103 90 90 Altele Agricultură A  

21 04 Preparate pentru supe, ciorbe sau supe cremă; supe, 
ciorbe sau supe cremă preparate; preparate alimentare 
compuse omogenizate:    

2104 10 Preparate pentru supe, ciorbe sau supe cremă; supe, 
ciorbe sau supe cremă preparate:    

2104 10 10 Preparate pentru supe, ciorbe sau supe cremă Agricultură A  

2104 10 20 Altele, sub formă de pudră, în formă solidă sau concen
trată 

Agricultură A  

2104 10 90 Altele Agricultură A  

2104 20 Preparate alimentare compuse omogenizate Agricultură A  

2105 00 Înghețate și alte produse similare sub formă de înghețată, 
comestibile, cu sau fără cacao:    

2105 00 10 Înghețată, fără cacao sau adaos de zahăr Agricultură K*  

2105 00 20 Înghețată, cu cacao sau cu adaos de zahăr Agricultură K*  

2105 00 90 Altele Agricultură K*  
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21 06 Preparate alimentare nedenumite și necuprinse în altă 
parte:    

2106 10 Concentrate de proteine și substanțe proteice texturate:    

2106 10 10 Concentrate de proteine de soia, sub formă de pudră, cu 
un conținut de proteine, calculat pe baza substanței us
cate, de peste 65 % 

Agricultură A  

2106 10 90 Altele Agricultură A  

2106 90 Altele:    

2106 90 17 Produse alimentare pentru copii, fără dizaharide, sub 
formă de pudră 

Agricultură A  

2106 90 25 Siropuri, altele decât siropurile pe bază de suc de fructe Agricultură A  

2106 90 35 Materii edulcorante, cu excepția materiilor edulcorante pe 
bază de zaharină 

Agricultură A  

2106 90 50 Amestecuri de produse chimice și alimentare, de tipul ce
lor utilizate pentru prepararea alimentelor pentru consu
mul uman 

Agricultură A  

2106 90 67 Preparate alcoolice compuse, de tipul celor utilizate pen
tru producerea băuturilor, altele decât cele pe bază de 
substanțe odoriferante 

Agricultură A  

2106 90 69 Paie pentru băut care conțin preparate aromatizante Agricultură A  

2106 90 90 Altele Agricultură A  

22 01 Ape, inclusiv ape minerale naturale sau artificiale și ape 
gazeificate care nu conțin zahăr sau alți îndulcitori și nici 
aromatizanți; gheață și zăpadă:    

2201 10 Apă minerală și ape gazeificate Agricultură A  

2201 90 Altele Agricultură A  

22 02 Ape, inclusiv ape minerale și ape gazeificate, care conțin 
zahăr sau alți îndulcitori sau aromatizate și alte băuturi 
nealcoolice, cu excepția sucurilor de fructe sau de legume 
de la poziția 20 09:    

2202 10 Ape, inclusiv ape minerale și ape gazeificate, care conțin 
zahăr sau alți îndulcitori sau aromatizate:    

2202 10 10 În recipiente închise ermetic cu un conținut de maxi
mum 2,5 l, cu excepția celor în tuburi flexibile din plastic 

Agricultură A  
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2202 10 90 Altele Agricultură A  

2202 90 Altele:    

2202 90 20 În recipiente închise ermetic cu un conținut de maxi
mum 2,5 l, cu excepția celor în tuburi pliante din plastic 
și a celor pe bază de lapte 

Agricultură A  

2202 90 90 Altele Agricultură A  

2203 00 Bere fabricată din malț:    

2203 00 05 Bere tradițională africană, astfel cum este definită în nota 
complementară 1 la capitolul 22 

Agricultură A  

2203 00 90 Altele Agricultură A  

22 04 Vinuri din struguri proaspeți, inclusiv vinurile îmbogățite 
cu alcool; musturi de struguri, altele decât cele de la pozi
ția 20 09:    

2204 10 Vinuri spumoase Agricultură A  

2204 2 Alte vinuri; musturi de struguri a căror fermentație a fost 
împiedicată sau întreruptă prin adaos de alcool:    

2204 21 Prezentate în recipiente cu un conținut de maximum 2 l:    

2204 21 30 Musturi de struguri a căror fermentație a fost împiedicată 
sau întreruptă prin adaos de alcool 

Agricultură A  

2204 21 4 Vin neîmbogățit cu alcool:    

2204 21 41 Cu titru alcoolic volumic de cel puțin 4,5 %, dar de maxi
mum 16,5 % 

Agricultură A  

2204 21 42 Altele Agricultură A  

2204 21 5 Vin îmbogățit cu alcool:    

2204 21 51 Cu titru alcoolic volumic de cel puțin 15 %, dar de maxi
mum 22 % 

Agricultură A  

2204 21 52 Altele Agricultură A  

2204 29 Altele:    

2204 29 30 Musturi de struguri a căror fermentație a fost împiedicată 
sau întreruptă prin adaos de alcool 

Agricultură A  
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2204 29 4 Vin neîmbogățit cu alcool:    

2204 29 41 Cu titru alcoolic volumic de cel puțin 4,5 %, dar de maxi
mum 16,5 % 

Agricultură A  

2204 29 42 Altele Agricultură A  

2204 29 5 Vin îmbogățit cu alcool:    

2204 29 51 Cu titru alcoolic volumic de cel puțin 15 %, dar de maxi
mum 22 % 

Agricultură A  

2204 29 52 Altele Agricultură A  

2204 30 Alte musturi de struguri Agricultură A  

22 05 Vermuturi și alte vinuri din struguri proaspeți, aromati
zate cu plante sau substanțe aromatice:    

2205 10 Prezentate în recipiente cu un conținut de maximum 2 l:    

2205 10 10 Spumoase Agricultură A  

2205 10 2 Neîmbogățite cu alcool:    

2205 10 21 Cu titru alcoolic volumic de cel puțin 4,5 %, dar de maxi
mum 15 % 

Agricultură A  

2205 10 22 Altele Agricultură A  

2205 10 3 Îmbogățite cu alcool:    

2205 10 31 Cu titru alcoolic volumic de cel puțin 15 %, dar de maxi
mum 22 % 

Agricultură A  

2205 10 32 Altele Agricultură A  

2205 90 Altele:    

2205 90 2 Neîmbogățite cu alcool:    

2205 90 21 Cu titru alcoolic volumic de cel puțin 4,5 %, dar de maxi
mum 15 % 

Agricultură A  

2205 90 22 Altele Agricultură A  
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2205 90 3 Îmbogățite cu alcool:    

2205 90 31 Cu titru alcoolic volumic de cel puțin 15 %, dar de maxi
mum 22 % 

Agricultură A  

2205 90 32 Altele Agricultură A  

2206 00 Alte băuturi fermentate (de exemplu cidru de mere, cidru 
de pere, hidromel); amestecuri de băuturi fermentate și 
amestecuri de băuturi fermentate și băuturi nealcoolice, 
nedenumite și necuprinse în altă parte:    

2206 00 05 Băuturi spumoase din fructe și hidromel spumos Agricultură A  

2206 00 15 Bere tradițională africană, astfel cum este definită în nota 
complementară 1 la capitolul 22 

Agricultură A  

2206 00 17 Alte băuturi fermentate, neîmbogățite cu alcool, cu titru 
alcoolic volumic sub 2,5 % 

Agricultură A  

2206 00 19 Alte băuturi fermentate din boabe de cereale fără malț, 
neîmbogățite cu alcool, cu titru alcoolic volumic 
peste 2,5 %, dar sub 9 % 

Agricultură A  

2206 00 81 Alte băuturi fermentate din mere sau pere, neîmbogățite 
cu alcool, cu titru alcoolic volumic de cel puțin 2,5 %, 
dar de maximum 15 % 

Agricultură A  

2206 00 82 Alte băuturi fermentate din fructe și băuturi din hidromel, 
inclusiv amestecuri de băuturi fermentate care provin din 
fermentarea fructelor sau a mierii, neîmbogățite cu alcool, 
cu titru alcoolic volumic de cel puțin 2,5 %, dar de maxi
mum 15 % 

Agricultură A  

2206 00 83 Alte băuturi fermentate din mere sau pere, îmbogățite cu 
alcool, cu titru alcoolic volumic de cel puțin 15 %, dar de 
maximum 23 % 

Agricultură A  

2206 00 84 Alte băuturi fermentate din fructe și băuturi din hidromel, 
inclusiv amestecuri de băuturi fermentate care provin din 
fermentarea fructelor sau a mierii, îmbogățite cu alcool, 
cu titru alcoolic volumic de cel puțin 15 %, dar de maxi
mum 23 % 

Agricultură A  

2206 00 85 Alte băuturi fermentate din fructe sau băuturi din hidro
mel și băuturi nealcoolice, neîmbogățite cu alcool, cu titru 
alcoolic volumic de cel puțin 2,5 %, dar de maximum 15 % 

Agricultură A  

2206 00 87 Alte băuturi fermentate din fructe sau băuturi din hidro
mel și băuturi nealcoolice, îmbogățite cu alcool, cu titru 
alcoolic volumic de cel puțin 15 %, dar de maximum 23 % 

Agricultură A  
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2206 00 90 Altele Agricultură A  

22 07 Alcool etilic nedenaturat cu titru alcoolic volumic de mi
nimum 80 % vol; alcool etilic și alte distilate denaturate, 
cu orice titru:    

2207 10 Alcool etilic nedenaturat cu titru alcoolic volumic de mi
nimum 80 % vol 

Agricultură A  

2207 20 Alcool etilic denaturat și alte distilate denaturate, cu orice 
titru 

Agricultură A  

22 08 Alcool etilic nedenaturat cu titru alcoolic volumic 
sub 80 % vol; distilate, rachiuri, lichioruri și alte băuturi 
spirtoase:    

2208 20 Distilat de vin sau de tescovină de struguri:    

2208 20 10 Prezentate în recipiente cu un conținut de maximum 2 l Agricultură A  

2208 20 90 Altele Agricultură A  

2208 30 Whisky:    

2208 30 10 Prezentate în recipiente cu un conținut de maximum 2 l Agricultură A  

2208 30 90 Altele Agricultură A  

2208 40 Rom și alte rachiuri obținute prin distilare, după fermen
tarea produselor din trestie de zahăr:    

2208 40 10 Prezentate în recipiente cu un conținut de maximum 2 l Agricultură A  

2208 40 90 Altele Agricultură A  

2208 50 Gin și rachiu de ienupăr:    

2208 50 10 Prezentate în recipiente cu un conținut de maximum 2 l Agricultură A  

2208 50 90 Altele Agricultură A  

2208 60 Votcă:    

2208 60 10 Prezentate în recipiente cu un conținut de maximum 2 l Agricultură A  

2208 60 90 Altele Agricultură A  
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2208 70 Lichioruri:    

2208 70 2 Prezentate în recipiente cu un conținut de maximum 2 l:    

2208 70 21 Cu titru alcoolic volumic de peste 15 %, dar de maxi
mum 23 % 

Agricultură A  

2208 70 22 Altele Agricultură A  

2208 70 9 Altele:    

2208 70 91 Cu titru alcoolic volumic de peste 15 %, dar de maxi
mum 23 % 

Agricultură A  

2208 70 92 Altele Agricultură A  

2208 90 Altele:    

2208 90 2 Prezentate în recipiente cu un conținut de maximum 2 l:    

2208 90 21 Cu titru alcoolic volumic de peste 15 %, dar de maxi
mum 23 % 

Agricultură A  

2208 90 22 Altele Agricultură A  

2208 90 9 Altele:    

2208 90 91 Cu titru alcoolic volumic de peste 15 %, dar de maxi
mum 23 % 

Agricultură A  

2208 90 92 Altele Agricultură A  

2209 00 Oțet comestibil și înlocuitori de oțet comestibil obținuți 
din acid acetic 

Agricultură A  

23 01 Făină, pudră și aglomerate sub formă de pelete din carne, 
organe, pește sau crustacee, din moluște sau din alte ne
vertebrate acvatice, improprii alimentației umane; jumări:    

2301 10 Făină, pudră și aglomerate sub formă de pelete din carne 
sau din organe; jumări:    

2301 10 10 Făină de balenă Agricultură A  

2301 10 90 Altele Agricultură A  

2301 20 Făină, pudră și aglomerate sub formă de pelete, din pește 
sau crustacee, din moluște sau din alte nevertebrate acva
tice 

Agricultură A  
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23 02 Tărâțe, spărturi și alte reziduuri, chiar aglomerate sub 
formă de pelete, provenite din măcinarea, presarea, cerne
rea sau din alte procedee de prelucrare a cerealelor sau 
a leguminoaselor:    

2302 10 De porumb Agricultură A  

2302 30 De grâu Agricultură X  

2302 40 De alte cereale Agricultură A  

2302 50 De leguminoase Agricultură A  

23 03 Reziduuri rezultate de la fabricarea amidonului și rezi
duuri similare, pulpa de sfeclă de zahăr, resturi rezultate 
din prelucrarea trestiei de zahăr și alte deșeuri rezultate de 
la fabricarea zahărului, depuneri și deșeuri rezultate de la 
fabricarea berii sau de la distilare, chiar aglomerate sub 
formă de pelete:    

2303 10 Reziduuri rezultate de la fabricarea amidonului și rezi
duuri similare 

Agricultură A  

2303 20 Pulpă de sfeclă de zahăr, resturi rezultate din prelucrarea 
trestiei de zahăr și alte deșeuri rezultate de la fabricarea 
zahărului 

Agricultură A  

2303 30 Depuneri și deșeuri rezultate de la fabricarea berii sau de 
la distilare 

Agricultură A  

2304 00 Turte și alte reziduuri solide, chiar măcinate sau aglome
rate sub formă de pelete, rezultate din extracția uleiului 
de soia 

Agricultură A  

2305 00 Turte și alte reziduuri solide, chiar măcinate sau aglome
rate sub formă de pelete, rezultate din extracția uleiului 
de arahide 

Agricultură A  

23 06 Turte și alte reziduuri solide, chiar măcinate sau aglome
rate sub formă de pelete, rezultate din extracția grăsimilor 
sau uleiurilor vegetale, altele decât cele de la pozițiile 23 04 
sau 23 05:    

2306 10 Din semințe de bumbac Agricultură A  

2306 20 Din semințe de in Agricultură A  

2306 30 Din semințe de floarea-soarelui Agricultură A  

2306 4 Din semințe de rapiță sau rapiță sălbatică:    

2306 41 Din semințe de rapiță sau rapiță sălbatică cu conținut re
dus de acid erucic 

Agricultură A  

2306 49 Altele Agricultură A  

2306 0 Din nucă de cocos sau copră Agricultură A  

16.9.2016 L 250/1330 Jurnalul Oficial al Uniunii Europene RO    



Codul Descriere Sector Categoria în 
etapa eliminării 

Alte observații și/ 
sau note explica

tive (1) 

2306 60 Din nuci sau miez de nucă de palmier Agricultură A  

2306 90 Altele Agricultură A  

2307 00 Drojdii de vin; tartru brut Agricultură A  

2308 00 Materiale vegetale și deșeuri vegetale, reziduuri și subpro
duse vegetale, chiar aglomerate sub formă de pelete, de ti
pul celor folosite în hrana animalelor, nedenumite și ne
cuprinse în altă parte 

Agricultură A  

23 09 Preparate de tipul celor folosite pentru hrana animalelor:    

2309 10 Alimente pentru câini sau pisici, condiționate pentru vân
zarea cu amănuntul:    

2309 10 10 Importate din Elveția Agricultură X  

2309 10 90 Altele Agricultură A  

2309 90 Altele:    

2309 90 10 Nutrețuri îndulcite Agricultură A  

2309 90 15 Preparate condiționate ca alimente din crustacee; prepa
rate condiționate ca alimente din somon 

Agricultură A  

2309 90 20 Suplimente furajere (cu excepția înlocuitorilor de lapte) 
care conțin antibiotice adăugate 

Agricultură A  

2309 90 30 Suplimente furajere care conțin acetat de melengestrol 
adăugat 

Agricultură A  

2309 90 35 Suplimente furajere care conțin clorură de colină într-o 
proporție de minimum 40 % din masă 

Agricultură A  

2309 90 40 Concentrate de proteine obținute din suc de lucernă Agricultură A  

2309 90 50 Săruri de calciu ale acizilor grași de palmier Agricultură A  

2309 90 60 Suplimente furajere care conțin furazolidon Agricultură A  

2309 90 65 Suplimente furajere care conțin lizină într-o proporție de 
minimum 40 % din masă, chiar și care conțin antibiotice 
adăugate sau acetat de melengestrol adăugat 

Agricultură A  

2309 90 70 Vitamine simple și derivatele lor, stabilizate cu antioxi
danți sau agenți antiaglomeranți 

Agricultură A  

2309 90 75 Preparate care conțin ractopamină Agricultură A  
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2309 90 77 Preparate care conțin metionină într-o proporție de mini
mum 85 % din masă 

Agricultură A  

2309 90 80 Emulsie de pește Agricultură A  

2309 90 9 Altele:    

2309 90 91 Importată din Elveția Agricultură X  

2309 90 92 Altele Agricultură A  

24 01 Tutunuri brute sau neprelucrate; deșeuri de tutun:    

2401 10 Tutunuri nedesprinse de pe tulpină Agricultură A  

2401 20 Tutunuri parțial sau total desprinse de pe tulpină Agricultură A  

2401 30 Deșeuri de tutun Agricultură A  

24 02 Țigări de foi (inclusiv cele cu capete tăiate), trabucuri și ți
garete, din tutun sau din înlocuitori de tutun:    

2402 10 Țigări de foi (inclusiv cele cu capete tăiate) și trabucuri, 
care conțin tutun:    

2402 10 10 Importată din Elveția Agricultură X  

2402 10 90 Altele Agricultură A  

2402 20 Țigarete care conțin tutun:    

2402 20 10 Importată din Elveția Agricultură X  

2402 20 90 Altele Agricultură A  

2402 90 Altele:    

2402 90 1 Țigări de foi (inclusiv cele cu capete tăiate) și trabucuri 
din înlocuitori de tutun:    

2402 90 12 Importată din Elveția Agricultură X  

2402 90 14 Altele Agricultură A  

2402 90 2 Țigarete din înlocuitori de tutun:    

2402 90 22 Importată din Elveția Agricultură X  

2402 90 24 Altele Agricultură A  
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24 03 Alte tutunuri și înlocuitori de tutun, prelucrate; tutunuri 
„omogenizate” sau „reconstituite”; extracte și esențe de tu
tun:    

2403 1 Tutun pentru fumat, cu sau fără înlocuitori, în orice pro
porție:    

2403 11 Tutun pentru pipă cu apă menționat la nota 1 de subpo
ziții din prezentul capitol 

Agricultură A  

2403 19 Altele:    

2403 19 10 Tutun pentru pipă, în ambalaje directe cu un conținut 
sub 5 kg 

Agricultură A  

2403 19 20 Alt tutun pentru pipă Agricultură A  

2403 19 30 Tutun pentru țigarete Agricultură A  

2403 9 Altele:    

2403 91 Tutunuri „omogenizate” sau „reconstituite”:    

2403 91 10 Importată din Elveția Agricultură X  

2403 91 90 Altele Agricultură A  

2403 99 Altele:    

2403 99 10 Tutunuri pentru prizat Agricultură A  

2403 99 20 Extracte și esențe de tutun Agricultură A  

2403 99 30 Alți înlocuitori de tutun pentru țigarete Agricultură A  

2403 99 40 Alți înlocuitori de tutun pentru pipă Agricultură A  

2403 99 90 Altele Agricultură A  

2501 00 Sare (inclusiv sarea de masă și sarea denaturată) și clorura 
de sodiu pură, chiar sub formă de soluție apoasă sau cu 
adaos de agenți antiaglomeranți sau agenți care asigură 
o bună fluiditate; apă de mare:    

2501 00 10 Nedestinată alimentației umane Industrial A  

2501 00 90 Altele Industrial A  
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2502 00 Pirite de fier neprăjite Industrial A  

2503 00 Sulf de orice fel, cu excepția sulfului sublimat, a sulfului 
precipitat și a sulfului coloidal 

Industrial A  

25 04 Grafit natural:    

2504 10 Sub formă de pulbere sau foițe Industrial A  

2504 90 Altele Industrial A  

25 05 Nisipuri naturale de orice fel, chiar colorate, cu excepția 
nisipurilor metalifere de la capitolul 26:    

2505 10 Nisip silicios și nisip cuarțos Industrial A  

2505 90 Altele Industrial A  

25 06 Cuarț (altul decât nisipurile naturale); cuarțite, chiar de
groșate sau simplu debitate cu ferăstrăul sau prin alt pro
cedeu, în blocuri sau în plăci de formă pătrată sau drep
tunghiulară:    

2506 10 Cuarț Industrial A  

2506 20 Cuarțite Industrial A  

2507 00 Caolin și alte argile caolinice, chiar calcinate Industrial A  

25 08 Alte argile (cu excepția argilelor expandate de la pozi
ția 68 06), andaluzit, cianit, silimanit, chiar calcinate; mu
lit; pământuri de șamotă și de cărămizi silicioase:    

2508 10 Bentonită Industrial A  

2508 30 Argile refractare Industrial A  

2508 40 Alte argile Industrial A  

2508 50 Andaluzit, cianit și silimanit Industrial A  

2508 60 Mulit Industrial A  

2508 70 Pământuri de șamotă sau de cărămizi silicioase Industrial A  

2509 00 Cretă Industrial A  
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25 10 Fosfați de calciu naturali, fosfați aluminocalcici naturali și 
cretă fosfatică:    

2510 10 Nemăcinate Industrial A  

2510 20 Măcinate Industrial A  

25 11 Sulfat de bariu natural (baritină); carbonat de bariu natu
ral (witherit), chiar calcinat, altele decât oxidul de bariu de 
la poziția 28 16:    

2511 10 Sulfat de bariu natural (baritină) Industrial A  

2511 20 Carbonat de bariu natural (witherit) Industrial A  

2512 00 Făină silicioasă fosilă (de exemplu, kieselgur, tripolit și dia
tomit) și alte pământuri silicioase similare, cu o densitate 
relativă de maximum 1, chiar calcinate 

Industrial A  

25 13 Piatră ponce; emeri (piatră de șlefuit), corindon natural, 
granat natural și alte abrazive naturale, chiar tratate ter
mic:    

2513 10 Piatră ponce Industrial A  

2513 20 Emeri (piatră de șlefuit), corindon natural, granat natural 
și alte abrazive naturale 

Industrial A  

2514 00 Ardezie, chiar degroșată sau simplu debitată prin tăiere cu 
ferăstrăul sau prin alt procedeu, în blocuri sau în plăci de 
formă pătrată sau dreptunghiulară 

Industrial A  

25 15 Marmură, travertin, ecausin și alte pietre calcaroase pen
tru cioplit sau pentru construcții având o densitate rela
tivă de minimum 2,5 și alabastru, chiar degroșate sau 
simplu debitate, prin tăiere cu ferăstrăul sau prin alt pro
cedeu, în blocuri sau în plăci de formă pătrată sau drep
tunghiulară:    

2515 1 Marmură și travertin:    

2515 11 Brute sau degroșate Industrial A  

2515 12 Simplu debitate, prin tăiere cu ferăstrăul sau prin alt pro
cedeu, în blocuri sau în plăci de formă pătrată sau drep
tunghiulară 

Industrial A  

2515 20 Ecausin și alte pietre calcaroase pentru cioplit sau pentru 
construcții; alabastru 

Industrial A  
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25 16 Granit, porfir, bazalt, gresie și alte pietre pentru cioplit 
sau pentru construcții, chiar degroșate sau simplu debi
tate, cu ferăstrăul sau prin alte procedee, în blocuri sau 
plăci de formă pătrată sau dreptunghiulară:    

2516 1 Granit:    

2516 11 Brute sau degroșate Industrial A  

2516 12 Simplu debitate, prin tăiere cu ferăstrăul sau prin alt pro
cedeu, în blocuri sau în plăci de formă pătrată sau drep
tunghiulară 

Industrial A  

2516 20 Gresie Industrial A  

2516 90 Alte pietre pentru cioplit sau pentru construcții Industrial A  

25 17 Prundiș, pietriș, pietre concasate, din cele folosite în gene
ral ca agregate pentru betoane sau pietruirea drumurilor, 
pentru căile ferate sau alt balast, pietriș și silex, chiar tra
tate termic; macadam de zgură, de zgură metalurgică, de 
deșeuri industriale similare, care conține chiar materiale 
cuprinse în prima parte a poziției; macadam gudronat 
pentru șosele; granule, spărturi și praf din pietre de la po
zițiile 25 15 sau 25 16, chiar tratate termic:    

2517 10 Prundiș, pietriș, pietre concasate, din cele folosite în gene
ral ca agregate pentru betoane sau pietruirea drumurilor, 
pentru căile ferate sau alt balast, pietriș și silex, chiar tra
tate termic 

Industrial A  

2517 20 Macadam de zgură, de zgură metalurgică sau de deșeuri 
industriale similare, care conține chiar materialele mențio
nate la subpoziția 2517 10 

Industrial A  

2517 30 Macadam gudronat pentru șosele Industrial A  

2517 4 Granule, așchii, praf din pietre de la pozițiile 25 15 
sau 25 16, chiar tratate termic:    

2517 41 De marmură Industrial A  

2517 49 Altele Industrial A  

25 18 Dolomită, chiar sinterizată sau calcinată, inclusiv dolo
mita degroșată sau simplu debitată, cu ferăstrăul sau prin 
alte procedee, în blocuri sau în plăci de formă pătrată sau 
dreptunghiulară; dolomită aglomerată:    

2518 10 Dolomită necalcinată, nesinterizată, denumită „crudă” Industrial A  
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2518 20 Dolomită calcinată sau sinterizată Industrial A  

2518 30 Dolomită aglomerată Industrial A  

25 19 Carbonat de magneziu natural (magnezită); magnezie to
pită; magnezie calcinată total (sinterizată), care conține 
chiar cantități mici de alți oxizi adăugați înainte de sinteri
zare; alți oxizi de magneziu, chiar în stare pură:    

2519 10 Carbonat de magneziu natural (magnezită) Industrial A  

2519 90 Altele Industrial A  

25 20 Gips; anhidrit; ipsos (din gips calcinat sau din sulfat de 
calciu), chiar colorat, cu sau fără adaos de cantități mici 
de acceleratori sau întârzietori:    

2520 10 Gips; anhidrit Industrial A  

2520 20 Ipsos Industrial A  

2521 00 Piatră de var pentru furnale; piatră de var și alte roci cal
caroase de tipul celor folosite pentru fabricarea varului 
sau a cimentului 

Industrial A  

25 22 Var nestins, var stins și var hidraulic, cu excepția oxidului 
și a hidroxidului de calciu de la poziția 28 25:    

2522 10 Var nestins Industrial A  

2522 20 Var stins Industrial A  

2522 30 Var hidraulic Industrial A  

25 23 Cimenturi hidraulice (inclusiv cimenturi nepulverizate nu
mite „clinkers”), chiar colorate:    

2523 10 Cimenturi nepulverizate numite „clinkers” Industrial A  

2523 2 Cimenturi Portland:    

2523 21 Cimenturi albe, chiar colorate artificial Industrial A  

2523 29 Altele Industrial A  

2523 30 Cimenturi aluminoase Industrial A  

2523 90 Alte cimenturi hidraulice Industrial A  
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25 24 Azbest:    

2524 10 Crocidolit:    

2524 10 10 Crisotil Industrial A  

2524 10 90 Altele Industrial A  

2524 90 Altele:    

2524 90 01 Actinolit Industrial A  

2524 90 02 Antofilit Industrial A  

2524 90 03 Amosit Industrial A  

2524 90 04 Tremolit Industrial A  

2524 90 90 Altele Industrial A  

25 25 Mică, inclusiv despicată în foițe sau lamele neregulate 
(splittings); deșeuri de mică:    

2525 10 Mică brută sau despicată în foițe sau lamele neregulate Industrial A  

2525 20 Pudră de mică Industrial A  

2525 30 Deșeuri de mică Industrial A  

25 26 Steatit natural, chiar degroșat sau simplu debitat prin 
tăiere cu ferăstrăul sau prin alte procedee, în blocuri sau 
plăci de formă pătrată sau dreptunghiulară; talc:    

2526 10 Nemăcinate, nepulverizate Industrial A  

2526 20 Măcinate sau pulverizate Industrial A  

2528 00 Borați naturali și concentratele lor (chiar calcinați), cu ex
cepția boraților extrași din saramuri naturale; acid boric 
natural cu o concentrație de maximum 85 % H3BO3 din 
masa produsului uscat 

Industrial A  

25 29 Feldspat; leucit; nefelin și nefelin sienit; fluorină:    

2529 10 Feldspat Industrial A  
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2529 2 Fluorină:    

2529 21 Cu maximum 97 % din masă fluorură de calciu Industrial A  

2529 22 Cu peste 97 % din masă fluorură de calciu Industrial A  

2529 30 Leucit; nefelin și nefelin sienit Industrial A  

25 30 Substanțe minerale nedenumite și necuprinse în altă 
parte:    

2530 10 Vermiculită, perlit și clorită, neexpandate Industrial A  

2530 20 Kieserit, epsomit (sulfați de magneziu naturali) Industrial A  

2530 90 Altele Industrial A  

26 01 Minereuri de fier și concentratele lor, inclusiv piritele de 
fier prăjite (cenușă de pirite):    

2601 1 Minereuri de fier și concentratele lor, altele decât piritele 
de fier prăjite (cenușă de pirite):    

2601 11 Neaglomerate Industrial A  

2601 12 Aglomerate Industrial A  

2601 20 Pirite de fier prăjite (cenușă de pirite) Industrial A  

2602 00 Minereuri de mangan și concentratele lor, inclusiv mine
reuri de mangan feruginoase și concentratele lor cu un 
conținut minim de mangan de 20 % din masa produsului 
uscat 

Industrial A  

2603 00 Minereuri de cupru și concentratele lor Industrial A  

2604 00 Minereuri de nichel și concentratele lor Industrial A  

2605 00 Minereuri de cobalt și concentratele lor Industrial A  

2606 00 Minereuri de aluminiu și concentratele lor Industrial A  

2607 00 Minereuri de plumb și concentratele lor Industrial A  

2608 00 Minereuri de zinc și concentratele lor Industrial A  

2609 00 Minereuri de staniu și concentratele lor Industrial A  

2610 00 Minereuri de crom și concentratele lor Industrial A  
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2611 00 Minereuri de tungsten și concentratele lor Industrial A  

26 12 Minereuri de uraniu sau de toriu și concentratele lor:    

2612 10 Minereuri de uraniu și concentratele lor Industrial A  

2612 20 Minereuri de toriu și concentratele lor Industrial A  

26 13 Minereuri de molibden și concentratele lor:    

2613 10 Prăjite Industrial A  

2613 90 Altele Industrial A  

2614 00 Minereuri de titan și concentratele lor Industrial A  

26 15 Minereuri de niobiu, de tantal, de vanadiu sau de zirconiu 
și concentratele lor:    

2615 10 Minereuri de zirconiu și concentratele lor Industrial A  

2615 90 Altele Industrial A  

26 16 Minereuri de metale prețioase și concentratele lor:    

2616 10 Minereuri de argint și concentratele lor Industrial A  

2616 90 Altele Industrial A  

26 17 Alte minereuri și concentratele lor:    

2617 10 Minereuri de antimoniu și concentratele lor Industrial A  

2617 90 Altele Industrial A  

2618 00 Zgură de furnal granulată (nisip de zgură) rezultată de la 
fabricarea fontei, fierului sau oțelului 

Industrial A  

2619 00 Zgură, zgură de furnal (altele decât zgura de furnal granu
lată), coji, țunder și alte deșeuri rezultate de la fabricarea 
fontei, fierului sau a oțelului 

Industrial A  

26 20 Zgură, cenușă și reziduuri (altele decât cele rezultate de la 
fabricarea fontei, fierului sau oțelului) care conțin arsen, 
metale sau compuși ai metalelor:    

2620 1 Care conțin în principal zinc:    

2620 11 Mate de galvanizare Industrial A  

2620 19 Altele Industrial A  
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2620 2 Care conțin în principal plumb:    

2620 21 Nămoluri de benzină cu plumb și nămoluri de compuși 
antidetonanți care conțin plumb 

Industrial A  

2620 29 Altele Industrial A  

2620 30 Care conțin în principal cupru Industrial A  

2620 40 Care conțin în principal aluminiu Industrial A  

2620 60 Care conțin arsen, mercur, taliu sau amestecuri ale aces
tora, de tipul celor utilizate la extracția arsenului sau a me
talelor specificate ori pentru fabricarea compușilor lor 
chimici 

Industrial A  

2620 9 Altele:    

2620 91 Care conțin antimoniu, beriliu, cadmiu, crom sau ameste
curi ale acestora 

Industrial A  

2620 99 Altele Industrial A  

26 21 Alte zguri și cenușă, inclusiv cenușa de vareh; cenușă și 
reziduuri care provin de la incinerarea deșeurilor orășe
nești:    

2621 10 Cenușa și reziduuri provenind de la incinerarea deșeurilor 
orășenești 

Industrial A  

2621 90 Altele Industrial A  

27 01 Huilă; brichete, aglomerate de formă ovoidală și combus
tibili solizi în forme similare obținuți din huilă:    

2701 1 Huilă, chiar pulverizată, dar neaglomerată:    

2701 11 Antracit Industrial A  

2701 12 Huilă bituminoasă Industrial A  

2701 19 Altă huilă Industrial A  

2701 20 Brichete, aglomerate de formă ovoidală și combustibili so
lizi în forme similare, obținuți din huilă 

Industrial A  

27 02 Lignit, chiar aglomerat, cu excepția gagatului:    

2702 10 Lignit, chiar pulverizat dar neaglomerat Industrial A  

2702 20 Lignit aglomerat Industrial A  
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2703 00 Turbă (inclusiv turba pentru așternut), chiar aglomerată Industrial A  

2704 00 Cocs și semicocs de huilă, de lignit sau de turbă, chiar 
aglomerate; cărbune de retortă 

Industrial A  

2705 00 Gaz de huilă, gaz de apă, gaz de generator și gaze simi
lare, cu excepția gazului de sondă, și alte hidrocarburi ga
zoase 

Industrial A  

2706 00 Gudron de huilă, de lignit sau de turbă și alte gudroane 
minerale, chiar deshidratate sau parțial distilate, inclusiv 
gudroane reconstituite 

Industrial A  

27 07 Uleiuri și alte produse rezultate din distilarea gudronului 
de huilă la temperaturi înalte; produse similare la care 
masa constituenților aromatici depășește masa constituen
ților nearomatici:    

2707 10 Benzol (benzen) Industrial A  

2707 20 Toluol (toluen) Industrial A  

2707 30 Xilol (xileni) Industrial A  

2707 40 Naftalină Industrial A  

2707 50 Alte amestecuri de hidrocarburi aromatice care distilă în 
proporție de minimum 65 % în volum (inclusiv pierderile) 
la 250 °C, după metoda ASTM D 86 

Industrial A  

2707 9 Altele:    

2707 91 Uleiuri de creozot Industrial A  

2707 99 Altele:    

2707 99 10 Fenoli Industrial A  

2707 99 20 Uleiuri din gudron Industrial A  

2707 99 90 Altele Industrial A  

27 08 Smoală și cocs de smoală, din gudron de huilă sau din 
alte gudroane minerale:    

2708 10 Smoală Industrial X  

2708 20 Cocs de smoală Industrial X  

2709 00 Uleiuri brute din petrol sau din minerale bituminoase Industrial X  
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27 10 Uleiuri din petrol sau uleiuri din minerale bituminoase, al
tele decât uleiurile brute; preparatele nedenumite și necu
prinse în altă parte, care conțin în masă minimum 70 % 
uleiuri din petrol sau din minerale bituminoase și pentru 
care aceste uleiuri constituie elementele de bază, deșeuri 
de uleiuri:    

2710 1 Uleiuri din petrol sau uleiuri din minerale bituminoase 
(altele decât uleiurile brute) și preparate nedenumite și ne
cuprinse în altă parte, care conțin în masă minimum 70 % 
uleiuri din petrol sau din minerale bituminoase și pentru 
care aceste uleiuri constituie elementele de bază, altele de
cât cele care conțin biodiesel și altele decât deșeurile de 
uleiuri:    

2710 12 Uleiuri ușoare și preparate:    

2710 12 01 Benzine pentru aviație, astfel cum sunt definite în nota 
complementară 1 litera (a) 

Industrial A  

2710 12 02 Benzină, astfel cum este definită în nota complementară 1 
litera (b) 

Industrial X  

2710 12 07 Kerosen pentru aviație, astfel cum este definit în nota 
complementară 1litera (d) 

Industrial A  

2710 12 09 Kerosen pentru tractoare, astfel cum este definit în nota 
complementară 1 litera (e) 

Industrial A  

2710 12 15 Petrol lampant, astfel cum este definit în nota comple
mentară 1 litera (f), marcat 

Industrial A  

2710 12 26 Petrol lampant, astfel cum este definit în nota comple
mentară 1 litera (f), nemarcat 

Industrial A  

2710 12 30 Păcură distilată, astfel cum este definită în nota comple
mentară 1 litera (g) 

Industrial X  

2710 12 35 Păcură reziduală, astfel cum este definită în nota comple
mentară 1 litera (h) 

Industrial A  

2710 12 37 Hidrocarburi alifatice specificate ca solvenți, așa cum sunt 
definite în nota complementară 1 litera (ij), marcate 

Industrial A  

2710 12 39 Hidrocarburi alifatice specificate ca solvenți, așa cum sunt 
definite în nota complementară 1 litera (ij), nemarcate 

Industrial A  

2710 12 40 White spirit, astfel cum este definit în nota complemen
tară 1 litera (k) 

Industrial X  

2710 12 45 Amestec de alchene Industrial X  

2710 12 47 Grăsime lubrifiantă Industrial X  

2710 12 49 Uleiuri lubrifiante preparate, în recipiente cu un conținut 
sub 5 l 

Industrial X  
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2710 12 52 Alte uleiuri lubrifiante preparate Industrial X  

2710 12 55 Uleiuri de bază pentru uleiurile lubrifiante preparate, obți
nute prin rafinarea uleiurilor lubrifiante uzate sau a altor 
uleiuri uzate 

Industrial X  

2710 12 57 Alte uleiuri de bază pentru uleiurile lubrifiante preparate Industrial X  

2710 12 60 Ulei pentru transformatoare și ulei pentru cabluri Industrial A  

2710 12 70 Alte uleiuri izolante sau uleiuri dielectrice Industrial X  

2710 12 80 Lichide pentru transmisii hidraulice Industrial X  

2710 12 90 Altele Industrial X  

2710 19 Altele Industrial X  

2710 20 Uleiuri din petrol și uleiuri din minerale bituminoase (al
tele decât uleiurile brute) și preparate nedenumite și necu
prinse în altă parte, care conțin în greutate minimum 70 % 
uleiuri din petrol sau din minerale bituminoase și pentru 
care aceste uleiuri constituie elementele de bază, care con
țin biodiesel, altele decât deșeurile de uleiuri 

Industrial X  

2710 9 Deșeuri de uleiuri:    

2710 91 Conținând bifenili policlorurați (PCB-uri), terfenili policlo
rurați (PCT-uri) sau bifenili polibromurați (PBB-uri) 

Industrial X  

2710 99 Altele:    

2710 99 10 Deșeuri de uleiuri, astfel cum sunt definite în nota 3 li
tera (a) 

Industrial X  

2710 99 20 Deșeuri de uleiuri, astfel cum sunt definite în nota 3 li
tera (b) 

Industrial X  

2710 99 30 Altele Industrial X  

27 11 Gaz de sondă și alte hidrocarburi gazoase:    

2711 1 Lichefiate:    

2711 11 Gaz natural Industrial A  

2711 12 Propan Industrial A  
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2711 13 Butani:    

2711 13 10 În ambalaje directe cu un conținut de maximum 250 g Industrial A  

2711 13 90 Altele Industrial A  

2711 14 Etilenă, propilenă, butilenă și butadienă Industrial X  

2711 19 Altele Industrial A  

2711 2 În stare gazoasă:    

2711 21 Gaz natural Industrial A  

2711 29 Altele:    

2711 29 10 Butani, în ambalaje directe cu un conținut de maxi
mum 250 g 

Industrial A  

2711 29 90 Altele Industrial A  

27 12 Vaselină; ceară de parafină, ceară de petrol microcrista
lină, ceară din praf de cărbune (slack wax), ozocherită, 
ceară de lignit, ceară de turbă, alte tipuri de ceară mine
rală și produse similare obținute prin sinteză sau prin alte 
procedee, chiar colorate:    

2712 10 Vaselină:    

2712 10 10 În ambalaje directe cu un conținut de maximum 5 kg Industrial A  

2712 10 20 În ambalaje directe cu un conținut de peste 5 kg Industrial A  

2712 20 Ceară de parafină care conține în masă sub 0,75 % ulei Industrial X  

2712 90 Altele:    

2712 90 10 Ceară de parafină Industrial X  

2712 90 20 Ceară microcristalină Industrial X  

2712 90 30 Ceară montană Industrial X  

2712 90 50 Ceară din praf de cărbune (slack wax) Industrial X  

2712 90 90 Altele Industrial X  
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27 13 Cocs de petrol, bitum de petrol și alte reziduuri de uleiuri 
din petrol sau de uleiuri din minerale bituminoase:    

2713 1 Cocs de petrol:    

2713 11 Necalcinat Industrial A  

2713 12 Calcinat Industrial A  

2713 20 Bitum de petrol Industrial A  

2713 90 Alte reziduuri de uleiuri din petrol sau din minerale bitu
minoase 

Industrial A  

27 14 Bitumuri și asfalturi, naturale; șisturi și nisipuri bitumi
noase; asfaltiți și roci asfaltice:    

2714 10 Șisturi și nisipuri bituminoase Industrial A  

2714 90 Altele:    

2714 90 10 Bitumuri și asfalturi, care conțin materii minerale într-o 
proporție de sub 60 % din masă 

Industrial A  

2714 90 20 Bitumuri și asfalturi, care conțin materii minerale într-o 
proporție de minimum 60 % din masă 

Industrial A  

2714 90 90 Altele Industrial A  

2715 00 Amestecuri bituminoase pe bază de asfalt natural sau de 
bitum natural, de bitum de petrol, de gudron mineral sau 
de smoală de gudron mineral (de exemplu, mastic bitumi
nos, cut-backs):    

2715 00 10 Emulsii Industrial A  

2715 00 20 Masticuri Industrial A  

2715 00 90 Altele Industrial A  

2716 00 Energie electrică Industrial A  

28 01 Fluor, clor, brom și iod:    

2801 10 Clor Industrial A  

2801 20 Iod Industrial A  

2801 30 Fluor; brom Industrial A  
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2802 00 Sulf sublimat sau precipitat; sulf coloidal Industrial A  

2803 00 Carbon (negru de fum și alte forme de carbon nedenu
mite și necuprinse în altă parte) 

Industrial A  

28 04 Hidrogen, gaze rare și alte nemetale:    

2804 10 Hidrogen Industrial A  

2804 2 Gaze rare:    

2804 21 Argon Industrial A  

2804 29 Altele Industrial A  

2804 30 Azot Industrial A  

2804 40 Oxigen Industrial A  

2804 50 Bor; telur Industrial A  

2804 6 Siliciu:    

2804 61 Cu un conținut în masă de minimum 99,99 % siliciu Industrial A  

2804 69 Altele Industrial A  

2804 70 Fosfor Industrial A  

2804 80 Arsen Industrial A  

2804 90 Seleniu Industrial A  

28 05 Metale alcaline sau alcalino-pământoase; metale din pă
mânturi rare, ytriu și scandiu, chiar amestecate sau aliate 
între ele; mercur:    

2805 1 Metale alcaline sau alcalino-pământoase:    

2805 11 Sodiu Industrial A  

2805 12 Calciu Industrial A  

2805 19 Altele Industrial A  

2805 30 Metale din pământuri rare, scandiu și ytriu, chiar ameste
cate sau aliate între ele 

Industrial A  

2805 40 Mercur Industrial A  
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28 06 Clorura de hidrogen (acid clorhidric); acid clorosulfuric:    

2806 10 Clorura de hidrogen (acid clorhidric) Industrial A  

2806 20 Acid clorosulfuric Industrial A  

2807 00 Acid sulfuric; oleum Industrial A  

2808 00 Acid nitric (azotic); acizi sulfonitrici Industrial A  

28 09 Pentaoxid de difosfor; acid fosforic; acizi polifosforici, cu 
compoziție chimică definită sau nu:    

2809 10 Pentaoxid de difosfor Industrial A  

2809 20 Acid fosforic și acizi polifosforici Industrial A  

2810 00 Oxizi de bor; acizi borici Industrial A  

28 11 Alți acizi anorganici și alți compuși oxigenați anorganici 
ai nemetalelor:    

2811 1 Alți acizi anorganici:    

2811 11 Fluorură de hidrogen (acid fluorhidric) Industrial A  

2811 19 Altele:    

2811 19 10 Cianură de hidrogen Industrial A  

2811 19 90 Altele Industrial A  

2811 2 Alți compuși oxigenați anorganici ai nemetalelor:    

2811 21 Dioxid de carbon Industrial A  

2811 22 Dioxid de siliciu Industrial A  

2811 29 Altele Industrial A  

28 12 Halogenuri și oxihalogenuri de nemetale:    

2812 10 Cloruri și oxicloruri:    

2812 10 10 Triclorură de arsen Industrial A  

2812 10 20 Diclorură de carbonil (fosgen) Industrial A  
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2812 10 30 Oxiclorură de fosfor Industrial A  

2812 10 40 Triclorură de fosfor Industrial A  

2812 10 50 Pentaclorură de fosfor Industrial A  

2812 10 60 Monoclorură de sulf Industrial A  

2812 10 70 Diclorură de sulf Industrial A  

2812 10 80 Clorură de tionil Industrial A  

2812 10 90 Altele Industrial A  

2812 90 Altele Industrial A  

28 13 Sulfuri de nemetale; trisulfură de fosfor comercială:    

2813 10 Disulfură de carbon Industrial A  

2813 90 Altele Industrial A  

28 14 Amoniac, anhidru sau în soluție apoasă:    

2814 10 Amoniac anhidru Industrial A  

2814 20 Amoniac în soluție apoasă Industrial A  

28 15 Hidroxid de sodiu (sodă caustică); hidroxid de potasiu 
(potasă caustică); peroxizi de sodiu sau de potasiu:    

2815 1 Hidroxid de sodiu (sodă caustică):    

2815 11 Solid Industrial X  

2815 12 În soluție apoasă (leșie de sodă caustică) Industrial X  

2815 20 Hidroxid de potasiu (potasă caustică) Industrial A  

2815 30 Peroxizi de sodiu sau de potasiu Industrial A  

28 16 Hidroxid și peroxid de magneziu; oxizi, hidroxizi și pero
xizi de stronțiu sau de bariu:    

2816 10 Hidroxid și peroxid de magneziu Industrial A  
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2816 40 Oxizi, hidroxizi și peroxizi de stronțiu sau de bariu Industrial A  

2817 00 Oxid de zinc; peroxid de zinc Industrial A  

28 18 Corindon artificial, cu compoziție chimică definită sau 
nu; oxid de aluminiu; hidroxid de aluminiu:    

2818 10 Corindon artificial, cu compoziție chimică definită sau nu Industrial A  

2818 20 Oxid de aluminiu altul decât corindon artificial: Industrial A  

2818 30 Hidroxid de aluminiu Industrial A  

28 19 Oxizi și hidroxizi de crom;    

2819 10 Trioxid de crom Industrial A  

2819 90 Altele Industrial A  

28 20 Oxizi de mangan:    

2820 10 Dioxid de mangan Industrial A  

2820 90 Altele Industrial A  

28 21 Oxizi și hidroxizi de fier; pământuri colorante care conțin 
minimum 70 %, în masă, fier combinat evaluat în Fe2O3:    

2821 10 Oxizi și hidroxizi de fier Industrial A  

2821 20 Pământuri colorante Industrial A  

2822 00 Oxizi și hidroxizi de cobalt; oxizi de cobalt comerciali Industrial A  

2823 00 Oxizi de titan Industrial A  

28 24 Oxizi de plumb; miniu de plumb roșu și portocaliu:    

2824 10 Monoxid de plumb (litargă, massicot) Industrial A  

2824 90 Altele Industrial A  

28 25 Hidrazină și hidroxilamină și sărurile lor anorganice; alte 
baze anorganice; alți oxizi, hidroxizi și peroxizi de metale:    

2825 10 Hidrazină și hidroxilamină și sărurile lor anorganice Industrial A  
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2825 20 Oxid și hidroxid de litiu Industrial A  

2825 30 Oxizi și hidroxizi de vanadiu Industrial A  

2825 40 Oxizi și hidroxizi de nichel Industrial A  

2825 50 Oxizi și hidroxizi de cupru Industrial A  

2825 60 Oxizi de germaniu și dioxid de zirconiu Industrial A  

2825 70 Oxizi și hidroxizi de molibden Industrial A  

2825 80 Oxizi de antimoniu Industrial A  

2825 90 Altele Industrial A  

28 26 Fluoruri; fluorosilicați, fluoroaluminați și alte săruri com
plexe de fluor:    

2826 1 Fluoruri:    

2826 12 De aluminiu Industrial A  

2826 19 Altele Industrial A  

2826 30 Hexafluoroaluminat de sodiu (criolit sintetic) Industrial A  

2826 90 Altele Industrial A  

28 27 Cloruri, oxicloruri și hidroxicloruri; bromuri și oxibro
muri; ioduri și oxiioduri:    

2827 10 Clorură de amoniu Industrial A  

2827 20 Clorură de calciu Industrial A  

2827 3 Alte cloruri:    

2827 31 De magneziu Industrial A  

2827 32 De aluminiu Industrial A  

2827 35 De nichel Industrial A  

2827 39 Altele:    

2827 39 10 De fier Industrial A  

2827 39 90 Altele Industrial A  
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2827 4 Oxicloruri și hidroxicloruri:    

2827 41 De cupru Industrial A  

2827 49 Altele Industrial A  

2827 5 Bromuri și oxibromuri:    

2827 51 Bromuri de sodiu sau de potasiu Industrial A  

2827 59 Altele Industrial A  

2827 60 Ioduri și oxiioduri Industrial A  

28 28 Hipocloriți; hipoclorit de calciu comercial; cloriți; hipo
bromiți:    

2828 10 Hipoclorit de calciu comercial și alți hipocloriți de calciu Industrial A  

2828 90 Altele Industrial A  

28 29 Clorați și perclorați; bromați și perbromați; iodați și perio
dați:    

2829 1 Clorați:    

2829 11 De sodiu Industrial A  

2829 19 Altele Industrial A  

2829 90 Altele Industrial A  

28 30 Sulfuri; polisulfuri, cu compoziție chimică definită sau nu:    

2830 10 Sulfuri de sodiu Industrial A  

2830 90 Altele Industrial A  

28 31 Ditioniți și sulfoxilați:    

2831 10 De sodiu Industrial A  

2831 90 Altele Industrial A  

28 32 Sulfiți; tiosulfați:    

2832 10 Sulfiți de sodiu Industrial A  

16.9.2016 L 250/1352 Jurnalul Oficial al Uniunii Europene RO    



Codul Descriere Sector Categoria în 
etapa eliminării 

Alte observații și/ 
sau note explica

tive (1) 

2832 20 Alți sulfiți Industrial A  

2832 30 Tiosulfați Industrial A  

28 33 Sulfați; alauni; persulfați:    

2833 1 Sulfați de sodiu:    

2833 11 Sulfat de disodiu Industrial A  

2833 19 Altele Industrial A  

2833 2 Alți sulfați:    

2833 21 De magneziu Industrial A  

2833 22 De aluminiu Industrial A  

2833 24 De nichel Industrial A  

2833 25 De cupru Industrial A  

2833 27 De bariu Industrial A  

2833 29 Altele:    

2833 29 10 De zinc Industrial A  

2833 29 90 Altele Industrial A  

2833 30 Alauni Industrial A  

2833 40 Persulfați Industrial A  

28 34 Nitriți (azotiți); nitrați (azotați):    

2834 10 Nitriți (azotiți) Industrial A  

2834 2 Nitrați (azotați):    

2834 21 De potasiu Industrial A  

2834 29 Altele Industrial A  

28 35 Fosfinați (hipofosfiți), fosfonați (fosfiți) și fosfați; polifos
fați, cu compoziție chimică definită sau nu:    

2835 10 Fosfinați (hipofosfiți) și fosfonați (fosfiți) Industrial A  
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2835 2 Fosfați:    

2835 22 De mono- sau de disodiu Industrial A  

2835 24 De potasiu Industrial A  

2835 25 Hidrogenoortofosfat de calciu (fosfat dicalcic): Industrial A  

2835 26 Alți fosfați de calciu:    

2835 26 10 Fosfat monocalcic Industrial A  

2835 26 90 Altele Industrial A  

2835 29 Altele Industrial A  

2835 3 Polifosfați:    

2835 31 Trifosfat de sodiu (tripolifosfat de sodiu) Industrial A  

2835 39 Altele Industrial A  

28 36 Carbonați; percarbonați; carbonat de amoniu comercial 
care conține carbamat de amoniu:    

2836 20 Carbonat disodic Industrial X  

2836 30 Hidrogenocarbonat de sodiu (bicarbonat de sodiu) Industrial A  

2836 40 Carbonați de potasiu Industrial A  

2836 50 Carbonat de calciu Industrial A  

2836 60 Carbonat de bariu Industrial A  

2836 9 Altele:    

2836 91 Carbonați de litiu Industrial A  

2836 92 Carbonat de stronțiu Industrial A  

2836 99 Altele Industrial A  

28 37 Cianuri, oxicianuri și cianuri complexe:    

2837 1 Cianuri și oxicianuri:    

2837 11 De sodiu Industrial A  
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2837 19 Altele Industrial A  

2837 20 Cianuri complexe Industrial A  

28 39 Silicați; silicați de metale alcaline comerciali:    

2839 1 De sodiu:    

2839 11 Metasilicați Industrial A  

2839 19 Altele Industrial A  

2839 90 Altele Industrial A  

28 40 Borați; perborați:    

2840 1 Tetraborat de disodiu (borax rafinat):    

2840 11 Anhidru Industrial A  

2840 19 Altele Industrial A  

2840 20 Alți borați Industrial A  

2840 30 Perborați Industrial A  

28 41 Săruri ale oxiacizilor metalici sau permetalici:    

2841 30 Dicromat de sodiu Industrial A  

2841 50 Alți cromați și dicromați; percromați Industrial A  

2841 6 Manganiți, manganați și permanganați:    

2841 61 Permanganat de potasiu Industrial A  

2841 69 Altele Industrial A  

2841 70 Molibdați Industrial A  

2841 80 Tungstenați (wolframați) Industrial A  

2841 90 Altele Industrial A  

28 42 Alte săruri ale acizilor sau peracizilor anorganici (inclusiv 
aluminosilicați cu compoziție chimică definită sau nu), al
tele decât azidele:    

2842 10 Silicați dubli sau complecși, inclusiv aluminosilicați cu 
compoziție chimică definită sau nu 

Industrial A  
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2842 90 Altele Industrial A  

28 43 Metale prețioase în stare coloidală; compuși anorganici 
sau organici ai metalelor prețioase; cu compoziție chimică 
definită sau nu; amalgame de metale prețioase:    

2843 10 Metale prețioase în stare coloidală Industrial A  

2843 2 Compuși ai argintului:    

2843 21 Nitrat de argint Industrial A  

2843 29 Altele Industrial A  

2843 30 Compuși ai aurului Industrial A  

2843 90 Alți compuși; amalgame Industrial A  

28 44 Elemente chimice radioactive și izotopi radioactivi (inclu
siv elementele chimice și izotopii fisionabili sau fertili) și 
compușii lor; amestecuri și reziduuri care conțin aceste 
produse:    

2844 10 Uraniu natural și compușii săi; aliaje, dispersii (inclusiv 
metaloceramice), produse ceramice și amestecuri care 
conțin uraniu natural sau compuși de uraniu natural 

Industrial A  

2844 20 Uraniu îmbogățit în U 235 și compușii săi; plutoniu și 
compușii săi; aliaje, dispersii (inclusiv metaloceramice), 
produse ceramice și amestecuri care conțin uraniu îmbo
gățit în U 235, plutoniu sau compuși ai acestor produse 

Industrial A  

2844 30 Uraniu sărăcit în U 235 și compușii săi; toriu și compușii 
săi; aliaje, dispersii (inclusiv metaloceramice), produse ce
ramice și amestecuri care conțin uraniu sărăcit în U 235, 
toriu sau compuși ai acestor produse 

Industrial A  

2844 40 Elemente și izotopi radioactivi și compuși radioactivi, al
tele decât cele de la subpozițiile 2844 10, 2844 20 
sau 2844 30; aliaje, dispersii (inclusiv metaloceramice), 
produse ceramice și amestecuri care conțin aceste ele
mente, izotopi sau compuși; reziduuri radioactive 

Industrial A  

2844 50 Elemente combustibile (cartușe) uzate (iradiate) ale reac
toarelor nucleare 

Industrial A  

28 45 Izotopi, alții decât cei de la poziția 28 44; compușii lor 
anorganici sau organici cu compoziție chimică definită 
sau nu:    

2845 10 Apă grea (oxid de deuteriu) Industrial A  
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2845 90 Altele Industrial A  

28 46 Compuși anorganici sau organici ai metalelor de pămân
turi rare, ai ytriului sau ai scandiului sau ai amestecurilor 
din aceste metale:    

2846 10 Compuși ai ceriului Industrial A  

2846 90 Altele Industrial A  

2847 00 Peroxid de hidrogen (apă oxigenată) chiar solidificat cu 
uree:    

2847 00 15 Nesolidificat cu uree Industrial A  

2847 00 30 Solidificat cu uree Industrial A  

2848 00 Fosfuri cu compoziție chimică definită sau nu (cu excepția 
ferofosfurilor) 

Industrial A  

28 49 Carburi cu compoziție chimică definită sau nu:    

2849 10 De calciu Industrial A  

2849 20 De siliciu Industrial A  

2849 90 Altele Industrial A  

2850 00 Hidruri, nitruri, azide, siliciuri și boruri, cu compoziție 
chimică definită sau nu, altele decât compușii care consti
tuie în același timp carburi de la poziția 28 49: 

Industrial A  

28 52 Compuși organici sau anorganici ai mercurului, cu com
poziție chimică definită sau nu (cu excepția amalgamelor):    

2852 10 Cu compoziție chimică definită Industrial A  

2852 90 Altele Industrial A  

2853 00 Alți compuși anorganici (inclusiv apă distilată, apă de 
conductibilitate și de puritate similară); aer lichid (inclusiv 
aerul lichid din care au fost eliminate gazele rare); aer 
comprimat; amalgame (altele decât amalgamele de metale 
prețioase):    

2853 00 10 Clorură de cianogen (clorură de cian) Industrial A  

2853 00 90 Altele Industrial A  

29 01 Hidrocarburi aciclice:    

2901 10 Saturate Industrial A  
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2901 2 Nesaturate:    

2901 21 Etilenă Industrial A  

2901 22 Propenă (propilenă) Industrial A  

2901 23 Butenă (butilenă) și izomerii acesteia Industrial A  

2901 24 Buta-1,3-dienă și izopren Industrial A  

2901 29 Altele Industrial A  

29 02 Hidrocarburi ciclice:    

2902 1 Ciclanice, ciclenice sau cicloterpenice:    

2902 11 Ciclohexan Industrial A  

2902 19 Altele Industrial A  

2902 20 Benzen Industrial A  

2902 30 Toluen Industrial A  

2902 4 Xileni:    

2902 41 o-Xilen Industrial A  

2902 42 m-Xilen Industrial A  

2902 43 p-Xilen Industrial A  

2902 44 Amestec de izomeri ai xilenului Industrial A  

2902 50 Stiren Industrial A  

2902 60 Etilbenzen Industrial A  

2902 70 Cumen Industrial A  

2902 90 Altele Industrial A  

29 03 Derivați halogenați ai hidrocarburilor:    

2903 1 Derivați clorurați saturați ai hidrocarburilor aciclice:    

2903 11 Clormetan (clorură de metil) și cloretan (clorură de etil) Industrial A  
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2903 12 Diclormetan (clorură de metilen) Industrial A  

2903 13 Cloroform (triclormetan) Industrial A  

2903 14 Tetraclorură de carbon Industrial A  

2903 15 Clorură de etilenă (ISO) (1,2-dicloretan) Industrial A  

2903 19 Altele:    

2903 19 10 1,1,1-tricloretan (metilcloroform) Industrial A  

2903 19 90 Altele Industrial A  

2903 2 Derivați clorurați nesaturați ai hidrocarburilor aciclice:    

2903 21 Clorură de vinil (cloretilenă) Industrial A  

2903 22 Tricloretilenă Industrial A  

2903 23 Tetracloretilenă (percloretilenă) Industrial A  

2903 29 Altele Industrial A  

2903 3 Derivați fluorurați, bromurați și iodați ai hidrocarburilor 
aciclice:    

2903 31 Dibromură de etilenă (ISO) (1,2-dibrometan) Industrial A  

2903 39 Altele:    

2903 39 10 Fluorură de sulfonil perfluorooctanică (PFOSF) Industrial A  

2903 39 20 Brom-metan (bromură de metil) Industrial A  

2903 39 90 Altele Industrial A  

2903 7 Derivați halogenați ai hidrocarburilor aciclice care conțin 
cel puțin doi halogeni diferiți:    

2903 71 Clorodifluormetan Industrial A  

2903 72 Diclorotrifluoroetani Industrial A  

2903 73 Diclorofluoroetani Industrial A  

2903 74 Clorodifluoroetani Industrial A  
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2903 75 Dicloropentafluoropropani Industrial A  

2903 76 Bromclordifluormetan, bromtrifluormetan și dibromtetra
fluoretani 

Industrial A  

2903 77 Alții, perhalogenați numai cu fluor și clor:    

2903 77 05 Triclorfluormetan Industrial A  

2903 77 10 Diclordifluormetan Industrial A  

2903 77 15 Triclortrifluoretani Industrial A  

2903 77 20 Diclortetrafluoretani și clorpentafluoretan Industrial A  

2903 77 25 Clortrifluormetan Industrial A  

2903 77 30 Pentaclorfluoretan Industrial A  

2903 77 35 Tetraclordifluoretani Industrial A  

2903 77 40 Heptaclorfluorpropani Industrial A  

2903 77 45 Hexaclordifluorpropani Industrial A  

2903 77 50 Pentaclortrifluorpropani Industrial A  

2903 77 55 Tetraclortetrafluorpropani Industrial A  

2903 77 60 Triclorpentafluorpropani Industrial A  

2903 77 65 Diclorhexafluorpropani Industrial A  

2903 77 70 Clorheptafluorpropani Industrial A  

2903 77 90 Altele Industrial A  

2903 78 Alți derivați perhalogenați Industrial A  

2903 79 Altele:    

2903 79 10 Clortetrafluoretani Industrial A  

2903 79 20 Diclorodifluoroetani Industrial A  

2903 79 30 Alți derivați ai metanului, ai etanului sau ai propanului 
halogenați numai cu fluor și clor 

Industrial A  
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2903 79 40 Derivați ai metanului, etanului și propanului, halogenați 
numai cu fluor și brom 

Industrial A  

2903 79 90 Altele Industrial A  

2903 8 Derivați halogenați ai hidrocarburilor ciclanice, ciclenice 
sau cicloterpenice:    

2903 81 1,2,3,4,5,6-Hexaclorciclohexan (HCH (ISO)), inclusiv lin
dan (ISO, DCI):    

2903 81 10 Lindan (ISO, DCI) Industrial A  

2903 81 20 Alfa-hexaclorciclohexan (alfa HCH) Industrial A  

2903 81 30 Beta-hexaclorciclohexan (beta HCH) Industrial A  

2903 81 90 Altele Industrial A  

2903 82 Aldrin (ISO), clordan (ISO) și heptaclor (ISO):    

2903 82 10 Aldrin (ISO) Industrial A  

2903 82 20 Clordan (ISO) Industrial A  

2903 82 30 Heptaclor Industrial A  

2903 89 Altele:    

2903 89 10 Mirex Industrial A  

2903 89 20 Dibenzo-p-dioxine policlorurate Industrial A  

2903 89 30 Dibenzofurani Industrial A  

2903 89 40 Hexabromodifenileter (c-octaBDE) Industrial A  

2903 89 90 Altele Industrial A  

2903 9 Derivați halogenați ai hidrocarburilor aromatice:    

2903 91 Clorbenzen, orto-diclorbenzen și para-diclorbenzen Industrial A  

2903 92 Hexaclorbenzen (ISO) și DDT (ISO) [clofenotan (DCI), 
1,1,1-triclor-2,2-bis (p-clorfenil)etan]:    

2903 92 10 DDT (ISO) [clofenotan (DCI) 1,1,1-triclor-2,2-bis (p-clor
fenil)etan] 

Industrial A  
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2903 92 90 Altele Industrial A  

2903 99 Altele:    

2903 99 05 Bifenili polibromurați (PBB) [36355-01-8 (hexa-)] Industrial A  

2903 99 10 Bifenili polibromurați (PBB) [36355-01-8 (deca-)] Industrial A  

2903 99 15 Bifenili polibromurați (PBB) [36355-01-8 (octa-)] Industrial A  

2903 99 20 Bifenili policlorurați (PCB) Industrial A  

2903 99 25 Terfenili policlorurați (PCT) Industrial A  

2903 99 30 Hexabromobifenil (HBB) Industrial A  

2903 99 35 Pentaclorbenzen (PeCB) Industrial A  

2903 99 90 Altele Industrial A  

29 04 Derivați sulfonați, nitrați sau nitrozați ai hidrocarburilor, 
chiar halogenate:    

2904 10 Derivați care conțin numai grupe sulfonice, sărurile lor și 
esterii lor etilici:    

2904 10 10 Acizi sulfonici Industrial A  

2904 10 90 Altele Industrial A  

2904 20 Derivați care conțin numai grupe nitro sau nitrozo Industrial A  

2904 90 Altele:    

2904 90 10 Triclornitrometan (cloropicrină) Industrial A  

2904 90 90 Altele Industrial A  

29 05 Alcooli aciclici și derivații lor halogenați, sulfonați, nitrați 
sau nitrozați:    

2905 1 Alcooli monohidroxilici saturați:    

2905 11 Metanol (alcool metilic) Industrial A  

2905 12 Propan-1-ol (alcool propilic) și propan-2-ol (alcool izo
propilic) 

Industrial A  
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2905 13 Butan-1-ol (alcool n-butilic) Industrial A  

2905 14 Alți butanoli Industrial A  

2905 16 Octanol (alcool octilic) și izomerii acestuia Industrial A  

2905 17 Dodecan-1-ol (alcool lauric) hexadecan-1-ol (alcool cetilic) 
și octadecan-1-ol (alcool stearic) 

Industrial A  

2905 19 Altele:    

2905 19 10 3,3-Dimetilbutan-2-ol (alcool pinacolilic) Industrial A  

2905 19 20 Pentanol (alcool amilic) și izomerii acestuia Industrial A  

2905 19 90 Altele Industrial A  

2905 2 Alcooli monohidroxilici nesaturați:    

2905 22 Alcooli terpenici aciclici Industrial A  

2905 29 Altele Industrial A  

2905 3 Dioli:    

2905 31 Etilen glicol (etandiol) Industrial A  

2905 32 Propilen glicol (propan-1,2-diol) Industrial A  

2905 39 Altele Industrial A  

2905 4 Alți polialcooli:    

2905 41 2-Etil-2-(hidroximetil)propan-1,3-diol (trimetilolpropan) Industrial A  

2905 42 Pentaeritritol Industrial A  

2905 43 Manitol Agricultură A  

2905 44 D-Glucitol (sorbitol) Agricultură A  

2905 45 Glicerină Agricultură A  

2905 49 Altele Industrial A  
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2905 5 Derivați halogenați, sulfonați, nitrați sau nitrozați ai al
coolilor aciclici:    

2905 51 Etclorvinol (DCI) Industrial A  

2905 59 Altele Industrial A  

29 06 Alcooli ciclici și derivații lor halogenați, sulfonați, nitrați 
sau nitrozați:    

2906 1 Ciclanici, ciclenici sau cicloterpenici:    

2906 11 Mentol Industrial A  

2906 12 Ciclohexanol, metilciclohexanoli și dimetilciclohexanoli Industrial A  

2906 13 Steroli și inozitoli Industrial A  

2906 19 Altele Industrial A  

2906 2 Aromatici:    

2906 21 Alcool benzilic Industrial A  

2906 29 Altele Industrial A  

29 07 Fenoli; fenoli-alcooli:    

2907 1 Monofenoli:    

2907 11 Fenol (hidroxibenzen) și sărurile lui Industrial A  

2907 12 Crezoli și sărurile lor Industrial A  

2907 13 Octifenol, nonilfenol și izomerii lor; sărurile acestor pro
duse 

Industrial A  

2907 15 Naftoli și sărurile lor Industrial A  

2907 19 Altele Industrial A  

2907 2 Polifenoli; fenoli-alcooli:    

2907 21 Rezorcinol și sărurile lui Industrial A  

2907 22 Hidrochinonă și sărurile ei Industrial A  
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2907 23 4,4′-Izopropilidendifenol (bisfenol A, difenilolpropan) și 
sărurile lui 

Industrial A  

2907 29 Altele Industrial A  

29 08 Derivați halogenați, sulfonați, nitrați sau nitrozați ai feno
lilor sau ai fenoli-alcoolilor:    

2908 1 Derivați doar halogenați și sărurile lor:    

2908 11 Pentaclorfenol (ISO) Industrial A  

2908 19 Altele Industrial A  

2908 9 Altele:    

2908 91 Dinoseb (ISO) și sărurile sale Industrial A  

2908 92 4,6-Dinitro-o-crezol (DNOC (ISO)) și sărurile sale Industrial A  

2908 99 Altele Industrial A  

29 09 Eteri, eteri-alcooli, eteri-fenoli, eteri-alcooli-fenoli, peroxizi 
ai alcoolilor, peroxizi ai eterilor, peroxizi ai cetonelor (cu 
compoziție chimică definită sau nu) și derivații lor haloge
nați, sulfonați, nitrați sau nitrozați:    

2909 1 Eteri aciclici și derivații lor halogenați, sulfonați, nitrați 
sau nitrozați:    

2909 11 Eter etilic (oxid de dietil) Industrial A  

2909 19 Altele Industrial A  

2909 20 Eteri ciclanici, ciclenici, cicloterpenici și derivații lor halo
genați, sulfonați, nitrați sau nitrozați 

Industrial A  

2909 30 Eteri aromatici și derivații lor halogenați, sulfonați, nitrați 
sau nitrozați:    

2909 30 10 Pentabromdifenil eter (c-pentaBDE) Industrial A  

2909 30 20 Tetrabromdifenil eter Industrial A  

2909 30 90 Altele Industrial A  
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2909 4 Eteri-alcooli și derivații lor halogenați, sulfonați, nitrați 
sau nitrozați:    

2909 41 2, 2'-Oxidietanol (dietilenglicol) Industrial A  

2909 43 Eteri monobutilici de etilen glicol sau de dietilen glicol Industrial A  

2909 44 Alți eteri monoalchilici de etilen glicol sau de dietilen gli
col 

Industrial A  

2909 49 Altele Industrial A  

2909 50 Eteri-fenoli, eteri-alcooli-fenoli și derivații lor halogenați, 
sulfonați, nitrați sau nitrozați 

Industrial A  

2909 60 Peroxizi ai alcoolilor, peroxizi ai eterilor, peroxizi ai ceto
nelor și derivații lor halogenați, sulfonați, nitrați sau nitro
zați 

Industrial A  

29 10 Epoxizi, epoxi-alcooli, epoxi-fenoli și epoxi-eteri cu trei 
atomi în ciclu și derivații lor halogenați, sulfonați, nitrați 
sau nitrozați:    

2910 10 Oxiran (oxid de etilenă) Industrial A  

2910 20 Metiloxiran (oxid de propilenă) Industrial A  

2910 30 1-Clor-2,3-epoxipropan (epiclorhidrină) Industrial A  

2910 40 Dieldrin (ISO, DCI) Industrial A  

2910 90 Altele:    

2910 90 10 Endrin (Nendrin) Industrial A  

2910 90 90 Altele Industrial A  

2911 00 Acetali și semiacetali, care conțin chiar alte funcții oxige
nate, și derivații lor halogenați, sulfonați, nitrați sau nitro
zați 

Industrial A  

29 12 Aldehide, chiar conținând alte funcții oxigenate; polimeri 
ciclici ai aldehidelor; paraformaldehidă:    

2912 1 Aldehide aciclice fără alte funcții oxigenate:    

2912 11 Metanal (formaldehidă) Industrial A  
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2912 12 Etanal (acetaldehidă) Industrial A  

2912 19 Altele Industrial A  

2912 2 Aldehide ciclice fără alte funcții oxigenate:    

2912 21 Benzaldehidă (aldehidă benzoică) Industrial A  

2912 29 Altele Industrial A  

2912 4 Aldehide-alcooli, aldehide-eteri, aldehide-fenoli și aldehide 
care conțin alte funcții oxigenate:    

2912 41 Vanilina (metilprotocatechualdehida sau 4-hidroxi-3-me
toxibenzaldehida) 

Industrial A  

2912 42 Etilvanilina (etil protocatechualdehida sau 3-etoxi-4-hidro
xibenzaldehidă) 

Industrial A  

2912 49 Altele:    

2912 49 10 Aldehide-alcooli Industrial A  

2912 49 90 Altele Industrial A  

2912 50 Polimeri ciclici ai aldehidelor Industrial A  

2912 60 Paraformaldehidă Industrial A  

2913 00 Derivați halogenați, sulfonați, nitrați sau nitrozați ai pro
duselor de la poziția 29 12 

Industrial A  

29 14 Cetone și chinone, chiar conținând alte funcții oxigenate, 
și derivații lor halogenați, sulfonați, nitrați sau nitrozați:    

2914 1 Cetone aciclice fără alte funcții oxigenate:    

2914 11 Acetonă Industrial A  

2914 12 Butanonă (metiletilcetonă) Industrial A  

2914 13 4-Metilpentan-2-onă (metilizobutilcetonă) Industrial A  

2914 19 Altele Industrial A  

2914 2 Cetone ciclanice, ciclenice sau cicloterpenice fără alte 
funcții oxigenate:    

2914 22 Ciclohexanonă și metilciclohexanone Industrial A  

2914 23 Ionone metilionone Industrial A  
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2914 29 Altele:    

2914 29 10 Camfor Industrial A  

2914 29 90 Altele Industrial A  

2914 3 Cetone aromatice fără alte funcții oxigenate:    

2914 31 Fenilacetonă (fenilpropan-2-onă) Industrial A  

2914 39 Altele Industrial A  

2914 40 Cetone-alcooli și cetone-aldehide Industrial A  

2914 50 Cetone-fenoli și cetone care conțin alte funcții oxigenate Industrial A  

2914 6 Chinone:    

2914 61 Antrachinonă Industrial A  

2914 69 Altele Industrial A  

2914 70 Derivați halogenați, sulfonați, nitrați sau nitrozați:    

2914 70 10 Clordeconă Industrial A  

2914 70 90 Altele Industrial A  

29 15 Acizi monocarboxilici aciclici saturați și anhidridele, halo
genurile, peroxizii și peroxiacizii lor; derivații lor haloge
nați, sulfonați, nitrați sau nitrozați:    

2915 1 Acid formic, sărurile și esterii lui:    

2915 11 Acid formic Industrial A  

2915 12 Sărurile acidului formic Industrial A  

2915 13 Esterii acidului formic Industrial A  

2915 2 Acid acetic și sărurile lui; anhidridă acetică:    

2915 21 Acid acetic Industrial A  

2915 24 Anhidridă acetică Industrial A  

2915 29 Altele:    

2915 29 10 Acetat de sodiu Industrial A  

16.9.2016 L 250/1368 Jurnalul Oficial al Uniunii Europene RO    



Codul Descriere Sector Categoria în 
etapa eliminării 

Alte observații și/ 
sau note explica

tive (1) 

2915 29 90 Altele Industrial A  

2915 3 Esteri ai acidului acetic:    

2915 31 Acetat de etil Industrial A  

2915 32 Acetat de vinil Industrial A  

2915 33 Acetat de n-butil Industrial A  

2915 36 Dinoseb acetat Industrial A  

2915 39 Altele:    

2915 39 20 Acetat de eter monobutilic al dietilenglicolului; acetat de 
eter monobutilic al etilenglicolului 

Industrial A  

2915 39 30 Acetat de eter monometilic al etilenglicolului; acetat de 
eter monopropilic al etilenglicolului 

Industrial A  

2915 39 35 Acetat de izobutil Industrial A  

2915 39 40 Acetat de amil Industrial A  

2915 39 45 Acetat de 2-etoxietil Industrial A  

2915 39 60 Alți esteri aromatici lichizi ai acidului acetic Industrial A  

2915 39 90 Altele Industrial A  

2915 40 Acizi mono-, di- sau tricloracetici, sărurile și esterii lor Industrial A  

2915 50 Acid propionic, sărurile și esterii lui:    

2915 50 30 Propionat de calciu Industrial A  

2915 50 90 Altele Industrial A  

2915 60 Acizi butanoici, acizi pentanoici, sărurile și esterii lor Industrial A  

2915 70 Acid palmitic, acid stearic, sărurile și esterii lor Industrial A  

2915 90 Altele:    

2915 90 10 Acid perfluorooctan sulfonic (PFOS) Industrial A  

2915 90 90 Altele Industrial A  
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29 16 Acizi monocarboxilici aciclici nesaturați și acizi monocar
boxilici ciclici, anhidridele, halogenurile, peroxizii și pero
xiacizii lor; derivații lor halogenați, sulfonați, nitrați sau 
nitrozați:    

2916 1 Acizi monocarboxilici aciclici nesaturați, anhidridele, ha
logenurile, peroxizii, peroxiacizii și derivații lor:    

2916 11 Acid acrilic și sărurile lui:    

2916 11 10 Acid acrilic Industrial A  

2916 11 20 Săruri Industrial A  

2916 12 Esterii acidului acrilic:    

2916 12 10 Acrilat de metil Industrial A  

2916 12 20 Acrilat de etil Industrial A  

2916 12 30 Acrilat de butil Industrial A  

2916 12 40 Acrilat de 2-etilhexil Industrial A  

2916 12 90 Altele Industrial A  

2916 13 Acid metacrilic și sărurile lui Industrial A  

2916 14 Esterii acidului metacrilic Industrial A  

2916 15 Acizi oleic, linoleic sau linolenic, sărurile și esterii lor Industrial A  

2916 16 Binapacril (ISO) Industrial A  

2916 19 Altele Industrial A  

2916 20 Acizi monocarboxilici ciclanici, ciclenici sau cicloterpe
nici, anhidridele, halogenurile, peroxizii, peroxiacizii și de
rivații lor 

Industrial A  

2916 3 Acizi monocarboxilici aromatici, anhidridele, halogenu
rile, peroxizii, peroxiacizii și derivații lor:    

2916 31 Acid benzoic, sărurile și esterii lui Industrial A  

2916 32 Peroxid de benzoil și clorură de benzoil Industrial A  
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2916 34 Acid fenilacetic și sărurile sale Industrial A  

2916 39 Altele:    

2916 39 10 Esteri ai acidului fenilacetic Industrial A  

2916 39 90 Altele Industrial A  

29 17 Acizi policarboxilici, anhidridele, halogenurile, peroxizii și 
peroxiacizii lor; derivații lor halogenați, sulfonați, nitrați 
sau nitrozați:    

2917 1 Acizi policarboxilici aciclici, anhidridele, halogenurile, pe
roxizii, peroxiacizii și derivații lor:    

2917 11 Acid oxalic, sărurile și esterii lui Industrial A  

2917 12 Acid adipic, sărurile și esterii lui:    

2917 12 20 Dioctil adipat Industrial A  

2917 12 90 Altele Industrial A  

2917 13 Acid azelaic, acid sebacic, sărurile și esterii lor Industrial A  

2917 14 Anhidridă maleică Industrial A  

2917 19 Altele:    

2917 19 35 Acid fumaric Industrial A  

2917 19 45 Alți acizi Industrial A  

2917 19 90 Altele Industrial A  

2917 20 Acizi policarboxilici ciclanici, ciclenici sau cicloterpenici, 
anhidridele, halogenurile, peroxizii, peroxiacizii și derivații 
lor 

Industrial A  

2917 3 Acizi policarboxilici aromatici, anhidridele, halogenurile, 
peroxizii, peroxiacizii și derivații lor:    

2917 32 Ortoftalații de dioctil Industrial A  

2917 33 Ortoftalații de dinonil sau de didecil Industrial A  

2917 34 Alți esteri ai acidului ortoftalic Industrial A  
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2917 35 Anhidridă ftalică Industrial A  

2917 36 Acid tereftalic și sărurile lui Industrial A  

2917 37 Tereftalat de dimetil Industrial A  

2917 39 Altele:    

2917 39 10 Ortoftalați de dibutil Industrial A  

2917 39 90 Altele Industrial A  

29 18 Acizi carboxilici cu funcții oxigenate suplimentare și anhi
dridele, halogenurile, peroxizii și peroxiacizii lor; derivații 
lor halogenați, sulfonați, nitrați sau nitrozați:    

2918 1 Acizi carboxilici cu funcție alcool, dar fără altă funcție 
oxigenată, anhidridele, halogenurile, peroxizii, peroxiacizii 
și derivații lor:    

2918 11 Acid lactic, sărurile și esterii lui Industrial A  

2918 12 Acid tartric Industrial A  

2918 13 Sărurile și esterii acidului tartric Industrial A  

2918 14 Acid citric Industrial A  

2918 15 Sărurile și esterii acidului citric Industrial A  

2918 16 Acid gluconic, sărurile și esterii lui Industrial A  

2918 18 Clorbenzilat (ISO) Industrial A  

2918 19 Altele:    

2918 19 10 Acid malic Industrial A  

2918 19 30 Acid 2,2-difenil-2-hidroxiacetic (acid benzilic) Industrial A  

2918 19 90 Altele Industrial A  

2918 2 Acizi carboxilici cu funcție fenolică dar fără alte funcții 
oxigenate, anhidridele, halogenurile, peroxizii, peroxiacizii 
și derivații lor:    

2918 21 Acid salicilic și sărurile lui Industrial A  
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2918 22 Acid o-acetilsalicilic, sărurile și esterii lui Industrial A  

2918 23 Alți esteri ai acidului salicilic și sărurile lor Industrial A  

2918 29 Altele Industrial A  

2918 30 Acizi carboxilici cu funcție aldehidă sau cetonă, dar fără 
alte funcții oxigenate, anhidridele, halogenurile, peroxizii, 
peroxiacizii și derivații lor 

Industrial A  

2918 9 Altele:    

2918 91 2,4,5-T (ISO) (acid 2,4,5-triclorfenoxiacetic), sărurile și es
terii lui 

Industrial A  

2918 99 Altele Industrial A  

29 19 Esteri fosforici și sărurile lor, inclusiv lactofosfați; derivații 
lor halogenați, sulfonați, nitrați sau nitrozați:    

2919 10 Tris(2,3-dibromopropil) fosfat Industrial A  

2919 90 Altele Industrial A  

29 20 Esterii altor acizi anorganici ai nemetalelor (cu excepția 
esterilor acizilor halogenhidrici) și sărurile lor; derivații 
lor halogenați, sulfonați, nitrați sau nitrozați:    

2920 1 Esterii tiofosforici (fosfortioații) și sărurile lor; derivații lor 
halogenați, sulfonați, nitrați sau nitrozați:    

2920 11 Paration (ISO) și paration metil (ISO) (metil-paration):    

2920 11 01 Concentrate emulsionabile cu un conținut în masă de 
19,5 % metil-paration 

Industrial A  

2920 11 02 Concentrate emulsionabile cu un conținut în masă de 
40 % metil-paration 

Industrial A  

2920 11 03 Concentrate emulsionabile cu un conținut în masă 
de 50 % metil-paration 

Industrial A  

2920 11 04 Concentrat emulsionabil cu un conținut în masă de 60 % 
metil-paration 

Industrial A  

2920 11 05 Praf cu un conținut în masă de 1,5 % metil-paration Industrial A  
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2920 11 06 Praf cu un conținut în masă de 2 % metil-paration Industrial A  

2920 11 07 Praf cu un conținut în masă de 3 % metil-paration Industrial A  

2920 11 09 Paration (ISO) Industrial A  

2920 11 90 Altele Industrial A  

2920 19 Altele Industrial A  

2920 90 Altele:    

2920 90 10 Fosfit de trimetil Industrial A  

2920 90 20 Fosfit de trietil Industrial A  

2920 90 30 Fosfit de dimetil Industrial A  

2920 90 40 Fosfit de dietil Industrial A  

2920 90 90 Altele Industrial A  

29 21 Compuși cu funcție aminică:    

2921 1 Monoamine aciclice și derivații lor; sărurile acestor pro
duse:    

2921 11 Mono-, di- sau trimetilamină și sărurile lor Industrial A  

2921 19 Altele:    

2921 19 15 Etilamină; monoizopropilamină Industrial A  

2921 19 20 Bis (2-cloretil) etilamină Industrial A  

2921 19 25 Clormetină (DCI) (bis (2-cloretil) metilamină) Industrial A  

2921 19 30 Triclormetină (DCI) (tris (2-cloretil) amină) Industrial A  

2921 19 35 N,N-Dialchil (metil, etil, n-propil sau izopropil) 2-cloreti
lamine și sărurile lor protonate 

Industrial A  

2921 19 80 Altele, cu o lungime a lanțului de carbon de C[8] – C[22] Industrial A  

2921 19 90 Altele Industrial A  

2921 2 Poliamine aciclice și derivații lor; sărurile acestor produse:    

2921 21 Etilendiamină și sărurile ei Industrial A  
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2921 22 Hexametilendiamină și sărurile ei Industrial A  

2921 29 Altele Industrial A  

2921 30 Monoamine sau poliamine ciclanice, ciclenice și cicloter
penice și derivații lor; sărurile acestor produse 

Industrial A  

2921 4 Monoamine aromatice și derivații lor; sărurile acestor 
produse:    

2921 41 Anilina și sărurile ei Industrial A  

2921 42 Derivați ai anilinei și sărurile acestor produse Industrial A  

2921 43 Toluidine și derivații lor; sărurile acestor produse Industrial A  

2921 44 Difenilamină și derivații ei; sărurile acestor produse:    

2921 44 20 Difenilamină; difenilamină octilată Industrial A  

2921 44 90 Altele Industrial A  

2921 45 1-Naftilamină (alfa-naftilamină), 2-naftilamină (beta-nafti
lamină) și derivații lor; sărurile acestor produse 

Industrial A  

2921 46 Amfetamina (DCI), benzfetamina (DCI), dexamfetamina 
(DCI), etilamfetamina (DCI), fencamfamina (DCI), lefeta
mina (DCI), levamfetamina (DCI), mefenorex (DCI) și fen
termina (DCI); sărurile acestor produse 

Industrial A  

2921 49 Altele Industrial A  

2921 5 Poliamine aromatice și derivații lor; sărurile acestor pro
duse:    

2921 51 o-, m-, p-Fenilendiamina, diaminotolueni și derivații lor; 
sărurile acestor produse:    

2921 51 20 Derivați de o- sau m-fenilendiamină Industrial A  

2921 51 90 Altele Industrial A  

2921 59 Altele Industrial A  

29 22 Amino compuși cu funcții oxigenate:    

2922 1 Amino-alcooli, alții decât cei care conțin mai mult de un 
tip de funcție oxigenată, eterii și esterii lor; sărurile aces
tor produse:    

2922 11 Monoetanolamina și sărurile ei Industrial A  
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2922 12 Dietanolamina și sărurile ei Industrial A  

2922 13 Trietanolamina și sărurile ei:    

2922 13 10 Trietanolamină Industrial A  

2922 13 20 Săruri Industrial A  

2922 14 Dextropropoxifen (DCI) și sărurile lui Industrial A  

2922 19 Altele:    

2922 19 20 Etildietanolamină Industrial A  

2922 19 30 Metildietanolamină Industrial A  

2922 19 40 N,N-Dimetil-2 aminoetanol și sărurile sale protonate Industrial A  

2922 19 50 N,N-Dietil-2 aminoetanol și sărurile sale protonate Industrial A  

2922 19 60 N-N-Dialchil (metil, etil, n-propil sau izopropil)-2-aminoe
tanoli și sărurile lor protonate nedenumite și necuprinse 
în altă parte 

Industrial A  

2922 19 90 Altele Industrial A  

2922 2 Amino-naftoli și alți amino-fenoli, alții decât cei care con
țin mai mult de un tip de funcție oxigenată, eterii și esterii 
lor; sărurile acestor produse:    

2922 21 Acizi aminonaftolsulfonici și sărurile lor Industrial A  

2922 29 Altele Industrial A  

2922 3 Amino-aldehide, amino-cetone și amino-chinone, altele 
decât cele cu funcții oxigenate diferite; sărurile acestor 
produse:    

2922 31 Amfepramona (DCI), metadona (DCI) și normetadona 
(DCI); sărurile acestor produse 

Industrial A  

2922 39 Altele Industrial A  

2922 4 Amino-acizi, alții decât cei care conțin mai mult de un tip 
de funcție oxigenată și esterii lor; sărurile acestor produse:    

2922 41 Lizina și esterii ei; sărurile acestor produse Industrial A  

2922 42 Acid glutamic și sărurile lui Industrial A  
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2922 43 Acid antranilic și sărurile lui Industrial A  

2922 44 Tilidina (DCI) și sărurile ei Industrial A  

2922 49 Altele Industrial A  

2922 50 Amino-alcooli-fenoli; amino-acizi-fenoli și alți amino- 
compuși cu funcții oxigenate 

Industrial A  

29 23 Săruri și hidroxizi de amoniu cuaternari; lecitine și alte 
fosfoaminolipide, cu compoziție chimică definită sau nu:    

2923 10 Colina și sărurile ei Industrial A  

2923 20 Lecitine și alte fosfoaminolipide Industrial A  

2923 90 Altele Industrial A  

29 24 Compuși cu funcție carboxiamidă; compuși cu funcție 
amidă ai acidului carbonic:    

2924 1 Amide (inclusiv carbamații) aciclice și derivații lor; săru
rile acestor produse:    

2924 11 Meprobamat (DCI) Industrial A  

2924 12 Fluoracetamid (ISO), monocrotofos (ISO) și fosfamidon 
(ISO):    

2924 12 10 Lichide solubile care conțin peste 1 000g/l de fosfamidon 
(ISO) 

Industrial A  

2924 12 20 Fluoracetamidă Industrial A  

2924 12 30 Monocrotofos (ISO) Industrial A  

2924 12 90 Altele Industrial A  

2924 19 Altele Industrial A  

2924 2 Amide (inclusiv carbamații) ciclice și derivații lor; sărurile 
acestor produse:    

2924 21 Ureine și derivații lor; sărurile acestor produse:    

2924 21 10 Diuron Industrial A  

2924 21 90 Altele Industrial A  
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2924 23 Acid 2-acetamidobenzoic (acid N-acetilantranilic) și săru
rile lui 

Industrial A  

2924 24 Etinamat (DCI) Industrial A  

2924 29 Altele:    

2924 29 05 Acetaminofenol Industrial X  

2924 29 90 Altele Industrial A  

29 25 Compuși cu funcție carboximidă (inclusiv zaharină și să
rurile ei) și compuși cu funcție imină:    

2925 1 Imide și derivații lor; sărurile acestor produse:    

2925 11 Zaharină și sărurile ei Industrial A  

2925 12 Glutetimid (DCI) Industrial A  

2925 19 Altele Industrial A  

2925 2 Imine și derivații lor; sărurile acestor produse:    

2925 21 Clordimeform (ISO) Industrial A  

2925 29 Altele Industrial A  

29 26 Compuși cu funcție nitril:    

2926 10 Acrilonitril Industrial A  

2926 20 1-Cianoguanidină (diciandiamida) Industrial A  

2926 30 Fenproporex (DCI) și sărurile lui; metadona (DCI) inter
mediar (4-ciano-2-dimetilamino-4,4-difenilbutan) 

Industrial A  

2926 90 Altele Industrial A  

2927 00 Compuși diazoici, azoici sau azoxici Industrial A  

2928 00 Derivați organici ai hidrazinei sau ai hidroxilaminei Industrial A  

29 29 Compuși cu alte funcții azotate:    

2929 10 Izocianați Industrial A  
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2929 90 Altele:    

2929 90 10 Ciclamat de calciu; ciclamat de sodiu Industrial A  

2929 90 20 Dihalogenuri N,N-Dialchil (metil, etil, n-propil sau izopro
pil) amidofosforice 

Industrial A  

2929 90 30 Dialchil (metil, etil, n-propil sau izopropil) sau N,N-dial
chil (metil, etil, n-propil sau izopropil) fosforamidați 

Industrial A  

2929 90 90 Altele Industrial A  

29 30 Tiocompuși organici:    

2930 20 Tiocarbamați și ditiocarbamați Industrial A  

2930 30 Mono-, di-sau tetrasulfuri de tiouram:    

2930 30 10 Care conțin, în masă, minimum 15 % tiouram Industrial A  

2930 30 90 Altele Industrial A  

2930 40 Metionină Industrial A  

2930 50 Captafol (ISO) și metamidofos (ISO):    

2930 50 10 Captafol (ISO) Industrial A  

2930 50 20 Metamidofos (ISO) Industrial A  

2930 90 Altele:    

2930 90 01 [S-2-(dialchil (metil, etil, n-propil sau izopropil)amino) 
etil] hidrogen alchil (metil, etil, n-propil sau izopropil) 
fosfonotioați și esterii lor O-alchil ( inclusiv cicloalchil); 
sărurile alchilate sau protonate ale acestora 

Industrial A  

2930 90 03 2-cloroetil-clorometil-sulfură Industrial A  

2930 90 05 Sulfură de bis(2-cloretil) Industrial A  

2930 90 07 Bis (2-cloretiltio) metan Industrial A  

2930 90 09 1,2-bis(2-cloretiltio) etan Industrial A  

2930 90 11 1,3-bis(2-cloretiltio)-n-propan Industrial A  
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2930 90 13 1,4-bis(2-cloretiltio)-n-butan Industrial A  

2930 90 15 1,5-bis(2-cloretiltio)-n-pentan Industrial A  

2930 90 17 Bis(2-cloretiltiometil) eter Industrial A  

2930 90 19 Bis(2-cloretiltioetil) eter Industrial A  

2930 90 21 Fosforotioat de O,O-dietil S-[2-(dietilamino)etil] și sărurile 
sale alchilate sau protonate 

Industrial A  

2930 90 23 N,N-Dialchil (metil, etil, n-propil sau izopropil) aminoe
tan-2-tioli și sărurile lor protonate 

Industrial A  

2930 90 25 Tiodiglicol (DCI) [sulfură de bis(2-hidroxietil)] Industrial A  

2930 90 27 Etiltiofosfonotiolat de O-etil S-fenil (fonofos) Industrial A  

2930 90 29 Altele, conținând un atom de fosfor la care este legată 
o grupare de metil, etil, n-propil sau izopropil, fără alți 
atomi de carbon 

Industrial A  

2930 90 30 Ditiocarbonați (xantați) Industrial A  

2930 90 90 Altele Industrial A  

29 31 Alți compuși organo-anorganici:    

2931 10 Tetrametil de plumb și tetraetil de plumb Industrial A  

2931 20 Compuși tributilstanici:    

2931 20 10 Oxid de tributilstaniu Industrial A  

2931 20 20 Fluorură de tributilstaniu Industrial A  

2931 20 30 Metacrilat de tributilstaniu Industrial A  

2931 20 40 Benzoat de tributilstaniu Industrial A  

2931 20 50 Clorură de tributilstaniu Industrial A  

2931 20 60 Linoleat de tributilstaniu Industrial A  

2931 20 70 Naftenat de tributilstaniu Industrial A  

2931 90 Altele:    

2931 90 10 Alchil (metil, etil, n-propil sau izopropil) fluorofosfonați 
de O-alchil (inclusiv cicloalchil) 

Industrial A  
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2931 90 15 N,N-Dialchil (metil, etil, n-propil sau izopropil) amidocia
nofosfați de O-alchil (inclusiv cicloalchil) 

Industrial A  

2931 90 20 2-Clorvinildiclorarsină Industrial A  

2931 90 25 Bis (2-clorvinil) clorarsină Industrial A  

2931 90 30 Tris (2-clorvinil) arsină Industrial A  

2931 90 35 Difluoruri alchil (metil, etil, n-propil sau izopropil) fosfo
nice 

Industrial A  

2931 90 40 [O-2-(dialchil (metil, etil, n-propil sau izopropil)amino) 
etil] hidrogen alchil (metil, etil, n-propil sau izopropil) 
fosfoniți și esterii lor O-alchil ( inclusiv cicloalchil); săru
rile alchilate sau protonate ale acestora 

Industrial A  

2931 90 45 Metilclorofosfonat de O-izopropil Industrial A  

2931 90 50 Metilclorofosfonat de O-pinacolil Industrial A  

2931 90 55 Altele, conținând un atom de fosfor la care este legată 
o grupare de metil, etil, n-propil sau izopropil, fără alți 
atomi de carbon 

Industrial A  

2931 90 90 Altele Industrial A  

29 32 Compuși heterociclici care conțin ca heteroatom(i) numai 
oxigen:    

2932 1 Compuși care conțin în moleculă un ciclu furan necon
densat (hidrogenat sau nu):    

2932 11 Tetrahidrofuran Industrial A  

2932 12 2-Furaldehidă (furfuraldehidă, furfural) Industrial A  

2932 13 Alcool furfurilic și alcool tetrahidrofurfurilic Industrial A  

2932 19 Altele Industrial A  

2932 20 Lactone:    

2932 20 10 Cumarină,metilcumarine și etilcumarine Industrial A  

2932 20 20 Fenolftaleină, alta decât iodofenolftaleina Industrial A  

2932 20 90 Altele Industrial A  
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2932 9 Altele:    

2932 91 Izosafrol Industrial A  

2932 92 1-(1,3-Benzodioxal-5-il)propan-2-onă Industrial A  

2932 93 Piperonal Industrial A  

2932 94 Safrol Industrial A  

2932 95 Tetrahidroxocanabinoli (toți izomerii) Industrial A  

2932 99 Altele:    

2932 99 10 Care conțin, în masă, minimum 10 % carbofuran Industrial A  

2932 99 90 Altele Industrial A  

29 33 Compuși heterociclici cu heteroatom(i) de azot în exclusi
vitate:    

2933 1 Compuși a căror structură conține un ciclu pirazol necon
densat (hidrogenat sau nu):    

2933 11 Fenazonă (antipirină) și derivații ei Industrial A  

2933 19 Altele Industrial A  

2933 2 Compuși a căror structură conține un ciclu imidazol ne
condensat (hidrogenat sau nu):    

2933 21 Hidantoină și derivații ei Industrial A  

2933 29 Altele Industrial A  

2933 3 Compuși a căror structură conține un ciclu piridină ne
condensat (hidrogenat sau nu):    

2933 31 Piridină și sărurile ei Industrial A  

2933 32 Piperidină și sărurile ei Industrial A  

2933 33 Alfentanil (DCI), anileridină (DCI), benzitramidă (DCI), 
bromazepam (DCI), cetobemidonă (DCI), difenoxină 
(DCI), difenoxilat (DCI), dipipanona (DCI), fentanil (DCI), 
metilfenidat (DCI), pentazocină (DCI), petidină (DCI), peti
dină (DCI) intermediar A, fenciclidină (DCI) (PCP), fenope
ridină (DCI), pipradrol (DCI), piritramidă (DCI), propiram 
(DCI) și trimeperidină (DCI); sărurile acestor produse 

Industrial A  

16.9.2016 L 250/1382 Jurnalul Oficial al Uniunii Europene RO    



Codul Descriere Sector Categoria în 
etapa eliminării 

Alte observații și/ 
sau note explica

tive (1) 

2933 39 Altele:    

2933 39 10 Benzilat de 3-chinuclidinil Industrial A  

2933 39 20 Chinuclidinil-3-ol Industrial A  

2933 39 90 Altele Industrial A  

2933 4 Compuși a căror structură conține un ciclu chinoleină sau 
izochinoleină (hidrogenate sau nu), fără alte condensări:    

2933 41 Levorfanol (DCI) și sărurile lui Industrial A  

2933 49 Altele:    

2933 49 10 1, 2 dihydro-2, 2, 4-trimetil-chinolină polimerizată Industrial A  

2933 49 90 Altele Industrial A  

2933 5 Compuși a căror structură conține un ciclu pirimidină (hi
drogenată sau nu) sau piperazină:    

2933 52 Maloniluree (acid barbituric) și sărurile ei Industrial A  

2933 53 Alobarbital (DCI), amobarbital (DCI), barbital (DCI), butal
bital (DCI), butobarbital (DCI), ciclobarbital (DCI), metilfe
nobarbital (DCI), pentobarbital (DCI), fenobarbital (DCI), 
secbutabarbital (DCI), secobarbital (DCI) și vinilbital (DCI); 
și sărurile acestor produse 

Industrial A  

2933 54 Alte derivate de maloniluree (acid barbituric); sărurile 
acestor produse 

Industrial A  

2933 55 Loprazolam (DCI), meclocualonă (DCI), metacualonă 
(DCI) și zipeprol (DCI); sărurile acestor produse 

Industrial A  

2933 59 Altele:    

2933 59 10 Trimetoprim (DCI) Industrial A  

2933 59 20 Tenofovir disoproxil fumarat Industrial A  

2933 59 30 Citrat de piperazină; hexahidrat de piperazină; adipat de 
piperazină 

Industrial A  

2933 59 80 Bromacil; fosforotioat de O,O-dietil 0-4 metil 2 isopropil
pirimid 6 

Industrial A  
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2933 59 85 Alți compuși ai ureei Industrial A  

2933 59 90 Altele Industrial A  

2933 6 Compuși a căror structură conține un ciclu triazină ne
condensat (hidrogenat sau nu):    

2933 61 Melamină Industrial A  

2933 69 Altele:    

2933 69 20 Clorură cianurică Industrial A  

2933 69 30 Atrazină Industrial A  

2933 69 40 Simazin Industrial A  

2933 69 90 Altele Industrial A  

2933 7 Lactame:    

2933 71 6-Hexanlactamă (epsilon-caprolactamă) Industrial A  

2933 72 Clobazam (DCI) și metiprilonă (DCI) Industrial A  

2933 79 Alte lactame Industrial A  

2933 9 Altele:    

2933 91 Alprazolam (DCI), camazepam (DCI), clordiazepoxid 
(DCI), clonazepam (DCI), clorazepat (DCI), delorazepam 
(DCI), diazepam (DCI), estazolam (DCI); fludiazepam 
(DCI), flunitrazepam (DCI), flurazepam (DCI), halazepam 
(DCI), loflazepat de etil (DCI), lorazepam(DCI), lormetaze
pam (DCI), mazindol (DCI), medazepam (DCI), midazo
lam (DCI), nimetazepam (DCI), nitrazepam (DCI), norda
zepam (DCI), oxazepam (DCI), pinazepam (DCI), praze
pam (DCI), pirovaleronă (DCI), temazepam (DCI), tetraze
pam (DCI) și triazolam (DCI); sărurile acestor produse 

Industrial A  

2933 99 Altele:    

2933 99 10 Cu un conținut în masă de minimum 7 % benomil Industrial A  

2933 99 90 Altele Industrial A  

29 34 Acizi nucleici și sărurile lor, cu compoziție chimica defi
nită sau nu, alți compuși heterociclici:    

2934 10 Compuși a căror structură conține un ciclu tiazol (hidro
genat sau nu) necondensat 

Industrial A  

16.9.2016 L 250/1384 Jurnalul Oficial al Uniunii Europene RO    



Codul Descriere Sector Categoria în 
etapa eliminării 

Alte observații și/ 
sau note explica

tive (1) 

2934 20 Compuși a căror structură conține cicluri benzotiazol (hi
drogenate sau nu), fără alte condensări 

Industrial A  

2934 30 Compuși a căror structură conține cicluri fenotiazină (hi
drogenate sau nu), fără alte condensări 

Industrial A  

2934 9 Altele:    

2934 91 Aminorex (DCI), brotizolam (DCI), clotiazepam (DCI), 
cloxazolam (DCI), dextromoramidă (DCI), haloxazolam 
(DCI), ketazolam (DCI), mesocarb (DCI), oxazolam (DCI), 
pemolină (DCI), fendimetrazina (DCI), fenmetrazină (DCI) 
și sufentanil (DCI); sărurile acestor produse 

Industrial A  

2934 99 Altele Industrial A  

2935 00 Sulfonamide Industrial A  

29 36 Provitamine și vitamine, naturale sau obținute prin sinteză 
(inclusiv concentratele naturale), precum și derivații lor 
utilizați în principal ca vitamine, amestecați sau nu între 
ei, chiar în diferite soluții:    

2936 2 Vitamine și derivații lor, neamestecate:    

2936 21 Vitaminele A și derivații lor Industrial A  

2936 22 Vitamina B[1] și derivații ei Industrial A  

2936 23 Vitamina B[2] și derivații ei Industrial A  

2936 24 Acidul D- sau DL-pantotenic (vitamina B[3] sau vitamina 
B[5]) și derivații lor 

Industrial A  

2936 25 Vitamina B[6] și derivații ei Industrial A  

2936 26 Vitamina B[12] și derivații ei Industrial A  

2936 27 Vitamina C și derivații ei Industrial A  

2936 28 Vitamina E și derivații ei Industrial A  

2936 29 Alte vitamine și derivații lor Industrial A  

2936 90 Altele, inclusiv concentrate naturale Industrial A  
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29 37 Hormoni, prostaglandine, tromboxani și leucotriene, na
turali sau reproduși prin sinteză; derivații și analogii lor 
structurali, inclusiv polipeptidele cu catena modificată, 
utilizați în principal ca hormoni:    

2937 1 Hormoni polipeptidici, hormoni proteici și hormoni gli
coproteici, derivații și analogii lor structurali:    

2937 11 Somatotropina, derivații și analogii ei structurali Industrial A  

2937 12 Insulină și sărurile ei Industrial A  

2937 19 Altele Industrial A  

2937 2 Hormoni steroizi, derivații și analogii lor structurali:    

2937 21 Cortizon, hidrocortizon, prednison (dehidrocortizon) și 
prednisolon (dehidrohidrocortizon) 

Industrial A  

2937 22 Derivați halogenați ai hormonilor corticosteroizi Industrial A  

2937 23 Estrogeni și progestogeni Industrial A  

2937 29 Altele Industrial A  

2937 50 Prostaglandine, tromboxani și leucotriene, derivații și ana
logii lor structurali 

Industrial A  

2937 90 Altele:    

2937 90 10 Epinefrină Industrial A  

2937 90 20 Alți hormoni ai catecolaminei, derivații și analogii lor 
structurali 

Industrial A  

2937 90 30 Derivați ai amino-acizilor Industrial A  

2937 90 90 Altele Industrial A  

29 38 Glicozide, naturale sau reproduse prin sinteză, sărurile, 
eterii, esterii lor și alți derivați:    

2938 10 Rutozida (rutina) și derivații ei Industrial A  

2938 90 Altele Industrial A  
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29 39 Alcaloizi vegetali, naturali sau reproduși prin sinteză, să
rurile, eterii, esterii lor și alți derivați:    

2939 1 Alcaloizii opiului și derivații lor; sărurile acestor produse:    

2939 11 Concentrat din tulpini de mac; buprenorfina (DCI), co
deina, dihidrocodeina (DCI), etilmorfina, etorfina (DCI), 
heroina, hidrocodona (DCI), hidromorfona (DCI), mor
fina, nicomorfina (DCI), oxicodona (DCI), oximorfona 
(DCI), folcodina (DCI), tebacona (DCI) și tebaina; sărurile 
acestor produse:    

2939 11 10 Fosfat de codeină Industrial X  

2939 11 90 Altele Industrial X  

2939 19 Altele Industrial X  

2939 20 Alcaloizii arborelui de chinină și derivații lor; sărurile 
acestor produse 

Industrial A  

2939 30 Cafeina și sărurile ei Industrial A  

2939 4 Efedrinele și sărurile lor:    

2939 41 Efedrina și sărurile ei Industrial A  

2939 42 Pseudoefedrină (DCI) și sărurile ei Industrial A  

2939 43 Catina (DCI) și sărurile ei Industrial A  

2939 44 Norefedrină și sărurile ei Industrial A  

2939 49 Altele Industrial A  

2939 5 Teofilină și aminofilină (teofilin-etilendiamină) și derivații 
lor; sărurile acestor produse:    

2939 51 Fenetilina (DCI) și sărurile ei Industrial A  

2939 59 Altele Industrial A  

2939 6 Alcaloizii cornului de secară și derivații lor; sărurile aces
tor produse:    

2939 61 Ergometrină (DCI) și sărurile ei Industrial A  

2939 62 Ergotamină (DCI) și sărurile ei Industrial A  

2939 63 Acidul lisergic și sărurile lui Industrial A  
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2939 69 Altele Industrial A  

2939 9 Altele:    

2939 91 Cocaină, ecgonină, levometamfetamină (DCI), metamfeta
mină (DCI), racemat de metamfetamină; sărurile, esterii și 
alți derivați ai acestor produse 

Industrial A  

2939 99 Altele:    

2939 99 10 Scopolamină (hioscină) și derivații ei Industrial A  

2939 99 20 Teobromină; emetină Industrial A  

2939 99 90 Altele Industrial A  

2940 00 Zaharuri chimic pure cu excepția zaharozei, a lactozei, 
a maltozei, a glucozei și a fructozei (levuloză); eteri, ace
tali și esteri ai zaharurilor și sărurile lor, altele decât pro
dusele de la pozițiile 29 37, 29 38 și 29 39 

Industrial A  

29 41 Antibiotice:    

2941 10 Penicilinele și derivații lor cu structură de acid penicilanic; 
sărurile acestor produse 

Industrial A  

2941 20 Streptomicinele și derivații lor; sărurile acestor produse Industrial A  

2941 30 Tetraciclinele și derivații lor; sărurile acestor produse Industrial A  

2941 40 Cloramfenicol și derivații lui; sărurile acestor produse Industrial A  

2941 50 Eritromicină și derivații ei; sărurile acestor produse Industrial A  

2941 90 Altele Industrial A  

2942 00 Alți compuși organici Industrial A  

30 01 Glande și alte organe pentru utilizări organoterapeutice, 
uscate, chiar pulverizate; extracte pentru utilizări organo
terapeutice de glande sau de alte organe sau din secrețiile 
acestora; heparină și sărurile acesteia; alte substanțe de 
origine umană sau animală preparate pentru utilizări tera
peutice sau profilactice, nedenumite și necuprinse în altă 
parte:    

3001 20 Extracte de glande, de alte organe sau din secrețiile aces
tora 

Industrial A  

3001 90 Altele Industrial A  
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30 02 Sânge uman; sânge animal preparat pentru utilizări tera
peutice, profilactice sau de diagnosticare; antiseruri, alte 
fracțiuni ale sângelui, produse imunologice, chiar modifi
cate sau obținute pe cale biotehnologică; vaccinuri, toxine, 
culturi de microorganisme (excluzând drojdiile) și produse 
similare:    

3002 10 Antiseruri, alte fracțiuni ale sângelui, produse imunolo
gice, chiar modificate sau obținute pe cale biotehnologică 

Industrial A  

3002 20 Vaccinuri pentru medicina umană Industrial A  

3002 30 Vaccinuri pentru medicina veterinară Industrial A  

3002 90 Altele:    

3002 90 10 Saxitoxină Industrial A  

3002 90 20 Ricină Industrial A  

3002 90 90 Altele Industrial A  

30 03 Medicamente (cu excepția produselor de la pozi
țiile 30 02, 30 05 sau 30 06), constituite din produse 
amestecate între ele, preparate pentru utilizări terapeutice 
sau profilactice, dar neprezentate sub formă de doze, nici 
condiționate pentru vânzarea cu amănuntul:    

3003 10 Care conțin peniciline sau derivați ai acestor produse, cu 
structură de acid penicilanic sau care conțin streptomicine 
sau derivați ai acestor produse 

Industrial A  

3003 20 Care conțin alte antibiotice Industrial A  

3003 3 Care conțin hormoni sau alte produse de la poziția 29 37, 
cu excepția celor care conțin antibiotice:    

3003 31 Care conțin insulină Industrial A  

3003 39 Altele Industrial A  

3003 40 Care conțin alcaloizi sau derivați ai acestora, cu excepția 
celor care conțin hormoni, alte produse de la poziția 29 37 
sau antibiotice:    

3003 40 10 Care conțin fosfat de codeină Industrial A  

3003 40 90 Altele Industrial A  

3003 90 Altele Industrial A  
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30 04 Medicamente (cu excepția produselor de la pozi
țiile 30 02, 30 05 sau 30 06) constituite din produse 
amestecate sau neamestecate, preparate în scopuri tera
peutice sau profilactice, prezentate sub formă de doze (in
clusiv cele care se administrează cutanat) sau condiționate 
pentru vânzarea cu amănuntul:    

3004 10 Care conțin peniciline sau derivați ai acestor produse, cu 
structură de acid penicilanic sau care conțin streptomicine 
sau derivați ai acestor produse:    

3004 10 10 În recipiente de tip aerosol Industrial A  

3004 10 90 Altele Industrial A  

3004 20 Care conțin alte antibiotice:    

3004 20 10 În recipiente de tip aerosol Industrial A  

3004 20 90 Altele Industrial A  

3004 3 Care conțin hormoni sau alte produse de la poziția 29 37, 
cu excepția celor care conțin antibiotice:    

3004 31 Care conțin insulină:    

3004 31 10 În recipiente de tip aerosol Industrial A  

3004 31 90 Altele Industrial A  

3004 32 Care conțin hormoni corticosteroizi, derivații sau analogii 
lor structurali:    

3004 32 10 În recipiente de tip aerosol Industrial A  

3004 32 90 Altele Industrial A  

3004 39 Altele:    

3004 39 10 În recipiente de tip aerosol Industrial A  

3004 39 90 Altele Industrial A  

3004 40 Care conțin alcaloizi sau derivați ai acestora, cu excepția 
celor care conțin hormoni, alte produse de la poziția 29 37 
sau antibiotice:    

3004 40 05 În recipiente de tip aerosol Industrial A  

3004 40 10 Altele, care conțin fosfat de codeină Industrial A  

3004 40 90 Altele Industrial A  
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3004 50 Alte medicamente care conțin vitamine sau alte produse 
de la poziția 29 36:    

3004 50 10 În recipiente de tip aerosol Industrial A  

3004 50 90 Altele Industrial A  

3004 90 Altele:    

3004 90 10 În recipiente de tip aerosol Industrial A  

3004 90 90 Altele Industrial A  

30 05 Vată, tifoane, feșe și articole similare (de exemplu, pansa
mente, plasturi adezivi, cataplasme) impregnate sau aco
perite cu substanțe farmaceutice sau condiționate pentru 
vânzarea cu amănuntul în scopuri medicale, chirurgicale, 
stomatologice sau veterinare:    

3005 10 Pansamente adezive și alte articole prevăzute cu un strat 
adeziv 

Industrial A  

3005 90 Altele:    

3005 90 10 Tifon sau muselină absorbante; feșe (cu excepția celor fa
bricate din rășini poliuretanice și din țesături din fibre de 
sticlă); fibre îmbibate în acid boric și alte fibre hidrofile; 
tampoane din tifon sau muselină (inclusiv cele care conțin 
fire sau benzi detectabile radiologic) 

Industrial A  

3005 90 90 Altele Industrial A  

30 06 Preparate și articole farmaceutice menționate la nota 4 
a capitolului:    

3006 10 Catguturi chirurgicale sterile, ligaturi sterile similare pen
tru suturi chirurgicale (inclusiv firele dentare sau chirurgi
cale sterile absorbabile) și adezivi sterili pentru țesuturi 
organice utilizate în chirurgie pentru închiderea plăgilor; 
laminarii sterile; hemostatice resorbabile sterile pentru 
chirurgie sau lucrări stomatologice; bariere anti-aderențe 
sterile pentru chirurgie sau stomatologie, resorbabile sau 
neresorbabile 

Industrial A  

3006 20 Reactivi pentru determinarea grupelor sanguine sau facto
rilor sanguini 

Industrial A  

3006 30 Preparate opacifiante pentru examinări radiografice; reac
tivi de diagnostic concepuți pentru a fi administrați pa
cienților 

Industrial A  

3006 40 Cimenturi și alte produse pentru obturații dentare; cimen
turi pentru refaceri osoase 

Industrial A  

3006 50 Truse și cutii complete pentru prim ajutor Industrial A  
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3006 60 Preparate chimice anticoncepționale pe bază de hormoni, 
de alte produse de la poziția 29 37 sau de spermicide 

Industrial A  

3006 70 Preparate prezentate sub formă de gel, concepute pentru 
a fi utilizate în medicina umană sau veterinară ca lubri
fianți pentru anumite părți ale corpului în timpul operații
lor chirurgicale sau examenelor medicale sau ca agent de 
legătură între corp și instrumentele medicale 

Industrial A  

3006 9 Altele:    

3006 91 Articole identificabile ca fiind pentru stomie Industrial A  

3006 92 Deșeuri farmaceutice Industrial A  

3101 00 Îngrășăminte de origine animală sau vegetală, chiar ames
tecate între ele sau tratate chimic; îngrășăminte obținute 
prin amestecarea sau tratarea chimică a produselor de ori
gine animală sau vegetală 

Industrial A  

31 02 Îngrășăminte minerale sau chimice azotate:    

3102 10 Uree, chiar în soluție apoasă Industrial A  

3102 2 Sulfat de amoniu; săruri duble și amestecuri de sulfat de 
amoniu și de nitrat de amoniu:    

3102 21 Sulfat de amoniu Industrial A  

3102 29 Altele Industrial A  

3102 30 Nitrat de amoniu, chiar in soluție apoasă Industrial A  

3102 40 Amestecuri de nitrat de amoniu cu carbonat de calciu sau 
alte substanțe anorganice fără putere de fertilizare 

Industrial A  

3102 50 Nitrat de sodiu Industrial A  

3102 60 Săruri duble și amestecuri de nitrat de calciu și de nitrat 
de amoniu 

Industrial A  

3102 80 Amestecuri de uree și de nitrat de amoniu în soluții 
apoase sau amoniacale 

Industrial A  

3102 90 Altele, inclusiv amestecurile nedenumite la subpozițiile 
precedente 

Industrial A  

31 03 Îngrășăminte minerale sau chimice fosfatice:    

3103 10 Superfosfați Industrial A  
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3103 90 Altele Industrial A  

31 04 Îngrășăminte minerale sau chimice potasice:    

3104 20 Clorură de potasiu Industrial A  

3104 30 Sulfat de potasiu Industrial A  

3104 90 Altele Industrial A  

31 05 Îngrășăminte minerale sau chimice care conțin două sau 
trei dintre elemente fertilizante azot, fosfor și potasiu; alte 
îngrășăminte; produse de la acest capitol prezentate fie în 
tablete sau forme similare, fie în ambalaje cu o masă 
brută de maximum 10 kg:    

3105 10 Produsele acestui capitol prezentate fie în tablete sau 
forme similare, fie în ambalaje cu o masă brută de maxi
mum 10 kg 

Industrial A  

3105 20 Îngrășăminte minerale sau chimice care conțin cele trei 
elemente fertilizante azot, fosfor și potasiu 

Industrial A  

3105 30 Hidrogenoortofosfat de diamoniu (fosfat diamoniu) Industrial A  

3105 40 Dihidrogenoortofosfat de amoniu (fosfat monoamoniu), 
chiar în amestec cu hidrogenoortofosfat de diamoniu (fos
fat diamoniu) 

Industrial A  

3105 5 Alte îngrășăminte minerale sau chimice care conțin două 
elemente fertilizante azot și fosfor:    

3105 51 Care conțin nitrați și fosfați Industrial A  

3105 59 Altele Industrial A  

3105 60 Îngrășăminte minerale sau chimice care conțin două ele
mente fertilizante fosfor și potasiu 

Industrial A  

3105 90 Altele Industrial A  

32 01 Extracte tanante de origine vegetală; tanini și sărurile lor, 
eterii, esterii și alți derivați ai acestor produse:    

3201 10 Extract de quebracho Industrial A  

3201 20 Extract de mimoză (salcâm australian) Industrial A  
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3201 90 Altele Industrial A  

32 02 Produse tanante organice sintetice; produse tanante anor
ganice; preparate tanante, care conțin chiar produse ta
nante naturale; preparate enzimatice pentru pretăbăcire:    

3202 10 Produse tanante organice sintetice Industrial A  

3202 90 Altele Industrial A  

3203 00 Substanțe colorante de origine vegetală sau animală (in
clusiv extracte colorante, cu excepția negrului de origine 
animală), chiar cu compoziție chimică definită; preparate 
menționate la nota 3 de capitol, pe bază de substanțe co
lorante de origine vegetală sau animală 

Industrial A  

32 04 Substanțe colorante organice sintetice, chiar cu compozi
ție chimică definită; preparate menționate la nota 3 de ca
pitol, pe bază de substanțe colorante organice sintetice; 
produse organice sintetice de tipul celor utilizate ca agenți 
de strălucire fluorescentă sau ca luminofori, chiar cu com
poziție chimică definită:    

3204 1 Substanțe colorante organice sintetice și preparate men
ționate la nota 3 de capitol, pe baza acestor substanțe co
lorante:    

3204 11 Coloranți dispersați și preparate pe baza acestor coloranți Industrial A  

3204 12 Coloranți acizi, chiar metalizați, și preparate pe baza aces
tor coloranți; coloranți cu mordanți și preparate pe baza 
acestor coloranți 

Industrial A  

3204 13 Coloranți bazici și preparate pe baza acestor coloranți Industrial A  

3204 14 Coloranți direcți și preparate pe baza acestor coloranți Industrial A  

3204 15 Coloranți de cadă (inclusiv cei utilizabili în această stare, 
ca pigmenți) și preparate pe baza acestor coloranți 

Industrial A  

3204 16 Coloranți reactivi și preparate pe baza acestor coloranți Industrial A  

3204 17 Coloranți-pigment și preparate pe baza acestor coloranți:    

3204 17 10 Azopigmenți care au următoarele descrieri și numere în 
indexul internațional de culori (Colour Index, C.I.) Pig
ment, Galben 1, nr. C.I. 11680 Pigment, Galben 3, nr. C. 
I. 11710 Pigment, Galben 12, nr. C.I. 21090 Pigment, 
Galben 13, nr. C.I. 21100 Pigment, Galben 14, nr. C.I. 
21095 Pigment, Portocaliu 13, nr. C.I. 21110 Pigment, 
Roșu 4, nr. C.I. 12085 Pigment, Roșu 57, nr. C.I. 15850 
Pigment, Roșu 48:2, nr. C.I. 15865 Pigment, Roșu 48:4, 
nr. 15865 

Industrial A  
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3204 17 90 Altele Industrial A  

3204 19 Altele, inclusiv amestecurile de două sau mai multe sub
stanțe colorante de la subpozițiile 3204 11 – 3204 19:    

3204 19 10 Amestecuri pe bază de azopigmenți care au următoarele 
descrieri și numere în indexul internațional de culori (Co
lour Index, C.I.) Pigment, Galben 1, nr. C.I. 11680 Pig
ment, Galben 3, nr. C.I. 11710 Pigment, Galben 12, 
nr. C.I. 21090 Pigment, Galben 13, nr. C.I. 21100 Pig
ment, Galben 14, nr. C.I. 21095 Pigment, Portocaliu 13, 
nr. C.I. 21110 Pigment, Roșu 4, nr. C.I. 12085 Pigment, 
Roșu 57, nr. C.I. 15850 Pigment, Roșu 48:2, nr. C.I. 
15865 Pigment, Roșu 48:4, nr. 15865 

Industrial A  

3204 19 90 Altele Industrial A  

3204 20 Produse organice sintetice de tipul celor utilizate ca agenți 
de strălucire fluorescentă 

Industrial A  

3204 90 Altele Industrial A  

3205 00 Lacuri colorante; preparate menționate la nota 3 de capi
tol, pe bază de lacuri colorante 

Industrial A  

32 06 Alte substanțe colorante; preparate menționate la nota 3 
de capitol, altele decât cele de la pozițiile 32 03, 32 04 
sau 32 05; produse anorganice de tipul celor utilizate ca 
luminofori, chiar cu compoziție chimică definită:    

3206 1 Pigmenți și preparate pe bază de dioxid de titan:    

3206 11 Care conțin dioxid de titan minimum 80 % din masa pro
dusului uscat 

Industrial A  

3206 19 Altele:    

3206 19 10 Mică acoperită cu dioxid de titan Industrial A  

3206 19 90 Altele Industrial A  

3206 20 Pigmenți și preparate pe bază de compuși ai cromului:    

3206 20 10 Pigmenți și preparate pe bază de oxid verde de crom, cro
mat de plumb, cromat de zinc, cromat de bariu sau cro
mat de stronțiu, pigmenți anorganici care au următoarele 
descrieri și numere în indexul internațional de culori (Co
lour Index, C.I.) Pigment, Galben 34, nr. C.I. 77603 Pig
ment, Galben 34, nr. C.I. 77600 Pigment, Roșu 104, nr. 
C.I. 77605 Pigment, Roșu 104 și 84:4, nr. C.I. 77605 și 
15865 Pigment, Verde 15, nr. C.I. 77603 și 77520 Pig
ment, Verde 13, nr. C.I. 77603 și 74200 Pigment, 
Verde 17, nr. C.I. 77288 Pigment, Galben 32, nr. C.I. 
77839 Pigment, Galben 36, nr. 77955 

Industrial A  
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3206 20 90 Altele Industrial A  

3206 4 Alte substanțe colorante și alte preparate:    

3206 41 Ultramarin și preparatele pe bază de ultramarin Industrial A  

3206 42 Litopon și alți pigmenți și preparate pe bază de sulfură de 
zinc 

Industrial A  

3206 49 Altele:    

3206 49 10 Preamestec de negru Industrial A  

3206 49 20 Pigmenți anorganici care au următoarele descrieri și nu
mere în indexul internațional de culori: -C.I. Pigment, Al
bastru 27, nr. 77510 

Industrial A  

3206 49 90 Altele Industrial A  

3206 50 Produse anorganice de tipul celor utilizate ca luminofori Industrial A  

32 07 Pigmenți, opacifianți și culori preparate, compoziții vitri
fiabile, engobe, produse lichide pentru obținerea luciului 
și preparate similare, de tipul celor utilizate în industria 
ceramică, a sticlei și a emailurilor; frite de sticlă și altă sti
clă sub formă de pulbere, de granule, de lamele sau de 
fulgi:    

3207 10 Pigmenți, opacifianți și culori preparate și preparate simi
lare 

Industrial A  

3207 20 Compoziții vitrifiabile, engobe și preparate similare:    

3207 20 10 Emailuri vitrifiabile și preparate similare Industrial A  

3207 20 20 Glazuri vitrifiabile, engobe și preparate similare Industrial A  

3207 30 Produse lichide pentru obținerea luciului și preparate si
milare 

Industrial A  

3207 40 Frite și altă sticlă, sub formă de pulbere, granule, lamele 
sau fulgi 

Industrial A  

32 08 Lacuri și vopsele (inclusiv emailuri) pe bază de polimeri 
sintetici sau de polimeri naturali modificați, dispersați sau 
dizolvați într-un mediu neapos; soluții definite la nota 4 
a capitolului:    

3208 10 Pe bază de poliesteri Industrial A  
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3208 20 Pe bază de polimeri acrilici sau vinilici Industrial A  

3208 90 Altele:    

3208 90 30 Soluții definite la nota 4 de capitol, din siliconi Industrial A  

3208 90 90 Altele Industrial A  

32 09 Lacuri și vopsele (inclusiv emailuri) pe bază de polimeri 
sintetici sau de polimeri naturali modificați, dispersați sau 
dizolvați într-un mediu apos:    

3209 10 Pe bază de polimeri acrilici sau vinilici:    

3209 10 10 În recipiente de tip aerosol Industrial A  

3209 10 90 Altele Industrial A  

3209 90 Altele:    

3209 90 10 În recipiente de tip aerosol Industrial A  

3209 90 90 Altele Industrial A  

3210 00 Alte lacuri și vopsele (inclusiv emailuri și vopsele de apă); 
pigmenți de apă preparați de tipul celor utilizați pentru fi
nisarea pieilor:    

3210 00 10 În recipiente de tip aerosol Industrial A  

3210 00 90 Altele Industrial A  

3211 00 Sicativi preparați Industrial A  

32 12 Pigmenți (inclusiv pulberi și fulgi metalici) dispersați în 
medii neapoase, sub formă de lichid sau de pastă, de tipul 
celor utilizate pentru fabricarea vopselelor (inclusiv 
a emailurilor); folii pentru marcare prin presare la cald; 
tincturi și alte substanțe colorante prezentate în forme 
sau ambalaje condiționate pentru vânzarea cu amănuntul:    

3212 10 Folii pentru marcare prin presare la cald Industrial A  

3212 90 Altele:    

3212 90 10 Pulberi de aluminiu sau fulgi dispersați în medii neapoase Industrial A  

3212 90 90 Altele Industrial A  
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32 13 Culori pentru pictură artistică, pentru uz didactic, pictarea 
firmelor, modificarea nuanțelor, amuzament și culori si
milare în tuburi, tablete, flacoane, sticle, tăvițe sau în alte 
forme similare de ambalaj:    

3213 10 Seturi de culori:    

3213 10 10 În recipiente de tip aerosol Industrial A  

3213 10 90 Altele Industrial A  

3213 90 Altele:    

3213 90 10 În recipiente de tip aerosol Industrial A  

3213 90 90 Altele Industrial A  

32 14 Chit pentru geamuri, chit pentru îmbinări, cimenturi de 
rășină și alte masticuri; glet pentru zugrăvit; gleturi nere
fractare de tipul celor utilizate în construcții la fațade, pe
reți interiori, podele, tavane și similare:    

3214 10 Chit pentru geamuri, chit pentru îmbinări, cimenturi de 
rășină și alte masticuri; gleturi pentru zugrăvit 

Industrial A  

3214 90 Altele Industrial A  

32 15 Cerneluri de imprimat, de scris sau de desen și alte cerne
luri, chiar concentrate sau sub forme solide:    

3215 1 Cerneluri de imprimat:    

3215 11 Negre Industrial A  

3215 19 Altele Industrial A  

3215 90 Altele Industrial A  

33 01 Uleiuri esențiale (deterpenizate sau nu), inclusiv cele așa- 
zise „concrete” sau „absolute”; rezinoide; oleorășini de ex
tracție; soluții concentrate de uleiuri esențiale în grăsimi, 
în uleiuri stabilizate, în ceară sau în substanțe similare, 
obținute prin extracție din flori sau macerare; subproduse 
terpenice reziduale de la deterpenizarea uleiurilor esen
țiale; ape distilate aromatice și soluții apoase ale uleiurilor 
esențiale:    

3301 1 Uleiuri esențiale de citrice:    

3301 12 De portocală Agricultură A  

3301 13 De lămâie Agricultură A  
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3301 19 Altele:    

3301 19 10 De lămâie verde Agricultură A  

3301 19 90 Altele Agricultură A  

3301 2 Uleiuri esențiale, altele decât cele de citrice:    

3301 24 De mentă piperată (Mentha piperita) Agricultură A  

3301 25 De altă mentă Agricultură A  

3301 29 Altele:    

3301 29 10 De mușcată Agricultură A  

3301 29 20 De iasomie Agricultură A  

3301 29 30 De levănțică sau de levandină Agricultură A  

3301 29 90 Altele Agricultură A  

3301 30 Rezinoide Agricultură A  

3301 90 Altele:    

3301 90 10 Ape distilate aromatice și soluții apoase ale uleiurilor 
esențiale 

Agricultură A  

3301 90 20 Oleorășini de extracție obținute prin extracție din opiu Agricultură A  

3301 90 30 Oleorășini de extracție obținute prin extracție din lemn 
dulce 

Agricultură A  

3301 90 40 Oleorășini de extracție obținute prin extracție din hamei Agricultură A  

3301 90 50 Oleorășini de extracție obținute prin extracție din piretru 
sau din rădăcini de plante cu conținut de rotenon 

Agricultură A  

3301 90 60 Alte oleorășini de extracție obținute prin extracție din ma
terii prime celulare și naturale de origine vegetală, pentru 
uz farmaceutic 

Agricultură A  

3301 90 80 Oleorășini de extracție, de tipul celor utilizate în industria 
alimentară, obținute prin extracție din ardei din genul 
Capsicum 

Agricultură A  

3301 90 90 Altele Agricultură A  
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33 02 Amestecuri de substanțe odoriferante și amestecuri (inclu
siv soluțiile alcoolice) pe baza uneia sau mai multor sub
stanțe odoriferante, de tipul celor utilizate ca materii 
prime pentru industrie; alte preparate pe bază de sub
stanțe odoriferante, de tipul celor utilizate pentru fabrica
rea băuturilor:    

3302 10 De tipul celor utilizate în industria alimentară sau a băutu
rilor 

Industrial A  

3302 90 Altele:    

3302 90 10 Cu un conținut de alcool etilic sau propilic de mini
mum 50 % din volum, cu excepția bazelor pentru parfu
muri 

Industrial A  

3302 90 90 Altele Industrial A  

3303 00 Parfumuri și ape de toaletă:    

3303 00 10 Paste și alte produse intermediare, necondiționate pentru 
vânzarea cu amănuntul 

Industrial A  

3303 00 90 Altele Industrial A  

33 04 Produse de înfrumusețare sau de machiaj și preparate 
pentru întreținerea sau îngrijirea pielii (altele decât medi
camentele), inclusiv preparate de protecție împotriva 
soarelui și preparate pentru bronzare; preparate pentru 
manichiură sau pedichiură:    

3304 10 Preparate de machiaj pentru buze:    

3304 10 10 Paste și alte produse intermediare, necondiționate pentru 
vânzarea cu amănuntul 

Industrial A  

3304 10 20 Preparate cu un factor de protecție solară (SPF) de mini
mum 15 

Industrial A  

3304 10 90 Altele Industrial A  

3304 20 Preparate de machiaj pentru ochi:    

3304 20 10 Paste și alte produse intermediare, necondiționate pentru 
vânzarea cu amănuntul 

Industrial A  

3304 20 90 Altele Industrial A  

3304 30 Preparate pentru manichiură sau pedichiură:    

3304 30 10 Paste și alte produse intermediare, necondiționate pentru 
vânzarea cu amănuntul 

Industrial A  
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3304 30 90 Altele Industrial A  

3304 9 Altele:    

3304 91 Pudră, inclusiv compactă:    

3304 91 10 Paste și alte produse intermediare, necondiționate pentru 
vânzarea cu amănuntul 

Industrial A  

3304 91 20 Pudre pentru copii Industrial A  

3304 91 30 Preparate cu un factor de protecție solară (SPF) de mini
mum 15 

Industrial A  

3304 91 90 Altele Industrial A  

3304 99 Altele:    

3304 99 10 Paste și alte produse intermediare, necondiționate pentru 
vânzarea cu amănuntul 

Industrial A  

3304 99 20 Cremă barieră în ambalaje de minimum 5 kg Industrial A  

3304 99 30 Preparate cu un factor de protecție solară (SPF) de mini
mum 15 

Industrial A  

3304 99 90 Altele Industrial A  

33 05 Preparate pentru îngrijirea părului:    

3305 10 Șampoane Industrial A  

3305 20 Preparate pentru ondularea sau îndreptarea permanentă 
a părului:    

3305 20 10 În recipiente de tip aerosol Industrial A  

3305 20 90 Altele Industrial A  

3305 30 Lacuri pentru păr:    

3305 30 10 În recipiente de tip aerosol Industrial A  

3305 30 90 Altele Industrial A  

3305 90 Altele Industrial A  
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33 06 Preparate pentru igiena bucală sau dentară, inclusiv pu
drele și cremele pentru facilitarea aderenței protezelor 
dentare; fire utilizate pentru curățarea spațiilor interden
tare (fire dentare), în ambalaje individuale pentru vânzarea 
cu amănuntul:    

3306 10 Preparate pentru curățarea dinților Industrial A  

3306 20 Ață utilizată pentru curățarea spațiilor interdentare (ață 
dentară):    

3306 20 10 Din fire de aramidă de mare rezistență Industrial A  

3306 20 90 Altele Industrial A  

3306 90 Altele Industrial A  

33 07 Preparate pentru preras, ras sau după ras, deodorante cor
porale, preparate pentru baie, depilatoare, alte preparate 
de parfumerie sau de toaletă și alte preparate cosmetice, 
nedenumite și necuprinse în altă parte; deodorante pentru 
încăperi, preparate chiar parfumate, care au sau nu pro
prietăți dezinfectante:    

3307 10 Preparate pentru preras, ras sau după ras:    

3307 10 10 Creioane hemostatice Industrial A  

3307 10 20 În recipiente de tip aerosol Industrial A  

3307 10 90 Altele Industrial A  

3307 20 Deodorante corporale și antisudorifice:    

3307 20 10 În recipiente de tip aerosol Industrial A  

3307 20 90 Altele Industrial A  

3307 30 Săruri parfumate și alte preparate pentru baie Industrial A  

3307 4 Preparate pentru parfumarea sau dezodorizarea încăperi
lor, inclusiv preparatele odoriferante pentru ceremonii re
ligioase:    

3307 41 „Agarbatti” și alte preparate odoriferante acționând prin 
ardere 

Industrial A  

3307 49 Altele:    

3307 49 10 În recipiente de tip aerosol Industrial A  

3307 49 90 Altele Industrial A  
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3307 90 Altele:    

3307 90 10 Soluții pentru lentile de contact sau pentru ochi artificiali, 
inclusiv tablete solubile 

Industrial A  

3307 90 90 Altele Industrial A  

34 01 Săpunuri; produse și preparate organice tensioactive folo
site ca săpun, în formă de bare, în calupuri, în bucăți, 
chiar modelate, care conțin sau nu săpun; produse și pre
parate organice tensioactive pentru spălarea pielii, sub 
formă lichidă sau cremă, condiționate pentru vânzarea cu 
amănuntul, care conțin sau nu săpun; hârtie, vată, fetru și 
materiale nețesute, impregnate, îmbibate sau acoperite cu 
săpun sau detergent:    

3401 1 Săpunuri, produse și preparate organice tensioactive, sub 
formă de bare, calupuri, bucăți, chiar modelate și hârtie, 
vată, fetru și materiale nețesute, impregnate, îmbibate sau 
acoperite cu săpun sau detergent:    

3401 11 De toaletă (inclusiv produsele medicinale) Industrial A  

3401 19 Altele Industrial A  

3401 20 Săpunuri sub alte forme Industrial A  

3401 30 Produse și preparate organice tensioactive pentru spălarea 
pielii, sub formă lichidă sau cremă, condiționate pentru 
vânzarea cu amănuntul, care conțin sau nu săpun 

Industrial A  

34 02 Agenți organici de suprafață (alții decât săpunurile); pre
parate tensioactive, preparate pentru spălat (inclusiv pre
paratele auxiliare pentru spălat) și preparate de curățat, 
care conțin sau nu săpun, altele decât cele de la pozi
ția 34 01:    

3402 1 Agenți organici de suprafață, chiar condiționați pentru 
vânzarea cu amănuntul:    

3402 11 Anionici:    

3402 11 10 În ambalaje directe cu un conținut de maximum 10 kg Industrial A  

3402 11 20 În ambalaje directe cu un conținut de peste 10 kg Industrial A  

3402 12 Cationici Industrial A  

3402 13 Neionici Industrial A  

16.9.2016 L 250/1403 Jurnalul Oficial al Uniunii Europene RO    



Codul Descriere Sector Categoria în 
etapa eliminării 

Alte observații și/ 
sau note explica

tive (1) 

3402 19 Altele Industrial A  

3402 20 Preparate condiționate pentru vânzarea cu amănuntul Industrial A  

3402 90 Altele Industrial A  

34 03 Preparate lubrifiante (inclusiv lichide de răcire, preparate 
pentru degriparea șuruburilor, preparate antirugină sau 
anticorozive și preparate pentru demulare pe bază de lu
brifianți) și preparate de tipul celor utilizate pentru trata
rea cu ulei și gresarea materialelor textile, pieilor, blănuri
lor sau altor materiale, cu excepția preparatelor care con
țin, cu rol de constituenți de bază, minimum 70 % din 
masă uleiuri din petrol sau din minerale bituminoase:    

3403 1 Care conțin uleiuri din petrol sau din minerale bitumi
noase:    

3403 11 Preparate pentru tratarea materialelor textile, a pieilor, 
a blănurilor sau a altor materiale 

Industrial A  

3403 19 Altele Industrial A  

3403 9 Altele:    

3403 91 Preparate pentru tratarea materialelor textile, a pieilor, 
a blănurilor sau a altor materiale 

Industrial A  

3403 99 Altele Industrial A  

34 04 Ceară artificială și ceară preparată:    

3404 20 Din poli(oxietilenă) (polietilenglicol) Industrial A  

3404 90 Altele:    

3404 90 10 Din polietilene oxidate Industrial A  

3404 90 90 Altele Industrial A  

34 05 Ceară și creme pentru încălțăminte, ceară de parchet, ma
teriale de lustruit pentru caroserii, sticlă sau metal, pastă 
și praf pentru curățat și preparate similare (chiar sub 
formă de hârtie, vată, fetru, materiale nețesute, materiale 
plastice sau cauciuc alveolar, impregnate, îmbibate sau 
acoperite cu astfel de preparate), fără a include ceara de la 
poziția 34 04:    

3405 10 Ceară, creme și preparate similare pentru încălțăminte sau 
piele:    

3405 10 10 În recipiente de tip aerosol Industrial A  

16.9.2016 L 250/1404 Jurnalul Oficial al Uniunii Europene RO    



Codul Descriere Sector Categoria în 
etapa eliminării 

Alte observații și/ 
sau note explica

tive (1) 

3405 10 90 Altele Industrial A  

3405 20 Ceară de parchet, creme și preparate similare pentru între
ținerea mobilei din lemn, a parchetului sau a altor obiecte 
din lemn:    

3405 20 10 În recipiente de tip aerosol Industrial A  

3405 20 90 Altele Industrial A  

3405 30 Materiale de lustruit și preparate similare pentru caroserii, 
altele decât cele pentru lustruirea metalelor 

Industrial A  

3405 40 Paste, prafuri și alte preparate pentru curățat Industrial A  

3405 90 Altele:    

3405 90 10 Preparate abrazive cu praf, pudră sau granule de diamant Industrial A  

3405 90 90 Altele Industrial A  

3406 00 Lumânări și articole similare Industrial A  

3407 00 Paste pentru modelat, inclusiv cele prezentate pentru 
joacă; compoziții numite „ceară pentru stomatologie” sau 
„materiale pentru impresiuni dentare”, prezentate în se
turi, în ambalaje pentru vânzarea cu amănuntul sau în 
plachete, potcoave, batoane sau forme similare; alte com
poziții pentru stomatologie, pe bază de ipsos sau ghips 
(ghips calcinat sau sulfat de calciu) 

Industrial A  

35 01 Cazeină, cazeinați și alți derivați ai cazeinei; cleiuri de ca
zeină:    

3501 10 Cazeină Agricultură A  

3501 90 Altele Agricultură A  

35 02 Albumine (inclusiv concentratele care conțin două sau 
mai multe proteine din zer, care conțin proteine din zer 
peste 80 % din masa substanței uscate), albuminați și alți 
derivați de albumine:    

3502 1 Albumină din ou:    

3502 11 Uscate Agricultură A  

3502 19 Altele:    

3502 19 10 Lichide Agricultură A  
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3502 19 90 Altele Agricultură A  

3502 20 Albumină din lapte, inclusiv concentratele din două sau 
mai multe proteine din zer 

Agricultură A  

3502 90 Altele Agricultură A  

3503 00 Gelatine (inclusiv cele prezentate în foi de formă pătrată 
sau dreptunghiulară, chiar prelucrate la suprafață sau co
lorate) și derivații lor; clei de pește (ihtiocol); alte cleiuri 
de origine animală, cu excepția cleiurilor de cazeină de la 
poziția 35 01:    

3503 00 10 Gelatine, în ambalaje directe cu un conținut de maxi
mum 10 kg 

Agricultură A  

3503 00 15 Gelatine, în ambalaje directe cu un conținut de 
peste 10 kg 

Agricultură A  

3503 00 30 Derivați ai gelatinelor Agricultură A  

3503 00 35 Clei de pește (ihtiocol) și alte cleiuri de origine animală Agricultură A  

3503 00 90 Altele Agricultură A  

3504 00 Peptone și derivații lor; alte substanțe proteice și derivații 
lor, nedenumite și necuprinse în altă parte; pulbere de 
piele, tratată sau nu cu crom 

Agricultură A  

35 05 Dextrine și alte amidonuri și fecule modificate (de exem
plu amidonuri și fecule pregelatinizate sau esterificate); 
cleiuri pe bază de amidon sau de fecule, de dextrine sau 
de alte amidonuri sau fecule modificate:    

3505 10 Dextrine și alte amidonuri și fecule modificate Agricultură A  

3505 20 Cleiuri Agricultură A  

35 06 Cleiuri și alți adezivi preparați, nedenumiți și necuprinși 
în altă parte; produse de orice fel folosite ca adezivi sau 
cleiuri, condiționate pentru vânzarea cu amănuntul ca 
adezivi sau cleiuri, cu o masă netă de maximum 1 kg:    

3506 10 Produse de orice fel folosite ca adezivi sau cleiuri, condi
ționate pentru vânzarea cu amănuntul ca adezivi sau 
cleiuri, cu o masă netă de maximum 1 kg 

Industrial A  

3506 9 Altele:    

3506 91 Adezivi pe bază de polimeri de la pozițiile 39 01 – 39 13 
sau pe bază de cauciuc 

Industrial A  

3506 99 Altele Industrial A  
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35 07 Enzime; enzime preparate nedenumite și necuprinse în 
altă parte:    

3507 10 Cheag și concentratele sale Industrial A  

3507 90 Altele Industrial A  

3601 00 Pulberi propulsive Industrial A  

3602 00 Explozivi preparați (excl. pulberile propulsive) Industrial A  

3603 00 Fitiluri de siguranță; fitiluri detonante; amorse și capse ex
plozive; aprinzătoare; detonatoare electrice 

Industrial A  

36 04 Articole pentru focuri de artificii, rachete de semnalizare 
sau contra grindinei și similare, petarde și alte articole pi
rotehnice:    

3604 10 Articole pentru focuri de artificii Industrial A  

3604 90 Altele Industrial A  

3605 00 Chibrituri (exclusiv articolele pirotehnice de la pozi
ția 36 04) 

Industrial A  

36 06 Feroceriu și alte aliaje piroforice sub toate formele; arti
cole din materiale inflamabile specificate la nota 2 a capi
tolului:    

3606 10 Combustibili lichizi și gaze combustibile lichefiate în reci
piente de tipul celor utilizate pentru alimentarea sau reîn
cărcarea brichetelor sau aprinzătoarelor care au o capaci
tate de maximum 300 ml 

Industrial A  

3606 90 Altele Industrial A  

37 01 Plăci și filme fotografice plane, sensibilizate, neimpresio
nate, din alte materiale decât hârtia, cartonul sau textilele; 
filme fotografice plane cu developare și revelare instanta
nee, sensibilizate, neimpresionate, chiar în încărcătoare:    

3701 10 Pentru raze X:    

3701 10 10 Plăci fluorografice și filme fotografice plane Industrial A  

3701 10 90 Altele Industrial A  

3701 20 Filme cu developare și revelare instantanee Industrial A  

3701 30 Alte filme și plăci a căror dimensiune este peste 255 mm 
pe cel puțin una dintre laturi:    

3701 30 25 Plăci ofset pentru copiat și plăci litografice, din aluminiu Industrial A  
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3701 30 60 Altele, ortocromatice Industrial A  

3701 30 90 Altele Industrial A  

3701 9 Altele:    

3701 91 Pentru fotografii în culori (policrome) Industrial A  

3701 99 Altele:    

3701 99 45 Plăci ofset pentru copiat și plăci litografice, din aluminiu Industrial A  

3701 99 70 Altele, ortocromatice Industrial A  

3701 99 90 Altele Industrial A  

37 02 Pelicule fotografice sensibilizate, neimpresionate, în role 
(din alte materiale decât hârtia, cartonul sau textilele); pe
licule fotografice cu developare și revelare instantanee, în 
role, sensibilizate, neimpresionate:    

3702 10 Pentru raze X Industrial A  

3702 3 Alte pelicule, neperforate, cu o lățime de maxi
mum 105 mm:    

3702 31 Pentru fotografii în culori (policrome) Industrial A  

3702 32 Altele, care conțin o emulsie de halogenură de argint:    

3702 32 10 Pelicule ortocromatice Industrial A  

3702 32 90 Altele Industrial A  

3702 39 Altele:    

3702 39 10 Pelicule ortocromatice Industrial A  

3702 39 90 Altele Industrial A  

3702 4 Alte pelicule, neperforate, cu o lățime de peste 105 mm:    

3702 41 Cu o lățime de peste 610 mm și o lungime de 
peste 200 m, pentru fotografii în culori (policrome) 

Industrial A  

3702 42 Cu o lățime de peste 610 mm și o lungime de peste 200 m 
(altele decât cele pentru fotografii în culori):    

3702 42 10 Filme cu developare și revelare instantanee Industrial A  

16.9.2016 L 250/1408 Jurnalul Oficial al Uniunii Europene RO    



Codul Descriere Sector Categoria în 
etapa eliminării 

Alte observații și/ 
sau note explica

tive (1) 

3702 42 90 Altele Industrial A  

3702 43 Cu o lățime de peste 610 mm și o lungime de maxi
mum 200 m:    

3702 43 10 Pelicule ortocromatice Industrial A  

3702 43 90 Altele Industrial A  

3702 44 Cu o lățime de peste 105 mm, dar de maxi
mum 610 mm:    

3702 44 10 Pelicule ortocromatice Industrial A  

3702 44 90 Altele Industrial A  

3702 5 Alte pelicule pentru fotografii în culori (policrome):    

3702 52 Cu o lățime de maximum 16 mm și o lungime de 
peste 14 m 

Industrial A  

3702 53 Cu o lățime de peste 16 mm, dar de maximum 35 mm și 
o lungime de maximum 30 m, pentru diapozitive 

Industrial A  

3702 54 Cu o lățime de peste 16 mm, dar de maximum 35 mm și 
o lungime de maximum 30 m (altele decât cele pentru 
diapozitive) 

Industrial A  

3702 55 Cu o lățime de peste 16 mm, dar de maximum 35 mm și 
o lungime de peste 30 m 

Industrial A  

3702 56 Cu o lățime de peste 35 mm Industrial A  

3702 9 Altele:    

3702 96 Cu o lățime de maximum 35 mm și o lungime de maxi
mum 30 m:    

3702 96 10 Pelicule ortocromatice Industrial A  

3702 96 90 Altele Industrial A  

3702 97 Cu o lățime de maximum 35 mm și o lungime de 
peste 30 m:    

3702 97 10 Pelicule ortocromatice Industrial A  

3702 97 90 Altele Industrial A  

3702 98 Cu o lățime de peste 35 mm:    

3702 98 10 Pelicule ortocromatice Industrial A  
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3702 98 90 Altele Industrial A  

37 03 Hârtii, cartoane și textile, fotografice, sensibilizate, neim
presionate:    

3703 10 În role, cu o lățime de peste 610 mm:    

3703 10 10 Hârtii, în role, cu o lățime de peste 1 000 mm și o lun
gime de peste 100 m 

Industrial A  

3703 10 90 Altele Industrial A  

3703 20 Altele, pentru fotografii în culori (policrome) Industrial A  

3703 90 Altele Industrial A  

3704 00 Plăci, pelicule, filme, hârtii, cartoane și textile fotografice, 
impresionate, dar nedevelopate:    

3704 00 10 Filme cinematografice Industrial A  

3704 00 90 Altele Industrial A  

37 05 Plăci și pelicule fotografice, impresionate și developate (al
tele decât filmele cinematografice):    

3705 10 Pentru reproducere offset Industrial A  

3705 90 Altele:    

3705 90 10 Microfilme Industrial A  

3705 90 90 Altele Industrial A  

37 06 Filme cinematografice impresionate și developate, care 
conțin sau nu înregistrarea sunetului sau care conțin nu
mai înregistrarea sunetului:    

3706 10 Cu o lățime de minimum 35 mm Industrial A  

3706 90 Altele Industrial A  

37 07 Preparate chimice pentru utilizări fotografice (altele decât 
lacurile, cleiurile, adezivii și preparatele similare); produse 
neamestecate, pentru utilizări fotografice, dozate sau con
diționate pentru vânzarea cu amănuntul într-o formă gata 
de folosire:    

3707 10 Emulsii pentru sensibilizarea suprafețelor Industrial A  
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3707 90 Altele Industrial A  

38 01 Grafit artificial; grafit coloidal sau semicoloidal; preparate 
pe bază de grafit sau de alt cărbune, sub formă de paste, 
blocuri, plachete sau alte semifabricate:    

3801 10 Grafit artificial:    

3801 10 10 Electrozi neprelucrați Industrial A  

3801 10 90 Altele Industrial A  

3801 20 Grafit coloidal sau semicoloidal Industrial A  

3801 30 Paste carbonate pentru electrozi și paste similare pentru 
căptușirea cuptoarelor 

Industrial A  

3801 90 Altele Industrial A  

38 02 Cărbune activ; materiale minerale naturale activate; negru 
de origine animală, inclusiv negru animal rezidual:    

3802 10 Cărbune activ Industrial A  

3802 90 Altele Industrial A  

3803 00 Ulei de tal, chiar rafinat Industrial A  

3804 00 Leșii reziduale rezultate de la fabricarea pastei de celuloză, 
chiar concentrate sau din care s-a extras zahărul sau tra
tate chimic, inclusiv lignosulfonați, dar fără a include 
uleiul de tal de la poziția 38 03 

Industrial A  

38 05 Esențe de terebentină, de lemn de pin sau de celuloză sul
fatată rezultată din industria hârtiei și alte esențe terpenice 
provenind de la distilare sau de la alte tratamente ale lem
nului de conifere; dipenten brut; esență de la obținerea ce
lulozei cu bisulfit și alte paracimene brute; ulei de pin 
care conține alfaterpinol ca principal constituent:    

3805 10 Esențe de terebentină, de lemn de pin sau de celuloză sul
fatată 

Industrial A  

3805 90 Altele Industrial A  

38 06 Colofoniu și acizi rezinici, derivații lor; esență de colofo
niu și uleiuri de colofoniu; gume topite:    

3806 10 Colofoniu și acizi rezinici Industrial A  

3806 20 Săruri de colofoniu, de acizi rezinici sau de derivați de co
lofoniu sau de acizi rezinici (altele decât sărurile de aducți 
de colofoniu) 

Industrial A  
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3806 30 Gume esteri Industrial A  

3806 90 Altele Industrial A  

3807 00 Gudron de lemn; uleiuri din gudron de lemn; creozot de 
lemn; metanol brut (spirt de lemn); smoală vegetală; 
smoală pentru butoaie de bere și preparate similare pe 
bază de colofoniu, de acizi rezinici sau de smoală vegetală 

Industrial A  

38 08 Insecticide, rodenticide, fungicide, erbicide, inhibitori de 
germinare și regulatori de creștere pentru plante, dezinfec
tanți și produse similare, prezentate în forme sau amba
laje pentru vânzarea cu amănuntul sau ca preparate sau 
ca articole (de exemplu, panglici, meșe și lumânări cu sulf 
și hârtie specială contra muștelor):    

3808 50 Mărfuri menționate la nota 1 de subpoziție a capitolului:    

3808 50 21 Insecticide [altele decât cele care conțin camfeclor (ISO) 
(toxafen)], prezentate în recipiente cu aerosoli 

Industrial A  

3808 50 23 Insecticide [altele decât cele care conțin camfeclor (ISO) 
(toxafen)], neprezentate în recipiente cu aerosoli 

Industrial A  

3808 50 25 Produse care conțin camfeclor (ISO) (toxafen), prezentate 
în recipiente cu aerosoli 

Industrial A  

3808 50 27 Produse care conțin camfeclor (ISO) (toxafen), neprezen
tate în recipiente cu aerosoli 

Industrial A  

3808 50 29 Fungicide pentru tratarea lemnului, a plantelor, a copacilor 
sau a semințelor [altele decât cele care conțin, ca sub
stanță activă, compuși ai cuprului, cromului și arsenului 
sau compuși metalici ai ditiocarbamaților sau bis-ditiocar
bamaților, dar fără a exclude fungicidele care conțin, ca 
substanță activă, mangan etilenbis (ditiocarbamat) (poli
mer) complex cu sare de zinc], prezentate în recipiente cu 
aerosoli 

Industrial A  

3808 50 31 Fungicide pentru tratarea lemnului, a plantelor, a copacilor 
sau a semințelor [altele decât cele care conțin, ca sub
stanță activă, compuși ai cuprului, cromului și arsenului 
sau compuși metalici ai ditiocarbamaților sau bis-ditiocar
bamaților, dar fără a exclude fungicidele care conțin, ca 
substanță activă, mangan etilenbis (ditiocarbamat) (poli
mer) complex cu sare de zinc], neprezentate în recipiente 
cu aerosoli 

Industrial A  

3808 50 33 Alte fungicide, prezentate în recipiente cu aerosoli Industrial A  

3808 50 35 Alte fungicide, neprezentate în recipiente cu aerosoli Industrial A  
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3808 50 37 Erbicide, inhibitori de germinare și regulatori de creștere 
pentru plante care conțin unul dintre următoarele ingre
diente active: atrazin; alaclor; acid 2-metil-4-clorofenoxia
cetic sau derivatele sale; acid 2,4-diclorofenoxiacetic sau 
derivatele sale; trifluralin, prezentați în recipiente cu aero
soli 

Industrial A  

3808 50 39 Erbicide, inhibitori de germinare și regulatori de creștere 
pentru plante care conțin unul dintre următoarele ingre
diente active: atrazin; alaclor; acid 2-metil-4-clorofenoxia
cetic sau derivatele sale; acid 2,4-diclorofenoxiacetic sau 
derivatele sale; trifluralin, neprezentați în recipiente cu ae
rosoli 

Industrial A  

3808 50 41 Alte erbicide, inhibitori de germinare și regulatori de creș
tere pentru plante care conțin, ca substanță activă, diuron 
sau simazin, prezentați în recipiente cu aerosoli 

Industrial A  

3808 50 43 Alte erbicide, inhibitori de germinare și regulatori de creș
tere pentru plante care conțin, ca substanță activă, diuron 
sau simazin, neprezentați în recipiente cu aerosoli 

Industrial A  

3808 50 45 Alți regulatori de creștere pentru plante și inhibitori de 
germinare, prezentați în recipiente cu aerosoli 

Industrial A  

3808 50 47 Alți regulatori de creștere pentru plante și inhibitori de 
germinare, neprezentați în recipiente cu aerosoli 

Industrial A  

3808 50 49 Dezinfectanți, prezentați în recipiente cu aerosoli Industrial A  

3808 50 51 Alți dezinfectanți, prezentați în ambalaje directe, cu un 
conținut de maximum 5 kg sau în recipiente de maxi
mum 5 l. 

Industrial A  

3808 50 53 Dezinfectanți care conțin acid triclorcianuric (TCIA), pre
zentați în recipiente cu aerosoli 

Industrial A  

3808 50 55 Dezinfectanți care conțin acid triclorcianuric (TCIA), ne
prezentați în recipiente cu aerosoli 

Industrial A  

3808 50 59 Alți dezinfectanți care conțin, ca substanță activă, un deri
vat al gudronului de huilă, prezentați în recipiente cu ae
rosoli 

Industrial A  

3808 50 61 Alți dezinfectanți care conțin, ca substanță activă, un deri
vat al gudronului de huilă, neprezentați în recipiente cu 
aerosoli 

Industrial A  

3808 50 9 Altele:    

3808 50 91 În recipiente cu aerosoli Industrial A  

3808 50 99 Altele Industrial A  

16.9.2016 L 250/1413 Jurnalul Oficial al Uniunii Europene RO    



Codul Descriere Sector Categoria în 
etapa eliminării 

Alte observații și/ 
sau note explica

tive (1) 

3808 9 Altele:    

3808 91 Insecticide:    

3808 91 1 Conținând bromometan (bromură de metil) sau bromo
clorometan:    

3808 91 11 În recipiente cu aerosoli Industrial A  

3808 91 19 Altele Industrial A  

3808 91 9 Altele:    

3808 91 91 În recipiente cu aerosoli Industrial A  

3808 91 99 Altele Industrial A  

3808 92 Fungicide:    

3808 92 2 Pentru tratarea lemnului, a plantelor, a copacilor sau a se
mințelor [altele decât cele care conțin, ca substanță activă, 
compuși ai cuprului, cromului și arsenului sau compuși 
metalici ai ditiocarbamaților sau bis-ditiocarbamaților, dar 
fără a exclude fungicidele care conțin, ca substanță activă, 
mangan etilenbis (ditiocarbamat) (polimer) complex cu 
sare de zinc]:    

3808 92 21 În recipiente cu aerosoli Industrial A  

3808 92 29 Altele Industrial A  

3808 92 3 Altele, conținând bromometan (bromură de metil) sau 
bromoclorometan:    

3808 92 31 În recipiente cu aerosoli Industrial A  

3808 92 39 Altele Industrial A  

3808 92 9 Altele:    

3808 92 91 În recipiente cu aerosoli Industrial A  

3808 92 99 Altele Industrial A  

3808 93 Erbicide, inhibitori de germinare și regulatori de creștere 
pentru plante:    

3808 93 04 Conținând atrazin ca substanță activă, prezentați în reci
piente cu aerosoli 

Industrial A  
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3808 93 07 Conținând atrazin ca substanță activă, neprezentați în re
cipiente cu aerosoli 

Industrial A  

3808 93 09 Conținând alaclor ca substanță activă, prezentați în reci
piente cu aerosoli 

Industrial A  

3808 93 13 Conținând alaclor ca substanță activă, neprezentați în re
cipiente cu aerosoli 

Industrial A  

3808 93 16 Conținând diuron sau simazin ca substanță activă, pre
zentați în recipiente cu aerosoli 

Industrial A  

3808 93 19 Conținând diuron sau simazin ca substanță activă, nepre
zentați în recipiente cu aerosoli 

Industrial A  

3808 93 31 Conținând acid 2-metil-4-clorofenoxiacetic sau derivatele 
sale ca substanță activă, prezentați în recipiente cu aero
soli 

Industrial A  

3808 93 33 Conținând acid 2-metil-4-clorofenoxiacetic sau derivatele 
sale ca substanță activă, neprezentați în recipiente cu ae
rosoli 

Industrial A  

3808 93 34 Conținând acid 2,4-diclorofenoxiacetic sau derivatele sale 
ca substanță activă, prezentați în recipiente cu aerosoli 

Industrial A  

3808 93 37 Conținând acid 2,4-diclorofenoxiacetic sau derivatele sale 
ca substanță activă, neprezentați în recipiente cu aerosoli 

Industrial A  

3808 93 41 Conținând trifluralin ca substanță activă, prezentați în re
cipiente cu aerosoli 

Industrial A  

3808 93 43 Conținând trifluralin ca substanță activă, neprezentați în 
recipiente cu aerosoli 

Industrial A  

3808 93 77 Alți regulatori de creștere pentru plante și inhibitori de 
germinare, prezentați în recipiente cu aerosoli 

Industrial A  

3808 93 79 Alți regulatori de creștere pentru plante și inhibitori de 
germinare, neprezentați în recipiente cu aerosoli 

Industrial A  

3808 93 83 Altele, conținând bromometan (bromură de metil) sau 
bromoclorometan, prezentate în recipiente cu aerosoli 

Industrial A  

3808 93 85 Altele, conținând bromometan (bromură de metil) sau 
bromoclorometan, neprezentate în recipiente cu aerosoli 

Industrial A  

3808 93 9 Altele:    

3808 93 91 În recipiente cu aerosoli Industrial A  

3808 93 99 Altele Industrial A  
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3808 94 Dezinfectanți:    

3808 94 1 prezentați în ambalaje directe, cu un conținut de maxi
mum 5 kg sau în recipiente de maximum 5 l:    

3808 94 11 În recipiente cu aerosoli Industrial A  

3808 94 19 Altele Industrial A  

3808 94 3 Dezinfectanți care conțin acid triclorcianuric (TCIA):    

3808 94 31 În recipiente cu aerosoli Industrial A  

3808 94 39 Altele Industrial A  

3808 94 4 Altele, care conțin, ca substanță activă, un derivat al gu
dronului de huilă:    

3808 94 41 În recipiente cu aerosoli Industrial A  

3808 94 49 Altele Industrial A  

3808 94 8 Altele, conținând bromometan (bromură de metil) sau 
bromoclorometan:    

3808 94 81 În recipiente cu aerosoli Industrial A  

3808 94 89 Altele Industrial A  

3808 94 9 Altele:    

3808 94 91 În recipiente cu aerosoli Industrial A  

3808 94 99 Altele Industrial A  

3808 99 Altele:    

3808 99 1 Altele, conținând bromometan (bromură de metil) sau 
bromoclorometan:    

3808 99 11 În recipiente cu aerosoli Industrial A  

3808 99 19 Altele Industrial A  

3808 99 9 Altele:    

3808 99 91 În recipiente cu aerosoli Industrial A  
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3808 99 99 Altele Industrial A  

38 09 Agenți de apretare sau finisare, acceleratori de vopsire sau 
de fixare a substanțelor colorante și alte produse și prepa
rate (de exemplu produse pentru scrobit și preparate pen
tru mordansare), de felul celor folosite în industria textilă, 
industria hârtiei, industria pielăriei sau în alte industrii si
milare, nedenumite și necuprinse în altă parte:    

3809 10 Pe bază de substanțe amilacee Agricultură A  

3809 9 Altele:    

3809 91 De felul celor folosite în industria textilă sau în industrii 
similare 

Industrial A  

3809 92 De felul celor folosite în industria hârtiei sau în industrii 
similare 

Industrial A  

3809 93 De felul celor folosite în industria pielăriei sau în industrii 
similare 

Industrial A  

38 10 Preparate pentru decaparea suprafeței metalelor; flux de 
sudură sau de lipire și alte preparate auxiliare pentru su
darea sau lipirea metalelor; paste și pulberi din metale și 
alte materiale pentru sudură sau lipire; preparate de tipul 
celor utilizate pentru acoperirea sau umplerea electrozilor 
sau a baghetelor de sudură:    

3810 10 Preparate pentru decaparea suprafeței metalelor; paste și 
pulberi din metale și alte materiale pentru sudură sau li
pire 

Industrial A  

3810 90 Altele Industrial A  

38 11 Preparate antidetonante, inhibitori de oxidare, aditivi pep
tizanți, amelioratori de viscozitate, aditivi anticorozivi și 
alți aditivi preparați, pentru uleiurile minerale (inclusiv 
pentru benzină) sau pentru alte lichide utilizate în aceleași 
scopuri ca și uleiurile minerale:    

3811 1 Preparate antidetonante:    

3811 11 Pe bază de compuși ai plumbului Industrial A  

3811 19 Altele Industrial A  

3811 2 Aditivi pentru uleiuri lubrifiante:    

3811 21 Care conțin uleiuri din petrol sau din minerale bitumi
noase 

Industrial A  

3811 29 Altele Industrial A  
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3811 90 Altele Industrial A  

38 12 Preparate numite „acceleratori de vulcanizare”; plastifianți 
compuși pentru cauciuc sau materiale plastice nedenumite 
și necuprinse în altă parte; preparate antioxidante și alți 
stabilizatori compuși pentru cauciuc sau materiale plas
tice:    

3812 10 Preparate numite „acceleratori de vulcanizare” Industrial A  

3812 20 Plastifianți compuși pentru cauciuc sau materiale plastice Industrial A  

3812 30 Preparate antioxidante și alți stabilizatori compuși pentru 
cauciuc sau materiale plastice:    

3812 30 10 Preparate antioxidante pentru cauciuc Industrial A  

3812 30 20 Stabilizatori compuși care conțin caprilat de cadmiu, naf
tenatbenzoat de cadmiu, octanoat de cadmiu, caprilat de 
bariu, nonil fenat de bariu, tioglicolat de dibutilstaniu, tio
glicolat de dimetilstaniu, octoat de zinc, octanoat de pota
siu sau stearat de zinc 

Industrial A  

3812 30 90 Altele Industrial A  

3813 00 Preparate și încărcături pentru aparate extinctoare; gre
nade și bombe extinctoare:    

3813 00 25 Preparate sub formă de lichid, care conțin compuși fluo
rurați sau proteine, prezentate în recipiente cu aerosoli 

Industrial A  

3813 00 27 Preparate sub formă de lichid, care conțin compuși fluo
rurați sau proteine, neprezentate în recipiente cu aerosoli 

Industrial A  

3813 00 29 Altele, care conțin bromoclorodifluormetan, bromotri
fluorometan sau dibromotetrafluoroetani, prezentate în 
recipiente cu aerosoli 

Industrial A  

3813 00 31 Altele, care conțin bromoclorodifluormetan, bromotri
fluorometan sau dibromotetrafluoroetani, neprezentate în 
recipiente cu aerosoli 

Industrial A  

3813 00 33 Altele, care conțin hidrobromofluorocarburi (HBFC-uri) 
de metan, etan sau propan, prezentate în recipiente cu ae
rosoli 

Industrial A  

3813 00 35 Altele, care conțin hidrobromofluorocarburi (HBFC-uri) 
de metan, etan sau propan, neprezentate în recipiente cu 
aerosoli 

Industrial A  

3813 00 37 Altele, care conțin hidroclorofluorocarburi (HCFC-uri) de 
metan, etan sau propan, prezentate în recipiente cu aero
soli 

Industrial A  
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3813 00 39 Altele, care conțin hidroclorofluorocarburi (HCFC-uri) de 
metan, etan sau propan, neprezentate în recipiente cu ae
rosoli 

Industrial A  

3813 00 41 Altele, conținând bromoclorometan, prezentate în reci
piente cu aerosoli 

Industrial A  

3813 00 43 Altele, conținând bromoclorometan, neprezentate în reci
piente cu aerosoli 

Industrial A  

3813 00 90 Altele Industrial A  

3814 00 Solvenți și diluanți organici compoziți, nedenumiți și ne
cuprinși în altă parte; preparate concepute pentru înde
părtarea lacurilor și vopselelor:    

3814 00 10 Conținând clorofluorocarburi (CFC-uri) de metan, etan 
sau propan, chiar și hidroclorofluorocarburi (HCFC-uri) 

Industrial A  

3814 00 20 Conținând hidroclorofluorocarburi (HCFC-uri) de metan, 
etan sau propan, dar neconținând clorofluorocarburi 
(CFC-uri) 

Industrial A  

3814 00 30 Conținând tetraclorură de carbon, bromoclorometan sau 
1,1,1-tricloretan (metilcloroform) 

Industrial A  

3814 00 90 Altele Industrial A  

38 15 Inițiatori de reacție, acceleratori de reacție și preparate ca
talitice, nedenumite și necuprinse în altă parte:    

3815 1 Catalizatori pe suport:    

3815 11 Cu nichel sau compuși de nichel ca substanță activă Industrial A  

3815 12 Cu metale prețioase sau compuși ai metalelor prețioase ca 
substanță activă 

Industrial A  

3815 19 Altele Industrial A  

3815 90 Altele Industrial A  

3816 00 Cimenturi refractare, mortare refractare, betoane refrac
tare și compoziții similare, altele decât produsele de la po
ziția 38 01 

Industrial A  

3817 00 Alchilbenzeni în amestec și alchil-naftaline în amestec, al
tele decât cele de la poziția 27 07 sau 29 02:    

3817 00 10 Alchilbenzeni în amestec Industrial A  

3817 00 20 Alchil-naftaline în amestec Industrial A  
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3818 00 Elemente chimice dopate în vederea utilizării lor în elec
tronică, sub formă de discuri, plachete, sau forme simi
lare; compuși chimici dopați în vederea utilizării lor în 
electronică:    

3818 00 10 Elemente chimice Industrial A  

3818 00 20 Compuși chimici, ambalați pentru vânzarea cu amănuntul Industrial A  

3818 00 90 Altele Industrial A  

3819 00 Lichide pentru frâne hidraulice și alte lichide preparate 
pentru transmisii hidraulice, care nu conțin sau care con
țin sub 70 % din greutate uleiuri de petrol sau de mine
rale bituminoase:    

3819 00 10 Lichide pentru frâne hidraulice Industrial A  

3819 00 20 Lichide preparate pentru transmisii hidraulice, care conțin 
cel puțin 44 % din greutate dietilenglicol și cel puțin 38 % 
copolimeri de etilenă sau de propilenă 

Industrial A  

3819 00 90 Altele Industrial A  

3820 00 Preparate antigel și lichide preparate pentru degivrare Industrial A  

3821 00 Medii de cultură preparate pentru dezvoltarea și păstrarea 
micro-organismelor (inclusiv viruși și micro-organisme si
milare) sau celulelor umane, de plante sau de animale 

Industrial A  

3822 00 Reactivi de diagnostic sau de laborator pe orice fel de su
port și reactivi de diagnostic sau de laborator preparați, 
chiar prezentați pe un suport, alții decât cei de la pozi
țiile 30 02 sau 30 06; materiale de referință certificate 

Industrial A  

38 23 Acizi grași monocarboxilici industriali; uleiuri acide de ra
finare; alcooli grași industriali:    

3823 1 Acizi grași monocarboxilici industriali; uleiuri acide de ra
finare:    

3823 11 Acid stearic Industrial A  

3823 12 Acid oleic Industrial A  

3823 13 Acizi grași de tal Industrial A  

3823 19 Altele Industrial A  

3823 70 Alcooli grași industriali Industrial A  
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38 24 Lianți preparați pentru tipare și miezuri de turnătorie; 
produse chimice și preparate ale industriei chimice sau ale 
industriilor conexe (inclusiv cele constând din amestecuri 
de produse naturale), nedenumite și necuprinse în altă 
parte:    

3824 10 Lianți preparați pentru tipare și miezuri de turnătorie Industrial A  

3824 30 Carburi metalice neaglomerate amestecate între ele sau cu 
lianți metalici 

Industrial A  

3824 40 Aditivi preparați pentru cimenturi, mortare sau betoane Industrial A  

3824 50 Mortare și betoane, nerefractare Industrial A  

3824 60 Sorbitol, altul decât cel de la subpoziția 2905 44 Agricultură A  

3824 7 Amestecuri conținând derivați halogenați ai metanului, 
etanului și propanului:    

3824 71 Conținând clorofluorocarburi (CFC-uri), chiar și hidroclo
rofluorocarburi (HCFC-uri), perfluorocarburi (PFC-uri) sau 
hidrofluorocarburi (HFC-uri):    

3824 71 05 Conținând hidrocarburi aciclice, perhalogenate numai cu 
fluor și clor, altele decât cele care conțin clorodifluorme
tan, diclordifluormetan sau triclorfluormetan) 

Industrial A  

3824 71 20 Conținând diclordifluormetan sau triclorfluormetan Industrial A  

3824 71 30 Altele, conținând derivați perhalogenați ai hidrocarburilor 
aciclice care conțin cel puțin doi halogeni diferiți 

Industrial A  

3824 71 90 Altele Industrial A  

3824 72 Conținând bromoclorodifluormetan, bromotrifluorome
tan sau dibromotetrafluoroetani:    

3824 72 05 Conținând hidrocarburi aciclice, perhalogenate numai cu 
fluor și clor (altele decât cele care conțin clorodifluorme
tan, diclordifluormetan sau triclorfluormetan) 

Industrial A  

3824 72 20 Conținând diclordifluormetan sau triclorfluormetan Industrial A  

3824 72 30 Altele, conținând derivați perhalogenați ai hidrocarburilor 
aciclice care conțin cel puțin doi halogeni diferiți 

Industrial A  

3824 72 90 Altele Industrial A  
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3824 73 Conținând hidrobromofluorocarburi (HBFC-uri):    

3824 73 05 Conținând hidrocarburi aciclice, perhalogenate numai cu 
fluor și clor (altele decât cele care conțin clorodifluorme
tan, diclordifluormetan sau triclorfluormetan) 

Industrial A  

3824 73 20 Conținând diclordifluormetan sau triclorfluormetan Industrial A  

3824 73 30 Altele, conținând derivați perhalogenați ai hidrocarburilor 
aciclice care conțin cel puțin doi halogeni diferiți 

Industrial A  

3824 73 90 Altele Industrial A  

3824 74 Conținând hidroclorofluorocarburi, chiar și perfluorocar
buri (PFC-uri) sau hidrofluorocarburi (HFC-uri), dar care 
nu conțin clorofluorocarburi (CFC-uri):    

3824 74 05 Conținând hidrocarburi aciclice, perhalogenate numai cu 
fluor și clor (altele decât cele care conțin clorodifluorme
tan, diclordifluormetan sau triclorfluormetan) 

Industrial A  

3824 74 20 Conținând diclordifluormetan sau triclorfluormetan Industrial A  

3824 74 30 Altele, conținând derivați perhalogenați ai hidrocarburilor 
aciclice care conțin cel puțin doi halogeni diferiți 

Industrial A  

3824 74 90 Altele Industrial A  

3824 75 Conținând tetraclorură de carbon Industrial A  

3824 76 Conținând 1,1,1-tricloretan (metilcloroform) Industrial A  

3824 77 Conținând bromometan (bromură de metil) sau bromo
clorometan:    

3824 77 05 Conținând hidrocarburi aciclice, perhalogenate numai cu 
fluor și clor (altele decât cele care conțin clorodifluorme
tan, diclordifluormetan sau triclorfluormetan) 

Industrial A  

3824 77 20 Conținând diclordifluormetan sau triclorfluormetan Industrial A  

3824 77 30 Altele, conținând derivați perhalogenați ai hidrocarburilor 
aciclice care conțin cel puțin doi halogeni diferiți 

Industrial A  
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3824 77 90 Altele Industrial A  

3824 78 Conținând perfluorocarburi (PFC-uri) sau hidrofluorocar
buri (HFC-uri), dar care nu conțin clorofluorocarburi 
(CFC-uri) sau hidroclorofluorocarburi (HCFC-uri) 

Industrial A  

3824 79 Altele:    

3824 79 05 Conținând hidrocarburi aciclice, perhalogenate numai cu 
fluor și clor (altele decât cele care conțin clorodifluorme
tan, diclordifluormetan sau triclorfluormetan) 

Industrial A  

3824 79 20 Conținând diclordifluormetan sau triclorfluormetan Industrial A  

3824 79 30 Altele, conținând derivați perhalogenați ai hidrocarburilor 
aciclice care conțin cel puțin doi halogeni diferiți 

Industrial A  

3824 79 90 Altele Industrial A  

3824 8 Amestecuri și preparate conținând oxiran (oxid de eti
lenă), bifenili polibromurați (PBB-uri), bifenili policlorurați 
(PCB-uri), terfenili policlorurați (PCT-uri) sau fosfat de tris 
(2,3-dibromopropil):    

3824 81 Conținând oxiran (oxid de etilenă) Industrial A  

3824 82 Conținând bifenili policlorurați (PCB-uri), terfenili policlo
rurați (PCT-uri) sau bifenili polibromurați (PBB-uri):    

3824 82 10 Conținând bifenili policlorurați (PCB-uri) Industrial A  

3824 82 90 Altele Industrial A  

3824 83 Conținând fosfat de tris(2,3-dibromopropil) Industrial A  

3824 90 Altele:    

3824 90 01 Amestecuri de hidrocarburi și agenți de lubrifiere Industrial A  

3824 90 25 Reactivi de flotație care conțin acid dicrezilditiofosforic 
sau ditiofosfați de alchil 

Industrial A  

3824 90 37 Mono-, di- și triesteri de glicerol cu acizi grași nemodifi
cați, cu un conținut de săpun (calculat ca stearat de sodiu) 
de cel puțin 3,5 % din greutate și un conținut de 1-mono
gliceridă de maximum 38 % din greutate 

Industrial A  
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3824 90 40 Mono-, di- și triesteri de glicerol cu un conținut de săpun 
(calculat ca stearat de sodiu) mai mic de 3,5 % din greu
tate și un conținut de 1-monogliceridă de maximum 45 % 
din greutate 

Industrial A  

3824 90 45 Esteri ai acidului ftalic de alcooli alifatici micști Industrial A  

3824 90 47 Preparate condiționate sub formă de lichide pentru corec
tare 

Industrial A  

3824 90 50 Parafine clorurate Industrial A  

3824 90 60 Alte amestecuri conținând în principal substanțe chimice 
care conțin un atom de fosfor de care este legată o grupare 
de metil, etil, n-propil sau izopropil, fără alți atomi de 
carbon 

Industrial A  

3824 90 90 Altele Industrial A  

38 25 Produse reziduale ale industriei chimice sau ale industrii
lor conexe, nedenumite și necuprinse în altă parte; deșeuri 
orășenești; nămol de epurare; alte deșeuri menționate la 
nota 6 a capitolului:    

3825 10 Deșeuri orășenești Industrial A  

3825 20 Nămol de epurare Industrial A  

3825 30 Deșeuri clinice Industrial A  

3825 4 Deșeuri de solvenți organici:    

3825 41 Halogenați Industrial A  

3825 49 Altele Industrial A  

3825 50 Deșeuri de soluții (leșii) decapante pentru metale, de li
chide hidraulice, de lichide de frână și de lichide antigel 

Industrial A  

3825 6 Alte deșeuri ale industriei chimice sau ale industriilor co
nexe:    

3825 61 Care conțin în principal constituenți organici Industrial A  

3825 69 Altele Industrial A  

3825 90 Altele Industrial A  

3826 00 Biodiesel și amestecuri de biodiesel, care nu conțin sau 
care conțin sub 70 % în greutate uleiuri petroliere sau 
uleiuri obținute din minerale bituminoase:    

3826 00 10 Biodiesel, astfel cum este definit la nota complementară 1 
litera (a) de la capitolul 38 

Industrial A  

16.9.2016 L 250/1424 Jurnalul Oficial al Uniunii Europene RO    



Codul Descriere Sector Categoria în 
etapa eliminării 

Alte observații și/ 
sau note explica

tive (1) 

3826 00 90 Altele Industrial A  

39 01 Polimeri de etilenă, în forme primare:    

3901 10 Polietilenă cu densitate sub 0,94:    

3901 10 10 Virgină Industrial A  

3901 10 90 Altele Industrial A  

3901 20 Polietilenă cu densitate de minimum 0,94:    

3901 20 10 Virgină Industrial A  

3901 20 90 Altele Industrial A  

3901 30 Copolimeri de etilenă și acetat de vinil:    

3901 30 10 Cu o valoare în scopul stabilirii taxelor vamale de maxi
mum 220c/kg 

Industrial A  

3901 30 20 Cu o valoare în scopul stabilirii taxelor vamale de 
peste 220c/kg 

Industrial A  

3901 90 Altele:    

3901 90 10 Copolimeri de etilenă și acid acrilic sau metacrilic în care 
grupele de carboxil sunt legate parțial sau neutralizate 
parțial de ioni de metal. 

Industrial A  

3901 90 20 Alt metacrilat de etilenă Industrial A  

3901 90 30 Altele, clorurate Industrial A  

3901 90 90 Altele Industrial A  

39 02 Polimeri de propilenă sau de alte olefine, sub forme pri
mare:    

3902 10 Polipropilenă:    

3902 10 10 Mărgele expandate Industrial A  

3902 10 9 Altele:    

3902 10 91 Virgine Industrial A  

3902 10 99 Altele Industrial A  

3902 20 Poliizobutilenă Industrial A  
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3902 30 Copolimeri de propilenă Industrial A  

3902 90 Altele Industrial A  

39 03 Polimeri de stiren, sub forme primare:    

3903 1 Polistiren:    

3903 11 Expandabil Industrial A  

3903 19 Altele:    

3903 19 10 Virgine Industrial A  

3903 19 90 Altele Industrial A  

3903 20 Copolimeri de stiren-acrilonitril (SAN) Industrial A  

3903 30 Copolimeri de acrilonitril-butadien-stiren (ABS):    

3903 30 10 Virgini Industrial A  

3903 30 90 Altele Industrial A  

3903 90 Altele Industrial A  

39 04 Polimeri de clorură de vinil sau de alte olefine halogenate, 
sub forme primare:    

3904 10 Poli(clorură de vinil), neamestecată cu alte substanțe Industrial A  

3904 2 Altă poli(clorură de vinil):    

3904 21 Neplastifiată:    

3904 21 10 Virgină Industrial A  

3904 21 90 Altele Industrial A  

3904 22 Plastifiată:    

3904 22 10 Virgină Industrial A  

3904 22 90 Altele Industrial A  

3904 30 Copolimeri de clorură de vinil și de acetat de vinil Industrial A  

3904 40 Alți copolimeri de clorură de vinil Industrial A  
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3904 50 Polimeri de clorură de viniliden Industrial A  

3904 6 Polimeri fluorurați:    

3904 61 Politetrafluoroetilenă Industrial A  

3904 69 Altele Industrial A  

3904 90 Altele Industrial A  

39 05 Polimeri de acetat de vinil sau de alți esteri de vinil sub 
forme primare; alți polimeri de vinil sub forme primare:    

3905 1 Poli(acetat de vinil):    

3905 12 În dispersie apoasă Industrial A  

3905 19 Altele Industrial A  

3905 2 Copolimeri de acetat de vinil:    

3905 21 În dispersie apoasă Industrial A  

3905 29 Altele Industrial A  

3905 30 Poli(vinil alcooli), care conține chiar grupări acetat nehi
drolizate 

Industrial A  

3905 9 Altele:    

3905 91 Copolimeri Industrial A  

3905 99 Altele Industrial A  

39 06 Polimeri acrilici sub forme primare:    

3906 10 Poli(metacrilat de metil) Industrial A  

3906 90 Altele:    

3906 90 20 Lichide și paste [altele decât agenții de floculare poliacrila
midici și articolele similare (anionice și neionice)] 

Industrial A  

3906 90 90 Altele Industrial A  

39 07 Poliacetali, alți polieteri și rășini epoxidice, sub forme pri
mare; policarbonați, rășini alchidice, poliesteri alilici și alți 
poliesteri, sub forme primare:    

3907 10 Poliacetali Industrial A  
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3907 20 Alți polieteri:    

3907 20 15 Polioli polieteri care conțin cel puțin 2 grupări hidroxil, li
chide sau paste, cu un indice de hidroxil peste 100 mg 
KOH/g, dar de maximum 800 mg KOH/g 

Industrial A  

3907 20 90 Altele Industrial A  

3907 30 Rășini epoxidrice Industrial A  

3907 40 Policarbonați Industrial A  

3907 50 Rășini alchidice Industrial A  

3907 60 Poli(etilenă tereftalat):    

3907 60 1 Lichide și paste:    

3907 60 11 Virgine Industrial A  

3907 60 19 Altele Industrial A  

3907 60 9 Altele:    

3907 60 91 Virgine Industrial A  

3907 60 99 Altele Industrial A  

3907 70 Poli(acid lactic) Industrial A  

3907 9 Alți poliesteri:    

3907 91 Nesaturați Industrial A  

3907 99 Altele Industrial A  

39 08 Poliamide sub forme primare:    

3908 10 Poliamidă-6,-11,-12,-6,6,-6,9,-6,10 sau -6,12 Industrial A  

3908 90 Altele Industrial A  

39 09 Rășini aminice, rășini fenolice și poliuretani, sub forme 
primare:    

3909 10 Rășini ureice; rășini de tiouree Industrial A  

3909 20 Rășini melaminice Industrial A  

3909 30 Alte rășini aminice Industrial A  
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3909 40 Rășini fenolice:    

3909 40 20 Rășini solubile în ulei Industrial A  

3909 40 90 Altele Industrial A  

3909 50 Poliuretani Industrial A  

3910 00 Siliconi sub forme primare Industrial A  

39 11 Rășini de petrol, rășini cumaron-indenice, politerpene, po
lisulfuri, polisulfoni și alte produse menționate la nota 3 
din prezentul capitol, nedenumite și neclasificate în altă 
parte, sub forme primare:    

3911 10 Rășini de petrol, rășini de cumaronă, rășini de inden, ră
șini cumaron-indenice și politerpene 

Industrial A  

3911 90 Altele Industrial A  

39 12 Celuloză și derivații ei chimici, nedenumiți și necuprinși 
în altă parte, sub forme primare:    

3912 1 Acetați de celuloză:    

3912 11 Neplastifiați Industrial A  

3912 12 Plastifiați Industrial A  

3912 20 Nitrați de celuloză (inclusiv colodiu) Industrial A  

3912 3 Eteri de celuloză:    

3912 31 Carboximetilceluloză și sărurile ei Industrial A  

3912 39 Altele Industrial A  

3912 90 Altele Industrial A  

39 13 Polimeri naturali (de exemplu acid alginic) și polimeri na
turali modificați (de exemplu proteine întărite, derivați 
chimici ai cauciucului natural), nedenumiți și necuprinși 
în altă parte, sub forme primare:    

3913 10 Acid alginic, sărurile și esterii acestuia Industrial A  

3913 90 Altele Industrial A  

3914 00 Schimbători de ioni pe bază de polimeri de la pozi
țiile 39 01 – 39 13, sub forme primare 

Industrial A  
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39 15 Deșeuri, șpan, talaș, spărturi de materiale plastice:    

3915 10 Din polimeri de etilenă:    

3915 10 10 Polietilenă cu densitate sub 0,94 Industrial A  

3915 10 90 Polietilenă cu densitate de minimum 0,94 Industrial A  

3915 20 De polimeri de stiren Industrial A  

3915 30 De polimeri de clorură de vinil Industrial A  

3915 90 De alte materiale plastice:    

3915 90 40 Din carboximetilceluloză Industrial A  

3915 90 9 Altele:    

3915 90 91 Polipropilenă Industrial A  

3915 90 93 Poli(etilenă tereftalat) Industrial A  

3915 90 99 Altele Industrial A  

39 16 Monofilamente a căror dimensiune maximă în secțiunea 
transversală depășește 1 mm (monofire), inele, tije, bare și 
profile, chiar prelucrate la suprafață, dar neprelucrate alt
fel, din material plastic:    

3916 10 Din polimeri de etilenă Industrial A  

3916 20 Din polimeri de clorură de vinil:    

3916 20 20 Material de împletit cu miez de ratan Industrial A  

3916 20 90 Altele Industrial A  

3916 90 Din alte materiale plastice:    

3916 90 10 Din rășini fenolice combinate cu fibre, țesături sau hârtie Industrial A  

3916 90 20 Din siliconi Industrial A  

3916 90 60 Din nitrați de celuloză Industrial A  

3916 90 70 Din rășini artificiale Industrial A  

3916 90 90 Altele Industrial A  
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39 17 Tuburi, țevi și accesorii ale acestora (de exemplu îmbinări, 
coturi, flanșe), din materiale plastice:    

3917 10 Mațe artificiale din proteine întărite sau din materiale 
plastice celulozice:    

3917 10 30 Neimprimate Industrial A  

3917 10 90 Altele Industrial A  

3917 2 Tuburi, țevi și furtunuri rigide:    

3917 21 Din polimeri de etilenă:    

3917 21 10 Obținute fără sudură sau lipire, cu o dimensiune minimă 
a secțiunii transversale de 305 mm, dar de maxi
mum 495 mm, cu un deflector elicoidal integral fără ac
cesorii 

Industrial A  

3917 21 90 Altele Industrial A  

3917 22 Din polimeri de propilenă Industrial A  

3917 23 Din polimeri de clorură de vinil Industrial A  

3917 29 Din alte materiale plastice:    

3917 29 10 Obținute fără sudură sau lipire, din fenoplaste combinate 
cu fibre, țesături sau hârtie, fără accesorii 

Industrial A  

3917 29 20 Din siliconi, obținute fără sudură sau lipire, fără accesorii Industrial A  

3917 29 30 Din polimeri de stiren, obținute fără sudură sau lipire, 
fără accesorii 

Industrial A  

3917 29 40 Din polimeri de viniliden, polimeri de acetat de vinil, al
cool polivinilic sau polimeri acrilici, obținute fără sudură 
sau lipire, fără accesorii 

Industrial A  

3917 29 50 Din alte produse de condensare, policondensare sau polia
diție, obținute fără sudură sau lipire, fără accesorii 

Industrial A  

3917 29 60 Din alte produse de polimerizare sau de copolimerizare, 
obținute fără sudură sau lipire, fără accesorii 

Industrial A  

3917 29 70 Din nitrat de celuloză, obținute fără sudură sau lipire, fără 
accesorii 

Industrial A  

3917 29 80 Din alte rășini artificiale, obținute fără sudură sau lipire, 
fără accesorii 

Industrial A  

3917 29 85 Altele, obținute fără sudură sau lipire, fără accesorii Industrial A  

3917 29 90 Altele Industrial A  
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3917 3 Alte tuburi, țevi și furtunuri:    

3917 31 Tuburi, țevi și furtunuri, flexibile, care pot suporta o pre
siune minimă de 27,6 MPa:    

3917 31 05 Tuburi compozite, formate dintr-un tub intern din polies
teri și un tub extern din poliuretan, cu un material textil 
de ranforsare, împletit, între tubul intern și tubul extern, 
obținute fără sudură sau lipire, fără accesorii 

Industrial A  

3917 31 10 Din siliconi, obținute fără sudură sau lipire, fără accesorii Industrial A  

3917 31 20 Din polimeri de etilenă, obținute fără sudură sau lipire, 
fără accesorii 

Industrial A  

3917 31 30 Din polimeri de stiren, obținute fără sudură sau lipire, 
fără accesorii 

Industrial A  

3917 31 40 Din polimeri de clorură de vinil, obținute fără sudură sau 
lipire, fără accesorii 

Industrial A  

3917 31 50 Din polimeri de propilenă, obținute fără sudură sau lipire, 
fără accesorii 

Industrial A  

3917 31 60 Din polimeri de clorură de viniliden, polimeri de acetat 
de vinil, alcool polivinilic sau polimeri acrilici, obținute 
fără sudură sau lipire, fără accesorii 

Industrial A  

3917 31 70 Din nitrat de celuloză, obținute fără sudură sau lipire, fără 
accesorii 

Industrial A  

3917 31 75 Din alte produse de condensare, policondensare sau polia
diție, obținute fără sudură sau lipire, fără accesorii 

Industrial A  

3917 31 80 Din alte produse de polimerizare sau de copolimerizare, 
obținute fără sudură sau lipire, fără accesorii 

Industrial A  

3917 31 85 Altele, obținute fără sudură sau lipire, fără accesorii Industrial A  

3917 31 90 Altele Industrial A  

3917 32 Altele, neranforsate cu alte materiale, nici asociate în alt 
mod cu alte materiale, fără accesorii:    

3917 32 03 Mațe artificiale, sudate sau închise la capete, neimprimate Industrial A  

3917 32 05 Mațe artificiale, sudate sau închise la capete, imprimate Industrial A  

3917 32 10 Din siliconi, obținute fără sudură sau lipire Industrial A  

3917 32 15 Tuburi și țevi plate, obținute fără sudură sau lipire, din 
polimeri de etilenă, cu o grosime de minimum 200 de 
microni, dar de maximum 300 de microni, imprimate, 
care pot suporta o presiune mai mică de 0,5 MPa și o sec
țiune transversală interioară de minimum 200 cm, dar de 
maximum 500 cm 

Industrial A  
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3917 32 20 Altele, din polimeri de etilenă, obținute fără sudură sau li
pire 

Industrial A  

3917 32 30 Din polimeri de stiren, obținute fără sudură sau lipire Industrial A  

3917 32 40 Din polimeri de clorură de vinil, obținute fără sudură sau 
lipire 

Industrial A  

3917 32 50 Din polimeri de propilenă, obținute fără sudură sau lipire Industrial A  

3917 32 60 Din polimeri de clorură de viniliden, polimeri de acetat 
de vinil, alcool polivinilic sau polimeri acrilici, obținute 
fără sudură sau lipire 

Industrial A  

3917 32 70 Din nitrați de celuloză, obținute fără sudură sau lipire Industrial A  

3917 32 75 Din alte produse de condensare, policondensare sau polia
diție, obținute fără sudură sau lipire 

Industrial A  

3917 32 80 Din alte produse de polimerizare sau de copolimerizare, 
obținute fără sudură sau lipire 

Industrial A  

3917 32 85 Altele, obținute fără sudură sau lipire Industrial A  

3917 32 90 Altele Industrial A  

3917 33 Altele, neranforsate cu alte materiale, nici asociate în alt 
mod cu alte materiale, cu accesorii 

Industrial A  

3917 39 Altele:    

3917 39 10 Din siliconi, obținute fără sudură sau lipire, fără accesorii Industrial A  

3917 39 15 Din fenoplaste combinate cu fibre, țesături sau hârtie, ob
ținute fără sudură sau lipire, fără accesorii 

Industrial A  

3917 39 20 Din polimeri de etilenă, obținute fără sudură sau lipire, 
fără accesorii 

Industrial A  

3917 39 25 Din polimeri de stiren, obținute fără sudură sau lipire, 
fără accesorii 

Industrial A  

3917 39 30 Din polimeri de clorură de vinil, obținute fără sudură sau 
lipire, fără accesorii (cu excepția materialului de împletit 
cu miez de ratan) 

Industrial A  

3917 39 35 Material de împletit, obținut fără sudură sau lipire, din po
limeri de clorură de vinil, cu miez de ratan, fără accesorii 

Industrial A  

3917 39 40 Din polimeri de propilenă, obținute fără sudură sau lipire, 
fără accesorii 

Industrial A  

3917 39 45 Din polimeri de clorură de viniliden, polimeri de acetat 
de vinil, alcool polivinilic sau polimeri acrilici, obținute 
fără sudură sau lipire, fără accesorii 

Industrial A  
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3917 39 50 Din nitrat de celuloză, obținute fără sudură sau lipire, fără 
accesorii 

Industrial A  

3917 39 55 Din alte produse de condensare, policondensare sau polia
diție, obținute fără sudură sau lipire, fără accesorii 

Industrial A  

3917 39 60 Din alte produse de polimerizare sau de copolimerizare, 
obținute fără sudură sau lipire, fără accesorii 

Industrial A  

3917 39 65 Altele, obținute fără sudură sau lipire, fără accesorii Industrial A  

3917 39 90 Altele Industrial A  

3917 40 Accesorii Industrial A  

39 18 Învelitori din materiale plastice pentru podele, autoade
zive sau nu, în rulouri sau în formă de plăci de pardoseală 
sau de dale; învelitori pentru pereți și tavane din materiale 
plastice definite la nota 9 din acest capitol:    

3918 10 Din polimeri de clorură de vinil Industrial A  

3918 90 Din alte materiale plastice:    

3918 90 20 Din tereftalat de polietilenă, neautoadeziv Industrial A  

3918 90 30 Din siliconi Industrial A  

3918 90 40 Din alte produse de condensare, policondensare sau polia
diție 

Industrial A  

3918 90 90 Altele Industrial A  

39 19 Plăci, folii, benzi, panglici, pelicule și alte forme plate au
toadezive, din materiale plastice, chiar în rulouri:    

3919 10 În rulouri cu o lățime de maximum 20 cm:    

3919 10 01 Din rășini alchidice, acoperite cu microsfere sau micro
prisme de sticlă 

Industrial A  

3919 10 03 Din tereftalat de polietilenă Industrial A  

3919 10 05 Din siliconi Industrial A  

3919 10 06 Din poliuretan alveolar, autoadezive pe ambele părți, cu
noscute sub denumirea de bandă adezivă dublă 

Industrial A  

3919 10 07 Din alte produse de condensare, policondensare sau polia
diție 

Industrial A  

3919 10 10 Din polimeri de etilenă Industrial A  
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3919 10 13 Din polimeri de stiren Industrial A  

3919 10 30 Din polimeri de clorură de vinil Industrial A  

3919 10 35 Din polimeri de clorură de viniliden, cu o grosime de ma
ximum 0,05 mm, neimprimate 

Industrial A  

3919 10 37 Din polimeri de clorură de viniliden (altele decât cele cu 
grosimea de maximum 0,05 mm, neimprimate), din poli
meri de acetat de vinil și alcool polivinilic 

Industrial A  

3919 10 39 Din polimeri acrilici, acoperite cu microsfere sau micro
prisme 

Industrial A  

3919 10 40 Din polimeri acrilici Industrial A  

3919 10 41 Din polimeri de propilenă orientați biaxial (cu excepția 
celor autoadezive pe ambele părți), cu o lățime maximă 
de 25 mm și cu o valoare în scopul stabilirii taxelor va
male de peste 1 300c/m2 

Industrial A  

3919 10 43 Din polimeri de propilenă orientați biaxial (cu excepția 
celor autoadezive pe ambele părți), cu o lățime maximă 
de 150 mm 

Industrial A  

3919 10 47 Altele, din polimeri de propilenă orientați biaxial Industrial A  

3919 10 50 Altele, din polimeri de propilenă Industrial A  

3919 10 53 Din alte produse de polimerizare sau de copolimerizare Industrial A  

3919 10 55 Din peliculă de celuloză regenerată Industrial A  

3919 10 57 Din nitrați de celuloză Industrial A  

3919 10 60 Din proteine întărite Industrial A  

3919 10 63 Din clorhidrați de cauciuc, cu o grosime maximă 
de 0,05 mm 

Industrial A  

3919 10 65 Din clorhidrați de cauciuc, cu o grosime de 
peste 0,05 mm 

Industrial A  

3919 10 67 Din alte rășini artificiale Industrial A  

3919 10 90 Altele Industrial A  

3919 90 Altele:    

3919 90 01 Din rășini alchidice sau poliuretan, acoperite cu micros
fere de sticlă 

Industrial A  
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3919 90 03 Din tereftalat de polietilenă Industrial A  

3919 90 05 Din siliconi Industrial A  

3919 90 06 Din poliuretan alveolar, autoadezive pe ambele părți, cu
noscute sub denumirea de bandă adezivă dublă 

Industrial A  

3919 90 07 Din alte produse de condensare, policondensare sau polia
diție, obținute fără sudură sau lipire, fără accesorii 

Industrial A  

3919 90 10 Din polimeri de etilenă Industrial A  

3919 90 13 Din polimeri de stiren Industrial A  

3919 90 21 Din polimeri de clorură de vinil, cu o grosime de maxi
mum 0,25 mm, acoperite cu microsfere de sticlă 

Industrial A  

3919 90 23 Alți polimeri de clorură de vinil, cu o grosime de mini
mum 50 de microni, dar de maximum 100 de microni, 
în rulouri cu o lățime minimă de 450 mm, dar nu mai 
mare de 1 350 mm și cu o lungime minimă de 1 000 m. 

Industrial A  

3919 90 30 Din alți polimeri de clorură de vinil Industrial A  

3919 90 33 Din polimeri de clorură de viniliden, cu o grosime de ma
ximum 0,05 mm, neimprimate 

Industrial A  

3919 90 35 Din polimeri de clorură de viniliden (altele decât cele cu 
grosimea de maximum 0,05 mm, neimprimate), din poli
meri de acetat de vinil și alcool polivinilic 

Industrial A  

3919 90 36 Din polimeri acrilici, acoperite cu microsfere de sticlă Industrial A  

3919 90 37 Din alți polimeri acrilici Industrial A  

3919 90 40 Din polimeri de propilenă orientați biaxial (altele decât 
cele autoadezive pe ambele părți) 

Industrial A  

3919 90 43 Altele, din polimeri de propilenă orientați biaxial Industrial A  

3919 90 45 Altele, din polimeri de propilenă Industrial A  

3919 90 47 Din alte produse de polimerizare sau de copolimerizare Industrial A  

3919 90 50 Din peliculă de celuloză regenerată Industrial A  

3919 90 53 Din nitrat de celuloză Industrial A  
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3919 90 55 Din proteine întărite Industrial A  

3919 90 59 Din clorhidrați de cauciuc, cu o grosime de 
peste 0,05 mm 

Industrial A  

3919 90 63 Din alte rășini artificiale Industrial A  

3919 90 90 Altele Industrial A  

39 20 Alte plăci, folii, pelicule, benzi, panglici și lame, din mate
riale plastice nealveolare, neranforsate, nestratificate, ne
asociate cu alte materiale, neprevăzute cu un suport:    

3920 10 Din polimeri de etilenă:    

3920 10 10 Imprimate Industrial A  

3920 10 90 Altele Industrial A  

3920 20 Din polimeri de propilenă:    

3920 20 25 Orientate biaxial, cu o grosime de peste 0,012 mm, dar 
nu mai mare de 0,06 mm, netermoretractabile, impri
mate, nemetalizate 

Industrial A  

3920 20 30 Orientate biaxial, cu o grosime de peste 0,012 mm, dar 
nu mai mare de 0,06 mm, netermoretractabile, neimpri
mate, nemetalizate 

Industrial A  

3920 20 35 Orientate biaxial, cu o grosime de peste 0,012 mm, dar 
nu mai mare de 0,06 mm, netermoretractabile, impri
mate, metalizate 

Industrial A  

3920 20 40 Orientate biaxial, cu o grosime de peste 0,012 mm, dar 
nu mai mare de 0,06 mm, netermoretractabile, neimpri
mate, metalizate 

Industrial A  

3920 20 45 Altele, orientați biaxial, imprimate, nemetalizate Industrial A  

3920 20 50 Altele, orientate biaxial, neimprimate, nemetalizate Industrial A  

3920 20 55 Altele orientate biaxial Industrial A  

3920 20 9 Altele:    

3920 20 91 Imprimate și metalizate Industrial A  

16.9.2016 L 250/1437 Jurnalul Oficial al Uniunii Europene RO    



Codul Descriere Sector Categoria în 
etapa eliminării 

Alte observații și/ 
sau note explica

tive (1) 

3920 20 93 Neimprimate și metalizate Industrial A  

3920 30 Din polimeri de stiren Industrial A  

3920 4 Din polimeri de clorură de vinil:    

3920 43 Care conțin în greutate minimum 6 % plastifianți Industrial A  

3920 49 Altele Industrial A  

3920 5 Din polimeri acrilici:    

3920 51 Din poli(metacrilat de metil) Industrial A  

3920 59 Altele Industrial A  

3920 6 Din policarbonați, din rășini alchidice, din poliesteri alilici 
sau din alți poliesteri:    

3920 61 Din policarbonați Industrial A  

3920 62 Din poli(etilen tereftalat):    

3920 62 10 Cu grosimea de peste 0,18 mm, dar de maximum 6 mm Industrial A  

3920 62 90 Altele Industrial A  

3920 63 Din poliesteri nesaturați Industrial A  

3920 69 Din alți poliesteri Industrial A  

3920 7 Din celuloză sau din derivații ei chimici:    

3920 71 Din celuloză regenerată Industrial A  

3920 73 Din acetat de celuloză Industrial A  

3920 79 Din alți derivați ai celulozei:    

3920 79 10 Din nitrat de celuloză Industrial A  

3920 79 90 Altele Industrial A  

3920 9 Din alte materiale plastice:    

3920 91 Din poli(butiral de vinil) Industrial A  
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3920 92 Din poliamide Industrial A  

3920 93 Din rășini aminice Industrial A  

3920 94 Din rășini fenolice Industrial A  

3920 99 Din alte materiale plastice:    

3920 99 05 Din siliconi Industrial A  

3920 99 10 Din alte produse de condensare, policondensare sau polia
diție 

Industrial A  

3920 99 15 Din polimeri de clorură de viniliden, cu o grosime de ma
ximum 0,05 mm, neimprimate 

Industrial A  

3920 99 20 Din alți polimeri de clorură de viniliden, polimeri de ace
tat de vinil sau alcool polivinilic 

Industrial A  

3920 99 25 Bandă din politetrafluoretilenă, folosită ca bandă adezivă 
pentru fire 

Industrial A  

3920 99 30 Din alte produse de polimerizare sau de copolimerizare Industrial A  

3920 99 40 Din proteine întărite Industrial A  

3920 99 50 Din clorhidrați de cauciuc, cu o grosime maximă 
de 0,05 mm 

Industrial A  

3920 99 60 Din clorhidrați de cauciuc, cu o grosime de 
peste 0,05 mm 

Industrial A  

3920 99 70 Din alte rășini artificiale Industrial A  

3920 99 90 Altele Industrial A  

39 21 Alte plăci, folii, pelicule, benzi și lame din materiale plas
tice:    

3921 1 Produse alveolare:    

3921 11 Din polimeri de stiren Industrial A  

3921 12 Din polimeri de clorură de vinil Industrial A  

3921 13 Din poliuretan Industrial A  

3921 14 Din celuloză regenerată Industrial A  
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3921 19 Din alte materiale plastice:    

3921 19 10 Din tereftalat de polietilenă Industrial A  

3921 19 30 Din alte produse de condensare, policondensare și polia
diție 

Industrial A  

3921 19 40 Din polimeri de etilenă Industrial A  

3921 19 50 Din polimeri de clorură de viniliden, din polimeri de ace
tat de vinil sau din alcool polivinilic 

Industrial A  

3921 19 55 Din polimeri acrilici Industrial A  

3921 19 60 Din alte produse de polimerizare sau de copolimerizare Industrial A  

3921 19 65 Din nitrat de celuloză Industrial A  

3921 19 70 Din proteine întărite Industrial A  

3921 19 75 Din clorhidrați de cauciuc, cu o grosime maximă de 
0,05 mm 

Industrial A  

3921 19 80 Din clorhidrați de cauciuc, cu o grosime de peste 
0,05 mm 

Industrial A  

3921 19 85 Din alte rășini artificiale Industrial A  

3921 19 90 Altele Industrial A  

3921 90 Altele:    

3921 90 07 Produse laminate din rășini fenolice, pe bază de hârtie, 
termorigide 

Industrial A  

3921 90 09 Produse laminate din rășini fenolice, pe bază de fibre tex
tile, termorigide 

Industrial A  

3921 90 12 Alte produse laminate din rășini fenolice, termorigide Industrial A  

3921 90 14 Din rășini alchidice, acoperite cu microsfere de sticlă Industrial A  

3921 90 16 Țesături încorporate în poliuretan sau îmbrăcate sau aco
perite pe ambele părți cu poliuretan 

Industrial A  

3921 90 18 Din polietilenă tereftalat Industrial A  
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3921 90 20 Din siliconi Industrial A  

3921 90 22 Din alte produse de condensare, policondensare sau polia
diție 

Industrial A  

3921 90 24 Țesături încorporate în polimeri de etilenă sau îmbrăcate 
sau acoperite pe ambele părți cu polimeri de etilenă 

Industrial A  

3921 90 25 Altele, din polimeri de etilenă, imprimate Industrial A  

3921 90 27 Altele, din polimeri de etilenă, neimprimate Industrial A  

3921 90 28 Din polimeri de stiren Industrial A  

3921 90 47 Din polimeri de clorură de vinil Industrial A  

3921 90 50 Din polimeri de clorură de viniliden, cu o grosime de ma
ximum 0,05 mm, neimprimate 

Industrial A  

3921 90 52 Din polimeri de clorură de viniliden (altele decât cele cu 
grosimea de maximum 0,05 mm, neimprimate), din poli
meri de acetat de vinil sau din alcool polivinilic 

Industrial A  

3921 90 53 Din polimeri acrilici, acoperite cu microsfere de sticlă Industrial A  

3921 90 54 Din alți polimeri acrilici Industrial A  

3921 90 63 Din polimeri de propilenă Industrial A  

3921 90 64 Țesături încorporate în produse de polimerizare sau co
polimerizare sau îmbrăcate sau acoperite pe ambele părți 
cu produse de polimerizare sau copolimerizare 

Industrial A  

3921 90 66 Din alte produse de polimerizare sau de copolimerizare Industrial A  

3921 90 68 Peliculă de celuloză regenerată Industrial A  

3921 90 70 Din nitrat de celuloză Industrial A  

3921 90 72 Din proteine întărite Industrial A  

3921 90 74 Din clorhidrat de cauciuc, cu o grosime maximă 
de 0,05 mm 

Industrial A  

3921 90 76 Din clorhidrat de cauciuc, cu o grosime de 
peste 0,05 mm 

Industrial A  
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3921 90 78 Din alte rășini artificiale Industrial A  

3921 90 90 Altele Industrial A  

39 22 Căzi de baie, căzi de duș, chiuvete, lavoare, bideuri, vase 
de closet, scaune și capace pentru closete, rezervoare de 
apă și articole similare pentru utilizări sanitare sau igie
nice, din materiale plastice:    

3922 10 Căzi de baie, căzi de duș, chiuvete și lavoare Industrial A  

3922 20 Scaune și capace pentru closete Industrial A  

3922 90 Altele:    

3922 90 10 Toalete portabile din materiale plastice, cu o greutate ma
ximă de 5 kg și cu colector demontabil cu o capacitate de 
maximum 20 de litri 

Industrial A  

3922 90 90 Altele Industrial A  

39 23 Articole de transport sau de ambalare din materiale plas
tice; bușoane, dopuri, capace, capsule și alte dispozitive 
de închidere, din materiale plastice:    

3923 10 Cutii, lăzi, stelaje și articole similare Industrial A  

3923 2 Saci, sacoșe, pungi și cornete:    

3923 21 Din polimeri de etilenă:    

3923 21 07 Pungi de transport, cu o grosime de minimum 24 de mi
croni 

Industrial A  

3923 21 17 Pungi plate, cu o grosime de minimum 24 de microni (cu 
excepția ambalajelor directe, a pungilor cu fermoar și 
a pungilor de uz casnic, inclusiv a sacilor menajeri) 

Industrial A  

3923 21 20 Saci din polietilenă de densitate joasă, cu dimensiuni de 
maximum 15 cm × 23 cm, fără deschidere și având un 
capăt perforat care încorporează un fir de închidere din 
sârmă acoperit cu material plastic 

Industrial A  

3923 21 90 Altele Industrial A  

3923 29 Din alte materiale plastice:    

3923 29 40 Pungi de transport, din alte materiale termoplastice, cu 
o grosime de minimum 24 de microni 

Industrial A  
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3923 29 50 Pungi plate, din alte materiale termoplastice, cu o grosime 
de minimum 24 de microni (cu excepția ambalajelor di
recte, a pungilor cu fermoar și a pungilor de uz casnic, in
clusiv a sacilor menajeri) 

Industrial A  

3923 29 90 Altele Industrial A  

3923 30 Bidoane, sticle, flacoane și articole similare Industrial A  

3923 40 Mosoare, bobine, canete și suporturi similare:    

3923 40 10 Pentru mașinile textile Industrial A  

3923 40 90 Altele Industrial A  

3923 50 Bușoane, dopuri, capace, capsule și alte dispozitive de în
chidere:    

3923 50 10 Dispozitive de închidere cilindrice, cu o lungime maximă 
de 75 mm și cu un diametru de minimum 15 mm, dar 
de maximum 24 mm 

Industrial A  

3923 50 20 Dispozitive de închidere a pungilor, din polistiren neal
veolar, de formă plată, cu o grosime maximă de 2 mm și 
cu latura de maximum 30 mm 

Industrial A  

3923 50 90 Altele Industrial A  

3923 90 Altele:    

3923 90 10 Cutii pentru filat materiale textile Industrial A  

3923 90 20 Capsule și folii tubulare pentru sticle și recipiente similare Industrial A  

3923 90 90 Altele Industrial A  

39 24 Veselă, alte articole de menaj sau obiecte de uz casnic și 
articole de igienă sau de toaletă, din materiale plastice:    

3924 10 Articole pentru servicii de masă sau de bucătărie Industrial A  

3924 90 Altele Industrial A  

39 25 Articole pentru echiparea construcțiilor, din materiale 
plastice, nedenumite și necuprinse în altă parte:    

3925 10 Rezervoare, butoaie, cuve și recipienți similari, cu capaci
tatea de peste 300 l 

Industrial A  
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3925 20 Uși, ferestre și ramele acestora, pervazuri și praguri:    

3925 20 10 Ferestre și ramele acestora Industrial A  

3925 20 90 Altele Industrial A  

3925 30 Obloane, storuri (inclusiv storuri venețiene) și alte articole 
similare și părți ale acestora 

Industrial A  

3925 90 Altele Industrial A  

39 26 Alte articole din materiale plastice și articole din alte ma
teriale de la pozițiile 39 01 – 39 14:    

3926 10 Articole de birou și articole școlare Industrial A  

3926 20 Articole și accesorii de îmbrăcăminte (inclusiv mănuși, 
mitene și mănuși cu un deget):    

3926 20 20 Haine de protecție și combinezoane de protecție, care 
conțin accesorii pentru conectare la aparate de respirație 

Industrial A  

3926 20 90 Altele Industrial A  

3926 30 Garnituri pentru mobilă, caroserii sau similare Industrial A  

3926 40 Statuete și alte obiecte de ornament Industrial A  

3926 90 Altele:    

3926 90 03 Mărgele, neacoperite cu „esență de perle” Industrial A  

3926 90 05 Foi cu conținut predominant de polietilenă, cu o latură de 
maximum 160 mm și cu cealaltă de maximum 465 mm, 
pe care sunt fixate 16 linguri plate din plastic 

Industrial A  

3926 90 15 Elemente de protecție, termoretractabile sau preîntinse, 
concepute special pentru protecția, izolarea și reducerea 
uzurii sârmei, a cablurilor, a joncțiunilor de cablu și a arti
colelor similare, uzură provocată de abraziune, coroziune 
și umezeală. 

Industrial A  

3926 90 17 Articole de laborator (altele decât cele din polimeri de clo
rură de vinil) 

Industrial A  

3926 90 20 Curele de transmisie Industrial A  

3926 90 25 Echipamente pentru liniile de transport al energiei Industrial A  

3926 90 27 Șaibe Industrial A  
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3926 90 30 Dispozitive de protecție auditivă Industrial A  

3926 90 33 Filme cinematografice, perforate, fără înregistrarea sunetu
lui 

Industrial A  

3926 90 36 Plutitoare pentru plase de pescuit Industrial A  

3926 90 43 Echipamente de protecție a feței Industrial A  

3926 90 80 Plăcuțe din materiale plastice, cu marcaje de identificare 
imprimate, utilizate pentru marcarea peștilor vii 

Industrial A  

3926 90 85 Schelete de șa Industrial A  

3926 90 87 Prezervative Industrial A  

3926 90 90 Altele Industrial A  

40 01 Cauciuc natural, balată, gutapercă, guayul, chicle și gume 
naturale similare, sub forme primare sau în plăci, folii sau 
benzi:    

4001 10 Latex de cauciuc natural, chiar prevulcanizat Industrial A  

4001 2 Cauciuc natural sub alte forme:    

4001 21 Foi afumate Industrial A  

4001 22 Cauciuc natural tehnic specificat (TSNR) Industrial A  

4001 29 Altele Industrial A  

4001 30 Balată, gutapercă, guayul, chicle și gume naturale similare:    

4001 30 15 Amestecuri (altele decât foile de crep pentru confecționa
rea tălpilor) 

Industrial A  

4001 30 90 Altele Industrial A  

40 02 Cauciuc sintetic și factice derivat din uleiuri, sub forme 
primare sau în plăci, foi și benzi; amestecuri ale produse
lor din poziția 40 01 cu produse de la prezenta poziție, 
sub forme primare sau în plăci, foi sau benzi:    

4002 1 Cauciuc stiren-butadienic (SBR); cauciuc stiren-butadienic 
carboxilat (XSBR):    

4002 11 Latex:    

4002 11 20 Prevulcanizat Industrial A  
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4002 11 90 Altele Industrial A  

4002 19 Altele:    

4002 19 20 Stiren-butadiene-stiren Industrial A  

4002 19 90 Altele Industrial A  

4002 20 Cauciuc butadienic (BR):    

4002 20 20 Latex prevulcanizat Industrial A  

4002 20 30 Alte tipuri de latex Industrial A  

4002 20 90 Altele Industrial A  

4002 3 Cauciuc izobuten-izoprenic (butilcauciuc) (IIR); cauciuc 
izobuten-izoprenic halogenat (CIIR sau BIIR):    

4002 31 Cauciuc izobuten-izoprenic (butilcauciuc) (IIR):    

4002 31 30 Latex (cu excepția latexului vulcanizat) Industrial A  

4002 31 90 Altele Industrial A  

4002 39 Altele:    

4002 39 30 Latex (cu excepția latexului prevulcanizat) Industrial A  

4002 39 90 Altele Industrial A  

4002 4 Cauciuc cloroprenic (clorobutadienic) (CR):    

4002 41 Latex:    

4002 41 20 Prevulcanizat Industrial A  

4002 41 30 Altele, cu un conținut minim de cloropren solid de 90 % 
din greutate 

Industrial A  

4002 41 90 Altele Industrial A  

4002 49 Altele Industrial A  

4002 5 Cauciuc acrilonitrilbutadienic (NBR):    

4002 51 Latex:    

4002 51 20 Prevulcanizat Industrial A  
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4002 51 90 Altele Industrial A  

4002 59 Altele Industrial A  

4002 60 Cauciuc izoprenic (IR) Industrial A  

4002 70 Cauciuc etilenopropilendienic neconjugat (EPDM):    

4002 70 30 Latex (cu excepția latexului prevulcanizat) Industrial A  

4002 70 90 Altele Industrial A  

4002 80 Amestecuri ale produselor de la poziția 40 01 cu produse 
de la această poziție 

Industrial A  

4002 9 Altele:    

4002 91 Latex:    

4002 91 20 Latex din butadien-stiren-vinilpiridină Industrial A  

4002 91 30 Altele, prevulcanizate Industrial A  

4002 91 90 Altele Industrial A  

4002 99 Altele Industrial A  

4003 00 Cauciuc regenerat sub forme primare sau în plăci, foi sau 
benzi 

Industrial A  

4004 00 Deșeuri, bavuri și resturi de cauciuc nedurificat, chiar în 
pulbere sau în granule 

Industrial A  

40 05 Cauciuc amestecat, nevulcanizat, sub forme primare sau 
în plăci, foi sau benzi:    

4005 10 Cauciuc aditivat cu negru de fum sau silice Industrial A  

4005 20 Soluții; dispersii, altele decât cele din subpoziția 4005 10 Industrial A  

4005 9 Altele:    

4005 91 Plăci, foi și benzi:    

4005 91 30 Benzi (altele decât cele din balată, gutapercă sau factice), 
autoadezive, acoperite cu microsfere de sticlă 

Industrial A  

4005 91 90 Altele Industrial A  
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4005 99 Altele:    

4005 99 10 Granule de cauciuc natural nevulcanizat sau de cauciuc 
sintetic aditivat, gata de vulcanizare; amestecuri de cau
ciuc natural și sintetic 

Industrial A  

4005 99 20 Cauciuc natural și gutapercă Industrial A  

4005 99 30 Cauciuc stiren-butadienic (SBR) Industrial A  

4005 99 40 Cauciuc butadienic (BR) Industrial A  

4005 99 90 Altele Industrial A  

40 06 Alte forme (de exemplu, baghete, tuburi, profile) și arti
cole (de exemplu, discuri, rondele) din cauciuc nevulcani
zat:    

4006 10 Profile pentru reșapare Industrial A  

4006 90 Altele Industrial A  

4007 00 Fire și corzi din cauciuc vulcanizat Industrial A  

40 08 Plăci, foi, benzi, baghete și profile, din cauciuc vulcanizat 
nedurificat:    

4008 1 Din cauciuc alveolar:    

4008 11 Plăci, foi și benzi:    

4008 11 30 Benzi, autoadezive, acoperite cu microsfere de sticlă Industrial A  

4008 11 90 Altele Industrial A  

4008 19 Altele Industrial A  

4008 2 Din cauciuc nealveolar:    

4008 21 Plăci, foi și benzi:    

4008 21 40 Benzi, autoadezive, acoperite cu microsfere de sticlă Industrial A  

4008 21 70 Pături cauciucate pentru imprimerii, cu o suprafață mi
croporoasă, de calibru standard, de minimum 1 mm, dar 
de maximum 2,58 mm și cu o elasticitate sau capacitate 
de întindere de maximum 0,7 % la 500 N/5 cm 

Industrial A  

4008 21 80 Altele, cu conținut de cauciuc natural de 90 % din greu
tate 

Industrial A  

16.9.2016 L 250/1448 Jurnalul Oficial al Uniunii Europene RO    



Codul Descriere Sector Categoria în 
etapa eliminării 

Alte observații și/ 
sau note explica

tive (1) 

4008 21 90 Altele Industrial A  

4008 29 Altele Industrial A  

40 09 Tuburi, țevi și furtunuri din cauciuc vulcanizat nedurifi
cat, prevăzute sau nu cu accesoriile lor (de exemplu, ra
corduri, garnituri, coturi, flanșe):    

4009 1 Neranforsate cu alte materiale, nici asociate cu alte mate
riale:    

4009 11 Fără accesorii Industrial A  

4009 12 Cu accesorii Industrial A  

4009 2 Ranforsate numai cu metal sau altfel asociate numai cu 
metal:    

4009 21 Fără accesorii:    

4009 21 10 Cu un diametru interior de maximum 100 mm Industrial A  

4009 21 90 Altele Industrial A  

4009 22 Cu accesorii Industrial A  

4009 3 Ranforsate numai cu materiale textile sau altfel asociate 
numai cu materiale textile:    

4009 31 Fără accesorii Industrial A  

4009 32 Cu accesorii Industrial A  

4009 4 Ranforsate cu alte materiale sau altfel asociate cu alte ma
teriale:    

4009 41 Fără accesorii Industrial A  

4009 42 Cu accesorii Industrial A  

40 10 Benzi transportoare sau curele de transmisie, din cauciuc 
vulcanizat:    

4010 1 Benzi transportoare:    

4010 11 Ranforsate numai cu metal Industrial A  

4010 12 Ranforsate numai cu materiale textile Industrial A  

4010 19 Altele Industrial A  
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4010 3 Curele de transmisie:    

4010 31 Curele de transmisie continue (fără sfârșit), striate, de sec
țiune trapezoidală, cu o circumferință exterioară de 
peste 60 cm, dar de maximum 180 cm 

Industrial A  

4010 32 Curele de transmisie continue (fără sfârșit), de secțiune 
trapezoidală (altele decât cele striate), cu o circumferință 
exterioară de peste 60 cm, dar de maximum 180 cm 

Industrial A  

4010 33 Curele de transmisie continue (fără sfârșit), de secțiune 
trapezoidală, striate, cu o circumferință exterioară de 
peste 180 cm, dar de maximum 240 cm 

Industrial A  

4010 34 Curele de transmisie continue (fără sfârșit), de secțiune 
trapezoidală, altele decât cele striate, cu o circumferință 
exterioară de peste 180 cm, dar de maximum 240 cm 

Industrial A  

4010 35 Curele de transmisie continue (fără sfârșit), crestate (sin
crone), cu o circumferință exterioară de peste 60 cm, dar 
de maximum 150 cm 

Industrial A  

4010 36 Curele de transmisie continue (fără sfârșit), crestate (sin
crone), cu o circumferință exterioară de peste 150 cm, 
dar de maximum 198 cm 

Industrial A  

4010 39 Altele Industrial A  

40 11 Anvelope pneumatice noi, din cauciuc:    

4011 10 De tipul celor utilizate pentru autoturisme (inclusiv cele 
de tip break și cele de curse):    

4011 10 01 Pentru jante cu diametrul de maximum 33 cm (13 inchi) Industrial 15 % Anvelope 4 

4011 10 03 Pentru jante cu diametrul de 35 cm (14 inchi) Industrial 15 % Anvelope 4 

4011 10 05 Pentru jante cu diametrul de 38 cm (15 inchi) Industrial 15 % Anvelope 4 

4011 10 07 Pentru jante cu diametrul de 41 cm (16 inchi) Industrial 15 % Anvelope 4 

4011 10 09 Pentru jante cu diametrul de minimum 43 cm (17 inchi) Industrial 15 % Anvelope 4 

4011 20 De tipul celor utilizate pentru autobuze sau camioane:    

4011 20 1 Cu un indice de sarcină de maximum 121:    

4011 20 16 Pentru jante cu diametrul de maximum 35 cm (14 inchi) Industrial 15 % Anvelope 1 

4011 20 18 Pentru jante cu diametrul de minimum 38 cm (15 inchi) Industrial 15 % Anvelope 1 
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4011 20 2 Cu un indice de sarcină de peste 121:    

4011 20 22 Pentru jante cu diametrul de maximum 44 cm (17,5 in
chi) 

Industrial 15 % Anvelope 1 

4011 20 24 Pentru jante cu diametrul de peste 44 cm (17,5 inchi), 
dar de maximum 51 cm (20 inchi) 

Industrial 15 % Anvelope 1 

4011 20 26 Pentru jante cu diametrul de peste 51 cm (20 inchi) Industrial 15 % Anvelope 1 

4011 30 De tipul celor utilizate pentru aeronave Industrial A  

4011 40 De tipul celor utilizate pentru motociclete Industrial A  

4011 50 De tipul celor utilizate pentru biciclete Industrial A  

4011 6 Altele, cu crampoane, cu profile „os de pește” sau simi
lare:    

4011 61 De tipul celor utilizate pentru vehicule și mașini agricole 
și forestiere:    

4011 61 10 Pentru jante cu diametrul sub 91 cm Industrial 10 % Anvelope 3 

4011 61 20 Pentru jante cu diametrul de minimum 91 cm Industrial A  

4011 62 De tipul celor utilizate pentru vehicule și mașini pentru 
construcții civile și pentru manipularea materialelor în in
dustrie, pentru jante cu diametrul de maximum 61 cm 

Industrial 10 % Anvelope 3 

4011 63 De tipul celor utilizate pentru vehicule și mașini pentru 
construcții civile și pentru manipularea materialelor în in
dustrie, pentru jante cu diametrul de peste 61 cm:    

4011 63 10 Pentru jante cu diametrul sub 91 cm Industrial 10 % Anvelope 3 

4011 63 20 Pentru jante cu diametrul de minimum 91 cm Industrial A  

4011 69 Altele:    

4011 69 10 Pentru jante cu diametrul sub 91 cm Industrial 10 % Anvelope 3 

4011 69 20 Pentru jante cu diametrul de minimum 91 cm Industrial A  

4011 9 Altele:    

4011 92 De tipul celor utilizate pentru vehicule și mașini agricole 
și forestiere:    

4011 92 10 Pentru jante cu diametrul sub 91 cm Industrial 10 % Anvelope 3 
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4011 92 20 Pentru jante cu diametrul de minimum 91 cm Industrial A  

4011 93 De tipul celor utilizate pentru vehicule și mașini pentru 
construcții civile și pentru manipularea materialelor în in
dustrie, pentru jante cu diametrul de maximum 61 cm 

Industrial 10 % Anvelope 3 

4011 94 De tipul celor utilizate pentru vehicule și mașini pentru 
construcții civile și pentru manipularea materialelor în in
dustrie, pentru jante cu diametrul de peste 61 cm:    

4011 94 10 Pentru jante cu diametrul sub 91 cm Industrial 10 % Anvelope 3 

4011 94 20 Pentru jante cu diametrul de minimum 91 cm Industrial A  

4011 99 Altele:    

4011 99 10 Pentru jante cu diametrul mai mic de 91 cm (altele decât 
cele pentru fotolii rulante) 

Industrial 10 % Anvelope 3 

4011 99 90 Altele Industrial A  

40 12 Anvelope pneumatice reșapate sau uzate, din cauciuc; 
bandaje, benzi de rulare amovibile pentru anvelope și 
„flapsuri”, din cauciuc:    

4012 1 Anvelope pneumatice reșapate:    

4012 11 De tipul celor utilizate pentru autoturisme (inclusiv mași
nile de tip „break” și mașinile de curse) 

Industrial 15 % Anvelope 1 

4012 12 De tipul celor utilizate pentru autobuze sau camioane Industrial 15 % Anvelope 1 

4012 13 De tipul celor utilizate pentru aeronave Industrial A  

4012 19 Altele Industrial 15 % Anvelope 1 

4012 20 Anvelope pneumatice uzate:    

4012 20 10 De tipul celor utilizate pentru autoturisme (inclusiv cele 
de tip break și cele de curse) 

Industrial A  

4012 20 20 De tipul celor utilizate pentru autobuze sau camioane Industrial A  

4012 20 90 Altele Industrial A  

4012 90 Altele Industrial 15 % Anvelope 1 
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40 13 Camere de aer, din cauciuc:    

4013 10 De tipul celor utilizate pentru autoturisme (inclusiv vehi
cule de tip „break” și vehicule de curse), pentru autobuze 
sau pentru camioane 

Industrial A  

4013 20 De tipul celor utilizate pentru biciclete Industrial A  

4013 90 Altele Industrial A  

40 14 Articole de igienă sau de farmacie (inclusiv tetinele), din 
cauciuc vulcanizat, nedurificat, chiar cu părți din cauciuc 
durificat (ebonită):    

4014 10 Prezervative Industrial A  

4014 90 Altele:    

4014 90 50 Seringi cu o capacitate de peste 230 cm3; irigatoare; perne 
(tip colac) și alte articole gonflabile pentru îngrijiri medi
cale de specialitate; genți pentru truse intubare, canule, 
vaporizatoare și alte articole pentru tratamentul sau pre
venirea afecțiunilor sau maladiilor corpului (inclusiv anti
foane); termofoare 

Industrial A  

4014 90 90 Altele Industrial A  

40 15 Îmbrăcăminte și accesorii de îmbrăcăminte (inclusiv mă
nuși, mitene și mănuși cu un deget), din cauciuc vulcani
zat, nedurificat, pentru orice utilizare:    

4015 1 Mănuși, mitene și mănuși cu un deget:    

4015 11 Pentru chirurgie Industrial A  

4015 19 Altele:    

4015 19 10 Concepute în mod special pentru sporturi sau jocuri de 
exterior (altele decât cele pentru activitățile de scufundare) 

Industrial A  

4015 19 90 Altele Industrial A  

4015 90 Altele Industrial A  

40 16 Alte articole din cauciuc vulcanizat, nedurificat:    

4016 10 Din cauciuc alveolar:    

4016 10 10 Identificabile ca părți integrante ale mașinilor industriale Industrial A  
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4016 10 90 Altele Industrial 11 % Motor 1 

4016 9 Altele:    

4016 91 Acoperitoare de podele și ștergătoare pentru picioare Industrial A  

4016 92 Gume de șters Industrial A  

4016 93 Garnituri, șaibe și alte etanșări:    

4016 93 10 Identificabile ca părți integrante ale mașinilor industriale Industrial A  

4016 93 90 Altele Industrial A  

4016 94 Parașocuri, chiar gonflabile, pentru acostarea navelor Industrial A  

4016 95 Alte articole gonflabile:    

4016 95 10 Identificabile ca părți integrante ale mașinilor industriale Industrial A  

4016 95 20 Din țesături cauciucate, cu capete închise ermetic, folosite 
ca tipare pentru fabricarea, construirea sau întreținerea țe
vilor, blocurilor, grinzilor, plăcilor și structurilor cu goluri 
din beton 

Industrial A  

4016 95 30 Din țesături cauciucate cu capete închise ermetic, folosite 
ca bușoane pentru închiderea sau sigilarea țevilor 

Industrial A  

4016 95 90 Altele Industrial A  

4016 99 Altele:    

4016 99 10 Părțile de vehicule și echipamente pentru căi ferate și si
milare; părți de material fix de căi ferate și similare; echi
pamente mecanice neelectrice de semnalizare, de securi
tate, de control și de comandă pentru toate căile de co
municație 

Industrial A  

4016 99 13 Benzi din cauciuc vulcanizat, în ambalaje directe de mini
mum 20 kg 

Industrial A  

4016 99 15 Părți de frâne cu aer comprimat, de frâne cu sistem de va
cuum, de frâne hidraulice cu aer comprimat sau de frâne 
hidraulice cu sistem de vacuum, destinate autovehiculelor 
grele 

Industrial A  

4016 99 17 Benzi din cauciuc nemontate pentru ștergătoare de par
briz 

Industrial A  

4016 99 20 Alte părți destinate autovehiculelor Industrial 10 % Motor 4 
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4016 99 30 Părți de aeronave, parașute, rotoșute, aparate și dispozitive 
pentru lansarea vehiculelor aeriene, aparate și dispozitive 
pentru apuntarea vehiculelor aeriene sau aparate și dispo
zitive similare și simulatoare de zbor pentru antrenament 
la sol 

Industrial A  

4016 99 40 Dopuri pentru căzi de baie, chiuvete și lavoare Industrial A  

4016 99 50 Inele de castrare Industrial A  

4016 99 60 Sandou pentru lansarea planoarelor Industrial A  

4016 99 70 Recipiente flexibile, cu o capacitate de minimum 2 m3 Industrial A  

4016 99 85 Altele, identificabile ca părți integrante ale mașinilor in
dustriale 

Industrial A  

4016 99 87 Profile, întărite cu oțel, cu o lungime de peste 175 cm, 
dar de maximum 225 cm, cu minimum două dar maxi
mum șase nervuri longitudinale 

Industrial A  

4016 99 90 Altele Industrial A  

4017 00 Cauciuc durificat (de exemplu, ebonită) sub toate formele, 
inclusiv deșeurile și resturile; articole din cauciuc durificat 

Industrial A  

41 01 Piei brute de bovine (inclusiv de bivoli) sau de ecvidee 
(proaspete sau sărate, uscate, cenușărite, piclate sau altfel 
conservate, dar netăbăcite, nepergamentate sau altfel pre
parate), chiar epilate sau șpăltuite:    

4101 20 Piei brute întregi, neșpăltuite, cu o greutate unitară de ma
ximum 8 kg atunci când sunt uscate, de 10 kg atunci 
când sunt sărate uscat și de 16 kg atunci când sunt proas
pete, sărate umed sau altfel conservate:    

4101 20 10 De bovine, cu o suprafață unitară de peste 2,15 m2, care 
au fost supuse unei operațiuni de tăbăcire (inclusiv de 
pretăbăcire) reversibilă 

Agricultură A  

4101 20 90 Altele Agricultură A  

4101 50 Piei brute întregi, cu o greutate unitară de peste 16 kg:    

4101 50 10 Care au fost supuse unei operațiuni de tăbăcire (inclusiv 
de pretăbăcire) reversibilă 

Agricultură A  

4101 50 90 Altele Agricultură A  

4101 90 Altele, inclusiv crupoanele, semicrupoanele și flancurile:    

4101 90 10 Care au fost supuse unei operațiuni de tăbăcire (inclusiv 
de pretăbăcire) reversibilă 

Agricultură A  
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4101 90 90 Altele Agricultură A  

41 02 Piei brute de ovine (proaspete sau sărate, uscate, cenușă
rite, piclate sau altfel conservate, dar netăbăcite, neperga
mentate sau altfel preparate) chiar epilate sau șpăltuite [al
tele decât cele excluse prin nota 1 litera (c) din acest capi
tol]:    

4102 10 Cu lână Agricultură A  

4102 2 Epilate sau fără lână:    

4102 21 Piclate:    

4102 21 10 Care au fost supuse unei operațiuni de tăbăcire (inclusiv 
de pretăbăcire) reversibilă 

Agricultură A  

4102 21 90 Altele Agricultură A  

4102 29 Altele:    

4102 29 10 Care au fost supuse unei operațiuni de tăbăcire (inclusiv 
de pretăbăcire) reversibilă 

Agricultură A  

4102 29 90 Altele Agricultură A  

41 03 Alte piei brute (proaspete sau sărate, uscate, cenușărite, 
piclate sau altfel conservate, dar netăbăcite, nepergamen
tate sau altfel preparate), chiar epilate sau șpăltuite [altele 
decât cele excluse prin notele 1 litera (b) sau 1 litera (c) 
ale acestui capitol]:    

4103 20 De reptile Agricultură A  

4103 30 De porcine Agricultură A  

4103 90 Altele:    

4103 90 10 De struți Agricultură A  

4103 90 90 Altele Agricultură A  

41 04 Piei tăbăcite sau piei semifinite de bovine (inclusiv de bi
voli) sau de ecvidee, epilate, chiar șpăltuite, dar fără alte 
prelucrări:    

4104 1 În stare umedă (inclusiv pielea tăbăcită cu crom, wet-blue):    

4104 11 Piele față naturală neșpăltuită; șpalt de față:    

4104 11 10 Piele față naturală, de bovine, neșpăltuită, cu o suprafață 
unitară mai mică de 2,15 m2 

Industrial A  
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4104 11 90 Altele Industrial A  

4104 19 Altele:    

4104 19 10 Piei întregi de bovine, cu o suprafață unitară mai mică 
de 2,15 m2 (altele decât șpalturile interioare) 

Industrial A  

4104 19 90 Altele Industrial A  

4104 4 În stare uscată (semifinită):    

4104 41 Piele față naturală, neșpăltuită; șpalt de față:    

4104 41 10 Piei întregi de bovine, cu o suprafață unitară mai mică 
de 2,15 m2 

Industrial A  

4104 41 90 Altele Industrial A  

4104 49 Altele:    

4104 49 10 Piei întregi de bovine, cu o suprafață unitară mai mică 
de 2,15 m2 (altele decât șpalturile interioare) 

Industrial A  

4104 49 90 Altele Industrial A  

41 05 Piei tăbăcite sau piei semifinite de ovine, epilate, chiar 
șpăltuite, dar fără alte prelucrări:    

4105 10 În stare umedă (inclusiv pielea tăbăcită cu crom, wet-blue) Industrial A  

4105 30 În stare uscată (semifinită) Industrial A  

41 06 Piei tăbăcite sau semifinite ale altor animale și piei fără 
blană, epilate, chiar șpăltuite, dar fără alte prelucrări:    

4106 2 De caprine:    

4106 21 În stare umedă (inclusiv pielea tăbăcită cu crom, wet-blue) Industrial A  

4106 22 În stare uscată (semifinită) Industrial A  

4106 3 De porcine:    

4106 31 În stare umedă (inclusiv pielea tăbăcită cu crom, wet-blue) Industrial A  

4106 32 În stare uscată (semifinită) Industrial A  

4106 40 De reptile Industrial A  
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4106 9 Altele:    

4106 91 În stare umedă (inclusiv pielea tăbăcită cu crom, wet-blue):    

4106 91 10 De struți Industrial A  

4106 91 90 Altele Industrial A  

4106 92 În stare uscată (semifinită):    

4106 92 10 De struți Industrial A  

4106 92 90 Altele Industrial A  

41 07 Piei prelucrate după tăbăcire sau după uscare și piei per
gamentate de bovine (inclusiv de bivoli) sau de ecvidee, 
epilate, chiar șpăltuite (altele decât cele de la poziția 41 14):    

4107 1 Piei întregi:    

4107 11 Piele față naturală, neșpăltuite:    

4107 11 10 De bovine, cu o suprafață unitară mai mică de 2,15 m2 Industrial A  

4107 11 90 Altele Industrial A  

4107 12 Șpalt de față:    

4107 12 10 De bovine, cu o suprafață unitară mai mică de 2,15 m2 Industrial A  

4107 12 90 Altele Industrial A  

4107 19 Altele:    

4107 19 10 De bovine, cu o suprafață unitară mai mică de 2,15 m2 

(cu excepția șpalturilor interioare) 
Industrial A  

4107 19 90 Altele Industrial A  

4107 9 Altele, inclusiv canatele:    

4107 91 Piele față naturală, neșpăltuită Industrial A  

4107 92 Șpalt de față Industrial A  
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4107 99 Altele Industrial A  

4112 00 Piei prelucrate după tăbăcire sau după uscare și piei per
gamentate, de ovine, epilate, chiar șpăltuite (altele decât 
cele de la poziția 41 14) 

Industrial A  

41 13 Piei prelucrate după tăbăcire sau după uscare și piei per
gamentate, ale altor animale, epilate, și piei prelucrate 
după tăbăcire și piei pergamentate de animale lipsite de 
păr, chiar șpăltuite (altele decât cele de la poziția 41 14):    

4113 10 De caprine Industrial A  

4113 20 De porcine Industrial A  

4113 30 De reptile Industrial A  

4113 90 Altele:    

4113 90 10 De struți Industrial A  

4113 90 90 Altele Industrial A  

41 14 Piei tăbăcite în grăsimi (piei chamois), inclusiv cele obți
nute prin tăbăcire combinată; piei lăcuite sau lăcuite stra
tificate; piei metalizate:    

4114 10 Piei tăbăcite în grăsimi (inclusiv cele obținute prin tăbăcire 
combinată) 

Industrial A  

4114 20 Piei lăcuite sau lăcuite stratificate; piei metalizate Industrial A  

41 15 Piei reconstituite pe bază de piele sau de fibre de piele, 
sub formă de plăci, foi sau benzi, chiar rulate; resturi și 
alte deșeuri de piele sau de piele reconstituită, inutilizabile 
pentru fabricarea unor articole din piele; praf, pudră și 
făină de piele:    

4115 10 Piele reconstituită pe bază de piele sau de fibre de piele, 
sub formă de plăci, foi sau benzi, chiar rulate 

Industrial A  

4115 20 Resturi sau alte deșeuri de piele sau de piele prelucrată 
sau de piele reconstituită, neutilizabile pentru fabricarea 
unor articole din piele; praf, pudră și făină de piele 

Industrial A  

4201 00 Articole de șelărie sau de curelărie pentru orice animale 
(inclusiv șleauri, zgărzi, genunchiere, botnițe, pături pen
tru șa, oblâncuri, îmbrăcăminte pentru câini și articole si
milare) din orice materiale 

Industrial 20 % Încălțăminte și 
piele 2 
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42 02 Valize, geamantane și cufere, inclusiv casete de toaletă și 
mape port-documente, serviete, ghiozdane, tocuri pentru 
ochelari, tocuri pentru binocluri, tocuri pentru aparate fo
tografice, pentru aparate de filmat, cutii pentru instru
mente muzicale sau arme, tocuri de pistol și articole simi
lare; genți de voiaj, genți izolate termic pentru produse 
alimentare și băuturi, truse de toaletă, rucsacuri, genți, sa
coșe pentru cumpărături, portofele, portmonee, porthărți, 
tabachere, pungi pentru tutun, truse pentru scule, genți 
pentru articole sportive, cutii pentru sticle sau bijuterii, 
cutii pentru pudră, casete pentru argintărie și articole si
milar, din piele naturală sau reconstituită, din foi de mate
rial plastic, din materiale textile, din fibră vulcanizată sau 
din carton sau acoperite în totalitate sau în mare parte cu 
astfel de materiale sau cu hârtie:    

4202 1 Valize, geamantane și cufere, inclusiv casete de toaletă și 
mape port-documente, serviete, ghiozdane și articole si
milare:    

4202 11 Cu suprafața exterioară din piele naturală sau din piele re
constituită 

Industrial 20 % Încălțăminte și 
piele 2 

4202 12 Cu suprafața exterioară din material plastic sau materiale 
textile 

Industrial 20 % Încălțăminte și 
piele 2 

4202 19 Altele Industrial 20 % Încălțăminte și 
piele 2 

4202 2 Genți, chiar de umăr, inclusiv cele fără mâner:    

4202 21 Cu suprafața exterioară din piele naturală sau din piele re
constituită:    

4202 21 10 Din piele de struț Industrial 20 % Încălțăminte și 
piele 2 

4202 21 90 Altele Industrial 20 % Încălțăminte și 
piele 2 

4202 22 Cu suprafața exterioară din foi de material plastic sau din 
materiale textile 

Industrial 20 % Încălțăminte și 
piele 2 

4202 29 Altele Industrial 20 % Încălțăminte și 
piele 2 

4202 3 Articole de buzunar sau care se poartă în geantă:    

4202 31 Cu suprafața exterioară din piele naturală sau din piele re
constituită:    

4202 31 10 Din piele de struț Industrial 20 % Încălțăminte și 
piele 2 

4202 31 90 Altele Industrial 20 % Încălțăminte și 
piele 2 

4202 32 Cu suprafața exterioară din foi de material plastic sau din 
materiale textile 

Industrial 20 % Încălțăminte și 
piele 2 
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4202 39 Altele Industrial 20 % Încălțăminte și 
piele 2 

4202 9 Altele:    

4202 91 Cu suprafața exterioară din piele naturală sau din piele re
constituită 

Industrial 20 % Încălțăminte și 
piele 2 

4202 92 Cu suprafața exterioară din foi de material plastic sau din 
materiale textile 

Industrial 20 % Încălțăminte și 
piele 2 

4202 99 Altele Industrial 20 % Încălțăminte și 
piele 2 

42 03 Îmbrăcăminte și accesorii de îmbrăcăminte, din piele na
turală sau reconstituită:    

4203 10 Îmbrăcăminte:    

4203 10 10 Din piele de struț Industrial 20 % Încălțăminte și 
piele 2 

4203 10 90 Altele Industrial 20 % Încălțăminte și 
piele 2 

4203 2 Mănuși, mitene și mănuși cu un deget:    

4203 21 Special destinate pentru practicarea sporturilor Industrial A Încălțăminte și 
piele 2 

4203 29 Altele Industrial 20 % Încălțăminte și 
piele 2 

4203 30 Curele, centuri și banduliere:    

4203 30 10 Din piele de struț Industrial 20 % Încălțăminte și 
piele 2 

4203 30 90 Altele Industrial 20 % Încălțăminte și 
piele 2 

4203 40 Alte accesorii de îmbrăcăminte Industrial 20 % Încălțăminte și 
piele 2 

4205 00 Alte articole din piele naturală sau reconstituită:    

4205 00 10 Articole de tipul celor folosite la mașini sau aparate meca
nice sau pentru alte utilizări tehnice 

Industrial A  

4205 00 90 Altele Industrial 11 % Motor 1 
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4206 00 Articole din intestine de animale (altele decât cele de la 
viermii de mătase), din bășici, din vezici sau din tendoane 

Industrial 10 % Încălțăminte și 
piele 1 

43 01 Blănuri brute (inclusiv capetele, cozile, labele și alte bucăți 
utilizate în blănărie) (altele decât pieile brute de la pozi
țiile 41 01, 41 02 sau 41 03):    

4301 10 De vizon, întregi, chiar fără capete, cozi sau labe Agricultură A  

4301 30 De miel, denumite: „astrahan”, „breitschwanz”, „caracul”, 
„persan” sau similare, de miel de India, China, Mongolia 
sau Tibet, întregi, chiar fără capete, cozi sau labe 

Agricultură A  

4301 60 De vulpe, întregi, chiar fără capete, cozi sau labe Agricultură A  

4301 80 Alte blănuri întregi, chiar fără capete, cozi sau labe Agricultură A  

4301 90 Capete, cozi, labe și alte părți utilizabile în blănărie Agricultură A  

43 02 Blănuri tăbăcite sau finisate (inclusiv capetele, cozile, la
bele și alte părți, deșeuri și resturi), neasamblate sau asam
blate (fără adăugarea altor materiale) (altele decât cele de 
la poziția 43 03):    

4302 1 Blănuri întregi, chiar fără capete, cozi sau labe, neasam
blate:    

4302 11 De vizon Industrial A  

4302 19 Altele:    

4302 19 10 De miel din speciile astrahan, breitschwanz, caracul, per
san sau similare, de miel de India, China, Mongolia sau 
Tibet 

Industrial A  

4302 19 90 Altele Industrial A  

4302 20 Capete, cozi, labe și alte părți, deșeuri și resturi, neasam
blate 

Industrial A  

4302 30 Blănuri întregi și părți ale acestora și resturi, asamblate Industrial A  

43 03 Îmbrăcăminte, accesorii de îmbrăcăminte și alte articole 
din blană:    

4303 10 Îmbrăcăminte și accesorii de îmbrăcăminte Industrial A  

4303 90 Altele Industrial A  
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4304 00 Blănuri artificiale și articole din blănuri artificiale:    

4304 00 10 Îmbrăcăminte și accesorii de îmbrăcăminte Industrial A  

4304 00 90 Altele Industrial A  

44 01 Lemn de foc, sub formă de trunchiuri, butuci, vreascuri, 
ramuri sau sub forme similare; lemn sub formă de așchii 
sau particule; rumeguș, deșeuri și resturi de lemn, chiar 
aglomerate, sub formă de butuci, brichete, pelete sau 
forme similare:    

4401 10 Lemn de foc, sub formă de trunchiuri, butuci, vreascuri, 
ramuri sau sub forme similare 

Industrial A  

4401 2 Lemn sub formă de așchii sau particule:    

4401 21 De conifere Industrial A  

4401 22 Altele decât de conifere Industrial A  

4401 3 Rumeguș, deșeuri și resturi de lemn, chiar aglomerate, 
sub formă de butuci, brichete, pelete sau forme similare:    

4401 31 Pelete din lemn Industrial A  

4401 39 Altele Industrial A  

44 02 Cărbune de lemn (inclusiv cărbunele din coji sau din 
nuci), chiar aglomerat:    

4402 10 Din bambus Industrial A  

4402 90 Altele Industrial A  

44 03 Lemn brut, chiar cojit, curățat de ramuri sau ecarisat:    

4403 10 Tratat cu vopsea, baiț, creozot sau alți agenți de conser
vare 

Industrial A  

4403 20 Altele, de conifere Industrial A  

4403 4 Altele, din tipurile de lemn tropical menționate la nota 2 
de subpoziție din acest capitol:    

4403 41 Dark Red Meranti, Light Red Meranti și Meranti Bakau Industrial A  

4403 49 Altele Industrial A  

16.9.2016 L 250/1463 Jurnalul Oficial al Uniunii Europene RO    



Codul Descriere Sector Categoria în 
etapa eliminării 

Alte observații și/ 
sau note explica

tive (1) 

4403 9 Altele:    

4403 91 De stejar (Quercus spp.) Industrial A  

4403 92 De fag (Fagus spp.) Industrial A  

4403 99 Altele:    

4403 99 10 De Podocarpus spp (Podocarpus Falcatus, Podocarpus Henkelli, 
Podocarpus Latifolius) 

Industrial A  

4403 99 20 De Ocotea Bullata Industrial A  

4403 99 30 De salcâm african (Acacia Melanoxylon) Industrial A  

4403 99 90 Altele Industrial A  

44 04 Lemn pentru dogărie; prăjini despicate; țăruși și pari din 
lemn, ascuțiți, nedespicați longitudinal; lemn simplu de
groșat sau rotunjit dar nestrunjit, necurbat sau altfel pre
lucrat, pentru bastoane, umbrele, mânere de scule sau si
milare; lemn sub formă de eclise, lame, benzi și produse 
similare:    

4404 10 De conifere Industrial A  

4404 20 Altele decât de conifere Industrial A  

4405 00 Lână de lemn; făină de lemn Industrial A  

44 06 Traverse din lemn pentru căi ferate sau similare:    

4406 10 Neimpregnate Industrial A  

4406 90 Altele Industrial A  

44 07 Lemn tăiat sau despicat longitudinal, tranșat sau derulat, 
chiar geluit, șlefuit sau lipit prin îmbinare cap la cap, cu 
o grosime de peste 6 mm:    

4407 10 De conifere Industrial A  

4407 2 Din tipurile de lemn tropical menționate la nota 2 de sub
poziție a acestui capitol:    

4407 21 Mahogany (Swietenia spp.) Industrial A  

4407 22 Virola, Imbuia și Balsa Industrial A  

4407 25 Dark Red Meranti, Light Red Meranti și Meranti Bakau Industrial A  
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4407 26 White Lauan, White Meranti, White Seraya, Yellow Me
ranti și Alan 

Industrial A  

4407 27 Sapelli Industrial A  

4407 28 Iroko Industrial A  

4407 29 Altele Industrial A  

4407 9 Altele:    

4407 91 De stejar (Quercus spp.) Industrial A  

4407 92 De fag (Fagus spp.) Industrial A  

4407 93 De arțar (Acer spp.) Industrial A  

4407 94 De cireș (Prunus spp.) Industrial A  

4407 95 De frasin (Fraxinus spp.) Industrial A  

4407 99 Altele:    

4407 99 10 De Podocarpus spp (Podocarpus Falcatus, Podocarpus Henkelli, 
Podocarpus Latifolius) 

Industrial A  

4407 99 20 De Ocotea Bullata Industrial A  

4407 99 30 De salcâm african (Acacia Melanoxylon) Industrial A  

4407 99 90 Altele Industrial A  

44 08 Foi pentru furnir (inclusiv cele obținute prin tranșarea 
lemnului stratificat), foi pentru placaj sau pentru alt lemn 
stratificat similar și alt lemn tăiat longitudinal, tranșat sau 
derulat, chiar geluit, șlefuit, îmbinat lateral sau cap la cap, 
cu o grosime de maximum 6 mm:    

4408 10 De conifere Industrial A  

4408 3 Din tipurile de lemn tropical menționate la nota 2 de sub
poziție a acestui capitol:    

4408 31 Dark Red Meranti, Light Red Meranti și Meranti Bakau:    

4408 31 10 Foi pentru furnir, obținute prin tranșarea lemnului stratifi
cat 

Industrial A  

4408 31 90 Altele Industrial A  
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4408 39 Altele:    

4408 39 10 Foi pentru furnir obținute prin tranșarea lemnului stratifi
cat 

Industrial A  

4408 39 90 Altele Industrial A  

4408 90 Altele:    

4408 90 10 Foi pentru furnir obținute prin tranșarea lemnului stratifi
cat 

Industrial A  

4408 90 90 Altele Industrial A  

44 09 Lemn (inclusiv lame și frize de parchet, neasamblate), pro
filat (sub formă de lambă, de uluc, fălțuit, nutuit, șanfre
nat, îmbinat în V, mulurat, rotunjit sau similare), în lungul 
unuia sau a mai multor canturi, fețe sau capete, chiar ge
luit, șlefuit sau lipit prin îmbinare cap la cap:    

4409 10 De conifere Industrial A  

4409 2 Altele decât de conifere:    

4409 21 De bambus:    

4409 21 10 Scoabe pentru împreunat părți de lemn; scânduri pentru 
tavan și pentru dușumea; lame și frize pentru parchet, ne
asamblate 

Industrial A  

4409 21 90 Altele Industrial A  

4409 29 Altele:    

4409 29 15 Baghete din lemn; plăci pentru tavan și învelișuri pentru 
sol lame și frize pentru parchet, neasamblate 

Industrial A  

4409 29 90 Altele Industrial A  

44 10 Plăci aglomerate, panouri numite „oriented strand board” 
(OSB) și panouri similare (de exemplu, panourile numite 
„waferboard”), din lemn sau din alte materiale lemnoase, 
chiar aglomerate cu rășini sau cu alți lianți organici:    

4410 1 Din lemn:    

4410 11 Plăci aglomerate Industrial A  

4410 12 Panouri numite „oriented strand board” (OSB) Industrial A  

4410 19 Altele Industrial A  
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4410 90 Altele Industrial A  

44 11 Panouri fibrolemnoase sau din alte materiale lemnoase, 
chiar aglomerate cu rășini sau alți lianți organici:    

4411 1 Panouri fibrolemnoase de densitate medie (MDF):    

4411 12 Cu o grosime de maximum 5 mm Industrial A  

4411 13 Cu o grosime de peste 5 mm, dar de maximum 9 mm Industrial A  

4411 14 Cu o grosime de peste 9 mm Industrial A  

4411 9 Altele:    

4411 92 Cu o densitate peste 0,8 g/cm3 Industrial A  

4411 93 Cu o densitate peste 0,5 g/cm3, dar de maximum 0,8 g/ 
cm3 

Industrial A  

4411 94 Cu o densitate de maximum 0,5 g/cm3 Industrial A  

44 12 Placaj, lemn furniruit și lemn stratificat similar:    

4412 10 Din bambus Industrial A  

4412 3 Alt placaj constituit exclusiv din foi de lemn (altele decât 
bambus), cu grosimea maximă a fiecărei foi de 6 mm:    

4412 31 Cu cel puțin o față exterioară din lemn tropical menționat 
la nota 2 de subpoziție de la acest capitol 

Industrial A  

4412 32 Altele, cu cel puțin o față exterioară din lemn, altul decât 
de conifere 

Industrial A  

4412 39 Altele Industrial A  

4412 9 Altele:    

4412 94 Având la mijloc plăcuțe, șipci sau lamele Industrial A  

4412 99 Altele Industrial A  

4413 00 Lemn „densificat”, în blocuri, scânduri, lame sau sub 
formă de profile 

Industrial A  

4414 00 Rame din lemn pentru tablouri, fotografii, oglinzi sau 
obiecte similare 

Industrial A  
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44 15 Lăzi, lădițe, coșuri, cilindri și ambalaje similare, din lemn; 
tambure pentru cabluri, din lemn; paleți simpli, boxpaleți 
și alte platforme de încărcare, din lemn; grilaje pentru pa
leți, din lemn:    

4415 10 Lăzi, lădițe, coșuri, cilindri și ambalaje similare; tambure 
pentru cabluri 

Industrial A  

4415 20 Paleți simpli, boxpaleți și alte platforme de încărcare; gri
laje pentru paleți:    

4415 20 10 Paleți simpli, boxpaleți și alte platforme de încărcare Industrial A  

4415 20 20 Grilaje pentru paleți Industrial A  

4416 00 Butoaie, cuve, putini și alte produse de dogărie și părțile 
lor, din lemn, inclusiv doagele 

Industrial A  

4417 00 Unelte, suporturi și mânere de unelte, monturi de perii, 
cozi de mături sau de perii, din lemn; forme, calapoade și 
șanuri pentru încălțăminte, din lemn 

Industrial A  

44 18 Lucrări de tâmplărie și piese de dulgherie pentru con
strucții, inclusiv panouri celulare, panouri asamblate pen
tru acoperit podeaua și șindrile („shingles” și „shakes”), 
din lemn:    

4418 10 Ferestre, uși-ferestre și ramele și pervazurile acestora Industrial A  

4418 20 Uși și ramele lor, pervazuri și praguri Industrial A  

4418 40 Cofraje pentru betonare Industrial A  

4418 50 Șindrile (shingles și shakes) Industrial A  

4418 60 Stâlpi și grinzi Industrial A  

4418 7 Panouri asamblate pentru acoperit podeaua:    

4418 71 Pentru podele mozaicate Industrial A  

4418 72 Altele, cu mai multe straturi:    

4418 72 10 Panouri pentru parchet Industrial A  

4418 72 90 Altele Industrial A  

4418 79 Altele:    

4418 79 10 Panouri pentru parchet Industrial A  
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4418 79 90 Altele Industrial A  

4418 90 Altele Industrial A  

4419 00 Articole de masă sau de bucătărie, din lemn Industrial A  

44 20 Lemn marchetat și lemn încrustat; sipete, casete și cutii 
pentru bijuterii sau argintărie și articole similare, din 
lemn; statuete și alte obiecte de ornament, din lemn; arti
cole de mobilier din lemn, necuprinse la capitolul 94:    

4420 10 Statuete și alte obiecte de ornament, din lemn Industrial A  

4420 90 Altele Industrial A  

44 21 Alte articole din lemn:    

4421 10 Umerașe pentru îmbrăcăminte Industrial A  

4421 90 Altele:    

4421 90 05 Cârlige pentru rufe Industrial A  

4421 90 10 Mosoare, bobine, canete, role de ață de cusut și articole si
milare din lemn strunjit, pentru mașinile textile 

Industrial A  

4421 90 15 Pene și știfturi de lemn pentru încălțăminte Industrial A  

4421 90 20 Lemn prelucrat pentru chibrituri, cu o lungime maximă 
de 42 mm și cu grosimea sau lățimea de maxi
mum 2,1 mm 

Industrial A  

4421 90 90 Altele Industrial A  

45 01 Plută naturală brută sau simplu prelucrată; deșeuri de 
plută; plută concasată, granulată sau pulverizată:    

4501 10 Plută naturală brută sau simplu prelucrată Industrial A  

4501 90 Altele Industrial A  

4502 00 Plută naturală, decojită sau simplu ecarisată sau în cuburi, 
plăci, foi sau benzi de formă pătrată sau dreptunghiulară 
(inclusiv eboșele cu muchii nefinisate pentru dopuri) 

Industrial A  

45 03 Articole din plută naturală:    

4503 10 Dopuri Industrial A  

4503 90 Altele Industrial A  
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45 04 Plută aglomerată (cu sau fără liant) și articole din plută 
aglomerată:    

4504 10 Cuburi, blocuri, plăci, foi și benzi; plăci de orice formă; 
cilindri plini, inclusiv discurile 

Industrial A  

4504 90 Altele Industrial A  

46 01 Împletituri și articole similare din materiale de împletit, 
chiar asamblate în benzi; materiale de împletit, împletituri 
și articole similare din materiale de împletit, țesute sau 
așezate paralel sub formă de foi, chiar finisate (de exem
plu, rogojini, ștergătoare și diverse împletituri):    

4601 2 Rogojini, ștergătoare și împletituri din materiale vegetale:    

4601 21 Din bambus Industrial A  

4601 22 Din ratan Industrial A  

4601 29 Altele Industrial A  

4601 9 Altele:    

4601 92 Din bambus Industrial A  

4601 93 Din ratan:    

4601 93 10 Țesute Industrial A  

4601 93 90 Altele Industrial A  

4601 94 Din alte materiale vegetale Industrial A  

4601 99 Altele Industrial A  

46 02 Obiecte împletite și alte articole, confecționate direct în 
formă finală din materiale de împletit sau din articole de 
la poziția 46 01; articole din lufa:    

4602 1 Din materiale vegetale:    

4602 11 Din bambus Industrial A  

4602 12 Din ratan Industrial A  

4602 19 Altele Industrial A  
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4602 90 Altele Industrial A  

4701 00 Paste mecanice din lemn Industrial A  

4702 00 Paste chimice din lemn, de dizolvare Industrial A  

47 03 Paste chimice din lemn, cu sodă sau cu sulfat, altele decât 
pastele de dizolvare:    

4703 1 Nealbite:    

4703 11 De conifere Industrial A  

4703 19 Altele decât de conifere Industrial A  

4703 2 Semialbite sau albite:    

4703 21 De conifere Industrial A  

4703 29 Altele decât de conifere Industrial A  

47 04 Paste chimice din lemn, cu bisulfit, altele decât pastele de 
dizolvare:    

4704 1 Nealbite:    

4704 11 De conifere Industrial A  

4704 19 Altele decât de conifere Industrial A  

4704 2 Semialbite sau albite:    

4704 21 De conifere Industrial A  

4704 29 Altele decât de conifere Industrial A  

4705 00 Paste din lemn obținute prin combinarea unei prelucrări 
mecanice și a unei prelucrări chimice 

Industrial A  

47 06 Paste din fibre obținute din hârtie sau carton reciclate (de
șeuri sau maculatură) sau din alte materiale fibrocelulo
zice:    

4706 10 Paste din linters de bumbac Industrial A  

4706 20 Paste din fibre obținute din hârtie sau carton reciclate (de
șeuri și maculatură) 

Industrial A  

4706 30 Altele, din bambus Industrial A  
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4706 9 Altele:    

4706 91 Mecanice Industrial A  

4706 92 Chimice Industrial A  

4706 93 Obținute printr-o combinație de procedee mecanice și 
chimice 

Industrial A  

47 07 Hârtie sau carton reciclabile (deșeuri și maculatură):    

4707 10 Hârtii sau carton kraft nealbite sau hârtie sau cartoane 
ondulate 

Industrial A  

4707 20 Alte hârtii sau cartoane obținute în principal din pastă 
chimică albită, necolorate în masă 

Industrial A  

4707 30 Hârtii sau cartoane obținute în principal din pastă meca
nică (de exemplu, ziare, periodice și imprimate similare) 

Industrial A  

4707 90 Altele, inclusiv deșeurile și maculatura netriate Industrial A  

4801 00 Hârtie de ziar, în rulouri sau foi Industrial A  

48 02 Hârtii și cartoane necretate, de tipul celor utilizate pentru 
scris, tipărit sau în alte scopuri grafice și hârtii și cartoane 
pentru cartele sau benzi de perforat, neperforate, în ru
louri sau foi de formă pătrată sau dreptunghiulară, de 
orice dimensiuni, altele decât hârtia de la poziția 48 01 
sau 48 03; hârtii și cartoane fabricate manual:    

4802 10 Hârtii și cartoane fabricate manual Industrial A  

4802 20 Hârtii și cartoane suport pentru hârtii și cartoane fotosen
sibile, termosensibile sau electrosensibile:    

4802 20 20 În benzi sau role, cu o lățime de peste 150 mm; În foi de 
formă pătrată sau dreptunghiulară la care o latură este 
mai mare de 360 mm și cealaltă latură este mai mare 
de 150 mm, în stare nepliată 

Industrial A  

4802 20 90 Altele Industrial A  

4802 40 Hârtii suport pentru tapet:    

4802 40 20 În benzi sau role, cu o lățime de peste 50 mm; În foi de 
formă pătrată sau dreptunghiulară la care o latură este 
mai mare de 360 mm și cealaltă latură este mai mare 
de 150 mm, în stare nepliată 

Industrial A  
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4802 40 90 Altele Industrial A  

4802 5 Alte hârtii și cartoane, fără fibre obținute printr-un proce
deu mecanic sau chimico-mecanic sau la care maxi
mum 10 % din greutatea totală a compoziției fibroase 
o constituie astfel de fibre:    

4802 54 Cu o greutate sub 40 g/m2:    

4802 54 05 Cu o greutate de minimum 25 g/m2, dar de maxi
mum 35 g/m2 

Industrial A  

4802 54 20 Altele, în benzi sau role, cu o lățime de peste 150 mm; în 
foi de formă pătrată sau dreptunghiulară la care o latură 
este mai mare de 360 mm și cealaltă latură este mai mare 
de 150 mm, în stare nepliată 

Industrial A  

4802 54 30 Altă hârtie utilizată ca bază pentru hârtia carbon Industrial A  

4802 54 90 Altele Industrial A  

4802 55 Cu o greutate de minimum 40 g/m2, dar de maxi
mum 150 g/m2, în rulouri:    

4802 55 20 Cu o lățime de peste 150 mm Industrial A  

4802 55 30 Altă hârtie utilizată ca bază pentru hârtia carbon Industrial A  

4802 55 90 Altele Industrial A  

4802 56 Cu o greutate de minimum 40 g/m2, dar de maxi
mum 150 g/m2, în foi având o latură de maxi
mum 435 mm și cealaltă de maximum 297 mm, ne
pliată:    

4802 56 20 În foi de formă pătrată sau dreptunghiulară la care o latură 
este mai mare de 360 mm și cealaltă latură este mai mare 
de 150 mm, în stare nepliată 

Industrial A  

4802 56 30 Altă hârtie utilizată ca bază pentru hârtia carbon Industrial A  

4802 56 90 Altele Industrial A  

4802 57 Altele, cu o greutate de minimum 40 g/m2, dar de maxi
mum 150 g/m2:    

4802 57 20 În benzi sau role, cu o lățime de peste 150 mm; în foi de 
formă pătrată sau dreptunghiulară la care o latură este 
mai mare de 360 mm și cealaltă latură este mai mare 
de 150 mm, în stare nepliată 

Industrial A  
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4802 57 30 Altă hârtie utilizată ca bază pentru hârtia carbon Industrial A  

4802 57 90 Altele Industrial A  

4802 58 Cu o greutate de peste 150 g/m2:    

4802 58 20 În benzi sau role, cu o lățime de peste 150 mm; în foi de 
formă pătrată sau dreptunghiulară la care o latură este 
mai mare de 360 mm și cealaltă latură este mai mare 
de 150 mm, în stare nepliată 

Industrial A  

4802 58 30 Altă hârtie utilizată ca bază pentru hârtia carbon Industrial A  

4802 58 90 Altele Industrial A  

4802 6 Alte hârtii și cartoane, la care peste 10 % din greutatea to
tală a compoziției fibroase o constituie fibrele obținute 
printr-un procedeu mecanic sau chimicomecanic:    

4802 61 În rulouri:    

4802 61 20 Cu o lățime de peste 150 mm Industrial A  

4802 61 30 Altă hârtie utilizată ca bază pentru hârtia carbon Industrial A  

4802 61 90 Altele Industrial A  

4802 62 În foi la care o latură are maximum 435 mm și cealaltă 
este de maximum 297 mm, în stare nepliată:    

4802 62 20 În foi de formă pătrată sau dreptunghiulară la care o latură 
este mai mare de 360 mm și cealaltă latură este mai mare 
de 150 mm, în stare nepliată 

Industrial A  

4802 62 30 Altă hârtie utilizată ca bază pentru hârtia carbon Industrial A  

4802 62 90 Altele Industrial A  

4802 69 Altele:    

4802 69 20 În benzi sau role, cu o lățime de peste 150 mm; în foi de 
formă pătrată sau dreptunghiulară la care o latură este 
mai mare de 360 mm și cealaltă latură este mai mare 
de 150 mm, în stare nepliată 

Industrial A  

4802 69 30 Altă hârtie utilizată ca bază pentru hârtia carbon Industrial A  
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4802 69 90 Altele Industrial A  

4803 00 Hârtii de tipul celor utilizate ca hârtie igienică, șervețele 
de demachiat, pentru șters mâinile, ca șervețele sau hârtii 
similare pentru uz casnic, de igienă sau de toaletă, vată de 
celuloză și straturi subțiri din fibre celulozice, chiar crepo
nate, încrețite, gofrate, ștanțate, perforate, colorate la su
prafață, decorate la suprafață sau imprimate, în rulouri 
sau foi 

Industrial A  

48 04 Hârtii și cartoane kraft necretate, în rulouri sau foi, altele 
decât cele de la poziția 48 02 sau 48 03:    

4804 1 Hârtii și cartoane pentru coperți, numite kraftliner:    

4804 11 Nealbite Industrial A  

4804 19 Altele Industrial A  

4804 2 Hârtii kraft pentru saci de mari dimensiuni:    

4804 21 Nealbite Industrial A  

4804 29 Altele Industrial A  

4804 3 Alte hârtii și cartoane kraft, cu o greutate de maxi
mum 150 g/m2:    

4804 31 Nealbite Industrial A  

4804 39 Altele Industrial A  

4804 4 Alte hârtii și cartoane kraft, cu o greutate peste 150 g/m2, 
dar sub 225 g/m2:    

4804 41 Nealbite Industrial A  

4804 42 Albite uniform în masă și la care peste 95 % din greutatea 
compoziției fibroase totale o constituie fibrele de lemn 
obținute printr-un procedeu chimic 

Industrial A  

4804 49 Altele Industrial A  

4804 5 Alte hârtii și cartoane kraft, cu o greutate de mini
mum 225 g/m2:    

4804 51 Nealbite Industrial A  
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4804 52 Albite uniform în masă și la care peste 95 % din greutatea 
compoziției fibroase totale o constituie fibrele de lemn 
obținute printr-un procedeu chimic 

Industrial A  

4804 59 Altele Industrial A  

48 05 Alte hârtii și cartoane, necretate, în rulouri sau foi, care 
nu au fost supuse unei prelucrări suplimentare sau unor 
tratamente, altele decât cele stipulate la nota 3 din acest 
capitol:    

4805 1 Hârtie pentru caneluri:    

4805 11 Hârtie semichimică pentru caneluri Industrial A  

4805 12 Hârtie din paie pentru caneluri Industrial A  

4805 19 Altele Industrial A  

4805 2 Testliner (carton din fibre recuperate):    

4805 24 Cu o greutate de maximum 150 g/m2 Industrial A  

4805 25 Cu o greutate de peste 150 g/m2 Industrial A  

4805 30 Hârtie sulfit pentru ambalaj Industrial A  

4805 40 Hârtie și carton filtru Industrial A  

4805 50 Hârtie și carton fetru, hârtie și carton lânos Industrial A  

4805 9 Altele:    

4805 91 Cu o greutate de maximum 150 g/m2 Industrial A  

4805 92 Cu o greutate de peste 150 g/m2, dar sub 225 g/m2 Industrial A  

4805 93 Cu o greutate de minimum 225 g/m2 Industrial A  

48 06 Hârtii și cartoane sulfurizate, hârtii rezistente la grăsimi, 
hârtii calc, hârtii pergament și alte hârtii glazurate, trans
parente sau translucide, în rulouri sau foi:    

4806 10 Hârtii și cartoane sulfurizate (pergament vegetal) Industrial A  

4806 20 Hârtii rezistente la grăsimi (greaseproof) Industrial A  
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4806 30 Hârtie calc Industrial A  

4806 40 Hârtii pergament și alte hârtii glazurate, transparente sau 
translucide 

Industrial A  

4807 00 Hârtii și cartoane asamblate plan prin lipire, necretate la 
suprafață și neimpregnate, chiar întărite în interior, în ru
louri sau coli 

Industrial A  

48 08 Hârtii și cartoane ondulate (chiar acoperite prin lipire), 
creponate, încrețite, gofrate, ștanțate sau perforate, în ru
louri sau în foi, altele decât cele de la poziția 48 03:    

4808 10 Hârtii și cartoane, ondulate, chiar perforate Industrial A  

4808 40 Hârtii kraft, creponate sau încrețite, chiar gofrate, ștanțate 
sau perforate 

Industrial A  

4808 90 Altele Industrial A  

48 09 Hârtii carbon, hârtii denumite „autocopiante” și alte hârtii 
pentru copii (inclusiv hârtii cretate, acoperite sau impreg
nate, pentru hârtii stencil sau plăci offset), chiar impri
mate, în rulouri sau foi:    

4809 20 Hârtii „autocopiante” Industrial A  

4809 90 Altele Industrial A  

48 10 Hârtii și cartoane, cretate cu caolin sau cu alte substanțe 
anorganice pe una sau pe ambele fețe, cu sau fără lianți, 
fără alte stratificări sau aplicări la suprafață, chiar colorate 
la suprafață, decorate la suprafață sau imprimate, în ru
louri sau în foi de formă pătrată sau dreptunghiulară, de 
orice dimensiuni:    

4810 1 Hârtii și cartoane de tipul celor utilizate pentru scris, im
primat sau pentru alte scopuri grafice, fără fibre obținute 
printr-un procedeu mecanic sau chimico-mecanic, sau în 
care maximum 10 % din greutatea totală a compoziției fi
broase o constituie astfel de fibre:    

4810 13 În rulouri:    

4810 13 20 Cu o lățime de maximum 150 mm Industrial A  

4810 13 30 Alte hârtii termocopiante Industrial A  
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4810 13 90 Altele Industrial A  

4810 14 În foi la care o latură are maximum 435 mm și cealaltă 
este de maximum 297 mm, în stare nepliată:    

4810 14 05 Hârtie termocopiantă Industrial A  

4810 14 10 Altele, cu una dintre laturi de maximum 360 mm și cea
laltă de maximum 150 mm, în stare nepliată 

Industrial A  

4810 14 90 Altele Industrial A  

4810 19 Altele:    

4810 19 05 Hârtie termocopiantă Industrial A  

4810 19 10 Altele,în benzi sau role, cu o lățime de maximum 150 mm; 
în foi de formă pătrată sau dreptunghiulară cu o latură de 
maximum 360 mm și cealaltă latură de maxi
mum 150 mm, în stare nepliată 

Industrial A  

4810 19 90 Altele Industrial A  

4810 2 Hârtii și cartoane de tipul celor utilizate pentru scris, im
primat sau pentru alte scopuri grafice, la care peste 10 % 
din greutatea totală a compoziției fibroase o constituie fi
brele obținute printr-un procedeu mecanic sau chimico- 
mecanic:    

4810 22 Hârtie ușor cretată, denumită LWC:    

4810 22 10 În benzi sau role, cu o lățime de maximum 150 mm; în 
foi de formă pătrată sau dreptunghiulară cu o latură de 
maximum 360 mm și cealaltă latură de maxi
mum 150 mm, în stare nepliată 

Industrial A  

4810 22 90 Altele Industrial A  

4810 29 Altele:    

4810 29 05 Hârtie termocopiantă Industrial A  

4810 29 10 Altele,în benzi sau role, cu o lățime de maximum 150 mm; 
în foi de formă pătrată sau dreptunghiulară cu o latură de 
maximum 360 mm și cealaltă latură de maxi
mum 150 mm, în stare nepliată 

Industrial A  

4810 29 90 Altele Industrial A  
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4810 3 Hârtie și carton kraft, altele decât cele de tipul folosit pen
tru scris, tipărit sau alte scopuri grafice:    

4810 31 Albite uniform în masă și la care peste 95 % din greutatea 
totală a compoziției fibroase o constituie fibrele de lemn 
obținute printr-un procedeu chimic, având o greutate de 
maximum 150 g/m2:    

4810 31 10 În benzi sau role, cu o lățime de maximum 150 mm; în 
foi de formă pătrată sau dreptunghiulară cu o latură de 
maximum 360 mm și cealaltă latură de maxi
mum 150 mm, în stare nepliată 

Industrial A  

4810 31 90 Altele Industrial A  

4810 32 Albite uniform în masă și la care peste 95 % din greutatea 
totală a compoziției fibroase o constituie fibrele de lemn 
obținute printr-un procedeu chimic, având o greutate de 
peste 150 g/m2:    

4810 32 10 În benzi sau role, cu o lățime de maximum 150 mm; în 
foi de formă pătrată sau dreptunghiulară cu o latură de 
maximum 360 mm și cealaltă latură de maxi
mum 150 mm, în stare nepliată 

Industrial A  

4810 32 90 Altele Industrial A  

4810 39 Altele:    

4810 39 10 În benzi sau role, cu o lățime de maximum 150 mm; în 
foi de formă pătrată sau dreptunghiulară cu o latură de 
maximum 360 mm și cealaltă latură de maxi
mum 150 mm, în stare nepliată 

Industrial A  

4810 39 90 Altele Industrial A  

4810 9 Alte hârtii și cartoane:    

4810 92 Multistrat:    

4810 92 10 În benzi sau role, cu o lățime de maximum 150 mm; în 
foi de formă pătrată sau dreptunghiulară cu o latură de 
maximum 360 mm și cealaltă latură de maxi
mum 150 mm, în stare nepliată 

Industrial A  

4810 92 90 Altele Industrial A  
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4810 99 Altele:    

4810 99 10 În benzi sau role, cu o lățime de maximum 150 mm; în 
foi de formă pătrată sau dreptunghiulară cu o latură de 
maximum 360 mm și cealaltă latură de maxi
mum 150 mm, în stare nepliată 

Industrial A  

4810 99 90 Altele Industrial A  

48 11 Hârtii, cartoane, vată de celuloză și straturi subțiri din fi
bre celulozice, cretate, impregnate, acoperite, colorate la 
suprafață, decorate la suprafață sau imprimate, în rulouri 
sau în foi de formă pătrată sau dreptunghiulară, având 
orice dimensiuni (altele decât produsele de tipul celor des
crise la pozițiile 48 03, 48 09 sau 48 10):    

4811 10 Hârtii și cartoane gudronate, bituminate sau asfaltate:    

4811 10 10 În benzi sau role, cu o lățime de maximum 150 mm; în 
foi de formă pătrată sau dreptunghiulară cu o latură de 
maximum 360 mm și cealaltă latură de maxi
mum 150 mm, în stare nepliată (altele decât acoperitoa
rele de podele aplicate pe suport de hârtie sau carton, 
chiar tăiate la dimensiune) 

Industrial A  

4811 10 90 Altele Industrial A  

4811 4 Hârtii și cartoane gomate sau adezive:    

4811 41 Autoadezive:    

4811 41 10 În benzi sau role, cu o lățime de maximum 150 mm; în 
foi de formă pătrată sau dreptunghiulară cu o latură de 
maximum 360 mm și cealaltă latură de maxi
mum 150 mm, în stare nepliată 

Industrial A  

4811 41 90 Altele Industrial A  

4811 49 Altele:    

4811 49 10 În benzi sau role, cu o lățime de maximum 150 mm; în 
foi de formă pătrată sau dreptunghiulară cu o latură de 
maximum 360 mm și cealaltă latură de maxi
mum 150 mm, în stare nepliată 

Industrial A  

4811 49 90 Altele Industrial A  
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4811 5 Hârtii și cartoane, cretate, impregnate sau acoperite cu 
materiale plastice (cu excepția adezivilor):    

4811 51 Albite, cu o greutate de peste 150 g/m2:    

4811 51 10 În benzi sau role, cu o lățime de maximum 150 mm; în 
foi de formă pătrată sau dreptunghiulară cu o latură de 
maximum 360 mm și cealaltă latură de maxi
mum 150 mm, în stare nepliată (altele decât acoperitoa
rele de podele aplicate pe suport de hârtie sau carton, 
chiar tăiate la dimensiune) 

Industrial A  

4811 51 90 Altele Industrial A  

4811 59 Altele:    

4811 59 05 Combinate cu pelicule de material plastic, cu o grosime 
a peliculei de maximum 50 de microni, imprimate 

Industrial A  

4811 59 10 În benzi sau role, cu o lățime de maximum 150 mm; în 
foi de formă pătrată sau dreptunghiulară cu o latură de 
maximum 360 mm și cealaltă latură de maxi
mum 150 mm, în stare nepliată (altele decât acoperitoa
rele de podele aplicate pe suport de hârtie sau carton, 
chiar tăiate la dimensiune) 

Industrial A  

4811 59 90 Altele Industrial A  

4811 60 Hârtii și cartoane, cretate, impregnate sau acoperite cu 
ceară, parafină, stearină, ulei sau glicerol:    

4811 60 10 În benzi sau role, cu o lățime de maximum 150 mm; în 
foi de formă pătrată sau dreptunghiulară cu o latură de 
maximum 360 mm și cealaltă latură de maxi
mum 150 mm, în stare nepliată 

Industrial A  

4811 60 90 Altele Industrial A  

4811 90 Alte hârtii și cartoane, vată de celuloză și straturi subțiri 
din fibre celulozice:    

4811 90 05 Combinate cu folii de metal, cu o grosime a foliei de ma
ximum 15 de microni, imprimate 

Industrial A  

4811 90 10 În benzi sau role, cu o lățime de maximum 150 mm; în 
foi de formă pătrată sau dreptunghiulară cu o latură de 
maximum 360 mm și cealaltă latură de maxi
mum 150 mm, în stare nepliată 

Industrial A  
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4811 90 90 Altele Industrial A  

4812 00 Blocuri filtrante și plăci filtrante, din pastă de hârtie Industrial A  

48 13 Hârtie pentru țigări, chiar tăiată la dimensiune, sub formă 
de colițe sau sub formă tubulară:    

4813 10 Sub formă de colițe sau sub formă tubulară Industrial A  

4813 20 În rulouri cu o lățime maximă de 5 cm Industrial A  

4813 90 Altele Industrial A  

48 14 Hârtii tapet și hârtii similare pentru acoperit pereții; hârtii 
transparente autocolante:    

4814 20 Hârtii tapet și hârtii similare pentru acoperit pereții, con
stituite din hârtie impregnată sau acoperită pe față cu un 
strat de material plastic, gofrat, colorat, imprimat cu mo
tive sau altfel decorat 

Industrial A  

4814 90 Altele:    

4814 90 10 Hârtii numite „ingrain” Industrial A  

4814 90 90 Altele Industrial A  

48 16 Hârtii carbon, hârtii denumite „autocopiante” și alte hârtii 
copiative (altele decât cele de la poziția 48 09), hârtii 
stencil și plăci offset, din hârtie, chiar ambalate în cutii:    

4816 20 Hârtii „autocopiante” Industrial A  

4816 90 Altele:    

4816 90 10 Hârtii carbon sau alte hârtii copiative similare Industrial A  

4816 90 90 Altele Industrial A  

48 17 Plicuri, hârtie în formă de plicuri, cărți poștale neilustrate 
și cărți poștale pentru corespondență, din hârtie sau car
ton; cutii, mape și articole similare, din hârtie sau carton, 
care conțin un set de articole pentru corespondență:    

4817 10 Plicuri Industrial A  
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4817 20 Hârtie în formă de plic, cărți poștale neilustrate și cărți 
poștale pentru corespondență 

Industrial A  

4817 30 Cutii, mape și articole similare, din hârtie sau din carton, 
care conțin un set de articole pentru corespondență 

Industrial A  

48 18 Hârtii de tipul celor utilizate ca hârtie igienică și ca hârtii 
similare, vată de celuloză sau straturi subțiri din fibre ce
lulozice, de tipul celor pentru uz casnic sau sanitar, în ru
louri cu o lățime de maximum 36 cm sau tăiate la dimen
siune; batiste, șervețele demachiante, hârtie pentru șters 
mâinile, fețe de masă și șervete, lenjerie de pat și articole 
similare pentru uz casnic, de toaletă, pentru uz igienic 
sau spitalicesc, îmbrăcăminte și accesorii de îmbrăcă
minte, din pastă de hârtie, hârtie, vată de celuloză sau 
straturi subțiri din fibre celulozice:    

4818 10 Hârtie igienică Industrial A  

4818 20 Batiste, șervețele demachiante și hârtie pentru șters mâi
nile 

Industrial A  

4818 30 Fețe de masă și șervete de masă Industrial A  

4818 50 Îmbrăcăminte și accesorii de îmbrăcăminte Industrial A  

4818 90 Altele Industrial A  

48 19 Cutii, saci, pungi, cornete și alte ambalaje din hârtie, car
ton, vată de celuloză sau straturi subțiri din fibre celulo
zice; obiecte din carton pentru birou, pentru magazine 
sau similare:    

4819 10 Cutii din hârtie sau carton ondulat Industrial A  

4819 20 Cutii și obiecte din carton, pliante, din hârtie sau carton 
neondulat 

Industrial A  

4819 30 Saci cu lățimea bazei de minimum 40 cm Industrial A  

4819 40 Alți saci, pungi, mape (altele decât cele pentru discuri) și 
cornete 

Industrial A  

4819 50 Alte ambalaje, inclusiv mape pentru discuri Industrial A  

4819 60 Obiecte din carton pentru birou, pentru magazine și simi
lare 

Industrial A  
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48 20 Registre, registre contabile, carnete (de note, de comenzi, 
de chitanțe), agende, blocnotesuri, blocuri de hârtie pen
tru scrisori și articole similare, caiete, mape, bibliorafturi, 
carnete cu cleme metalice (cu foi detașabile sau altele), co
perte pentru dosare sau alte articole școlare, de birou sau 
de papetărie, inclusiv formulare pentru diferite activități și 
carnete diverse, chiar cu foi intercalate de hârtie carbon, 
din hârtie sau din carton; albume pentru eșantioane sau 
pentru colecții și coperte pentru cărți, din hârtie sau car
ton:    

4820 10 Registre, registre contabile, carnete (de note, de comenzi, 
de chitanțe), blocnotesuri, blocuri de hârtie pentru scri
sori, agende și articole similare 

Industrial A  

4820 20 Caiete Industrial A  

4820 30 Bibliorafturi, carnete cu cleme metalice (altele decât co
pertele de carte), plicuri și coperte pentru dosare 

Industrial A  

4820 40 Formulare pentru diferite activități și carnete diverse, 
chiar cu foi intercalate de hârtie carbon 

Industrial A  

4820 50 Albume pentru eșantioane sau pentru colecții Industrial A  

4820 90 Altele Industrial A  

48 21 Etichete de toate genurile, din hârtie sau carton, impri
mate sau nu:    

4821 10 Imprimate Industrial A  

4821 90 Altele Industrial A  

48 22 Tamburi, bobine, fuzete, canete, mosoare și suporturi si
milare din pastă de hârtie, hârtie sau carton, chiar perfo
rate sau întărite:    

4822 10 De tipul celor folosite pentru înfășurarea firelor textile    

4822 10 10 De tipul celor folosit pentru mașinile textile, conice Industrial A  

4822 10 90 Altele Industrial A  

4822 90 Altele Industrial A  

48 23 Alte hârtii, cartoane, vată de celuloză și straturi subțiri 
din fibre celulozice, decupate la dimensiune; alte articole 
din pastă de hârtie, din hârtie, din carton, din vată de ce
luloză sau din straturi subțiri din fibre celulozice:    

4823 20 Hârtie și carton filtru Industrial A  

4823 40 Hârtii cu diagrame pentru aparatele de înregistrat, sub 
formă de bobine, foi sau discuri 

Industrial A  
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4823 6 Tăvi, veselă, farfurii, căni, pahare și articole similare din 
hârtie sau carton:    

4823 61 Din bambus Industrial A  

4823 69 Altele Industrial A  

4823 70 Articole turnate sau presate din pastă de hârtie Industrial A  

4823 90 Altele:    

4823 90 03 Hârtie autocolantă, în benzi sau rulouri Industrial A  

4823 90 07 Cartele perforate pentru mașini Jacquard și mașini simi
lare 

Industrial A  

4823 90 10 Cutii pentru mașini de filat materiale textile Industrial A  

4823 90 40 Hârtii glazurate, transparente sau translucide, în rulouri 
cu lățimea de minimum 110 mm 

Industrial A  

4823 90 50 Tipare pentru confecții Industrial A  

4823 90 80 Altele, în benzi sau rulouri cu o lățime de peste 150 mm, 
dar de maximum 360 mm 

Industrial A  

4823 90 85 Acoperitoare de podele aplicate pe suport de hârtie și car
ton 

Industrial A  

4823 90 90 Altele Industrial A  

49 01 Cărți, broșuri și tipărituri similare, chiar în foi volante:    

4901 10 În foi volante, chiar pliate Industrial A  

4901 9 Altele:    

4901 91 Dicționare și enciclopedii, chiar în fascicule Industrial A  

4901 99 Altele Industrial A  

49 02 Ziare și publicații periodice imprimate, chiar ilustrate sau 
care conțin material publicitar:    

4902 10 Cu cel puțin patru apariții pe săptămână Industrial A  

4902 90 Altele Industrial A  

4903 00 Albume sau cărți cu ilustrații și cărți de desenat sau colo
rat, pentru copii 

Industrial A  
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4904 00 Partituri muzicale manuscrise sau imprimate, chiar ilus
trate sau legate 

Industrial A  

49 05 Lucrări cartografice de orice fel, inclusiv hărți de perete, 
planuri topografice și globuri, imprimate:    

4905 10 Globuri Industrial A  

4905 9 Altele:    

4905 91 Sub formă de cărți sau de broșuri Industrial A  

4905 99 Altele Industrial A  

4906 00 Planuri și desene de arhitectură, de inginerie și alte pla
nuri și desene industriale, comerciale, topografice sau si
milare, originale, executate manual; texte manuscrise; re
produceri fotografice pe hârtie sensibilizată și copii car
bon obținute după planurile, desenele sau textele enume
rate mai sus 

Industrial A  

4907 00 Timbre poștale, timbre fiscale și similare, neobliterate, în 
circulație sau urmând a fi puse în circulație în țara în care 
ele au sau vor avea o valoare nominală recunoscută; hâr
tie timbrată; bancnote; cecuri titluri de acțiuni sau obliga
țiuni și titluri similare:    

4907 00 10 Timbre poștale, timbre fiscale și bancnote Industrial A  

4907 00 30 Cecuri de călătorie și cambii, denominate în valută Industrial A  

4907 00 90 Altele Industrial A  

49 08 Decalcomanii (abțibilduri) de orice fel:    

4908 10 Decalcomanii vitrifiabile:    

4908 10 10 În rulouri, cu lățimea de minimum 150 cm și cu lățimea 
suprafeței imprimate de minimum 130 cm 

Industrial A  

4908 10 90 Altele Industrial A  

4908 90 Altele:    

4908 90 10 În rulouri, cu lățimea de minimum 150 cm și cu lățimea 
suprafeței imprimate de minimum 130 cm 

Industrial A  

4908 90 90 Altele Industrial A  
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4909 00 Cărți poștale imprimate sau ilustrate; cărți poștale cu feli
citări sau mesaje personale, chiar ilustrate, cu sau fără pli
curi, garnituri sau aplicații 

Industrial A  

4910 00 Calendare de orice fel, imprimate, inclusiv calendare cu 
file detașabile 

Industrial A  

49 11 Alte imprimate, inclusiv imagini, gravuri și fotografii:    

4911 10 Imprimate publicitare, cataloage comerciale și similare:    

4911 10 10 Cataloage, liste de prețuri și publicații comerciale ale fir
melor sau persoanelor care nu își au sediul permanent în 
Republică și niciun reprezentant care deține stocuri în Re
publică 

Industrial A  

4911 10 20 Publicații și alte materiale publicitare legate de târguri, ex
poziții și turism în țări străine 

Industrial A  

4911 10 30 Eșantioane tăiate din pânză, piele, linoleum, hârtie tapet, 
covoare sau material plastic, sub formă de cărți; cartele 
colorate pentru vopsele sau alte gleturi similare, chiar sub 
formă de cărți 

Industrial A  

4911 10 90 Altele Industrial A  

4911 9 Altele:    

4911 91 Imagini, gravuri și fotografii Industrial A  

4911 99 Altele:    

4911 99 10 Sloganuri și texte, cu subiecte religioase Industrial A  

4911 99 90 Altele Industrial A  

5001 00 Gogoși de viermi de mătase de pe care se pot depăna fire Agricultură A  

5002 00 Mătase brută (nerăsucită) Agricultură A  

5003 00 Deșeuri de mătase (inclusiv gogoși nedepănabile, deșeuri 
de fire și destrămătură) 

Industrial A  

5004 00 Fire de mătase (altele decât firele din deșeuri de mătase) 
necondiționate pentru vânzarea cu amănuntul 

Industrial A  

5005 00 Fire din deșeuri de mătase, necondiționate pentru vânza
rea cu amănuntul 

Industrial A  

5006 00 Fire de mătase sau din deșeuri de mătase, condiționate 
pentru vânzarea cu amănuntul; intestine de viermi de mă
tase 

Industrial A  
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50 07 Țesături din mătase sau din deșeuri de mătase:    

5007 10 Țesături din pieptănătură de mătase Industrial A  

5007 20 Alte țesături, care conțin minimum 85 % din greutate mă
tase sau deșeuri de mătase (altele decât pieptănătură de 
mătase) 

Industrial A  

5007 90 Alte țesături Industrial A  

51 01 Lână, necardată, nepieptănată:    

5101 1 Lână uscoasă, inclusiv lâna spălată înainte de separarea de 
piele:    

5101 11 Lână tunsă Agricultură A  

5101 19 Altele Agricultură A  

5101 2 Degresată, necarbonizată:    

5101 21 Lână tunsă Agricultură A  

5101 29 Altele Agricultură A  

5101 30 Carbonizată:    

5101 30 10 Nealbită, nevopsită sau neprelucrată în alt fel Agricultură A  

5101 30 20 Albită, vopsită sau prelucrată în alt fel Agricultură A  

51 02 Păr fin sau grosier, necardat și nepieptănat:    

5102 1 Păr fin de animale:    

5102 11 De capră de Cașmir:    

5102 11 10 Simplu albit sau vopsit Agricultură A  

5102 11 90 Altele Agricultură A  

5102 19 Altele:    

5102 19 10 Simplu albite sau vopsite Agricultură A  

5102 19 90 Altele Agricultură A  

5102 20 Păr grosier:    

5102 20 10 Simplu albit Agricultură A  

5102 20 90 Altele Agricultură A  
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51 03 Deșeuri de lână sau de păr fin sau grosier de animale, in
clusiv deșeuri de fire, cu excepția destrămăturii:    

5103 10 Deșeuri de la pieptănarea lânii sau a părului fin de ani
male 

Agricultură A  

5103 20 Alte deșeuri de lână sau de păr fin de animale Agricultură A  

5103 30 Deșeuri de păr grosier de animale Agricultură A  

5104 00 Destrămătură de lână sau de păr fin sau grosier de ani
male 

Industrial A  

51 05 Lână, păr fin sau grosier, cardate sau pieptănate (inclusiv 
„lână pieptănată în vrac”):    

5105 10 Lână cardată Industrial A  

5105 2 Lână pieptănată:    

5105 21 „Lână pieptănată în vrac” Industrial A  

5105 29 Altele Industrial A  

5105 3 Păr fin, pieptănat sau cardat:    

5105 31 De capră de Cașmir Industrial A  

5105 39 Altele Industrial A  

5105 40 Păr grosier, pieptănat sau cardat Industrial A  

51 06 Fire din lână cardată, necondiționate pentru vânzarea cu 
amănuntul:    

5106 10 Care conțin lână minimum 85 % din greutate Industrial A  

5106 20 Care conțin lână sub 85 % din greutate Industrial A  

51 07 Fire din lână pieptănată, necondiționate pentru vânzarea 
cu amănuntul:    

5107 10 Care conțin lână minimum 85 % din greutate Industrial PM40 Textile – Fire 

5107 20 Care conțin lână sub 85 % din greutate Industrial PM40 Textile – Fire 

51 08 Fire din păr fin de animale, cardate sau pieptănate, necon
diționate pentru vânzarea cu amănuntul:    

5108 10 Cardate Industrial A  

5108 20 Pieptănate Industrial A  
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51 09 Fire din lână sau din păr fin de animale, condiționate pen
tru vânzarea cu amănuntul:    

5109 10 Care conțin lână sau păr fin de animale minimum 85 % 
din greutate:    

5109 10 10 Fire simple din lână cardată, având finețea firului simplu 
de minimum 2 000 decitex 

Industrial A  

5109 10 20 Fire simple din lână pieptănată, având finețea firului sim
plu de minimum 2 000 decitex 

Industrial PM40 Textile – Fire 

5109 10 30 Fire simple din păr fin de animale, având finețea firului 
simplu de minimum 2 000 decitex 

Industrial PM40 Textile – Fire 

5109 10 40 Alte fire, numai din lână Industrial PM40 Textile – Fire 

5109 10 50 Alte fire din lână Industrial PM40 Textile – Fire 

5109 10 90 Altele Industrial PM40 Textile – Fire 

5109 90 Altele:    

5109 90 10 Fire simple din lână cardată, având finețea firului simplu 
de minimum 2 000 decitex 

Industrial A  

5109 90 20 Fire simple din lână pieptănată, având finețea firului sim
plu de minimum 2 000 decitex 

Industrial PM40 Textile – Fire 

5109 90 30 Fire simple din păr fin de animale, având finețea firului 
simplu de minimum 2 000 decitex 

Industrial PM40 Textile – Fire 

5109 90 40 Alte fire, numai din lână Industrial PM40 Textile – Fire 

5109 90 50 Alte fire din lână Industrial PM40 Textile – Fire 

5109 90 90 Altele Industrial PM40 Textile – Fire 

5110 00 Fire din păr grosier sau din păr de cal (inclusiv fire din 
păr de cal îmbrăcate), chiar condiționate pentru vânzarea 
cu amănuntul 

Industrial A  

51 11 Țesături din lână cardată sau din păr fin de animale, car
dat:    

5111 1 Care conțin lână sau păr fin de animale minimum 85 % 
din greutate:    

5111 11 Cu o greutate de maximum 300 g/m2 Industrial PM40 Textile – Țesături 
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Codul Descriere Sector Categoria în 
etapa eliminării 

Alte observații și/ 
sau note explica

tive (1) 

5111 19 Altele Industrial PM40 Textile – Țesături 

5111 20 Altele, amestecate în principal sau numai cu filamente sin
tetice sau artificiale 

Industrial PM40 Textile – Țesături 

5111 30 Altele, amestecate în principal sau numai cu fibre sintetice 
sau artificiale discontinue 

Industrial PM40 Textile – Țesături 

5111 90 Altele Industrial A  

51 12 Țesături din lână pieptănată sau din păr fin de animale, 
pieptănat:    

5112 1 Care conțin lână sau păr fin de animale minimum 85 % 
din greutate:    

5112 11 Cu o greutate de maximum 200 g/m2 Industrial PM40 Textile – Țesături 

5112 19 Altele Industrial PM40 Textile – Țesături 

5112 20 Altele, amestecate în principal sau numai cu filamente sin
tetice sau artificiale 

Industrial PM40 Textile – Țesături 

5112 30 Altele, amestecate în principal sau numai cu fibre sintetice 
sau artificiale discontinue 

Industrial PM40 Textile – Țesături 

5112 90 Altele Industrial PM40 Textile – Țesături 

5113 00 Țesături din păr grosier de animale sau din păr de cal Industrial PM40 Textile – Țesături 

5201 00 Bumbac, necardat și nepieptănat:    

5201 00 10 Neegrenat Agricultură A  

5201 00 20 Egrenat, dar neprelucrat altfel Agricultură A  

5201 00 90 Altele Agricultură A  

52 02 Deșeuri de bumbac (inclusiv deșeuri de fire de bumbac și 
destrămătură):    

5202 10 Deșeuri de fire Agricultură A  

5202 9 Altele:    

5202 91 Destrămătură Agricultură A  

5202 99 Altele Agricultură A  

5203 00 Bumbac, cardat sau pieptănat Agricultură A  
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Codul Descriere Sector Categoria în 
etapa eliminării 

Alte observații și/ 
sau note explica

tive (1) 

52 04 Ață de cusut din bumbac, chiar condiționată pentru vân
zarea cu amănuntul:    

5204 1 Necondiționată pentru vânzarea cu amănuntul:    

5204 11 Care conține bumbac minimum 85 % din greutate Industrial PM40 Textile – Fire 

5204 19 Altele Industrial PM40 Textile – Fire 

5204 20 Condiționate pentru vânzarea cu amănuntul Industrial PM40 Textile – Fire 

52 05 Fire din bumbac (altele decât ața de cusut), care conțin 
bumbac minimum 85 % din greutate, necondiționate pen
tru vânzarea cu amănuntul:    

5205 1 Fire simple, din fibre nepieptănate:    

5205 11 Măsurând minimum 714,29 decitex Industrial PM40 Textile – Fire 

5205 12 Măsurând sub 714,29 decitex, dar minimum 232,56 deci
tex 

Industrial PM40 Textile – Fire 

5205 13 Măsurând sub 232,56 decitex, dar minimum 192,31 deci
tex 

Industrial PM40 Textile – Fire 

5205 14 Măsurând sub 192,31 decitex, dar minimum 125 decitex Industrial PM40 Textile – Fire 

5205 15 Măsurând sub 125 decitex Industrial PM40 Textile – Fire 

5205 2 Fire simple din fibre pieptănate:    

5205 21 Măsurând minimum 714,29 decitex Industrial PM40 Textile – Fire 

5205 22 Măsurând sub 714,29 decitex, dar minimum 232,56 deci
tex 

Industrial PM40 Textile – Fire 

5205 23 Măsurând sub 232,56 decitex, dar minimum 192,31 deci
tex 

Industrial PM40 Textile – Fire 

5205 24 Măsurând sub 192,31 decitex, dar minimum 125 decitex Industrial PM40 Textile – Fire 

5205 26 Măsurând sub 125 decitex, dar minimum 106,38 decitex Industrial PM40 Textile – Fire 

5205 27 Măsurând sub 106,38 decitex, dar minimum 83,33 deci
tex 

Industrial PM40 Textile – Fire 
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Codul Descriere Sector Categoria în 
etapa eliminării 

Alte observații și/ 
sau note explica

tive (1) 

5205 28 Măsurând sub 83,33 decitex Industrial PM40 Textile – Fire 

5205 3 Fire răsucite sau cablate, din fibre nepieptănate:    

5205 31 Măsurând pe fir simplu minimum 714,29 decitex Industrial PM40 Textile – Fire 

5205 32 Măsurând pe fir simplu sub 714,29 decitex, dar mini
mum 232,56 decitex 

Industrial PM40 Textile – Fire 

5205 33 Măsurând pe fir simplu sub 232,56 decitex, dar mini
mum 192,31 decitex 

Industrial PM40 Textile – Fire 

5205 34 Măsurând pe fir simplu sub 192,31 decitex, dar mini
mum 125 decitex 

Industrial PM40 Textile – Fire 

5205 35 Măsurând pe fir simplu sub 125 decitex Industrial PM40 Textile – Fire 

5205 4 Fire răsucite sau cablate, din fibre pieptănate:    

5205 41 Măsurând pe fir simplu minimum 714,29 decitex Industrial PM40 Textile – Fire 

5205 42 Măsurând pe fir simplu sub 714,29 decitex, dar mini
mum 232,56 decitex 

Industrial PM40 Textile – Fire 

5205 43 Măsurând pe fir simplu sub 232,56 decitex, dar mini
mum 192,31 decitex 

Industrial PM40 Textile – Fire 

5205 44 Măsurând pe fir simplu sub 192,31 decitex, dar mini
mum 125 decitex 

Industrial PM40 Textile – Fire 

5205 46 Măsurând pe fir simplu sub 125 decitex, dar mini
mum 106,38 decitex 

Industrial PM40 Textile – Fire 

5205 47 Măsurând pe fir simplu sub 106,38 decitex, dar mini
mum 83,33 decitex 

Industrial PM40 Textile – Fire 

5205 48 Măsurând pe fir simplu sub 83,33 decitex Industrial PM40 Textile – Fire 

52 06 Fire din bumbac (altele decât ață de cusut), care conțin 
bumbac sub 85 % din greutate, necondiționate pentru 
vânzarea cu amănuntul:    

5206 1 Fire simple, din fibre nepieptănate:    

5206 11 Măsurând minimum 714,29 decitex Industrial PM40 Textile – Fire 

5206 12 Măsurând sub 714,29 decitex, dar minimum 232,56 deci
tex 

Industrial PM40 Textile – Fire 
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Codul Descriere Sector Categoria în 
etapa eliminării 

Alte observații și/ 
sau note explica

tive (1) 

5206 13 Măsurând sub 232,56 decitex, dar minimum 192,31 deci
tex 

Industrial PM40 Textile – Fire 

5206 14 Măsurând sub 192,31 decitex, dar minimum 125 decitex Industrial PM40 Textile – Fire 

5206 15 Măsurând sub 125 decitex Industrial PM40 Textile – Fire 

5206 2 Fire simple din fibre pieptănate:    

5206 21 Măsurând minimum 714,29 decitex Industrial PM40 Textile – Fire 

5206 22 Măsurând sub 714,29 decitex, dar minimum 232,56 deci
tex 

Industrial PM40 Textile – Fire 

5206 23 Măsurând sub 232,56 decitex, dar minimum 192,31 deci
tex 

Industrial PM40 Textile – Fire 

5206 24 Măsurând sub 192,31 decitex, dar minimum 125 decitex Industrial PM40 Textile – Fire 

5206 25 Măsurând sub 125 decitex Industrial PM40 Textile – Fire 

5206 3 Fire răsucite sau cablate, din fibre nepieptănate:    

5206 31 Măsurând pe fir simplu minimum 714,29 decitex Industrial PM40 Textile – Fire 

5206 32 Măsurând pe fir simplu sub 714,29 decitex, dar mini
mum 232,56 decitex 

Industrial PM40 Textile – Fire 

5206 33 Măsurând pe fir simplu sub 232,56 decitex, dar mini
mum 192,31 decitex 

Industrial PM40 Textile – Fire 

5206 34 Măsurând pe fir simplu sub 192,31 decitex, dar mini
mum 125 decitex 

Industrial PM40 Textile – Fire 

5206 35 Măsurând pe fir simplu sub 125 decitex Industrial PM40 Textile – Fire 

5206 4 Fire răsucite sau cablate, din fibre pieptănate:    

5206 41 Măsurând pe fir simplu minimum 714,29 decitex Industrial PM40 Textile – Fire 

5206 42 Măsurând pe fir simplu sub 714,29 decitex, dar mini
mum 232,56 decitex 

Industrial PM40 Textile – Fire 
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Codul Descriere Sector Categoria în 
etapa eliminării 

Alte observații și/ 
sau note explica

tive (1) 

5206 43 Măsurând pe fir simplu sub 232,56 decitex, dar mini
mum 192,31 decitex 

Industrial PM40 Textile – Fire 

5206 44 Măsurând pe fir simplu sub 192,31 decitex, dar mini
mum 125 decitex 

Industrial PM40 Textile – Fire 

5206 45 Măsurând pe fir simplu sub 125 decitex Industrial PM40 Textile – Fire 

52 07 Fire de bumbac (altele decât ață de cusut) condiționate 
pentru vânzarea cu amănuntul:    

5207 10 Care conține bumbac minimum 85 % din greutate Industrial PM40 Textile – Fire 

5207 90 Altele Industrial PM40 Textile – Fire 

52 08 Țesături din bumbac, care conțin bumbac minimum 85 % 
din greutate, cu o greutate de maximum 200 g/m2:    

5208 1 Nealbite:    

5208 11 Cu legătură pânză, cu o greutate de maximum 100 g/m2 Industrial PM40 Textile – Țesături 

5208 12 Cu legătură pânză, cu o greutate peste 100 g/m2 Industrial PM40 Textile – Țesături 

5208 13 Cu legătură diagonală sau încrucișată, al cărei raport de 
legătură este maximum 4 

Industrial PM40 Textile – Țesături 

5208 19 Alte țesături Industrial PM40 Textile – Țesături 

5208 2 Albite:    

5208 21 Cu legătură pânză, cu o greutate de maximum 100 g/m2 Industrial PM40 Textile – Țesături 

5208 22 Cu legătură pânză, cu o greutate peste 100 g/m2 Industrial PM40 Textile – Țesături 

5208 23 Cu legătură diagonală sau încrucișată, al cărei raport de 
legătură este maximum 4 

Industrial PM40 Textile – Țesături 

5208 29 Alte țesături Industrial PM40 Textile – Țesături 

5208 3 Vopsite:    

5208 31 Cu legătură pânză, cu o greutate de maximum 100 g/m2 Industrial PM40 Textile – Țesături 

5208 32 Cu legătură pânză, cu o greutate peste 100 g/m2 Industrial PM40 Textile – Țesături 
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Codul Descriere Sector Categoria în 
etapa eliminării 

Alte observații și/ 
sau note explica

tive (1) 

5208 33 Cu legătură diagonală sau încrucișată, al cărei raport de 
legătură este maximum 4 

Industrial PM40 Textile – Țesături 

5208 39 Alte țesături Industrial PM40 Textile – Țesături 

5208 4 Din fire de diferite culori:    

5208 41 Cu legătură pânză, cu o greutate de maximum 100 g/m2 Industrial PM40 Textile – Țesături 

5208 42 Cu legătură pânză, cu o greutate peste 100 g/m2 Industrial PM40 Textile – Țesături 

5208 43 Cu legătură diagonală sau încrucișată, al cărei raport de 
legătură este maximum 4 

Industrial PM40 Textile – Țesături 

5208 49 Alte țesături Industrial PM40 Textile – Țesături 

5208 5 Imprimate:    

5208 51 Cu legătură pânză, cu o greutate de maximum 100 g/m2 Industrial PM40 Textile – Țesături 

5208 52 Cu legătură pânză, cu o greutate peste 100 g/m2 Industrial PM40 Textile – Țesături 

5208 59 Alte țesături Industrial PM40 Textile – Țesături 

52 09 Țesături din bumbac, care conțin bumbac minimum 85 % 
din greutate, având o greutate de peste 200 g/m2:    

5209 1 Nealbite:    

5209 11 Cu legătură pânză Industrial PM40 Textile – Țesături 

5209 12 Cu legătură diagonală sau încrucișată, al cărei raport de 
legătură este maximum 4 

Industrial PM40 Textile – Țesături 

5209 19 Alte țesături Industrial PM40 Textile – Țesături 

5209 2 Albite:    

5209 21 Cu legătură pânză Industrial PM40 Textile – Țesături 

5209 22 Cu legătură diagonală sau încrucișată, al cărei raport de 
legătură este maximum 4 

Industrial PM40 Textile – Țesături 

5209 29 Alte țesături Industrial PM40 Textile – Țesături 
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Codul Descriere Sector Categoria în 
etapa eliminării 

Alte observații și/ 
sau note explica

tive (1) 

5209 3 Vopsite:    

5209 31 Cu legătură pânză Industrial PM40 Textile – Țesături 

5209 32 Cu legătură diagonală sau încrucișată, al cărei raport de 
legătură este maximum 4 

Industrial PM40 Textile – Țesături 

5209 39 Alte țesături Industrial PM40 Textile – Țesături 

5209 4 Din fire de diferite culori:    

5209 41 Cu legătură pânză Industrial PM40 Textile – Țesături 

5209 42 Țesături „denim” Industrial PM40 Textile – Țesături 

5209 43 Alte țesături, cu legătură diagonală sau încrucișată, al că
rei raport de legătură este maximum 4 

Industrial PM40 Textile – Țesături 

5209 49 Alte țesături Industrial PM40 Textile – Țesături 

5209 5 Imprimate:    

5209 51 Cu legătură pânză Industrial PM40 Textile – Țesături 

5209 52 Cu legătură diagonală sau încrucișată, al cărei raport de 
legătură este maximum 4 

Industrial PM40 Textile – Țesături 

5209 59 Alte țesături Industrial PM40 Textile – Țesături 

52 10 Țesături din bumbac, care conțin bumbac sub 85 % din 
greutate, amestecate în principal sau numai cu fibre sinte
tice sau artificiale, având o greutate de maximum 200 g/ 
m2:    

5210 1 Nealbite:    

5210 11 Cu legătură pânză Industrial PM40 Textile – Țesături 

5210 19 Alte țesături Industrial PM40 Textile – Țesături 

5210 2 Albite:    

5210 21 Cu legătură pânză Industrial PM40 Textile – Țesături 

5210 29 Alte țesături Industrial PM40 Textile – Țesături 
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Codul Descriere Sector Categoria în 
etapa eliminării 

Alte observații și/ 
sau note explica

tive (1) 

5210 3 Vopsite:    

5210 31 Cu legătură pânză Industrial PM40 Textile – Țesături 

5210 32 Cu legătură diagonală sau încrucișată, al cărei raport de 
legătură este maximum 4 

Industrial PM40 Textile – Țesături 

5210 39 Alte țesături Industrial PM40 Textile – Țesături 

5210 4 Din fire de diferite culori:    

5210 41 Cu legătură pânză Industrial PM40 Textile – Țesături 

5210 49 Alte țesături Industrial PM40 Textile – Țesături 

5210 5 Imprimate:    

5210 51 Cu legătură pânză Industrial PM40 Textile – Țesături 

5210 59 Alte țesături Industrial PM40 Textile – Țesături 

52 11 Țesături din bumbac, care conțin bumbac sub 85 % din 
greutate, amestecate în principal sau numai cu fibre sinte
tice sau artificiale, având o greutate de peste 200 g/m2:    

5211 1 Nealbite:    

5211 11 Cu legătură pânză Industrial PM40 Textile – Țesături 

5211 12 Cu legătură diagonală sau încrucișată, al cărei raport de 
legătură este maximum 4 

Industrial PM40 Textile – Țesături 

5211 19 Alte țesături Industrial PM40 Textile – Țesături 

5211 20 Albite Industrial PM40 Textile – Țesături 

5211 3 Vopsite:    

5211 31 Cu legătură pânză Industrial PM40 Textile – Țesături 

5211 32 Cu legătură diagonală sau încrucișată, al cărei raport de 
legătură este maximum 4 

Industrial PM40 Textile – Țesături 

5211 39 Alte țesături Industrial PM40 Textile – Țesături 
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Codul Descriere Sector Categoria în 
etapa eliminării 

Alte observații și/ 
sau note explica

tive (1) 

5211 4 Din fire de diferite culori:    

5211 41 Cu legătură pânză Industrial PM40 Textile – Țesături 

5211 42 Țesături „denim” Industrial PM40 Textile – Țesături 

5211 43 Alte țesături, cu legătură diagonală sau încrucișată, al că
rei raport de legătură este maximum 4 

Industrial PM40 Textile – Țesături 

5211 49 Alte țesături Industrial PM40 Textile – Țesături 

5211 5 Imprimate:    

5211 51 Cu legătură pânză Industrial PM40 Textile – Țesături 

5211 52 Cu legătură diagonală sau încrucișată, al cărei raport de 
legătură este maximum 4 

Industrial PM40 Textile – Țesături 

5211 59 Alte țesături Industrial PM40 Textile – Țesături 

52 12 Alte țesături din bumbac:    

5212 1 Cu o greutate de maximum 200 g/m2:    

5212 11 Nealbite Industrial PM40 Textile – Țesături 

5212 12 Albite Industrial PM40 Textile – Țesături 

5212 13 Vopsite Industrial PM40 Textile – Țesături 

5212 14 Din fire de diferite culori Industrial PM40 Textile – Țesături 

5212 15 Imprimate Industrial PM40 Textile – Țesături 

5212 2 Cu o greutate de peste 200 g/m2:    

5212 21 Nealbite Industrial PM40 Textile – Țesături 

5212 22 Albite Industrial PM40 Textile – Țesături 

5212 23 Vopsite Industrial PM40 Textile – Țesături 
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Codul Descriere Sector Categoria în 
etapa eliminării 

Alte observații și/ 
sau note explica

tive (1) 

5212 24 Din fire de diferite culori Industrial PM40 Textile – Țesături 

5212 25 Imprimate Industrial PM40 Textile – Țesături 

53 01 In brut sau prelucrat, dar nefilat; câlți și deșeuri din in (in
clusiv deșeuri din fire și destrămătură):    

5301 10 In brut sau topit Agricultură X  

5301 2 In zdrobit, melițat, pieptănat sau altfel prelucrat, dar nefi
lat:    

5301 21 Zdrobit sau melițat Agricultură X  

5301 29 Altele Agricultură X  

5301 30 Câlți și deșeuri din in Agricultură X  

53 02 Cânepă (Cannabis sativa L.) brută sau prelucrată, dar nefi
lată; câlți și deșeuri din cânepă (inclusiv deșeuri din fire și 
destrămătură):    

5302 10 Cânepa brută sau topită Agricultură X  

5302 90 Altele Agricultură X  

53 03 Iută și alte fibre textile liberiene (exceptând inul, cânepa și 
ramia), brute sau prelucrate, dar nefilate; câlți și deșeuri 
din cânepă (inclusiv deșeuri din fire și destrămătură):    

5303 10 Iută și alte fibre textile liberiene, brute sau topite Industrial X  

5303 90 Altele Industrial A  

5305 00 Fibre din nucă de cocos, de abaca (cânepa de Manila sau 
Musa textilis Nee), ramia sau alte fibre textile vegetale ne
denumite și necuprinse în altă parte, brute sau prelucrate, 
dar nefilate; câlți și deșeuri din aceste fibre (inclusiv de
șeuri din fire și destrămătură) 

Industrial A  

53 06 Fire din in:    

5306 10 Simple Industrial PM40 Textile – Fire 

5306 20 Răsucite sau cablate Industrial PM40 Textile – Fire 
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Codul Descriere Sector Categoria în 
etapa eliminării 

Alte observații și/ 
sau note explica

tive (1) 

53 07 Fire din iută sau din alte fibre textile liberiene de la pozi
ția 53 03:    

5307 10 Simple Industrial X  

5307 20 Răsucite sau cablate Industrial X  

53 08 Fire din alte fibre textile vegetale; fire din hârtie:    

5308 10 Fire din nucă de cocos Industrial A  

5308 20 Fire din cânepă Industrial X  

5308 90 Altele Industrial A  

53 09 Țesături din in:    

5309 1 Cu un conținut de in de minimum 85 % din greutate:    

5309 11 Nealbite sau albite Industrial PM40 Textile – Țesături 

5309 19 Altele Industrial PM40 Textile – Țesături 

5309 2 Cu un conținut de in de sub 85 % din greutate:    

5309 21 Nealbite sau albite Industrial PM40 Textile – Țesături 

5309 29 Altele Industrial PM40 Textile – Țesături 

53 10 Țesături din iută sau din alte fibre textile liberiene de la 
poziția 53 03:    

5310 10 Nealbite Industrial PM40 Textile – Țesături 

5310 90 Altele Industrial PM40 Textile – Țesături 

5311 00 Țesături din alte fibre textile vegetale; țesături din fire de 
hârtie 

Industrial PM40 Textile – Țesături 

54 01 Ață de cusut din filamente sintetice sau artificiale, chiar 
condiționată pentru vânzarea cu amănuntul:    

5401 10 Din filamente sintetice Industrial PM40 Textile – Fire 
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Codul Descriere Sector Categoria în 
etapa eliminării 

Alte observații și/ 
sau note explica

tive (1) 

5401 20 Din filamente artificiale:    

5401 20 10 Condiționate pentru vânzarea cu amănuntul Industrial PM40 Textile – Fire 

5401 20 90 Altele Industrial PM40 Textile – Fire 

54 02 Fire din filamente sintetice (altele decât ața de cusut), ne
condiționate pentru vânzarea cu amănuntul, inclusiv mo
nofilamentele sintetice sub 67 decitex:    

5402 1 Fire de mare tenacitate din nailon sau din alte poliamide:    

5402 11 Din aramide Industrial A  

5402 19 Altele Industrial PM40 Textile – Fire 

5402 20 Fire de mare tenacitate din poliesteri Industrial PM40 Textile – Fire 

5402 3 Fire texturate:    

5402 31 Din nailon sau din alte poliamide cu grosimea firului sim
plu de maximum 50 tex 

Industrial PM40 Textile – Fire 

5402 32 Din nailon sau din alte poliamide, cu grosimea firului 
simplu de peste 50 tex 

Industrial PM40 Textile – Fire 

5402 33 Din poliesteri Industrial PM40 Textile – Fire 

5402 34 Din polipropilenă Industrial PM40 Textile – Fire 

5402 39 Altele Industrial PM40 Textile – Fire 

5402 4 Alte fire, simple, nerăsucite sau având maximum 50 răsuci
turi/m:    

5402 44 Din elastomeri:    

5402 44 10 Din poliuretan Industrial A  

5402 44 90 Altele Industrial PM40 Textile – Fire 

5402 45 Altele, din nailon sau din alte poliamide Industrial PM40 Textile – Fire 
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5402 46 Altele, din poliesteri parțial orientați Industrial PM40 Textile – Fire 

5402 47 Altele, din poliesteri Industrial PM40 Textile – Fire 

5402 48 Altele, din polipropilenă Industrial PM40 Textile – Fire 

5402 49 Altele Industrial PM40 Textile – Fire 

5402 5 Alte fire, simple, având peste 50 de răsucituri/m:    

5402 51 Din nailon sau din alte poliamide Industrial PM40 Textile – Fire 

5402 52 Din poliesteri Industrial PM40 Textile – Fire 

5402 59 Altele Industrial PM40 Textile – Fire 

5402 6 Alte fire, răsucite sau cablate:    

5402 61 Din nailon sau din alte poliamide Industrial PM40 Textile – Fire 

5402 62 Din poliesteri Industrial PM40 Textile – Fire 

5402 69 Altele Industrial PM40 Textile – Fire 

54 03 Fire din filamente artificiale (altele decât ața de cusut), ne
condiționate pentru vânzarea cu amănuntul, inclusiv mo
nofilamentele artificiale având sub 67 decitex:    

5403 10 Fire de mare tenacitate din filamente de viscoză Industrial A  

5403 3 Alte fire, simple:    

5403 31 Din filamente de viscoză, nerăsucite sau având maxi
mum 120 răsucituri/m:    

5403 31 10 Fire texturate de peste 150 decitex, dar de maxi
mum 700 decitex 

Industrial PM40 Textile – Fire 

5403 31 20 Alte fire texturate (altele decât cele de peste 150 decitex și 
cele de maximum 700 decitex) 

Industrial A  
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5403 31 90 Altele Industrial A  

5403 32 Din filamente de viscoză, având peste 120 de răsucituri/ 
m:    

5403 32 10 Fire texturate de peste 150 decitex, dar de maxi
mum 700 decitex 

Industrial PM40 Textile – Fire 

5403 32 20 Alte fire texturate (altele decât cele de peste 150 decitex și 
cele de maximum 700 decitex) 

Industrial A  

5403 32 90 Altele Industrial A  

5403 33 Din acetat de celuloză:    

5403 33 10 Fire texturate de peste 150 decitex, dar de maxi
mum 700 decitex 

Industrial PM40 Textile – Fire 

5403 33 20 Alte fire texturate (altele decât cele de peste 150 decitex și 
cele de maximum 700 decitex) 

Industrial A  

5403 33 90 Altele Industrial A  

5403 39 Altele:    

5403 39 10 Fire texturate din fibre celulozice, de peste 150 decitex, 
dar de maximum 700 decitex 

Industrial PM40 Textile – Fire 

5403 39 20 Alte fire texturate din fibre celulozice (altele decât cele de 
peste 150 decitex și cele de maximum 700 decitex) 

Industrial A  

5403 39 90 Altele Industrial A  

5403 4 Alte fire, răsucite sau cablate:    

5403 41 Din filamente de viscoză:    

5403 41 10 Fire texturate de peste 150 decitex, dar de maxi
mum 700 decitex 

Industrial PM40 Textile – Fire 

5403 41 20 Alte fire texturate (altele decât cele de peste 150 decitex și 
cele de maximum 700 decitex) 

Industrial A  
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5403 41 90 Altele Industrial A  

5403 42 Din acetat de celuloză:    

5403 42 10 Fire texturate de peste 150 decitex, dar de maxi
mum 700 decitex 

Industrial PM40 Textile – Fire 

5403 42 20 Alte fire texturate (altele decât cele de peste 150 decitex și 
cele de maximum 700 decitex) 

Industrial A  

5403 42 90 Altele Industrial A  

5403 49 Altele:    

5403 49 20 Fire texturate din fibre celulozice, de peste 150 decitex, 
dar de maximum 700 decitex 

Industrial PM40 Textile – Fire 

5403 49 25 Fire texturate din fibre celulozice, de maximum 150 decitex 
și cele de peste 700 decitex 

Industrial A  

5403 49 30 Alte fibre celulozice Industrial A  

5403 49 90 Altele Industrial PM40 Textile – Fire 

54 04 Monofilamente sintetice de minimum 67 decitex, care au 
cea mai mare dimensiune a secțiunii transversale de maxi
mum 1 mm; benzi și forme similare (de exemplu, paie ar
tificiale), din materiale textile sintetice, cu o lățime apa
rentă de maximum 5 mm:    

5404 1 Monofilamente:    

5404 11 Din elastomeri Industrial PM40 Textile – Fire 

5404 12 Altele, din polipropilenă Industrial PM40 Textile – Fire 

5404 19 Altele Industrial PM40 Textile – Fire 

5404 90 Altele Industrial PM40 Textile – Fire 

5405 00 Monofilamente artificiale de minimum 67 decitex, care au 
cea mai mare dimensiune a secțiunii transversale de maxi
mum 1 mm; benzi și forme similare (de exemplu, pai arti
ficial), din materiale textile artificiale, cu o lățime aparentă 
de maximum 5 mm 

Industrial PM40 Textile – Fire 
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5406 00 Fire din filamente sintetice sau artificiale (altele decât ața 
de cusut), condiționate pentru vânzarea cu amănuntul:    

5406 00 10 Fire din filamente sintetice Industrial A  

5406 00 20 Fire din filamente artificiale Industrial A  

54 07 Țesături din fire de filamente sintetice, inclusiv țesăturile 
obținute din produsele de la poziția 54 04:    

5407 10 Țesături obținute din fire de mare rezistență din nailon 
sau din alte poliamide sau poliesteri 

Industrial PM40 Textile – Țesături 

5407 20 Țesături obținute din benzi sau forme similare Industrial PM40 Textile – Țesături 

5407 30 „Țesături” prevăzute la nota 9 de la secțiunea XI Industrial PM40 Textile – Țesături 

5407 4 Alte țesături, care conțin minimum 85 % din greutate fila
mente din nailon sau din alte poliamide:    

5407 41 Nealbite sau albite Industrial PM40 Textile – Țesături 

5407 42 Vopsite Industrial PM40 Textile – Țesături 

5407 43 Din fire de diferite culori Industrial PM40 Textile – Țesături 

5407 44 Imprimate Industrial PM40 Textile – Țesături 

5407 5 Alte țesături, care conțin minimum 85 % din greutate fila
mente din poliester texturat:    

5407 51 Nealbite sau albite Industrial PM40 Textile – Țesături 

5407 52 Vopsite Industrial PM40 Textile – Țesături 

5407 53 Din fire de diferite culori Industrial PM40 Textile – Țesături 

5407 54 Imprimate Industrial PM40 Textile – Țesături 

5407 6 Alte țesături care conțin minimum 85 % din greutate fila
mente din poliester:    

5407 61 Care conțin minimum 85 % din greutate filamente netex
turate din poliester 

Industrial PM40 Textile – Țesături 
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5407 69 Altele Industrial PM40 Textile – Țesături 

5407 7 Alte țesături, care conțin minimum 85 % din greutate fila
mente sintetice:    

5407 71 Nealbite sau albite Industrial PM40 Textile – Țesături 

5407 72 Vopsite Industrial PM40 Textile – Țesături 

5407 73 Din fire de diferite culori Industrial PM40 Textile – Țesături 

5407 74 Imprimate Industrial PM40 Textile – Țesături 

5407 8 Alte țesături, care conțin sub 85 % din greutate filamente 
sintetice amestecate în principal sau numai cu bumbac:    

5407 81 Nealbite sau albite Industrial PM40 Textile – Țesături 

5407 82 Vopsite Industrial PM40 Textile – Țesături 

5407 83 Din fire de diferite culori Industrial PM40 Textile – Țesături 

5407 84 Imprimate Industrial PM40 Textile – Țesături 

5407 9 Alte țesături:    

5407 91 Nealbite sau albite Industrial PM40 Textile – Țesături 

5407 92 Vopsite Industrial PM40 Textile – Țesături 

5407 93 Din fire de diferite culori Industrial PM40 Textile – Țesături 

5407 94 Imprimate Industrial PM40 Textile – Țesături 

54 08 Țesături din fire de filamente artificiale, inclusiv țesături 
obținute din produsele menționate la poziția 54 05:    

5408 10 Țesături obținute din fire de mare tenacitate din filamente 
de viscoză 

Industrial PM40 Textile – Țesături 
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5408 2 Alte țesături, care conțin minimum 85 % din greutate fila
mente sau benzi sau alte forme similare, artificiale:    

5408 21 Nealbite sau albite Industrial PM40 Textile – Țesături 

5408 22 Vopsite Industrial PM40 Textile – Țesături 

5408 23 Din fire de diferite culori Industrial PM40 Textile – Țesături 

5408 24 Imprimate Industrial PM40 Textile – Țesături 

5408 3 Alte țesături:    

5408 31 Nealbite sau albite Industrial PM40 Textile – Țesături 

5408 32 Vopsite Industrial PM40 Textile – Țesături 

5408 33 Din fire de diferite culori Industrial PM40 Textile – Țesături 

5408 34 Imprimate Industrial PM40 Textile – Țesături 

55 01 Cabluri din filamente sintetice:    

5501 10 Din nailon sau din alte poliamide Industrial A  

5501 20 Din poliesteri Industrial A  

5501 30 Acrilice sau modacrilice Industrial A  

5501 40 Din polipropilenă Industrial A  

5501 90 Altele Industrial A  

5502 00 Cabluri din filamente artificiale Industrial A  

55 03 Fibre sintetice discontinue, necardate și nepieptănate și 
nici altfel prelucrate pentru filare:    

5503 1 Din nailon sau din alte poliamide:    

5503 11 Din aramide Industrial A  

5503 19 Altele Industrial A  
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5503 20 Din poliesteri Industrial A  

5503 30 Acrilice sau modacrilice Industrial A  

5503 40 Din polipropilenă Industrial A  

5503 90 Altele Industrial A  

55 04 Fibre artificiale discontinue, necardate și nepieptănate, 
nici altfel prelucrate pentru filare:    

5504 10 Din viscoză Industrial A  

5504 90 Altele Industrial A  

55 05 Deșeuri din fibre sintetice sau artificiale (inclusiv pieptă
nătură, deșeuri de fire și destrămătură):    

5505 10 Din fibre sintetice:    

5505 10 30 Din fibre de poliester sau de polipropilenă Industrial A  

5505 10 90 Altele Industrial A  

5505 20 Din fibre artificiale Industrial A  

55 06 Fibre sintetice discontinue, cardate pieptănate sau altfel 
prelucrate pentru filare:    

5506 10 Din nailon sau din alte poliamide Industrial A  

5506 20 Din poliesteri Industrial A  

5506 30 Acrilice sau modacrilice Industrial A  

5506 90 Altele Industrial A  

5507 00 Fibre artificiale discontinue, cardate, pieptănate sau altfel 
prelucrate pentru filare 

Industrial A  

55 08 Ață de cusut din fibre sintetice sau artificiale discontinue, 
chiar condiționate pentru vânzarea cu amănuntul:    

5508 10 Din fibre sintetice discontinue Industrial PM40 Textile – Fire 

5508 20 Din fibre artificiale discontinue Industrial PM40 Textile – Fire 
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55 09 Fire din fibre sintetice discontinue (altele decât ața de cu
sut), necondiționate pentru vânzarea cu amănuntul:    

5509 1 Care conțin minimum 85 % din greutate fibre discontinue 
din nailon sau din alte poliamide:    

5509 11 Simple Industrial PM40 Textile – Fire 

5509 12 Răsucite sau cablate Industrial PM40 Textile – Fire 

5509 2 Care conțin minimum 85 % din greutate fibre discontinue 
din poliester:    

5509 21 Simple Industrial PM40 Textile – Fire 

5509 22 Răsucite sau cablate Industrial PM40 Textile – Fire 

5509 3 Care conțin minimum 85 % din greutate fibre discontinue 
acrilice sau modacrilice:    

5509 31 Simple Industrial PM40 Textile – Fire 

5509 32 Răsucite sau cablate Industrial PM40 Textile – Fire 

5509 4 Alte fire, care conțin minimum 85 % din greutate fibre 
sintetice discontinue:    

5509 41 Simple Industrial PM40 Textile – Fire 

5509 42 Răsucite sau cablate Industrial PM40 Textile – Fire 

5509 5 Alte fire din fibre discontinue de poliester:    

5509 51 Amestecate în principal sau numai cu fibre artificiale dis
continue 

Industrial PM40 Textile – Fire 

5509 52 Amestecate în principal sau numai cu lână sau păr fin de 
animale 

Industrial PM40 Textile – Fire 

5509 53 Amestecate în principal sau numai cu bumbac Industrial PM40 Textile – Fire 

5509 59 Altele Industrial PM40 Textile – Fire 

5509 6 Alte fire din fibre discontinue acrilice sau modacrilice:    

5509 61 Amestecate în principal sau numai cu lână sau păr fin de 
animale 

Industrial PM40 Textile – Fire 
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5509 62 Amestecate în principal sau numai cu bumbac Industrial PM40 Textile – Fire 

5509 69 Altele Industrial PM40 Textile – Fire 

5509 9 Alte fire:    

5509 91 Amestecate în principal sau numai cu lână sau păr fin de 
animale 

Industrial PM40 Textile – Fire 

5509 92 Amestecate în principal sau numai cu bumbac Industrial PM40 Textile – Fire 

5509 99 Altele Industrial PM40 Textile – Fire 

55 10 Fire din fibre artificiale discontinue (altele decât ața de cu
sut), necondiționate pentru vânzarea cu amănuntul:    

5510 1 Care conțin minimum 85 % din greutate fibre artificiale 
discontinue:    

5510 11 Simple Industrial PM40 Textile – Fire 

5510 12 Răsucite sau cablate Industrial PM40 Textile – Fire 

5510 20 Alte fire, amestecate în principal sau numai cu lână sau 
păr fin de animale 

Industrial PM40 Textile – Fire 

5510 30 Alte fire, amestecate în principal sau numai cu bumbac Industrial PM40 Textile – Fire 

5510 90 Alte fire Industrial PM40 Textile – Fire 

55 11 Fire din fibre sintetice sau artificiale discontinue (altele de
cât ața de cusut), condiționate pentru vânzarea cu amă
nuntul:    

5511 10 Din fibre sintetice discontinue, care conțin minimum 85 % 
din greutate astfel de fibre 

Industrial PM40 Textile – Fire 

5511 20 Din fibre sintetice discontinue, care conțin sub 85 % din 
greutate astfel de fibre 

Industrial PM40 Textile – Fire 

5511 30 Din fibre artificiale discontinue Industrial PM40 Textile – Fire 

55 12 Țesături din fibre sintetice discontinue care conțin mini
mum 85 % din greutate fibre sintetice discontinue:    

5512 1 Care conțin minimum 85 % din greutate fibre discontinue 
din poliester:    

5512 11 Nealbite sau albite Industrial PM40 Textile – Țesături 
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5512 19 Altele Industrial PM40 Textile – Țesături 

5512 2 Care conțin minimum 85 % din greutate fibre discontinue 
acrilice sau modacrilice:    

5512 21 Nealbite sau albite Industrial PM40 Textile – Țesături 

5512 29 Altele Industrial PM40 Textile – Țesături 

5512 9 Altele:    

5512 91 Nealbite sau albite Industrial PM40 Textile – Țesături 

5512 99 Altele Industrial PM40 Textile – Țesături 

55 13 Țesături din fibre sintetice discontinue, care conțin 
sub 85 % din greutate astfel de fibre, amestecate în princi
pal sau numai cu bumbac, având o greutate de maxi
mum 170 g/m2:    

5513 1 Nealbite sau albite:    

5513 11 Din fibre discontinue de poliester, cu legătură pânză Industrial PM40 Textile – Țesături 

5513 12 Din fibre discontinue de poliester, cu legătură diagonală 
sau încrucișată, al cărei raport de legătură este de maxi
mum 4 

Industrial PM40 Textile – Țesături 

5513 13 Alte țesături din fibre discontinue de poliester Industrial PM40 Textile – Țesături 

5513 19 Alte țesături Industrial PM40 Textile – Țesături 

5513 2 Vopsite:    

5513 21 Din fibre discontinue de poliester, cu legătură pânză Industrial PM40 Textile – Țesături 

5513 23 Alte țesături din fibre discontinue de poliester Industrial PM40 Textile – Țesături 

5513 29 Alte țesături Industrial PM40 Textile – Țesături 

5513 3 Din fire de diferite culori:    

5513 31 Din fibre discontinue de poliester, cu legătură pânză Industrial PM40 Textile – Țesături 
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5513 39 Alte țesături Industrial PM40 Textile – Țesături 

5513 4 Imprimate:    

5513 41 Din fibre discontinue de poliester, cu legătură pânză Industrial PM40 Textile – Țesături 

5513 49 Alte țesături Industrial PM40 Textile – Țesături 

55 14 Țesături din fibre sintetice discontinue, care conțin 
sub 85 % din greutate astfel de fibre, amestecate în princi
pal sau numai cu bumbac, având o greutate de 
peste 170 g/m2:    

5514 1 Nealbite sau albite:    

5514 11 Din fibre discontinue de poliester, cu legătură pânză Industrial PM40 Textile – Țesături 

5514 12 Din fibre discontinue de poliester, cu legătură diagonală 
sau încrucișată, al cărei raport de legătură este de maxi
mum 4 

Industrial PM40 Textile – Țesături 

5514 19 Alte țesături Industrial PM40 Textile – Țesături 

5514 2 Vopsite:    

5514 21 Din fibre discontinue de poliester, cu legătură pânză Industrial PM40 Textile – Țesături 

5514 22 Din fibre discontinue de poliester, cu legătură diagonală 
sau încrucișată, al cărei raport de legătură este de maxi
mum 4 

Industrial PM40 Textile – Țesături 

5514 23 Alte țesături din fibre discontinue de poliester Industrial PM40 Textile – Țesături 

5514 29 Alte țesături Industrial PM40 Textile – Țesături 

5514 30 Din fire de diferite culori Industrial PM40 Textile – Țesături 

5514 4 Imprimate:    

5514 41 Din fibre discontinue de poliester, cu legătură pânză Industrial PM40 Textile – Țesături 

5514 42 Din fibre discontinue de poliester, cu legătură diagonală 
sau încrucișată, al cărei raport de legătură este de maxi
mum 4 

Industrial PM40 Textile – Țesături 
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5514 43 Alte țesături din fibre discontinue de poliester Industrial PM40 Textile – Țesături 

5514 49 Alte țesături Industrial PM40 Textile – Țesături 

55 15 Alte țesături din fibre sintetice discontinue:    

5515 1 Din fibre discontinue de poliester:    

5515 11 Amestecate în principal sau numai cu fibre discontinue 
de viscoză 

Industrial PM40 Textile – Țesături 

5515 12 Amestecate în principal sau numai cu filamente sintetice 
sau artificiale 

Industrial PM40 Textile – Țesături 

5515 13 Amestecate în principal sau numai cu lână sau păr fin de 
animale 

Industrial PM40 Textile – Țesături 

5515 19 Altele Industrial PM40 Textile – Țesături 

5515 2 Din fibre discontinue acrilice sau modacrilice:    

5515 21 Amestecate în principal sau numai cu filamente sintetice 
sau artificiale 

Industrial PM40 Textile – Țesături 

5515 22 Amestecate în principal sau numai cu lână sau păr fin de 
animale 

Industrial PM40 Textile – Țesături 

5515 29 Altele Industrial PM40 Textile – Țesături 

5515 9 Alte țesături:    

5515 91 Amestecate în principal sau numai cu filamente sintetice 
sau artificiale 

Industrial PM40 Textile – Țesături 

5515 99 Altele Industrial PM40 Textile – Țesături 

55 16 Țesături din fibre artificiale discontinue:    

5516 1 Care conțin minimum 85 % din greutate fibre artificiale 
discontinue:    

5516 11 Nealbite sau albite Industrial PM40 Textile – Țesături 

5516 12 Vopsite Industrial PM40 Textile – Țesături 

5516 13 Din fire de diferite culori Industrial PM40 Textile – Țesături 
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5516 14 Imprimate Industrial PM40 Textile – Țesături 

5516 2 Care conțin sub 85 % din greutate fibre artificiale discon
tinue, amestecate în principal sau numai cu filamente sin
tetice sau artificiale:    

5516 21 Nealbite sau albite Industrial PM40 Textile – Țesături 

5516 22 Vopsite Industrial PM40 Textile – Țesături 

5516 23 Din fire de diferite culori Industrial PM40 Textile – Țesături 

5516 24 Imprimate Industrial PM40 Textile – Țesături 

5516 3 Care conțin sub 85 % din greutate fire artificiale disconti
nue, amestecate în principal sau numai cu lână sau păr 
fin de animale:    

5516 31 Nealbite sau albite Industrial PM40 Textile – Țesături 

5516 32 Vopsite Industrial PM40 Textile – Țesături 

5516 33 Din fire de diferite culori Industrial PM40 Textile – Țesături 

5516 34 Imprimate Industrial PM40 Textile – Țesături 

5516 4 Care conțin sub 85 % din greutate fibre artificiale discon
tinue, amestecate în principal sau numai cu bumbac:    

5516 41 Nealbite sau albite Industrial PM40 Textile – Țesături 

5516 42 Vopsite Industrial PM40 Textile – Țesături 

5516 43 Din fire de diferite culori Industrial PM40 Textile – Țesături 

5516 44 Imprimate Industrial PM40 Textile – Țesături 

5516 9 Altele:    

5516 91 Nealbite sau albite Industrial PM40 Textile – Țesături 
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5516 92 Vopsite Industrial PM40 Textile – Țesături 

5516 93 Din fire de diferite culori Industrial PM40 Textile – Țesături 

5516 94 Imprimate Industrial PM40 Textile – Țesături 

56 01 Vată din materiale textile și articole din aceasta; fibre tex
tile cu o lungime de maximum 5 mm (fire tunse de pe 
postav), noduri și nopeuri (butoni) din materiale textile:    

5601 2 Vată din materiale textile și articole din aceasta:    

5601 21 Din bumbac Industrial A  

5601 22 Din fibre sintetice sau artificiale Industrial A  

5601 29 Altele Industrial A  

5601 30 Fire tunse de pe postav, noduri și nopeuri (butoni) din 
materiale textile 

Industrial A  

56 02 Pâslă, chiar impregnată, îmbrăcată, acoperită sau stratifi
cată:    

5602 10 Pâslă compactizată cu plăci cu ace și produse cusute-tri
cotate 

Industrial A  

5602 2 Alte pâsle, neimpregnate, neîmbrăcate, neacoperite și nes
tratificate:    

5602 21 Din lână sau păr fin de animale Industrial A  

5602 29 Din alte materiale textile Industrial A  

5602 90 Altele Industrial A  

56 03 Articole nețesute, chiar impregnate, îmbrăcate, acoperite 
sau stratificate:    

5603 1 Din filamente sintetice sau artificiale:    

5603 11 Cu o greutate de maximum 25 g/m2:    

5603 11 10 Impregnate, îmbrăcate, acoperite sau stratificate cu mate
rial plastic 

Industrial A  

5603 11 90 Altele Industrial A  
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5603 12 Cu o greutate de peste 25 g/m2, dar de maximum 70 g/ 
m2:    

5603 12 10 Impregnate, îmbrăcate, acoperite sau stratificate cu mate
rial plastic 

Industrial A  

5603 12 90 Altele Industrial A  

5603 13 Cu o greutate de peste 70 g/m2, dar de maximum 150 g/ 
m2:    

5603 13 10 Impregnate, îmbrăcate, acoperite sau stratificate cu mate
rial plastic 

Industrial A  

5603 13 90 Altele Industrial A  

5603 14 Cu o greutate de peste 150 g/m2:    

5603 14 10 Impregnate, îmbrăcate, acoperite sau stratificate cu mate
rial plastic 

Industrial A  

5603 14 90 Altele Industrial A  

5603 9 Altele:    

5603 91 Cu o greutate de maximum 25 g/m2:    

5603 91 10 Impregnate, îmbrăcate, acoperite sau stratificate cu mate
rial plastic 

Industrial A  

5603 91 90 Altele Industrial A  

5603 92 Cu o greutate de peste 25 g/m2, dar de maximum 70 g/ 
m2:    

5603 92 10 Impregnate, îmbrăcate, acoperite sau stratificate cu mate
rial plastic 

Industrial A  

5603 92 90 Altele Industrial A  

5603 93 Cu o greutate de peste 70 g/m2, dar de maximum 150 g/ 
m2:    

5603 93 10 Impregnate, îmbrăcate, acoperite sau stratificate cu mate
rial plastic 

Industrial A  

5603 93 90 Altele Industrial A  
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5603 94 Cu o greutate de peste 150 g/m2:    

5603 94 10 Impregnate, îmbrăcate, acoperite sau stratificate cu mate
rial plastic 

Industrial A  

5603 94 90 Altele Industrial A  

56 04 Fire și corzi din cauciuc, acoperite cu materiale textile; 
fire textile, benzi și forme similare de la poziția 54 04 
sau 54 05, impregnate, îmbrăcate, acoperite sau învelite 
cu cauciuc sau material plastic:    

5604 10 Fire și corzi din cauciuc, acoperite cu materiale textile Industrial PM40 Textile – Fire 

5604 90 Altele Industrial PM40 Textile – Fire 

5605 00 Fire metalizate, chiar „îmbrăcate”, constituite din fire tex
tile, benzi sau forme similare de la poziția 54 04 
sau 54 05, combinate cu metal sub formă de fire, benzi 
sau pulbere, sau acoperite cu metal 

Industrial PM40 Textile – Fire 

5606 00 Fire „îmbrăcate”, benzi și forme similare de la poziția 54 04 
sau 54 05, „îmbrăcate” (altele decât cele de la poziția 56 05 
și altele decât firele de păr de cal „îmbrăcate”); fire tip che
nille („omidă”); fire „cu bucleuri” 

Industrial PM40 Textile – Fire 

56 07 Sfori, funii și frânghii, împletite sau nu, chiar impregnate, 
îmbrăcate, acoperite sau învelite cu cauciuc sau material 
plastic:    

5607 2 Din sisal sau alte fibre textile din genul Agave:    

5607 21 Sfori de legat Industrial A  

5607 29 Altele Industrial A  

5607 4 Din polietilenă sau polipropilenă:    

5607 41 Sfori de legat Industrial A  

5607 49 Altele Industrial A  

5607 50 Din alte fibre sintetice Industrial A  

5607 90 Altele:    

5607 90 10 Imitații de catgut, împletite, din fibre artificiale Industrial A  
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5607 90 20 Din iută sau din alte fibre textile liberiene de la pozi
ția 53 03 

Industrial A  

5607 90 90 Altele Industrial A  

56 08 Plase cu ochiuri înnodate, din sfori, funii sau frânghii; 
plase confecționate pentru pescuit și alte plase confecțio
nate din materiale textile:    

5608 1 Din materiale textile sintetice sau artificiale:    

5608 11 Plase confecționate pentru pescuit Industrial A  

5608 19 Altele Industrial A  

5608 90 Altele Industrial A  

5609 00 Articole din fire, benzi sau forme similare de la pozi
ția 54 04 sau 54 05, sfori, funii sau frânghii, nedenumite 
și necuprinse în altă parte 

Industrial PM40 Textile – Fire 

57 01 Covoare și alte acoperitoare de podea din materiale tex
tile, cu puncte înnodate sau înfășurate, chiar confecțio
nate:    

5701 10 Din lână sau păr fin de animale Industrial PM40 Textile – Fire 

5701 90 Din alte materiale textile Industrial PM40 Textile – Fire 

57 02 Covoare și alte acoperitoare de podea din materiale tex
tile, țesute, fără smocuri sau șuvițe, chiar confecționate, 
inclusiv covoarele denumite „Kelim” sau „Kilim”, „Schu
macks” sau „Soumak”, „Karamanie” și covoare similare țe
sute manual:    

5702 10 Covoare denumite „Kelim” sau „Kilim”, „Schumacks” sau 
„Soumak”, „Karamanie” și covoare similare țesute manual 

Industrial PM40 Textile – Fire 

5702 20 Acoperitoare de podea din fibre de nuci de cocos Industrial PM40 Textile – Uz casnic 

5702 3 Altele, plușate, neconfecționate:    

5702 31 Din lână sau păr fin de animale Industrial PM40 Textile – Uz casnic 

5702 32 Din materiale textile sintetice sau artificiale Industrial PM40 Textile – Uz casnic 

5702 39 Din alte materiale textile Industrial PM40 Textile – Uz casnic 
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5702 4 Altele, plușate, confecționate:    

5702 41 Din lână sau păr fin de animale Industrial PM40 Textile – Uz casnic 

5702 42 Din materiale textile sintetice sau artificiale Industrial PM40 Textile – Uz casnic 

5702 49 Din alte materiale textile Industrial PM40 Textile – Uz casnic 

5702 50 Altele, neplușate, neconfecționate Industrial PM40 Textile – Uz casnic 

5702 9 Altele, neplușate, confecționate:    

5702 91 Din lână sau păr fin de animale Industrial PM40 Textile – Uz casnic 

5702 92 Din materiale textile sintetice sau artificiale Industrial PM40 Textile – Uz casnic 

5702 99 Din alte materiale textile Industrial PM40 Textile – Uz casnic 

57 03 Covoare și alte acoperitoare de podea din materiale tex
tile, cu smocuri, chiar confecționate:    

5703 10 Din lână sau păr fin de animale Industrial PM40 Textile – Uz casnic 

5703 20 Din nailon sau din alte poliamide Industrial PM40 Textile – Uz casnic 

5703 30 Din alte materiale textile sintetice sau artificiale Industrial PM40 Textile – Uz casnic 

5703 90 Din alte materiale textile Industrial PM40 Textile – Uz casnic 

57 04 Covoare și alte acoperitoare de podea, din pâslă, fără smo
curi sau șuvițe, chiar confecționate:    

5704 10 Covoare a căror suprafață este de maximum 0,3 m2 Industrial PM40 Textile – Uz casnic 
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5704 90 Altele Industrial PM40 Textile – Uz casnic 

5705 00 Alte covoare și acoperitoare de podea din materiale tex
tile, chiar confecționate 

Industrial PM40 Textile – Uz casnic 

58 01 Catifele și plușuri țesute și țesături tip chenille („omidă”) 
(altele decât articolele de la poziția 58 02 sau 58 06):    

5801 10 Din lână sau păr fin de animale Industrial PM40 Textile – Țesături 

5801 2 Din bumbac:    

5801 21 Catifele și plușuri de bătătură, netăiate Industrial PM40 Textile – Țesături 

5801 22 Catifele și plușuri de bătătură, tăiate, reiate Industrial A  

5801 23 Alte tipuri de catifele și plușuri de bătătură Industrial PM40 Textile – Țesături 

5801 26 Țesături tip chenille („omidă”) Industrial PM40 Textile – Țesături 

5801 27 Catifele și plușuri de urzeală Industrial PM40 Textile – Țesături 

5801 3 Din fibre sintetice sau artificiale:    

5801 31 Catifele și plușuri de bătătură, netăiate Industrial PM40 Textile – Țesături 

5801 32 Catifele și plușuri de bătătură, tăiate, reiate Industrial A  

5801 33 Alte tipuri de catifele și plușuri de bătătură Industrial PM40 Textile – Țesături 

5801 36 Țesături tip chenille („omidă”) Industrial PM40 Textile – Țesături 

5801 37 Catifele și plușuri de urzeală:    

5801 37 10 Catifea, cu o greutate de peste 275 g/m2 Industrial PM40 Textile – Țesături 

5801 37 90 Altele Industrial PM40 Textile – Țesături 

5801 90 Din alte materiale textile Industrial PM40 Textile – Țesături 
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58 02 Țesături buclate de tip buret (éponge) (altele decât artico
lele de la poziția 58 06); suprafețe textile cu smocuri (al
tele decât produsele de la poziția 57 03):    

5802 1 Țesături buclate de tip buret (éponge), din bumbac:    

5802 11 Nealbite Industrial PM40 Textile – Uz casnic 

5802 19 Altele Industrial PM40 Textile – Uz casnic 

5802 20 Țesături buclate de tip buret (éponge), din alte materiale 
textile 

Industrial PM40 Textile – Uz casnic 

5802 30 Suprafețe textile cu smocuri Industrial PM40 Textile – Țesături 

5803 00 Țesături tip gazeu (altele decât cele de la poziția 58 06): Industrial PM40 Textile – Țesături 

58 04 Tuluri, alte pânze tip tul și țesături cu ochiuri înnodate; 
dantele din una sau mai multe bucăți, benzi sau motive 
decorative (altele decât cele de la pozițiile 60 02 – 
60 06):    

5804 10 Tuluri, alte pânze tip tul și țesături cu ochiuri înnodate Industrial A  

5804 2 Dantele executate mecanic:    

5804 21 Din fibre sintetice sau artificiale Industrial A  

5804 29 Din alte materiale textile Industrial A  

5804 30 Dantele executate manual Industrial A  

5805 00 Tapiserii țesute manual (de tip Gobelin, Flandra, Aubus
son, Beauvais și similare) și tapiserii cu acul (de exemplu, 
cu punct mic, cu cruciulițe), chiar confecționate 

Industrial PM40 Textile – Uz casnic 

58 06 Panglici (altele decât articolele de la poziția 58 07); pan
glici fără bătătură, din fire sau fibre paralelizate și lipite 
(bolduc):    

5806 10 Panglici din catifea, pluș, țesături tip chenille („omidă”) 
sau din țesături buclate tip buret (éponge) 

Industrial PM40 Textile – Țesături 
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5806 20 Alte panglici, care conțin minimum 5 % din greutate fire 
din elastomeri sau din cauciuc 

Industrial PM40 Textile – Țesături 

5806 3 Alte țesături:    

5806 31 Din bumbac Industrial PM40 Textile – Țesături 

5806 32 Din fibre sintetice sau artificiale Industrial PM40 Textile – Țesături 

5806 39 Din alte materiale textile Industrial PM40 Textile – Țesături 

5806 40 Panglici fără bătătură, din fire sau fibre paralelizate și li
pite (bolduc) 

Industrial A  

58 07 Etichete, ecusoane și articole similare din materiale textile, 
sub formă de bucăți, benzi sau decupate, nebrodate:    

5807 10 Țesute Industrial PM40 Textile – Uz casnic 

5807 90 Altele Industrial PM40 Textile – Uz casnic 

58 08 Împletituri sub formă de bucăți; articole de pasmanterie și 
articole ornamentale similare, din una sau mai multe bu
căți, fără broderie (altele decât cele croșetate sau tricotate); 
ciucuri, pampoane și articole similare:    

5808 10 Împletituri din una sau mai multe bucăți Industrial PM40 Textile – Uz casnic 

5808 90 Altele Industrial PM40 Textile – Uz casnic 

5809 00 Țesături din fire din metal și țesături din fire metalice sau 
din fire textile metalizate de la poziția 56 05, de tipul ce
lor utilizate pentru îmbrăcăminte, mobilier sau utilizări si
milare, nedenumite și necuprinse în altă parte 

Industrial A  

58 10 Broderii sub formă de bucăți, benzi sau motive decora
tive:    

5810 10 Broderii prin coroziune („chimice”) sau aeriene și broderii 
cu fond decupat (broderii „sparte”):    

5810 10 10 Broderii din dantelă Industrial PM40 Textile – Fire 
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5810 10 90 Altele Industrial PM40 Textile – Uz casnic 

5810 9 Alte broderii:    

5810 91 Din bumbac:    

5810 91 10 Broderii din dantelă Industrial PM40 Textile – Fire 

5810 91 90 Altele Industrial PM40 Textile – Uz casnic 

5810 92 Din fibre sintetice sau artificiale:    

5810 92 10 Broderii din dantelă Industrial PM40 Textile – Fire 

5810 92 90 Altele Industrial PM40 Textile – Uz casnic 

5810 99 Din alte materiale textile:    

5810 99 10 Broderii din dantelă Industrial PM40 Textile – Fire 

5810 99 90 Altele Industrial PM40 Textile – Uz casnic 

5811 00 Produse textile matlasate din una sau mai multe bucăți, 
constituite dintr-unul sau din mai multe straturi de mate
riale textile asociate cu un material de umplutură, tighe
lite, capitonate sau altfel compartimentate (altele decât 
broderiile de la poziția 58 10):    

5811 00 45 Din tuluri și alte pânze tip tul și țesături cu ochiuri înno
date, nețesute, necroșetate sau netricotate, neimpregnate, 
neîmbrăcate, neacoperite sau nestratificate 

Industrial A  

5811 00 90 Altele Industrial PM40 Textile – Uz casnic 

59 01 Țesături acoperite cu clei sau cu substanțe amilacee, de ti
pul celor utilizate în legătorie, cartonaj, ca materiale de 
acoperire sau pentru utilizări similare; pânze de calc sau 
transparente pentru desen; pânze pregătite pentru pictură; 
vatir și țesături similare pentru confecționarea pălăriilor:    

5901 10 Țesături acoperite cu clei sau cu substanțe amilacee, de ti
pul celor utilizate în legătorie, cartonaj, ca materiale de 
acoperire a cărților sau pentru utilizări similare 

Industrial A  
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5901 90 Altele:    

5901 90 10 Pânze de calc sau transparente pentru desen Industrial PM40 Textile – Țesături 

5901 90 20 Pânze pregătite pentru pictură Industrial A  

5901 90 30 Altele, țesute, conținând fibre celulozice în proporție de 
peste 50 % din greutate 

Industrial PM40 Textile – Țesături 

5901 90 90 Altele Industrial PM40 Textile – Țesături 

59 02 Țesături cord pentru anvelope din fire de mare rezistență 
din nailon sau din alte poliamide, din poliesteri sau vis
coză:    

5902 10 Din nailon sau din alte poliamide Industrial A  

5902 20 Din poliesteri Industrial PM40 Textile – Țesături 

5902 90 Altele Industrial PM40 Textile – Țesături 

59 03 Țesături impregnate, îmbrăcate sau acoperite cu material 
plastic sau stratificate cu material plastic (altele decât cele 
de la poziția 59 02):    

5903 10 Cu poli(clorură de vinil):    

5903 10 10 Cu legătură pânză, cu greutatea materialului textil de bază 
de peste 340 g/m2, cunoscute sub denumirea de pânze de 
vele sau prelate, cretate la suprafață 

Industrial PM40 Textile – Țesături 

5903 10 20 Bandă electroizolantă Industrial PM40 Textile – Fire 

5903 10 40 Altele, având încorporate microsfere de sticlă Industrial A  

5903 10 90 Altele Industrial PM40 Textile – Țesături 

5903 20 Cu poliuretan:    

5903 20 10 Cu legătură pânză, cu greutatea țesăturii textile de bază 
de peste 340 g/m2, cunoscute sub denumirea prelate, cre
tate la suprafață 

Industrial PM40 Textile – Țesături 

5903 20 20 Bandă electroizolantă Industrial PM40 Textile – Fire 
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5903 20 40 Altele, având încorporate microsfere de sticlă Industrial A  

5903 20 90 Altele Industrial PM40 Textile – Țesături 

5903 90 Altele:    

5903 90 10 Cu legătură pânză, cu greutatea țesăturii textile de bază 
de peste 340 g/m2, cunoscute sub denumirea prelate, cre
tate la suprafață 

Industrial PM40 Textile – Țesături 

5903 90 20 Bandă electroizolantă Industrial PM40 Textile – Fire 

5903 90 35 Altele, având încorporate microsfere de sticlă Industrial A  

5903 90 40 Altele, cu greutatea mai mică de 200 g/m2 și cu lățimea 
sau circumferința de peste 200 mm 

Industrial PM40 Textile – Țesături 

5903 90 50 Altele, cu greutatea de maximum 200 g/m2 și cu lățimea 
sau circumferința de peste 200 mm 

Industrial PM40 Textile – Țesături 

5903 90 90 Altele Industrial PM40 Textile – Țesături 

59 04 Linoleum, chiar decupat; acoperitoare de podea constând 
într-o îmbrăcare sau o acoperire aplicată pe un suport 
textil, chiar decupate:    

5904 10 Linoleumuri Industrial PM40 Textile – Țesături 

5904 90 Altele Industrial PM40 Textile – Uz casnic 

5905 00 Tapet din materiale textile:    

5905 00 20 Din tuluri, alte pânze tip tul și țesături cu ochiuri înno
date sau dantelă 

Industrial A  

5905 00 30 Din fire textile paralele cu suport de hârtie Industrial A  

5905 00 90 Altele Industrial PM40 Textile – Uz casnic 

59 06 Țesături cauciucate (altele decât cele de la poziția 59 02):    

5906 10 Benzi adezive cu lățimea de maximum 20 cm:    

5906 10 10 Bandă electroizolantă Industrial PM40 Textile – Fire 
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5906 10 15 Țesături din alcool polivinilic, cu lățimea de mini
mum 30 mm, dar de maximum 60 mm și cu greutatea 
de minimum 60 g/m2, dar de maximum 130 g/m2 

Industrial A  

5906 10 20 Alte țesături combinate cu cauciuc alveolar Industrial PM40 Textile – Țesături 

5906 10 90 Altele Industrial PM40 Textile – Țesături 

5906 9 Altele:    

5906 91 Tricotate sau croșetate:    

5906 91 10 Impregnate, îmbrăcate sau acoperite cu cauciuc Industrial PM40 Textile – Țesături 

5906 91 90 Altele Industrial PM40 Textile – Țesături 

5906 99 Altele:    

5906 99 10 Combinate cu cauciuc alveolar Industrial PM40 Textile – Țesături 

5906 99 90 Altele Industrial PM40 Textile – Țesături 

5907 00 Alte țesături impregnate, îmbrăcate sau acoperite; pânze 
pictate pentru decoruri de teatru, decoruri pentru stu
diouri sau pentru utilizări similare:    

5907 00 10 Țesături cu legătură pânză, cu greutatea materialului textil 
de bază de peste 340 g/m2, cunoscute sub denumirea 
pânze de vele sau prelate, cretate la suprafață 

Industrial PM40 Textile – Țesături 

5907 00 20 Feșe, plasturi și articole similare, cu conținut de oxid de 
zinc; feșe pentru fracturi, acoperite cu ipsos 

Industrial PM40 Textile – Țesături 

5907 00 30 Pânze ceruite Industrial A  

5907 00 40 Bandă pentru altoit Industrial A  

5907 00 50 Bandă electroizolantă Industrial PM40 Textile – Fire 

5907 00 60 Pânze pictate pentru decoruri de teatru, decoruri pentru 
studiouri sau pentru utilizări similare 

Industrial PM40 Textile – Țesături 

5907 00 80 Altele, cu lățimea de peste 20 cm, dar de maxi
mum 40 cm: 

Industrial A  
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5907 00 90 Altele Industrial PM40 Textile – Țesături 

5908 00 Fitile textile țesute, împletite sau tricotate, pentru lămpi, 
lămpi de gătit, brichete, lumânări sau articole similare; 
manșoane pentru lămpi cu incandescență și tricoturi tu
bulare care servesc la fabricarea acestora, chiar impreg
nate:    

5908 00 10 Fitiluri pentru lumânări Industrial PM40 Textile – Uz casnic 

5908 00 20 Manșoane pentru lămpi cu incandescență Industrial PM40 Textile – Fire 

5908 00 90 Altele Industrial PM40 Textile – Uz casnic 

5909 00 Furtunuri pentru pompe și furtunuri similare din mate
riale textile, chiar cu armături sau accesorii din alte mate
riale 

Industrial PM40 Textile – Uz casnic 

5910 00 Benzi transportoare sau curele de transmisie, din mate
riale textile, chiar impregnate, îmbrăcate, acoperite sau 
stratificate cu materiale plastice sau ranforsate cu metal 
sau cu alte materiale:    

5910 00 10 Curele de transmisie Industrial A  

5910 00 40 Benzi transportoare Industrial PM40 Textile – Uz casnic 

59 11 Produse și articole textile pentru utilizări tehnice, mențio
nate la nota 7 din acest capitol:    

5911 10 Țesături, pâsle și țesături dublate cu pâslă, acoperite, îm
brăcate sau stratificate cu cauciuc, piele sau alte materiale, 
de tipul celor utilizate pentru fabricarea garniturilor de 
cardă, și produse similare pentru alte utilizări tehnice, in
clusiv panglicile fabricate din catifea, impregnate cu cau
ciuc, pentru acoperirea sulurilor de la mașinile de țesut:    

5911 10 10 Panglici fabricate din catifea, impregnate cu cauciuc, pen
tru acoperirea sulurilor de la mașinile de țesut: 

Industrial PM40 Textile – Țesături 

5911 10 20 Țesături interstratificate sau altfel combinate cu bentonită Industrial A  

5911 10 90 Altele Industrial A  
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Alte observații și/ 
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tive (1) 

5911 20 Pânze de sită, chiar confecționate Industrial A  

5911 3 Țesături și pâsle fără sfârșit sau prevăzute cu dispozitive 
de joncțiune, de tipul celor utilizate la mașinile de prelu
crare a hârtiei sau la mașinile similare (de exemplu, pen
tru fabricat pastă de lemn sau azbociment):    

5911 31 Cu o greutate sub 650 g/m2: Industrial A  

5911 32 Cu o greutate de minimum 650 g/m2 Industrial A  

5911 40 Țesături pentru filtrare de tipul celor utilizate la presele 
de ulei sau pentru utilizări tehnice similare, inclusiv cele 
din păr uman 

Industrial A  

5911 90 Altele:    

5911 90 10 Discuri pentru lustruit și șlefuit Industrial A  

5911 90 20 Elemente de filtrare destinate autovehiculelor Industrial PM40 Textile – Țesături 

5911 90 30 Elemente de filtrare destinate motocicletelor Industrial A  

5911 90 40 Saci de filtru Industrial A  

5911 90 50 Saci pentru aspiratoare Industrial A  

5911 90 60 Pânze filtrante pentru filtre industriale, decupate la di
mensiune 

Industrial A  

5911 90 70 Alte pânze filtrante, decupate la dimensiune Industrial PM40 Textile – Țesături 

5911 90 90 Altele Industrial A  

60 01 Catifea, pluș (inclusiv materiale așa-zise cu „păr lung” și 
materiale buclate, tricotate sau croșetate):    

6001 10 Materiale așa-zise cu „păr lung” Industrial PM40 Textile – Țesături 

6001 2 Materiale buclate:    

6001 21 Din bumbac Industrial PM40 Textile – Țesături 

6001 22 Din fibre sintetice sau artificiale Industrial PM40 Textile – Țesături 

6001 29 Din alte materiale textile Industrial PM40 Textile – Țesături 
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6001 9 Altele:    

6001 91 Din bumbac Industrial PM40 Textile – Țesături 

6001 92 Din fibre sintetice sau artificiale Industrial PM40 Textile – Țesături 

6001 99 Din alte materiale textile Industrial PM40 Textile – Țesături 

60 02 Materiale tricotate sau croșetate cu o lățime de maxi
mum 30 cm, care conțin minimum 5 % din greutate fire 
din elastomeri sau fire din cauciuc (altele decât cele de la 
poziția 60 01):    

6002 40 Care conțin minimum 5 % din greutate fire din elasto
meri, dar nu conțin fire din cauciuc 

Industrial PM40 Textile – Țesături 

6002 90 Altele Industrial PM40 Textile – Țesături 

60 03 Materiale tricotate sau croșetate cu o lățime de maxi
mum 30 cm (altele decât cele de la pozițiile 60 01 
și 60 02):    

6003 10 Din lână sau păr fin de animale Industrial PM40 Textile – Țesături 

6003 20 Din bumbac Industrial PM40 Textile – Țesături 

6003 30 Din fibre sintetice Industrial PM40 Textile – Țesături 

6003 40 Din fibre artificiale Industrial PM40 Textile – Țesături 

6003 90 Altele Industrial PM40 Textile – Țesături 

60 04 Materiale tricotate sau croșetate cu o lățime de 
peste 30 cm, care conțin minimum 5 % din greutate fire 
din elastomeri sau fire din cauciuc (altele decât cele de la 
poziția 60 01):    

6004 10 Care conțin minimum 5 % din greutate fire din elasto
meri, dar nu conțin fire din cauciuc 

Industrial PM40 Textile – Țesături 

6004 90 Altele Industrial PM40 Textile – Țesături 

60 05 Materiale tricotate cu urzeală (inclusiv cele obținute pe 
mașini de produs panglici) (altele decât cele de la pozi
țiile 60 01 – 60 04):    

6005 2 Din bumbac:    

6005 21 Nealbite sau albite Industrial PM40 Textile – Țesături 
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6005 22 Vopsite Industrial PM40 Textile – Țesături 

6005 23 Din fire de diferite culori Industrial PM40 Textile – Țesături 

6005 24 Imprimate Industrial PM40 Textile – Țesături 

6005 3 Din fibre sintetice:    

6005 31 Nealbite sau albite:    

6005 31 05 Tul Industrial PM40 Textile – Fire 

6005 31 90 Altele Industrial PM40 Textile – Țesături 

6005 32 Vopsite:    

6005 32 05 Tul Industrial PM40 Textile – Fire 

6005 32 90 Altele Industrial PM40 Textile – Țesături 

6005 33 Din fire de diferite culori:    

6005 33 05 Tul Industrial PM40 Textile – Fire 

6005 33 90 Altele Industrial PM40 Textile – Țesături 

6005 34 Imprimate:    

6005 34 05 Tul Industrial PM40 Textile – Fire 

6005 34 90 Altele Industrial PM40 Textile – Țesături 

6005 4 Din fibre artificiale:    

6005 41 Nealbite sau albite:    

6005 41 10 Tul Industrial PM40 Textile – Fire 

6005 41 90 Altele Industrial PM40 Textile – Țesături 

6005 42 Vopsite:    

6005 42 10 Tul Industrial PM40 Textile – Fire 
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6005 42 90 Altele Industrial PM40 Textile – Țesături 

6005 43 Din fire de diferite culori:    

6005 43 10 Tul Industrial PM40 Textile – Fire 

6005 43 90 Altele Industrial PM40 Textile – Țesături 

6005 44 Imprimate:    

6005 44 10 Tul Industrial PM40 Textile – Fire 

6005 44 90 Altele Industrial PM40 Textile – Țesături 

6005 90 Altele Industrial PM40 Textile – Țesături 

60 06 Alte materiale tricotate sau croșetate:    

6006 10 Din lână sau păr fin de animale Industrial PM40 Textile – Țesături 

6006 2 Din bumbac:    

6006 21 Nealbite sau albite Industrial PM40 Textile – Țesături 

6006 22 Vopsite Industrial PM40 Textile – Țesături 

6006 23 Din fire de diferite culori Industrial PM40 Textile – Țesături 

6006 24 Imprimate Industrial PM40 Textile – Țesături 

6006 3 Din fibre sintetice:    

6006 31 Nealbite sau albite:    

6006 31 05 Tul Industrial PM40 Textile – Fire 

6006 31 90 Altele Industrial PM40 Textile – Țesături 

6006 32 Vopsite:    

6006 32 05 Tul Industrial PM40 Textile – Fire 

6006 32 90 Altele Industrial PM40 Textile – Țesături 
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6006 33 Din fire de diferite culori:    

6006 33 05 Tul Industrial PM40 Textile – Fire 

6006 33 90 Altele Industrial PM40 Textile – Țesături 

6006 34 Imprimate:    

6006 34 05 Tul Industrial PM40 Textile – Fire 

6006 34 90 Altele Industrial PM40 Textile – Țesături 

6006 4 Din fibre artificiale:    

6006 41 Nealbite sau albite:    

6006 41 10 Tul Industrial PM40 Textile – Fire 

6006 41 90 Altele Industrial PM40 Textile – Țesături 

6006 42 Vopsite:    

6006 42 10 Tul Industrial PM40 Textile – Fire 

6006 42 90 Altele Industrial PM40 Textile – Țesături 

6006 43 Din fire de diferite culori:    

6006 43 10 Tul Industrial PM40 Textile – Fire 

6006 43 90 Altele Industrial PM40 Textile – Țesături 

6006 44 Imprimate:    

6006 44 10 Tul Industrial PM40 Textile – Fire 

6006 44 90 Altele Industrial PM40 Textile – Țesături 

6006 90 Altele Industrial PM40 Textile – Țesături 
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61 01 Paltoane, scurte, pelerine, hanorace, bluzoane și articole 
similare, tricotate sau croșetate, pentru bărbați sau pentru 
băieți (cu excepția articolelor de la poziția 61 03):    

6101 20 Din bumbac Industrial PM40 Textile – 
Îmbrăcăminte 

6101 30 Din fibre sintetice sau artificiale Industrial PM40 Textile – 
Îmbrăcăminte 

6101 90 Din alte materiale textile Industrial PM40 Textile – 
Îmbrăcăminte 

61 02 Paltoane, scurte, pelerine, hanorace, bluzoane și articole 
similare, tricotate sau croșetate, pentru femei sau fete (cu 
excepția articolelor de la poziția 61 04):    

6102 10 Din lână sau păr fin de animale Industrial PM40 Textile – 
Îmbrăcăminte 

6102 20 Din bumbac Industrial PM40 Textile – 
Îmbrăcăminte 

6102 30 Din fibre sintetice sau artificiale Industrial PM40 Textile – 
Îmbrăcăminte 

6102 90 Din alte materiale textile Industrial PM40 Textile – 
Îmbrăcăminte 

61 03 Costume sau compleuri, ansambluri, jachete, sacouri, pan
taloni, salopete cu bretele, pantaloni scurți și șorturi (al
tele decât cele pentru baie), tricotate sau croșetate, pentru 
bărbați sau băieți:    

6103 10 Costume sau compleuri Industrial PM40 Textile – 
Îmbrăcăminte 

6103 2 Ansambluri:    

6103 22 Din bumbac Industrial PM40 Textile – 
Îmbrăcăminte 

6103 23 Din fibre sintetice Industrial PM40 Textile – 
Îmbrăcăminte 

6103 29 Din alte materiale textile Industrial PM40 Textile – 
Îmbrăcăminte 
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6103 3 Jachete și sacouri:    

6103 31 Din lână sau păr fin de animale Industrial PM40 Textile – 
Îmbrăcăminte 

6103 32 Din bumbac Industrial PM40 Textile – 
Îmbrăcăminte 

6103 33 Din fibre sintetice Industrial PM40 Textile – 
Îmbrăcăminte 

6103 39 Din alte materiale textile Industrial PM40 Textile – 
Îmbrăcăminte 

6103 4 Pantaloni, salopete cu bretele, pantaloni scurți și șorturi:    

6103 41 Din lână sau păr fin de animale:    

6103 41 10 Pantaloni Industrial PM40 Textile – 
Îmbrăcăminte 

6103 41 20 Pantaloni scurți și șorturi Industrial PM40 Textile – 
Îmbrăcăminte 

6103 41 90 Altele Industrial PM40 Textile – 
Îmbrăcăminte 

6103 42 Din bumbac:    

6103 42 10 Pantaloni Industrial PM40 Textile – 
Îmbrăcăminte 

6103 42 20 Pantaloni scurți și șorturi Industrial PM40 Textile – 
Îmbrăcăminte 

6103 42 90 Altele Industrial PM40 Textile – 
Îmbrăcăminte 

6103 43 Din fibre sintetice:    

6103 43 10 Pantaloni Industrial PM40 Textile – 
Îmbrăcăminte 

6103 43 20 Pantaloni scurți și șorturi Industrial PM40 Textile – 
Îmbrăcăminte 

6103 43 90 Altele Industrial PM40 Textile – 
Îmbrăcăminte 
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6103 49 Din alte materiale textile:    

6103 49 10 Pantaloni Industrial PM40 Textile – 
Îmbrăcăminte 

6103 49 20 Pantaloni scurți și șorturi Industrial PM40 Textile – 
Îmbrăcăminte 

6103 49 90 Altele Industrial PM40 Textile – 
Îmbrăcăminte 

61 04 Taioare, ansambluri, jachete, sacouri, rochii, fuste, fuste- 
pantalon, pantaloni, salopete cu bretele, pantaloni scurți 
și șorturi (altele decât cele de baie), tricotate sau croșetate, 
pentru femei sau fete:    

6104 1 Taioare:    

6104 13 Din fibre sintetice Industrial PM40 Textile – 
Îmbrăcăminte 

6104 19 Din alte materiale textile Industrial PM40 Textile – 
Îmbrăcăminte 

6104 2 Ansambluri:    

6104 22 Din bumbac Industrial PM40 Textile – 
Îmbrăcăminte 

6104 23 Din fibre sintetice Industrial PM40 Textile – 
Îmbrăcăminte 

6104 29 Din alte materiale textile Industrial PM40 Textile – 
Îmbrăcăminte 

6104 3 Jachete și sacouri:    

6104 31 Din lână sau păr fin de animale Industrial PM40 Textile – 
Îmbrăcăminte 

6104 32 Din bumbac Industrial PM40 Textile – 
Îmbrăcăminte 

6104 33 Din fibre sintetice Industrial PM40 Textile – 
Îmbrăcăminte 

6104 39 Din alte materiale textile Industrial PM40 Textile – 
Îmbrăcăminte 
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6104 4 Rochii:    

6104 41 Din lână sau păr fin de animale Industrial PM40 Textile – 
Îmbrăcăminte 

6104 42 Din bumbac Industrial PM40 Textile – 
Îmbrăcăminte 

6104 43 Din fibre sintetice Industrial PM40 Textile – 
Îmbrăcăminte 

6104 44 Din fibre artificiale Industrial PM40 Textile – 
Îmbrăcăminte 

6104 49 Din alte materiale textile Industrial PM40 Textile – 
Îmbrăcăminte 

6104 5 Fuste și fuste-pantalon:    

6104 51 Din lână sau păr fin de animale Industrial PM40 Textile – 
Îmbrăcăminte 

6104 52 Din bumbac Industrial PM40 Textile – 
Îmbrăcăminte 

6104 53 Din fibre sintetice Industrial PM40 Textile – 
Îmbrăcăminte 

6104 59 Din alte materiale textile Industrial PM40 Textile – 
Îmbrăcăminte 

6104 6 Pantaloni, salopete cu bretele, pantaloni scurți și șorturi:    

6104 61 Din lână sau păr fin de animale:    

6104 61 10 Pantaloni Industrial PM40 Textile – 
Îmbrăcăminte 

6104 61 20 Pantaloni scurți și șorturi Industrial PM40 Textile – 
Îmbrăcăminte 

6104 61 90 Altele Industrial PM40 Textile – 
Îmbrăcăminte 

6104 62 Din bumbac:    

6104 62 10 Pantaloni Industrial PM40 Textile – 
Îmbrăcăminte 

6104 62 20 Pantaloni scurți și șorturi Industrial PM40 Textile – 
Îmbrăcăminte 
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6104 62 90 Altele Industrial PM40 Textile – 
Îmbrăcăminte 

6104 63 Din fibre sintetice:    

6104 63 10 Pantaloni Industrial PM40 Textile – 
Îmbrăcăminte 

6104 63 20 Pantaloni scurți și șorturi Industrial PM40 Textile – 
Îmbrăcăminte 

6104 63 90 Altele Industrial PM40 Textile – 
Îmbrăcăminte 

6104 69 Din alte materiale textile:    

6104 69 10 Pantaloni Industrial PM40 Textile – 
Îmbrăcăminte 

6104 69 20 Pantaloni scurți și șorturi Industrial PM40 Textile – 
Îmbrăcăminte 

6104 69 90 Altele Industrial PM40 Textile – 
Îmbrăcăminte 

61 05 Cămăși și bluze, tricotate sau croșetate, pentru bărbați sau 
băieți:    

6105 10 Din bumbac Industrial PM40 Textile – 
Îmbrăcăminte 

6105 20 Din fibre sintetice sau artificiale Industrial PM40 Textile – 
Îmbrăcăminte 

6105 90 Din alte materiale textile Industrial PM40 Textile – 
Îmbrăcăminte 

61 06 Cămăși, bluze, bluze-cămașă, tricotate sau croșetate, pen
tru femei sau fete:    

6106 10 Din bumbac Industrial PM40 Textile – 
Îmbrăcăminte 

6106 20 Din fibre sintetice sau artificiale Industrial PM40 Textile – 
Îmbrăcăminte 

6106 90 Din alte materiale textile Industrial PM40 Textile – 
Îmbrăcăminte 
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61 07 Chiloți, indispensabili, cămăși de noapte, pijamale, halate 
de baie, halate de casă și articole similare, tricotate sau 
croșetate, pentru bărbați sau băieți:    

6107 1 Chiloți și indispensabili:    

6107 11 Din bumbac Industrial PM40 Textile – 
Îmbrăcăminte 

6107 12 Din fibre sintetice sau artificiale Industrial PM40 Textile – 
Îmbrăcăminte 

6107 19 Din alte materiale textile Industrial PM40 Textile – 
Îmbrăcăminte 

6107 2 Cămăși de noapte și pijamale:    

6107 21 Din bumbac Industrial PM40 Textile – 
Îmbrăcăminte 

6107 22 Din fibre sintetice sau artificiale Industrial PM40 Textile – 
Îmbrăcăminte 

6107 29 Din alte materiale textile Industrial PM40 Textile – 
Îmbrăcăminte 

6107 9 Altele:    

6107 91 Din bumbac Industrial PM40 Textile – 
Îmbrăcăminte 

6107 99 Din alte materiale textile:    

6107 99 10 Halate de baie, halate de casă și articole similare Industrial PM40 Textile – 
Îmbrăcăminte 

6107 99 20 Altele, din lână Industrial A  

6107 99 90 Altele Industrial PM40 Textile – 
Îmbrăcăminte 

61 08 Combinezoane sau furouri, jupoane, chiloți, cămăși de 
noapte, pijamale, dezabieuri, halate de baie, halate de casă 
și articole similare, tricotate sau croșetate, pentru femei și 
fete:    

6108 1 Combinezoane sau furouri și jupoane:    

6108 11 Din fibre sintetice sau artificiale Industrial PM40 Textile – 
Îmbrăcăminte 
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6108 19 Din alte materiale textile:    

6108 19 10 Din lână Industrial A  

6108 19 90 Altele Industrial PM40 Textile – 
Îmbrăcăminte 

6108 2 Slipuri și chiloți:    

6108 21 Din bumbac Industrial PM40 Textile – 
Îmbrăcăminte 

6108 22 Din fibre sintetice sau artificiale Industrial PM40 Textile – 
Îmbrăcăminte 

6108 29 Din alte materiale textile Industrial PM40 Textile – 
Îmbrăcăminte 

6108 3 Cămăși de noapte și pijamale:    

6108 31 Din bumbac Industrial PM40 Textile – 
Îmbrăcăminte 

6108 32 Din fibre sintetice sau artificiale Industrial PM40 Textile – 
Îmbrăcăminte 

6108 39 Din alte materiale textile Industrial PM40 Textile – 
Îmbrăcăminte 

6108 9 Altele:    

6108 91 Din bumbac Industrial PM40 Textile – 
Îmbrăcăminte 

6108 92 Din fibre sintetice sau artificiale Industrial PM40 Textile – 
Îmbrăcăminte 

6108 99 Din alte materiale textile Industrial PM40 Textile – 
Îmbrăcăminte 

61 09 Tricouri (T-shirts), bluze și maiouri de corp, tricotate sau 
croșetate:    

6109 10 Din bumbac Industrial PM40 Textile – 
Îmbrăcăminte 

6109 90 Din alte materiale textile Industrial PM40 Textile – 
Îmbrăcăminte 
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61 10 Jerseuri, pulovere, cardigane și articole similare, veste și 
articole similare, inclusiv tricotajele subțiri care se poartă 
sub pulovere, tricotate sau croșetate:    

6110 1 Din lână sau păr fin de animale:    

6110 11 Din lână Industrial PM40 Textile – 
Îmbrăcăminte 

6110 12 De capră de Cașmir Industrial PM40 Textile – 
Îmbrăcăminte 

6110 19 Altele Industrial PM40 Textile – 
Îmbrăcăminte 

6110 20 Din bumbac Industrial PM40 Textile – 
Îmbrăcăminte 

6110 30 Din fibre sintetice sau artificiale Industrial PM40 Textile – 
Îmbrăcăminte 

6110 90 Din alte materiale textile Industrial PM40 Textile – 
Îmbrăcăminte 

61 11 Îmbrăcăminte și accesorii de îmbrăcăminte, tricotate sau 
croșetate, pentru sugari:    

6111 20 Din bumbac Industrial PM40 Textile – 
Îmbrăcăminte 

6111 30 Din fibre sintetice Industrial PM40 Textile – 
Îmbrăcăminte 

6111 90 Din alte materiale textile Industrial PM40 Textile – 
Îmbrăcăminte 

61 12 Treninguri, combinezoane și costume de schi și costume, 
chiloți și slipuri de baie, tricotate sau croșetate:    

6112 1 Treninguri:    

6112 11 Din bumbac Industrial PM40 Textile – 
Îmbrăcăminte 

6112 12 Din fibre sintetice Industrial PM40 Textile – 
Îmbrăcăminte 

6112 19 Din alte materiale textile Industrial PM40 Textile – 
Îmbrăcăminte 
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6112 20 Combinezoane și costume de schi Industrial PM40 Textile – 
Îmbrăcăminte 

6112 3 Costume, chiloți și slipuri de baie, pentru bărbați sau 
băieți:    

6112 31 Din fibre sintetice Industrial PM40 Textile – 
Îmbrăcăminte 

6112 39 Din alte materiale textile Industrial PM40 Textile – 
Îmbrăcăminte 

6112 4 Costume de baie pentru femei sau fete:    

6112 41 Din fibre sintetice Industrial PM40 Textile – 
Îmbrăcăminte 

6112 49 Din alte materiale textile Industrial PM40 Textile – 
Îmbrăcăminte 

6113 00 Îmbrăcăminte confecționată din materiale tricotate sau 
croșetate de la pozițiile 59 03, 59 06 sau 59 07 

Industrial PM40 Textile – 
Îmbrăcăminte 

61 14 Alte articole de îmbrăcăminte din materiale tricotate sau 
croșetate:    

6114 20 Din bumbac Industrial PM40 Textile – 
Îmbrăcăminte 

6114 30 Din fibre sintetice sau artificiale Industrial PM40 Textile – 
Îmbrăcăminte 

6114 90 Din alte materiale textile Industrial PM40 Textile – 
Îmbrăcăminte 

61 15 Ciorapi-chilot, dresuri, ciorapi, șosete și alte articole simi
lare, inclusiv ciorapii cu compresie progresivă (de exem
plu, pentru varice) și încălțăminte fără talpă aplicată, tri
cotate sau croșetate:    

6115 10 Ciorapi cu compresie progresivă (spre exemplu, pentru 
varice) 

Industrial A  

6115 2 Alți ciorapi-chilot:    

6115 21 Din fibre sintetice, având finețea firului simplu sub 67 deci
tex 

Industrial A  

6115 22 Din fibre sintetice, având finețea firului simplu de mini
mum 67 decitex 

Industrial A  
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6115 29 Din alte materiale textile Industrial A  

6115 30 Alți ciorapi lungi și ciorapi trei-sferturi de damă, având fi
nețea firului simplu sub 67 decitex 

Industrial A  

6115 9 Altele:    

6115 94 Din lână sau păr fin de animale Industrial PM40 Textile – 
Îmbrăcăminte 

6115 95 Din bumbac Industrial PM40 Textile – 
Îmbrăcăminte 

6115 96 Din fibre sintetice Industrial PM40 Textile – 
Îmbrăcăminte 

6115 99 Din alte materiale textile Industrial PM40 Textile – 
Îmbrăcăminte 

61 16 Mănuși, mitene și mănuși cu un deget, tricotate sau croșe
tate:    

6116 10 Impregnate, îmbrăcate sau acoperite cu materiale plastice 
sau cauciuc 

Industrial A  

6116 9 Altele:    

6116 91 Din lână sau păr fin de animale Industrial A  

6116 92 Din bumbac Industrial A  

6116 93 Din fibre sintetice Industrial A  

6116 99 Din alte materiale textile Industrial A  

61 17 Alte accesorii confecționate de îmbrăcăminte, tricotate 
sau croșetate; părți de îmbrăcăminte sau accesorii de îm
brăcăminte, tricotate sau croșetate:    

6117 10 Șaluri, eșarfe, fulare, mantile, voaluri, voalete și articole si
milare 

Industrial PM40 Textile – 
Îmbrăcăminte 

6117 80 Alte accesorii Industrial PM40 Textile – 
Îmbrăcăminte 

6117 90 Părți Industrial PM40 Textile – 
Îmbrăcăminte 
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62 01 Paltoane, scurte, pelerine, hanorace, bluzoane și articole 
similare, pentru bărbați sau băieți (cu excepția articolelor 
de la poziția 62 03):    

6201 1 Paltoane, impermeabile, scurte, pelerine și articole simi
lare:    

6201 11 Din lână sau păr fin de animale Industrial PM40 Textile – 
Îmbrăcăminte 

6201 12 Din bumbac Industrial PM40 Textile – 
Îmbrăcăminte 

6201 13 Din fibre sintetice sau artificiale Industrial PM40 Textile – 
Îmbrăcăminte 

6201 19 Din alte materiale textile Industrial PM40 Textile – 
Îmbrăcăminte 

6201 9 Altele:    

6201 91 Din lână sau păr fin de animale Industrial PM40 Textile – 
Îmbrăcăminte 

6201 92 Din bumbac Industrial PM40 Textile – 
Îmbrăcăminte 

6201 93 Din fibre sintetice sau artificiale Industrial PM40 Textile – 
Îmbrăcăminte 

6201 99 Din alte materiale textile Industrial PM40 Textile – 
Îmbrăcăminte 

62 02 Paltoane, scurte, pelerine, hanorace, bluzoane și articole 
similare, pentru femei sau fete (cu excepția articolelor de 
la poziția 62 04):    

6202 1 Paltoane, impermeabile, scurte, pelerine și articole simi
lare:    

6202 11 Din lână sau păr fin de animale Industrial PM40 Textile – 
Îmbrăcăminte 

6202 12 Din bumbac Industrial PM40 Textile – 
Îmbrăcăminte 

6202 13 Din fibre sintetice sau artificiale Industrial PM40 Textile – 
Îmbrăcăminte 
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6202 19 Din alte materiale textile Industrial PM40 Textile – 
Îmbrăcăminte 

6202 9 Altele:    

6202 91 Din lână sau păr fin de animale Industrial PM40 Textile – 
Îmbrăcăminte 

6202 92 Din bumbac Industrial PM40 Textile – 
Îmbrăcăminte 

6202 93 Din fibre sintetice sau artificiale Industrial PM40 Textile – 
Îmbrăcăminte 

6202 99 Din alte materiale textile Industrial PM40 Textile – 
Îmbrăcăminte 

62 03 Costume sau compleuri, ansambluri, jachete, sacouri, pan
taloni, salopete cu bretele, pantaloni scurți și șorturi (al
tele decât cele pentru baie), pentru bărbați sau băieți:    

6203 1 Costume sau compleuri:    

6203 11 Din lână sau păr fin de animale Industrial PM40 Textile – 
Îmbrăcăminte 

6203 12 Din fibre sintetice Industrial PM40 Textile – 
Îmbrăcăminte 

6203 19 Din alte materiale textile Industrial PM40 Textile – 
Îmbrăcăminte 

6203 2 Ansambluri:    

6203 22 Din bumbac Industrial PM40 Textile – 
Îmbrăcăminte 

6203 23 Din fibre sintetice Industrial PM40 Textile – 
Îmbrăcăminte 

6203 29 Din alte materiale textile Industrial PM40 Textile – 
Îmbrăcăminte 

6203 3 Jachete și sacouri:    

6203 31 Din lână sau păr fin de animale Industrial PM40 Textile – 
Îmbrăcăminte 
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6203 32 Din bumbac Industrial PM40 Textile – 
Îmbrăcăminte 

6203 33 Din fibre sintetice Industrial PM40 Textile – 
Îmbrăcăminte 

6203 39 Din alte materiale textile Industrial PM40 Textile – 
Îmbrăcăminte 

6203 4 Pantaloni, salopete cu bretele, pantaloni scurți și șorturi:    

6203 41 Din lână sau păr fin de animale:    

6203 41 10 Pantaloni Industrial PM40 Textile – 
Îmbrăcăminte 

6203 41 20 Pantaloni scurți și șorturi Industrial PM40 Textile – 
Îmbrăcăminte 

6203 41 90 Altele Industrial PM40 Textile – 
Îmbrăcăminte 

6203 42 Din bumbac:    

6203 42 05 Obținute din țesături de la subcapitolele 5209 42 
și 5211 42 

Industrial PM40 Textile – 
Îmbrăcăminte 

6203 42 10 Altele, pantaloni Industrial PM40 Textile – 
Îmbrăcăminte 

6203 42 20 Pantaloni scurți și șorturi Industrial PM40 Textile – 
Îmbrăcăminte 

6203 42 90 Altele Industrial PM40 Textile – 
Îmbrăcăminte 

6203 43 Din fibre sintetice:    

6203 43 10 Pantaloni Industrial PM40 Textile – 
Îmbrăcăminte 

6203 43 20 Pantaloni scurți și șorturi Industrial PM40 Textile – 
Îmbrăcăminte 

6203 43 90 Altele Industrial PM40 Textile – 
Îmbrăcăminte 

6203 49 Din alte materiale textile:    

6203 49 10 Pantaloni Industrial PM40 Textile – 
Îmbrăcăminte 
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6203 49 20 Pantaloni scurți și șorturi Industrial PM40 Textile – 
Îmbrăcăminte 

6203 49 90 Altele Industrial PM40 Textile – 
Îmbrăcăminte 

62 04 Taioare, ansambluri, jachete, sacouri, rochii, fuste, fuste- 
pantalon, pantaloni, salopete cu bretele, pantaloni scurți 
și șorturi (altele decât pentru baie), pentru femei și fete:    

6204 1 Taioare:    

6204 11 Din lână sau păr fin de animale Industrial PM40 Textile – 
Îmbrăcăminte 

6204 12 Din bumbac Industrial PM40 Textile – 
Îmbrăcăminte 

6204 13 Din fibre sintetice Industrial PM40 Textile – 
Îmbrăcăminte 

6204 19 Din alte materiale textile Industrial PM40 Textile – 
Îmbrăcăminte 

6204 2 Ansambluri:    

6204 21 Din lână sau păr fin de animale Industrial PM40 Textile – 
Îmbrăcăminte 

6204 22 Din bumbac Industrial A  

6204 23 Din fibre sintetice Industrial PM40 Textile – 
Îmbrăcăminte 

6204 29 Din alte materiale textile Industrial PM40 Textile – 
Îmbrăcăminte 

6204 3 Jachete și sacouri:    

6204 31 Din lână sau păr fin de animale Industrial PM40 Textile – 
Îmbrăcăminte 

6204 32 Din bumbac Industrial PM40 Textile – 
Îmbrăcăminte 

6204 33 Din fibre sintetice Industrial PM40 Textile – 
Îmbrăcăminte 
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6204 39 Din alte materiale textile Industrial PM40 Textile – 
Îmbrăcăminte 

6204 4 Rochii:    

6204 41 Din lână sau păr fin de animale Industrial PM40 Textile – 
Îmbrăcăminte 

6204 42 Din bumbac Industrial PM40 Textile – 
Îmbrăcăminte 

6204 43 Din fibre sintetice Industrial PM40 Textile – 
Îmbrăcăminte 

6204 44 Din fibre artificiale Industrial PM40 Textile – 
Îmbrăcăminte 

6204 49 Din alte materiale textile Industrial PM40 Textile – 
Îmbrăcăminte 

6204 5 Fuste și fuste-pantalon:    

6204 51 Din lână sau păr fin de animale Industrial PM40 Textile – 
Îmbrăcăminte 

6204 52 Din bumbac Industrial PM40 Textile – 
Îmbrăcăminte 

6204 53 Din fibre sintetice Industrial PM40 Textile – 
Îmbrăcăminte 

6204 59 Din alte materiale textile Industrial PM40 Textile – 
Îmbrăcăminte 

6204 6 Pantaloni, salopete cu bretele, pantaloni scurți și șorturi:    

6204 61 Din lână sau păr fin de animale:    

6204 61 10 Pantaloni Industrial PM40 Textile – 
Îmbrăcăminte 

6204 61 20 Pantaloni scurți și șorturi Industrial PM40 Textile – 
Îmbrăcăminte 

6204 61 90 Altele Industrial PM40 Textile – 
Îmbrăcăminte 
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6204 62 Din bumbac:    

6204 62 05 Obținute din țesături de la subcapitolele 5209 42 
și 5211 42 

Industrial PM40 Textile – 
Îmbrăcăminte 

6204 62 10 Altele, pantaloni Industrial PM40 Textile – 
Îmbrăcăminte 

6204 62 20 Pantaloni scurți și șorturi Industrial PM40 Textile – 
Îmbrăcăminte 

6204 62 90 Altele Industrial PM40 Textile – 
Îmbrăcăminte 

6204 63 Din fibre sintetice:    

6204 63 10 Pantaloni Industrial PM40 Textile – 
Îmbrăcăminte 

6204 63 20 Pantaloni scurți și șorturi Industrial PM40 Textile – 
Îmbrăcăminte 

6204 63 90 Altele Industrial PM40 Textile – 
Îmbrăcăminte 

6204 69 Din alte materiale textile:    

6204 69 10 Pantaloni Industrial PM40 Textile – 
Îmbrăcăminte 

6204 69 20 Pantaloni scurți și șorturi Industrial PM40 Textile – 
Îmbrăcăminte 

6204 69 90 Altele Industrial PM40 Textile – 
Îmbrăcăminte 

62 05 Cămăși și cămăși cu mânecă scurtă pentru bărbați sau 
băieți:    

6205 20 Din bumbac Industrial PM40 Textile – 
Îmbrăcăminte 

6205 30 Din fibre sintetice sau artificiale Industrial PM40 Textile – 
Îmbrăcăminte 

6205 90 Din alte materiale textile Industrial PM40 Textile – 
Îmbrăcăminte 

16.9.2016 L 250/1549 Jurnalul Oficial al Uniunii Europene RO    



Codul Descriere Sector Categoria în 
etapa eliminării 

Alte observații și/ 
sau note explica

tive (1) 

62 06 Cămăși, bluze, bluze-cămăși și cămăși cu mânecă scurtă 
pentru femei sau fete:    

6206 10 Din mătase sau din deșeuri de mătase Industrial PM40 Textile – 
Îmbrăcăminte 

6206 20 Din lână sau păr fin de animale Industrial PM40 Textile – 
Îmbrăcăminte 

6206 30 Din bumbac Industrial PM40 Textile – 
Îmbrăcăminte 

6206 40 Din fibre sintetice sau artificiale Industrial PM40 Textile – 
Îmbrăcăminte 

6206 90 Din alte materiale textile Industrial PM40 Textile – 
Îmbrăcăminte 

62 07 Bluze și maiouri de corp, chiloți, indispensabili, cămăși de 
noapte, pijamale, halate de baie, halate de casă și articole 
similare, pentru bărbați sau pentru băieți:    

6207 1 Chiloți și indispensabili:    

6207 11 Din bumbac Industrial PM40 Textile – 
Îmbrăcăminte 

6207 19 Din alte materiale textile Industrial PM40 Textile – 
Îmbrăcăminte 

6207 2 Cămăși de noapte și pijamale:    

6207 21 Din bumbac Industrial PM40 Textile – 
Îmbrăcăminte 

6207 22 Din fibre sintetice sau artificiale Industrial PM40 Textile – 
Îmbrăcăminte 

6207 29 Din alte materiale textile Industrial PM40 Textile – 
Îmbrăcăminte 

6207 9 Altele:    

6207 91 Din bumbac Industrial PM40 Textile – 
Îmbrăcăminte 

6207 99 Din alte materiale textile Industrial PM40 Textile – 
Îmbrăcăminte 
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62 08 Bluze de corp și cămăși de zi, combinezoane sau furouri, 
jupoane, chiloți, cămăși de noapte, pijamale, neglijeuri, 
halate de baie, halate de casă și articole similare, pentru 
femei sau fete:    

6208 1 Combinezoane sau furouri și jupoane:    

6208 11 Din fibre sintetice sau artificiale Industrial PM40 Textile – 
Îmbrăcăminte 

6208 19 Din alte materiale textile Industrial PM40 Textile – 
Îmbrăcăminte 

6208 2 Cămăși de noapte și pijamale:    

6208 21 Din bumbac Industrial PM40 Textile – 
Îmbrăcăminte 

6208 22 Din fibre sintetice sau artificiale Industrial PM40 Textile – 
Îmbrăcăminte 

6208 29 Din alte materiale textile Industrial PM40 Textile – 
Îmbrăcăminte 

6208 9 Altele:    

6208 91 Din bumbac Industrial PM40 Textile – 
Îmbrăcăminte 

6208 92 Din fibre sintetice sau artificiale Industrial PM40 Textile – 
Îmbrăcăminte 

6208 99 Din alte materiale textile Industrial PM40 Textile – 
Îmbrăcăminte 

62 09 Îmbrăcăminte și accesorii de îmbrăcăminte pentru sugari:    

6209 20 Din bumbac Industrial PM40 Textile – 
Îmbrăcăminte 

6209 30 Din fibre sintetice Industrial PM40 Textile – 
Îmbrăcăminte 

6209 90 Din alte materiale textile Industrial PM40 Textile – 
Îmbrăcăminte 
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62 10 Îmbrăcăminte confecționată din produsele de la pozi
țiile 56 02, 56 03, 59 03, 59 06 sau 59 07:    

6210 10 Din produsele de la poziția 56 02 sau 56 03:    

6210 10 20 Chiloți de unică folosință, din produsele de la poziția 56 03 Industrial A  

6210 10 30 Halate chirurgicale sterilizate Industrial A  

6210 10 90 Altele Industrial PM40 Textile – 
Îmbrăcăminte 

6210 20 Altă îmbrăcăminte de tipul celei vizate la subpozi
țiile 6201 11 – 6201 19 

Industrial PM40 Textile – 
Îmbrăcăminte 

6210 30 Altă îmbrăcăminte de tipul celei vizate la subpozi
țiile 6202 11 – 6202 19 

Industrial PM40 Textile – 
Îmbrăcăminte 

6210 40 Altă îmbrăcăminte pentru bărbați sau băieți:    

6210 40 20 Combinezoane de protecție dintr-o singură bucată, având 
încorporate numai supape de evacuare, concepute pentru 
a fi utilizate cu un aparat de respirat aflat în interior 

Industrial A  

6210 40 90 Altele Industrial PM40 Textile – 
Îmbrăcăminte 

6210 50 Altă îmbrăcăminte pentru femei sau fete Industrial PM40 Textile – 
Îmbrăcăminte 

62 11 Îmbrăcăminte de sport (treninguri), combinezoane și cos
tume de schi, costume, chiloți și slipuri, de baie; alte arti
cole de îmbrăcăminte:    

6211 1 Costume, chiloți și slipuri, de baie:    

6211 11 Pentru bărbați sau băieți Industrial PM40 Textile – 
Îmbrăcăminte 

6211 12 Pentru femei sau fete Industrial PM40 Textile – 
Îmbrăcăminte 

6211 20 Combinezoane și costume de schi Industrial PM40 Textile – 
Îmbrăcăminte 

6211 3 Altă îmbrăcăminte pentru bărbați sau băieți:    

6211 32 Din bumbac:    

6211 32 10 Costume și salopete, conductoare, concepute pentru a fi 
folosite de lucrătorii care se ocupă cu instalarea și întreți
nerea liniilor electrice aeriene, cu o valoare în scopul sta
bilirii taxelor vamale de minimum R275 

Industrial A  
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6211 32 90 Altele Industrial PM40 Textile – 
Îmbrăcăminte 

6211 33 Din fibre sintetice sau artificiale:    

6211 33 10 Costume și salopete, antistatice, concepute pentru a fi fo
losite de lucrătorii care se ocupă cu instalarea și întreține
rea liniilor electrice aeriene, cu o valoare în scopul stabili
rii taxelor vamale de maximum R275 

Industrial A  

6211 33 90 Altele Industrial PM40 Textile – 
Îmbrăcăminte 

6211 39 Din alte materiale textile:    

6211 39 10 Costume și salopete, antistatice, concepute pentru a fi fo
losite de lucrătorii care se ocupă cu instalarea și întreține
rea liniilor electrice aeriene, cu o valoare în scopul stabili
rii taxelor vamale de maximum R275 

Industrial A  

6211 39 90 Altele Industrial PM40 Textile – 
Îmbrăcăminte 

6211 4 Alte articole de îmbrăcăminte, pentru femei sau pentru 
fete:    

6211 42 Din bumbac:    

6211 42 10 Sariuri Industrial A  

6211 42 90 Altele Industrial PM40 Textile – 
Îmbrăcăminte 

6211 43 Din fibre sintetice sau artificiale:    

6211 43 10 Sariuri Industrial A  

6211 43 90 Altele Industrial PM40 Textile – 
Îmbrăcăminte 

6211 49 Din alte materiale textile:    

6211 49 10 Sariuri Industrial A  

6211 49 90 Altele Industrial PM40 Textile – 
Îmbrăcăminte 

62 12 Sutiene, brâuri, corsete, bretele, suspensoare, jartiere și ar
ticole similare și părțile lor, chiar tricotate sau croșetate:    

6212 10 Sutiene și bustiere Industrial PM40 Textile – 
Îmbrăcăminte 
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6212 20 Brâuri și brâuri-chilot Industrial PM40 Textile – 
Îmbrăcăminte 

6212 30 Corsete combinate Industrial PM40 Textile – 
Îmbrăcăminte 

6212 90 Altele:    

6212 90 10 Portjartiere Industrial PM40 Textile – 
Îmbrăcăminte 

6212 90 20 Corsete Industrial PM40 Textile – 
Îmbrăcăminte 

6212 90 90 Altele Industrial PM40 Textile – 
Îmbrăcăminte 

62 13 Batiste:    

6213 20 Din bumbac:    

6213 20 10 Conținând dantelă sau brodate cu mașini cu ace multiple, 
cu o valoare în scopul stabilirii taxelor vamale de 
peste 6,25c 

Industrial A  

6213 20 90 Altele Industrial PM40 Textile – 
Îmbrăcăminte 

6213 90 Din alte materiale textile:    

6213 90 10 Din in, conținând dantelă sau brodate cu mașini cu ace 
multiple, cu o valoare în scopul stabilirii taxelor vamale 
de peste 6,25c 

Industrial A  

6213 90 90 Altele Industrial PM40 Textile – 
Îmbrăcăminte 

62 14 Șaluri, eșarfe, fulare, mantile, voaluri, voalete și articole si
milare:    

6214 10 Din mătase sau din deșeuri de mătase Industrial PM40 Textile – 
Îmbrăcăminte 

6214 20 Din lână sau păr fin de animale Industrial PM40 Textile – 
Îmbrăcăminte 

6214 30 Din fibre sintetice Industrial PM40 Textile – 
Îmbrăcăminte 

6214 40 Din fibre artificiale Industrial PM40 Textile – 
Îmbrăcăminte 

6214 90 Din alte materiale textile Industrial PM40 Textile – 
Îmbrăcăminte 
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62 15 Cravate, papioane și fulare cravată:    

6215 10 Din mătase sau din deșeuri de mătase Industrial PM40 Textile – 
Îmbrăcăminte 

6215 20 Din fibre sintetice sau artificiale Industrial PM40 Textile – 
Îmbrăcăminte 

6215 90 Din alte materiale textile Industrial PM40 Textile – 
Îmbrăcăminte 

6216 00 Mănuși, mitene și mănuși cu un deget Industrial A  

62 17 Alte accesorii de îmbrăcăminte confecționate; părți de îm
brăcăminte sau de accesorii de îmbrăcăminte (altele decât 
cele de la poziția 62 12):    

6217 10 Accesorii:    

6217 10 30 Etichete și ecusoane imprimate Industrial A  

6217 10 90 Altele Industrial A  

6217 90 Părți Industrial A  

63 01 Pături și pleduri:    

6301 10 Pături electrice Industrial PM40 Textile – Uz casnic 

6301 20 Pături (altele decât cele electrice) și pleduri din lână sau 
din păr fin de animale 

Industrial PM40 Textile – Uz casnic 

6301 30 Pături (altele decât păturile electrice) și pleduri, din bum
bac 

Industrial PM40 Textile – Uz casnic 

6301 40 Pături (altele decât păturile electrice) și pleduri din fibre 
sintetice 

Industrial PM40 Textile – Uz casnic 

6301 90 Alte pături și pleduri Industrial PM40 Textile – Uz casnic 

63 02 Lenjerie de pat, de masă, de toaletă sau de bucătărie:    

6302 10 Lenjerie de pat, tricotată sau croșetată Industrial PM40 Textile – Uz casnic 
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6302 2 Altă lenjerie de pat, imprimată:    

6302 21 Din bumbac Industrial PM40 Textile – Uz casnic 

6302 22 Din fibre sintetice sau artificiale Industrial PM40 Textile – Uz casnic 

6302 29 Din alte materiale textile Industrial PM40 Textile – Uz casnic 

6302 3 Altă lenjerie de pat:    

6302 31 Din bumbac:    

6302 31 10 Brodată; sau având încorporate fire pentru brodare Industrial PM40 Textile – Uz casnic 

6302 31 90 Altele Industrial PM40 Textile – Uz casnic 

6302 32 Din fibre sintetice sau artificiale:    

6302 32 10 Brodate sau având încorporate fire pentru brodare Industrial PM40 Textile – Uz casnic 

6302 32 90 Altele Industrial PM40 Textile – Uz casnic 

6302 39 Din alte materiale textile:    

6302 39 10 Brodate sau având încorporate fire pentru brodare Industrial PM40 Textile – Uz casnic 

6302 39 90 Altele Industrial PM40 Textile – Uz casnic 

6302 40 Lenjerie de masă, tricotată sau croșetată Industrial PM40 Textile – Uz casnic 

6302 5 Altă lenjerie de masă:    

6302 51 Din bumbac:    

6302 51 10 Brodate sau având încorporate fire pentru brodare Industrial PM40 Textile – Uz casnic 
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6302 51 90 Altele Industrial PM40 Textile – Uz casnic 

6302 53 Din fibre sintetice sau artificiale:    

6302 53 10 Brodată sau având încorporate fire pentru brodare Industrial PM40 Textile – Uz casnic 

6302 53 90 Altele Industrial PM40 Textile – Uz casnic 

6302 59 Din alte materiale textile:    

6302 59 10 Brodate sau având încorporate fire pentru brodare Industrial PM40 Textile – Uz casnic 

6302 59 90 Altele Industrial PM40 Textile – Uz casnic 

6302 60 Lenjerie de toaletă sau de bucătărie, din țesături buclate 
tip buret („éponge”), din bumbac:    

6302 60 10 Brodate sau având încorporate fire pentru brodare Industrial PM40 Textile – Uz casnic 

6302 60 90 Altele Industrial PM40 Textile – Uz casnic 

6302 9 Altele:    

6302 91 Din bumbac:    

6302 91 10 Brodate sau având încorporate fire pentru brodare Industrial PM40 Textile – Uz casnic 

6302 91 90 Altele Industrial PM40 Textile – Uz casnic 

6302 93 Din fibre sintetice sau artificiale:    

6302 93 10 Brodate sau având încorporate fire pentru brodare Industrial PM40 Textile – Uz casnic 

6302 93 90 Altele Industrial PM40 Textile – Uz casnic 
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6302 99 Din alte materiale textile:    

6302 99 10 Brodate sau având încorporate fire pentru brodare Industrial PM40 Textile – Uz casnic 

6302 99 90 Altele Industrial PM40 Textile – Uz casnic 

63 03 Transperante, perdele și storuri de interior; draperii și gar
nituri de pat:    

6303 1 Tricotate sau croșetate:    

6303 12 Din fibre sintetice:    

6303 12 10 Brodate sau având încorporate fire pentru brodare Industrial PM40 Textile – Uz casnic 

6303 12 90 Altele Industrial PM40 Textile – Uz casnic 

6303 19 Din alte materiale textile:    

6303 19 10 Brodate sau având încorporate fire pentru brodare Industrial PM40 Textile – Uz casnic 

6303 19 90 Altele Industrial PM40 Textile – Uz casnic 

6303 9 Altele:    

6303 91 Din bumbac:    

6303 91 10 Brodate sau având încorporate fire pentru brodare Industrial PM40 Textile – Uz casnic 

6303 91 90 Altele Industrial PM40 Textile – Uz casnic 

6303 92 Din fibre sintetice:    

6303 92 10 Brodate sau având încorporate fire pentru brodare Industrial PM40 Textile – Uz casnic 

6303 92 90 Altele Industrial PM40 Textile – Uz casnic 
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6303 99 Din alte materiale textile:    

6303 99 10 Brodate sau având încorporate fire pentru brodare Industrial A  

6303 99 90 Altele Industrial A  

63 04 Alte stofe de mobilă (cu excepția celor de la poziția 94 04):    

6304 1 Cuverturi de pat:    

6304 11 Tricotate sau croșetate Industrial PM40 Textile – Uz casnic 

6304 19 Altele Industrial PM40 Textile – Uz casnic 

6304 9 Altele:    

6304 91 Tricotate sau croșetate:    

6304 91 10 Plase de pat conice, care conțin numai fire din poliesteri 
cu filamente multiple 

Industrial PM40 Textile – Uz casnic 

6304 91 90 Altele Industrial PM40 Textile – Uz casnic 

6304 92 Altele decât cele tricotate sau croșetate, din bumbac Industrial PM40 Textile – Uz casnic 

6304 93 Altele decât cele tricotate sau croșetate, din fibre sintetice Industrial PM40 Textile – Uz casnic 

6304 99 Altele decât cele tricotate sau croșetate, din alte materiale 
textile 

Industrial PM40 Textile – Uz casnic 

63 05 Saci și săculeți pentru ambalarea mărfurilor:    

6305 10 Din iută sau din alte fibre textile liberiene de la pozi
ția 53 03:    

6305 10 10 Tricotate sau croșetate Industrial A  

6305 10 90 Altele Industrial A  

6305 20 Din bumbac:    

6305 20 10 Tricotate sau croșetate Industrial A  
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6305 20 90 Altele Industrial A  

6305 3 Din materiale textile sintetice sau artificiale:    

6305 32 Containere (ambalaje) flexibile pentru materiale în vrac:    

6305 32 10 Tricotate sau croșetate Industrial A  

6305 32 90 Altele Industrial A  

6305 33 Altele, obținute din foi sau forme similare de polietilenă 
sau de polipropilenă:    

6305 33 10 Tricotate sau croșetate Industrial A  

6305 33 90 Altele Industrial A  

6305 39 Altele:    

6305 39 10 Tricotate sau croșetate Industrial A  

6305 39 90 Altele Industrial A  

6305 90 Din alte materiale textile:    

6305 90 10 Tricotate sau croșetate Industrial A  

6305 90 90 Altele Industrial A  

63 06 Prelate, storuri pentru exterior și umbrare; corturi; vele 
pentru ambarcațiuni, planșe cu vele, cărucioare cu velă; 
articole de camping:    

6306 1 Prelate și storuri pentru exterior și umbrare:    

6306 12 Din fibre sintetice Industrial A  

6306 19 Din alte materiale textile Industrial A  

6306 2 Corturi:    

6306 22 Din fibre sintetice Industrial A  

6306 29 Din alte materiale textile Industrial A  

6306 30 Vele Industrial A  
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6306 40 Saltele pneumatice:    

6306 40 10 Din materiale textile nețesute (altele decât cele din bum
bac) 

Industrial A  

6306 40 90 Altele Industrial A  

6306 90 Altele:    

6306 90 10 Din materiale textile nețesute (altele decât cele din bum
bac) 

Industrial A  

6306 90 90 Altele Industrial A  

63 07 Alte articole confecționate, inclusiv tipare de îmbrăcă
minte:    

6307 10 Pânze groase pentru spălat podeaua, cârpe de vase, piele 
de căprioară și articole similare de întreținere 

Industrial A  

6307 20 Centuri și veste de salvare:    

6307 20 10 Tricotate sau croșetate, neelastice sau necauciucate Industrial A  

6307 20 90 Altele Industrial A  

6307 90 Altele:    

6307 90 10 Din materiale textile nețesute Industrial A  

6307 90 30 Șireturi de pantofi și de cizme, netricotate sau necroșetate Industrial A  

6307 90 40 Pânze sau feșe pentru brânzeturi, netricotate și necroșe
tate 

Industrial A  

6307 90 50 Genunchiere, glezniere și benzi pentru încheietura mâinii, 
elastice sau cauciucate 

Industrial A  

6307 90 90 Altele Industrial A  

6308 00 Seturi compuse din bucăți de țesături și din fire, cu sau 
fără accesorii, pentru confecționarea covoarelor, tapiserii
lor, fețelor de masă sau a prosoapelor brodate sau a artico
lelor textile similare, condiționate pentru vânzarea cu 
amănuntul 

Industrial A  

6309 00 Îmbrăcăminte purtată sau uzată și alte articole purtate 
sau uzate:    

6309 00 13 Paltoane, scurte, impermeabile, hanorace, bluzoane, ja
chete Duffel, mantouri, mantouri trei sferturi, mantale, 
pelerine cu glugă, pardesie, gabardine, veste matlasate și 
parka, purtate sau uzate 

Industrial X  
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6309 00 17 Altă îmbrăcăminte purtată sau uzată Industrial X  

6309 00 25 Pleduri și pături uzate Industrial X  

6309 00 45 Obiecte de acoperit capul, purtate sau uzate Industrial X  

6309 00 90 Altele Industrial X  

63 10 Zdrențe, sfori, frânghii și funii, din materiale textile, sub 
formă de deșeuri sau de articole uzate:    

6310 10 Triate Industrial A  

6310 90 Altele Industrial X  

64 01 Încălțăminte etanșă cu tălpi exterioare și fețe din cauciuc 
sau din material plastic, a cărei față nu a fost nici fixată 
de talpa exterioară prin coasere sau prin nituri, cuie, șuru
buri, știfturi sau dispozitive similare, nici formată din di
ferite părți asamblate prin procedee similare:    

6401 10 Încălțăminte care încorporează în partea anterioară un 
bombeu de protecție din metal 

Industrial 20 % Încălțăminte și 
piele 2 

6401 9 Altă încălțăminte:    

6401 92 Care acoperă glezna, dar nu acoperă genunchiul Industrial 20 % Încălțăminte și 
piele 2 

6401 99 Altele Industrial 20 % Încălțăminte și 
piele 2 

64 02 Altă încălțăminte cu tălpi exterioare și fețe din cauciuc 
sau din material plastic:    

6402 1 Încălțăminte pentru sport:    

6402 12 Încălțăminte pentru schi și încălțăminte pentru surf pe ză
padă 

Industrial A  

6402 19 Altele Industrial A  

6402 20 Încălțăminte cu fețe din curelușe sau bride fixate de talpă 
prin știfturi 

Industrial 20 % Încălțăminte și 
piele 2 

6402 9 Altă încălțăminte:    

6402 91 Care acoperă glezna Industrial 20 % Încălțăminte și 
piele 2 

6402 99 Altele Industrial 20 % Încălțăminte și 
piele 2 
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64 03 Încălțăminte cu tălpi exterioare din cauciuc, material plas
tic, piele naturală sau reconstituită și cu fețe din piele na
turală:    

6403 1 Încălțăminte pentru sport:    

6403 12 Încălțăminte pentru schi și încălțăminte pentru surf pe ză
padă 

Industrial 20 % Încălțăminte și 
piele 2 

6403 19 Altele Industrial 20 % Încălțăminte și 
piele 2 

6403 20 Încălțăminte cu tălpi exterioare din piele naturală și cu 
fețe confecționate din benzi din piele naturală care trec 
peste restul piciorului și înconjoară degetul mare 

Industrial 20 % Încălțăminte și 
piele 2 

6403 40 Alte articole de încălțăminte care încorporează un bom
beu de protecție din metal 

Industrial 20 % Încălțăminte și 
piele 2 

6403 5 Alte articole de încălțăminte cu tălpi exterioare din piele 
naturală:    

6403 51 Care acoperă glezna Industrial 20 % Încălțăminte și 
piele 2 

6403 59 Altele:    

6403 59 10 Încălțăminte cu fețe din piele de struț Industrial 20 % Încălțăminte și 
piele 2 

6403 59 90 Altele Industrial 20 % Încălțăminte și 
piele 2 

6403 9 Altă încălțăminte:    

6403 91 Care acoperă glezna Industrial 20 % Încălțăminte și 
piele 2 

6403 99 Altele:    

6403 99 10 Încălțăminte cu fețe din piele de struț Industrial 20 % Încălțăminte și 
piele 2 

6403 99 90 Altele Industrial 20 % Încălțăminte și 
piele 2 

64 04 Încălțăminte cu tălpi exterioare din cauciuc, material plas
tic, piele naturală sau reconstituită și cu fețe din materiale 
textile:    

6404 1 Încălțăminte cu tălpi exterioare din cauciuc sau material 
plastic:    

6404 11 Încălțăminte pentru sport; încălțăminte pentru tenis, pen
tru baschet, pentru gimnastică, pentru antrenament și în
călțăminte similară:    

6404 11 05 Încălțăminte pentru schi Industrial A  
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6404 11 10 Pantofi de sport cu crampoane Industrial A  

6404 11 90 Altele Industrial 20 % Încălțăminte și 
piele 2 

6404 19 Altele:    

6404 19 10 Papuci de casă Industrial 20 % Încălțăminte și 
piele 2 

6404 19 12 Pantofi de balet, cu poante Industrial A  

6404 19 15 Alți pantofi de balet Industrial A  

6404 19 17 Încălțăminte care încorporează în partea anterioară un 
bombeu de protecție din metal 

Industrial 20 % Încălțăminte și 
piele 2 

6404 19 90 Altele Industrial 20 % Încălțăminte și 
piele 2 

6404 20 Încălțăminte cu tălpi exterioare din piele naturală sau re
constituită:    

6404 20 10 Papuci de casă Industrial 20 % Încălțăminte și 
piele 2 

6404 20 20 Pantofi de balet, cu poante Industrial A  

6404 20 30 Alți pantofi de balet Industrial A  

6404 20 40 Încălțăminte care încorporează în partea anterioară un 
bombeu de protecție din metal 

Industrial 20 % Încălțăminte și 
piele 2 

6404 20 90 Altele Industrial 20 % Încălțăminte și 
piele 2 

64 05 Altă încălțăminte:    

6405 10 Cu fețe din piele naturală sau reconstituită:    

6405 10 35 Pantofi de balet, cu poante Industrial A  

6405 10 90 Altele Industrial 20 % Încălțăminte și 
piele 2 

6405 20 Cu fețe din materiale textile:    

6405 20 10 Papuci de casă Industrial 20 % Încălțăminte și 
piele 2 

6405 20 15 Pantofi de balet, cu poante Industrial A  

16.9.2016 L 250/1564 Jurnalul Oficial al Uniunii Europene RO    



Codul Descriere Sector Categoria în 
etapa eliminării 

Alte observații și/ 
sau note explica

tive (1) 

6405 20 17 Alți pantofi de balet Industrial A  

6405 20 20 Botoșei Industrial A  

6405 20 90 Altele Industrial 20 % Încălțăminte și 
piele 2 

6405 90 Altele:    

6405 90 10 Papuci de casă Industrial 20 % Încălțăminte și 
piele 2 

6405 90 15 Pantofi de balet, cu poante Industrial A  

6405 90 17 Alți pantofi de balet Industrial A  

6405 90 90 Altele Industrial 20 % Încălțăminte și 
piele 2 

64 06 Părți de încălțăminte (inclusiv fețele, chiar fixate pe tălpi, 
altele decât tălpile exterioare); tălpi interioare detașabile, 
branțuri și articole similare detașabile; ghetre, jambiere și 
articole similare și părți ale acestora:    

6406 10 Fețe de încălțăminte și părțile lor (exclusiv ștaifurile și 
bombeurile dure):    

6406 10 10 Jumătăți de perechi, montate pe calapoade de lemn sau 
nemontate, folosite ca modele de fabricare 

Industrial A  

6406 10 15 Bombeuri metalice de protecție Industrial A  

6406 10 25 Alte părți, din fier sau din oțel Industrial A  

6406 10 35 Altele, din materiale textile, cauciuc sau material plastic Industrial 10 % Încălțăminte și 
piele 1 

6406 10 90 Altele Industrial 10 % Încălțăminte și 
piele 1 

6406 20 Tălpi exterioare și tocuri, din cauciuc sau din material 
plastic 

Industrial 10 % Încălțăminte și 
piele 1 

6406 90 Altele:    

6406 90 05 Din lemn: tălpi; unități de toc și talpă; vârfuri; tocuri; ștai
furi și bombeuri dure; suporturi pentru arcada plantară; 
talonete 

Industrial A  

6406 90 10 Din plută: tălpi; unități de toc și talpă; vârfuri; tocuri Industrial A  
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6406 90 15 Alte ștaifuri și bombeuri dure, suporturi pentru arcada 
plantară și ciorapi pentru călcâi (altele decât din lemn) 

Industrial A  

6406 90 20 Accesorii detașabile pentru încălțăminte, din lemn Industrial A  

6406 90 25 Alte accesorii detașabile pentru încălțăminte Industrial A  

6406 90 30 Ghetre, jambiere și articole similare și părți ale acestora, 
în totalitate sau în principal din piele naturală sau recon
stituită 

Industrial A  

6406 90 35 Ghetre, jambiere și articole similare și părți ale acestora 
(altele decât cele în totalitate sau în principal din piele na
turală sau reconstituită) 

Industrial A  

6406 90 40 Părți de încălțăminte din fier, oțel, cupru sau aluminiu Industrial A  

6406 90 90 Altele Industrial A  

6501 00 Calote neformate pe calapod și fără boruri, discuri și cilin
dri pentru pălării, din pâslă, chiar tăiate în direcția înălți
mii 

Industrial A  

6502 00 Calote sau forme pentru pălării, împletite sau fabricate 
din benzi asamblate din orice material, neformate și fără 
boruri, necăptușite și neîmpodobite 

Industrial A  

6504 00 Pălării și alte articole pentru acoperit capul, împletite sau 
confecționate prin îmbinarea benzilor din orice material, 
chiar căptușite sau împodobite 

Industrial A  

6505 00 Pălării și alte articole pentru acoperit capul, tricotate sau 
croșetate, confecționate din dantelă, pâslă sau alte produse 
textile, sub formă de una sau mai multe bucăți (dar nu 
din benzi), chiar căptușite sau împodobite; plase și fileuri 
pentru păr din orice material, chiar căptușite sau împodo
bite:    

6505 00 10 Plase pentru păr Industrial A  

6505 00 90 Altele Industrial A  

65 06 Alte pălării sau articole pentru acoperit capul, chiar căp
tușite sau împodobite:    

6506 10 Căști de protecție:    

6506 10 10 Căști de pompieri; articole pentru acoperit capul, identifi
cabile ca fiind utilizate de mineri și de alți lucrători din in
dustrie 

Industrial A  

6506 10 90 Altele Industrial A  
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6506 9 Altele:    

6506 91 Din cauciuc sau din material plastic:    

6506 91 10 Căști de baie din cauciuc Industrial A  

6506 91 90 Altele Industrial A  

6506 99 Din alte materiale Industrial A  

6507 00 Benzi pentru garnituri interioare, căptușeli, capace, car
case, cozoroace și curelușe pentru obiectele de acoperit 
capul 

Industrial A  

66 01 Umbrele de ploaie, umbrele de soare (inclusiv umbrele- 
baston, umbrele de grădină și articole similare):    

6601 10 Umbrele de grădină și articolele similare Industrial A  

6601 9 Altele:    

6601 91 Cu tije sau mânere telescopice Industrial A  

6601 99 Altele Industrial A  

6602 00 Bastoane, bastoane-scaun, bice, cravașe și articole similare Industrial A  

66 03 Părți, garnituri și accesorii pentru articolele de la pozi
ția 66 01 sau 66 02:    

6603 20 Cadre pentru umbrele, inclusiv cadre cu bețe sau mânere 
pentru umbrele de ploaie sau umbrele de soare 

Industrial A  

6603 90 Altele Industrial A  

6701 00 Piei și alte părți ale păsărilor, acoperite cu pene sau cu 
puf, pene, părți de pene, puf și articole din aceste mate
riale (altele decât produsele de la poziția 05 05 și decât ti
jele penelor, prelucrate) 

Industrial A  

67 02 Flori, frunze și fructe artificiale și părțile lor; articole con
fecționate din flori, frunze sau fructe artificiale:    

6702 10 Din material plastic Industrial A  

6702 90 Din alte materiale Industrial A  
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6703 00 Păr uman pieptănat, subțiat, albit sau altfel prelucrat; 
lână, păr de animale și alte materiale textile, preparate 
pentru fabricarea perucilor și a articolelor similare 

Industrial A  

67 04 Peruci, bărbi, sprâncene, gene, meșe și articole similare 
din păr uman, din păr de animale sau din materiale tex
tile; articole din păr uman nedenumite și necuprinse în 
altă parte:    

6704 1 Din materiale textile sintetice:    

6704 11 Peruci complete Industrial A  

6704 19 Altele Industrial A  

6704 20 Din păr uman Industrial A  

6704 90 Din alte materiale Industrial A  

6801 00 Pavele, borduri pentru trotuar și dale pentru pavaj, din 
pietre naturale (altele decât ardezia) 

Industrial A  

68 02 Pietre monumentale sau pentru construcție (altele decât 
ardezia) prelucrate și articole din aceste pietre (cu excepția 
celor de la poziția 68 01); cuburi, blocuri și articole simi
lare pentru mozaicuri, din pietre naturale (inclusiv arde
zia), chiar pe suport; granule, cioburi și praf de pietre na
turale (inclusiv ardezia) colorate artificial:    

6802 10 Dale, cuburi, blocuri și articole similare, chiar de altă 
formă decât cea pătrată sau dreptunghiulară, la care cea 
mai mare suprafață poate fi înscrisă într-un pătrat cu la
tura sub 7 cm; granule, cioburi și praf, colorate artificial 

Industrial A  

6802 2 Alte pietre monumentale sau pentru construcție și arti
cole din aceste pietre, cioplite simplu sau tăiate, cu supra
fața plană sau netedă:    

6802 21 Marmură, travertin și alabastru Industrial A  

6802 23 Granit Industrial A  

6802 29 Alte pietre Industrial A  

6802 9 Altele:    

6802 91 Marmură, travertin și alabastru Industrial A  
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6802 92 Alte pietre calcaroase Industrial A  

6802 93 Granit Industrial A  

6802 99 Alte pietre Industrial A  

6803 00 Ardezie naturală prelucrată și articole din ardezie naturală 
sau aglomerată (ardezină) 

Industrial A  

68 04 Pietre de moară, pietre abrazive și articole similare, fără 
batiuri, pentru măcinat, defibrat, concasat, ascuțit, polizat, 
șlefuit, rectificat, tăiat, pietre de ascuțit, de șlefuit sau de 
polizat manual și părțile lor, din pietre naturale, din mate
riale abrazive naturale sau artificiale, aglomerate sau din 
ceramică, chiar având părți din alte materiale:    

6804 10 Pietre de moară și pietre abrazive pentru măcinat, sfărâ
mat, defibrat sau decorticat 

Industrial A  

6804 2 Alte pietre de moară, pietre abrazive și articole similare:    

6804 21 Din diamante naturale sau sintetice, aglomerate Industrial A  

6804 22 Din alte materiale abrazive aglomerate sau din ceramică:    

6804 22 10 Pietre de moară, cu un diametru de peste 150 cm (altele 
decât cele din emeri (piatră de șlefuit), sau corindon 

Industrial A  

6804 22 90 Altele Industrial A  

6804 23 Din pietre naturale Industrial A  

6804 30 Pietre de ascuțit, de șlefuit sau polizat manual Industrial A  

68 05 Pulberi sau granule abrazive naturale sau artificiale, apli
cate pe suport din materiale textile, din hârtie, din carton 
sau din alte materiale, chiar decupate, cusute sau altfel 
asamblate:    

6805 10 Aplicate numai pe țesături din materiale textile Industrial A  

6805 20 Aplicate numai pe hârtie sau carton Industrial A  

6805 30 Aplicate pe alte materiale Industrial A  
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68 06 Lână de zgură, de rocă și altă lână minerală similară; ver
miculită expandată, argile expandate, zgură expandată și 
produse din materiale minerale similare expandate; ames
tecuri și articole din materiale minerale pentru izolări ter
mice sau fonice sau pentru absorbția zgomotului (altele 
decât cele de la pozițiile 68 11, 68 12 sau de la capito
lul 69):    

6806 10 Lână de zgură, de rocă și altă lână minerală similară, chiar 
amestecate între ele, în vrac, foi sau rulouri 

Industrial A  

6806 20 Vermiculită expandată, argilă expandată, zgură expandată 
și produse minerale similare expandate, chiar amestecate 
între ele 

Industrial A  

6806 90 Altele:    

6806 90 30 Articole din lână de zgură, de rocă sau altă lână similară Industrial A  

6806 90 90 Altele Industrial A  

68 07 Articole din asfalt sau din materiale similare (de exemplu, 
smoală, reziduuri de gudron, bitum de petrol):    

6807 10 În rulouri Industrial A  

6807 90 Altele Industrial A  

6808 00 Panouri, planșe, dale, blocuri și articole similare, din fibre 
vegetale, din paie sau din talaș, așchii, rumeguș sau din 
alte deșeuri din lemn aglomerate cu ciment, ipsos sau alți 
lianți minerali 

Industrial A  

68 09 Articole din ipsos sau din compoziții pe bază de ipsos:    

6809 1 Planșe, plăci, panouri, dale și articole similare, neorna
mentate:    

6809 11 Acoperite sau întărite numai cu hârtie sau cu carton Industrial A  

6809 19 Altele Industrial A  

6809 90 Alte articole Industrial A  

68 10 Articole din ciment, din beton sau din piatră artificială, 
chiar armate:    

6810 1 Țiglă, dale, cărămizi și articole similare:    

6810 11 Blocuri și cărămizi pentru construcții Industrial A  
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6810 19 Altele Industrial A  

6810 9 Alte articole:    

6810 91 Elemente prefabricate pentru clădiri sau construcții civile Industrial A  

6810 99 Altele Industrial A  

68 11 Articole din azbociment, celulozociment sau similare:    

6811 40 Care conțin azbest Industrial A  

6811 8 Care nu conțin azbest:    

6811 81 Plăci ondulate Industrial A  

6811 82 Alte plăci, panouri, pavele (dale) dale, țiglă și articole si
milare 

Industrial A  

6811 89 Alte articole Industrial A  

68 12 Azbest prelucrat în fibre; amestecuri pe bază de azbest 
sau pe bază de azbest și carbonat de magneziu; articole 
din aceste amestecuri sau din azbest (de exemplu: fire, țe
sături, obiecte de îmbrăcăminte, obiecte de acoperit capul, 
încălțăminte, garniture), chiar armate (altele decât cele de 
la poziția 68 11 sau 68 13):    

6812 80 Din crocidolit:    

6812 80 10 Îmbrăcăminte, accesorii de îmbrăcăminte, încălțăminte și 
obiecte de acoperit capul; Cartoane, cu grosimea de mini
mum 1 mm, neîntărite și fără adaos de cauciuc; plăci fil
trante, cu o grosime de peste 2,5 mm; foi din azbest și 
elastomeri comprimați, pentru îmbinări, chiar prezentate 
în rulouri (altele decât cele combinate cu foi de metal) 

Industrial A  

6812 80 20 Corzi și cordoane, neîmpletite Industrial A  

6812 80 30 Țesături (altele decât țesăturile acoperite, îmbrăcate sau 
stratificate cu cauciuc sau aluminiu) 

Industrial A  

6812 80 90 Altele Industrial A  

6812 9 Altele:    

6812 91 Îmbrăcăminte, accesorii de îmbrăcăminte, încălțăminte și 
obiecte de acoperit capul 

Industrial A  
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6812 92 Hârtii, cartoane și pâsle:    

6812 92 10 Cartoane, cu grosimea de minimum 1 mm, neîntărite și 
fără adaos de cauciuc 

Industrial A  

6812 92 20 Plăci filtrante, cu o grosime de peste 2,5 mm Industrial A  

6812 92 90 Altele Industrial A  

6812 93 Foi din azbest și elastomeri comprimați, pentru îmbinări, 
chiar prezentate în rulouri:    

6812 93 10 Combinate cu foi de metal Industrial A  

6812 93 90 Altele Industrial A  

6812 99 Altele:    

6812 99 10 Corzi și cordoane, neîmpletite Industrial A  

6812 99 20 Țesături (altele decât țesăturile acoperite, îmbrăcate sau 
stratificate cu cauciuc sau aluminiu) 

Industrial A  

6812 99 90 Altele Industrial A  

68 13 Materiale de fricțiune și articole din acestea (de exemplu, 
plăci, role, benzi, segmenți, discuri, șaibe, membrane), ne
montate, pentru frâne, pentru ambreiaje sau pentru toate 
organele supuse frecării, din azbest sau din alte substanțe 
minerale sau celuloză, chiar combinate cu materiale tex
tile sau cu alte materiale:    

6813 20 Care conțin azbest:    

6813 20 10 Garnituri de frână din materiale presate sau materiale tur
nate similare 

Industrial PM40 Textile – Țesături 

6813 20 90 Altele Industrial A  

6813 8 Care nu conțin azbest:    

6813 81 Garnituri de frână:    

6813 81 10 Garnituri de frână din material presat sau materiale tur
nate similare 

Industrial PM40 Textile – Țesături 
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6813 81 90 Altele Industrial A  

6813 89 Altele Industrial A  

68 14 Mică prelucrată și articole din mică, inclusiv mică aglome
rată sau reconstituită, chiar pe suport din hârtie, din car
ton sau din alte materiale:    

6814 10 Plăci, foi și benzi de mică aglomerată sau reconstituită, 
chiar pe suport 

Industrial A  

6814 90 Altele Industrial A  

68 15 Articole din piatră sau din alte minerale (inclusiv din fibre 
de carbon și articole din acestea și articole din turbă), ne
denumite și necuprinse în altă parte:    

6815 10 Articole din grafit sau alt carbon, pentru alte utilizări al
tele decât cele electrice 

Industrial A  

6815 20 Articole din turbă Industrial A  

6815 9 Alte articole:    

6815 91 Care conțin magnezită, dolomită sau cromită Industrial A  

6815 99 Altele Industrial A  

6901 00 Cărămizi, blocuri, dale, plăci și alte produse ceramice din 
pulberi silicioase fosile (de exemplu, kiselgur, tripolit, dia
tomit) sau din pământuri silicioase similare 

Industrial A  

69 02 Cărămizi, blocuri, dale, plăci și produse similare din cera
mică, refractare, pentru construcții (altele decât cele din 
pulberi silicioase fosile sau din pământuri silicioase simi
lare):    

6902 10 Cu un conținut în greutate de peste 50 % de Mg, Ca sau 
Cr, considerate izolat sau împreună, exprimate ca MgO, 
CaO sau Cr2O3 

Industrial A  

6902 20 Cu un conținut în greutate de peste 50 % de alumină 
(Al2O3), de silice (SiO2) sau de un amestec ori o combina
ție a acestor produse: 

Industrial A  

6902 90 Altele Industrial A  
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69 03 Alte articole ceramice refractare (de exemplu, retorte, 
creuzete, mufle, ajutaje, tampoane, suporturi, cupe, tu
buri, țevi, teci, baghete) (altele decât cele din pulberi sili
cioase fosile sau din pământuri silicioase similare):    

6903 10 Cu un conținut în greutate de peste 50 % de grafit sau alt 
cărbune sau de amestec din aceste produse 

Industrial A  

6903 20 Cu un conținut în greutate de peste 50 % de alumină 
(Al2O3) sau de amestec sau combinație de alumină și silice 
(SiO2) 

Industrial A  

6903 90 Altele Industrial A  

69 04 Cărămizi pentru construcții, blocuri și dale pentru pardo
seală, cărămizi pentru fațade și articole similare, din cera
mică:    

6904 10 Cărămizi pentru construcții Industrial A  

6904 90 Altele Industrial A  

69 05 Țiglă pentru acoperișuri, elemente de șemineu, canale de 
fum, ornamente arhitectonice din ceramică și alte articole 
de construcție din ceramică:    

6905 10 Țiglă pentru acoperișuri Industrial A  

6905 90 Altele Industrial A  

6906 00 Țevi, jgheaburi și accesorii de țevărie, din ceramică Industrial A  

69 07 Plăci și dale din ceramică pentru pavaj sau pentru acope
rit pereții, nelăcuite, nesmălțuite; cuburi, blocuri și arti
cole similare din ceramică pentru mozaicuri, nelăcuite, 
nesmălțuite, chiar pe suport:    

6907 10 Plăci, cuburi, blocuri și articole similare, chiar de altă 
formă decât cea dreptunghiulară sau pătrată, la care cea 
mai mare suprafață poate fi înscrisă într-un pătrat a cărui 
latură este sub 7 cm 

Industrial A  

6907 90 Altele Industrial A  

69 08 Plăci și dale din ceramică pentru pavaj sau pentru acope
rit pereții, lăcuite sau smălțuite; cuburi, blocuri și articole 
similare din ceramică, pentru mozaicuri, lăcuite sau smăl
țuite, chiar pe suport:    

6908 10 Plăci, cuburi, blocuri și articole similare, chiar de altă 
formă decât cea dreptunghiulară sau pătrată, la care cea 
mai mare suprafață poate fi înscrisă într-un pătrat a cărui 
latură este sub 7 cm 

Industrial A  
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6908 90 Altele Industrial A  

69 09 Aparate și articole din ceramică pentru laborator, utilizări 
chimice sau pentru alte scopuri tehnice; jgheaburi, rezer
voare și recipiente similare din ceramică pentru gospodă
ria rurală; ulcioare și recipiente similare de transport sau 
ambalare, din ceramică:    

6909 1 Aparate și articole din ceramică pentru laborator, utilizări 
chimice sau pentru alte scopuri tehnice:    

6909 11 Din porțelan Industrial A  

6909 12 Articole cu o duritate echivalentă de minimum 9 pe scala 
Mohs 

Industrial A  

6909 19 Altele Industrial A  

6909 90 Altele Industrial A  

69 10 Chiuvete, lavoare, suporți pentru lavoare, căzi de baie, bi
deuri, vase de closet, rezervoare de apă pentru closet, pi
soare și articole similare fixe din ceramică, pentru uz sani
tar:    

6910 10 Din porțelan Industrial A  

6910 90 Altele Industrial A  

69 11 Articole pentru servicii de masă sau de bucătărie, alte arti
cole de menaj sau de uz gospodăresc și articole de igienă 
sau de toaletă, din porțelan:    

6911 10 Articole pentru servicii de masă sau de bucătărie Industrial A  

6911 90 Altele Industrial A  

6912 00 Articole pentru servicii de masă sau de bucătărie, alte arti
cole de menaj sau de uz gospodăresc și articole de igienă 
sau de toaletă, din ceramică (altele decât din porțelan) 

Industrial A  

69 13 Statuete și alte obiecte de ornament din ceramică:    

6913 10 Din porțelan Industrial A  

6913 90 Altele Industrial A  

69 14 Alte articole din ceramică:    

6914 10 Din porțelan Industrial A  
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6914 90 Altele Industrial A  

7001 00 Cioburi și alte deșeuri și resturi din sticlă; sticlă în masă Industrial A  

70 02 Bile din sticlă (altele decât microsferele de la poziția 70 18), 
bare, baghete sau tuburi, neprelucrate:    

7002 10 Mingi Industrial A  

7002 20 Bare sau baghete Industrial A  

7002 3 Tuburi:    

7002 31 Din cuarț sau din alte silice topite Industrial A  

7002 32 Din altă sticlă cu un coeficient de dilatare liniară de maxi
mum 5 × 10(–6) per grad Kelvin între 0 °C și 300 °C 

Industrial A  

7002 39 Altele Industrial A  

70 03 Sticlă turnată, laminată în plăci, foi sau profile, chiar cu 
strat absorbant, reflectorizant sau nereflectorizant, dar ne
prelucrată altfel:    

7003 1 Plăci și foi nearmate:    

7003 12 Colorate în masă, opacifiate, placate (dublate) sau cu strat 
absorbant, reflectorizant sau nereflectorizant:    

7003 12 10 Sticlă optică Industrial A  

7003 12 20 Sticlă solară Industrial A  

7003 12 90 Altele Industrial A  

7003 19 Altele:    

7003 19 10 Sticlă optică Industrial A  

7003 19 20 Sticlă solară Industrial A  

7003 19 90 Altele Industrial A  

7003 20 Plăci și foi, armate Industrial A  
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7003 30 Profile Industrial A  

70 04 Sticlă trasă sau suflată, în foi, chiar cu strat absorbant, re
flectorizant sau nereflectorizant, dar neprelucrată altfel:    

7004 20 Sticlă colorată în masă, opacifiată, placată (dublată) sau cu 
strat absorbant, reflectorizant sau nereflectorizant:    

7004 20 10 Sticlă optică Industrial A  

7004 20 90 Altele Industrial A  

7004 90 Altă sticlă:    

7004 90 10 Sticlă optică Industrial A  

7004 90 90 Altele Industrial A  

70 05 Geam (sticlă flotată și sticlă șlefuită sau polizată pe una 
sau două fețe) în foi sau în plăci, chiar cu strat absorbant, 
reflectorizant sau nereflectorizant, dar neprelucrată altfel:    

7005 10 Geam nearmat, cu strat absorbant, reflectorizant sau ne
reflectorizant:    

7005 10 10 Sticlă optică Industrial A  

7005 10 20 Sticlă solară Industrial A  

7005 10 90 Altele Industrial A  

7005 2 Alte geamuri nearmate:    

7005 21 Colorate în masă, opacifiate, placate (dublate) sau simplu 
șlefuite:    

7005 21 10 Sticlă optică Industrial A  

7005 21 13 Cu o grosime de maximum 2 mm (cu excepția sticlei op
tice) 

Industrial A  

7005 21 15 Cu o grosime de peste 2 mm, dar de maximum 2,5 mm 
(cu excepția sticlei optice) 

Industrial A  

7005 21 17 Cu o grosime de peste 2,5 mm, dar de maximum 3 mm 
(cu excepția sticlei optice) 

Industrial A  
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7005 21 23 Cu o grosime de peste 3 mm, dar de maximum 4 mm 
(cu excepția sticlei optice) 

Industrial A  

7005 21 29 Cu o grosime de peste 4 mm, dar de maximum 5 mm 
(cu excepția sticlei optice) 

Industrial A  

7005 21 35 Cu o grosime de peste 5 mm, dar de maximum 6 mm 
(cu excepția sticlei optice) 

Industrial A  

7005 21 45 Cu o grosime de peste 6 mm, dar de maximum 8 mm 
(cu excepția sticlei optice) 

Industrial A  

7005 21 55 Cu o grosime de peste 8 mm, dar de maximum 10 mm 
(cu excepția sticlei optice) 

Industrial A  

7005 21 65 Cu o grosime de peste 10 mm, dar de maximum 12 mm 
(cu excepția sticlei optice) 

Industrial A  

7005 21 85 Cu o grosime de peste 12 mm (cu excepția sticlei optice) Industrial A  

7005 29 Altele:    

7005 29 05 Sticlă solară Industrial A  

7005 29 10 Sticlă optică Industrial A  

7005 29 13 Cu o grosime de maximum 2 mm (cu excepția sticlei so
lare și a sticlei optice) 

Industrial A  

7005 29 15 Cu o grosime de peste 2 mm, dar de maximum 2,5 mm 
(cu excepția sticlei solare și a sticlei optice) 

Industrial A  

7005 29 17 Cu o grosime de peste 2,5 mm, dar de maximum 3 mm 
(cu excepția sticlei solare și a sticlei optice) 

Industrial A  

7005 29 23 Cu o grosime de peste 3 mm, dar de maximum 4 mm 
(cu excepția sticlei solare și a sticlei optice) 

Industrial A  

7005 29 25 Cu o grosime de peste 4 mm, dar de maximum 5 mm 
(cu excepția sticlei solare și a sticlei optice) 

Industrial A  

7005 29 35 Cu o grosime de peste 5 mm, dar de maximum 6 mm 
(cu excepția sticlei solare și a sticlei optice) 

Industrial A  

7005 29 45 Cu o grosime de peste 6 mm, dar de maximum 8 mm 
(cu excepția sticlei solare și a sticlei optice) 

Industrial A  
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7005 29 55 Cu o grosime de peste 8 mm, dar de maximum 10 mm 
(cu excepția sticlei optice) 

Industrial A  

7005 29 65 Cu o grosime de peste 10 mm, dar de maximum 12 mm 
(cu excepția sticlei optice) 

Industrial A  

7005 29 85 Cu o grosime de peste 12 mm (cu excepția sticlei optice) Industrial A  

7005 30 Geam armat Industrial A  

7006 00 Sticlă de la pozițiile 70 03, 70 04 sau 70 05, curbată, bi
zotată (tăiată oblic), gravată, perforată, emailată sau altfel 
prelucrată, dar neînrămată și necombinată cu alte mate
riale:    

7006 00 30 Sticlă optică; vitralii Industrial A  

7006 00 90 Altele Industrial A  

70 07 Sticlă securit, constând din sticlă călită sau formată din 
foi lipite (stratificată):    

7007 1 Sticlă securit călită:    

7007 11 De dimensiuni și forme care permit utilizarea lor pentru 
autovehicule, vehicule aeriene, nave sau alte vehicule 

Industrial X  

7007 19 Altele:    

7007 19 10 Sticlă solară Industrial A  

7007 19 90 Altele Industrial A  

7007 2 Sticlă securit formată din foi lipite (stratificată):    

7007 21 De dimensiuni și forme care permit utilizarea lor pentru 
autovehicule, vehicule aeriene, nave sau alte vehicule:    

7007 21 20 Parbrize pentru vehicule Industrial 15 %  

7007 21 90 Altele Industrial X  

7007 29 Altele Industrial A  

7008 00 Sticlă izolantă cu straturi multiple Industrial A  
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70 09 Oglinzi din sticlă, chiar înrămate, inclusiv oglinzile retro
vizoare:    

7009 10 Oglinzi retrovizoare pentru vehicule Industrial A  

7009 9 Altele:    

7009 91 Neînrămate Industrial A  

7009 92 Înrămate Industrial A  

70 10 Damigene, sticle, baloane, borcane, căni, ambalaje tubu
lare, fiole și alte recipiente, din sticlă, folosite pentru 
transport sau ambalare; recipiente din sticlă pentru con
serve; dopuri, capace și alte dispozitive de închidere, din 
sticlă:    

7010 10 Fiole Industrial A  

7010 20 Dopuri, capace și alte dispozitive de închidere Industrial A  

7010 90 Altele:    

7010 90 20 Sifoane Industrial A  

7010 90 3 Recipiente de sterilizare:    

7010 90 31 Cu o capacitate de maximum 250 ml Industrial A  

7010 90 33 Cu o capacitate de peste 250 ml Industrial A  

7010 90 4 Alte borcane și căni:    

7010 90 41 Cu o capacitate de maximum 300 ml Industrial A  

7010 90 43 Cu capacitatea de peste 300 ml, dar de maximum 500 ml Industrial A  

7010 90 45 Cu capacitatea de peste 500 ml, dar de maximum 750 ml Industrial A  

7010 90 47 Cu capacitatea de peste 750 ml, dar de maximum 1 100  
ml 

Industrial A  

7010 90 49 Cu o capacitate de peste 1 100 ml Industrial A  
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7010 90 5 Sticle:    

7010 90 51 Cu o capacitate de maximum 250 ml Industrial A  

7010 90 53 Cu capacitatea de peste 250 ml, dar de maximum 330 ml Industrial A  

7010 90 55 Cu capacitatea de peste 330 ml, dar de maximum 500 ml Industrial A  

7010 90 57 Cu capacitatea de peste 500 ml, dar de maximum 750 ml Industrial A  

7010 90 58 Cu capacitatea de peste 750 ml, dar de maximum 1 100  
ml 

Industrial A  

7010 90 59 Cu o capacitate de peste 1 100 ml Industrial A  

7010 90 90 Altele Industrial A  

70 11 Învelișuri din sticlă (inclusiv baloane și tuburi), deschise și 
părți ale acestora, din sticlă, fără garnituri, pentru lămpi 
electrice, tuburi catodice sau similare:    

7011 10 Pentru iluminat electric Industrial A  

7011 20 Pentru tuburi catodice Industrial A  

7011 90 Altele Industrial A  

70 13 Obiecte din sticlă pentru servicii de masă, pentru bucătă
rie, toaletă, birou, pentru decorarea locuințelor sau pentru 
utilizări similare (altele decât cele de la pozițiile 70 10 
sau 70 18):    

7013 10 Obiecte din vitroceramică:    

7013 10 05 Scrumiere Industrial A  

7013 10 27 Farfurii, căni și farfurioare, prelucrate mecanic Industrial A  

7013 10 90 Altele Industrial A  

7013 2 Pahare cu picior pentru băut (altele decât cele din vitroce
ramică):    

7013 22 Din cristal cu plumb Industrial A  

7013 28 Altele Industrial A  
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7013 3 Alte pahare pentru băut (altele decât cele din vitrocera
mică):    

7013 33 Din cristal cu plumb Industrial A  

7013 37 Altele Industrial A  

7013 4 Obiecte pentru servicii de masă (altele decât paharele de 
băut) sau pentru bucătărie (altele decât cele din vitrocera
mică):    

7013 41 Din cristal cu plumb:    

7013 41 10 Farfurii, căni și farfurioare, prelucrate mecanic Industrial A  

7013 41 90 Altele Industrial A  

7013 42 Din sticlă cu un coeficient de dilatare liniară de maxi
mum 5 × 10(–6) per grad Kelvin între 0 °C și 300 °C:    

7013 42 10 Farfurii, căni și farfurioare, prelucrate mecanic Industrial A  

7013 42 90 Altele Industrial A  

7013 49 Altele:    

7013 49 10 Farfurii, căni și farfurioare, prelucrate mecanic Industrial A  

7013 49 90 Altele Industrial A  

7013 9 Alte obiecte:    

7013 91 Din cristal cu plumb Industrial A  

7013 99 Altele Industrial A  

7014 00 Articole din sticlă pentru semnalizare și elemente de op
tică din sticlă (altele decât cele de la poziția 70 15), nepre
lucrate optic 

Industrial A  

70 15 Sticlă pentru ceasuri și sticlă similară, sticlă pentru indus
tria optică sau medicală, bombată, curbată, scobită sau si
milare, neprelucrată optic; sfere (bule) scobite și segmen
tele lor, pentru fabricarea acestor obiecte din sticlă:    

7015 10 Sticlă pentru optică medicală Industrial A  
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7015 90 Altele Industrial A  

70 16 Pavele, dale, cărămizi, plăci, țigle și alte articole, din sticlă 
presată sau turnată, chiar armată, pentru clădiri sau con
strucții; cuburi, blocuri și alte articole din sticlă, chiar pe 
suport, pentru mozaicuri sau decorațiuni similare; sticlă 
asamblată în vitralii; sticlă numită „multicelulară” sau sti
clă „spumoasă” în blocuri, panouri, plăci, cochilii sau 
forme similare:    

7016 10 Cuburi, blocuri și alte articole din sticlă, chiar pe suport, 
pentru mozaicuri sau decorațiuni similare 

Industrial A  

7016 90 Altele:    

7016 90 10 Sticlă numită „multicelulară” sau sticlă „spumoasă” în blo
curi, panouri, plăci, cochilii sau forme similare 

Industrial A  

7016 90 20 Cărămizi (altele decât cele din sticlă numită „multicelu
lară” sau sticlă „spumoasă”) 

Industrial A  

7016 90 90 Altele Industrial A  

70 17 Sticlărie de laborator, de igienă sau de farmacie, chiar gra
dată sau calibrată:    

7017 10 Din cuarț sau din alte silice topite:    

7017 10 10 Tuburi pentru recoltarea probelor de sânge Industrial A  

7017 10 90 Altele Industrial A  

7017 20 Din altă sticlă cu coeficientul de dilatare liniară de maxi
mum 5 × 10(–6) per grad Kelvin între 0 și 300 °C:    

7017 20 10 Tuburi pentru recoltarea probelor de sânge Industrial A  

7017 20 90 Altele Industrial A  

7017 90 Altele:    

7017 90 10 Tuburi pentru recoltarea probelor de sânge Industrial A  

7017 90 90 Altele Industrial A  
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70 18 Mărgele din sticlă, imitații de perle naturale sau de cul
tură, imitații de pietre prețioase sau semiprețioase, articole 
similare de sticlărie și articole din acestea (altele decât imi
tațiile de bijuterii); ochi de sticlă (alții decât protezele); sta
tuete și alte articole de ornament, din sticlă prelucrată sau 
trasă (sticlă filată) (altele decât imitațiile de bijuterii); mi
crosfere din sticlă cu diametrul de maximum 1 mm:    

7018 10 Mărgele din sticlă, imitații de perle naturale sau de cul
tură, imitații de pietre prețioase sau semiprețioase și arti
cole similare din sticlă 

Industrial A  

7018 20 Microsfere din sticlă, cu diametrul de maximum 1 mm Industrial A  

7018 90 Altele Industrial A  

70 19 Fibre de sticlă (inclusiv vata de sticlă) și articole din aceste 
materiale (de exemplu, fire, țesături):    

7019 1 Șuvițe, semitort (rovings) și fire, tăiate sau nu:    

7019 11 Fire tăiate (chopped strands), cu lungimea de maxi
mum 50 mm 

Industrial A  

7019 12 Semitort (rovings) Industrial A  

7019 19 Altele:    

7019 19 10 Fire Industrial A  

7019 19 90 Altele Industrial A  

7019 3 „Voal”, „covorașe”, căptușeală, saltele, panouri și produse 
similare nețesute:    

7019 31 „Covorașe” Industrial A  

7019 32 „Voal” Industrial A  

7019 39 Altele Industrial A  

7019 40 Țesături din semitort (rovings):    

7019 40 10 Țesături din semitort (rovings) multifilament Industrial A  

7019 40 20 Altele, acoperite cu material plastic Industrial A  

7019 40 90 Altele Industrial A  
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7019 5 Alte țesături:    

7019 51 Cu o lățime de maximum 30 cm:    

7019 51 10 Acoperite cu materiale plastice Industrial A  

7019 51 90 Altele Industrial A  

7019 52 Cu lățimea de peste 30 cm, legătură pânză, cu o greutate 
sub 250 g/m2, din filamente care măsoară, pe un singur 
fir, maximum 136 tex:    

7019 52 10 Acoperite cu materiale plastice Industrial A  

7019 52 90 Altele Industrial A  

7019 59 Altele:    

7019 59 10 Acoperite cu materiale plastice Industrial A  

7019 59 90 Altele Industrial A  

7019 90 Altele:    

7019 90 20 Pentru palete destinate turbinelor eoliene Industrial A  

7019 90 30 Saci de filtru; Bandă electroizolantă preparată, acoperită 
sau impregnată 

Industrial A  

7019 90 90 Altele Industrial A  

7020 00 Alte articole din sticlă Industrial A  

71 01 Perle naturale sau de cultură, chiar prelucrate sau asortate, 
dar neînșirate, nemontate, neîncastrate; perle naturale sau 
de cultură, înșirate temporar pentru facilitarea transportu
lui:    

7101 10 Perle naturale Industrial A  

7101 2 Perle de cultură:    

7101 21 Neprelucrate Industrial A  

7101 22 Prelucrate Industrial A  
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71 02 Diamante, chiar prelucrate, dar nemontate și neîncastrate:    

7102 10 Nesortate Industrial A  

7102 2 Industriale:    

7102 21 Neprelucrate sau simplu tăiate, despicate sau degroșate Industrial A  

7102 29 Altele Industrial A  

7102 3 Neindustriale:    

7102 31 Neprelucrate sau simplu tăiate, despicate sau degroșate Industrial A  

7102 39 Altele Industrial A  

71 03 Pietre prețioase (altele decât diamantele), și semiprețioase, 
chiar prelucrate sau asortate, dar neînșirate, nemontate, 
neîncastrate; pietre prețioase și semiprețioase (altele decât 
diamantele), neasortate, înșirate temporar pentru facilita
rea transportului:    

7103 10 Neprelucrate sau simplu tăiate sau degroșate:    

7103 10 10 Cuarț Ochi de tigru (cunoscut și sub denumirea de „ochi 
de tigru”) 

Industrial A  

7103 10 20 Sugilită (cunoscută și sub denumirea de lavulită) Industrial A  

7103 10 90 Altele Industrial A  

7103 9 Altfel prelucrate:    

7103 91 Rubine, safire și smaralde Industrial A  

7103 99 Altele Industrial A  

71 04 Pietre artificiale sau reconstituite, chiar prelucrate sau 
asortate, dar neînșirate, nemontate, neîncastrate; pietre ar
tificiale sau reconstituite, neasortate, înșirate temporar 
pentru facilitarea transportului:    

7104 10 Cuarț piezoelectric Industrial A  

7104 20 Altele, neprelucrate sau simplu tăiate sau degroșate Industrial A  
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7104 90 Altele Industrial A  

71 05 Pulberi și praf de pietre prețioase sau semiprețioase, natu
rale sau artificiale:    

7105 10 De diamant Industrial A  

7105 90 Altele Industrial A  

71 06 Argint (inclusiv argint aurit sau platinat), sub formă brută 
sau semiprelucrată sau sub formă de pulbere:    

7106 10 Pulberi Industrial A  

7106 9 Altele:    

7106 91 Sub formă brută Industrial A  

7106 92 Semiprelucrate Industrial A  

7107 00 Metale comune placate sau dublate cu argint, sub formă 
brută sau semiprelucrate 

Industrial A  

71 08 Aur (inclusiv aur platinat), sub formă brută sau semipre
lucrată sau sub formă de pulbere:    

7108 1 Care nu se utilizează în monetărie:    

7108 11 Pulberi Industrial A  

7108 12 Sub alte forme brute Industrial A  

7108 13 Sub alte forme semiprelucrate Industrial A  

7108 20 Utilizat în monetărie Industrial A  

7109 00 Metale comune sau argint, placate sau dublate cu aur, sub 
formă brută sau semiprelucrată 

Industrial A  

71 10 Platină, sub formă brută sau semiprelucrată sau sub formă 
de pulbere:    

7110 1 Platină:    

7110 11 Sub formă brută sau sub formă de pulbere Industrial A  
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7110 19 Altele Industrial A  

7110 2 Paladiu:    

7110 21 Sub formă brută sau sub formă de pulbere Industrial A  

7110 29 Altele Industrial A  

7110 3 Rodiu:    

7110 31 Sub formă brută sau sub formă de pulbere Industrial A  

7110 39 Altele Industrial A  

7110 4 Iridiu, osmiu și ruteniu:    

7110 41 Sub formă brută sau sub formă de pulbere Industrial A  

7110 49 Altele Industrial A  

7111 00 Metale comune, argint sau aur, placate sau dublate cu pla
tină, sub formă brută sau semiprelucrată 

Industrial A  

71 12 Deșeuri și resturi de metale prețioase sau de metale pla
cate sau dublate cu metale prețioase; alte deșeuri și resturi 
care conțin metale prețioase sau compuși ai metalelor 
prețioase de tipul celor utilizate în principal pentru recu
perarea metalelor prețioase:    

7112 30 Cenuși care conțin metale prețioase sau compuși ai meta
lelor prețioase, cu excepția cenușilor de aur sau argint 

Industrial A  

7112 9 Altele:    

7112 91 De aur, chiar metale placate sau dublate cu aur (cu excep
ția resturilor care conțin alte metale prețioase) 

Industrial A  

7112 92 De platină, chiar de metale placate sau dublate cu platină 
(cu excepția resturilor care conțin alte metale prețioase) 

Industrial A  

7112 99 Altele:    

7112 99 10 Din material plastic, care conțin compuși ai argintului Industrial A  

7112 99 90 Altele Industrial A  
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71 13 Articole de bijuterie sau de giuvaergerie și părți ale aces
tora, din metale prețioase sau din metale placate sau du
blate cu metale prețioase:    

7113 1 Din metale prețioase, chiar acoperite, placate sau dublate 
cu metale prețioase:    

7113 11 Din argint, chiar acoperit, placat sau dublat cu alte metale 
prețioase 

Industrial A  

7113 19 Din alte metale prețioase, chiar acoperite, placate sau du
blate cu metale prețioase: 

Industrial A  

7113 20 Din metale comune placate sau dublate cu metale pre
țioase 

Industrial A  

71 14 Articole de aurărie sau argintărie și părți ale acestora, din 
metale prețioase sau din metale placate sau dublate cu 
metale prețioase:    

7114 1 Din metale prețioase, chiar acoperite, placate sau dublate 
cu metale prețioase:    

7114 11 Din argint, chiar acoperit, placat sau dublat cu alte metale 
prețioase:    

7114 11 10 Medalioane comemorative Industrial A  

7114 11 90 Altele Industrial A  

7114 19 Din alte metale prețioase, chiar acoperite, placate sau du
blate cu metale prețioase:    

7114 19 10 Medalioane comemorative Industrial A  

7114 19 90 Altele Industrial A  

7114 20 Din metale comune placate sau dublate cu metale pre
țioase:    

7114 20 10 Medalioane comemorative Industrial A  

7114 20 90 Altele Industrial A  

71 15 Alte articole din metale prețioase sau din metale placate 
sau dublate cu metale prețioase:    

7115 10 Catalizatori din platină sub formă de plasă de sârmă sau 
de rețea 

Industrial A  

16.9.2016 L 250/1589 Jurnalul Oficial al Uniunii Europene RO    



Codul Descriere Sector Categoria în 
etapa eliminării 

Alte observații și/ 
sau note explica

tive (1) 

7115 90 Altele:    

7115 90 30 Creuzete din platină; plasă de sârmă din platină; aparate 
de laborator din platină 

Industrial A  

7115 90 90 Altele Industrial A  

71 16 Articole din perle naturale sau de cultură, din pietre pre
țioase sau semiprețioase naturale, artificiale sau reconsti
tuite:    

7116 10 Din perle naturale sau de cultură Industrial A  

7116 20 Din pietre prețioase sau semiprețioase, naturale, artificiale 
sau reconstituite 

Industrial A  

71 17 Imitații de bijuterii:    

7117 1 Din metale comune, chiar aurite, argintate sau platinate:    

7117 11 Butoni pentru manșete și butoni similari Industrial A  

7117 19 Altele Industrial A  

7117 90 Altele Industrial A  

71 18 Monede:    

7118 10 Monede care nu au curs legal (altele decât monedele din 
aur) 

Industrial A  

7118 90 Altele Industrial A  

72 01 Fonte brute și fonte-oglindă (spiegel) în lingouri, blocuri 
sau alte forme primare:    

7201 10 Fonte brute, nealiate, care conțin maximum 0,5 % din 
greutate fosfor 

Industrial A  

7201 20 Fonte brute, nealiate, care conțin peste 0,5 % din greutate 
fosfor 

Industrial A  

7201 50 Fonte brute, aliate; fonte oglindă (spiegel) Industrial A  

72 02 Feroaliaje:    

7202 1 Feromangan:    

7202 11 Care conține, în greutate, peste 2 % carbon Industrial A  
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7202 19 Altele Industrial A  

7202 2 Ferosiliciu:    

7202 21 Care conține, în greutate, peste 55 % siliciu Industrial A  

7202 29 Altele Industrial A  

7202 30 Ferosiliciu-mangan Industrial A  

7202 4 Ferocrom:    

7202 41 Care conține, în greutate, peste 4 % carbon Industrial A  

7202 49 Altele Industrial A  

7202 50 Ferosiliciu-crom Industrial A  

7202 60 Feronichel Industrial A  

7202 70 Feromolibden Industrial A  

7202 80 Ferotungsten și ferosiliciu-tungsten Industrial A  

7202 9 Altele:    

7202 91 Ferotitan și ferosiliciu-titan Industrial A  

7202 92 Ferovanadiu Industrial A  

7202 93 Feroniobiu Industrial A  

7202 99 Altele:    

7202 99 30 Ferosiliciu-magneziu Industrial A  

7202 99 90 Altele Industrial A  

72 03 Produse feroase obținute prin reducerea directă a minereu
lui de fier și alte produse feroase spongioase, în bucăți, 
pelete sau forme similare; fier cu o puritate minimă în 
greutate de 99,94 %, în bucăți, pelete sau forme similare:    

7203 10 Produse feroase obținute prin reducerea directă a minereu
lui de fier 

Industrial A  

7203 90 Altele Industrial A  
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72 04 Deșeuri și resturi de fontă, de fier sau de oțel (fier vechi); 
deșeuri lingotate din fier sau oțel:    

7204 10 Deșeuri și resturi de fontă Industrial A  

7204 2 Deșeuri și resturi de oțeluri aliate:    

7204 21 Din oțel inoxidabil Industrial A  

7204 29 Altele Industrial A  

7204 30 Deșeuri și resturi de fier sau de oțel cositorit Industrial A  

7204 4 Alte deșeuri și resturi:    

7204 41 Deșeuri de așchiere, șpan, deșeuri de măcinare, pilitură și 
resturi de ștanțare sau decupare, chiar sub formă de balo
turi 

Industrial A  

7204 49 Altele Industrial A  

7204 50 Deșeuri lingotate Industrial A  

72 05 Granule și pulberi, de fontă brută, de fontă-oglindă (spie
gel), de fier sau de oțel:    

7205 10 Granule Industrial A  

7205 2 Pulberi:    

7205 21 De oțeluri aliate Industrial A  

7205 29 Altele Industrial A  

72 06 Fier și oțeluri nealiate, în lingouri sau în alte forme pri
mare (cu excepția fierului de la poziția 72 03):    

7206 10 Lingouri Industrial A  

7206 90 Altele Industrial A  

72 07 Semifabricate din fier sau din oțeluri nealiate:    

7207 1 Care conțin, în greutate, sub 0,25 % carbon:    

7207 11 Cu secțiunea transversală pătrată sau dreptunghiulară a că
ror lățime este mai mică decât dublul grosimii 

Industrial A  
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7207 12 Altele, cu secțiunea transversală dreptunghiulară Industrial A  

7207 19 Altele Industrial A  

7207 20 Care conțin, în greutate, minimum 0,25 % carbon Industrial A  

72 08 Produse laminate plate, din fier sau din oțeluri nealiate, cu 
o lățime de minimum 600 mm, laminate la cald, nepla
cate și neacoperite:    

7208 10 În rulouri, simplu laminate la cald, prezentând modele în 
relief 

Industrial A  

7208 2 Altele, în rulouri, simplu laminate la cald, decapate:    

7208 25 Cu o grosime de minimum 4,75 mm Industrial A  

7208 26 Cu o grosime de minimum 3 mm, dar sub 4,75 mm Industrial A  

7208 27 Cu o grosime sub 3 mm Industrial A  

7208 3 Altele, în rulouri, simplu laminate la cald:    

7208 36 Cu o grosime de peste 10 mm Industrial A  

7208 37 Cu o grosime de minimum 4,75 mm, dar maxi
mum 10 mm 

Industrial A  

7208 38 Cu o grosime de minimum 3 mm, dar sub 4,75 mm Industrial A  

7208 39 Cu o grosime sub 3 mm Industrial A  

7208 40 Altfel decât în rulouri, simplu laminate la cald, prezen
tând modele în relief 

Industrial A  

7208 5 Altele, altfel decât în rulouri, simplu laminate la cald:    

7208 51 Cu o grosime de peste 10 mm Industrial A  

7208 52 Cu o grosime de minimum 4,75 mm, dar maxi
mum 10 mm 

Industrial A  

7208 53 Cu o grosime de minimum 3 mm, dar sub 4,75 mm Industrial A  
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7208 54 Cu o grosime sub 3 mm Industrial A  

7208 90 Altele Industrial A  

72 09 Produse laminate plate, din fier sau din oțeluri nealiate, cu 
o lățime de minimum 600 mm, laminate la rece, nepla
cate și neacoperite:    

7209 1 În rulouri, simplu laminate la rece:    

7209 15 Cu o grosime de minimum 3 mm Industrial A  

7209 16 Cu o grosime de peste 1 mm, dar sub 3 mm Industrial A  

7209 17 Cu o grosime de minimum 0,5 mm, dar maxi
mum 1 mm 

Industrial A  

7209 18 Cu o grosime sub 0,5 mm Industrial A  

7209 2 Altfel decât în rulouri, simplu laminate la rece:    

7209 25 Cu o grosime de minimum 3 mm Industrial A  

7209 26 Cu o grosime de peste 1 mm, dar sub 3 mm Industrial A  

7209 27 Cu o grosime de minimum 0,5 mm, dar maxi
mum 1 mm 

Industrial A  

7209 28 Cu o grosime sub 0,5 mm Industrial A  

7209 90 Altele Industrial A  

72 10 Produse laminate plate, din fier sau din oțeluri nealiate, cu 
o lățime de minimum 600 mm, placate sau acoperite:    

7210 1 Acoperite cu cositor:    

7210 11 Cu o grosime de minimum 0,5 mm Industrial A  

7210 12 Cu o grosime sub 0,5 mm Industrial A  

7210 20 Acoperite cu plumb, inclusiv fierul mat Industrial A  
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7210 30 Acoperite electrolitic cu zinc Industrial A  

7210 4 Altfel acoperite cu zinc:    

7210 41 Ondulate Industrial A  

7210 49 Altele Industrial A  

7210 50 Acoperite cu oxizi de crom sau cu crom și oxizi de crom Industrial A  

7210 6 Acoperite cu aluminiu:    

7210 61 Acoperite cu aliaje de aluminiu-zinc Industrial A  

7210 69 Altele Industrial A  

7210 70 Lăcuite, vopsite sau acoperite cu material plastic Industrial A  

7210 90 Altele Industrial A  

72 11 Produse laminate plate, din fier sau din oțeluri nealiate, cu 
o lățime sub 600 mm, neplacate și neacoperite:    

7211 1 Simplu laminate la cald:    

7211 13 Laminate pe cele patru fețe sau în calibru închis, cu o lă
țime peste 150 mm și cu o grosime de minimum 4 mm, 
altfel decât în rulouri și fără modele în relief 

Industrial A  

7211 14 Altele, cu o grosime de minimum 4,75 mm Industrial A  

7211 19 Altele Industrial A  

7211 2 Simplu laminate la rece:    

7211 23 Care conțin, în greutate, sub 0,25 % carbon: Industrial A  

7211 29 Altele Industrial A  

7211 90 Altele Industrial A  

72 12 Produse laminate plate, din fier sau din oțeluri nealiate, cu 
o lățime sub 600 mm, placate sau acoperite:    

7212 10 Acoperite cu cositor Industrial A  
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7212 20 Acoperite electrolitic cu zinc Industrial A  

7212 30 Altfel acoperite cu zinc Industrial A  

7212 40 Lăcuite, vopsite sau acoperite cu material plastic Industrial A  

7212 50 Altfel acoperite Industrial A  

7212 60 Placate Industrial A  

72 13 Bare și tije laminate la cald, în rulouri cu spire nearanjate 
(fil machine), din fier sau din oțeluri nealiate:    

7213 10 Care au crestături, nervuri, adâncituri sau alte deformări, 
adâncite sau în relief, produse în cursul laminării 

Industrial A  

7213 20 Altele, din oțeluri pentru prelucrare pe mașini-unelte au
tomate 

Industrial A  

7213 9 Altele:    

7213 91 Cu secțiunea circulară cu un diametru sub 14 mm Industrial A  

7213 99 Altele Industrial A  

72 14 Alte bare și tije din fier sau din oțeluri nealiate, simplu 
forjate, laminate, trase sau extrudate la cald inclusiv cele 
torsionate după laminare:    

7214 10 Forjate Industrial A  

7214 20 Care au crestături, nervuri, adâncituri sau alte deformări, 
adâncite sau în relief, produse în cursul laminării sau care 
au fost torsionate după laminare 

Industrial A  

7214 30 Din oțel pentru prelucrare pe mașini-unelte automate Industrial A  

7214 9 Altele:    

7214 91 Cu secțiunea transversală dreptunghiulară (alta decât pă
trată) 

Industrial A  

7214 99 Altele Industrial A  

72 15 Alte bare și tije din fier sau din oțeluri nealiate:    

7215 10 Din oțeluri pentru prelucrare pe mașini-unelte automate, 
simplu obținute sau finisate la rece 

Industrial A  
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7215 50 Altele, simplu obținute sau finisate la rece Industrial A  

7215 90 Altele Industrial A  

72 16 Profile din fier sau din oțeluri nealiate:    

7216 10 Profile în formă de U, I sau H, simplu laminate sau trase 
la cald, cu o înălțime sub 80 mm 

Industrial A  

7216 2 Profile în formă de L sau T, simplu laminate sau trase la 
cald, cu o înălțime sub 80 mm:    

7216 21 Profile în formă de L Industrial A  

7216 22 Profile în formă de T Industrial A  

7216 3 Profile în formă de U, I sau H, simplu laminate sau trase 
la cald, cu o înălțime de minimum 80 mm:    

7216 31 Profile în formă de U Industrial A  

7216 32 Profile în formă de I Industrial A  

7216 33 Profile în formă de H Industrial A  

7216 40 Profile în formă de L sau T, simplu laminate sau trase la 
cald, cu o înălțime de minimum 80 mm 

Industrial A  

7216 50 Alte profile simplu laminate sau trase la cald Industrial A  

7216 6 Profile, simplu obținute sau finisate la rece:    

7216 61 Obținute din produse laminate plate Industrial A  

7216 69 Altele Industrial A  

7216 9 Altele:    

7216 91 Obținute sau finisate la rece din produse laminate plate Industrial A  

7216 99 Altele Industrial A  

72 17 Sârmă din fier sau din oțeluri nealiate:    

7217 10 Neacoperite, chiar lustruite Industrial A  
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7217 20 Acoperite cu zinc Industrial A  

7217 30 Acoperite cu alte metale comune Industrial A  

7217 90 Altele Industrial A  

72 18 Oțeluri inoxidabile în lingouri sau în alte forme primare; 
semifabricate din oțeluri inoxidabile:    

7218 10 Lingouri și alte forme primare Industrial A  

7218 9 Altele:    

7218 91 Cu secțiunea transversală dreptunghiulară (alta decât pă
trată) 

Industrial A  

7218 99 Altele Industrial A  

72 19 Produse laminate plate din oțeluri inoxidabile, cu o lățime 
de minimum 600 mm:    

7219 1 Simplu laminate la cald, în rulouri:    

7219 11 Cu o grosime de peste 10 mm Industrial A  

7219 12 Cu o grosime de minimum 4,75 mm, dar maxi
mum 10 mm 

Industrial A  

7219 13 Cu o grosime de minimum 3 mm, dar sub 4,75 mm Industrial A  

7219 14 Cu o grosime sub 3 mm Industrial A  

7219 2 Simplu laminate la cald, altfel decât în rulouri:    

7219 21 Cu o grosime de peste 10 mm Industrial A  

7219 22 Cu o grosime de minimum 4,75 mm, dar maxi
mum 10 mm 

Industrial A  

7219 23 Cu o grosime de minimum 3 mm, dar sub 4,75 mm Industrial A  

7219 24 Cu o grosime sub 3 mm Industrial A  

7219 3 Simplu laminate la rece:    

7219 31 Cu o grosime de minimum 4,75 mm Industrial A  

7219 32 Cu o grosime de minimum 3 mm, dar sub 4,75 mm Industrial A  
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7219 33 Cu o grosime de peste 1 mm, dar sub 3 mm Industrial A  

7219 34 Cu o grosime de minimum 0,5 mm, dar maxi
mum 1 mm 

Industrial A  

7219 35 Cu o grosime sub 0,5 mm Industrial A  

7219 90 Altele Industrial A  

72 20 Produse laminate plate din oțeluri inoxidabile, cu o lățime 
sub 600 mm:    

7220 1 Simplu laminate la cald:    

7220 11 Cu o grosime de minimum 4,75 mm Industrial A  

7220 12 Cu o grosime sub 4,75 mm Industrial A  

7220 20 Simplu laminate la rece Industrial A  

7220 90 Altele Industrial A  

7221 00 Bare și tije, laminate la cald, în rulouri cu spire nearanjate 
(fil machine), din oțeluri inoxidabile 

Industrial A  

72 22 Alte bare, tije din oțeluri inoxidabile; profile din oțeluri 
inoxidabile:    

7222 1 Bare și tije simplu laminate, trase sau extrudate la cald:    

7222 11 Cu secțiunea circulară Industrial A  

7222 19 Altele Industrial A  

7222 20 Bare și tije simplu obținute sau finisate simplu la rece Industrial A  

7222 30 Alte bare și tije Industrial A  

7222 40 Profile Industrial A  

7223 00 Sârmă, din oțeluri inoxidabile Industrial A  

72 24 Alte oțeluri aliate în lingouri sau în alte forme primare; 
semifabricate din alte oțeluri aliate:    

7224 10 Lingouri și alte forme primare Industrial A  
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7224 90 Altele Industrial A  

72 25 Produse laminate plate, din alte oțeluri aliate, cu o lățime 
de minimum 600 mm:    

7225 1 Din oțeluri cu siliciu numite „magnetice”:    

7225 11 Cu grăunți orientați Industrial A  

7225 19 Altele Industrial A  

7225 30 Altele, simplu laminate la cald, în rulouri Industrial A  

7225 40 Altele, simplu laminate la cald, altfel decât în rulouri Industrial A  

7225 50 Altele, simplu laminate la rece Industrial A  

7225 9 Altele:    

7225 91 Acoperite electrolitic cu zinc Industrial A  

7225 92 Altfel acoperite cu zinc Industrial A  

7225 99 Altele Industrial A  

72 26 Produse laminate plate, din alte oțeluri aliate, cu o lățime 
sub 600 mm:    

7226 1 Din oțeluri cu siliciu numite „magnetice”:    

7226 11 Cu grăunți orientați Industrial A  

7226 19 Altele Industrial A  

7226 20 Din oțeluri rapide Industrial A  

7226 9 Altele:    

7226 91 Simplu laminate la cald Industrial A  

7226 92 Simplu laminate la rece Industrial A  

7226 99 Altele Industrial A  
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72 27 Bare și tije, laminate la cald, în rulouri cu spire nearanjate 
(fil machine), din alte oțeluri aliate:    

7227 10 Din oțeluri rapide Industrial A  

7227 20 Din oțeluri silico-manganoase Industrial A  

7227 90 Altele Industrial A  

72 28 Alte bare și tije, profile din alte oțeluri aliate; bare și pro
file tubulare, pentru foraj, din oțeluri aliate sau nealiate:    

7228 10 Bare și tije din oțeluri rapide Industrial A  

7228 20 Bare și tije din oțeluri silico-manganoase Industrial A  

7228 30 Alte bare și tije, simplu laminate, trase sau extrudate la 
cald 

Industrial A  

7228 40 Alte bare și tije, simplu forjate Industrial A  

7228 50 Alte bare și tije, simplu obținute sau finisate la rece Industrial A  

7228 60 Alte bare și tije Industrial A  

7228 70 Profile Industrial A  

7228 80 Bare și profile tubulare, pentru foraj Industrial A  

72 29 Sârmă din alte oțeluri aliate:    

7229 20 Din oțeluri silico-manganoase Industrial A  

7229 90 Altele Industrial A  

73 01 Palplanșe din fier sau din oțel, chiar perforate sau confec
ționate din elemente asamblate; profile, obținute prin su
dare, din fier sau din oțel:    

7301 10 Palplanșe Industrial A  

7301 20 Profile Industrial A  
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73 02 Materiale de construcție pentru liniile ferate, din fontă, 
din fier sau din oțel: șine, contrașine și cremaliere, ace și 
inimi de macaz, macazuri și alte elemente de încrucișare 
sau de schimbare de cale, traverse, eclise de îmbinare, cu
zineți, pene de fixare, plăci de bază, plăci de așezare, plăci 
de strângere, plăci și bare de ecartament și alte piese spe
cial concepute pentru așezarea, îmbinarea sau fixarea și
nelor:    

7302 10 Șine Industrial A  

7302 30 Ace și inimi de macaz, macazuri și alte elemente de încru
cișare sau de schimbare de cale 

Industrial A  

7302 40 Eclise de îmbinare și plăci de bază Industrial A  

7302 90 Altele Industrial A  

7303 00 Tuburi, țevi și profile tubulare, din fontă Industrial A  

73 04 Tuburi, țevi și profile tubulare, fără sudură, din fier sau 
din oțel:    

7304 1 Tuburi și țevi de tipul celor utilizate pentru conducte de 
petrol sau de gaze:    

7304 11 Din oțeluri inoxidabile Industrial A  

7304 19 Altele Industrial A  

7304 2 Tuburi și țevi de cuvelaj sau de producție și prăjini de fo
raj, de tipul celor utilizate pentru extracția petrolului sau 
a gazelor:    

7304 22 Prăjini de foraj din oțeluri inoxidabile Industrial A  

7304 23 Alte prăjini de foraj Industrial A  

7304 24 Altele, din oțeluri inoxidabile Industrial A  

7304 29 Altele Industrial A  

7304 3 Altele, cu secțiunea circulară, din fier sau din oțeluri ne
aliate:    

7304 31 Trase sau laminate la rece Industrial A  

7304 39 Altele:    

7304 39 35 Cu grosimea peretelui de peste 25 mm sau cu dimensiu
nea exterioară a secțiunii transversale de peste 170 mm 

Industrial A  
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7304 39 90 Altele Industrial A  

7304 4 Altele, cu secțiunea circulară, din oțeluri inoxidabile:    

7304 41 Trase sau laminate la rece Industrial A  

7304 49 Altele Industrial A  

7304 5 Altele, cu secțiunea circulară, din alte oțeluri aliate:    

7304 51 Trase sau laminate la rece Industrial A  

7304 59 Altele:    

7304 59 45 Cu grosimea peretelui de peste 25 mm sau cu dimensiu
nea exterioară a secțiunii transversale de peste 170 mm 

Industrial A  

7304 59 90 Altele Industrial A  

7304 90 Altele Industrial A  

73 05 Alte tuburi și țevi (de exemplu sudate sau nituite), cu sec
țiunea circulară, cu diametrul exterior peste 406,4 mm, 
din fier sau din oțel:    

7305 1 Tuburi și țevi de tipul celor utilizate pentru conducte de 
petrol sau de gaze:    

7305 11 Sudate longitudinal sub flux Industrial A  

7305 12 Altele, sudate longitudinal Industrial A  

7305 19 Altele Industrial A  

7305 20 Tuburi și țevi de cuvelaj de tipul celor utilizate pentru ex
tracția petrolului sau a gazelor 

Industrial A  

7305 3 Altele, sudate:    

7305 31 Sudate longitudinal:    

7305 31 10 Conducte de înaltă presiune pentru instalații hidroelec
trice,din oțel, cu dimensiunea interioară a secțiunii trans
versale de peste 400 mm și cu grosimea peretelui de 
peste 10,5 mm 

Industrial A  

7305 31 90 Altele Industrial A  
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7305 39 Altele:    

7305 39 10 Conducte de înaltă presiune pentru instalații hidroelec
trice,din oțel, cu dimensiunea internă a secțiunii transver
sale de peste 400 mm și cu grosimea peretelui de peste 
10,5 mm 

Industrial A  

7305 39 90 Altele Industrial A  

7305 90 Altele:    

7305 90 10 Conducte de înaltă presiune pentru instalații hidroelec
trice,din oțel, cu dimensiunea internă a secțiunii transver
sale de peste 400 mm și cu grosimea peretelui de 
peste 10,5 mm 

Industrial A  

7305 90 90 Altele Industrial A  

73 06 Alte tuburi, țevi și profile tubulare (de exemplu sudate, ni
tuite, fălțuite sau cu margini simplu apropiate), din fier 
sau din oțel:    

7306 1 Tuburi și țevi de tipul celor utilizate pentru conducte de 
petrol sau de gaze:    

7306 11 Sudate, din oțeluri inoxidabile Industrial A  

7306 19 Altele Industrial A  

7306 2 Tuburi și țevi de cuvelaj și de producție de tipul celor uti
lizate pentru extracția petrolului sau a gazelor:    

7306 21 Sudate, din oțeluri inoxidabile Industrial A  

7306 29 Altele Industrial A  

7306 30 Altele, sudate, cu secțiunea circulară, din fier sau din oțe
luri nealiate:    

7306 30 10 Cu grosimea peretelui de maximum 2 mm, galvanizate Industrial A  

7306 30 20 Cu grosimea peretelui de maximum 2 mm, negalvanizate Industrial A  

7306 30 30 Cu grosimea peretelui de peste 2 mm, galvanizate Industrial A  

7306 30 40 Cu grosimea peretelui de peste 2 mm, negalvanizate Industrial A  

7306 40 Altele, sudate, cu secțiunea circulară, din oțeluri inoxida
bile 

Industrial A  

7306 50 Altele, sudate, cu secțiunea circulară, din alte oțeluri aliate Industrial A  
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7306 6 Altele, sudate, cu secțiunea alta decât circulară:    

7306 61 Cu secțiunea pătrată sau dreptunghiulară:    

7306 61 10 Cu grosimea peretelui de maximum 2 mm Industrial A  

7306 61 20 Cu grosimea peretelui peste 2 mm Industrial A  

7306 69 Cu alte secțiuni, altele decât circulare:    

7306 69 10 Cu grosimea peretelui de maximum 2 mm Industrial A  

7306 69 20 Cu grosimea peretelui peste 2 mm Industrial A  

7306 90 Altele Industrial A  

73 07 Accesorii de țevărie (de exemplu racorduri, coturi, man
șoane) din fontă, din fier sau din oțel:    

7307 1 Turnate:    

7307 11 Din fontă nemaleabilă:    

7307 11 10 Pentru tuburi și țevi de tipul celor utilizate pentru canali
zări sub presiune 

Industrial A  

7307 11 90 Altele Industrial A  

7307 19 Altele:    

7307 19 10 Pentru tuburi și țevi de tipul celor utilizate pentru canali
zări sub presiune 

Industrial A  

7307 19 80 Altele, din fontă Industrial A  

7307 19 90 Altele Industrial A  

7307 2 Altele, din oțeluri inoxidabile:    

7307 21 Flanșe și bride:    

7307 21 10 Pentru tuburi și țevi de tipul celor utilizate pentru canali
zări sub presiune 

Industrial A  

7307 21 90 Altele Industrial A  

7307 22 Coturi, curbe și manșoane, filetate:    

7307 22 10 Pentru tuburi și țevi de tipul celor utilizate pentru canali
zări sub presiune 

Industrial A  
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7307 22 90 Altele Industrial A  

7307 23 Accesorii pentru sudat cap la cap:    

7307 23 10 Pentru tuburi și țevi de tipul celor utilizate pentru canali
zări sub presiune 

Industrial A  

7307 23 90 Altele Industrial A  

7307 29 Altele:    

7307 29 10 Pentru tuburi și țevi de tipul celor utilizate pentru canali
zări sub presiune 

Industrial A  

7307 29 90 Altele Industrial A  

7307 9 Altele:    

7307 91 Flanșe și bride:    

7307 91 10 Pentru tuburi și țevi de tipul celor utilizate pentru canali
zări sub presiune 

Industrial A  

7307 91 20 Destinate tuburilor protectoare pentru instalații electrice Industrial A  

7307 91 35 Flanșe libere, cu dimensiunea internă a secțiunii transver
sale de minimum 25 mm,dar de maximum 1 200 mm 
(altele decât cele pentru tuburi protectoare pentru instala
ții electrice, pentru tuburi și țevi de tipul celor utilizate 
pentru canalizări sub presiune) 

Industrial A  

7307 91 40 Altele, cu dimensiunea internă a secțiunii transversale de 
minimum 400 mm, dar maximum 610 mm 

Industrial A  

7307 91 90 Altele Industrial A  

7307 92 Coturi, curbe și manșoane, filetate:    

7307 92 10 Pentru tuburi și țevi de tipul celor utilizate pentru canali
zări sub presiune 

Industrial A  

7307 92 20 Destinate tuburilor protectoare pentru instalații electrice Industrial A  

7307 92 30 Flanșe de derivație și piese în formă de Y, destinate țevilor 
cu diametrul interior de maximum 30 mm (altele decât 
cele pentru tuburi protectoare pentru instalații electrice, 
pentru tuburi și țevi de tipul celor utilizate pentru canali
zări sub presiune) 

Industrial A  

7307 92 90 Altele Industrial A  
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7307 93 Accesorii pentru sudat cap la cap:    

7307 93 10 Pentru tuburi și țevi de tipul celor utilizate pentru canali
zări sub presiune 

Industrial A  

7307 93 20 Destinate tuburilor protectoare pentru instalații electrice Industrial A  

7307 93 30 Flanșe de derivație și piese în formă de Y, destinate țevilor 
cu diametrul interior de maximum 30 mm (altele decât 
cele pentru tuburi protectoare pentru instalații electrice, 
pentru tuburi și țevi de tipul celor utilizate pentru canali
zări sub presiune) 

Industrial A  

7307 93 90 Altele Industrial A  

7307 99 Altele:    

7307 99 10 Pentru tuburi și țevi de tipul celor utilizate pentru canali
zări sub presiune 

Industrial A  

7307 99 20 Destinate tuburilor protectoare pentru instalații electrice Industrial A  

7307 99 30 Flanșe de derivație și piese în formă de Y, destinate țevilor 
cu diametrul interior de maximum 30 mm (altele decât 
cele pentru tuburi protectoare pentru instalații electrice, 
pentru tuburi și țevi de tipul celor utilizate pentru canali
zări sub presiune) 

Industrial A  

7307 99 90 Altele Industrial A  

73 08 Construcții și părți de construcții (de exemplu poduri și 
elemente de poduri, porți de ecluze, turnuri, piloni, stâlpi, 
coloane, șarpante, acoperișuri, uși și ferestre și tocurile 
lor, pervazuri și praguri, obloane, balustrade) din fontă, 
din fier sau din oțel, cu excepția construcțiilor prefabri
cate de la poziția 94 06; table, tole, tije, bare, profile, țevi 
și produse similare, din fontă, din fier sau din oțel, pregă
tite în vederea utilizării lor în construcții:    

7308 10 Poduri și elemente de poduri Industrial A  

7308 20 Turnuri și piloni:    

7308 20 10 Piloni pentru liniile telegrafice sau electrice Industrial A  

7308 20 90 Altele Industrial A  

7308 30 Uși, ferestre și ramele acestora, pervazuri și praguri:    

7308 30 10 Uși sau portaluri pentru ascensoare Industrial A  
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7308 30 90 Altele Industrial A  

7308 40 Materiale de schelărie, de cofraj, de susținere sau de spriji
nire:    

7308 40 10 Echipamente miniere Industrial A  

7308 40 90 Altele Industrial A  

7308 90 Altele:    

7308 90 30 Jgheaburi în spirală; coșuri industriale de fum Industrial A  

7308 90 90 Altele Industrial A  

7309 00 Rezervoare, cisterne, cuve și recipiente similare pentru 
orice fel de substanțe (cu excepția gazelor comprimate 
sau lichefiate) din fontă, din fier sau din oțel, cu o capaci
tate peste 300 l, fără dispozitive mecanice sau termice, 
chiar căptușite sau izolate termic 

Industrial A  

73 10 Rezervoare, butoaie, bidoane, cutii și recipiente similare, 
pentru orice fel de substanțe (cu excepția gazelor compri
mate sau lichefiate), din fontă, din fier sau din oțel, cu 
o capacitate de maximum 300 l, fără dispozitive mecanice 
sau termice, chiar căptușite sau izolate termic:    

7310 10 Cu o capacitate de minimum 50 l:    

7310 10 10 Bidoane conice din oțel cu o capacitate de mini
mum 235 l: 

Industrial A  

7310 10 90 Altele Industrial A  

7310 2 Cu o capacitate sub 50 l:    

7310 21 Cutii care se închid prin sudare sau prin sertizare Industrial A  

7310 29 Altele Industrial A  

7311 00 Recipiente pentru gaze comprimate sau lichefiate, din 
fontă, din fier sau din oțel:    

7311 00 20 Sudate, cu o ștampilă indelebilă indicând o capacitate de 
depozitare a apei de minimum 1,5 litri dar maxi
mum 114 litri, identificabile ca fiind utilizate pentru gaz 
petrolier lichefiat 

Industrial A  

7311 00 90 Altele Industrial A  
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73 12 Toroane, cabluri, benzi împletite, parâme, odgoane și arti
cole similare, din fier sau din oțel, neizolate electric:    

7312 10 Toroane, parâme și cabluri:    

7312 10 10 Toroane din sârmă acoperită sau placată cu aliaje pe bază 
de cupru-zinc (alamă) 

Industrial A  

7312 10 15 Toroane din sârmă acoperită sau placată cu cositor Industrial A  

7312 10 20 Alte toroane Industrial A  

7312 10 25 Parâme și cabluri din sârmă neacoperită sau neplacată Industrial A  

7312 10 40 Parâme și cabluri din sârmă acoperită sau placată cu zinc Industrial A  

7312 10 90 Altele Industrial A  

7312 90 Altele Industrial A  

7313 00 Sârmă ghimpată din fier sau din oțel; torsade ghimpate 
sau nu, din sârmă sau din benzi de fier sau de oțel, de ti
pul celor utilizate pentru împrejmuiri 

Industrial A  

73 14 Pânze metalice (inclusiv pânzele continue sau fără sfârșit), 
grilaje, plase și zăbrele din sârmă de fier sau de oțel; table 
și benzi expandate, din fier sau din oțel:    

7314 1 Pânze metalice țesute:    

7314 12 Pânze metalice continue sau fără sfârșit, pentru utilaje, 
din oțeluri inoxidabile:    

7314 12 10 Cu minimum 4, dar maximum 10 ochiuri pe cm, atât în 
urzeală, cât și în bătătură 

Industrial A  

7314 12 20 Cu peste 10, dar maximum 80 de ochiuri pe cm în bătă
tură 

Industrial A  

7314 12 90 Altele Industrial A  

7314 14 Alte pânze metalice țesute, din oțeluri inoxidabile:    

7314 14 10 Plase de insecte, din sârmă, cu minimum 5 dar maxi
mum 7 ochiuri pe cm atât în urzeală, cât și în bătătură, 
din sârmă cu dimensiunea secțiunii transversale de maxi
mum 0,32 mm 

Industrial A  
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7314 14 20 Cu minimum 4, dar maximum 10 ochiuri pe cm, atât în 
urzeală, cât și în bătătură (cu excepția plaselor de insecte) 

Industrial A  

7314 14 30 Cu peste 10, dar maximum 80 de ochiuri pe cm, atât în 
urzeală, cât și în bătătură 

Industrial A  

7314 14 90 Altele Industrial A  

7314 19 Altele:    

7314 19 20 Plase de insecte, din sârmă, cu minimum 5 dar maxi
mum 7 ochiuri pe cm atât în urzeală, cât și în bătătură, 
din sârmă cu dimensiunea secțiunii transversale de maxi
mum 0,32 mm 

Industrial A  

7314 19 30 Cu minimum 4, dar maximum 10 ochiuri pe cm, atât în 
urzeală, cât și în bătătură (cu excepția plaselor de insecte) 

Industrial A  

7314 19 40 Cu peste 10, dar maximum 80 de ochiuri pe cm, atât în 
urzeală, cât și în bătătură 

Industrial A  

7314 19 90 Altele Industrial A  

7314 20 Grilaje, plase și zăbrele, sudate în punctele de intersecție, 
din sârmă cu dimensiunea cea mai mare a secțiunii trans
versale de minimum 3 mm și ale căror ochiuri au o supra
față de minimum 100 cm2 

Industrial A  

7314 3 Alte grilaje, plase și zăbrele, sudate în punctele de inter
secție:    

7314 31 Acoperite cu zinc Industrial A  

7314 39 Altele Industrial A  

7314 4 Alte pânze metalice, grilaje, plase și zăbrele:    

7314 41 Acoperite cu zinc Industrial A  

7314 42 Acoperite cu materiale plastice Industrial A  

7314 49 Altele Industrial A  

7314 50 Table și benzi expandate Industrial A  
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73 15 Lanțuri și părțile acestora, din fontă, din fier sau din oțel:    

7315 1 Lanțuri cu zale articulate și părțile acestora:    

7315 11 Lanțuri cu role:    

7315 11 10 Lanțuri cu role pentru transportoare, cu greutatea de mi
nimum 20 kg/m, dar maximum 50 kg/m 

Industrial A  

7315 11 90 Altele Industrial A  

7315 12 Alte lanțuri:    

7315 12 35 Lanțuri pentru transportoare, articulate, cu greutatea de 
minimum 0,8 kg/m dar maximum 1,4 kg/m și cu lățimea 
de minimum 50 mm dar de maximum 80 mm 

Industrial A  

7315 12 90 Altele Industrial A  

7315 19 Părți:    

7315 19 10 De lanțuri cu role pentru transportoare, următoarele, în 
greutate pe bucată: bolțuri – peste 300 g, bucșe – 
peste 190 g, role – peste 800 g și eclise – peste 950 g 

Industrial A  

7315 19 90 Altele Industrial A  

7315 20 Lanțuri antiderapante Industrial A  

7315 8 Alte lanțuri:    

7315 81 Lanțuri cu zale cu punte de legătură Industrial A  

7315 82 Alte lanțuri, cu zale sudate:    

7315 82 01 Cu zale fabricate din sârmă, bare sau tije de fier sau de 
oțel, cu secțiunea circulară, cu un diametru mai mic 
de 4 mm 

Industrial A  

7315 82 03 Cu zale fabricate din sârmă, bare sau tije de fier sau de 
oțel, cu secțiunea circulară, cu un diametru de mini
mum 4 mm dar maximum 10 mm 

Industrial A  

7315 82 05 Cu zale fabricate din sârmă, bare sau tije de fier sau de 
oțel, cu secțiunea circulară, cu un diametru de 
peste 10 mm dar maximum 20 mm 

Industrial A  
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7315 82 07 Cu zale fabricate din sârmă, bare sau tije de fier sau de 
oțel, cu secțiunea circulară, cu un diametru de 
peste 20 mm dar maximum 36 mm 

Industrial A  

7315 82 90 Altele Industrial A  

7315 89 Altele:    

7315 89 10 Lanțuri de transmisie, transportoare sau elevatoare Industrial A  

7315 89 90 Altele Industrial A  

7315 90 Alte părți:    

7315 90 10 Pentru lanțuri de transmisie, transportoare sau elevatoare 
sau lanțuri cu zale sudate 

Industrial A  

7315 90 90 Altele Industrial A  

7316 00 Ancore, ancore gheare de pisică și părțile acestora, din 
fontă, din fier sau din oțel 

Industrial A  

7317 00 Cuie, ținte, pioneze, crampoane cu vârf, agrafe ondulate 
sau cu margini tăiate oblic (altele decât cele de la pozi
ția 83 05) și articole similare, din fontă, din fier sau din 
oțel, chiar cu cap din alte materiale, cu excepția celor cu 
cap din cupru:    

7317 00 02 Cuie de sârmă cu tije ascuțite la un capăt, prezentate în 
benzi 

Industrial A  

7317 00 04 Șuruburi pentru lemn, ascuțite, cu tije răsucite și cu ca
pete crestate 

Industrial A  

7317 00 06 Alte cuie de sârmă Industrial A  

7317 00 15 Piuneze; crampoane cu vârf Industrial A  

7317 00 40 Agrafe ondulate sau cu margini tăiate oblic Industrial A  

7317 00 90 Altele Industrial A  

73 18 Șuruburi, buloane, piulițe, tirfoane, cârlige filetate, nituri, 
cuie spintecate, știfturi, piroane, pene, șaibe, inele (inclu
siv șaibele și inelele elastice, de siguranță) și articole simi
lare, din fontă, din fier sau din oțel:    

7318 1 Articole filetate:    

7318 11 Tirfoane Industrial A  
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7318 12 Alte șuruburi pentru lemn Industrial A  

7318 13 Cârlige și pitoane filetate Industrial A  

7318 14 Șuruburi autofiletante Industrial A  

7318 15 Alte șuruburi și buloane, chiar cu piulițele, șaibele sau 
inelele acestora:    

7318 15 26 Șuruburi cu locaș hexagonal Industrial A  

7318 15 33 Buloane (inclusiv prezoane), identificabile ca fiind utilizate 
pentru aeronave 

Industrial A  

7318 15 35 Alte șuruburi și buloane (inclusiv prezoane), din oțel ino
xidabil, altele decât cele complet filetate cu capete hexago
nale 

Industrial A  

7318 15 37 Alte șuruburi și buloane, complet filetate cu capete hexa
gonale, din oțel inoxidabil 

Industrial A  

7318 15 39 Alte șuruburi, complet filetate cu capete hexagonale, altele 
decât cele din oțel inoxidabil 

Industrial A  

7318 15 41 Prezoane, altele decât cele din oțel inoxidabil și cele iden
tificabile ca fiind utilizate pentru aeronave 

Industrial A  

7318 15 43 Alte șuruburi (cu excepția prezoanelor) cu capete hexago
nale 

Industrial A  

7318 15 90 Altele Industrial A  

7318 16 Piulițe:    

7318 16 05 Identificabile ca fiind utilizate pentru aeronave Industrial A  

7318 16 10 Din oțeluri inoxidabile Industrial A  

7318 16 20 Piulițe olandeze cu cap hexagonal, piulițe cu cap hexago
nal cu inserții nemetalice, piulițe cu guler cu cap hexago
nal și piulițe cu cap hexagonal cu autoblocare 

Industrial A  

7318 16 30 Alte piulițe cu cap hexagonal Industrial A  

7318 16 90 Altele Industrial A  

7318 19 Altele Industrial A  
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7318 2 Articole nefiletate:    

7318 21 Șaibe și inele elastice, de siguranță și alte șaibe și inele de 
blocare:    

7318 21 10 Șaibe și inele elastice, de siguranță, canelate sau cu spirală 
dublă 

Industrial A  

7318 21 90 Altele Industrial A  

7318 22 Alte șaibe și inele Industrial A  

7318 23 Nituri Industrial A  

7318 24 Piroane și pene Industrial A  

7318 29 Altele Industrial A  

73 19 Ace de cusut, ace de tricotat, andrele, croșete, ace de bro
dat și articole similare pentru folosire manuală, din fier 
sau din oțel; ace de siguranță și alte ace din fier sau din 
oțel, nedenumite și necuprinse în altă parte:    

7319 40 Ace de siguranță și alte ace Industrial A  

7319 90 Altele Industrial A  

73 20 Arcuri și foi de arcuri, din fier sau din oțel:    

7320 10 Arcuri cu foi și foile lor Industrial A  

7320 20 Arcuri elicoidale:    

7320 20 10 Cu diametrul firului de peste 1,32 mm, dar maxi
mum 2,43 mm 

Industrial A  

7320 20 90 Altele Industrial A  

7320 90 Altele Industrial A  

73 21 Sobe de încălzit, cazane cu vatră, mașini de gătit, cuptoare 
(inclusiv cele care pot fi utilizate suplimentar și la încălzi
rea centrală), grătare barbecue, plăci radiante, reșouri cu 
gaze, plite de încălzit mâncarea și aparate neelectrice simi
lare, pentru uz casnic, precum și părțile acestora, din 
fontă, din fier sau din oțel:    

7321 1 Aparate de gătit și plite de încălzit:    

7321 11 Cu combustibili gazoși sau cu gaz și cu alți combustibili Industrial A  
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7321 12 Cu combustibili lichizi Industrial A  

7321 19 Altele, inclusiv cu combustibili solizi Industrial A  

7321 8 Alte aparate:    

7321 81 Cu combustibili gazoși sau cu gaz și cu alți combustibili Industrial A  

7321 82 Cu combustibili lichizi Industrial A  

7321 89 Altele, inclusiv cu combustibili solizi Industrial A  

7321 90 Părți Industrial A  

73 22 Radiatoare pentru încălzirea centrală, cu încălzire neelec
trică și părțile acestora, din fontă, din fier sau din oțel; ge
neratoare și distribuitoare de aer cald (inclusiv cele care 
pot funcționa și ca distribuitoare de aer rece sau de aer 
condiționat), cu încălzire neelectrică, prevăzute cu un ven
tilator sau cu o suflantă cu motor și părțile acestora, din 
fontă, din fier sau din oțel:    

7322 1 Radiatoare și părți ale acestora:    

7322 11 Din fontă Industrial A  

7322 19 Altele Industrial A  

7322 90 Altele Industrial A  

73 23 Articole de menaj sau de uz gospodăresc și părțile aces
tora, din fontă, din fier sau din oțel; sârmă de parchet din 
fier sau din oțel; bureți, spălătoare de vase, mănuși și arti
cole similare pentru curățat, lustruit sau utilizări similare 
din fier sau din oțel:    

7323 10 Sârmă de parchet din fier sau din oțel; bureți, spălătoare 
de vase, mănuși și articole similare pentru curățat, lustruit 
sau utilizări similare 

Industrial A  

7323 9 Altele:    

7323 91 Din fontă, neemailate Industrial A  

7323 92 Din fontă, emailate Industrial A  

7323 93 Din oțel inoxidabil:    

7323 93 20 Vase pentru bucătărie sau pentru masă, altele decât cele 
placate cu metale prețioase 

Industrial A  
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7323 93 90 Altele Industrial A  

7323 94 Din fier (altele decât cele din fontă) sau din oțel, emailate Industrial A  

7323 99 Altele Industrial A  

73 24 Articole sanitare, de igienă sau de toaletă și părțile aces
tora, din fontă, din fier sau din oțel:    

7324 10 Chiuvete de bucătărie sau de baie, din oțeluri inoxidabile Industrial A  

7324 2 Căzi de baie:    

7324 21 Din fontă, chiar emailate:    

7324 21 10 Argintate, aurite sau platinate Industrial A  

7324 21 90 Altele Industrial A  

7324 29 Altele Industrial A  

7324 90 Altele, inclusiv părțile Industrial A  

73 25 Alte articole turnate din fontă, din fier sau din oțel:    

7325 10 Din fontă nemaleabilă Industrial A  

7325 9 Altele:    

7325 91 Bile și articole similare pentru concasoare Industrial A  

7325 99 Altele Industrial A  

73 26 Alte articole din fier sau din oțel:    

7326 1 Forjate sau ștanțate, dar neprelucrate altfel:    

7326 11 Bile și articole similare pentru concasoare Industrial A  

7326 19 Altele Industrial A  

7326 20 Articole din sârmă de fier sau de oțel:    

7326 20 10 Gabioane din plasă de sârmă Industrial A  

7326 20 30 Suporturi pentru caliciu, utilizate în mod obișnuit de flo
rari pentru garoafe 

Industrial A  
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7326 20 40 Aparate pentru conservarea și recoltarea frunzelor de tu
tun, cu clame în spirală 

Industrial A  

7326 20 90 Altele Industrial A  

7326 90 Altele:    

7326 90 10 Inele de prindere pentru furtunuri Industrial A  

7326 90 50 Coroane pentru calandre Industrial A  

7326 90 90 Altele Industrial A  

7401 00 Mate de cupru; cupru de cementare (precipitat de cupru) Industrial A  

7402 00 Cupru nerafinat; anozi din cupru pentru rafinare electroli
tică 

Industrial A  

74 03 Cupru rafinat și aliaje de cupru, sub formă brută:    

7403 1 Cupru rafinat:    

7403 11 Catozi și secțiuni de catozi Industrial A  

7403 12 Bare pentru sârmă („wire-bars”) Industrial A  

7403 13 Țagle Industrial A  

7403 19 Altele Industrial A  

7403 2 Aliaje de cupru:    

7403 21 Pe bază de cupru-zinc (alamă) Industrial A  

7403 22 Pe bază de cupru-staniu (bronz) Industrial A  

7403 29 Alte aliaje de cupru (cu excepția aliajelor de bază de la po
ziția 74 05) 

Industrial A  

7404 00 Deșeuri și resturi de cupru Industrial A  

7405 00 Aliaje de bază, din cupru Industrial A  

74 06 Pulberi și fulgi (paiete) din cupru:    

7406 10 Pulberi cu structură nelamelară Industrial A  

7406 20 Pulberi cu structură lamelară; fulgi (paiete) Industrial A  
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74 07 Bare, tije și profile din cupru:    

7407 10 Din cupru rafinat Industrial A  

7407 2 Din aliaje de cupru:    

7407 21 Pe bază de cupru-zinc (alamă) Industrial A  

7407 29 Altele:    

7407 29 10 Pe bază de cupru-nichel (cupronichel) sau de cupru-ni
chel-zinc (alpaca) (cu excepția profilelor tubulare) 

Industrial A  

7407 29 90 Altele Industrial A  

74 08 Sârmă din cupru:    

7408 1 Din cupru rafinat:    

7408 11 A cărei dimensiune maximă, a secțiunii transversale, este 
de peste 6 mm 

Industrial A  

7408 19 Altele Industrial A  

7408 2 Din aliaje de cupru:    

7408 21 Pe bază de cupru-zinc (alamă) Industrial A  

7408 22 Pe bază de cupru-nichel (cupronichel) sau de cupru-ni
chel-zinc (alpaca) 

Industrial A  

7408 29 Altele Industrial A  

74 09 Tablă și bandă din cupru, cu o grosime peste 0,15 mm:    

7409 1 Din cupru rafinat:    

7409 11 În rulouri Industrial A  

7409 19 Altele Industrial A  

7409 2 Pe bază de cupru-zinc (alamă):    

7409 21 În rulouri Industrial A  

7409 29 Altele Industrial A  
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7409 3 Din aliaje pe bază de cupru-staniu (bronz):    

7409 31 În rulouri Industrial A  

7409 39 Altele Industrial A  

7409 40 Pe bază de cupru-nichel (cupronichel) sau de cupru-ni
chel-zinc (alpaca) 

Industrial A  

7409 90 Din alte aliaje de cupru Industrial A  

74 10 Folii și benzi subțiri din cupru (chiar imprimate sau fixate 
pe hârtie, pe carton, pe material plastic sau pe suporturi 
similare) cu o grosime de maximum 0,15 mm (fără su
port):    

7410 1 Fără suport:    

7410 11 Din cupru rafinat Industrial A  

7410 12 Din aliaje de cupru Industrial A  

7410 2 Pe suport:    

7410 21 Din cupru rafinat Industrial A  

7410 22 Din aliaje de cupru Industrial A  

74 11 Tuburi și țevi din cupru:    

7411 10 Din cupru rafinat:    

7411 10 10 Cu dimensiunea exterioară a secțiunii transversale de ma
ximum 115 mm 

Industrial A  

7411 10 40 Cu dimensiunea exterioară a secțiunii transversale de 
peste 115 mm 

Industrial A  

7411 2 Din aliaje de cupru:    

7411 21 Pe bază de cupru-zinc (alamă):    

7411 21 15 Cu dimensiunea exterioară a secțiunii transversale de ma
ximum 115 mm (cu excepția celor cu dimensiunea exte
rioară a secțiunii transversale de maximum 10 mm și cu 
grosimea peretelui de maximum 0,3 mm) 

Industrial A  
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7411 21 90 Altele Industrial A  

7411 22 Pe bază de cupru-nichel (cupronichel) sau de cupru-ni
chel-zinc (alpaca):    

7411 22 10 Cu dimensiunea exterioară a secțiunii transversale de ma
ximum 115 mm 

Industrial A  

7411 22 40 Cu dimensiunea exterioară a secțiunii transversale de 
peste 115 mm, dar de maximum 152 mm 

Industrial A  

7411 29 Altele:    

7411 29 10 Cu dimensiunea exterioară a secțiunii transversale de ma
ximum 115 mm 

Industrial A  

7411 29 40 Cu dimensiunea exterioară a secțiunii transversale de 
peste 115 mm 

Industrial A  

74 12 Accesorii de țevărie (de exemplu racorduri, coturi, bucșe), 
din cupru:    

7412 10 Din cupru rafinat:    

7412 10 10 Flanșe de derivație și piese și racorduri în formă de Y, des
tinate furtunurilor cu un diametru interior de maxi
mum 25,4 mm 

Industrial A  

7412 10 80 Altele, destinate furtunurilor cu un diametru interior mai 
mic de 12,7 mm 

Industrial A  

7412 10 90 Altele Industrial A  

7412 20 Din aliaje de cupru:    

7412 20 10 Curbe și racorduri din alamă, destinate țevilor pentru apă 
menajeră sau uzată 

Industrial A  

7412 20 20 Flanșe de derivație și piese și racorduri în formă de Y, des
tinate furtunurilor cu un diametru interior de maxi
mum 25,4 mm 

Industrial A  

7412 20 80 Altele, destinate furtunurilor cu un diametru interior mai 
mic de 12,7 mm 

Industrial A  

7412 20 90 Altele Industrial A  
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7413 00 Toroane, cabluri, odgoane, benzi împletite și articole simi
lare, din cupru, neizolate electric:    

7413 00 30 Cabluri, funii și frânghii; sârme sau cabluri electrice Industrial A  

7413 00 90 Altele Industrial A  

74 15 Ținte, cuie, piuneze, agrafe (altele decât cele de la pozi
ția 83 05), crampoane cu vârf și articole similare, din cu
pru sau cu tijă din fier sau din oțel și cap din cupru; șuru
buri, buloane, piulițe, cârlige filetate, nituri, cuie spinte
cate, știfturi, piroane, pene, șaibe, inele (inclusiv șaibele și 
inelele elastice de siguranță) și articole similare, din cupru:    

7415 10 Ținte, cuie, pioneze, agrafe, crampoane cu vârf și articole 
similare 

Industrial A  

7415 2 Alte articole, nefiletate:    

7415 21 Șaibe și inele (inclusiv șaibe și inele elastice de siguranță) Industrial A  

7415 29 Altele Industrial A  

7415 3 Alte articole, filetate:    

7415 33 Șuruburi; buloane și piulițe Industrial A  

7415 39 Altele Industrial A  

74 18 Articole de uz casnic sau de uz gospodăresc, sanitare, de 
igienă sau de toaletă și părțile acestora, din cupru; bureți 
din sârmă, spălători de vase, mănuși și articole similare 
pentru curățat, pentru lustruit sau pentru utilizări simi
lare, din cupru:    

7418 10 Articole de uz casnic sau de uz gospodăresc și părțile lor; 
bureți din sârmă, spălători de vase, mănuși și articole si
milare pentru curățat, pentru lustruit sau pentru utilizări 
similare:    

7418 10 10 Bureți din sârmă, spălători de vase, mănuși și articole si
milare pentru curățat, pentru lustruit sau pentru utilizări 
similare 

Industrial A  

7418 10 90 Altele Industrial A  

7418 20 Articole sanitare, de igienă sau de toaletă și părțile aces
tora 

Industrial A  

74 19 Alte articole din cupru:    

7419 10 Lanțuri și părțile acestora Industrial A  
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7419 9 Altele:    

7419 91 Turnate, formate, ștanțate sau forjate, dar neprelucrate alt
fel 

Industrial A  

7419 99 Altele:    

7419 99 10 Pânze metalice (inclusiv pânze continue sau fără sfârșit), 
grilaje și plase, din sârmă; table și benzi expandate 

Industrial A  

7419 99 20 Arcuri Industrial A  

7419 99 30 Aparate neelectrice pentru gătit sau pentru încălzit, de ti
pul celor de uz gospodăresc și părțile acestora, din cupru 

Industrial A  

7419 99 90 Altele Industrial A  

75 01 Mate de nichel, „sinteri” de oxizi de nichel și alte produse 
intermediare ale metalurgiei nichelului:    

7501 10 Mate de nichel Industrial A  

7501 20 „Sinteri” de oxizi de nichel și alte produse intermediare 
ale metalurgiei nichelului 

Industrial A  

75 02 Nichel sub formă brută:    

7502 10 Nichel nealiat Industrial A  

7502 20 Aliaje de nichel Industrial A  

7503 00 Deșeuri și resturi din nichel Industrial A  

7504 00 Pulberi și fulgi (paiete) din nichel Industrial A  

75 05 Bare, tije, profile și sârmă, din nichel:    

7505 1 Bare, tije și profile:    

7505 11 Din nichel nealiat Industrial A  

7505 12 Din aliaje de nichel Industrial A  

7505 2 Sârmă:    

7505 21 Din nichel nealiat Industrial A  

7505 22 Din aliaje de nichel Industrial A  
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75 06 Table, benzi și folii, din nichel:    

7506 10 Din nichel nealiat Industrial A  

7506 20 Din aliaje de nichel Industrial A  

75 07 Tuburi, țevi și accesorii de țevărie (de exemplu racorduri, 
coturi, manșoane), din nichel:    

7507 1 Tuburi și țevi:    

7507 11 Din nichel nealiat Industrial A  

7507 12 Din aliaje de nichel Industrial A  

7507 20 Accesorii de țevărie Industrial A  

75 08 Alte articole din nichel:    

7508 10 Pânze metalice și grilaje, din sârmă de nichel Industrial A  

7508 90 Altele Industrial A  

76 01 Aluminiu sub formă brută:    

7601 10 Aluminiu nealiat Industrial A  

7601 20 Aliaje de aluminiu Industrial A  

7602 00 Deșeuri și resturi din aluminiu Industrial A  

76 03 Pulberi și fulgi (paiete) din aluminiu:    

7603 10 Pulberi cu structură nelamelară Industrial A  

7603 20 Pulberi cu structură lamelară; fulgi (paiete) Industrial A  

76 04 Bare, tije și profile din aluminiu:    

7604 10 Din aluminiu nealiat:    

7604 10 30 Pentru palete destinate turbinelor eoliene Industrial A  

7604 10 35 Bare și tije, cu dimensiunea secțiunii transversale de maxi
mum 160 mm 

Industrial A  
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7604 10 65 Profile, cu dimensiunea secțiunii transversale de maxi
mum 370 mm 

Industrial A  

7604 10 90 Altele Industrial A  

7604 2 Din aliaje de aluminiu:    

7604 21 Profile tubulare:    

7604 21 15 Cu dimensiunea exterioară a secțiunii transversale de ma
ximum 370 mm 

Industrial A  

7604 21 90 Altele Industrial A  

7604 29 Altele:    

7604 29 15 Bare și tije, cu dimensiunea secțiunii transversale de 
peste 7,5 mm, dar maximum 160 mm 

Industrial A  

7604 29 65 Profile, cu dimensiunea secțiunii transversale de maxi
mum 370 mm 

Industrial A  

7604 29 90 Altele Industrial A  

76 05 Sârmă din aluminiu:    

7605 1 Din aluminiu nealiat:    

7605 11 A cărei dimensiune maximă, a secțiunii transversale, este 
de peste 7 mm:    

7605 11 05 Circulară, în rulouri fără bobine, cu greutatea de 
peste 800 kg/rulou 

Industrial A  

7605 11 80 Altele, cu greutatea de peste 20 kg/rulou Industrial A  

7605 11 90 Altele Industrial A  

7605 19 Altele:    

7605 19 05 Circulară, în rulouri fără bobine, cu greutatea de 
peste 800 kg/rulou 

Industrial A  

7605 19 80 Altele, cu greutatea de peste 20 kg/rulou Industrial A  

7605 19 90 Altele Industrial A  
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7605 2 Din aliaje de aluminiu:    

7605 21 A cărei dimensiune maximă, a secțiunii transversale, este 
de peste 7 mm 

Industrial A  

7605 29 Altele Industrial A  

76 06 Table și benzi de aluminiu, cu o grosime peste 0,2 mm:    

7606 1 De formă pătrată sau dreptunghiulară:    

7606 11 Din aluminiu nealiat:    

7606 11 07 Conținând maximum 99,9 % din greutate aluminiu, lami
nate sau acoperite pe una sau pe ambele părți cu vopsea, 
email sau materiale plastice [cu excepția pardoselilor anti
derapante cu motive în relief (tablă antiderapantă)] 

Industrial A  

7606 11 17 Conținând maximum 99,9 % din greutate aluminiu, nela
minate sau neacoperite cu vopsea, email sau materiale 
plastice [cu excepția pardoselilor antiderapante cu motive 
în relief (tablă antiderapantă) și a celor perforate] 

Industrial A  

7606 11 90 Altele Industrial A  

7606 12 Din aliaje de aluminiu:    

7606 12 07 Acoperite pe una sau pe ambele părți cu vopsea, email 
sau materiale plastice, cu grosimea de peste 0,25 mm și 
cu lățimea de peste 100 mm [cu excepția pardoselilor an
tiderapante cu motive în relief (tablă antiderapantă) și a ce
lor perforate] 

Industrial A  

7606 12 17 Neacoperite cu vopsea, email sau materiale plastice [cu 
excepția pardoselilor antiderapante cu motive în relief (ta
blă antiderapantă), a celor perforate și a celor care conțin 
peste 0,5 % din greutate cupru, 6 % din greutate magne
ziu și 4 % din greutate silicon] 

Industrial A  

7606 12 90 Altele Industrial A  

7606 9 Altele:    

7606 91 Din aluminiu nealiat:    

7606 91 07 Conținând maximum 99,9 % din greutate aluminiu, aco
perite pe una sau pe ambele părți cu vopsea, email sau 
materiale plastice [cu excepția pardoselilor antiderapante 
cu motive în relief (tablă antiderapantă) și a celor perfo
rate] 

Industrial A  
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7606 91 17 Conținând maximum 99,9 % din greutate aluminiu, nela
minate sau neacoperite cu vopsea, email sau materiale 
plastice [cu excepția pardoselilor antiderapante cu motive 
în relief (tablă antiderapantă) și a celor perforate] 

Industrial A  

7606 91 90 Altele Industrial A  

7606 92 Din aliaje de aluminiu:    

7606 92 07 Acoperite pe una sau pe ambele părți cu vopsea, email 
sau materiale plastice, cu grosimea de peste 0,25 mm și 
cu lățimea de peste 100 mm [cu excepția pardoselilor an
tiderapante cu motive în relief (tablă antiderapantă) și a ce
lor perforate] 

Industrial A  

7606 92 17 Conținând maximum 99,9 % din greutate aluminiu, nela
minate sau neacoperite cu vopsea, email sau materiale 
plastice [cu excepția pardoselilor antiderapante cu motive 
în relief (tablă antiderapantă) și a celor perforate] 

Industrial A  

7606 92 90 Altele Industrial A  

76 07 Folii și benzi subțiri din aluminiu (chiar imprimate sau fi
xate pe hârtie, pe carton, pe materiale plastice sau pe alte 
suporturi similare), cu o grosime de maximum 0,2 mm 
(fără suport):    

7607 1 Fără suport:    

7607 11 Simplu laminate Industrial A  

7607 19 Altele:    

7607 19 10 Decapate, cu o lățime maximă de 105 mm Industrial A  

7607 19 25 Altele, autoadezive, acoperite cu microsfere de sticlă Industrial A  

7607 19 90 Altele Industrial A  

7607 20 Pe suport:    

7607 20 20 Neimprimate, cu o grosime de minimum 0,1 mm, dar 
maximum 0,15 mm și cu o lățime de maximum 40 mm, 
lăcuite numai pe o parte (cu excepția celor stratificate cu 
hârtie sau materiale plastice și întărite cu fibre de sticlă 
sau de sisal) 

Industrial A  

7607 20 25 Altele, autoadezive, acoperite cu microsfere de sticlă Industrial A  
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7607 20 90 Altele Industrial A  

76 08 Tuburi și țevi din aluminiu:    

7608 10 Din aluminiu nealiat Industrial A  

7608 20 Din aliaje de aluminiu Industrial A  

7609 00 Accesorii de țevărie (de exemplu racorduri, coturi, man
șoane) din aluminiu:    

7609 00 10 Cu diametrul interior mai mic de 12,7 mm Industrial A  

7609 00 90 Altele Industrial A  

76 10 Construcții și părți de construcții (de exemplu, poduri și 
elemente de poduri, turnuri, piloni, stâlpi, coloane, șar
pante, acoperișuri, uși și ferestre și ramele acestora, perva
zuri, praguri, balustrade) din aluminiu (cu excepția con
strucțiilor prefabricate de la poziția 94 06); table, bare, 
profile, tuburi și similare, pregătite în vederea utilizării în 
construcții:    

7610 10 Uși, ferestre și ramele acestora, pervazuri și praguri Industrial A  

7610 90 Altele Industrial A  

7611 00 Rezervoare, cisterne, cuve și recipiente similare pentru 
orice substanțe (cu excepția gazelor comprimate sau liche
fiate), din aluminiu, cu o capacitate peste 300 l, fără dis
pozitive mecanice sau termice, chiar căptușite sau izolate 
termic 

Industrial A  

76 12 Rezervoare, butoaie, butii, bidoane, cutii și recipiente si
milare din aluminiu (inclusiv recipiente tubulare rigide 
sau flexibile), pentru orice substanțe (cu excepția gazelor 
comprimate sau lichefiate), cu o capacitate de maxi
mum 300 l, fără dispozitive mecanice sau termice, chiar 
căptușite sau izolate termic:    

7612 10 Recipiente tubulare flexibile Industrial A  

7612 90 Altele:    

7612 90 40 Bidoane cu o capacitate de maximum 500 ml Industrial A  

7612 90 90 Altele Industrial A  
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7613 00 Recipiente din aluminiu pentru gaze comprimate sau li
chefiate 

Industrial A  

76 14 Toroane, cabluri, benzi împletite și articole similare, din 
aluminiu, neizolate electric:    

7614 10 Cu inimă de oțel Industrial A  

7614 90 Altele Industrial A  

76 15 Articole de uz casnic sau de uz gospodăresc, sanitare, de 
igienă sau de toaletă și părțile acestora, din aluminiu; bu
reți de sârmă, spălătoare de vase, mănuși și articole simi
lare pentru curățare, pentru lustruire sau pentru utilizări 
similare, din aluminiu:    

7615 10 Articole de uz casnic sau de uz gospodăresc și părțile lor; 
bureți din sârmă, spălători de vase, mănuși și articole si
milare pentru curățat, pentru lustruit sau pentru utilizări 
similare:    

7615 10 10 Bureți din sârmă, spălători de vase, mănuși și articole si
milare pentru curățat, pentru lustruit sau pentru utilizări 
similare 

Industrial A  

7615 10 20 Vase pentru bucătărie sau pentru masă (cu excepția găleți
lor) 

Industrial A  

7615 10 90 Altele Industrial A  

7615 20 Articole sanitare, de igienă sau de toaletă și părțile aces
tora 

Industrial A  

76 16 Alte articole din aluminiu:    

7616 10 Ținte, cuie, crampoane cu vârf (cu excepția celor de la po
ziția 83 05), șuruburi, buloane, piulițe, cârlige cu filet, ni
turi, cuie spintecate, știfturi, pene, șaibe și inele și articole 
similare 

Industrial A  

7616 9 Altele:    

7616 91 Pânze metalice, grilaje și plase din sârmă de aluminiu Industrial A  

7616 99 Altele:    

7616 99 10 Storuri venețiene Industrial A  

7616 99 20 Trepte și scări Industrial A  

7616 99 30 Miezuri pentru extrudaclupare prin impact Industrial A  

7616 99 90 Altele Industrial A  
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78 01 Plumb sub formă brută:    

7801 10 Plumb rafinat Industrial A  

7801 9 Altele:    

7801 91 Care conține stibiu (antimoniu) ca alt element predomi
nant în greutate 

Industrial A  

7801 99 Altele Industrial A  

7802 00 Deșeuri și resturi de plumb Industrial A  

78 04 Plăci, table, folii și benzi, din plumb; pulberi și fulgi 
(paiete) din plumb:    

7804 1 Plăci, table, folii și benzi:    

7804 11 Folii și benzi cu o grosime de maximum 0,2 mm (fără 
a considera suportul) 

Industrial A  

7804 19 Altele Industrial A  

7804 20 Pulberi și fulgi (paiete) Industrial A  

7806 00 Alte articole din plumb Industrial A  

79 01 Zinc sub formă brută:    

7901 1 Zinc nealiat:    

7901 11 Care conțin, în greutate, minimum 99,99 % zinc Industrial A  

7901 12 Care conțin, în greutate, sub 99,99 % zinc: Industrial A  

7901 20 Aliaje de zinc Industrial A  

7902 00 Deșeuri și resturi din zinc Industrial A  

79 03 Praf, pulberi și fulgi (paiete), din zinc:    

7903 10 Praf de zinc Industrial A  

7903 90 Altele Industrial A  

7904 00 Bare, tije, profile și sârmă, din zinc Industrial A  

7905 00 Table, folii și benzi, din zinc Industrial A  
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7907 00 Alte articole din zinc Industrial A  

80 01 Staniu sub formă brută:    

8001 10 Staniu nealiat Industrial A  

8001 20 Aliaje de staniu Industrial A  

8002 00 Deșeuri și resturi de staniu Industrial A  

8003 00 Bare, tije, profile și sârmă din staniu Industrial A  

8007 00 Alte articole din staniu Industrial A  

81 01 Tungsten (wolfram) și articole din tungsten, inclusiv de
șeuri și resturi:    

8101 10 Pulberi Industrial A  

8101 9 Altele:    

8101 94 Tungsten sub formă brută, inclusiv barele și tijele simplu 
obținute prin sinterizare 

Industrial A  

8101 96 Sârmă Industrial A  

8101 97 Deșeuri și resturi Industrial A  

8101 99 Altele Industrial A  

81 02 Molibden și articole din molibden, inclusiv deșeuri și res
turi:    

8102 10 Pulberi Industrial A  

8102 9 Altele:    

8102 94 Molibden sub formă brută, inclusiv barele și tijele simplu 
obținute prin sinterizare 

Industrial A  

8102 95 Bare și tije (altele decât cele simplu obținute prin sinteri
zare), profile, table, benzi și folii 

Industrial A  

8102 96 Sârmă Industrial A  

8102 97 Deșeuri și resturi Industrial A  

8102 99 Altele Industrial A  
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81 03 Tantal și articole din tantal, inclusiv deșeuri și resturi:    

8103 20 Tantal sub formă brută, inclusiv barele și tijele simplu ob
ținute prin sinterizare; pulberi 

Industrial A  

8103 30 Deșeuri și resturi Industrial A  

8103 90 Altele Industrial A  

81 04 Magneziu și articole din magneziu, inclusiv deșeuri și res
turi:    

8104 1 Magneziu sub formă brută:    

8104 11 Care conține minimum 99,8 % magneziu în greutate Industrial A  

8104 19 Altele Industrial A  

8104 20 Deșeuri și resturi Industrial A  

8104 30 Șpan și granule, calibrate; pulberi Industrial A  

8104 90 Altele Industrial A  

81 05 Mate de cobalt și alte produse intermediare ale metalurgiei 
cobaltului; cobalt și articole din cobalt, inclusiv deșeuri și 
resturi:    

8105 20 Mate de cobalt și alte produse intermediare ale metalurgiei 
cobaltului; cobalt sub formă brută; pulberi 

Industrial A  

8105 30 Deșeuri și resturi Industrial A  

8105 90 Altele Industrial A  

8106 00 Bismut și articole din bismut, inclusiv deșeuri și resturi Industrial A  

81 07 Cadmiu și articole din cadmiu, inclusiv deșeuri și resturi:    

8107 20 Cadmiu sub formă brută; pulberi Industrial A  

8107 30 Deșeuri și resturi Industrial A  

8107 90 Altele Industrial A  

81 08 Titan și articole din titan, inclusiv deșeuri și resturi:    

8108 20 Titan sub formă brută; pulberi Industrial A  
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8108 30 Deșeuri și resturi Industrial A  

8108 90 Altele Industrial A  

81 09 Zirconiu și articole din zirconiu, inclusiv deșeuri și res
turi:    

8109 20 Zirconiu sub formă brută; pulberi Industrial A  

8109 30 Deșeuri și resturi Industrial A  

8109 90 Altele Industrial A  

81 10 Antimoniu (stibiu) și articole din antimoniu, inclusiv de
șeuri și resturi:    

8110 10 Antimoniu (stibiu) sub formă brută; pulberi Industrial A  

8110 20 Deșeuri și resturi Industrial A  

8110 90 Altele Industrial A  

8111 00 Mangan și articole din mangan, inclusiv deșeuri și resturi Industrial A  

81 12 Beriliu, crom, germaniu, vanadiu, galiu, hafniu (celțiu), in
diu, niobiu (columbiu), reniu și taliu, precum și articole 
din aceste metale, inclusiv deșeuri și resturi:    

8112 1 Beriliu:    

8112 12 Sub formă brută; pulberi Industrial A  

8112 13 Deșeuri și resturi Industrial A  

8112 19 Altele Industrial A  

8112 2 Crom:    

8112 21 Sub formă brută; pulberi Industrial A  

8112 22 Deșeuri și resturi Industrial A  

8112 29 Altele Industrial A  

8112 5 Taliu:    

8112 51 Sub formă brută; pulberi Industrial A  

8112 52 Deșeuri și resturi Industrial A  

8112 59 Altele Industrial A  
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8112 9 Altele:    

8112 92 Sub formă brută; deșeuri și resturi; pulberi Industrial A  

8112 99 Altele Industrial A  

8113 00 Metaloceramice și articole din metaloceramice, inclusiv 
deșeuri și resturi 

Industrial A  

82 01 Cazmale, hârlețe, lopeți, târnăcoape, sape, săpăligi, furci, 
greble și raclete; securi, topoare, barde, cosoare de grădină 
și unelte similare cu tăiș; foarfece de grădinar, de orice tip; 
seceri și coase, cuțite pentru fân sau pentru paie; foarfece 
pentru garduri vii, pene pentru spart lemne și alte unelte 
agricole, horticole sau forestiere, manuale:    

8201 10 Cazmale, hârlețe și lopeți:    

8201 10 05 Cu lățimea maximă a lamei de peste 150 mm, dar maxi
mum 200 mm 

Industrial A  

8201 10 10 Cu lățimea maximă a lamei de peste 200 mm, dar maxi
mum 320 mm 

Industrial A  

8201 10 90 Altele Industrial A  

8201 30 Târnăcoape, sape, săpăligi, greble și raclete:    

8201 30 03 Târnăcoape; sape Industrial A  

8201 30 20 Săpăligi cu muchia de lucru cu lățimea de maxi
mum 320 mm 

Industrial A  

8201 30 40 Greble și raclete cu maximum 8 dinți Industrial A  

8201 30 90 Altele Industrial A  

8201 40 Securi, topoare, barde și unelte similare cu tăiș:    

8201 40 10 Bărzi cu cozi de oțel Industrial A  

8201 40 90 Altele Industrial A  

8201 50 Foarfece de grădinar și alte foarfece similare acționate cu 
o singură mână (inclusiv foarfece pentru păsări de curte) 

Industrial A  

8201 60 Foarfece pentru garduri vii, de grădinar și alte unelte simi
lare, acționate cu două mâini 

Industrial A  

8201 90 Alte unelte agricole, horticole sau forestiere, manuale:    

8201 90 10 Furci cu minimum 8 dinți Industrial A  
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8201 90 20 Alte furci, cu lungimea dinților de peste 150 mm Industrial A  

8201 90 90 Altele Industrial A  

82 02 Ferăstraie manuale; pânze de ferăstrău de orice fel (inclu
siv freze-ferăstrău și pânze nedanturate pentru tăiere):    

8202 10 Ferăstraie manuale Industrial A  

8202 20 Pânze de ferăstrău-bandă (ferăstrău-panglică):    

8202 20 20 Cu o lățime de minimum 13 mm, dar maximum 40 mm, 
din oțel rapid bimetal 

Industrial A  

8202 20 30 Altele, cu o lățime de minimum 4,5 mm, dar maxi
mum 32 mm 

Industrial A  

8202 20 90 Altele Industrial A  

8202 3 Pânze de ferăstrău-circular (inclusiv freză-ferăstrău):    

8202 31 Cu partea activă din oțel Industrial A  

8202 39 Altele, inclusiv părți:    

8202 39 30 Cu partea activă din carbură de tungsten și cu un diame
tru de maximum 600 mm 

Industrial A  

8202 39 90 Altele Industrial A  

8202 40 Lanțuri numite „tăietoare” pentru ferăstraie cu lanț Industrial A  

8202 9 Alte pânze de ferăstrău:    

8202 91 Pânze drepte de ferăstrău pentru prelucrarea metalelor Industrial A  

8202 99 Altele Industrial A  

82 03 Pile, rașpele, clești (chiar pentru tăiat), patente, pensete, 
foarfece de tăiat metale, unelte de tăiat țevi, unelte de tăiat 
buloane, poansoane, preducele și unelte similare de mână:    

8203 10 Pile, rașpele și unelte similare Industrial A  

8203 20 Clești (chiar pentru tăiat), patente, pensete și unelte simi
lare:    

8203 20 10 Clești pentru pompe de apă Industrial A  
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8203 20 20 Clești cu lățimea de peste 110 mm, dar de maxi
mum 300 mm: clești patent cu tăiș lateral, cu fălci zim
țate (cu sau fără cheie de țevi), clești cu cioc lung, cu 
tăiere laterală și fălci zimțate, clupe și clești reglabili cu ar
ticulație întrepătrunsă (inclusiv cu cioc curbat) 

Industrial A  

8203 20 30 Clești pentru montat garduri, cu lățimea de peste 110 mm, 
dar de maximum 320 mm; clești cu tăiere pe diagonală 
(fără pârghie), cu lățimea de peste 110 mm, dar de maxi
mum 250 mm; Clești pentru inele elastice de siguranță, 
cu lățimea de peste 150 mm, dar de maximum 250 mm; 

Industrial A  

8203 20 40 Clești și dispozitive de prindere cu autoblocare reglabile Industrial A  

8203 20 90 Altele Industrial A  

8203 30 Foarfece de tăiat metale și unelte similare Industrial A  

8203 40 Unelte de tăiat țevi, unelte de tăiat buloane, preducele și 
unelte similare 

Industrial A  

82 04 Chei de strângere manuale (inclusiv chei dinamometrice); 
bucșe și manșoane de strângere interschimbabile, cu sau 
fără mâner:    

8204 1 Chei de strângere manuale:    

8204 11 Fixe:    

8204 11 15 Chei fixe duble, de toate mărimile până la 36 mm; chei 
inelare, de toate mărimile până la 36 mm; chei combinate 
(fixe-inelare), de toate mărimile până la 36 mm; 

Industrial A  

8204 11 40 Accesorii pentru chei tubulare (de exemplu, prelungitoare, 
mânere cu clichet, coarbe, imbusuri în T cu mâner glisant, 
articulații universale și mânere rotative) cu un diametru 
de minimum 9 mm dar de maximum 21 mm (altele decât 
cheile dinamometrice) 

Industrial A  

8204 11 90 Altele Industrial A  

8204 12 Reglabile:    

8204 12 10 Chei pentru țevi (cu excepția cheilor cu lanț pentru țevi) Industrial A  

8204 12 20 Chei cu lungimea de minimum 140 mm dar de maxi
mum 310 mm (inclusiv părți, chiar prelucrate) 

Industrial A  

8204 12 90 Altele Industrial A  
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8204 20 Bucșe și manșoane de strângere interschimbabile, cu sau 
fără mâner:    

8204 20 40 Cu un diametru de minimum 9 mm, dar maxi
mum 21 mm 

Industrial A  

8204 20 90 Altele Industrial A  

82 05 Unelte și scule manuale (inclusiv diamante pentru tăiat 
geamuri) nedenumite și necuprinse în altă parte; lămpi de 
sudură și similare; menghine, cleme de strângere și simi
lare, altele decât cele care constituie accesorii sau părți de 
mașini-unelte; nicovale; forje portative; polizoare cu ba
tiuri, manuale sau cu pedală:    

8205 10 Unelte și scule de găurit, de filetat sau de tarodat Industrial A  

8205 20 Ciocane, baroase și maiuri:    

8205 20 10 Ciocane cu cap de oțel Industrial A  

8205 20 90 Altele Industrial A  

8205 30 Rindele, dălți și unelte similare de tăiat, pentru prelucrarea 
lemnului 

Industrial A  

8205 40 Șurubelnițe:    

8205 40 10 Șurubelnițe în cruce (altele decât șurubelnițele cu cap ro
tativ și șurubelnițele cu cleme de strângere pentru șuru
buri) 

Industrial A  

8205 40 20 Șurubelnițe drepte cu o lățime a vârfului de mini
mum 3 mm dar de maximum 9,5 mm (cu excepția șuru
belnițelor cu cap rotativ și a șurubelnițelor cu cleme de 
strângere pentru șuruburi) 

Industrial A  

8205 40 40 Seturi de șurubelnițe variate, care conțin cel puțin o șuru
belniță în cruce sau o șurubelniță dreaptă cu o lățime 
a vârfului de minimum 3 mm dar de maximum 9,5 mm 

Industrial A  

8205 40 90 Altele Industrial A  

8205 5 Alte scule și unelte de mână (inclusiv diamante pentru 
tăiat geamuri):    

8205 51 De uz gospodăresc Industrial A  

8205 59 Altele:    

8205 59 05 Unelte pentru nituire oarbă; dălți late pentru cărămizi; 
dălți de canelat; preducele; cuțite pentru îndepărtarea chi
tului; ciocane de lipit 

Industrial A  

16.9.2016 L 250/1636 Jurnalul Oficial al Uniunii Europene RO    



Codul Descriere Sector Categoria în 
etapa eliminării 

Alte observații și/ 
sau note explica

tive (1) 

8205 59 90 Altele Industrial A  

8205 60 Lămpi de sudură și similare Industrial A  

8205 70 Menghine, cleme de strângere și similare:    

8205 70 10 Menghine de banc și de tâmplărie (cu excepția menghine
lor de masă, a celor cu pedală de picior, a celor pentru 
țevi și a celor rotative, care nu sunt menghine de banc cu 
bază rotativă detașabilă) 

Industrial A  

8205 70 20 Cleme de strângere și scoabe pentru tâmplărie Industrial A  

8205 70 30 Cleme pentru masă, cu autoblocare; menghine pentru 
tâmplărie de tip C, cu autoblocare 

Industrial A  

8205 70 90 Altele Industrial A  

8205 90 Altele, inclusiv seturi de articole de la cel puțin două din
tre subpozițiile de la această poziție 

Industrial A  

8206 00 Unelte de la cel puțin două din pozițiile 82 02 – 82 05, 
condiționate în seturi pentru vânzarea cu amănuntul 

Industrial A  

82 07 Unelte interschimbabile pentru utilaje de mână, mecanice 
sau nu, sau pentru mașini-unelte (de exemplu, de ambuti
sat, de ștanțat, de poansonat, de tarodat, de filetat, de gău
rit, de alezat, de broșat, de frezat, de strunjit, de înșuru
bat), inclusiv filiere pentru tragerea sau extrudarea metale
lor, precum și scule de forare sau de sondare:    

8207 1 Unelte pentru forare sau pentru sondare:    

8207 13 Cu partea activă din metaloceramice:    

8207 13 25 Trepane (cu excepția celor cu diametrul de peste 100 mm 
dar de maximum 385 mm care au încorporate inserții de 
carbură de tungsten de formă emisferică, a celor utilizate 
pentru foraj și a burghielor semifabricate pentru mașinile 
de perforat roci) 

Industrial A  

8207 13 90 Altele Industrial A  

8207 19 Altele, inclusiv părți:    

8207 19 10 Părți de trepane (cu excepția părților utilizate pentru foraj 
și a altor părți care nu conțin metaloceramice) 

Industrial A  

8207 19 90 Altele Industrial A  

8207 20 Filiere pentru tragerea sau extrudarea metalelor Industrial A  
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8207 30 Unelte pentru ambutisat, ștanțat sau poansonat Industrial A  

8207 40 Unelte pentru tarodat sau filetat:    

8207 40 10 Burghiu de filetat, din oțeluri sau oțeluri rapide aliate Industrial A  

8207 40 90 Altele Industrial A  

8207 50 Unelte pentru găurit Industrial A  

8207 60 Unelte pentru alezat sau broșat:    

8207 60 15 Alezoare, cu vârf din carbură de tungsten sau din oțeluri 
rapide 

Industrial A  

8207 60 90 Altele Industrial A  

8207 70 Unelte pentru frezat:    

8207 70 15 Freze cu coadă, cu cap din carbură de tungsten sau din 
oțeluri rapide 

Industrial A  

8207 70 90 Altele Industrial A  

8207 80 Unelte pentru strunjit:    

8207 80 10 Unelte de tăiat, cu vârf din carbură de tungsten Industrial A  

8207 80 90 Altele Industrial A  

8207 90 Alte unelte interschimbabile Industrial A  

82 08 Cuțite și lame tăietoare, pentru mașini sau pentru aparate 
mecanice:    

8208 10 Pentru prelucrarea metalelor Industrial A  

8208 20 Pentru prelucrarea lemnului Industrial A  

8208 30 Pentru aparate de bucătărie sau pentru mașini folosite în 
industria alimentară 

Industrial A  

8208 40 Pentru mașini agricole, horticole sau forestiere:    

8208 40 10 Lame pentru mașini de tuns iarba Industrial A  

8208 40 90 Altele Industrial A  
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8208 90 Altele Industrial A  

8209 00 Plăcuțe, baghete, vârfuri și obiecte similare pentru unelte 
și scule, nemontate, din metaloceramice:    

8209 00 10 Vârfuri din carbură de tungsten pentru unelte de tăiat des
tinate mașinilor-unelte pentru prelucrarea metalelor sau 
a carburilor metalice 

Industrial A  

8209 00 20 Alte vârfuri din carbură de tungsten Industrial A  

8209 00 90 Altele Industrial A  

8210 00 Aparate mecanice acționate manual, cu o greutate de ma
ximum 10 kg, utilizate pentru prepararea, condiționarea 
sau servirea alimentelor sau băuturilor 

Industrial A  

82 11 Cuțite (altele decât cele de la poziția 82 08) cu lamă tăie
toare sau zimțată, inclusiv cosoare care se închid, și la
mele acestora:    

8211 10 Seturi:    

8211 10 10 Identificabile ca fiind utilizate exclusiv sau în principal în 
scopuri agricole 

Industrial A  

8211 10 20 Identificabile ca fiind utilizate exclusiv sau în principal de 
către mecanici sau artizani și cuțite pentru alte scopuri in
dustriale 

Industrial A  

8211 10 30 Cuțite de masă, neaurite, neargintate sau neplatinate Industrial A  

8211 10 80 Altele, aurite, argintate sau platinate Industrial A  

8211 10 90 Altele Industrial A  

8211 9 Altele:    

8211 91 Cuțite de masă cu lamă fixă Industrial A  

8211 92 Alte cuțite cu lamă fixă:    

8211 92 10 Identificabile ca fiind utilizate exclusiv sau în principal în 
scopuri agricole 

Industrial A  

8211 92 20 Identificabile ca fiind utilizate exclusiv sau în principal de 
către mecanici sau artizani și cuțite pentru alte scopuri in
dustriale 

Industrial A  

8211 92 80 Altele, aurite, argintate sau platinate Industrial A  
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8211 92 90 Altele Industrial A  

8211 93 Cuțite (altele decât cele cu lame fixe):    

8211 93 10 Identificabile ca fiind utilizate exclusiv sau în principal în 
scopuri agricole 

Industrial A  

8211 93 20 Identificabile ca fiind utilizate exclusiv sau în principal de 
către mecanici sau artizani și cuțite pentru alte scopuri in
dustriale 

Industrial A  

8211 93 25 Bricege având încorporate minimum cinci unelte Industrial A  

8211 93 30 Alte bricege cu una sau mai multe lame, cu tăișul de mi
nimum 25 mm dar de maximum 100 mm, neargintate, 
neaurite și neplatinate 

Industrial A  

8211 93 80 Altele, aurite, argintate sau platinate Industrial A  

8211 93 90 Altele Industrial A  

8211 94 Lame:    

8211 94 10 Pentru cuțite de masă (altele decât cuțitele de pâine, cele 
pentru tăiat carne și alte cuțite similare) 

Industrial A  

8211 94 90 Altele Industrial A  

8211 95 Mânere din metale comune:    

8211 95 10 Pentru cuțite de masă cu lamă fixă, neargintate, neaurite 
și neplatinate 

Industrial A  

8211 95 30 Pentru alte cuțite, chiar aurite, argintate sau platinate Industrial A  

82 12 Brice și aparate de ras, și lame de ras (inclusiv eboșele în 
benzi):    

8212 10 Brice și aparate de ras Industrial A  

8212 20 Lame pentru aparate de ras cu protecție, inclusiv eboșele 
în benzi 

Industrial A  

8212 90 Alte părți Industrial A  

8213 00 Foarfece cu două brațe și lamele acestora Industrial A  
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82 14 Alte articole de cuțitărie (de exemplu, mașini de tuns, sa
târe de măcelărie sau de bucătărie, cuțite de ghilotină, cu
țite de tranșat sau de tocat, cuțite de tăiat hârtie); instru
mente și seturi de instrumente pentru manichiură sau pe
dichiură (inclusiv pilele de unghii):    

8214 10 Cuțite de tăiat hârtie, de deschis scrisori, cuțite de răzuit, 
ascuțitori de creioane și lamele acestora 

Industrial A  

8214 20 Instrumente și seturi de instrumente pentru manichiură 
sau pedichiură (inclusiv pilele de unghii) 

Industrial A  

8214 90 Altele:    

8214 90 10 Cuțite pentru mașinile de tuns animale Industrial A  

8214 90 20 Părți (altele decât cuțite) pentru mașini manuale, neelec
trice, de tuns animale 

Industrial A  

8214 90 90 Altele Industrial A  

82 15 Linguri, furculițe, polonice, spumiere, palete pentru prăji
turi, cuțite speciale pentru pește sau pentru unt, clești 
pentru zahăr și articole similare:    

8215 10 Seturi care conțin cel puțin un obiect argintat, aurit sau 
platinat 

Industrial A  

8215 20 Alte seturi Industrial A  

8215 9 Altele:    

8215 91 Argintate, aurite sau platinate Industrial A  

8215 99 Altele Industrial A  

83 01 Lacăte, broaște și zăvoare (cu chei, cu cifru sau electrice), 
din metale comune; închizătoare și monturi-închizătoare 
prevăzute cu broaște, din metale comune; chei pentru 
aceste articole, din metale comune:    

8301 10 Lacăte Industrial A  

8301 20 Broaște de tipul celor utilizate pentru autovehicule Industrial A  

8301 30 Broaște de tipul celor utilizate pentru mobilă Industrial A  
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8301 40 Alte broaște; zăvoare:    

8301 40 10 Broaște cu butuc care au încorporat un mecanism de blo
care 

Industrial A  

8301 40 90 Altele Industrial A  

8301 50 Închizătoare și monturi-închizătoare prevăzute cu broaște Industrial A  

8301 60 Părți Industrial A  

8301 70 Chei prezentate separat Industrial A  

83 02 Decorațiuni, articole de feronerie și articole similare, din 
metale comune, pentru mobilă, pentru uși, pentru scări, 
pentru ferestre, pentru jaluzele, pentru caroserii, pentru 
articole de șelărie, pentru valize, pentru cufere, pentru co
frete și pentru alte articole similare; cuiere pentru haine, 
cuiere pentru pălării, suporturi și articole similare, din 
metale comune; rotițe și rotile cu monturi din metale co
mune; închizători automate, din metale comune, pentru 
uși:    

8302 10 Șarniere și articulații de orice fel (inclusiv balamale și si
milare) 

Industrial PM5 Motors partial 2 

8302 20 Rotițe și rotile Industrial A  

8302 30 Alte decorațiuni, articole de feronerie și articole similare 
pentru autovehicule:    

8302 30 30 Articole de feronerie din fier, oțel sau cupru (altele decât 
mecanismele de deschidere a ferestrelor), pentru ferestre, 
uși și tocuri de uși 

Industrial X  

8302 30 90 Altele Industrial PM5 Motors partial 2 

8302 4 Alte decorațiuni, articole de feronerie și articole similare:    

8302 41 Pentru construcții:    

8302 41 10 Articole de feronerie din fier, oțel sau cupru, utilizate ex
clusiv sau în principal pentru ferestre, uși și tocuri de uși 

Industrial A  

8302 41 90 Altele Industrial A  

8302 42 Altele, pentru mobilă:    

8302 42 10 Articole de feronerie din fier, oțel sau cupru, utilizate ex
clusiv sau în principal pentru uși și tocuri de uși 

Industrial A  

8302 42 90 Altele Industrial A  
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8302 49 Altele Industrial A  

8302 50 Cuiere pentru haine, cuiere pentru pălării, suporturi și ar
ticole similare 

Industrial A  

8302 60 Închizători automate pentru uși Industrial A  

8303 00 Case de bani, uși blindate și compartimente pentru ca
mere blindate, cufere și casete de siguranță și articole si
milare, din metale comune:    

8303 00 10 Cufere și casete de siguranță și articole similare Industrial A  

8303 00 90 Altele Industrial A  

8304 00 Bibliorafturi, fișiere, cutii de clasat, suporturi pentru hâr
tii, penare, portștampile și materiale și furnituri similare 
pentru birou, din metale comune, cu excepția mobilieru
lui de birou de la poziția 94 03 

Industrial A  

83 05 Mecanisme pentru legarea foilor volante sau pentru cla
soare, cleme și agrafe pentru hârtii, colțuri pentru docu
mente, călăreți și obiecte similare de birou din metale co
mune; agrafe prezentate în benzi (de exemplu, de birou, 
pentru tapițerie, pentru ambalare), din metale comune:    

8305 10 Mecanisme pentru legarea foilor volante sau pentru bi
bliorafturi 

Industrial A  

8305 20 Agrafe prezentate în benzi Industrial A  

8305 90 Altele, inclusiv părțile Industrial A  

83 06 Clopote, clopoței, gonguri și articole similare, neelectrice, 
din metale comune; statuete și alte obiecte de ornament, 
din metale comune; rame pentru fotografii, pentru gra
vuri sau pentru altele similare din metale comune; oglinzi 
din metale comune:    

8306 10 Clopote, clopoței, gonguri și articole similare Industrial A  

8306 2 Statuete și alte obiecte de ornament:    

8306 21 Argintate, aurite sau platinate Industrial A  

8306 29 Altele Industrial A  

8306 30 Rame pentru fotografii, pentru gravuri sau pentru altele 
similare; oglinzi 

Industrial A  

83 07 Tuburi flexibile din metale comune, cu sau fără accesoriile 
acestora:    

8307 10 Din fier sau oțel Industrial A  
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8307 90 Din alte metale comune Industrial A  

83 08 Închizătoare, monturi-închizătoare, catarame, catarame- 
încheietori, agrafe, copci, capse și articole similare, din 
metale comune, pentru îmbrăcăminte, pentru încălță
minte, pentru prelate, pentru marochinărie sau pentru 
orice confecții sau echipamente; nituri tubulare sau cu tijă 
bifurcată, din metale comune; mărgele și paiete din metale 
comune:    

8308 10 Agrafe, copci, capse Industrial A  

8308 20 Nituri tubulare sau cu tijă bifurcată:    

8308 20 10 Nituri oarbe Industrial A  

8308 20 90 Altele Industrial A  

8308 90 Altele, inclusiv părțile:    

8308 90 10 Monturi-închizătoare pentru genți Industrial A  

8308 90 20 Mărgele Industrial A  

8308 90 90 Altele Industrial A  

83 09 Dopuri (inclusiv dopurile cu coroană, cu filet și de tur
nare în pahare), capace, capsule pentru sticle, cepuri file
tate, acoperitoare de cepuri, sigilii și alte accesorii pentru 
ambalaje, din metale comune:    

8309 10 Dopuri cu coroană Industrial A  

8309 90 Altele:    

8309 90 05 Din fier sau oțel Industrial A  

8309 90 90 Altele Industrial A  

8310 00 Plăci indicatoare, plăci pentru firme, pentru adrese și alte 
plăci similare, cifre, litere și însemne diverse, din metale 
comune, cu excepția celor clasificate la poziția 94 05 

Industrial A  

83 11 Sârmă, baghete, tuburi, plăci, electrozi și articole similare 
din metale comune sau din carburi metalice, acoperite 
sau umplute cu decapanți sau cu fondanți, pentru lipire, 
pentru sudare sau pentru depunere de metal sau de car
buri metalice; sârmă și baghete, din pulberi de metale co
mune aglomerate, utilizate la metalizarea prin pulverizare:    

8311 10 Electrozi acoperiți, pentru sudură cu arc electric, din me
tale comune:    

8311 10 10 Cu inimă moale de oțel Industrial A  
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8311 10 90 Altele Industrial A  

8311 20 Sârmă umplută, pentru sudură cu arc electric, din metale 
comune 

Industrial A  

8311 30 Baghete acoperite și sârmă umplută, pentru lipire sau su
dură cu flacără, din metale comune:    

8311 30 10 Electrozi de sudură cu inimă moale de oțel Industrial A  

8311 30 90 Altele Industrial A  

8311 90 Altele:    

8311 90 10 Electrozi de sudură cu inimă moale de oțel Industrial A  

8311 90 90 Altele Industrial A  

84 01 Reactoare nucleare; elemente combustibile (cartușe) neira
diate pentru reactoare nucleare; mașini și aparate pentru 
separare izotopică:    

8401 10 Reactoare nucleare Industrial A  

8401 20 Mașini și aparate pentru separare izotopică și părțile lor Industrial A  

8401 30 Elemente combustibile (cartușe) neiradiate Industrial A  

8401 40 Părți de reactoare nucleare Industrial A  

84 02 Cazane generatoare de abur sau de alți vapori, altele decât 
cazanele pentru încălzire centrală destinate să producă în 
același timp apă caldă și abur de joasă presiune; cazane 
numite „de apă supraîncălzită”:    

8402 1 Cazane generatoare de abur sau de alți vapori:    

8402 11 Cazane acvatubulare cu o producție orară de abur 
peste 45 tone 

Industrial A  

8402 12 Cazane acvatubulare cu o producție orară de abur maxi
mum 45 tone 

Industrial A  

8402 19 Alte cazane generatoare de vapori, inclusiv cazanele mixte Industrial A  

8402 20 Cazane numite „de apă supraîncălzită” Industrial A  

8402 90 Părți Industrial A  
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84 03 Cazane pentru încălzire centrală (altele decât cele de la 
poziția 84 02):    

8403 10 Cazane Industrial A  

8403 90 Părți Industrial A  

84 04 Instalații auxiliare pentru cazanele de la pozițiile 84 02 
sau 84 03 (de exemplu economizoare, supraîncălzitoare, 
dispozitive de curățat funingine sau recuperatoare de gaz); 
condensatoare pentru mașinile cu abur sau alți vapori:    

8404 10 Instalații auxiliare pentru cazanele de la pozițiile 84 02 
sau 84 03 

Industrial A  

8404 20 Condensatoare pentru mașinile cu abur sau alți vapori Industrial A  

8404 90 Părți Industrial A  

84 05 Generatoare de gaz de aer sau generatoare de gaz de apă, 
cu sau fără epuratoarele lor; generatoare de acetilenă și 
generatoare similare de gaz, prin procedeul cu apă, cu sau 
fără epuratoarele lor:    

8405 10 Generatoare de gaz de aer sau generatoare de gaz de apă, 
cu sau fără epuratoarele lor; generatoare de acetilenă și 
generatoare similare de gaz, prin procedeul cu apă, cu sau 
fără epuratoarele lor 

Industrial A  

8405 90 Părți Industrial A  

84 06 Turbine cu vapori:    

8406 10 Turbine pentru propulsia navelor Industrial A  

8406 8 Alte turbine:    

8406 81 De o putere de peste 40 MW Industrial A  

8406 82 De o putere de maximum 40 MW Industrial A  

8406 90 Părți Industrial A  

84 07 Motoare cu piston alternativ sau rotativ, cu aprindere prin 
scânteie (motoare cu explozie):    

8407 10 Motoare pentru aviație Industrial A  

8407 2 Motoare pentru propulsia navelor:    

8407 21 Suspendate (exterioare bordului) Industrial A  
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8407 29 Altele Industrial A  

8407 3 Motoare cu piston alternativ de tipul celor utilizate pentru 
propulsia vehiculelor de la capitolul 87:    

8407 31 Cu capacitatea cilindrică de maximum 50 cm3 Industrial A  

8407 32 Cu capacitatea cilindrică peste 50 cm3, dar maxi
mum 250 cm3 

Industrial A  

8407 33 Cu capacitatea cilindrică peste 250 cm3, dar maxi
mum 1 000 cm3 

Industrial A  

8407 34 Cu capacitatea cilindrică peste 1 000 cm3 Industrial A  

8407 90 Alte motoare Industrial A  

84 08 Motoare cu piston, cu aprindere prin compresie (motoare 
diesel sau semi-diesel):    

8408 10 Motoare pentru propulsia navelor Industrial A  

8408 20 Motoare de tipul celor utilizate pentru propulsia vehicule
lor de la capitolul 87 

Industrial A  

8408 90 Alte motoare:    

8408 90 65 Motoare fixe, în patru timpi, cu aspirație normală, cu ca
pacitatea cilindrică de minimum 300 cm3 dar mai mică 
de 4 000 cm3 (altele decât cele identificabile ca fiind des
tinate exclusiv sau în principal rulourilor compresoare) 

Industrial A  

8408 90 90 Altele Industrial A  

84 09 Părți care pot fi recunoscute ca fiind destinate numai sau 
în principal motoarelor de la pozițiile 84 07 sau 84 08:    

8409 10 De motoare pentru aviație Industrial A  

8409 9 Altele:    

8409 91 Destinate numai sau în principal motoarelor cu piston cu 
aprindere prin scânteie:    

8409 91 27 Pistoane, chiar echipate cu bolțuri de piston, segmente de 
piston sau cămăși ori mâneci de cilindru, pentru motoare 
de autovehicule 

Industrial PM5 Motors partial 2 

8409 91 37 Bolțuri de piston (altele decât cele pentru motoarele de 
motociclete) 

Industrial X  
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8409 91 40 Supape de admisie și de evacuare, cu diametrul capului de 
maximum 80 mm 

Industrial X  

8409 91 60 Radiatoare Industrial A  

8409 91 90 Altele Industrial A  

8409 99 Altele:    

8409 99 30 Pistoane, cu un diametru exterior de maximum 155 mm, 
chiar echipate cu bolțuri de piston, segmente de piston 
sau cămăși ori mâneci de cilindru, pentru motoare de au
tovehicule 

Industrial A  

8409 99 60 Radiatoare Industrial A  

8409 99 90 Altele Industrial A  

84 10 Turbine hidraulice, roți hidraulice și regulatoare pentru 
acestea:    

8410 1 Turbine și roți hidraulice:    

8410 11 Cu puterea de maximum 1 000 kW Industrial A  

8410 12 Cu puterea de peste 1 000 kW, dar de maximum 10 000  
kW 

Industrial A  

8410 13 Cu puterea de peste 10 000 kW Industrial A  

8410 90 Părți, inclusiv regulatoarele Industrial A  

84 11 Turboreactoare, turbopropulsoare și alte turbine cu gaz:    

8411 1 Turboreactoare:    

8411 11 De o forță de maximum 25 kN Industrial A  

8411 12 De o forță peste 25 kN Industrial A  

8411 2 Turbopropulsoare:    

8411 21 Cu puterea de maximum 1 100 kW Industrial A  

8411 22 Cu puterea de peste 1 100 kW Industrial A  

8411 8 Alte turbine cu gaz:    

8411 81 Cu puterea de maximum 5 000 kW Industrial A  
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8411 82 Cu puterea de peste 5 000 kW Industrial A  

8411 9 Părți:    

8411 91 De turboreactoare sau de turbopropulsoare Industrial A  

8411 99 Altele Industrial A  

84 12 Alte motoare și mașini motrice:    

8412 10 Propulsoare cu reacție (altele decât turboreactoarele) Industrial A  

8412 2 Motoare hidraulice:    

8412 21 Cu mișcare rectilinie (cilindri) Industrial A  

8412 29 Altele Industrial A  

8412 3 Motoare pneumatice:    

8412 31 Cu mișcare rectilinie (cilindri) Industrial A  

8412 39 Altele Industrial A  

8412 80 Altele:    

8412 80 10 Generatoare pentru turbine eoliene Industrial A  

8412 80 90 Altele Industrial A  

8412 90 Părți Industrial A  

84 13 Pompe pentru lichide, chiar cu dispozitiv de măsurare; 
elevatoare de lichid:    

8413 1 Pompe care conțin un dispozitiv de măsurare sau sunt 
proiectate pentru a fi echipate cu un asemenea dispozitiv:    

8413 11 Pompe pentru distribuirea carburanților sau lubrifianților, 
de tipul celor utilizate la stațiile service sau în garaje 

Industrial A  

8413 19 Altele Industrial A  

8413 20 Pompe manuale (altele decât cele de la subpozi
țiile 8413 11 sau 8413 19) 

Industrial A  

8413 30 Pompe de carburant, de ulei sau de lichid de răcire pentru 
motoarele cu aprindere prin scânteie sau prin compresie 

Industrial A  
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8413 40 Pompe de beton Industrial A  

8413 50 Alte pompe volumice alternative Industrial A  

8413 60 Alte pompe volumice rotative Industrial A  

8413 70 Alte pompe centrifuge:    

8413 70 25 Pompe submersibile Industrial A  

8413 70 90 Altele Industrial A  

8413 8 Alte pompe; elevatoare de lichid:    

8413 81 Pompe Industrial A  

8413 82 Elevatoare de lichid Industrial A  

8413 9 Părți:    

8413 91 De pompe Industrial A  

8413 92 De elevatoare de lichid Industrial A  

84 14 Pompe de aer sau de vid, compresoare de aer sau de alte 
gaze și ventilatoare; hote aspirante de extracție sau de re
ciclare, cu ventilator încorporat, chiar filtrante:    

8414 10 Pompe de vid Industrial A  

8414 20 Pompe de aer, acționate de mână sau de picior Industrial A  

8414 30 Compresoare de tipul celor utilizate în echipamentele fri
gorifice 

Industrial A  

8414 40 Compresoare de aer remorcabile montate pe șasiuri cu 
roți 

Industrial A  

8414 5 Ventilatoare:    

8414 51 Ventilatoare de masă, de sol, de perete, de fereastră, de 
plafon, de acoperiș, cu motor electric încorporat de o pu
tere de maximum 125 W 

Industrial A  

8414 59 Altele Industrial A  

16.9.2016 L 250/1650 Jurnalul Oficial al Uniunii Europene RO    



Codul Descriere Sector Categoria în 
etapa eliminării 

Alte observații și/ 
sau note explica

tive (1) 

8414 60 Hote a căror cea mai mare latură orizontală este de maxi
mum 120 cm:    

8414 60 20 De uz casnic Industrial A  

8414 60 90 Altele Industrial A  

8414 80 Altele Industrial A  

8414 90 Părți:    

8414 90 70 Pentru ventilatoare (altele decât cele pentru ventilatoarele 
identificabile ca fiind destinate motoarelor de autovehi
cule) 

Industrial A  

8414 90 90 Altele Industrial A  

84 15 Mașini și aparate pentru condiționarea aerului, care au 
ventilator cu motor și dispozitive proprii de modificare 
a temperaturii și umidității, inclusiv cele la care umiditatea 
nu poate fi reglată separat:    

8415 10 De perete sau de fereastră, care formează un singur corp 
sau de tipul „split-system” (sisteme cu elemente separate):    

8415 10 10 Utilizate pentru construcții, cu compresor, cu o capacitate 
nominală de răcire de maximum 8,8 kW 

Industrial A  

8415 10 20 Utilizate pentru construcții, fără compresor, cu o capaci
tate nominală de răcire de maximum 8,8 kW 

Industrial A  

8415 10 50 Altele, acționate de un compresor, cu o capacitate nomi
nală de răcire de maximum 8,8 kW 

Industrial A  

8415 10 90 Altele Industrial A  

8415 20 De tipul celor utilizate pentru confortul persoanelor în 
autovehicule 

Industrial A  

8415 8 Altele:    

8415 81 Cu dispozitiv de răcire și supapă pentru inversarea ciclului 
termic (pompe de căldură reversibile):    

8415 81 10 Utilizate pentru construcții, cu o capacitate nominală de 
răcire de maximum 8,8 kW 

Industrial A  

8415 81 90 Altele Industrial A  
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8415 82 Altele, cu dispozitiv de răcire:    

8415 82 10 Utilizate pentru construcții, cu o capacitate nominală de 
răcire de maximum 8,8 kW 

Industrial A  

8415 82 90 Altele Industrial A  

8415 83 Fără dispozitiv de răcire:    

8415 83 10 Utilizate pentru construcții, cu o capacitate nominală de 
răcire de maximum 8,8 kW 

Industrial A  

8415 83 90 Altele Industrial A  

8415 90 Părți:    

8415 90 05 Unități interioare și unități exterioare pentru mașinile de 
la subpozițiile 8415 10 10 și 8415 10 20 

Industrial A  

8415 90 20 Alte părți identificabile ca fiind destinate exclusiv sau în 
principal mașinilor acționate cu un compresor de la sub
poziția 8415 10 cu o capacitate nominală de răcire de 
maximum 8,8 kW 

Industrial A  

8415 90 90 Altele Industrial A  

84 16 Arzătoare pentru alimentarea focarelor cu combustibili li
chizi, cu combustibili solizi pulverizați sau cu gaz; focare 
automate, inclusiv antefocarele, grătarele mecanice, dispo
zitivele mecanice ale acestora pentru evacuarea cenușii și 
dispozitivele similare:    

8416 10 Arzătoare cu combustibili lichizi Industrial A  

8416 20 Alte arzătoare, inclusiv arzătoare mixte Industrial A  

8416 30 Focare automate, inclusiv antefocarele lor, grătarele lor 
mecanice, dispozitivele lor mecanice pentru evacuarea ce
nușii și dispozitivele similare 

Industrial A  

8416 90 Părți Industrial A  

84 17 Furnale și cuptoare industriale sau de laborator, inclusiv 
incineratoare, neelectrice:    

8417 10 Furnale și cuptoare pentru calcinare, topire sau alte trata
mente termice ale minereurilor sau metalelor 

Industrial A  

8417 20 Cuptoare de brutărie, patiserie sau pentru fabricarea bis
cuiților 

Industrial A  
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8417 80 Altele Industrial A  

8417 90 Părți Industrial A  

84 18 Frigidere, congelatoare și alte echipamente pentru produ
cerea frigului, electrice sau nu; pompe de căldură (altele 
decât mașinile și aparatele pentru condiționarea aerului 
de la poziția 84 15):    

8418 10 Frigidere și congelatoare combinate, prevăzute cu uși ex
terioare separate 

Industrial A  

8418 2 Frigidere de tip menajer:    

8418 21 Cu compresie Industrial A  

8418 29 Altele Industrial A  

8418 30 Congelatoare tip ladă, de o capacitate de maximum 800 l:    

8418 30 10 În cazul cărora grosimea oricărui perete depășește 110 mm 
și care au capacitatea de a menține temperatura la mai 
puțin de minus 50 °C 

Industrial A  

8418 30 90 Altele Industrial A  

8418 40 Congelatoare tip dulap, de o capacitate de maxi
mum 900 l:    

8418 40 10 În cazul cărora grosimea oricărui perete depășește 110 mm 
și care au capacitatea de a menține temperatura la mai 
puțin de minus 50 °C 

Industrial A  

8418 40 90 Altele Industrial A  

8418 50 Alt mobilier (lăzi, dulapuri, vitrine, tejghele și mobilă si
milară) pentru conservarea și expunerea produselor, 
având încorporat echipament pentru producerea frigului 

Industrial A  

8418 6 Alte mașini și aparate pentru producerea frigului; pompe 
de căldură:    

8418 61 Pompe de căldură, altele decât cele pentru mașinile și apa
ratele pentru condiționarea aerului de la poziția 84 15:    

8418 61 10 Destinate frigiderelor sau congelatoarelor de uz casnic Industrial A  

8418 61 90 Altele Industrial A  
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8418 69 Altele:    

8418 69 10 Destinate frigiderelor sau congelatoarelor de uz casnic Industrial A  

8418 69 90 Altele Industrial A  

8418 9 Părți:    

8418 91 Mobilier destinat echipamentelor pentru producerea frigu
lui:    

8418 91 10 Pentru frigiderele sau congelatoarele de uz casnic Industrial A  

8418 91 20 Pentru vitrine, dulapuri, tejghele sau mobilă similară Industrial A  

8418 91 90 Altele Industrial A  

8418 99 Altele:    

8418 99 10 Panouri din tablă de aluminiu lipită, având încorporate 
canale de evaporare, neasamblate și netăiate, fără țevi din 
cupru sau aluminiu 

Industrial A  

8418 99 20 Altele, pentru frigiderele sau congelatoarele de uz casnic Industrial A  

8418 99 30 Altele, pentru vitrine, dulapuri, tejghele sau mobilă simi
lară 

Industrial A  

8418 99 40 Alte evaporatoare și condensatoare Industrial X  

8418 99 90 Altele Industrial A  

84 19 Aparate și dispozitive, chiar încălzite electric (cu excepția 
furnalelor, cuptoarelor și a altor aparate de la pozi
ția 85 14), pentru prelucrarea materialelor prin operații 
ce implică o schimbare a temperaturii cum sunt: încălzi
rea, coacerea, fierberea, prăjirea, distilarea, rectificarea, ste
rilizarea, pasteurizarea, etuvarea, uscarea, evaporarea, va
porizarea, condensarea sau răcirea, altele decât aparatele 
de uz casnic; încălzitoare de apă neelectrice, cu încălzire 
instantanee sau cu stocare:    

8419 1 Încălzitoare de apă neelectrice, cu încălzire instantanee 
sau cu stocare:    

8419 11 Cu încălzire instantanee, cu gaz:    

8419 11 10 De uz casnic Industrial A  

8419 11 90 Altele Industrial A  
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8419 19 Altele:    

8419 19 10 De uz casnic Industrial A  

8419 19 90 Altele Industrial A  

8419 20 Sterilizatoare medico-chirurgicale sau de laborator Industrial A  

8419 3 Uscătoare:    

8419 31 Pentru produse agricole Industrial A  

8419 32 Pentru lemn, pastă de hârtie, hârtii sau cartoane Industrial A  

8419 39 Altele Industrial A  

8419 40 Aparate de distilare sau de rectificare Industrial A  

8419 50 Schimbătoare de căldură Industrial A  

8419 60 Aparate și dispozitive pentru lichefierea aerului sau a altor 
gaze 

Industrial A  

8419 8 Alte aparate și dispozitive:    

8419 81 Pentru prepararea băuturilor calde, gătirea sau încălzirea 
alimentelor 

Industrial A  

8419 89 Altele Industrial A  

8419 90 Părți:    

8419 90 10 Pentru încălzitoarele de apă cu încălzire instantanee sau 
cu stocare, de uz casnic 

Industrial A  

8419 90 90 Altele Industrial A  

84 20 Calandre și laminoare (altele decât cele pentru metale sau 
sticlă) și cilindri pentru aceste mașini:    

8420 10 Calandre și laminoare Industrial A  

8420 9 Părți:    

8420 91 Cilindri Industrial A  

8420 99 Altele Industrial A  
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84 21 Centrifuge, inclusiv uscătoare centrifugale; mașini și apa
rate pentru filtrarea sau epurarea lichidelor sau gazelor:    

8421 1 Centrifuge, inclusiv uscătoare centrifugale:    

8421 11 Centrifuge pentru smântânire Industrial A  

8421 12 Uscătoare de rufe:    

8421 12 20 Cu capacitatea de încărcare (rufe uscate) de maximum 7 kg 
(altele decât cele care funcționează prin introducerea unei 
monede) 

Industrial A  

8421 12 90 Altele Industrial A  

8421 19 Altele Industrial A  

8421 2 Aparate pentru filtrarea sau epurarea lichidelor:    

8421 21 Pentru filtrarea sau epurarea apei Industrial A  

8421 22 Pentru filtrarea sau epurarea băuturilor (altele decât apa) Industrial A  

8421 23 Pentru filtrarea uleiurilor minerale în motoare cu aprin
dere prin scânteie sau prin compresie:    

8421 23 30 Destinate motoarelor de autovehicule (inclusiv motoarelor 
de motociclete) 

Industrial X  

8421 23 90 Altele Industrial A  

8421 29 Altele Industrial A  

8421 3 Aparate pentru filtrarea sau epurarea gazelor:    

8421 31 Filtre de aer pentru motoarele cu aprindere prin scânteie 
sau prin compresie:    

8421 31 10 Filtre de aer cu minimum 6 tuburi filtrante Industrial A  

8421 31 20 Filtre de aer de tip uscat pentru condiții grele de lucru, 
fără elemenți, prevăzute cu un sistem de pre-curățare 

Industrial A  

8421 31 50 Altele, destinate motoarelor de autovehicule (inclusiv mo
toarelor de motociclete) 

Industrial X  

8421 31 90 Altele Industrial A  
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8421 39 Altele:    

8421 39 20 Aparate de filtrare de tipul celor utilizate pentru sistemele 
de aer condiționat pentru autovehicule 

Industrial A  

8421 39 30 Convertoare catalitice de tipul celor utilizate pentru auto
vehicule 

Industrial A  

8421 39 90 Altele Industrial A  

8421 9 Părți:    

8421 91 De centrifuge, inclusiv de uscătoare centrifugale:    

8421 91 20 Pentru uscătoarele de rufe cu o capacitate de încărcare 
(rufe uscate) de maximum 7 kg 

Industrial A  

8421 91 90 Altele Industrial A  

8421 99 Altele:    

8421 99 66 Pentru filtrele destinate motoarelor de autovehicule (inclu
siv motoarelor de motociclete) 

Industrial X  

8421 99 90 Altele Industrial A  

84 22 Mașini pentru spălat vesela; mașini și aparate pentru cură
țat sau uscat sticle sau alte recipiente; mașini și aparate 
pentru umplut, închis, astupat sau etichetat sticle, cutii, 
saci sau alte recipiente; mașini și aparate pentru capsulat 
sticle, borcane, tuburi sau recipiente similare; alte mașini 
și aparate de împachetat sau ambalat mărfuri (inclusiv 
mașini și aparate de ambalat în folie termoretractabilă); 
mașini și aparate pentru gazeificarea (acidularea) băuturi
lor:    

8422 1 Mașini pentru spălat vesela:    

8422 11 De tip menajer Industrial A  

8422 19 Altele Industrial A  

8422 20 Mașini și aparate pentru curățat sau uscat sticle sau alte 
recipiente 

Industrial A  

8422 30 Mașini și aparate pentru umplut, închis, astupat sau eti
chetat sticle, cutii, saci sau alte recipiente; mașini și apa
rate de capsulat sticle, borcane, tuburi sau recipiente simi
lare; mașini și aparate pentru gazeificarea băuturilor 

Industrial A  

8422 40 Alte mașini și aparate de împachetat sau de ambalat măr
furile (inclusiv mașinile și aparatele de ambalat în folie 
termoretractabilă) 

Industrial A  
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8422 90 Părți Industrial A  

84 23 Aparate și instrumente de cântărit, inclusiv bascule și ba
lanțe pentru verificat piese industriale, cu excepția balan
țelor sensibile la o greutate de 5 cg sau mai mică; greutăți 
de cântărit pentru orice balanțe:    

8423 10 Cântare de persoane, inclusiv cântare pentru sugari; cân
tare de uz menajer: 

Industrial A  

8423 20 Cântare pentru cântărirea continuă a mărfurilor transpor
tate pe bandă 

Industrial A  

8423 30 Cântare pentru cântăriri constante și cântare de însăcuire 
sau de dozare 

Industrial A  

8423 8 Alte cântare:    

8423 81 Cu o capacitate de cântărit de maximum 30 kg Industrial A  

8423 82 Cu o capacitate de cântărit de peste 30 kg, dar de maxi
mum 5 000 kg 

Industrial A  

8423 89 Altele Industrial A  

8423 90 Greutăți de cântărit pentru orice tip de cântare; părți de 
cântare 

Industrial A  

84 24 Aparate mecanice (inclusiv cele manevrate manual) pentru 
proiectat, dispersat sau pulverizat lichide sau pulberi; ex
tinctoare, chiar încărcate; aerografe și aparate similare; 
mașini și aparate cu jet de nisip, cu jet de vapori și apa
rate similare cu jet:    

8424 10 Extinctoare, chiar încărcate Industrial A  

8424 20 Aerografe și aparate similare Industrial A  

8424 30 Mașini și aparate cu jet de nisip, cu jet de vapori și apa
rate similare cu jet: 

Industrial A  

8424 8 Alte aparate:    

8424 81 Pentru agricultură sau horticultură Industrial A  

8424 89 Altele Industrial A  

8424 90 Părți Industrial A  
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84 25 Palane (altele decât ascensoare basculante); trolii și cabes
tane; cricuri și vinciuri:    

8425 1 Palane (altele decât ascensoare basculante sau mecanisme 
de ridicat de tipul utilizat la ridicarea vehiculelor):    

8425 11 Cu motor electric Industrial A  

8425 19 Altele Industrial A  

8425 3 Trolii; cabestane:    

8425 31 Cu motor electric:    

8425 31 10 Trolii pentru baleniere sau de traulare Industrial A  

8425 31 90 Altele Industrial A  

8425 39 Altele:    

8425 39 10 Trolii pentru baleniere sau de traulare Industrial A  

8425 39 90 Altele Industrial A  

8425 4 Cricuri și vinciuri; mecanisme de ridicat de tipul utilizat 
la ridicarea vehiculelor:    

8425 41 Elevatoare fixe de mașini, pentru garaje Industrial A  

8425 42 Alte cricuri și vinciuri, hidraulice:    

8425 42 10 Cricuri pentru autoturisme, cu capacitatea de ridicare de 
maximum 11 t 

Industrial A  

8425 42 20 Alte cricuri pentru autoturisme Industrial A  

8425 42 25 Cricuri cu butelie, cu capacitatea de ridicare de maxi
mum 90,7 t 

Industrial 6 % Motor 3 

8425 42 30 Alte cricuri de ridicare, cu acționare manuală, cu capacita
tea de ridicare de maximum 90,7 t 

Industrial 6 % Motor 3 

8425 42 35 Cricuri cu patru posturi, cu capacitatea de ridicare de ma
ximum 3,5 t 

Industrial A  

8425 42 40 Alte cricuri de ridicare Industrial A  

8425 42 50 Alte cricuri Industrial A  

8425 42 90 Altele Industrial A  
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8425 49 Altele:    

8425 49 10 Cricuri pentru autoturisme Industrial A  

8425 49 15 Cricuri de ridicare, mecanice, cu acționare manuală, cu 
o înălțime de ridicare de minimum 800 mm la întindere 
maximă (altele decât cricurile pentru autoturisme) 

Industrial A  

8425 49 25 Alte cricuri de ridicare mecanice, cu acționare manuală, 
cu capacitatea de ridicare de maximum 90,7 t 

Industrial A  

8425 49 30 Alte cricuri de ridicare Industrial A  

8425 49 90 Altele Industrial A  

84 26 Macarale derrick (biga); macarale, inclusiv macarale sus
pendate; poduri rulante, macarale-portal de descărcare 
sau de manevrare, macarale-pod, cărucioare-călăreț și că
rucioare-macara:    

8426 1 Poduri rulante și grinzi rulante, macarale-portal (cu ex
cepția macaralelor-portal rotative), macarale-pod și căru
cioare-călăreț:    

8426 11 Poduri rulante și grinzi rulante pe suporți ficși Industrial A  

8426 12 Portaluri mobile pe roți cu pneuri și cărucioare-călăreț Industrial A  

8426 19 Altele Industrial A  

8426 20 Macarale-turn Industrial A  

8426 30 Macarale-portal Industrial A  

8426 4 Alte mașini și aparate, autopropulsate:    

8426 41 Pe roți cu pneuri:    

8426 41 10 Camioane prevăzute cu macarale și concepute pentru ma
nipularea containerelor 

Industrial A  

8426 41 90 Altele Industrial A  

8426 49 Altele Industrial A  

8426 9 Alte mașini și aparate:    

8426 91 Destinate montării pe un vehicul rutier Industrial A  

8426 99 Altele Industrial A  
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84 27 Cărucioare-stivuitoare; alte cărucioare de manevrare echi
pate cu un dispozitiv de ridicat:    

8427 10 Cărucioare autopropulsate cu motor electric Industrial A  

8427 20 Alte cărucioare autopropulsate:    

8427 20 30 Stivuitoare tip macara pentru containere, cu masa de ma
ximum 6 000 kg 

Industrial A  

8427 20 40 Alte camioane cu platforme de ridicare, cu masa de maxi
mum 10 000 kg 

Industrial A  

8427 20 50 Alte camioane cu platforme de ridicare, cu masa de 
peste 10 000 kg 

Industrial A  

8427 20 90 Altele Industrial A  

8427 90 Alte cărucioare:    

8427 90 20 Elevatoare acționate manual Industrial A  

8427 90 90 Altele Industrial A  

84 28 Alte mașini și aparate de ridicat,de manevrat de încărcat, 
sau de descărcat (de exemplu ascensoare, scări rulante, 
transportatoare, teleferice):    

8428 10 Ascensoare pentru persoane și ascensoare pentru mărfuri Industrial A  

8428 20 Elevatoare sau transportoare, pneumatice Industrial A  

8428 3 Alte elevatoare, transportoare sau conveioare, cu acțiune 
continuă, pentru mărfuri:    

8428 31 Special proiectate pentru extracția minieră subterană sau 
pentru alte activități subterane 

Industrial A  

8428 32 Altele, cu cupe Industrial A  

8428 33 Altele, cu bandă sau curea Industrial A  

8428 39 Altele Industrial A  

8428 40 Scări și trotuare rulante Industrial A  

8428 60 Teleferice (inclusiv telescaune și teleschiuri); mecanisme 
de tracțiune pentru funiculare 

Industrial A  

8428 90 Alte mașini și aparate:    

8428 90 10 Platforme ridicătoare și cupe de ridicare pentru întreținere 
la înălțime, proiectate pentru a fi montate pe un vehicul, 
cu o înălțime de funcționare de maximum 20 m, măsu
rată de la pământ până la partea inferioară a platformei 
sau a cupei 

Industrial A  
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8428 90 90 Altele Industrial A  

84 29 Buldozere (inclusiv cu lamă orientabilă), gredere, nivela
toare, screpere, lopeți mecanice, excavatoare, încărcătoare 
și lopeți încărcătoare, compactoare și rulouri compre
soare, autopropulsate:    

8429 1 Buldozere (inclusiv cu lamă orientabilă):    

8429 11 Pe șenile Industrial A  

8429 19 Altele Industrial A  

8429 20 Gredere și nivelatoare Industrial A  

8429 30 Screpere Industrial A  

8429 40 Compactoare și rulouri compresoare Industrial A  

8429 5 Lopeți mecanice, excavatoare, încărcătoare și lopeți încăr
cătoare:    

8429 51 Încărcătoare și lopeți încărcătoare cu încărcător frontal:    

8429 51 20 Netractate, acționate de motoare cu piston cu aprindere 
prin scânteie, cu masa de minimum 3 000 kg dar maxi
mum 30 000 kg (altele decât cele proiectate în mod spe
cial pentru a fi utilizate în mine) 

Industrial A  

8429 51 90 Altele Industrial A  

8429 52 Echipamente a căror suprastructură poate efectua o rotație 
de 360° 

Industrial A  

8429 59 Altele Industrial A  

84 30 Alte mașini și aparate pentru terasarea, nivelarea, decoper
tarea, excavarea, compactarea, extracția sau forarea pă
mântului, mineralelor sau minereurilor; sonete pentru ba
terea și mașini pentru extragerea pilonilor; pluguri de ză
padă și dispozitive de îndepărtat zăpadă:    

8430 10 Sonete pentru baterea și mașini pentru extragerea piloni
lor 

Industrial A  

8430 20 Pluguri de zăpadă și dispozitive de îndepărtat zăpadă Industrial A  

8430 3 Haveze și mașini de săpat tuneluri sau galerii:    

8430 31 Autopropulsate Industrial A  

8430 39 Altele Industrial A  
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8430 4 Alte mașini de sondaj sau de foraj:    

8430 41 Autopropulsate Industrial A  

8430 49 Altele Industrial A  

8430 50 Alte mașini și aparate, autopropulsate Industrial A  

8430 6 Alte mașini și aparate, neautopropulsate:    

8430 61 Mașini și aparate de tasat sau de compactat Industrial A  

8430 69 Altele Industrial A  

84 31 Părți care pot fi recunoscute ca fiind numai sau în princi
pal destinate mașinilor sau aparatelor de la pozițiile 84 25 
– 84 30:    

8431 10 De mașini sau aparate de la poziția 84 25:    

8431 10 05 De mecanisme de ridicare triple cu lanțuri Industrial A  

8431 10 10 De cricuri pentru autoturisme, cu capacitatea de ridicare 
de maximum 11 t 

Industrial A  

8431 10 25 De alte cricuri de ridicare hidraulice, de tip manual, cu ca
pacitatea de ridicare de maximum 90,7 t (altele decât cri
curile pentru autoturisme) 

Industrial 6 % Motor 3 

8431 10 30 De alte cricuri de ridicare mecanice, de tip manual, cu ca
pacitatea de ridicare de maximum 90,7 t (altele decât cri
curile pentru autoturisme) 

Industrial 6 % Motor 3 

8431 10 90 Altele Industrial A  

8431 20 De mașini sau aparate de la poziția 84 27:    

8431 20 10 Radiatoare Industrial A  

8431 20 90 Altele Industrial A  

8431 3 De mașini sau aparate de la poziția 84 28:    

8431 31 Pentru ascensoare de persoane sau de mărfuri sau pentru 
scări rulante 

Industrial A  

8431 39 Altele Industrial A  
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8431 4 De mașini sau aparate de la pozițiile 84 26, 84 29 
sau 84 30:    

8431 41 Cupe, bene, graifere, lopeți, clești Industrial A  

8431 42 Lame de buldozere, chiar reglabile Industrial A  

8431 43 Părți de mașini pentru sondaj sau pentru foraj de la sub
pozițiile 8430 41 sau 8430 49 

Industrial A  

8431 49 Altele:    

8431 49 60 Radiatoare Industrial A  

8431 49 90 Altele Industrial A  

84 32 Mașini, aparate și dispozitive agricole, horticole sau silvi
cole pentru pregătirea sau lucrarea solului sau pentru cul
turi; tăvăluguri pentru peluze sau terenuri de sport:    

8432 10 Pluguri Industrial A  

8432 2 Grape, scarificatoare, cultivatoare, extirpatoare, sape, plivi
toare și prășitori:    

8432 21 Grape cu disc (pulverizatoare) Industrial A  

8432 29 Altele Industrial A  

8432 30 Semănătoare, mașini de plantat și mașini de transplantat 
(repicat) 

Industrial A  

8432 40 Distribuitoare de îngrășăminte și gunoi Industrial A  

8432 80 Alte mașini, aparate și dispozitive Industrial A  

8432 90 Părți Industrial A  

84 33 Mașini și utilaje pentru recoltat și treierat produse agri
cole, inclusiv prese de balotat paie sau furaje; mașini și 
utilaje pentru tuns gazon și pentru secerat; mașini pentru 
curățat sau sortat ouă, fructe sau alte produse agricole (al
tele decât mașinile și aparatele de la poziția 84 37):    

8433 1 Mașini și utilaje pentru tuns gazon:    

8433 11 Cu motor, având dispozitiv de tăiat cu rotire în plan ori
zontal:    

8433 11 10 Cu o lățime de tăiere de maximum 470 mm Industrial A  

8433 11 90 Altele Industrial A  
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8433 19 Altele:    

8433 19 10 Cu o lățime de tăiere de maximum 460 mm Industrial A  

8433 19 90 Altele Industrial A  

8433 20 Secerători, inclusiv barele de tăiat care se montează pe 
tractor 

Industrial A  

8433 30 Alte mașini și utilaje de cosit Industrial A  

8433 40 Prese de balotat paie sau furaje, inclusiv prese colectoare Industrial A  

8433 5 Alte mașini și utilaje pentru recoltat; mașini și utilaje pen
tru treierat:    

8433 51 Combine pentru recoltat și treierat Industrial A  

8433 52 Alte mașini și utilaje pentru treierat Industrial A  

8433 53 Mașini pentru recoltat tuberculi sau rădăcini Industrial A  

8433 59 Altele Industrial A  

8433 60 Mașini pentru curățat, sortat sau triat ouă, fructe sau alte 
produse agricole 

Industrial A  

8433 90 Părți Industrial A  

84 34 Mașini pentru muls și mașini și aparate pentru lăptărie:    

8434 10 Mașini pentru muls Industrial A  

8434 20 Mașini și aparate pentru lăptărie Industrial A  

8434 90 Părți Industrial A  

84 35 Prese, teascuri, mașini și dispozitive de stors similare pen
tru fabricarea vinului, cidrului, sucurilor de fructe sau 
băuturilor similare:    

8435 10 Mașini și aparate Industrial A  

8435 90 Părți Industrial A  

84 36 Alte mașini și utilaje pentru agricultură, horticultură, silvi
cultură, avicultură sau apicultură, inclusiv germinatoarele 
prevăzute cu dispozitive mecanice sau termice; incubatoa
rele și clocitoarele pentru avicultură:    

8436 10 Mașini și utilaje pentru prepararea hranei animalelor Industrial A  
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8436 2 Mașini și utilaje pentru avicultură, inclusiv incubatoare și 
clocitoare:    

8436 21 Incubatoare și clocitoare Industrial A  

8436 29 Altele Industrial A  

8436 80 Alte mașini, aparate și dispozitive Industrial A  

8436 9 Părți:    

8436 91 De mașini și utilaje pentru avicultură Industrial A  

8436 99 Altele Industrial A  

84 37 Mașini pentru curățat, cernut, sortat sau triat semințe, 
boabe sau legume uscate; mașini și aparate pentru morărit 
sau pentru prelucrarea cerealelor sau a legumelor uscate 
(altele decât mașinile și aparatele de tipul celor folosite la 
ferme):    

8437 10 Mașini pentru curățat, cernut, sortat sau triat semințe, 
boabe sau legume uscate 

Industrial A  

8437 80 Alte mașini, aparate și dispozitive Industrial A  

8437 90 Părți Industrial A  

84 38 Mașini și aparate, nedenumite și necuprinse în altă parte 
în acest capitol, pentru prepararea sau fabricarea indus
trială a alimentelor sau băuturilor (altele decât mașinile și 
aparatele pentru extragerea sau prepararea uleiurilor sau 
grăsimilor vegetale stabile sau animale):    

8438 10 Mașini și aparate pentru brutărie, patiserie, fabricarea bis
cuiților sau a pastelor făinoase alimentare 

Industrial A  

8438 20 Mașini și aparate pentru produse de cofetărie sau pentru 
fabricat cacao sau ciocolată 

Industrial A  

8438 30 Mașini și aparate pentru fabricarea zahărului Industrial A  

8438 40 Mașini și aparate pentru fabricarea berii Industrial A  

8438 50 Mașini și aparate pentru prelucrarea cărnii Industrial A  

8438 60 Mașini și aparate pentru prelucrarea fructelor sau legume
lor 

Industrial A  

8438 80 Alte mașini, aparate și dispozitive Industrial A  
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8438 90 Părți Industrial A  

84 39 Mașini și aparate pentru fabricarea pastei din materiale fi
broase celulozice sau pentru fabricarea sau finisarea hâr
tiei sau cartonului:    

8439 10 Mașini și aparate pentru fabricarea pastei din materiale fi
broase celulozice 

Industrial A  

8439 20 Mașini și aparate pentru fabricarea hârtiei sau cartonului Industrial A  

8439 30 Mașini și aparate pentru finisarea hârtiei sau cartonului Industrial A  

8439 9 Părți:    

8439 91 De mașini și aparate pentru fabricarea pastei din materiale 
fibroase celulozice 

Industrial A  

8439 99 Altele Industrial A  

84 40 Mașini și aparate pentru broșat sau legat cărți, inclusiv 
mașinile pentru cusut foi:    

8440 10 Mașini și aparate Industrial A  

8440 90 Părți Industrial A  

84 41 Alte mașini și aparate pentru prelucrarea pastei de hârtie, 
hârtiei sau cartonului, inclusiv mașinile de tăiat de orice 
fel:    

8441 10 Mașini de tăiat Industrial A  

8441 20 Mașini pentru fabricarea sacilor, pungilor sau plicurilor Industrial A  

8441 30 Mașini pentru fabricarea cutiilor, lăzilor, tuburilor de car
ton, bidoanelor sau ambalajelor similare (altfel decât prin 
mulare) 

Industrial A  

8441 40 Mașini pentru mularea articolelor din pastă de hârtie, hâr
tie sau carton 

Industrial A  

8441 80 Alte mașini, aparate și dispozitive Industrial A  

8441 90 Părți Industrial A  

84 42 Mașini, aparate și echipamente (altele decât mașinile- 
unelte de la pozițiile 84 56 – 84 65), pentru pregătirea 
sau fabricarea clișeelor, planșelor, cilindrilor sau altor 
componente imprimante; clișee, planșe, cilindri și alte 
componente imprimante; pietre litografice, cilindri, planșe 
și plăci pregătite pentru imprimare (de exemplu: șlefuite 
plan, granulate, lustruite):    

8442 30 Mașini, aparate și echipamente Industrial A  
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8442 40 Părți ale acestor mașini, aparate sau echipamente Industrial A  

8442 50 Clișee, planșe, cilindri și alte componente imprimante; 
pietre litografice, cilindri, planșe și plăci pregătite pentru 
imprimare (de exemplu: șlefuite plan, granulate, lustruite) 

Industrial A  

84 43 Mașini și aparate utilizate la imprimarea cu ajutorul plan
șelor, cilindrilor și altor organe de imprimare de la pozi
ția 84 42; alte imprimante, mașini de copiat și telecopia
toare, chiar combinate între ele; părți și accesorii:    

8443 1 Mașini și aparate utilizate la imprimarea cu ajutorul plan
șelor, cilindrilor și altor organe de imprimare de la pozi
ția 84 42:    

8443 11 Mașini și aparate de imprimat tip ofset, cu bobine Industrial A  

8443 12 Mașini și aparate de imprimat tip ofset de birou (alimen
tate cu foi de hârtie cu o latură de maximum 22 cm și 
cealaltă latură de maximum 36 cm) 

Industrial A  

8443 13 Alte mașini și aparate de imprimat tip offset Industrial A  

8443 14 Mașini și aparate de imprimat tipografice, alimentate cu 
hârtie în sul (cu excepția mașinilor și aparatelor flexogra
fice) 

Industrial A  

8443 15 Mașini și aparate de imprimat tipografice, altele decât cele 
alimentate cu hârtie în sul (cu excepția mașinilor și apara
telor flexografice) 

Industrial A  

8443 16 Mașini și aparate de imprimat, flexografice Industrial A  

8443 17 Mașini și aparate de imprimat, heliografice Industrial A  

8443 19 Altele Industrial A  

8443 3 Alte imprimante, mașini de copiat și telecopiatoare, chiar 
combinate între ele:    

8443 31 Mașini care asigură cel puțin două din funcțiile urmă
toare: imprimare, copiere ori transmisie de telecopii, care 
pot fi conectate la o mașină automată de prelucrare a date
lor sau la o rețea 

Industrial A  

8443 32 Altele, care pot fi conectate la o mașină automată de pre
lucrare a datelor sau la o rețea:    

8443 32 10 Teleimprimatoare Industrial A  
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8443 32 90 Altele Industrial A  

8443 39 Altele Industrial A  

8443 9 Părți și accesorii:    

8443 91 Părți și accesorii ale mașinilor și aparatelor de imprimat 
utilizate la imprimarea cu ajutorul planșelor, cilindrilor și 
altor organe de imprimare de la poziția 84 42 

Industrial A  

8443 99 Altele Industrial A  

8444 00 Mașini pentru extrudarea, laminarea, texturarea sau tăie
rea materialelor textile sintetice sau artificiale 

Industrial A  

84 45 Mașini pentru prepararea materialelor textile; mașini pen
tru filarea, dublarea sau răsucirea materialelor textile și 
alte mașini și aparate pentru fabricarea firelor textile; ma
șini de bobinat (inclusiv mașini de canetat) sau de depănat 
materiale textile și mașini pentru pregătirea firelor textile 
în vederea utilizării lor pe mașinile de la pozițiile 84 46 
sau 84 47:    

8445 1 Mașini pentru prepararea materialelor textile:    

8445 11 Mașini de cardat Industrial A  

8445 12 Mașini de pieptănat Industrial A  

8445 13 Laminoare și flaiere Industrial A  

8445 19 Altele Industrial A  

8445 20 Mașini de filat materiale textile Industrial A  

8445 30 Mașini de dublat sau răsucit materialele textile Industrial A  

8445 40 Mașini de bobinat (inclusiv mașinile de canetat) sau de de
pănat materiale textile 

Industrial A  

8445 90 Altele Industrial A  

84 46 Mașini de țesut (războaie):    

8446 10 Pentru țesături de o lățime de maximum 30 cm Industrial A  

8446 2 Pentru țesături de o lățime peste 30 cm, cu suveici:    

8446 21 Cu motor Industrial A  
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8446 29 Altele Industrial A  

8446 30 Pentru țesături de o lățime peste 30 cm, fără suveici Industrial A  

84 47 Mașini de tricotat, de coasere-tricotare, de „îmbrăcat”, de 
produs tul, dantelă, broderie, articole de pasmanterie, șire
turi, plasă sau smocuri:    

8447 1 Mașini de tricotat circular:    

8447 11 Cu diametrul cilindrului de maximum 165 mm Industrial A  

8447 12 Cu diametrul cilindrului de peste 165 mm Industrial A  

8447 20 Mașini de tricotat rectilinii; mașini de coasere-tricotare Industrial A  

8447 90 Altele Industrial A  

84 48 Mașini și aparate auxiliare pentru mașinile de la pozi
țiile 84 44, 84 45, 84 46 sau 84 47 (de exemplu, ratiere, 
mecanisme Jacquard, veghetoare de urzeală și veghetoare 
de bătătură, mecanisme pentru schimbarea suveicilor); 
părți și accesorii recunoscute ca fiind destinate numai sau 
în principal mașinilor de la această poziție sau de la pozi
țiile 84 44, 84 45, 84 46 sau 84 47 (de exemplu, fuse de 
filat, furci, garnituri de cardă, piepteni, iglițe, barete, duze 
de extrudare, suveici, cocleți, rame pentru cocleți, ace, 
platine, croșete):    

8448 1 Mașini și aparate auxiliare pentru mașinile de la pozi
țiile 84 44, 84 45, 84 46 sau 84 47:    

8448 11 Ratiere și mecanisme Jacquard; reductoare, perforatoare și 
copiatoare de cartele; mașini de șnuruit cartele după per
forare 

Industrial A  

8448 19 Altele Industrial A  

8448 20 Părți și accesorii ale mașinilor de la poziția 84 44 sau ale 
dispozitivelor sau aparatelor lor auxiliare 

Industrial A  

8448 3 Părți și accesorii ale mașinilor de la poziția 84 45 sau ale 
dispozitivelor sau aparatelor lor auxiliare:    

8448 31 Garnituri de cardă Industrial A  

8448 32 Ale mașinilor pentru prepararea materialelor textile (altele 
decât garniturile de carde) 

Industrial A  

8448 33 Fuse de filat și furcile de flaier, inele de filatură și cursori 
pentru mașinile cu inele 

Industrial A  

16.9.2016 L 250/1670 Jurnalul Oficial al Uniunii Europene RO    



Codul Descriere Sector Categoria în 
etapa eliminării 

Alte observații și/ 
sau note explica

tive (1) 

8448 39 Altele Industrial A  

8448 4 Părți și accesorii ale războaielor de țesut sau ale dispoziti
velor sau aparatelor lor auxiliare:    

8448 42 Piepteni, cocleți și rame pentru cocleți Industrial A  

8448 49 Altele Industrial A  

8448 5 Părți și accesorii ale mașinilor de la poziția 84 47 sau ale 
dispozitivelor sau aparatelor lor auxiliare:    

8448 51 Platine, ace și alte articole care participă la formarea 
ochiurilor: 

Industrial A  

8448 59 Altele Industrial A  

8449 00 Mașini și aparate pentru fabricarea sau finisarea fetrului 
sau articolelor nețesute, în bucăți sau în forme, inclusiv 
mașini și aparate pentru fabricarea pălăriilor din fetru; ca
lapoade pentru pălării 

Industrial A  

84 50 Mașini de spălat rufe, inclusiv cele cu dispozitiv de uscare:    

8450 1 Mașini cu o capacitate unitară exprimată în greutatea ru
felor uscate de maximum 10 kg:    

8450 11 Mașinile complet automate Industrial A  

8450 12 Alte mașini, cu storcător centrifugal încorporat:    

8450 12 30 Cu capacitatea exprimată în greutatea rufelor uscate, de 
maximum 7 kg 

Industrial A  

8450 12 90 Altele Industrial A  

8450 19 Altele Industrial A  

8450 20 Mașini cu o capacitate unitară exprimată în greutatea ru
felor uscate, de peste 10 kg:    

8450 20 10 Parțial automatizate, cu storcător centrifugal încorporat, 
cu o capacitate exprimată în greutatea rufelor uscate de 
maximum 13 kg 

Industrial A  

8450 20 90 Altele Industrial A  

8450 90 Părți Industrial A  
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84 51 Mașini și aparate (altele decât cele de la poziția 84 50) 
pentru spălarea, curățirea, stoarcerea, uscarea, călcarea, 
presarea (inclusiv presele de fixare), albirea, vopsirea, 
apretarea, finisarea, acoperirea sau impregnarea firelor, țe
săturilor sau articolelor confecționate din materiale textile 
și mașini pentru acoperirea țesăturilor sau altor suporturi 
utilizate pentru fabricarea articolelor de acoperit podele 
cum este linoleumul; mașini pentru rularea, derularea, 
plierea, tăierea sau dantelarea țesăturilor:    

8451 10 Mașini pentru curățirea uscată Industrial A  

8451 2 Mașini de uscat:    

8451 21 Cu capacitatea exprimată în greutatea rufelor uscate, de 
maximum 10 kg:    

8451 21 10 Mașini pentru uscarea rufelor, cu tambur, cu capacitatea 
exprimată în greutatea rufelor uscate de maximum 7,5 kg 
(altele decât mașinile care funcționează prin introducerea 
unei monede) 

Industrial A  

8451 21 20 Alte mașini pentru uscarea rufelor, cu capacitatea expri
mată în greutatea rufelor uscate de maximum 7,5 kg (al
tele decât mașinile care funcționează prin introducerea 
unei monede) 

Industrial A  

8451 21 90 Altele Industrial A  

8451 29 Altele Industrial A  

8451 30 Mașini și prese de călcat, inclusiv presele de fixare Industrial A  

8451 40 Mașini pentru spălare, albire sau vopsire Industrial A  

8451 50 Mașini pentru rularea, derularea, plierea, tăierea sau dan
telarea țesăturilor 

Industrial A  

8451 80 Alte mașini, aparate și dispozitive Industrial A  

8451 90 Părți:    

8451 90 10 Pentru mașini pentru uscarea rufelor,cu tambur,cu o capa
citate unitară exprimată în greutatea rufelor uscate de ma
ximum 7,5 kg 

Industrial A  

8451 90 90 Altele Industrial A  

84 52 Mașini de cusut, altele decât mașinile de cusut foi de la 
poziția 84 40; mobilă, suporți și acoperitoare special con
cepute pentru mașinile de cusut; ace pentru mașinile de 
cusut:    

8452 10 Mașini de cusut de uz casnic Industrial A  
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8452 2 Alte mașini de cusut:    

8452 21 Automate Industrial A  

8452 29 Altele Industrial A  

8452 30 Ace pentru mașini de cusut Industrial A  

8452 90 Mobilă, suporți și acoperitoare pentru mașinile de cusut și 
părțile lor; alte părți ale mașinilor de cusut 

Industrial A  

84 53 Mașini și aparate pentru prepararea, tăbăcirea sau prelu
crarea pieilor sau pentru fabricarea sau repararea încălță
mintei sau altor obiecte din piele, altele decât mașinile de 
cusut:    

8453 10 Mașini și aparate pentru prepararea, tăbăcirea sau prelu
crarea pieilor 

Industrial A  

8453 20 Mașini și aparate pentru fabricarea sau repararea încălță
mintei 

Industrial A  

8453 80 Alte mașini, aparate și dispozitive Industrial A  

8453 90 Părți Industrial A  

84 54 Convertizoare, oale de turnare, lingotiere și mașini de tur
nare pentru metalurgie, oțelărie sau topitorie:    

8454 10 Convertizoare Industrial A  

8454 20 Lingotiere și oale de turnare Industrial A  

8454 30 Mașini de turnat Industrial A  

8454 90 Părți Industrial A  

84 55 Laminoare pentru metale și cilindrii lor:    

8455 10 Laminoare de țevi Industrial A  

8455 2 Alte laminoare:    

8455 21 Laminoare la cald și laminoare combinate la cald și la 
rece 

Industrial A  

8455 22 Laminoare la rece Industrial A  
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8455 30 Cilindri pentru laminoare Industrial A  

8455 90 Alte părți Industrial A  

84 56 Mașini-unelte care prelucrează orice tip de material prin 
eliminarea materialului, acționând cu laser sau cu alt fas
cicul de lumină sau de fotoni, cu ultrasunete, prin elec
troeroziune, prin procedee electrochimice, cu fascicule de 
electroni, cu fascicule de ioni sau cu jet de plasmă; mașini 
de tăiat cu jet de apă:    

8456 10 Care acționează cu laser sau cu alt fascicul de lumină sau 
de fotoni 

Industrial A  

8456 20 Care acționează cu ultrasunete Industrial A  

8456 30 Care acționează prin electroeroziune Industrial A  

8456 90 Altele Industrial A  

84 57 Centre de prelucrare, mașini cu post fix și mașini cu pos
turi multiple, pentru prelucrarea metalelor:    

8457 10 Centre de prelucrare Industrial A  

8457 20 Mașini cu post fix Industrial A  

8457 30 Mașini cu posturi multiple Industrial A  

84 58 Strunguri (inclusiv centre de strunjire) pentru prelucrarea 
metalelor prin eliminarea materialului:    

8458 1 Strunguri orizontale:    

8458 11 Cu comandă numerică Industrial A  

8458 19 Altele Industrial A  

8458 9 Altele strunguri:    

8458 91 Cu comandă numerică Industrial A  

8458 99 Altele Industrial A  

84 59 Mașini-unelte (inclusiv centrele de prelucrare glisante) de 
găurit, alezat, frezat, filetat sau tarodat metalele prin eli
minarea materialului, altele decât strungurile (inclusiv cen
trele de strunjire) de la poziția 84 58:    

8459 10 Centrele de prelucrare glisante Industrial A  
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8459 2 Alte mașini de găurit:    

8459 21 Cu comandă numerică Industrial A  

8459 29 Altele Industrial A  

8459 3 Alte mașini de alezat-frezat:    

8459 31 Cu comandă numerică Industrial A  

8459 39 Altele Industrial A  

8459 40 Alte mașini de alezat Industrial A  

8459 5 Mașini de frezat, cu consolă:    

8459 51 Cu comandă numerică Industrial A  

8459 59 Altele Industrial A  

8459 6 Alte mașini de frezat:    

8459 61 Cu comandă numerică Industrial A  

8459 69 Altele Industrial A  

8459 70 Alte mașini de filetat sau tarodat Industrial A  

84 60 Mașini-unelte pentru debavurat, ascuțit, polizat, rectificat, 
honuit, lepuit, șlefuit sau pentru alte operații de finisat 
metale sau metaloceramice, cu pietre de rectificat, cu 
abrazive sau cu alte produse de șlefuit, altele decât mași
nile de danturat sau finisat angrenaje de la poziția 84 61:    

8460 1 Mașini de rectificat suprafețe plane, cu reglare în orice axă 
cu precizia de minimum 0,01 mm:    

8460 11 Cu comandă numerică Industrial A  

8460 19 Altele Industrial A  

8460 2 Alte mașini de rectificat, cu reglare în orice axă cu preci
zia de minimum 0,01 mm:    

8460 21 Cu comandă numerică Industrial A  
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8460 29 Altele Industrial A  

8460 3 Mașini de ascuțit:    

8460 31 Cu comandă numerică Industrial A  

8460 39 Altele Industrial A  

8460 40 Mașini de honuit sau lepuit Industrial A  

8460 90 Altele:    

8460 90 20 Mașini de rectificat orizontale cu roți duble (altele decât 
cele în cazul cărora poziționarea în orice ax poate fi re
glată cu o precizie de cel puțin 0,01 mm), care au încor
porat un motor electric cu puterea de maximum 600 W 

Industrial A  

8460 90 90 Altele Industrial A  

84 61 Mașini-unelte de rabotat, șepinguri, de mortezat, de bro
șat, de danturat și finisat angrenaje dințate, de debitat, de 
tăiat cu ferăstrăul, de secționat și alte mașini care acțio
nează prin eliminarea metalului sau metaloceramicelor, 
nedenumite și necuprinse în altă parte:    

8461 20 Șepinguri și mașini de mortezat Industrial A  

8461 30 Mașini de broșat Industrial A  

8461 40 Mașini de danturat sau de finisat angrenaje dințate Industrial A  

8461 50 Mașini de tăiat cu ferăstrăul sau de debitat Industrial A  

8461 90 Altele Industrial A  

84 62 Mașini (inclusiv prese) pentru prelucrarea metalelor prin 
forjare, ciocănire, ștanțare, presare; mașini-unelte (inclusiv 
prese) pentru prelucrarea metalelor prin curbare, pliere, 
îndreptare, aplatizare, forfecare, perforare, crestare; prese 
pentru prelucrarea metalelor sau a carburilor metalice, al
tele decât cele menționate anterior:    

8462 10 Mașini (inclusiv prese) de forjat sau ștanțat și ciocane, 
ștanțe, capete de presare:    

8462 10 30 Prese hidraulice (altele decât cele cu minimum 3 axe,cu 
comandă numerică) 

Industrial A  

8462 10 90 Altele Industrial A  
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8462 2 Mașini (inclusiv prese) de curbat, pliat, îndreptat, aplati
zat:    

8462 21 Cu comandă numerică:    

8462 21 10 Frâne pentru prese, hidraulice, cu o capacitate sub 8 900  
kN (altele decât cele cu minimum 3 axe) 

Industrial A  

8462 21 80 Prese hidraulice (altele decât frânele pentru prese și cele 
cu minimum 3 axe) 

Industrial A  

8462 21 90 Altele Industrial A  

8462 29 Altele:    

8462 29 10 Mașini de rulat cu plăci, cu 3 role Industrial A  

8462 29 20 Frâne pentru prese, hidraulice, cu o capacitate sub 8 900  
kN 

Industrial A  

8462 29 70 Prese (altele decât frânele pentru prese), hidraulice Industrial A  

8462 29 90 Altele Industrial A  

8462 3 Mașini (inclusiv prese) de forfecat, altele decât mașini 
combinate de perforat și forfecat:    

8462 31 Cu comandă numerică:    

8462 31 10 De tip ghilotină, cu lungimea de tăiere de peste 1 000 mm 
dar maximum 4 150 mm (altele decât cele cu mini
mum 3 axe) 

Industrial A  

8462 31 90 Altele Industrial A  

8462 39 Altele:    

8462 39 10 De tip ghilotină, cu lungimea de tăiere de peste 1 000 mm 
dar maximum 4 150 mm 

Industrial A  

8462 39 90 Altele Industrial A  

8462 4 Mașini (inclusiv prese) de perforat sau crestat, inclusiv ma
șinile combinate de perforat și forfecat:    

8462 41 Cu comandă numerică Industrial A  
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8462 49 Altele Industrial A  

8462 9 Altele:    

8462 91 Prese hidraulice Industrial A  

8462 99 Altele Industrial A  

84 63 Alte mașini-unelte pentru prelucrarea metalelor, sau meta
loceramicelor, care acționează fără eliminarea materialu
lui:    

8463 10 Bancuri de trefilat bare, țevi, profile, sârme sau produse 
similare 

Industrial A  

8463 20 Mașini pentru executarea unei filetări exterioare sau inte
rioare prin rulare sau laminare 

Industrial A  

8463 30 Mașini pentru prelucrarea metalelor sub formă de sârmă Industrial A  

8463 90 Altele Industrial A  

84 64 Mașini-unelte pentru prelucrarea pietrei, a produselor ce
ramice, betonului, azbocimentului sau materialelor mine
rale similare, sau pentru prelucrarea la rece a sticlei:    

8464 10 Mașini de tăiat Industrial A  

8464 20 Mașini de șlefuit sau rectificat Industrial A  

8464 90 Altele Industrial A  

84 65 Mașini-unelte (inclusiv mașinile pentru bătut cuie, de 
prins cu scoabe, de lipit, de încleiat sau pentru alte asam
blări) pentru prelucrarea lemnului, plutei, osului, ebonitei, 
materialelor plastice dure sau a altor materiale dure simi
lare:    

8465 10 Mașini care pot efectua diferite tipuri de operațiuni de 
prelucrare, fără schimbarea uneltelor între operațiuni 

Industrial A  

8465 9 Altele:    

8465 91 Mașini de tăiat Industrial A  

8465 92 Mașini de îndreptat sau de rabotat; mașini de frezat sau 
de modelat-mulurat (prin tăiere) 

Industrial A  

8465 93 Mașini de șlefuit, de polizat sau de lustruit Industrial A  

8465 94 Mașini de curbat sau de asamblat Industrial A  
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8465 95 Mașini de găurit sau de mortezat Industrial A  

8465 96 Mașini de spintecat, de retezat sau de derulat Industrial A  

8465 99 Altele Industrial A  

84 66 Părți și accesorii destinate numai sau în principal mașini
lor de la pozițiile 84 56 – 84 65, inclusiv portpiesele și 
portsculele, filierele cu declanșare automată, capetele divi
zoare și alte dispozitive speciale care se montează pe ma
șini-unelte; portscule destinate uneltelor sau sculelor ma
nuale de orice tip:    

8466 10 Portscule și filiere cu declanșare automată Industrial A  

8466 20 Portpiese Industrial A  

8466 30 Capete divizoare și alte dispozitive speciale care se mon
tează pe mașini-unelte 

Industrial A  

8466 9 Altele:    

8466 91 Pentru mașinile de la poziția 84 64 Industrial A  

8466 92 Pentru mașinile de la poziția 84 65 Industrial A  

8466 93 Pentru mașinile de la pozițiile 84 56 – 84 61 Industrial A  

8466 94 Pentru mașinile de la pozițiile 84 62 sau 84 63 Industrial A  

84 67 Unelte pneumatice, hidraulice sau cu motor (electric sau 
neelectric) încorporat, pentru utilizare manuală:    

8467 1 Pneumatice:    

8467 11 Rotative (chiar cu percuție) Industrial A  

8467 19 Altele Industrial A  

8467 2 Cu motor electric încorporat:    

8467 21 Mașini de găurit de orice tip, inclusiv perforatoare rota
tive 

Industrial A  

8467 22 Ferăstraie și mașini de debitat Industrial A  

8467 29 Altele:    

8467 29 10 Trimmere cu fir pentru gazon Industrial A  
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8467 29 90 Altele Industrial A  

8467 8 Alte unelte:    

8467 81 Ferăstraie cu lanț Industrial A  

8467 89 Altele:    

8467 89 60 Mașini de tăiat arboret și mașini de tuns iarba, care func
ționează cu benzină 

Industrial A  

8467 89 90 Altele Industrial A  

8467 9 Părți:    

8467 91 De ferăstraie cu lanț Industrial A  

8467 92 De unelte pneumatice Industrial A  

8467 99 Altele:    

8467 99 10 Pentru uneltele de la subpoziția 8467 29 10 Industrial A  

8467 99 90 Altele Industrial A  

84 68 Mașini și aparate pentru lipit sau sudat, chiar cu posibili
tatea de tăiere (altele decât cele de la poziția 85 15); ma
șini și aparate cu gaz pentru călire superficială:    

8468 10 Arzătoare dirijate manual Industrial A  

8468 20 Alte mașini și aparate cu gaz Industrial A  

8468 80 Alte mașini și aparate Industrial A  

8468 90 Părți Industrial A  

8469 00 Mașini de scris (altele decât imprimantele de la pozi
ția 84 43); mașini pentru prelucrarea textelor 

Industrial A  

84 70 Mașini de calculat și mașini de buzunar care permit înre
gistrarea, reproducerea și afișarea datelor, cu funcție de 
calcul; mașini de contabilizat, mașini de francat, mașini 
de emis bilete și mașini similare, cu dispozitiv de calcul; 
case de înregistrare:    

8470 10 Mașini electronice de calculat care pot să funcționeze fără 
sursă de energie exterioară și mașini de buzunar care per
mit înregistrarea, reproducerea și afișarea datelor, care au 
o funcție de calcul 

Industrial A  
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8470 2 Alte mașini electronice de calculat:    

8470 21 Care au un organ imprimant incorporat Industrial A  

8470 29 Altele Industrial A  

8470 30 Alte mașini de calculat Industrial A  

8470 50 Case de înregistrare Industrial A  

8470 90 Altele Industrial A  

84 71 Mașini automate de prelucrare a datelor și unități ale aces
tora; cititoare magnetice sau optice, mașini pentru trans
punerea datelor pe suport sub formă codificată și mașini 
de prelucrare a acestor date, nedenumite și necuprinse în 
altă parte:    

8471 30 Mașini automate de prelucrare a datelor, portabile, de 
o greutate de maximum 10 kg, care conțin cel puțin 
o unitate centrală de prelucrare, o tastatură și un ecran 

Industrial A  

8471 4 Alte mașini automate de prelucrare a datelor:    

8471 41 Care au, în același corp, cel puțin o unitate centrală de 
prelucrare și o unitate de intrare și una de ieșire, chiar 
combinate 

Industrial A  

8471 49 Altele, prezentate sub formă de sisteme Industrial A  

8471 50 Unități de prelucrare a datelor (altele decât cele de la sub
pozițiile 8471 41 sau 8471 49 ) chiar care conțin în ace
lași corp unul sau două tipuri din unitățile următoare: 
unitate de memorie, unitate de intrare, unitate de ieșire 

Industrial A  

8471 60 Unități de intrare sau de ieșire, chiar care conțin în același 
corp unități de memorie 

Industrial A  

8471 70 Unități de memorie Industrial A  

8471 80 Alte unități de mașini automate de prelucrare a datelor: Industrial A  

8471 90 Altele Industrial A  

84 72 Alte mașini și aparate de birou (de exemplu, duplicatoare 
hectografice sau cu matrițe, mașini de imprimat adrese, 
distribuitoare automate de bancnote, mașini de triat, de 
numărat sau de făcut fișicuri de monede, aparate de ascu
țit creioane, aparate de perforat sau de capsat):    

8472 10 Duplicatoare Industrial A  
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8472 30 Mașini pentru trierea, plierea, punerea în plic sau pe 
bandă a corespondenței, mașini de deschis, de închis sau 
de ștampilat corespondența și mașini de aplicat sau de 
obliterat timbre 

Industrial A  

8472 90 Altele Industrial A  

84 73 Părți și accesorii (altele decât cutiile de transport, husele și 
altele asemănătoare) care pot fi recunoscute ca fiind în ex
clusivitate sau în principal destinate mașinilor sau aparate
lor de la pozițiile 84 69 – 84 72:    

8473 10 Părți și accesorii de mașini de la poziția 84 69 Industrial A  

8473 2 Părți și accesorii de mașini de la poziția 84 70:    

8473 21 De mașini electronice de calculat de la subpozi
ția 8470 10, 8470 21 sau 8470 29 

Industrial A  

8473 29 Altele Industrial A  

8473 30 Părți și accesorii de mașini de la poziția 84 71 Industrial A  

8473 40 Părți și accesorii de mașini de la poziția 84 72 Industrial A  

8473 50 Părți și accesorii care pot fi utilizate cu mașinile sau apa
ratele de la două sau mai multe din pozițiile 84 69 – 
84 72 

Industrial A  

84 74 Mașini și aparate pentru sortat, cernut, separat, spălat, 
concasat, măcinat, amestecat sau malaxat pământ, pietre, 
minereuri și alte substanțe minerale solide (inclusiv praf și 
pastă); mașini pentru aglomerat, format sau modelat com
bustibili minerali solizi, paste ceramice, ciment, gips sau 
alte substanțe minerale sub formă de praf sau de pastă; 
mașini pentru fabricat forme de nisip pentru turnat:    

8474 10 Mașini și aparate pentru sortat, cernut, separat sau spălat Industrial A  

8474 20 Mașini și aparate pentru concasat, măcinat sau pulverizat Industrial A  

8474 3 Mașini și aparate pentru amestecat sau de malaxat:    

8474 31 Betoniere și aparate pentru amestecarea cimentului Industrial A  

8474 32 Mașini pentru amestecat materiale minerale cu bitum Industrial A  

8474 39 Altele Industrial A  
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8474 80 Alte mașini, aparate și dispozitive Industrial A  

8474 90 Părți Industrial A  

84 75 Mașini pentru asamblarea lămpilor, tuburilor și becurilor 
electrice sau electronice sau a becurilor pentru flashuri 
(blitz), care conțin un înveliș de sticlă; mașini pentru fa
bricarea sau prelucrarea la cald a sticlei sau a obiectelor 
din sticlă:    

8475 10 Mașini pentru asamblarea lămpilor, tuburilor sau becuri
lor electrice sau electronice sau a becurilor pentru flashuri 
(blitz), care conțin un înveliș din sticlă 

Industrial A  

8475 2 Mașini pentru fabricarea sau prelucrarea la cald a sticlei 
sau a articolelor din sticlă:    

8475 21 Mașini pentru fabricarea fibrelor optice și a eboșelor aces
tora 

Industrial A  

8475 29 Altele Industrial A  

8475 90 Părți Industrial A  

84 76 Mașini automate pentru vânzarea produselor (de exemplu: 
timbre poștale, țigări, produse alimentare, băuturi), inclu
siv mașini pentru schimbat monede:    

8476 2 Mașini automate pentru vânzarea băuturilor:    

8476 21 Care conțin dispozitive de încălzire sau de răcire Industrial A  

8476 29 Altele Industrial A  

8476 8 Alte mașini:    

8476 81 Care conțin dispozitive de încălzire sau de răcire Industrial A  

8476 89 Altele Industrial A  

8476 90 Părți Industrial A  

84 77 Mașini și aparate pentru prelucrarea cauciucului sau a ma
terialelor plastice sau pentru fabricarea produselor din 
aceste materiale, nedenumite și necuprinse în altă parte 
a acestui capitol:    

8477 10 Mașini pentru formare prin injecție Industrial A  

8477 20 Mașini pentru extrudare Industrial A  
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8477 30 Mașini pentru formare prin suflare Industrial A  

8477 40 Mașini pentru formare sub vid și alte mașini pentru ter
moformare 

Industrial A  

8477 5 Alte mașini și aparate pentru formare sau modelare:    

8477 51 Pentru formarea sau reșaparea anvelopelor pneumatice 
sau pentru formarea sau modelarea camerelor de aer 

Industrial A  

8477 59 Altele Industrial A  

8477 80 Alte mașini, aparate și dispozitive Industrial A  

8477 90 Părți Industrial A  

84 78 Mașini și aparate pentru prepararea sau prelucrarea tutu
nului, nedenumite și necuprinse în altă parte în acest ca
pitol:    

8478 10 Mașini și aparate Industrial A  

8478 90 Părți Industrial A  

84 79 Mașini și aparate mecanice cu funcție proprie, nedenumite 
și necuprinse în altă parte în acest capitol:    

8479 10 Mașini și aparate pentru lucrări publice, construcții sau 
activități similare 

Industrial A  

8479 20 Mașini și aparate pentru extracția sau prepararea grăsimi
lor sau uleiurilor vegetale stabile sau animale 

Industrial A  

8479 30 Prese pentru fabricarea panourilor din particule sau din fi
bre de lemn sau din alte materiale lemnoase și alte mașini 
și aparate pentru prelucrarea lemnului sau a plutei 

Industrial A  

8479 40 Mașini pentru fabricarea frânghiilor sau cablurilor Industrial A  

8479 50 Roboți industriali nedenumiți și necuprinși în altă parte Industrial A  

8479 60 Aparate pentru răcirea aerului prin evaporare Industrial A  

8479 7 Pasarele de îmbarcare a pasagerilor:    

8479 71 De tipul celor utilizate în aeroporturi Industrial A  

8479 79 Altele Industrial A  
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8479 8 Alte mașini și aparate:    

8479 81 Pentru prelucrarea metalelor, inclusiv mașinile de bobinat 
pentru înfășurările electrice 

Industrial A  

8479 82 Pentru amestecare, malaxare, concasare, spargere, măci
nare, cernere, omogenizare, emulsionare sau agitare 

Industrial A  

8479 89 Altele:    

8479 89 33 Mașini de lustruit și de spălat pardoseala, electrice, altele 
decât cele de uz casnic 

Industrial A  

8479 89 90 Altele Industrial A  

8479 90 Părți Industrial A  

84 80 Rame pentru forme de turnătorie; plăci de bază pentru 
forme; modele pentru forme; forme pentru metale (altele 
decât lingotierele), pentru carburi metalice, sticlă, mate
riale minerale, cauciuc sau materiale plastice:    

8480 10 Rame pentru forme de turnătorie Industrial A  

8480 20 Plăci de bază pentru forme Industrial A  

8480 30 Modele pentru forme Industrial A  

8480 4 Forme pentru metale sau pentru carburi metalice:    

8480 41 Pentru turnare prin injecție sau prin comprimare Industrial A  

8480 49 Altele Industrial A  

8480 50 Forme pentru sticlă Industrial A  

8480 60 Forme pentru materiale minerale Industrial A  

8480 7 Forme pentru cauciuc sau materiale plastice:    

8480 71 Pentru turnare prin injecție sau prin comprimare Industrial A  

8480 79 Altele Industrial A  

84 81 Articole de robinetărie și articole similare pentru țevi, ca
zane, rezervoare, cuve și recipiente similare, inclusiv re
ductoarele de presiune și vanele termostatice:    

8481 10 Valve reductoare de presiune:    

8481 10 10 Destinate țevilor sau furtunurilor cu un diametru exterior 
de maximum 32 mm 

Industrial A  
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8481 10 90 Altele Industrial A  

8481 20 Valve pentru transmisiile oleohidraulice sau pneumatice Industrial A  

8481 30 Clapete și supape de reținere:    

8481 30 10 De tip vană fluture cu două căi Industrial A  

8481 30 90 Altele Industrial A  

8481 40 Supape (valve) de preaplin sau de siguranță:    

8481 40 10 Din aliaje de cupru sau din materiale plastice, destinate țe
vilor sau furtunurilor cu un diametru exterior de maxi
mum 32 mm 

Industrial A  

8481 40 90 Altele Industrial A  

8481 80 Alte aparate:    

8481 80 01 Supape de control al presiunii sau al debitului (altele decât 
supapele din aluminiu cu greutatea de minimum 150 g, 
dar de maximum 200 g și cu o capacitate de mini
mum 5,3 kW, dar de maximum 8,4 kW, utilizate în sis
teme de aer condiționat pentru autovehicule), destinate țe
vilor sau furtunurilor cu un diametru exterior de maxi
mum 32 mm 

Industrial A  

8481 80 03 Hidranți pentru incendiu Industrial A  

8481 80 09 Valve de tipul celor utilizate în mod obișnuit pentru alte 
articole gonflabile 

Industrial A  

8481 80 11 Robinete de tragere a apei, de tipul celor utilizate în mod 
obișnuit pentru vasele de closet, pisoare sau pâlnii 

Industrial A  

8481 80 19 Alte robinete cu flotor, destinate țevilor sau furtunurilor 
cu un diametru exterior de maximum 32 mm 

Industrial A  

8481 80 27 Robinete cu turnant sferic (altele decât cele din materiale 
plastice) 

Industrial A  

8481 80 31 Robinete fluture (altele decât cele din materiale plastice) Industrial A  

8481 80 33 Robinete cu membrană (altele decât cele din materiale 
plastice) 

Industrial A  

8481 80 37 Alte robinete și vane cu trecere directă, din aliaje de cu
pru, fără flanșe, pentru țevi cu dimensiunea interioară 
a secțiunii transversale de peste 15 mm dar de maxi
mum 80 mm 

Industrial A  
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8481 80 41 Robinete și vane cu trecere directă Industrial A  

8481 80 63 Robinete cu turnant conic sau cilindric (altele decât cele 
din materiale plastice) 

Industrial A  

8481 80 72 Accesorii pentru furtunuri Industrial A  

8481 80 73 Guri de scurgere pentru lavoare, căzi de baie, dușuri sau 
chiuvete de bucătărie și dopurile acestora 

Industrial A  

8481 80 79 Robinete de golire, robinete de închidere pentru coloane 
de distribuție, robinete pentru amestec apă, vane de ames
tec controlate termostatic (pentru căzi de baie, bideuri,du
șuri sau chiuvete de bucătărie), unități de duș, robinete de 
blocare pentru rezervoarele de apă, robinete pentru mași
nile de gătit sau inele de etanșare pentru țevile de eva
cuare cu un diametru exterior de maximum 32 mm 

Industrial A  

8481 80 90 Altele Industrial A  

8481 90 Părți:    

8481 90 60 De valve utilizate în mod obișnuit pentru articole gonfla
bile 

Industrial A  

8481 90 65 Carcase (altele decât cele utilizate în mod obișnuit pentru 
articole gonflabile și valve pentru aerosoli) 

Industrial A  

8481 90 80 Alte părți de robinete (cu excepția celor pentru transmisii 
oleohidraulice sau pneumatice și pentru valve pentru ae
rosoli) 

Industrial A  

8481 90 90 Altele Industrial A  

84 82 Rulmenți cu bile, cu galeți, cu role sau cu ace:    

8482 10 Rulmenți cu bile Industrial A  

8482 20 Rulmenți cu role conice, inclusiv subansamblurile de con
uri și role conice:    

8482 20 02 Lagăre de osie cu galeți, cu cap rotativ, utilizate în mod 
obișnuit pentru osiile materialului rulant feroviar sau ale 
locomotivelor, cu un diametru exterior de mini
mum 170 mm,dar de maximum 210 mm 

Industrial A  

8482 20 45 Subansambluri conice (altele decât cele cu un singur 
rând), cu un diametru interior de minimum 119 mm,dar 
de maximum 120 mm, sau de minimum 131 mm, dar de 
maximum 132 mm 

Industrial A  

8482 20 90 Altele Industrial A  

8482 30 Rulmenți cu role butoi Industrial A  
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8482 40 Rulmenți cu ace Industrial A  

8482 50 Rulmenți cu role cilindrice Industrial A  

8482 80 Altele, inclusiv rulmenții combinați Industrial A  

8482 9 Părți:    

8482 91 Bile, galeți, role și ace Industrial A  

8482 99 Altele:    

8482 99 11 Inele exterioare de rulmenți radiali cu bile cu canalul de 
bile pe inelul interior, finisate (altele decât cele cu un dia
metru exterior mai mic de 31 mm sau mai mare 
de 130 mm) 

Industrial A  

8482 99 17 Inele exterioare de lagăre de osie cu galeți, finisate, cu un 
diametru exterior de minimum 195 mm, dar de maxi
mum 196 mm, sau de minimum 207 mm, dar de maxi
mum 209 mm 

Industrial A  

8482 99 29 Inele interioare de rulmenți radiali cu bile cu canalul de 
bile pe inelul exterior, finisate (altele decât cele cu un dia
metru exterior mai mic de 20 mm sau mai mare 
de 95 mm) 

Industrial A  

8482 99 90 Altele Industrial A  

84 83 Arbori de transmisie (inclusiv arbori cu came și vilbro
chene) și manivele; lagăre și cuzineți; angrenaje și roți de 
fricțiune; tije filetate cu role sau cu bile; reductoare, multi
plicatoare și variatoare de viteză, inclusiv convertizoare 
de cuplu; volanți și fulii, inclusiv fulii cu mufle; ambreiaje 
și organe de cuplare, inclusiv articulații):    

8483 10 Arbori de transmisie (inclusiv arbori cu came și vilbro
chene) și manivele 

Industrial A  

8483 20 Lagăre cu rulmenți încorporați Industrial A  

8483 30 Lagăre, altele decât cele cu rulmenți încorporați; cuzineți:    

8483 30 55 Semicuzineți, cu un diametru interior de maxi
mum 125 mm și cu o grosime a peretelui mai mică 
de 5 mm 

Industrial A  

8483 30 90 Altele Industrial A  
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8483 40 Angrenaje și roți de fricțiune, altele decât roțile dințate și 
decât alte organe elementare de transmisie prezentate se
parat; tije filetate cu role sau cu bile; reductoare, multipli
catoare și variatoare de viteză, inclusiv convertizoare de 
cuplu 

Industrial A  

8483 50 Volanți și fulii, inclusiv fulii cu mufle Industrial A  

8483 60 Ambreiaje și organe de cuplare, inclusiv articulații Industrial A  

8483 90 Roți dințate și alte organe elementare de transmisie pre
zentate separat; părți 

Industrial A  

84 84 Garnituri de etanșare și articole similare din foi de metal 
combinate cu alte materiale sau din două sau mai multe 
straturi de metal; seturi sau sortimente de garnituri de 
etanșare și similare de compoziții diferite prezentate în 
pungi, plicuri sau ambalaje similare; garnituri pentru 
etanșări mecanice:    

8484 10 Garnituri de etanșare și articole similare din foi de metal 
combinate cu alte materiale sau din două sau mai multe 
straturi de metal:    

8484 10 10 Identificabile ca fiind utilizate exclusiv sau în principal 
pentru autovehiculele de la capitolul 87 (altele decât cele 
de la subpozițiile 8701 10 și 8701 90) 

Industrial A  

8484 10 90 Altele Industrial A  

8484 20 Garnituri pentru etanșări mecanice Industrial A  

8484 90 Altele:    

8484 90 10 Identificabile ca fiind utilizate exclusiv sau în principal 
pentru autovehiculele de la capitolul 87 (altele decât cele 
de la subpozițiile 8701 10 și 8701 90) 

Industrial A  

8484 90 90 Altele Industrial A  

84 86 Mașini și aparate utilizate numai sau în principal pentru 
fabricarea lingourilor sau plachetelor (wafers) sau a dispo
zitivelor cu semiconductori, a circuitelor electronice inte
grate sau a dispozitivelor de afișare cu ecran plat; mașini 
și aparate menționate la nota 9 litera C a capitolului 84; 
părți și accesorii:    

8486 10 Mașini și aparate pentru fabricarea lingourilor sau plache
telor (wafers) 

Industrial A  

8486 20 Mașini și aparate pentru fabricarea dispozitivelor cu semi
conductori sau a circuitelor electronice integrate 

Industrial A  
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8486 30 Mașini și aparate pentru fabricarea dispozitivelor de afi
șare cu ecran plat 

Industrial A  

8486 40 Mașini și aparate menționate la nota 9 litera C a acestui 
capitol 

Industrial A  

8486 90 Părți și accesorii Industrial A  

84 87 Părți de mașini sau de aparate, nedenumite și necuprinse 
în altă parte în acest capitol, fără conexiuni electrice, părți 
izolate electric, bobinaje, contacte sau alte elemente carac
teristice electrice:    

8487 10 Elice pentru nave și paletele acestora Industrial A  

8487 90 Altele Industrial A  

85 01 Motoare și generatoare electrice (cu excepția grupurilor 
electrogene):    

8501 10 Motoare de o putere de maximum 37,5 W Industrial A  

8501 20 Motoare universale de o putere peste 37,5 W Industrial A  

8501 3 Alte motoare de curent continuu; generatoare de curent 
continuu:    

8501 31 De o putere de maximum 750 W Industrial A  

8501 32 De o putere de peste 750 W, dar de maximum 75 kW Industrial A  

8501 33 De o putere de peste 75 kW, dar de maximum 375 kW Industrial A  

8501 34 De o putere de peste 375 kW Industrial A  

8501 40 Alte motoare de curent alternativ monofazate Industrial A  

8501 5 Alte motoare de curent alternativ polifazate:    

8501 51 De o putere de maximum 750 W:    

8501 51 15 Motoare cu batiu cilindric cu un diametru mai mic 
de 100 mm, cu lungimea de 2,35 de ori mai mare decât 
diametrul exterior, motoare echipate cu poziționere de 
ventil, motoare de curent alternativ cu colector, motoare 
sincron și motoare de curent alternativ cu repulsie 

Industrial A  

8501 51 90 Altele Industrial A  
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8501 52 De o putere de peste 750 W, dar de maximum 75 kW:    

8501 52 15 Motoare cu batiu cilindric cu un diametru mai mic 
de 200 mm, cu lungimea de 3 ori mai mare decât diame
trele exterioare, motoare echipate cu poziționere de ventil, 
motoare de curent alternativ cu colector, motoare sincron 
și motoare de curent alternativ cu repulsie 

Industrial A  

8501 52 90 Altele Industrial A  

8501 53 De o putere de peste 75 kW:    

8501 53 15 Motoare cu batiu cilindric, cu lungimea este de 5 ori mai 
mare decât diametrul exterior, motoare echipate cu pozi
ționere de ventil, motoare de curent alternativ cu colector, 
motoare sincron, motoare de curent alternativ cu repulsie 
și motoare cu cuplu constant 

Industrial A  

8501 53 90 Altele Industrial A  

8501 6 Generatoare de curent alternativ (alternatoare):    

8501 61 De o putere de maximum 75 kVA:    

8501 61 10 De o putere de maximum 25 kVA Industrial A  

8501 61 90 Altele Industrial A  

8501 62 De o putere de peste 75 kVA, dar de maximum 375 kVA Industrial A  

8501 63 De o putere de peste 375 kVA, dar de maxi
mum 750 kVA 

Industrial A  

8501 64 De o putere de peste 750 kVA Industrial A  

85 02 Grupuri electrogene și convertizoare rotative electrice:    

8502 1 Grupuri electrogene cu motor cu piston cu aprindere prin 
compresie (motoare diesel sau semi-diesel):    

8502 11 De o putere de maximum 75 kVA Industrial A  

8502 12 De o putere de peste 75 kVA, dar de maximum 375 kVA Industrial A  

8502 13 De o putere de peste 375 kVA Industrial A  

8502 20 Grupuri electrogene cu motor cu piston cu aprindere prin 
scânteie (motoare cu explozie) 

Industrial A  
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8502 3 Alte grupuri electrogene:    

8502 31 Pentru energie eoliană Industrial A  

8502 39 Altele Industrial A  

8502 40 Convertizoare rotative electrice Industrial A  

8503 00 Părți care pot fi recunoscute ca fiind destinate exclusiv 
sau în principal mașinilor de la pozițiile 85 01 sau 85 02:    

8503 00 10 Rotoare sau armături cu dimensiunea exterioară a secțiunii 
transversale de peste 57 mm, dar de maximum 200 mm 

Industrial A  

8503 00 20 Statoare, chiar bobinate, cu dimensiunea interioară a sec
țiunii transversale de peste 57 mm, dar de maxi
mum 200 mm 

Industrial A  

8503 00 30 Radiatoare Industrial A  

8503 00 40 Termocupluri pentru generarea de energie electrică pe 
bază de energie termică 

Industrial A  

8503 00 90 Altele Industrial A  

85 04 Transformatoare electrice, convertizoare statice (de exem
plu redresoare), bobine de reactanță și de inductanță:    

8504 10 Balasturi pentru lămpi sau tuburi cu descărcare Industrial A  

8504 2 Transformatoare cu dielectric lichid:    

8504 21 De o putere de maximum 650 kVA Industrial A  

8504 22 De o putere de peste 650 kVA, dar de maximum 10 000  
kVA 

Industrial A  

8504 23 De o putere de peste 10 000 kVA Industrial A  

8504 3 Alte transformatoare:    

8504 31 De o putere de maximum 1 kVA Industrial A  

8504 32 De o putere de peste 1 kVA, dar de maximum 16 kVA Industrial A  
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8504 33 De o putere de peste 16 kVA, dar de maximum 500 kVA Industrial A  

8504 34 De o putere de peste 500 kVA Industrial A  

8504 40 Convertizoare statice Industrial A  

8504 50 Alte bobine de reactanță și de inductanță Industrial A  

8504 90 Părți Industrial A  

85 05 Electromagneți; magneți permanenți și articole destinate 
să devină magneți permanenți după magnetizare; platouri, 
mandrine și dispozitive magnetice sau electromagnetice 
similare pentru fixare; cuplaje, ambreiaje, schimbătoare de 
viteză și frâne electromagnetice; capete de ridicare electro
magnetice:    

8505 1 Magneți permanenți și articole destinate să devină mag
neți permanenți după magnetizare:    

8505 11 Din metal Industrial A  

8505 19 Altele Industrial A  

8505 20 Cuplaje, ambreiaje, schimbătoare de viteză și frâne elec
tromagnetice 

Industrial A  

8505 90 Altele, inclusiv părțile Industrial A  

85 06 Pile și baterii de pile electrice:    

8506 10 Cu bioxid de mangan:    

8506 10 05 Cilindrice, cu un volum extern de peste 300 cm3 Industrial A  

8506 10 10 Altele, cu o înălțime de maximum 7 mm Industrial A  

8506 10 25 Altele, cilindrice (altele decât cele cu înălțimea de maxi
mum 7 mm), cu diametrul de peste 19 mm 

Industrial A  

8506 10 90 Altele Industrial A  

8506 30 Cu oxid de mercur:    

8506 30 05 Cilindrice, cu un volum extern de peste 300 cm3 Industrial A  
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8506 30 10 Altele, cu o înălțime de maximum 7 mm Industrial A  

8506 30 25 Altele, cilindrice (altele decât cele cu înălțimea de maxi
mum 7 mm), cu diametrul de peste 19 mm 

Industrial A  

8506 30 90 Altele Industrial A  

8506 40 Cu oxid de argint:    

8506 40 05 Cilindrice, cu un volum extern de peste 300 cm3 Industrial A  

8506 40 10 Altele, cu o înălțime de maximum 7 mm Industrial A  

8506 40 25 Altele, cilindrice (altele decât cele cu înălțimea de maxi
mum 7 mm), cu diametrul de peste 19 mm 

Industrial A  

8506 40 90 Altele Industrial A  

8506 50 Cu litiu:    

8506 50 05 Cilindrice, cu un volum extern de peste 300 cm3 Industrial A  

8506 50 10 Altele, cu o înălțime de maximum 7 mm Industrial A  

8506 50 25 Altele, cilindrice (altele decât cele cu înălțimea de maxi
mum 7 mm), cu diametrul de peste 19 mm 

Industrial A  

8506 50 90 Altele Industrial A  

8506 60 Cu aer-zinc:    

8506 60 05 Cilindrice, cu un volum extern de peste 300 cm3 Industrial A  

8506 60 10 Altele, cu o înălțime de maximum 7 mm Industrial A  

8506 60 25 Altele, cilindrice (altele decât cele cu înălțimea de maxi
mum 7 mm), cu diametrul de peste 19 mm 

Industrial A  

8506 60 90 Altele Industrial A  

8506 80 Alte pile și baterii de pile:    

8506 80 05 Cilindrice, cu un volum extern de peste 300 cm3 Industrial A  
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8506 80 10 Altele, cu o înălțime de maximum 7 mm Industrial A  

8506 80 25 Altele, cilindrice (altele decât cele cu înălțimea de maxi
mum 7 mm), cu diametrul de peste 19 mm 

Industrial A  

8506 80 40 Pile de combustie Industrial A  

8506 80 90 Altele Industrial A  

8506 90 Părți Industrial A  

85 07 Acumulatoare electrice, inclusiv separatoarele lor, chiar de 
formă pătrată sau dreptunghiulară:    

8507 10 Cu plumb, de tipul celor utilizate pentru demararea mo
toarelor cu piston:    

8507 10 05 Cu dimensiuni maxime de 185 mm (lungime) × 125 mm 
(lățime) × 195 mm (înălțime) 

Industrial A  

8507 10 10 Altele Industrial A  

8507 20 Alte acumulatoare cu plumb Industrial A  

8507 30 Cu nichel-cadmiu Industrial A  

8507 40 Cu nichel-fier Industrial A  

8507 50 Cu hidrură de nichel-metal Industrial A  

8507 60 Cu ioni de litiu Industrial A  

8507 80 Alte acumulatoare Industrial A  

8507 90 Părți Industrial A  

85 08 Aspiratoare:    

8508 1 Cu motor electric încorporat:    

8508 11 De o putere de maximum 1 500 W și având un sac pen
tru colectarea prafului sau un alt recipient de maxi
mum 20 l:    

8508 11 10 Cu o valoare în scopul stabilirii taxelor vamale de maxi
mum R650 

Industrial A  

8508 11 90 Altele Industrial A  
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8508 19 Altele:    

8508 19 10 Cu o valoare în scopul stabilirii taxelor vamale de maxi
mum R650, altele decât cele de uz casnic 

Industrial A  

8508 19 20 Altele, cu o valoare în scopul stabilirii taxelor vamale de 
maximum R650 

Industrial A  

8508 19 90 Altele Industrial A  

8508 60 Alte aspiratoare:    

8508 60 10 Cu o valoare în scopul stabilirii taxelor vamale de maxi
mum R650, altele decât cele de uz casnic 

Industrial A  

8508 60 90 Altele, cu o valoare în scopul stabilirii taxelor vamale de 
maximum R650, altele decât cele de uz casnic 

Industrial A  

8508 70 Părți:    

8508 70 10 Pentru aspiratoare, altele decât cele de uz casnic Industrial A  

8508 70 90 Altele Industrial A  

85 09 Aparate electromecanice cu motor electric încorporat, de 
uz casnic, altele decât aspiratoarele de la poziția 85 08:    

8509 40 Aparate de tocat și amestecat alimente; storcătoare de 
fructe și de legume 

Industrial A  

8509 80 Alte aparate:    

8509 80 10 Mașini de lustruit pardoseala Industrial A  

8509 80 90 Altele Industrial A  

8509 90 Părți Industrial A  

85 10 Mașini de ras, de tuns și mașini de epilat, cu motor elec
tric încorporat:    

8510 10 Mașini de ras Industrial A  

8510 20 Mașini de tuns Industrial A  

8510 30 Mașini de epilat Industrial A  

8510 90 Părți Industrial A  
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85 11 Aparate și dispozitive electrice de aprindere sau de por
nire pentru motoare cu aprindere prin scânteie sau prin 
compresie (de exemplu, magnetouri, dinamuri-magnetou, 
bobine de aprindere, bujii de aprindere sau de încălzire, 
demaroare); generatoare (de exemplu, dinamuri, alterna
toare) și conjunctoare-disjunctoare utilizate cu aceste mo
toare:    

8511 10 Bujii de aprindere:    

8511 10 10 Identificabile ca fiind utilizate exclusiv sau în principal 
pentru motoare de aeronave sau de tractoare 

Industrial A  

8511 10 90 Altele Industrial A  

8511 20 Magnetouri; dinamuri-magnetou; volanți magnetici Industrial A  

8511 30 Distribuitori; bobine de aprindere:    

8511 30 30 Distribuitori și bobine de aprindere, identificabile ca fiind 
utilizate exclusiv sau în principal pentru motoare de auto
vehicule 

Industrial A  

8511 30 90 Altele Industrial A  

8511 40 Demaroare, chiar funcționând ca generatoare:    

8511 40 15 Identificabile ca fiind utilizate exclusiv sau în principal 
pentru motoare de autovehicule 

Industrial A  

8511 40 90 Altele Industrial A  

8511 50 Alte generatoare:    

8511 50 20 Identificabile ca fiind utilizate exclusiv sau în principal 
pentru motoare de autovehicule 

Industrial A  

8511 50 90 Altele Industrial A  

8511 80 Alte aparate și dispozitive Industrial A  

8511 90 Părți Industrial A  

85 12 Aparate electrice de iluminat sau de semnalizare (cu ex
cepția articolelor de la poziția 85 39), ștergătoare de par
briz, dispozitive antigivraj și de dezaburire, electrice, de ti
pul celor utilizate pentru biciclete, motociclete sau auto
vehicule:    

8512 10 Aparate de iluminat sau de semnalizare vizuală de tipul 
celor utilizate pentru biciclete 

Industrial A  
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8512 20 Alte aparate de iluminat sau de semnalizare vizuală Industrial A  

8512 30 Aparate de semnalizare acustică Industrial A  

8512 40 Ștergătoare de parbriz, dispozitive antigivraj și dispozitive 
de dezaburire 

Industrial A  

8512 90 Părți Industrial A  

85 13 Lămpi electrice portabile, care funcționează cu ajutorul 
sursei proprii de energie (de exemplu, cu pile, cu acumu
latoare, electromagnetice) (altele decât aparatele de ilumi
nat de la poziția 85 12):    

8513 10 Lămpi Industrial A  

8513 90 Părți Industrial A  

85 14 Furnale și cuptoare electrice industriale sau de laborator, 
inclusiv cele care funcționează prin inducție sau prin pier
deri prin dielectric; alte aparate industriale sau de labora
tor pentru tratarea termică a materialelor prin inducție 
sau prin pierderi prin dielectric:    

8514 10 Furnale și cuptoare cu rezistență electrică (cu încălzire in
directă) 

Industrial A  

8514 20 Furnale și cuptoare care funcționează prin inducție sau 
prin pierderi prin dielectric 

Industrial A  

8514 30 Alte furnale și cuptoare Industrial A  

8514 40 Alte aparate pentru tratarea termică a materialelor prin 
inducție sau prin pierderi prin dielectric 

Industrial A  

8514 90 Părți Industrial A  

85 15 Mașini și aparate electrice pentru lipire sau sudare (chiar 
pentru tăiat, inclusiv cele cu gaz încălzite electric) sau 
care funcționează cu laser sau cu alte fascicule de lumină 
sau de fotoni, cu ultrasunete, cu fascicule de electroni, cu 
impulsuri magnetice sau cu jet de plasmă; mașini și apa
rate electrice pentru pulverizarea la cald a metalelor sau 
a materialelor metaloceramice:    

8515 1 Mașini și aparate pentru lipirea tare sau moale:    

8515 11 Ciocane și pistoale de lipit Industrial A  

8515 19 Altele Industrial A  
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8515 2 Mașini și aparate pentru sudarea metalelor prin rezistență:    

8515 21 Complet sau parțial automatizate Industrial A  

8515 29 Altele Industrial A  

8515 3 Mașini și aparate pentru sudarea metalelor cu arc electric 
sau cu jet de plasmă:    

8515 31 Complet sau parțial automatizate Industrial A  

8515 39 Altele Industrial A  

8515 80 Alte mașini și aparate Industrial A  

8515 90 Părți Industrial A  

85 16 Încălzitoare de apă, instantanee sau cu stocare și termo
plonjoare electrice; aparate electrice pentru încălzirea în
căperilor, a solului sau pentru utilizări similare; aparate 
electrotermice pentru coafură (de exemplu, uscătoare de 
păr, căști pentru coafură, ondulatoare) sau pentru uscarea 
mâinilor; fiare electrice de călcat; alte aparate electroter
mice pentru uz casnic; rezistențe încălzitoare (altele decât 
cele de la poziția 85 45):    

8516 10 Încălzitoare de apă și termoplonjoare electrice:    

8516 10 10 Termoplonjoare identificabile ca fiind utilizate exclusiv 
sau în principal pentru încălzirea lichidelor industriale 

Industrial A  

8516 10 90 Altele Industrial A  

8516 2 Aparate electrice pentru încălzirea încăperilor, a podelelor 
sau pentru utilizări similare:    

8516 21 Radiatoare cu acumulare de căldură Industrial A  

8516 29 Altele:    

8516 29 10 Radiatoare electrice Industrial A  

8516 29 90 Altele Industrial A  

8516 3 Aparate electrotermice pentru coafură sau pentru uscarea 
mâinilor:    

8516 31 Uscătoare de păr:    

8516 31 10 Manuale Industrial A  
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8516 31 90 Altele Industrial A  

8516 32 Alte aparate pentru coafură Industrial A  

8516 33 Aparate pentru uscarea mâinilor Industrial A  

8516 40 Fiare electrice de călcat Industrial A  

8516 50 Cuptoare cu microunde Industrial A  

8516 60 Alte cuptoare, mașini de gătit, reșouri (inclusiv plitele de 
gătit), grătare și rotisoare 

Industrial A  

8516 7 Alte aparate electrotermice:    

8516 71 Aparate pentru prepararea cafelei sau a ceaiului Industrial A  

8516 72 Prăjitoare de pâine Industrial A  

8516 79 Altele Industrial A  

8516 80 Rezistențe electrice încălzitoare:    

8516 80 10 Identificabile ca fiind utilizate exclusiv sau în principal 
pentru sobe de încălzit, plite electrice și cuptoare de uz 
casnic 

Industrial A  

8516 80 20 Identificabile ca fiind utilizate exclusiv sau în principal 
pentru cuptoare și furnale industriale 

Industrial A  

8516 80 90 Altele Industrial A  

8516 90 Părți:    

8516 90 10 Pentru termoplonjoare identificabile ca fiind utilizate ex
clusiv sau în principal pentru încălzirea lichidelor indus
triale 

Industrial A  

8516 90 20 Pentru uscătoare de păr manuale Industrial A  

8516 90 25 Pentru fiare electrice de călcat Industrial A  

8516 90 30 Pentru alte aparate electrotermice pentru uz casnic Industrial A  

8516 90 90 Altele Industrial A  
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85 17 Aparate telefonice pentru beneficiari, inclusiv telefoanele 
pentru rețeaua de telefonie mobilă și pentru alte rețele 
fără fir; alte aparate pentru transmisia sau recepția vocii, 
a imaginii sau a altor date, inclusiv aparatele pentru co
municație, în rețele cu sau fără fir (cum ar fi o rețea locală 
sau o rețea de mare suprafață) (altele decât aparatele de 
transmisie sau recepție de la pozițiile 84 43, 85 25, 85 27 
sau 85 28):    

8517 1 Aparate telefonice pentru beneficiari, inclusiv telefoanele 
pentru rețeaua de telefonie mobilă și pentru alte rețele 
fără fir:    

8517 11 Aparate telefonice pentru beneficiari, pentru telefonie 
prin fir, cu receptor fără fir 

Industrial A  

8517 12 Telefoane pentru rețeaua de telefonie mobilă și pentru alte 
rețele fără fir:    

8517 12 10 Concepute pentru a fi utilizate atunci când sunt purtate 
în mână sau se găsesc asupra persoanei 

Industrial A  

8517 12 90 Altele Industrial A  

8517 18 Altele:    

8517 18 10 Aparate telefonice pentru beneficiari, care funcționează 
prin introducerea unui card sau a unor monede 

Industrial A  

8517 18 90 Altele Industrial A  

8517 6 Alte aparate pentru transmisia sau recepția vocii, a imagi
nii sau a altor date, inclusiv aparatele pentru comunicație, 
în rețele cu sau fără fir (cum ar fi o rețea locală sau o rețea 
de mare suprafață):    

8517 61 Stații de bază Industrial A  

8517 62 Aparate pentru recepția, conversia și transmisia sau rege
nerarea vocii, a imaginii sau a altor date, inclusiv aparatele 
pentru comutare (switch) și rutare (router):    

8517 62 10 Videofoane Industrial A  

8517 62 90 Altele Industrial A  

8517 69 Altele Industrial A  

8517 70 Părți:    

8517 70 10 De aparate telefonice Industrial A  

8517 70 90 Altele Industrial A  
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85 18 Microfoane și suporturile lor; difuzoare, chiar montate în 
carcasele lor; căști de ascultare, care se pun pe cap și care 
se introduc în ureche, chiar combinate cu un microfon și 
ansambluri sau seturi formate dintr-un microfon și unul 
sau mai multe difuzoare; amplificatoare electrice de au
diofrecvență; aparate electrice de amplificare a sunetului:    

8518 10 Microfoane și suporturile lor Industrial A  

8518 2 Difuzoare chiar montate în carcasă:    

8518 21 Difuzoare individuale montate în carcasă Industrial A  

8518 22 Difuzoare multiple montate în aceeași carcasă Industrial A  

8518 29 Altele Industrial A  

8518 30 Căști de ascultare, care se pun pe cap sau care se introduc 
în ureche, chiar combinate cu un microfon și ansambluri 
sau seturi formate dintr-un microfon și unul sau mai 
multe difuzoare 

Industrial A  

8518 40 Amplificatoarele electrice de audiofrecvență Industrial A  

8518 50 Aparatele electrice de amplificare a sunetului Industrial A  

8518 90 Părți Industrial A  

85 19 Aparate de înregistrare a sunetului; aparate de reprodu
cere a sunetului; aparate de înregistrare și reproducere 
a sunetului:    

8519 20 Aparate care funcționează prin introducerea unei monede, 
a unei bancnote, a unui card bancar, a unui jeton sau a al
tor mijloace de plată 

Industrial A  

8519 30 Pick-upuri (care nu sunt prevăzute cu amplificatoare elec
trice de audiofrecvență), patefoane și gramofoane 

Industrial A  

8519 50 Mașini pentru recepționat și transmis mesaje telefonice 
(roboți telefonici) 

Industrial A  

8519 8 Alte aparate:    

8519 81 Care utilizează un suport magnetic, optic sau cu semicon
ductori:    

8519 81 05 Care utilizează un suport magnetic Industrial A  

8519 81 10 Altele, aparate cinematografice de înregistrare a sunetului, 
dispozitive de tiraj și aparate de dublaj 

Industrial A  

8519 81 90 Altele Industrial A  
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8519 89 Altele:    

8519 89 10 Aparate cinematografice de înregistrare a sunetului, dispo
zitive de tiraj și aparate de dublaj 

Industrial A  

8519 89 90 Altele Industrial A  

85 21 Aparate de înregistrare sau de reproducere videofonică, 
chiar încorporând un receptor de semnale videofonice:    

8521 10 Cu bandă magnetică Industrial A  

8521 90 Altele:    

8521 90 10 Cu minimum opt canale de intrare și cu o valoare în sco
pul stabilirii taxelor vamale de peste R13 000 

Industrial A  

8521 90 90 Altele Industrial A  

85 22 Părți și accesorii care pot fi recunoscute ca fiind destinate 
exclusiv sau în principal aparatelor de la poziția 85 19 
sau 85 21:    

8522 10 Doze de pick-up Industrial A  

8522 90 Altele Industrial A  

85 23 Discuri, benzi, dispozitive de stocare remanentă a datelor 
pe bază de semiconductori, „cartele inteligente” și alte su
porturi pentru înregistrarea sunetului sau pentru înregis
trări similare, chiar înregistrate, inclusiv matrițele și for
mele galvanizate pentru fabricarea discurilor (altele decât 
produsele de la capitolul 37):    

8523 2 Suporturi magnetice:    

8523 21 Cartele prevăzute cu o bandă magnetică Industrial A  

8523 29 Altele Industrial A  

8523 4 Suporturi optice:    

8523 41 Neînregistrate Industrial A  

8523 49 Altele Industrial A  

8523 5 Medii de stocare a datelor, cu semiconductoare:    

8523 51 Dispozitive de stocare nevolatilă a datelor pe bază de se
miconductoare 

Industrial A  
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8523 52 „Cartele inteligente”:    

8523 52 10 Digitale Industrial A  

8523 52 90 Altele Industrial A  

8523 59 Altele Industrial A  

8523 80 Altele Industrial A  

85 25 Aparate de emisie pentru radiodifuziune sau televiziune, 
chiar încorporând un aparat de recepție sau un aparat de 
înregistrare sau de reproducere a sunetului; camere de te
leviziune, aparate fotografice digitale și camere video cu 
înregistrare:    

8525 50 Aparate de emisie:    

8525 50 10 Pentru radiotelefonie și radiotelegrafie Industrial A  

8525 50 90 Altele Industrial A  

8525 60 Aparate de emisie care încorporează un aparat de recepție Industrial A  

8525 80 Camere de televiziune, aparate fotografice numerice și ca
mere video cu înregistrare:    

8525 80 10 Camere de televiziune Industrial A  

8525 80 20 Camere video digitale, cu o valoare în scopul stabilirii ta
xelor vamale de peste R15 000 pentru unitatea de bază, 
fără periferice, de exemplu cheie USB, baterie, lentile su
plimentare etc. 

Industrial A  

8525 80 90 Altele Industrial A  

85 26 Aparate de radiodetecție și de radiosondaj (radar), aparate 
de radionavigație și aparate de radiotelecomandă:    

8526 10 Aparate de radiodetecție și de radiosondaj (radar) Industrial A  

8526 9 Altele:    

8526 91 Aparate de radionavigație Industrial A  

8526 92 Aparate de radiotelecomandă Industrial A  
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85 27 Aparate de recepție pentru radiodifuziune, chiar combi
nate, în același corp, cu un aparat de înregistrare sau de 
reproducere a sunetului sau cu un ceas:    

8527 1 Aparate receptoare de radiodifuziune care pot să funcțio
neze fără o sursă de energie exterioară:    

8527 12 Radiocasetofoane de buzunar Industrial A  

8527 13 Alte aparate combinate cu un aparat de înregistrare sau 
de reproducere a sunetului:    

8527 13 10 Aparate de uz casnic Industrial A  

8527 13 90 Altele Industrial A  

8527 19 Altele:    

8527 19 10 Aparate de uz casnic Industrial A  

8527 19 90 Altele Industrial A  

8527 2 Aparate de recepție de radiodifuziune care nu pot func
ționa decât cu o sursă de energie exterioară, de tipul celor 
utilizate la automobile:    

8527 21 Combinate cu un aparat de înregistrare sau de reprodu
cere a sunetului 

Industrial A  

8527 29 Altele Industrial A  

8527 9 Altele:    

8527 91 Combinate cu un aparat de înregistrare sau de reprodu
cere a sunetului:    

8527 91 10 Aparate de uz casnic Industrial A  

8527 91 90 Altele Industrial A  

8527 92 Necombinate cu un aparat de înregistrare sau de reprodu
cere a sunetului, dar combinate cu un ceas:    

8527 92 10 Aparate de uz casnic Industrial A  

8527 92 90 Altele Industrial A  
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8527 99 Altele:    

8527 99 10 Aparate de uz casnic Industrial A  

8527 99 90 Altele Industrial A  

85 28 Monitoare și proiectoare, care nu încorporează un aparat 
de recepție de televiziune; aparate receptoare de televi
ziune chiar încorporând un aparat de recepție de radiodi
fuziune sau un aparat de înregistrare sau de reproducere 
a sunetului sau a imaginilor:    

8528 4 Monitoare cu tub catodic:    

8528 41 De tipul exclusiv sau în principal destinat unei mașini au
tomate de prelucrare a datelor de la poziția 84 71 

Industrial A  

8528 49 Altele:    

8528 49 10 În culori, cu dimensiunea ecranului de maximum 3 m × 
4 m 

Industrial A  

8528 49 90 Altele Industrial A  

8528 5 Alte monitoare:    

8528 51 De tipul exclusiv sau în principal destinat unei mașini au
tomate de prelucrare a datelor de la poziția 84 71:    

8528 51 10 În culori, cu un ecran ale cărui laturi nu depășesc 45 cm Industrial A  

8528 51 20 În culori, cu dimensiunea ecranului de peste 3 m × 4 m Industrial A  

8528 51 90 Altele Industrial A  

8528 59 Altele:    

8528 59 05 În culori, cu un ecran ale cărui laturi nu depășesc 45 cm Industrial A  

8528 59 15 În culori, cu dimensiunea ecranului de peste 3 m × 4 m Industrial A  

8528 59 90 Altele Industrial A  

8528 6 Proiectoare:    

8528 61 De tipul exclusiv sau în principal destinat unei mașini au
tomate de prelucrare a datelor de la poziția 84 71 

Industrial A  
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8528 69 Altele:    

8528 69 10 Cu o valoare în scopul stabilirii taxelor vamale de 
peste R250 000 

Industrial A  

8528 69 90 Altele Industrial A  

8528 7 Aparate receptoare de televiziune chiar încorporând un 
aparat de recepție de radiodifuziune sau un aparat de în
registrare sau de reproducere a sunetului sau a imaginilor:    

8528 71 Neconcepute pentru a încorpora un dispozitiv de afișare 
sau un ecran video:    

8528 71 10 Cu o valoare în scopul stabilirii taxelor vamale de maxi
mum R5 000 

Industrial A  

8528 71 90 Altele Industrial A  

8528 72 Altele, în culori:    

8528 72 20 Având încorporat un tub catodic (CRT) Industrial A  

8528 72 40 Altele, cu un ecran ale cărui laturi nu depășesc 45 cm Industrial A  

8528 72 50 Altele, cu dimensiunea ecranului de peste 3 m × 4 m Industrial A  

8528 72 90 Altele Industrial A  

8528 73 Altele, monocrome:    

8528 73 20 Având încorporat un tub catodic (CRT) Industrial A  

8528 73 40 Altele, cu un ecran ale cărui laturi nu depășesc 45 cm Industrial A  

8528 73 50 Altele, cu dimensiunea ecranului de peste 3 m × 4 m Industrial A  

8528 73 90 Altele Industrial A  

85 29 Părți care pot fi recunoscute ca fiind destinate exclusiv 
sau în principal aparatelor de la pozițiile 85 25 – 85 28:    

8529 10 Antene și reflectoare de antene de toate tipurile; părți care 
se utilizează împreună cu aceste articole:    

8529 10 10 Antene cu reflector parabolic, cu diametrul de maxi
mum 120 cm 

Industrial A  

8529 10 20 Alte antene pentru aparate receptoare de televiziune, chiar 
capabile să funcționeze ca aparate de recepție pentru ra
diodifuziune (altele decât antenele TV de cameră cu bază 
fixă pentru amplasarea pe echipamentul de televiziune 
sau pe altă suprafață plană) 

Industrial A  
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8529 10 90 Altele Industrial A  

8529 90 Altele:    

8529 90 20 Mobilier pentru aparate receptoare de televiziune Industrial A  

8529 90 50 Filtre sau separatoare, pentru antene destinate aparatelor 
receptoare de televiziune 

Industrial A  

8529 90 60 Tunere (de foarte înaltă frecvență sau de ultra înaltă frec
vență) și dispozitive de control pentru tunere, pentru apa
rate receptoare de televiziune 

Industrial A  

8529 90 70 Părți din materiale plastice sau metale comune turnate, 
neavând încorporate componente electronice, pentru apa
rate receptoare de televiziune 

Industrial A  

8529 90 75 Dispozitive de afișare cu ecran Industrial A  

8529 90 80 Alte părți pentru aparate receptoare de televiziune Industrial A  

8529 90 90 Altele Industrial A  

85 30 Aparate electrice de semnalizare (altele decât cele pentru 
transmiterea de mesaje), de securitate, de control sau de 
comandă pentru căile ferate sau similare, pentru căile ru
tiere, fluviale, aeriene sau locuri de parcare, instalații por
tuare sau aeroporturi (altele decât cele de la poziția 86 08):    

8530 10 Aparatele pentru căile ferate sau similare Industrial A  

8530 80 Alte aparate și dispozitive Industrial A  

8530 90 Părți:    

8530 90 10 De echipamente pentru căile ferate Industrial A  

8530 90 90 Altele Industrial A  

85 31 Aparate electrice de semnalizare acustică sau vizuală (de 
exemplu, sonerii, sirene, tablouri de avertizare, sisteme 
antifurt sau de avertizare împotriva incendiilor) altele de
cât cele de la pozițiile 85 12 sau 85 30:    

8531 10 Sisteme antifurt sau de avertizare împotriva incendiilor și 
aparatele similare 

Industrial A  

8531 20 Tablouri de avertizare care încorporează dispozitive cu 
cristale lichide (LCD) sau cu diode emițătoare de lumină 
(LED) 

Industrial A  

8531 80 Alte aparate Industrial A  
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8531 90 Părți Industrial A  

85 32 Condensatoare electrice, fixe, variabile sau reglabile:    

8532 10 Condensatoare fixe destinate rețelelor electrice 
de 50/60 Hz, cu o putere reactivă de minimum 0,5 kvar 
(condensatoare de putere):    

8532 10 10 Cu o capacitanță de peste 50 de microfarazi, pentru ten
siuni de maximum 1 000 V (CA) sau 2 000 V (CC) (altele 
decât condensatoarele electrolitice) 

Industrial A  

8532 10 20 Altele, pentru tensiuni de peste 1 000 V (CA) sau 2 000 V 
(CC) 

Industrial A  

8532 10 90 Altele Industrial A  

8532 2 Alte condensatoare fixe:    

8532 21 Cu tantal Industrial A  

8532 22 Electrolitice cu aluminiu Industrial A  

8532 23 Cu dielectric din ceramică, cu un singur strat Industrial A  

8532 24 Cu dielectric din ceramică, cu mai multe straturi Industrial A  

8532 25 Cu dielectric din hârtie sau din material plastic Industrial A  

8532 29 Altele:    

8532 29 15 Destinate rețelelor electrice de 50/60 Hz, cu o putere re
activă de sub 0,5 kvar 

Industrial A  

8532 29 90 Altele Industrial A  

8532 30 Condensatoare variabile sau reglabile Industrial A  

8532 90 Părți:    

8532 90 10 Bobine Industrial A  

8532 90 90 Altele Industrial A  

85 33 Rezistori electrici (inclusiv reostate și potențiometre) altele 
decât cele pentru încălzit:    

8533 10 Rezistori ficși cu carbon, aglomerați sau în strat Industrial A  
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8533 2 Alți rezistori ficși:    

8533 21 Pentru o putere absorbită de maximum 20 W Industrial A  

8533 29 Altele Industrial A  

8533 3 Rezistori variabili (inclusiv reostate și potențiometre) bo
binați:    

8533 31 Pentru o putere absorbită de maximum 20 W Industrial A  

8533 39 Altele Industrial A  

8533 40 Alti rezistori variabili (inclusiv reostate și potențiometre) Industrial A  

8533 90 Părți Industrial A  

8534 00 Circuite imprimate Industrial A  

85 35 Aparatură pentru comutarea, tăierea, protecția, branșarea, 
racordarea sau conectarea circuitelor electrice (de exemplu 
întrerupătoare, comutatoare, siguranțe, eclatoare pentru 
paratrăsnete, limitatoare de tensiune, regulatoare de undă, 
prize de curent și alți conectori, cutii de joncțiune sau 
doze de legătură), pentru o tensiune peste 1 000 volți:    

8535 10 Siguranțe și întrerupătoare cu elemente fuzibile Industrial A  

8535 2 Disjunctoare:    

8535 21 Pentru o tensiune sub 72,5 kV:    

8535 21 05 Cu carcase turnate din materiale plastice, cu o intensitate 
a curentului de maximum 1 250 A, pentru o tensiune de 
maximum 1,1 kV (CA) sau 125 V la fiecare pol (CC) și 
o capacitate de întrerupere de maximum 100 000 A 

Industrial A  

8535 21 10 Cu o intensitate a curentului de maximum 2 000 A, pen
tru o tensiune de peste 2 kV (CA) dar de maximum 12 kV 
(CA) și o capacitate de întrerupere de peste 10 000 A, 
dar de maximum 31 500 A (altele decât cele cu carcase 
turnate din materiale plastice) 

Industrial A  

8535 21 20 Cu o intensitate a curentului de maximum 1 200 A, pen
tru o tensiune de peste 12 kV (CA) dar de maximum 24 kV 
(CA) și o capacitate de întrerupere de peste 10 000 A, 
dar de maximum 25 000 A (altele decât cele cu carcase 
turnate din materiale plastice) 

Industrial A  
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8535 21 30 Cu o intensitate a curentului de maximum 1 600 A, pen
tru o tensiune de peste 24 kV (CA) dar de maximum 36 kV 
(CA) și o capacitate de întrerupere de peste 10 000 A, 
dar de maximum 31 500 A (altele decât cele cu carcase 
turnate din materiale plastice) 

Industrial A  

8535 21 40 Cu o intensitate a curentului de maximum 1 600 A, pen
tru o tensiune de peste 36 kV (CA) dar de maxi
mum 72,5 kV (CA) și o capacitate de întrerupere de 
peste 10 000 A, dar de maximum 21 900 A (altele decât 
cele cu carcase turnate din materiale plastice) 

Industrial A  

8535 21 90 Altele Industrial A  

8535 29 Altele Industrial A  

8535 30 Separatoare și întrerupătoare:    

8535 30 05 Separatoare, cu carcase turnate din materiale plastice, cu 
o intensitate a curentului de maximum 1 250 A, pentru 
o tensiune de maximum 1 100 V (CA) sau 125 V la fie
care pol (CC) și o capacitate de întrerupere de maxi
mum 100 000 A 

Industrial A  

8535 30 90 Altele Industrial A  

8535 40 Paratrăsnete, limitatoare de tensiune și regulatoare de 
undă 

Industrial A  

8535 90 Altele:    

8535 90 10 Plăci pentru comutator; conectori pentru aparate Industrial A  

8535 90 90 Altele Industrial A  

85 36 Aparatură pentru comutarea, tăierea, protecția, branșarea, 
racordarea sau conectarea circuitelor electrice (de exemplu 
întrerupătoare, comutatoare, relee, siguranțe, regulatoare 
de undă, fișe, prize de curent, dulii pentru lămpi și alți co
nectori, cutii de joncțiune), pentru o tensiune de maxi
mum 1 000 volți; conectori pentru fibre optice, fascicole 
sau cabluri de fibre optice:    

8536 10 Siguranțe și întrerupătoare cu elemente fuzibile Industrial A  

8536 20 Disjunctoare:    

8536 20 15 Cu carcase din materiale plastice sau din alte materiale 
izolante, cu o intensitate a curentului de maxi
mum 800 A 

Industrial A  

8536 20 90 Altele Industrial A  
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8536 30 Alte aparate pentru protecția circuitelor electrice:    

8536 30 10 Identificabile ca fiind utilizate exclusiv sau în principal 
pentru aparate de radio, de radiodetecție, de televiziune, 
de radiotelegrafie sau de radiotelefonie 

Industrial A  

8536 30 20 Identificabile ca fiind utilizate exclusiv sau în principal 
pentru autovehicule 

Industrial A  

8536 30 30 Siguranțe separatoare, pentru o tensiune sub 500 V Industrial A  

8536 30 40 Altele, fișe și prize de curent cu protecție împotriva supra
tensiunii, pentru o tensiune de maximum 250 V 

Industrial A  

8536 30 90 Altele Industrial A  

8536 4 Relee:    

8536 41 Pentru o tensiune de maximum 60 V:    

8536 41 10 Relee de protecție acționate de curentul de scurgere la pă
mânt, cu o sensibilitate de maximum 1 000 A 

Industrial A  

8536 41 20 Relee electromagnetice și cu magnet permanent Industrial A  

8536 41 30 Relee electromagnetice având încorporate elemente bime
talice 

Industrial A  

8536 41 80 Altele, cu o valoare în scopul stabilirii taxelor vamale de 
minimum R250 

Industrial A  

8536 41 90 Altele Industrial A  

8536 49 Altele:    

8536 49 10 Relee de protecție acționate de curentul de scurgere la pă
mânt, pentru o tensiune de maximum 660 V, cu o sensibi
litate de maximum 1 000 A 

Industrial A  

8536 49 20 Relee electromagnetice și cu magnet permanent Industrial A  

8536 49 30 Relee electromagnetice având încorporate elemente bime
talice 

Industrial A  

8536 49 80 Altele, cu o valoare în scopul stabilirii taxelor vamale de 
minimum R250 

Industrial A  

8536 49 90 Altele Industrial A  

8536 50 Alte întrerupătoare, separatoare și comutatoare:    

8536 50 10 Identificabile ca fiind utilizate exclusiv sau în principal 
pentru aparate de radio, de radiodetecție, de televiziune, 
de radiotelegrafie sau de radiotelefonie 

Industrial A  
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8536 50 25 Identificabile ca fiind utilizate exclusiv sau în principal 
pentru autovehicule și pentru sobe de încălzit și plite elec
trice de uz casnic 

Industrial A  

8536 50 40 Identificabile ca fiind utilizate exclusiv sau în principal 
pentru locomotive și material rulant feroviar 

Industrial A  

8536 50 50 Altele, cu carcase turnate din materiale plastice sau din 
alte materiale izolante, cu o intensitate a curentului de 
maximum 800 A 

Industrial A  

8536 50 90 Altele Industrial A  

8536 6 Dulii pentru lămpi, fișe și prize de curent:    

8536 61 Dulii pentru lămpi:    

8536 61 10 Identificabile ca fiind utilizate exclusiv sau în principal 
pentru aparate de radio, de radiodetecție, de televiziune, 
de radiotelegrafie sau de radiotelefonie 

Industrial A  

8536 61 20 Identificabile ca fiind utilizate exclusiv sau în principal 
pentru autovehicule 

Industrial A  

8536 61 30 Altele, pentru lămpi fluorescente Industrial A  

8536 61 40 Altele, pentru o tensiune sub 500 V Industrial A  

8536 61 90 Altele Industrial A  

8536 69 Altele:    

8536 69 10 Identificabile ca fiind utilizate exclusiv sau în principal 
pentru aparate de radio, de radiodetecție, de televiziune, 
de radiotelegrafie sau de radiotelefonie 

Industrial A  

8536 69 30 Altele, identificabile ca fiind utilizate exclusiv sau în prin
cipal pentru autovehicule 

Industrial A  

8536 69 61 Alte prize de curent, pentru o tensiune de maxi
mum 250 V 

Industrial A  

8536 69 63 Alte prize de curent, pentru o tensiune sub 500 V Industrial A  

8536 69 67 Alte fișe, pentru o tensiune de maximum 250 V Industrial A  

8536 69 69 Altele, pentru o tensiune peste 250 V, dar sub 500 V Industrial A  

8536 69 90 Altele Industrial A  
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8536 70 Conectori pentru fibre optice, fascicole sau cabluri de fi
bre optice 

Industrial A  

8536 90 Alte aparate:    

8536 90 10 Identificabile ca fiind utilizate exclusiv sau în principal 
pentru aparate de radio, de radiodetecție, de televiziune, 
de radiotelegrafie sau de radiotelefonie 

Industrial A  

8536 90 20 Identificabile ca fiind utilizate exclusiv sau în principal 
pentru autovehicule 

Industrial A  

8536 90 30 Conectori pentru aparate; plăci pentru comutator Industrial A  

8536 90 40 Borne, reglete de borne și alte părți din metal pentru re
cepționarea conductoarelor sau a cablurilor, identificabile 
ca fiind utilizate exclusiv sau în principal pentru sobe de 
încălzit și plite electrice de uz casnic 

Industrial A  

8536 90 90 Altele Industrial A  

85 37 Tablouri, panouri, console, pupitre, dulapuri și alte supor
turi echipate cu mai multe aparate de la pozițiile 85 35 
sau 85 36, pentru comanda sau distribuirea electricității, 
inclusiv cele care încorporează instrumente sau aparate de 
la capitolul 90, precum și aparatele cu comandă nume
rică, altele decât aparatele de comutare de la poziția 85 17:    

8537 10 Pentru o tensiune de maximum 1 000 V:    

8537 10 20 Identificabile ca fiind utilizate exclusiv sau în principal 
pentru autovehicule 

Industrial A  

8537 10 30 Echipate cu aparate de la subpoziția 8536 20 15 
sau 8536 50 50 

Industrial A  

8537 10 90 Altele Industrial A  

8537 20 Pentru o tensiune peste 1 000 V:    

8537 20 10 Neprotejate împotriva focului, cu o intensitate a curentului 
de maximum 2 000 A, pentru o tensiune de peste 2 kV 
(CA) dar de maximum 12 kV (CA) și o capacitate de în
trerupere de peste 10 000 A, dar de maximum 31 500 A 
(altele decât instalațiile de comutație cu izolație în gaz pla
cate cu metal) 

Industrial A  

8537 20 20 Neprotejate împotriva focului, cu o intensitate a curentului 
de maximum 1 250 A, pentru o tensiune de peste 12 kV 
(CA) dar de maximum 24 kV (CA) și o capacitate de în
trerupere de peste 10 000 A, dar de maximum 25 000 A 
(altele decât instalațiile de comutație cu izolație în gaz pla
cate cu metal) 

Industrial A  
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8537 20 40 Neprotejate împotriva focului, cu o intensitate a curentului 
de maximum 1 600 A, pentru o tensiune de peste 36 kV 
(CA) dar de maximum 72,5 kV (CA) și o capacitate de în
trerupere de peste 21 900 A (altele decât instalațiile de 
comutație cu izolație în gaz placate cu metal) 

Industrial A  

8537 20 90 Altele Industrial A  

85 38 Părți destinate exclusiv sau în principal aparatelor de la 
pozițiile 85 35, 85 36 sau 85 37:    

8538 10 Tablouri, panouri, console, pupitre, dulapuri și alte supor
turi de la poziția 85 37, neechipate cu aparatele lor 

Industrial A  

8538 90 Altele:    

8538 90 45 Pentru disjunctoare și separatoare cu carcase turnate din 
materiale plastice, cu o intensitate a curentului de maxi
mum 1 250 A, pentru o tensiune de maximum 1 100 V 
(CA) sau 125 V la fiecare pol (CC) și o capacitate de între
rupere de maximum 100 000 A 

Industrial A  

8538 90 48 Pentru alte disjunctoare automate, pentru o tensiune de 
peste 1 kV 

Industrial A  

8538 90 90 Altele Industrial A  

85 39 Lămpi și tuburi electrice cu incandescență sau cu descăr
care, inclusiv articole numite „faruri și proiectoare etanșe” 
și lămpi și tuburi cu raze ultraviolete sau infraroșii; lămpi 
cu arc:    

8539 10 Articole numite „faruri și proiectoare etanșe” Industrial A  

8539 2 Alte lămpi și tuburi cu incandescență, cu excepția celor 
cu raze ultraviolete sau infraroșii:    

8539 21 Halogene, cu tungsten:    

8539 21 20 Identificabile ca fiind utilizate exclusiv sau în principal 
pentru autovehicule (altele decât lămpile cu ioduri meta
lice cu tub de cuarț) 

Industrial A  

8539 21 25 Lămpi cu ioduri metalice cu tub de cuarț, identificabile ca 
fiind utilizate exclusiv sau în principal pentru autovehi
cule 

Industrial A  

8539 21 45 Altele, cu o putere de minimum 15 W dar de maxi
mum 1 000 W și pentru o tensiune de peste 100 V, dar 
de maximum 260 V 

Industrial 10 % Motor 4 

16.9.2016 L 250/1715 Jurnalul Oficial al Uniunii Europene RO    



Codul Descriere Sector Categoria în 
etapa eliminării 

Alte observații și/ 
sau note explica

tive (1) 

8539 21 90 Altele Industrial A  

8539 22 Altele, cu o putere de maximum 200 W și cu o tensiune 
peste 100 V:    

8539 22 20 Lămpi pentru proiectoare Industrial A  

8539 22 45 Altele, cu o putere de minimum 15 W și pentru o ten
siune de maximum 260 V 

Industrial A  

8539 22 90 Altele Industrial A  

8539 29 Altele:    

8539 29 10 Lămpi incandescente cu carbon Industrial A  

8539 29 15 Lămpi pentru proiectoare Industrial A  

8539 29 20 Lămpi radiante Industrial A  

8539 29 25 Lampadare Industrial A  

8539 29 45 Lămpi, identificabile ca fiind utilizate exclusiv sau în prin
cipal pentru autovehicule 

Industrial A  

8539 29 50 Altele, cu vid, cu puterea sub 15 W Industrial A  

8539 29 57 Altele, cu o putere de peste 200 W dar de maxi
mum 1 000 W și pentru o tensiune de peste 100 V, dar 
de maximum 260 V 

Industrial A  

8539 29 60 Altele, cu o putere de maximum 100 W, identificabile ca 
fiind utilizate exclusiv sau în principal în lămpile de cască 
pentru mineri 

Industrial A  

8539 29 90 Altele Industrial A  

8539 3 Lămpi și tuburi cu descărcare (altele decât cele cu raze ul
traviolete):    

8539 31 Fluorescente, cu catod cald:    

8539 31 45 Liniare (altele decât lămpile cu vapori de mercur), cu 
o lungime de minimum 600 mm, dar de maximum 2 500  

mm, cu diametrul de minimum 25 mm, dar de maxi
mum 40 mm și cu puterea de minimum 20 W, dar de 
maximum 105 W 

Industrial A  

8539 31 90 Altele Industrial A  
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8539 32 Lămpi cu vapori de mercur sau de sodiu; lămpi cu halo
genură metalică:    

8539 32 45 Lămpi fluorescente, liniare (altele decât lămpile cu vapori 
de mercur), cu o lungime de minimum 600 mm, dar de 
maximum 2 500 mm, cu diametrul de minimum 25 mm, 
dar de maximum 40 mm și cu puterea de minimum 20 W, 
dar de maximum 105 W 

Industrial A  

8539 32 90 Altele Industrial A  

8539 39 Altele:    

8539 39 45 Lămpi fluorescente, liniare (altele decât lămpile cu vapori 
de mercur), cu o lungime de minimum 600 mm, dar de 
maximum 2 500 mm, cu diametrul de minimum 25 mm, 
dar de maximum 40 mm și cu puterea de minimum 20 W, 
dar de maximum 105 W 

Industrial A  

8539 39 90 Altele Industrial A  

8539 4 Lămpi și tuburi cu raze ultraviolete sau infraroșii; lămpi 
cu arc:    

8539 41 Lămpi cu arc Industrial A  

8539 49 Altele:    

8539 49 10 Lămpi cu ultraviolete Industrial A  

8539 49 20 Lămpi cu infraroșu Industrial A  

8539 90 Părți Industrial A  

85 40 Lămpi, tuburi și valve electronice cu catod cald, cu catod 
rece sau cu fotocatod (de exemplu, lămpi, tuburi și valve 
cu vid, cu vapori sau cu gaz, tuburi redresoare cu vapori 
de mercur, tuburi catodice, tuburi și valve pentru camere 
de televiziune):    

8540 1 Tuburi catodice pentru receptoare de televiziune, inclusiv 
tuburile pentru monitoare video:    

8540 11 În culori Industrial A  

8540 12 Monocrome Industrial A  

8540 20 Tuburi pentru camere de televiziune; tuburi convertizoare 
sau intensificatoare de imagini; alte tuburi cu fotocatod 

Industrial A  

8540 40 Tuburi de vizualizare a datelor sau a graficelor, mono
crome; tuburi de vizualizare a datelor sau a graficelor, în 
culori, ecranul având o rezoluție de maximum 0,4 mm 
distanță între puncte 

Industrial A  
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8540 60 Alte tuburi catodice Industrial A  

8540 7 Tuburi pentru microunde (de exemplu, magnetroane, clis
troane, tuburi cu unde progresive, carcinotroane) (cu ex
cepția tuburilor comandate prin grilă):    

8540 71 Magnetroane Industrial A  

8540 79 Altele Industrial A  

8540 8 Alte lămpi, tuburi și valve:    

8540 81 Tuburi și valve electronice de recepție sau de amplificare Industrial A  

8540 89 Altele Industrial A  

8540 9 Părți:    

8540 91 De tuburi catodice Industrial A  

8540 99 Altele Industrial A  

85 41 Diode, tranzistori și dispozitive similare semiconductoare; 
dispozitive fotosensibile semiconductoare, inclusiv celule 
fotovoltaice chiar asamblate în module sau montate în pa
nouri; diode emițătoare de lumină; cristale piezoelectrice 
montate:    

8541 10 Diode (altele decât diodele fotosensibile sau emițătoare de 
lumină) 

Industrial A  

8541 2 Tranzistori (alții decât fototranzistori):    

8541 21 Cu o putere de disipare sub 1 W Industrial A  

8541 29 Altele Industrial A  

8541 30 Tiristori, diacuri și triacuri (altele decât dispozitivele foto
sensibile) 

Industrial A  

8541 40 Dispozitive fotosensibile semiconductoare, inclusiv celu
lele fotovoltaice chiar asamblate în module sau montate 
în panouri; diode emițătoare de lumină:    

8541 40 10 Celule fotovoltaice, chiar asamblate în module sau mon
tate în panouri 

Industrial A  

8541 40 20 Diode emițătoare de lumină Industrial A  
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8541 40 90 Altele Industrial A  

8541 50 Alte dispozitive semiconductoare Industrial A  

8541 60 Cristale piezoelectrice montate Industrial A  

8541 90 Părți Industrial A  

85 42 Circuite integrate electronice:    

8542 3 Circuite integrate electronice:    

8542 31 Procesoare și controlere, chiar combinate cu memorii, 
convertizoare, circuite logice, amplificatoare, circuite pen
tru impulsuri de tact, circuite de temporizare sau alte cir
cuite 

Industrial A  

8542 32 Memorii Industrial A  

8542 33 Amplificatoare Industrial A  

8542 39 Altele Industrial A  

8542 90 Părți Industrial A  

85 43 Mașini și aparate electrice care au o funcție proprie, nede
numite și necuprinse în altă parte în acest capitol:    

8543 10 Acceleratoare de particule Industrial A  

8543 20 Generatoare de semnal Industrial A  

8543 30 Mașini și aparate pentru galvanoplastie, electroliză sau 
electroforeză 

Industrial A  

8543 70 Alte mașini și aparate Industrial A  

8543 90 Părți Industrial A  

85 44 Fire, cabluri (inclusiv cabluri coaxiale) și alte conductoare 
electrice izolate (chiar emailate sau oxidate anodic), cu sau 
fără conectori; cabluri din fibre optice, constituite din fi
bre izolate individual, chiar echipate cu conductoare elec
trice sau prevăzute cu conectori:    

8544 1 Fire pentru bobinaje:    

8544 11 De cupru Industrial A  

8544 19 Altele Industrial A  
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8544 20 Cabluri coaxiale și alte conductoare electrice coaxiale:    

8544 20 15 Cabluri, monofilare, cu un conductor central din cupru 
placat cu argint sau cu aur, cu lungimea de peste 400 m 
și cu dimensiunea secțiunii transversale de maxi
mum 4,5 mm, neînvelite cu aluminiu 

Industrial A  

8544 20 90 Altele Industrial A  

8544 30 Seturi de fișe pentru bujiile de aprindere și alte seturi de 
fișe de tipul celor utilizate în mijloacele de transport 

Industrial A  

8544 4 Alte conductoare electrice, pentru tensiuni de maxi
mum 1 000 V:    

8544 42 Prevăzute cu conectori:    

8544 42 10 Pentru o tensiune de maximum 80 V Industrial A  

8544 42 20 Pentru o tensiune peste 80 V, dar de maximum 240 V Industrial A  

8544 42 90 Altele Industrial A  

8544 49 Altele:    

8544 49 10 Pentru o tensiune de maximum 80 V Industrial 11 % Motor 1 

8544 49 90 Altele Industrial A  

8544 60 Alte conductoare electrice, pentru tensiuni peste 1 000 V:    

8544 60 10 Izolate cu hârtie Industrial A  

8544 60 20 Izolate cu material plastic Industrial A  

8544 60 30 Izolate cu cauciuc Industrial A  

8544 60 90 Altele Industrial A  

8544 70 Cabluri din fibre optice Industrial A  

85 45 Electrozi din cărbune, perii din cărbune, cărbuni pentru 
lămpi sau pentru baterii și alte articole din grafit sau din 
alt cărbune, cu sau fără metal, pentru utilizări electrice:    

8545 1 Electrozi:    

8545 11 De tipul celor utilizați pentru cuptoare Industrial A  
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8545 19 Altele Industrial A  

8545 20 Perii Industrial A  

8545 90 Altele Industrial A  

85 46 Izolatori electrici din orice material:    

8546 10 Din sticlă Industrial A  

8546 20 Din ceramică Industrial A  

8546 90 Altele Industrial A  

85 47 Piese izolante, în întregime din materiale izolante sau con
ținând piese simple metalice de asamblare (de exemplu, 
dulii cu filet), încorporate în masă, pentru mașini, aparate 
sau instalații electrice (altele decât izolatorii de la pozi
ția 85 46); tuburile izolatoare și piesele lor de racordare, 
din metale comune, izolate în interior:    

8547 10 Piese izolante din ceramică Industrial A  

8547 20 Piese izolante din material plastic Industrial A  

8547 90 Altele Industrial A  

85 48 Deșeuri și resturi de pile, de baterii de pile și de acumula
toare electrice; pile și baterii de pile electrice scoase din 
uz și acumulatoare electrice scoase din uz; părți electrice 
de mașini sau aparate, nedenumite și necuprinse în altă 
parte la acest capitol:    

8548 10 Deșeuri și resturi de pile, de baterii de pile și de acumula
toare electrice; pile și baterii de pile electrice scoase din 
uz și acumulatoare electrice scoase din uz 

Industrial A  

8548 90 Altele Industrial A  

86 01 Locomotive și locotractoare, cu sursă exterioară de electri
citate sau cu acumulatoare electrice:    

8601 10 Cu sursă exterioară de electricitate Industrial A  

8601 20 Cu acumulatoare electrice Industrial A  

86 02 Alte locomotive și locotractoare; tendere:    

8602 10 Locomotive diesel-electrice Industrial A  
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8602 90 Altele Industrial A  

86 03 Vagoane automotoare pentru cale ferată sau tramvai și 
drezine cu motor, altele decât cele de la poziția 86 04:    

8603 10 Cu sursă exterioară de electricitate Industrial A  

8603 90 Altele Industrial A  

8604 00 Vehicule pentru întreținere sau pentru servicii de cale fe
rată sau similare, chiar autopropulsate (de exemplu, va
goane-atelier, vagoane-macara, vagoane echipate pentru 
completarea balastului, mașini de aliniat șinele pentru ca
lea ferată, vagoane de probă și drezine) 

Industrial A  

8605 00 Vagoane de călători, vagoane de bagaje, vagoane poștale 
și alte vagoane speciale, pentru căi ferate sau similare (cu 
excepția vagoanelor de la poziția 86 04) 

Industrial A  

86 06 Vagoane pentru transportul mărfurilor pe calea ferată sau 
căi similare:    

8606 10 Vagoane-cisternă și similare Industrial A  

8606 30 Vagoane cu descărcare automată (altele decât cele de la 
subpozițiile 8606 10) 

Industrial A  

8606 9 Altele:    

8606 91 Acoperite și închise Industrial A  

8606 92 Deschise, cu lateralele nerabatabile, cu o înălțime 
peste 60 cm (tomberoane) 

Industrial A  

8606 99 Altele Industrial A  

86 07 Părțile de vehicule pentru căi ferate sau similare:    

8607 1 Boghiuri, boghiuri-Bissel, osii și roți și părțile acestora:    

8607 11 Boghiuri și boghiuri-Bissel de tracțiune Industrial A  

8607 12 Alte boghiuri și boghiuri-Bissel Industrial A  

8607 19 Altele, inclusiv părțile Industrial A  

16.9.2016 L 250/1722 Jurnalul Oficial al Uniunii Europene RO    



Codul Descriere Sector Categoria în 
etapa eliminării 

Alte observații și/ 
sau note explica

tive (1) 

8607 2 Frâne și părți ale acestora:    

8607 21 Frâne cu aer comprimat și părți ale acestora Industrial A  

8607 29 Altele:    

8607 29 10 Identificabile ca fiind utilizate exclusiv sau în principal 
pentru locomotive și material rulant feroviar 

Industrial A  

8607 29 90 Altele Industrial A  

8607 30 Cârlige și alte sisteme de cuplare, tampoane de șoc și părți 
ale acestora 

Industrial A  

8607 9 Altele:    

8607 91 De locomotive sau locotractoare Industrial A  

8607 99 Altele Industrial A  

8608 00 Material fix de căi ferate sau similare; aparate mecanice 
(inclusiv electromecanice) de semnalizare, de siguranță, de 
control sau de comandă pentru căile ferate sau similare, 
rutiere sau fluviale, zonele de parcare, instalațiile portuare 
sau aerodromuri; părți ale acestora 

Industrial A  

8609 00 Cadre și containere (inclusiv containere-cisternă și contai
nere-rezervor), special concepute și echipate pentru unul 
sau mai multe moduri de transport 

Industrial A  

87 01 Tractoare (cu excepția cărucioarelor-tractoare de la pozi
ția 87 09):    

8701 10 Motocultoare Industrial A  

8701 20 Tractoare rutiere pentru semiremorci:    

8701 20 10 Cu o masă de maximum 1 600 kg Industrial PM5 Motors partial 2 

8701 20 20 Cu o masă de peste 1 600 kg Industrial 12 % Motors partial 4 

8701 30 Tractoare cu șenile Industrial A  

8701 90 Altele:    

8701 90 10 Tractoare cu două roți, cu motor cu o capacitate cilindrică 
peste 2 000 cm3 

Industrial A  

8701 90 90 Altele Industrial A  
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87 02 Autovehicule pentru transportul a minimum 10 persoane, 
inclusiv șoferul:    

8702 10 Cu motor cu piston cu aprindere prin compresie (diesel 
sau semidiesel):    

8702 10 10 Noi, cu volanul pe partea dreaptă, echipate, în interior, cu 
plase pentru bagaje, rezemătoare de picior, plase pentru 
reviste, cârlige pentru haine, scaune rabatabile, cotiere, 
microfon și echipamente radio sau CD, aer condiționat cu 
comenzi individuale, uși pneumatice, lămpi de citit indivi
duale, toaletă chimică, chiuvetă și frigider 

Industrial PM5 Motors partial 1 

8702 10 81 Altele, cu masa de maximum 2 000 kg: cu o valoare în 
scopul stabilirii taxelor vamale de maximum R130 000; 
sau autovehicule pentru transportul a minimum 14 per
soane, inclusiv șoferul 

Industrial PM5 Motors partial 1 

8702 10 85 Altele, cu o masă de maximum 2 000 kg Industrial PM5 Motors partial 1 

8702 10 87 Altele, cu o masă de peste 2 000 kg: cu o valoare în sco
pul stabilirii taxelor vamale „ad valorem” sau al accizelor 
„ad valorem” mai mică de R130 000; sau autovehicule 
pentru transportul a minimum 14 persoane, inclusiv șofe
rul 

Industrial PM5 Motors partial 1 

8702 10 90 Altele Industrial PM5 Motors partial 1 

8702 90 Altele:    

8702 90 81 Altele, cu o masă de maximum 2 000 kg: cu o valoare în 
scopul stabilirii taxelor vamale „ad valorem” sau al accize
lor „ad valorem” de maximum R130 000; sau autovehi
cule pentru transportul a minimum 14 persoane, inclusiv 
șoferul 

Industrial PM5 Motors partial 1 

8702 90 85 Altele, cu o masă de maximum 2 000 kg Industrial PM5 Motors partial 1 

8702 90 87 Altele, cu o masă de peste 2 000 kg: cu o valoare în sco
pul stabilirii taxelor vamale „ad valorem” sau al accizelor 
„ad valorem” mai mică de R130 000; sau autovehicule 
pentru transportul a minimum 14 persoane, inclusiv șofe
rul 

Industrial PM5 Motors partial 1 

8702 90 90 Altele Industrial PM5 Motors partial 1 

87 03 Autoturisme și alte autovehicule, proiectate în principal 
pentru transportul persoanelor (altele decât cele de la po
ziția 87 02), inclusiv mașinile de tip „break” și mașinile de 
curse:    

8703 10 Vehiculele special proiectate pentru a se deplasa pe ză
padă; vehicule speciale pentru transportul persoanelor pe 
terenurile de golf și vehiculele similare 

Industrial A  
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8703 2 Alte vehicule cu motor cu piston alternativ cu aprindere 
prin scânteie:    

8703 21 Cu o capacitate cilindrică de maximum 1 000 cm3:    

8703 21 23 Vehicule de tip cu cadru tubular deschis, cu o capacitate 
a motorului de maximum 250 cm3 și cu masa de maxi
mum 250 kg 

Industrial A  

8703 21 25 Autovehicule funerare Industrial A  

8703 21 27 Ambulanțe Industrial A  

8703 21 60 Vehicule cu ghidoane de tip motocicletă și comenzi ma
nuale 

Industrial A  

8703 21 70 Vehicule de șase sau opt roți, acționate cu lanț și operate 
prin intermediul unei cutii de viteze integrale și al unui 
diferențial 

Industrial A  

8703 21 90 Altele Industrial A  

8703 22 Cu o capacitate cilindrică peste 1 000 cm3, dar de maxi
mum 1 500 cm3:    

8703 22 25 Autovehicule funerare Industrial A  

8703 22 27 Ambulanțe Industrial AUTO18 Motors partial 6 

8703 22 90 Altele Industrial AUTO18 Motors partial 6 

8703 23 Cu o capacitate cilindrică peste 1 500 cm3, dar de maxi
mum 3 000 cm3:    

8703 23 25 Autovehicule funerare Industrial A  

8703 23 27 Ambulanțe Industrial AUTO18 Motors partial 6 

8703 23 90 Altele Industrial AUTO18 Motors partial 6 

8703 24 Cu o capacitate cilindrică peste 3 000 cm3:    

8703 24 25 Autovehicule funerare Industrial A  

8703 24 27 Ambulanțe Industrial AUTO18 Motors partial 6 

8703 24 90 Altele Industrial AUTO18 Motors partial 6 
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8703 3 Alte vehicule cu motor cu piston cu aprindere prin com
presie (diesel sau semidiesel):    

8703 31 Cu o capacitate cilindrică de maximum 1 500 cm3:    

8703 31 25 Autovehicule funerare Industrial A  

8703 31 27 Ambulanțe Industrial AUTO18 Motors partial 6 

8703 31 70 Cu o masă de maximum 600 kg (cu excepția autovehicu
lelor funerare) 

Industrial A  

8703 31 80 Vehicule cu șase sau cu opt roți, cu sisteme de direcție di
ferențiale („skid steer”), acționate cu lanț și operate prin 
intermediul unei cutii de viteze integrale și al unui dife
rențial, cu masa de peste 600 kg și cu capacitatea cilin
drică de maximum 1 000 cm3 

Industrial A  

8703 31 90 Altele Industrial AUTO18 Motors partial 6 

8703 32 Cu o capacitate cilindrică peste 1 500 cm3, dar de maxi
mum 2 500 cm3:    

8703 32 25 Autovehicule funerare Industrial A  

8703 32 27 Ambulanțe Industrial AUTO18 Motors partial 6 

8703 32 90 Altele Industrial AUTO18 Motors partial 6 

8703 33 Cu o capacitate cilindrică peste 2 500 cm3:    

8703 33 25 Autovehicule funerare Industrial A  

8703 33 27 Ambulanțe Industrial AUTO18 Motors partial 6 

8703 33 90 Altele Industrial AUTO18 Motors partial 6 

8703 90 Altele:    

8703 90 25 Autovehicule funerare Industrial A  

8703 90 27 Ambulanțe Industrial X  

8703 90 29 Vehicule electrice Industrial X  

8703 90 90 Altele Industrial X  
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87 04 Autovehicule pentru transportul mărfurilor:    

8704 10 Autobasculante concepute pentru a fi utilizate în afara 
drumurilor publice:    

8704 10 25 Cu o greutate în sarcină maximă de maximum 50 t Industrial PM5 Motors partial 2 

8704 10 90 Altele Industrial A  

8704 2 Altele, cu motor cu piston cu aprindere prin compresie 
(diesel sau semidiesel):    

8704 21 Cu o greutate în sarcină maximă de maximum 5 t:    

8704 21 10 Vagonete-suveică utilizate în mine subterane; vehicule 
joase pentru construcții, antigrizutoase, echipate cu meca
nisme de control atât în partea din față, cât și în partea 
din spate, utilizate în mine subterane 

Industrial A  

8704 21 40 Camioane pentru transport de bușteni, pentru orice teren Industrial PM5 Motors partial 2 

8704 21 70 Altele, cu o masă de maximum 600 kg Industrial A  

8704 21 75 Altele, cu o capacitate a motorului de maximum 1 000  
cm3 

Industrial AUTO18 Motors partial 3 

8704 21 81 Altele, cu cabină dublă, cu masa de maximum 2 000 kg 
sau cu o greutate în sarcină maximă de maximum 3 500  
kg ori cu masa de maximum 1 600 kg sau cu o greutate 

în sarcină maximă de maximum 3 500 kg per șasiu echi
pat cu o cabină 

Industrial 18 % Motors partial 3 

8704 21 83 Altele (cu excepția celor cu cabină dublă), cu masa de ma
ximum 2 000 kg sau cu o greutate în sarcină maximă de 
maximum 3 500 kg ori cu masa de maximum 1 600 kg 
sau cu o greutate în sarcină maximă de maximum 3 500  
kg per șasiu echipat cu o cabină 

Industrial 18 % Motors partial 3 

8704 21 90 Altele Industrial 12 % Motors partial 4 

8704 22 Cu o greutate în sarcină maximă de peste 5 t, dar de ma
ximum 20 t:    

8704 22 10 Vagonete-suveică utilizate în mine subterane; Vehicule 
joase pentru construcții, neinflamabile, echipate cu meca
nisme de control atât în partea din față, cât și în partea 
din spate, utilizate în mine subterane 

Industrial A  

8704 22 20 Camioane pentru transport de bușteni, pentru orice teren Industrial PM5 Motors partial 2 

8704 22 90 Altele Industrial 12 % Motors partial 4 
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8704 23 Cu o greutate în sarcină maximă de peste 20 t:    

8704 23 10 Vagonete-suveică utilizate în mine subterane; Vehicule 
joase pentru construcții, neinflamabile, echipate cu meca
nisme de control atât în partea din față, cât și în partea 
din spate, utilizate în mine subterane 

Industrial A  

8704 23 20 Camioane pentru transport de bușteni, pentru orice teren Industrial PM5 Motors partial 2 

8704 23 90 Altele Industrial 12 % Motors partial 4 

8704 3 Altele, cu motor cu piston cu aprindere prin scânteie:    

8704 31 Cu o greutate în sarcină maximă de maximum 5 t:    

8704 31 30 Camioane pentru transport de bușteni, pentru orice teren Industrial PM5 Motors partial 2 

8704 31 50 Vehicule cu trei roți, cu sisteme de direcție tip motoci
cletă, cu motoare cu o capacitate cilindrică de maxi
mum 550 cm3 și echipate cu diferențiale și marșariere de 
tipul celor utilizate de autovehicule 

Industrial A  

8704 31 70 Altele (cu excepția camioanelor pentru transport de buș
teni, pentru orice teren, și a vehiculelor cu trei roți), cu 
masa de maximum 600 kg 

Industrial A  

8704 31 75 Altele, cu o capacitate a motorului de maximum 1 000  
cm3 

Industrial AUTO18 Motors partial 3 

8704 31 81 Altele, cu cabină dublă, cu masa de maximum 2 000 kg 
sau cu o greutate în sarcină maximă de maximum 3 500  
kg ori cu masa de maximum 1 600 kg sau cu o greutate 

în sarcină maximă de maximum 3 500 kg per șasiu echi
pat cu o cabină 

Industrial 18 % Motors partial 3 

8704 31 83 Altele (cu excepția celor cu cabină dublă), cu masa de ma
ximum 2 000 kg sau cu o greutate în sarcină maximă de 
maximum 3 500 kg ori cu masa de maximum 1 600 kg 
sau cu o greutate în sarcină maximă de maximum 3 500  
kg per șasiu echipat cu o cabină 

Industrial 18 % Motors partial 3 

8704 31 90 Altele Industrial 12 % Motors partial 4 

8704 32 Cu o greutate în sarcină maximă de peste 5 t:    

8704 32 10 Camioane pentru transport de bușteni, pentru orice teren Industrial PM5 Motors partial 2 

8704 32 90 Altele Industrial 12 % Motors partial 4 

8704 90 Altele:    

8704 90 05 Mașinuțe de golf, de tip pedestru Industrial A  
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8704 90 30 Camioane pentru transport de bușteni, pentru orice teren Industrial PM5 Motors partial 1 

8704 90 40 Vehicule electrice, cu cabină dublă, cu masa de maxi
mum 2 000 kg sau cu o greutate în sarcină maximă de 
maximum 3 500 kg ori cu masa de maximum 1 600 kg 
sau cu o greutate în sarcină maximă de maximum 3 500  
kg per șasiu echipat cu o cabină 

Industrial AUTO18 Motors partial 3 

8704 90 81 Altele, cu cabină dublă, cu masa de maximum 2 000 kg 
sau cu o greutate în sarcină maximă de maximum 3 500  
kg ori cu masa de maximum 1 600 kg sau cu o greutate 

în sarcină maximă de maximum 3 500 kg per șasiu echi
pat cu o cabină 

Industrial 18 % Motors partial 3 

8704 90 83 Altele (cu excepția celor cu cabină dublă), cu masa de ma
ximum 2 000 kg sau cu o greutate în sarcină maximă de 
maximum 3 500 kg ori cu masa de maximum 1 600 kg 
sau cu o greutate în sarcină maximă de maximum 3 500  
kg per șasiu echipat cu o cabină 

Industrial 18 % Motors partial 3 

8704 90 90 Altele Industrial 12 % Motors partial 4 

87 05 Autovehicule pentru utilizări speciale, altele decât cele 
proiectate în principal pentru transportul de persoane sau 
de mărfuri (de exemplu, pentru depanare, automacarale, 
pentru stingerea incendiilor, autobetoniere, pentru curăța
rea străzilor, pentru împrăștiat materiale, autoateliere, uni
tăți radiologice auto):    

8705 10 Automacarale Industrial A  

8705 20 Macarale mobile derrick pentru sondare sau forare Industrial A  

8705 30 Autovehicule pentru stingerea incendiilor Industrial A  

8705 40 Autobetoniere Industrial A  

8705 90 Altele Industrial A  

8706 00 Șasiuri echipate cu motor pentru autovehiculele de la po
zițiile 87 01 – 87 05:    

8706 00 05 Cu masa de maximum 1 600 kg sau cu o greutate în sar
cină maximă de maximum 3 500 kg, pentru vehiculele 
de la poziția 8704 10 

Industrial AUTO18 Motors partial 6 

8706 00 15 Altele, cu masa de maximum 1 600 kg sau cu o greutate 
în sarcină maximă de maximum 3 500 kg 

Industrial AUTO18 Motors partial 6 

8706 00 20 Altele Industrial 12 % Motors partial 4 

87 07 Caroserii, inclusiv cabinele, pentru autovehiculele de la 
pozițiile 87 01 – 87 05:    

8707 10 Pentru autovehiculele de la poziția 87 03 Industrial X  
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8707 90 Altele Industrial X  

87 08 Părți și accesorii de autovehicule de la pozițiile 87 01 – 
87 05:    

8708 10 Bare de protecție și părți ale acestora Industrial A  

8708 2 Alte părți și accesorii de caroserii (inclusiv cabinele):    

8708 21 Centuri de siguranță Industrial A  

8708 29 Altele Industrial PM5 Motors partial 2 

8708 30 Frâne și servofrâne; părți ale acestora:    

8708 30 03 Plăcuțe de frână cu disc, montate Industrial 10 % Motor 2 

8708 30 05 Alte garnituri de frână montate, identificabile ca fiind uti
lizate pentru frâne cu aer comprimat, de frâne cu sistem 
de vacuum, de frâne hidraulice cu aer comprimat sau de 
frâne hidraulice cu sistem de vacuum, destinate autovehi
culelor grele 

Industrial 15 % Motors partial 5 

8708 30 09 Alte garnituri de frână montate Industrial 10 % Motor 4 

8708 30 11 Tambururi de frână, din metal turnat neprelucrat Industrial 6 % Motor 3 

8708 30 13 Alte tambururi de frână Industrial 15 % Motors partial 5 

8708 30 15 Părți (altele decât tambururile de frână) de frâne cu aer 
comprimat, de frâne cu sistem de vacuum, de frâne hi
draulice cu aer comprimat sau de frâne hidraulice cu sis
tem de vacuum, destinate autovehiculelor grele 

Industrial A  

8708 30 17 Mecanisme de etriere pentru frâne de disc și subansam
bluri de tambururi de frână (altele decât cele identificabile 
ca fiind utilizate exclusiv sau în principal pentru tractoare, 
altele decât tractoarele rutiere) 

Industrial 15 % Motors partial 5 

8708 30 19 Dispozitive de frânare hidrodinamică, destinate cuplării 
directe la cutiile de viteză sau la axele cardanice ale auto
vehiculelor 

Industrial A  

8708 30 21 Altele, identificabile ca fiind utilizate exclusiv sau în prin
cipal pentru tractoare (altele decât tractoarele rutiere) 

Industrial A  

8708 30 23 Altele, din metal turnat neprelucrat Industrial 6 % Motor 3 

8708 30 90 Altele Industrial PM5 Motors partial 2 

8708 40 Cutii de viteză și părți ale acestora:    

8708 40 10 Identificabile ca fiind utilizate exclusiv sau în principal 
pentru tractoare (altele decât tractoarele rutiere) 

Industrial A  
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8708 40 20 Cutii de viteză complet automate, cu masa de maxi
mum 475 kg 

Industrial A  

8708 40 60 Alte părți, din metal turnat neprelucrat Industrial 6 % Motor 3 

8708 40 70 Alte părți Industrial A  

8708 40 90 Altele Industrial PM5 Motors partial 2 

8708 50 Punți cu diferențial, chiar prevăzute cu alte organe de 
transmisie și osii portante; părți ale acestora:    

8708 50 10 Butuci de roată (alții decât cei din metal turnat neprelu
crat) 

Industrial PM5 Motors partial 2 

8708 50 20 Punți, de tipul celor cu carcasă integrală rigidă, cu o co
roană sau o coroană dințată de demaror cu diametrul de 
maximum 205 mm 

Industrial PM5 Motors partial 2 

8708 50 30 Articulații homocinetice Industrial A  

8708 50 60 Lagăre, cu rulmenți încorporați Industrial A  

8708 50 70 Altele, identificabile ca fiind utilizate exclusiv sau în prin
cipal pentru tractoare (altele decât tractoarele rutiere) 

Industrial A  

8708 50 80 Altele, din metal turnat neprelucrat Industrial A  

8708 50 85 Alte părți de punți Industrial A  

8708 50 90 Altele Industrial PM5 Motors partial 2 

8708 70 Roți, părți și accesorii pentru roți:    

8708 70 10 Identificabile ca fiind utilizate exclusiv sau în principal 
pentru tractoare (altele decât tractoarele rutiere) 

Industrial A  

8708 70 90 Altele Industrial PM5 Motors partial 2 

8708 80 Sisteme de suspensie și părțile lor (inclusiv amortizoarele 
de suspensie):    

8708 80 10 Picioare McPherson și cartușe pentru picioare McPherson, 
precum și părți ale acestora 

Industrial X  

8708 80 20 Alte amortizoare de suspensie și părți ale acestora Industrial X  

8708 80 30 Resorturi pneumatice Industrial X  
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8708 80 40 Alte părți, identificabile ca fiind utilizate exclusiv sau în 
principal pentru tractoare (altele decât tractoarele rutiere) 

Industrial A  

8708 80 50 Părți din metal turnat neprelucrat Industrial 6 % Motor 3 

8708 80 90 Altele Industrial A  

8708 9 Alte părți și accesorii:    

8708 91 Radiatoare și părți ale acestora:    

8708 91 10 Radiatoare Industrial PM5 Motors partial 2 

8708 91 20 Părți identificabile ca fiind utilizate exclusiv sau în princi
pal pentru tractoare (altele decât tractoarele rutiere) 

Industrial A  

8708 91 30 Părți din metal turnat neprelucrat Industrial 6 % Motor 3 

8708 91 90 Alte părți Industrial A  

8708 92 Tobe și țevi de eșapament; părți ale acestora:    

8708 92 10 Identificabile ca fiind utilizate exclusiv sau în principal 
pentru tractoare (altele decât tractoarele rutiere) 

Industrial A  

8708 92 15 Părți din metal turnat neprelucrat Industrial 6 % Motor 3 

8708 92 20 Alte părți Industrial A  

8708 92 90 Altele Industrial PM5 Motors partial 2 

8708 93 Ambreiaje și părți ale acestora:    

8708 93 10 Identificabile ca fiind utilizate exclusiv sau în principal 
pentru tractoare (altele decât tractoarele rutiere) 

Industrial A  

8708 93 25 Subansambluri de capace de ambreiaj (cu excepția părților 
acestora) având încorporate plăci de presiune cu un dia
metru exterior de maximum 300 mm 

Industrial PM5 Motors partial 2 

8708 93 55 Discuri de ambreiaj (cu excepția părților acestora), cu un 
diametru exterior de maximum 300 mm 

Industrial PM5 Motors partial 2 

8708 93 80 Altele, din metal turnat neprelucrat Industrial A  
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8708 93 90 Altele Industrial PM5 Motors partial 2 

8708 94 Volane, coloane și cutii de direcție; părți ale acestora:    

8708 94 10 Identificabile ca fiind utilizate exclusiv sau în principal 
pentru tractoare (altele decât tractoarele rutiere) 

Industrial A  

8708 94 20 Sisteme de direcție cu pinion și cremalieră (cu excepția ce
lor asistate și a celor de la subpoziția 8708 94 10) 

Industrial PM5 Motors partial 2 

8708 94 40 Altele, din metal turnat neprelucrat Industrial 6 % Motor 3 

8708 94 50 Alte părți Industrial A  

8708 94 90 Altele Industrial PM5 Motors partial 2 

8708 95 Airbags cu sistem de umflare; părți ale acestora: Industrial A  

8708 99 Altele:    

8708 99 05 Echipamente de conversie, constând din comenzi manuale 
pentru accelerator și frâne, chiar cu o comandă automată 
pentru ambreiaj 

Industrial A  

8708 99 10 Cadre de șasiu asamblate și părți ale acestora Industrial 10 % Motor 4 

8708 99 20 Încălzitoare și ventilatoare de tip aerotermă sau cu piston, 
identificabile ca fiind utilizate exclusiv sau în principal 
pentru autovehicule cu motoare cu instalații de răcire cu 
apă 

Industrial A  

8708 99 30 Alte încălzitoare și unități de ventilație Industrial PM5 Motors partial 2 

8708 99 40 Subansambluri de patine de șenile, cu sau fără saboți și 
părți ale acestora; bolțuri cu lanț și bucșe 

Industrial A  

8708 99 50 Bobine pentru centuri de siguranță cu dispozitive de blo
care, precum și părți ale acestora 

Industrial A  

8708 99 60 Altele, identificabile ca fiind utilizate exclusiv sau în prin
cipal pentru tractoare (altele decât tractoarele rutiere) 

Industrial A  

8708 99 70 Altele, din metal turnat neprelucrat Industrial A  

8708 99 90 Altele Industrial A  
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87 09 Cărucioare autopropulsate, fără dispozitiv de ridicare, de 
tipul celor folosite în fabrici, depozite, porturi sau aero
porturi pentru transportul mărfurilor pe distanțe scurte; 
cărucioare de tractare de tipul celor utilizate în gări; părți 
ale acestora:    

8709 1 Cărucioare:    

8709 11 Electrice Industrial A  

8709 19 Altele Industrial A  

8709 90 Părți Industrial A  

8710 00 Tancuri și alte vehicule blindate de luptă, motorizate, înar
mate sau nu; părți ale acestora 

Industrial A  

87 11 Motociclete (inclusiv mopede) și biciclete, triciclete sau si
milare, echipate cu pedale și cu motor auxiliar, cu sau 
fără ataș; atașe:    

8711 10 Cu motor cu piston alternativ cu o capacitate cilindrică 
de maximum 50 cm3 

Industrial A  

8711 20 Cu motor cu piston alternativ cu o capacitate cilindrică 
peste 50 cm3, dar de maximum 250 cm3:    

8711 20 10 Cu motor cu o capacitate cilindrică mai mică de 200 cm3 Industrial A  

8711 20 90 Altele Industrial A  

8711 30 Cu motor cu piston alternativ cu o capacitate cilindrică 
peste 250 cm3, dar de maximum 500 cm3 

Industrial A  

8711 40 Cu motor cu piston alternativ cu o capacitate cilindrică 
peste 500 cm3, dar de maximum 800 cm3 

Industrial A  

8711 50 Cu motor cu piston alternativ cu o capacitate cilindrică 
peste 800 cm3 

Industrial A  

8711 90 Altele:    

8711 90 10 Atașe Industrial A  

16.9.2016 L 250/1734 Jurnalul Oficial al Uniunii Europene RO    



Codul Descriere Sector Categoria în 
etapa eliminării 

Alte observații și/ 
sau note explica

tive (1) 

8711 90 20 Altele, cu o capacitate cilindrică de minimum 200 cm3, 
dar de maximum 800 cm3 

Industrial A  

8711 90 30 Altele, cu o capacitate cilindrică peste 800 cm3 Industrial A  

8711 90 90 Altele Industrial A  

8712 00 Biciclete și similare (inclusiv tricicluri cu cutie de trans
port mărfuri), fără motor:    

8712 00 10 Biciclete Industrial A  

8712 00 90 Altele Industrial A  

87 13 Scaune cu rotile și alte vehicule pentru invalizi, chiar cu 
motor sau cu alt mecanism de propulsie:    

8713 10 Fără mecanism de propulsie Industrial A  

8713 90 Altele Industrial A  

87 14 Părți și accesorii de vehicule de la pozițiile 87 11 – 
87 13:    

8714 10 De motociclete (inclusiv de biciclete cu motor) Industrial A  

8714 20 De scaune cu rotile sau de alte vehicule pentru invalizi Industrial A  

8714 9 Altele:    

8714 91 Cadre și furci și părțile lor Industrial A  

8714 92 Jante și spițe Industrial A  

8714 93 Butuci de roți (alții decât butucii de frâne) și pinioane de 
roți libere 

Industrial A  

8714 94 Frâne, inclusiv butucii de frâne și părți ale acestora Industrial A  

8714 95 Șei Industrial A  

8714 96 Pedale și dispozitive de pedalare și părți ale acestora Industrial A  

8714 99 Altele Industrial A  

8715 00 Landouri, cărucioare și altele similare pentru transportul 
copiilor; părți ale acestor produse 

Industrial A  
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87 16 Remorci și semiremorci pentru toate vehiculele; alte vehi
cule nepropulsate mecanic; părți ale acestora:    

8716 10 Remorci și semiremorci pentru locuit sau camping, de ti
pul rulotă 

Industrial A  

8716 20 Remorci și semiremorci autoîncărcătoare sau autodescăr
cătoare, pentru utilizări agricole 

Industrial A  

8716 3 Alte remorci și semiremorci pentru transportul mărfuri
lor:    

8716 31 Remorci cisternă și semiremorci cisternă Industrial A  

8716 39 Altele Industrial A  

8716 40 Alte remorci și semiremorci Industrial A  

8716 80 Alte vehicule:    

8716 80 10 Roabe Industrial A  

8716 80 90 Altele Industrial A  

8716 90 Părți:    

8716 90 10 Suspensii pneumatice Industrial A  

8716 90 90 Altele Industrial A  

8801 00 Baloane și dirijabile; planoare, deltaplane și alte vehicule 
aeriene, neconcepute pentru propulsia cu motor 

Industrial A  

88 02 Alte vehicule aeriene (de exemplu, elicoptere, avioane); ve
hicule spațiale (inclusiv sateliți) și vehicule pentru lansarea 
acestora și vehicule suborbitale:    

8802 1 Elicoptere:    

8802 11 Cu o greutate fără încărcătură de maximum 2 000 kg Industrial A  

8802 12 Cu o greutate fără încărcătură peste 2 000 kg Industrial A  

8802 20 Avioane și alte vehicule aeriene cu o greutate fără încărcă
tură de maximum 2 000 kg 

Industrial A  

8802 30 Avioane și alte vehicule aeriene cu o greutate fără încărcă
tură peste 2 000 kg, dar maximum 15 000 kg 

Industrial A  
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8802 40 Avioane și alte vehicule aeriene cu o greutate fără încărcă
tură peste 15 000 kg 

Industrial A  

8802 60 Vehicule spațiale (inclusiv sateliți) și vehicule pentru lansa
rea acestora și vehicule suborbitale 

Industrial A  

88 03 Părți ale aparatelor de la pozițiile 88 01 sau 88 02:    

8803 10 Elice și rotoare și părțile lor Industrial A  

8803 20 Trenuri de aterizare și părți ale acestora Industrial A  

8803 30 Alte părți de avioane sau de elicoptere Industrial A  

8803 90 Altele Industrial A  

8804 00 Parașute (inclusiv parașute dirijabile și parapante) și roto
chute; părți și accesorii ale acestora 

Industrial A  

88 05 Aparate și dispozitive pentru lansarea vehiculelor aeriene; 
aparate și dispozitive pentru apuntarea vehiculelor aeriene 
și aparate și dispozitive similare; simulatoare de zbor pen
tru antrenament la sol; părți ale acestora:    

8805 10 Aparate și dispozitive pentru lansarea vehiculelor aeriene 
și părți ale acestora; aparate și dispozitive pentru apunta
rea vehiculelor aeriene și aparate și dispozitive similare și 
părți ale acestora 

Industrial A  

8805 2 Simulatoare de zbor pentru antrenament la sol și părți ale 
acestora:    

8805 21 Simulatoare pentru lupte aeriene și părți ale acestora Industrial A  

8805 29 Altele Industrial A  

89 01 Pacheboturi, nave de croazieră, feriboturi, cargouri, șle
puri și nave similare pentru transportul persoanelor sau 
mărfurilor:    

8901 10 Pacheboturi, nave de croazieră și nave similare în princi
pal concepute pentru transportul persoanelor; feriboturi 

Industrial A  

8901 20 Nave cisternă Industrial A  

8901 30 Nave frigorifice (altele decât cele de la subpoziția 8901 20) Industrial A  

8901 90 Alte nave pentru transportul mărfurilor și alte nave 
proiectate atât pentru transportul persoanelor cât și al 
mărfurilor 

Industrial A  
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8902 00 Nave de pescuit; nave fabrică și alte nave pentru prelucra
rea sau conservarea produselor de pescărie: 

Industrial A  

89 03 Iahturi și alte nave și ambarcațiuni de agrement sau pen
tru sport; bărci cu rame și canoe:    

8903 10 Bărci gonflabile Industrial A  

8903 9 Altele:    

8903 91 Nave cu vele, chiar cu motor auxiliar Industrial A  

8903 92 Nave cu motor (altele decât cele cu motor suspendat) Industrial A  

8903 99 Altele:    

8903 99 10 Scutere de apă și similare Industrial A  

8903 99 90 Altele Industrial A  

8904 00 Remorchere și împingătoare Industrial A  

89 05 Nave-far, nave pentru stingerea incendiilor, nave de dra
gare, macarale plutitoare și alte nave pentru care navigația 
este numai subsidiară față de funcția principală; docuri 
plutitoare; platforme de forare sau de exploatare, pluti
toare sau submersibile:    

8905 10 Nave de dragare Industrial A  

8905 20 Platforme de forare sau de exploatare, plutitoare sau sub
mersibile 

Industrial A  

8905 90 Altele Industrial A  

89 06 Alte nave, inclusiv nave de război și nave de salvare (altele 
decât cele cu rame):    

8906 10 Nave de război Industrial A  

8906 90 Altele Industrial A  

89 07 Alte dispozitive plutitoare (de exemplu, plute, rezervoare, 
chesoane, geamanduri de ancorare, geamanduri și balize):    

8907 10 Plute gonflabile Industrial A  

8907 90 Altele Industrial A  

8908 00 Nave și alte dispozitive plutitoare pentru dezmembrare Industrial A  
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90 01 Fibre optice și fascicule de fibre optice; cabluri din fibre 
optice (altele decât cele de la poziția 85 44); materiale po
larizante sub formă de foi sau plăci; lentile (inclusiv lentile 
de contact), prisme, oglinzi și alte elemente optice din 
orice material, nemontate (altele decât cele din sticlă ne
prelucrată optic):    

9001 10 Fibre optice, fascicule de fibre și cabluri din fibre optice Industrial A  

9001 20 Materiale polarizante sub formă de foi sau de plăci Industrial A  

9001 30 Lentile de contact Industrial A  

9001 40 Lentile din sticlă pentru ochelari Industrial A  

9001 50 Lentile din alte materiale pentru ochelari Industrial A  

9001 90 Altele Industrial A  

90 02 Lentile, prisme, oglinzi și alte elemente optice din orice 
material, montate, pentru instrumente sau aparate (altele 
decât cele din sticlă neprelucrată optic):    

9002 1 Obiective:    

9002 11 Pentru aparate de luat vederi, pentru proiectoare, pentru 
aparate fotografice sau cinematografice, de mărire sau de 
micșorare 

Industrial A  

9002 19 Altele Industrial A  

9002 20 Filtre Industrial A  

9002 90 Altele Industrial A  

90 03 Monturi și rame de ochelari sau de articole similare și 
părți ale acestora:    

9003 1 Monturi și rame:    

9003 11 Din material plastic Industrial A  

9003 19 Din alte materiale Industrial A  

9003 90 Părți Industrial A  

90 04 Ochelari (de corecție, de protecție sau altele) și articole si
milare:    

9004 10 Ochelari de soare Industrial A  
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9004 90 Altele Industrial A  

90 05 Binocluri, lunete, lunete astronomice, telescoape optice și 
monturi ale acestora; alte instrumente de astronomie și 
suporturile acestora, cu excepția instrumentelor de radio- 
astronomie:    

9005 10 Binocluri Industrial A  

9005 80 Alte instrumente Industrial A  

9005 90 Părți și accesorii (inclusiv suporturi) Industrial A  

90 06 Aparate fotografice (altele decât cinematografice); aparate 
și dispozitive, inclusiv lămpi și tuburi, pentru producerea 
luminii de blitz în tehnica fotografică (cu excepția lămpi
lor și tuburilor cu descărcare de la poziția 85 39):    

9006 10 Aparate fotografice de tipul celor utilizate pentru pregăti
rea clișeelor sau a cilindrilor de imprimare 

Industrial A  

9006 30 Aparate fotografice special construite pentru fotografierea 
submarină sau aeriană, pentru examenul medical al orga
nelor interne sau pentru laboratoarele de medicină legală 
sau de criminalistică; sau pentru laboratoarele de medi
cină legală sau de criminalistică 

Industrial A  

9006 40 Aparate fotografice cu developare și revelare instantanee Industrial A  

9006 5 Alte aparate fotografice:    

9006 51 Cu vizare prin obiectiv [cu reflexie printr-o singură lentilă 
(SLR)], pentru rolfilme cu lățimea de maximum 35 mm 

Industrial A  

9006 52 Altele, pentru rolfilme cu lățimea sub 35 mm Industrial A  

9006 53 Altele, pentru rolfilme cu lățimea de 35 mm Industrial A  

9006 59 Altele Industrial A  

9006 6 Aparate și dispozitive, inclusiv lămpi și tuburi pentru pro
ducerea de lumină blitz:    

9006 61 Aparate cu tub cu descărcare pentru producerea luminii 
blitz (numite „blitzuri electronice”) 

Industrial A  

9006 69 Altele Industrial A  

9006 9 Părți și accesorii:    

9006 91 De aparate fotografice Industrial A  
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9006 99 Altele Industrial A  

90 07 Aparate de filmat și proiectoare cinematografice, chiar în
corporând aparate de înregistrare sau de reproducere a su
netului:    

9007 10 Aparate de filmat Industrial A  

9007 20 Proiectoare Industrial A  

9007 9 Părți și accesorii:    

9007 91 De aparate fotografice Industrial A  

9007 92 De proiectoare Industrial A  

90 08 Proiectoare de imagini fixe (altele decât cinematografice); 
aparate fotografice de mărire sau de reducere:    

9008 50 Proiectoare și aparate de mărire sau de reducere Industrial A  

9008 90 Părți și accesorii Industrial A  

90 10 Aparate și echipamente pentru laboratoare fotografice sau 
cinematografice, nedenumite și necuprinse în altă parte în 
acest capitol; negatoscoape; ecrane pentru proiecții:    

9010 10 Aparate și echipamente pentru developarea automată a pe
liculelor fotografice, a filmelor cinematografice sau a hâr
tiei fotografice în role sau pentru expunerea automată 
a peliculei developate pe role de hârtie fotografică 

Industrial A  

9010 50 Alte aparate și dispozitive pentru laboratoare fotografice 
sau cinematografice; negatoscoape 

Industrial A  

9010 60 Ecrane pentru proiecții Industrial A  

9010 90 Părți și accesorii Industrial A  

90 11 Microscoape optice, inclusiv microscoape pentru microfo
tografie, cinematografie sau microproiecție:    

9011 10 Microscoape stereoscopice Industrial A  

9011 20 Alte microscoape, pentru microfotografie, cinematografie 
sau microproiecție 

Industrial A  
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9011 80 Alte microscoape Industrial A  

9011 90 Părți și accesorii Industrial A  

90 12 Microscoape (altele decât microscoapele optice); difracto
grafe:    

9012 10 Microscoape (altele decât microscoapele optice); și difrac
tografe 

Industrial A  

9012 90 Părți și accesorii Industrial A  

90 13 Dispozitive cu cristale lichide care nu constituie articole 
cuprinse mai specific la alte poziții; lasere (altele decât 
diodele laser); alte aparate și instrumente optice, nedenu
mite și necuprinse la alte poziții ale acestui capitol:    

9013 10 Lunete de ochire pentru arme; periscoape; lunete pentru 
mașini, aparate sau instrumente cuprinse în acest capitol 
sau în secțiunea XVI 

Industrial A  

9013 20 Lasere (altele decât diodele laser) Industrial A  

9013 80 Alte dispozitive, aparate și instrumente Industrial A  

9013 90 Părți și accesorii Industrial A  

90 14 Busole, inclusiv compasuri de navigație; alte instrumente 
și aparate de navigație:    

9014 10 Busole, inclusiv compasuri de navigație Industrial A  

9014 20 Instrumente și aparate pentru navigația aeriană sau spa
țială (altele decât busolele) 

Industrial A  

9014 80 Alte instrumente și aparate Industrial A  

9014 90 Părți și accesorii Industrial A  

90 15 Instrumente și aparate de geodezie, de topografie, de ar
pentaj, de nivelmetrie, de fotogrametrie, de hidrografie, de 
oceanografie, de hidrologie, de meteorologie sau de geofi
zică (cu excepția busolelor); telemetre:    

9015 10 Telemetre Industrial A  
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9015 20 Teodolite și tahometre Industrial A  

9015 30 Nivele Industrial A  

9015 40 Instrumente și aparate de fotogrametrie Industrial A  

9015 80 Alte instrumente și aparate Industrial A  

9015 90 Părți și accesorii Industrial A  

9016 00 Balanțe sensibile la o greutate de 5 cg sau mai puțin, cu 
sau fără greutăți 

Industrial A  

90 17 Instrumente de desen, de trasare sau de calcul (de exem
plu, mașini de desenat, pantografe, raportoare, truse de 
matematică, rigle și discuri de calcul); instrumente pentru 
măsurarea lungimii, pentru folosire manuală (de exemplu, 
rigle, rulete, micrometre, șublere, calibre), nedenumite și 
necuprinse în altă parte în acest capitol:    

9017 10 Mese și mașini de desenat, chiar automate Industrial A  

9017 20 Alte instrumente de desen, de trasare sau de calcul Industrial A  

9017 30 Micrometre, șublere, calibre reglabile și joje Industrial A  

9017 80 Alte instrumente Industrial A  

9017 90 Părți și accesorii Industrial A  

90 18 Instrumente și aparate pentru medicină, chirurgie, stoma
tologie sau medicina veterinară, inclusiv aparate de scinti
grafie și alte aparate electromedicale, precum și aparate 
pentru testarea vederii:    

9018 1 Aparate pentru electrodiagnostic (inclusiv aparate pentru 
explorări funcționale sau de supraveghere a parametrilor 
fiziologici):    

9018 11 Electrocardiografe Industrial A  

9018 12 Aparate pentru diagnostic prin scanare ultrasonică (scan
ners) 

Industrial A  

9018 13 Aparate de diagnostic cu vizualizare prin rezonanță mag
netică 

Industrial A  

9018 14 Aparate de scintigrafie Industrial A  
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9018 19 Altele Industrial A  

9018 20 Aparate cu raze ultraviolete sau infraroșii Industrial A  

9018 3 Seringi, ace, catetere, canule și instrumente similare:    

9018 31 Seringi, cu sau fără ace:    

9018 31 40 Seringi hipodermice de unica folosința, din material plas
tic 

Industrial A  

9018 31 90 Altele Industrial A  

9018 32 Ace tubulare din metal și ace pentru sutură:    

9018 32 20 Ace hipodermice, inclusiv ace pentru injecții dentare, cu 
manșoane 

Industrial A  

9018 32 90 Altele Industrial A  

9018 39 Altele Industrial A  

9018 4 Alte instrumente și aparate pentru stomatologie:    

9018 41 Freze dentare, chiar combinate pe o bază comună cu alte 
echipamente dentare 

Industrial A  

9018 49 Altele Industrial A  

9018 50 Alte instrumente și aparate de oftalmologie Industrial A  

9018 90 Alte instrumente și aparate Industrial A  

90 19 Aparate de mecanoterapie; aparate de masaj; aparate pen
tru testări psihologice; aparate de ozonoterapie, de oxige
noterapie, de aerosoloterapie, aparate respiratorii de reani
mare și alte aparate de terapie respiratorie:    

9019 10 Aparate de mecanoterapie; aparate de masaj; aparate pen
tru testări psihologice 

Industrial A  

9019 20 Aparate de ozonoterapie, de oxigenoterapie, de aerosolo
terapie, aparate respiratorii de reanimare și alte aparate de 
terapie respiratorie 

Industrial A  
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9020 00 Alte aparate respiratorii și măști de gaze (excluzând măș
tile de protecție lipsite de părți mecanice și element fil
trant amovibil) 

Industrial A  

90 21 Articole și aparate de ortopedie, inclusiv centurile și ban
dajele medicochirurgicale și cârjele; atele, gutiere și alte ar
ticole și aparate pentru fracturi; articole și aparate de pro
teză; aparate pentru facilitarea auzului surzilor și alte apa
rate care se poartă, se duc în mână sau care se implan
tează în organism pentru compensarea unei deficiențe sau 
infirmități:    

9021 10 Aparate de ortopedie sau pentru fracturi Industrial A  

9021 2 Dinți artificiali și articole pentru proteze dentare:    

9021 21 Dinți artificiali Industrial A  

9021 29 Altele Industrial A  

9021 3 Alte articole și aparate pentru proteze:    

9021 31 Proteze articulare Industrial A  

9021 39 Altele Industrial A  

9021 40 Aparate pentru facilitarea auzului surzilor (cu excepția 
părților și accesoriilor) 

Industrial A  

9021 50 Stimulatoare cardiace (cu excepția părților și accesoriilor) Industrial A  

9021 90 Altele Industrial A  

90 22 Aparate cu raze X și aparate care utilizează raze alfa, beta 
și gama, chiar de utilizare medicală, chirurgicală, stomato
logică sau veterinară, inclusiv aparate de radiofotografie 
sau de radioterapie, tuburi cu raze X și dispozitive genera
toare de raze X, generatoare de tensiune, pupitre de co
mandă, ecrane, mese, fotolii și suporturi similare pentru 
examinare sau tratament:    

9022 1 Aparate cu raze X, chiar de utilizare medicală, chirurgi
cală, stomatologică sau veterinară, inclusiv aparatele de 
radiofotografie sau de radioterapie:    

9022 12 Aparate de tomografie computerizată Industrial A  

9022 13 Altele, pentru stomatologie Industrial A  

9022 14 Altele, de utilizare medicală, chirurgicală sau veterinară Industrial A  
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9022 19 Pentru alte utilizări Industrial A  

9022 2 Aparate cu raze alfa, beta sau gama, de utilizare medicală, 
chirurgicală, stomatologică sau veterinară, inclusiv apara
tele de radiofotografie sau de radioterapie:    

9022 21 De utilizare medicală, chirurgicală, stomatologică sau ve
terinară 

Industrial A  

9022 29 Pentru alte utilizări Industrial A  

9022 30 Tuburi cu raze X Industrial A  

9022 90 Altele, inclusiv părți și accesorii Industrial A  

9023 00 Instrumente, aparate și modele destinate demonstrațiilor 
(de exemplu, în învățământ sau la expoziții), improprii al
tor utilizări 

Industrial A  

90 24 Mașini și aparate pentru încercări de duritate, tracțiune, 
comprimare, elasticitate sau de alte proprietăți mecanice 
ale materialelor (de exemplu, metale, lemn, textile, hârtie, 
material plastic):    

9024 10 Mașini și aparate pentru încercarea metalelor Industrial A  

9024 80 Alte mașini și aparate Industrial A  

9024 90 Părți și accesorii Industrial A  

90 25 Densimetre, areometre și instrumente flotante similare, 
termometre, pirometre, barometre, higrometre și psihro
metre, cu înregistrare sau nu, chiar combinate între ele:    

9025 1 Termometre și pirometre, necombinate cu alte instru
mente:    

9025 11 Cu lichid, cu citire directă Industrial A  

9025 19 Altele Industrial A  

9025 80 Alte instrumente Industrial A  

9025 90 Părți și accesorii Industrial A  
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90 26 Instrumente și aparate pentru măsurarea sau controlul de
bitului, nivelului, presiunii sau altor caracteristici variabile 
ale lichidelor sau gazelor (de exemplu, debitmetre, indica
toare de nivel, manometre, contoare de căldură) (cu ex
cepția instrumentelor și aparatelor de la pozi
țiile 90 14, 90 15, 90 28 sau 90 32):    

9026 10 Pentru măsurarea sau controlul debitului sau nivelului li
chidelor 

Industrial A  

9026 20 Pentru măsurarea sau controlul presiunii Industrial A  

9026 80 Alte instrumente și aparate Industrial A  

9026 90 Părți și accesorii Industrial A  

90 27 Instrumente și aparate pentru analize fizice sau chimice 
(de exemplu, polarimetre, refractometre, spectrometre, 
analizoare de gaze sau gaze arse); instrumente și aparate 
de măsură și control al viscozității, porozității, dilatării, 
tensiunii superficiale sau similare; sau pentru măsurări ca
lorimetrice, acustice sau fotometrice (inclusiv exponome
tre); microtoame:    

9027 10 Analizoare de gaze sau de gaze arse Industrial A  

9027 20 Cromatografe și aparate de electroforeză Industrial A  

9027 30 Spectrometre, spectrofotometre și spectrografe care utili
zează radiații optice (UV, vizibile, IR) 

Industrial A  

9027 50 Alte instrumente și aparate care folosesc radiații optice 
(UV, vizibile, IR) 

Industrial A  

9027 80 Alte instrumente și aparate Industrial A  

9027 90 Microtoame; părți și accesorii Industrial A  

90 28 Contoare de gaze, de lichide sau de electricitate, inclusiv 
contoare pentru etalonarea lor:    

9028 10 Contoare de gaze Industrial A  

9028 20 Contoare de lichide:    

9028 20 10 Contoare de apă mecanice, concepute pentru a fi montate 
pe țevi cu un diametru interior de maximum 40 mm 

Industrial A  

9028 20 90 Altele Industrial A  
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9028 30 Contoare de electricitate Industrial A  

9028 90 Părți și accesorii Industrial A  

90 29 Alte contoare (de exemplu, contoare de turații, de produc
ție, pentru taximetre, de kilometraj, podometre); indica
toare de viteză și tahometre, altele decât cele de la pozi
ția 90 14 sau 90 15; stroboscoape:    

9029 10 Contoare de turații sau de producție, pentru taximetre, de 
kilometraj, podometre și contoare similare 

Industrial A  

9029 20 Indicatoare de viteză și tahometre; stroboscoape Industrial A  

9029 90 Părți și accesorii Industrial A  

90 30 Osciloscoape, analizoare de spectru și alte instrumente și 
aparate pentru măsurarea sau controlul mărimilor elec
trice (cu excepția celor de la poziția 90 28); instrumente 
și aparate pentru măsurarea sau detectarea radiațiilor alfa, 
beta, gama, a razelor X, a radiațiilor cosmice sau a altor 
radiații ionizante:    

9030 10 Instrumente și aparate pentru măsurarea sau detectarea 
radiațiilor ionizante 

Industrial A  

9030 20 Osciloscoape și oscilografe; Industrial A  

9030 3 Alte instrumente și aparate pentru măsurarea și controlul 
tensiunii, intensității, rezistenței sau puterii:    

9030 31 Multimetre, fără dispozitiv înregistrator Industrial A  

9030 32 Multimetre, cu dispozitiv înregistrator Industrial A  

9030 33 Altele, fără dispozitiv înregistrator Industrial A  

9030 39 Altele, cu dispozitiv înregistrator Industrial A  

9030 40 Alte instrumente și aparate, special proiectate pentru tele
comunicații (de exemplu, ipsometre, cherdometre, distor
siometre, psofometre) 

Industrial A  

9030 8 Alte instrumente și aparate:    

9030 82 Pentru măsurarea sau controlul discurilor sau dispozitive
lor semiconductoare 

Industrial A  
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9030 84 Altele, cu dispozitiv înregistrator Industrial A  

9030 89 Altele Industrial A  

9030 90 Părți și accesorii Industrial A  

90 31 Instrumente, aparate și mașini de măsură sau de control 
nedenumite și necuprinse în altă parte în acest capitol; 
proiectoare de profile:    

9031 10 Mașini de echilibrat piese mecanice Industrial A  

9031 20 Bancuri de probă Industrial A  

9031 4 Alte instrumente și aparate optice:    

9031 41 Pentru controlul discurilor sau dispozitivelor cu semicon
ductori sau pentru controlul măștilor sau reticulelor utili
zate în fabricarea dispozitivelor cu semiconductori 

Industrial A  

9031 49 Altele Industrial A  

9031 80 Alte instrumente, aparate și mașini Industrial A  

9031 90 Părți și accesorii Industrial A  

90 32 Instrumente și aparate pentru reglare sau control auto
mat:    

9032 10 Termostate:    

9032 10 10 Identificabile ca fiind utilizate exclusiv sau în principal 
pentru aparate electrotermice de uz casnic (altele decât 
cele a căror acționare depinde de un fenomen electric 
care variază în funcție de factorul care trebuie identificat 
sau controlat automat) 

Industrial A  

9032 10 90 Altele Industrial A  

9032 20 Manostate (presostate) Industrial A  

9032 8 Alte instrumente și aparate:    

9032 81 Hidraulice sau pneumatice Industrial A  

9032 89 Altele Industrial A  

9032 90 Părți și accesorii Industrial A  
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9033 00 Părți și accesorii, nedenumite și necuprinse în altă parte 
în acest capitol, pentru mașini, aparate, instrumente sau 
articole de la capitolul 90 

Industrial A  

91 01 Ceasuri de mână, ceasuri de buzunar și alte ceasuri simi
lare (inclusiv cronometrele de același tip), cu carcase din 
metale prețioase sau din metale placate sau dublate cu 
metale prețioase:    

9101 1 Ceasurile de mână, cu funcționare electrică, cu sau fără 
cronometru încorporat:    

9101 11 Numai cu afișaj mecanic Industrial A  

9101 19 Altele Industrial A  

9101 2 Alte ceasuri de mână, cu sau fără cronometru încorporat:    

9101 21 Cu remontoar (dispozitiv de întoarcere) automat Industrial A  

9101 29 Altele Industrial A  

9101 9 Altele:    

9101 91 Acționate electric Industrial A  

9101 99 Altele Industrial A  

91 02 Ceasuri de mână, ceasuri de buzunar și alte ceasuri simi
lare (inclusiv cronometrele de același tip) (altele decât cele 
de la poziția 91 01):    

9102 1 Ceasurile de mână, cu funcționare electrică, cu sau fără 
cronometru încorporat:    

9102 11 Numai cu afișaj mecanic Industrial A  

9102 12 Numai cu afișaj optoelectronic Industrial A  

9102 19 Altele Industrial A  

9102 2 Alte ceasuri de mână, cu sau fără cronometru încorporat:    

9102 21 Cu remontoar (dispozitiv de întoarcere) automat Industrial A  

9102 29 Altele Industrial A  
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9102 9 Altele:    

9102 91 Acționate electric Industrial A  

9102 99 Altele Industrial A  

91 03 Ceasuri deșteptătoare și pendule mici, cu mecanism de 
ceas, exceptând ceasurile de la poziția 91 04:    

9103 10 Acționate electric Industrial A  

9103 90 Altele Industrial A  

9104 00 Ceasuri de bord și ceasuri similare, pentru automobile, 
avioane, vehicule aeriene, nave sau alte vehicule 

Industrial A  

91 05 Alte ceasuri:    

9105 1 Ceasuri deșteptătoare:    

9105 11 Acționate electric Industrial A  

9105 19 Altele Industrial A  

9105 2 Pendule și ceasuri, de perete:    

9105 21 Acționate electric Industrial A  

9105 29 Altele Industrial A  

9105 9 Altele:    

9105 91 Acționate electric Industrial A  

9105 99 Altele Industrial A  

91 06 Aparate pentru controlul timpului și cronometre, cu me
canism de ceasornic sau cu motor sincron (de exemplu, 
ceasuri de pontare, ceasuri cu dată, ceasuri contoare de 
timp):    

9106 10 Ceasuri de pontare; ceasuri cu dată, ceasuri contoare de 
timp 

Industrial A  

9106 90 Altele Industrial A  

9107 00 Întrerupătoarele orare și alte aparate care permit declanșa
rea unui mecanism după un interval de timp prestabilit, 
prevăzute cu un mecanism de ceasornic sau cu un motor 
sincron 

Industrial A  
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91 08 Mecanisme pentru ceasuri de mână, complete și asam
blate:    

9108 1 Acționate electric:    

9108 11 Numai cu afișaj mecanic sau cu un dispozitiv care per
mite încorporarea unui afișaj mecanic 

Industrial A  

9108 12 Numai cu afișaj optoelectronic Industrial A  

9108 19 Altele Industrial A  

9108 20 Cu remontoar (dispozitiv de întoarcere) automat Industrial A  

9108 90 Altele Industrial A  

91 09 Mecanisme de ceasornicărie, complete și asamblate, altele 
decât ceasurile de mână:    

9109 10 Acționate electric Industrial A  

9109 90 Altele Industrial A  

91 10 Mecanisme de ceasornicărie complete, neasamblate sau 
parțial asamblate (seturi de mecanisme); mecanisme in
complete de ceasornic, asamblate; eboșe pentru meca
nisme de ceasornicărie:    

9110 1 De ceasuri de mână:    

9110 11 Mecanisme complete, neasamblate sau parțial asamblate 
(seturi) 

Industrial A  

9110 12 Mecanisme incomplete, asamblate Industrial A  

9110 19 Eboșe pentru mecanisme de ceasornicărie Industrial A  

9110 90 Altele Industrial A  

91 11 Carcase de ceasuri de mână de la pozițiile 91 01 sau 91 02 
și părți ale acestora:    

9111 10 Carcase din metale prețioase sau placate sau dublate cu 
metale prețioase 

Industrial A  

9111 20 Carcase din metale comune, chiar aurite sau argintate Industrial A  

9111 80 Alte carcase Industrial A  
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9111 90 Părți Industrial A  

91 12 Carcase și cutii protectoare pentru aparate de ceasornică
rie și părți ale acestora:    

9112 20 Carcase și cutii Industrial A  

9112 90 Părți Industrial A  

91 13 Brățări de ceasuri și părți ale acestora:    

9113 10 Din metale prețioase sau placate sau dublate cu metale 
prețioase 

Industrial A  

9113 20 Din metale comune, chiar aurite sau argintate Industrial A  

9113 90 Altele Industrial A  

91 14 Alte furnituri de ceasornicărie:    

9114 10 Resorturi, inclusiv spirale Industrial A  

9114 30 Cadrane Industrial A  

9114 40 Platine și punți Industrial A  

9114 90 Altele Industrial A  

92 01 Piane, chiar automate; clavecine și alte instrumente cu 
corzi, cu claviatură:    

9201 10 Piane drepte Industrial A  

9201 20 Piane cu coadă Industrial A  

9201 90 Altele Industrial A  

92 02 Alte instrumente muzicale cu corzi (de exemplu, chitare, 
viori, harpe):    

9202 10 Cu corzi și arcuș Industrial A  

9202 90 Altele Industrial A  
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92 05 Instrumente muzicale de suflat (de exemplu, orgi cu tu
buri și claviatură, acordeoane, clarinete, trompete, cim
poaie) (altele decât orgile pentru iarmaroc și flașnetele):    

9205 10 Instrumente numite „alămuri” Industrial A  

9205 90 Altele Industrial A  

9206 00 Instrumente muzicale de percuție (de exemplu, tobe, xilo
foane, cinele, castaniete, maracase) 

Industrial A  

92 07 Instrumente muzicale al căror sunet este produs sau am
plificat prin mijloace electrice (de exemplu, orgi, chitare, 
acordeoane):    

9207 10 Instrumente cu claviatură (altele decât acordeoanele): Industrial A  

9207 90 Altele Industrial A  

92 08 Cutii muzicale, orgi pentru distracții în aer liber, flașnete, 
păsări mecanice cântătoare, ferăstraie muzicale și alte in
strumente muzicale nedenumite și necuprinse în altă po
ziție a acestui capitol; fluiere; sau signale, cornuri pentru 
apel și alte instrumente de suflat pentru apel sau semnali
zare:    

9208 10 Cutii muzicale Industrial A  

9208 90 Altele Industrial A  

92 09 Părți (de exemplu, mecanisme de cutii muzicale) și acceso
rii (de exemplu, cartele și role pentru aparate de cântat 
mecanic) ale instrumentelor muzicale; metronoame și dia
pazoane de toate tipurile:    

9209 30 Corzi pentru instrumente muzicale Industrial A  

9209 9 Altele:    

9209 91 Părți și accesorii de piane Industrial A  

9209 92 Părți și accesorii ale instrumentelor muzicale de la pozi
ția 92 02 

Industrial A  

9209 94 Părți și accesorii ale instrumentelor muzicale de la pozi
ția 92 07 

Industrial A  

9209 99 Altele Industrial A  
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93 01 Arme de război (altele decât revolvere, pistoale și arme 
albe de la poziția 93 07):    

9301 10 Piese de artilerie (de exemplu, tunuri, obuziere și mor
tiere) 

Industrial A  

9301 20 Tuburi lansatoare de rachete; aruncătoare de flăcări; arun
cătoare de grenade; aruncătoare de torpile și aruncătoare 
similare 

Industrial A  

9301 90 Altele:    

9301 90 10 Arme complet automate Industrial A  

9301 90 2 Puști:    

9301 90 21 Cu închizător cilindric rotativ (bolt action) Industrial A  

9301 90 22 Semi-automate Industrial A  

9301 90 23 Complet automate Industrial A  

9301 90 24 Altele Industrial A  

9301 90 30 Mitraliere Industrial A  

9301 90 4 Pistoale-mitralieră:    

9301 90 41 Pistoale complet automate Industrial A  

9301 90 42 Altele Industrial A  

9302 00 Revolvere și pistoale (altele decât cele de la poziția 93 03 
sau 93 04):    

9302 00 10 Revolvere Industrial A  

9302 00 2 Pistoale cu o singură țeavă:    

9302 00 23 Pistoale de tir sportiv, cu calibrul de 5,6 mm Industrial A  

9302 00 25 Altele, semiautomate Industrial A  

9302 00 29 Altele Industrial A  

9302 00 3 Pistoale, cu mai multe țevi:    

9302 00 31 Pistoale de tir sportiv, cu calibrul de 5,6 mm Industrial A  
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9302 00 39 Altele Industrial A  

93 03 Alte arme de foc și dispozitive care utilizează încărcături 
explozive (de exemplu, puști și arme de vânătoare sau de 
tir sportiv, arme de foc care se încarcă numai prin țeavă, 
pistoale de lansare a rachetelor și alte dispozitive pentru 
lansarea rachetelor de semnalizare; pistoale și revolvere 
pentru încărcături oarbe, pistoale cu cui pentru abator, tu
nuri lansatoare de parâme):    

9303 10 Arme de foc care se încarcă numai prin țeavă Industrial A  

9303 20 Alte arme și carabine de vânătoare sau de tir sportiv, care 
au cel puțin o țeavă lisă:    

9303 20 1 Arme și carabine cu o singură țeavă:    

9303 20 11 Cu dispozitiv pneumatic Industrial A  

9303 20 12 Semi-automate Industrial A  

9303 20 13 Altele Industrial A  

9303 20 20 Arme și carabine, cu mai multe țevi, inclusiv arme combi
nate 

Industrial A  

9303 30 Alte puști și carabine, de vânătoare sau de tir sportiv:    

9303 30 10 Pentru tragere foc cu foc Industrial A  

9303 30 20 Semi-automate Industrial A  

9303 30 90 Altele Industrial A  

9303 90 Altele:    

9303 90 25 Asomatoare sau pistoale cu cui pentru abator și tunuri 
lansatoare de parâme; dispozitive antigrindină 

Industrial A  

9303 90 90 Altele Industrial A  

9304 00 Alte arme (de exemplu, puști, carabine și pistoale cu re
sort, cu aer comprimat sau cu gaz, bastoane) (cu excepția 
celor de la poziția 93 07):    

9304 00 10 Puști, carabine sau pistoale cu resort, cu aer comprimat 
sau cu gaz, concepute pentru proiecta o rachetă destinată 
injectării animalelor 

Industrial A  

9304 00 20 Alte puști, carabine sau pistoale cu resort, cu aer compri
mat sau cu gaz 

Industrial A  
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9304 00 90 Altele Industrial A  

93 05 Părți și accesorii ale articolelor de la pozițiile 93 01 – 
93 04:    

9305 10 De revolvere sau pistoale:    

9305 10 10 Mecanisme de tragere Industrial A  

9305 10 20 Corpuri și receptoare Industrial A  

9305 10 30 Țevi Industrial A  

9305 10 40 Pistoane, pârghii de blocare și amortizoare de gaz Industrial A  

9305 10 50 Încărcătoare și părți ale acestora Industrial A  

9305 10 60 Dispozitive amortizoare de zgomot și părți ale acestora Industrial A  

9305 10 70 Paturi, mânere și plăci Industrial A  

9305 10 80 Închizătoare (pentru pistoale) și butoiașe (pentru revol
vere) 

Industrial A  

9305 10 90 Altele Industrial A  

9305 20 De puști sau carabine de la poziția 93 03:    

9305 20 05 Țevi lise Industrial A  

9305 20 10 Mecanisme de tragere Industrial A  

9305 20 15 Corpuri și receptoare Industrial A  

9305 20 20 Țevi pentru carabine Industrial A  

9305 20 25 Pistoane, pârghii de blocare și amortizoare de gaz Industrial A  

9305 20 30 Încărcătoare și părți ale acestora Industrial A  

9305 20 35 Dispozitive amortizoare de zgomot și părți ale acestora Industrial A  

9305 20 40 Ascunzătoare de flacără și părți ale acestora Industrial A  

9305 20 45 Culase, închizători pentru culase și suporturi pentru cu
lase 

Industrial A  

9305 20 90 Altele Industrial A  
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9305 9 Altele:    

9305 91 Ale armelor de război de la poziția 93 01:    

9305 91 1 Ale mitralierelor, pistoalelor mitralieră, puștilor sau cara
binelor:    

9305 91 11 Mecanisme de tragere Industrial A  

9305 91 12 Corpuri și receptoare Industrial A  

9305 91 13 Țevi Industrial A  

9305 91 14 Pistoane, pârghii de blocare și amortizoare de gaz Industrial A  

9305 91 15 Încărcătoare și părți ale acestora Industrial A  

9305 91 16 Dispozitive amortizoare de zgomot și părți ale acestora Industrial A  

9305 91 17 Ascunzătoare de flacără și părți ale acestora Industrial A  

9305 91 18 Culase, închizători pentru culase și suporturi pentru cu
lase 

Industrial A  

9305 91 90 Altele Industrial A  

9305 99 Altele:    

9305 99 10 Părți de puști, carabine și pistoale cu resort, cu aer com
primat sau cu gaz 

Industrial A  

9305 99 90 Altele Industrial A  

93 06 Bombe, grenade, torpile, mine, rachete, cartușe și alte mu
niții și proiectile și părți ale acestora; inclusiv alice, 
plumbi de vânătoare și fultuială pentru cartușe:    

9306 2 Cartușe pentru puști sau carabine cu țeavă lisă și părți ale 
acestora; plumbi pentru carabine cu aer comprimat:    

9306 21 Cartușe Industrial A  

9306 29 Altele Industrial A  

9306 30 Alte cartușe și părți ale acestora:    

9306 30 10 Pentru unelte de nituire cu un calibru de maxi
mum 6,35 mm, cu percuție inelară 

Industrial A  

9306 30 20 Pentru pistoale cu cui pentru abator sau pistoale cu glonte 
captiv 

Industrial A  
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9306 30 90 Altele Industrial A  

9306 90 Altele Industrial A  

9307 00 Săbii, spade, baionete, lănci și alte arme albe; părțile și te
cile acestora 

Industrial A  

94 01 Scaune (cu excepția celor de la poziția 94 02), chiar trans
formabile în paturi, și părțile lor:    

9401 10 Scaune de tipul celor utilizate pentru vehicule aeriene Industrial A  

9401 20 Scaune de tipul celor utilizate pentru automobile Industrial PM5 Motors partial 2 

9401 30 Scaune rotative cu înălțime reglabilă Industrial A  

9401 40 Scaune, altele decât scaunele de grădină sau de camping, 
transformabile în paturi 

Industrial A  

9401 5 Scaune din ratan, din răchită, din bambus sau din mate
riale similare:    

9401 51 Din bambus sau din ratan Industrial A  

9401 59 Altele Industrial A  

9401 6 Alte scaune cu cadru din lemn:    

9401 61 Tapițate Industrial A  

9401 69 Altele Industrial A  

9401 7 Alte scaune cu cadru metalic:    

9401 71 Tapițate Industrial A  

9401 79 Altele Industrial A  

9401 80 Alte scaune Industrial A  

9401 90 Părți:    

9401 90 10 Identificabile ca fiind destinate scaunelor pentru aeronave 
de la subpoziția 9401 10 

Industrial A  

9401 90 90 Altele Industrial A  
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94 02 Mobilier medical, chirurgical, stomatologic sau pentru 
medicină veterinară (de exemplu, mese de operație, mese 
de examinare, paturi cu mecanism pentru utilizări clinice, 
fotolii de stomatologie); fotolii pentru saloanele de coa
fură și fotolii similare cu dispozitive de orientare și de ri
dicare în același timp; părți ale acestor articole:    

9402 10 Fotolii pentru stomatologie, fotolii pentru saloanele de 
coafură și fotolii similare și părțile lor 

Industrial A  

9402 90 Altele Industrial A  

94 03 Alt mobilier și părți ale acestuia:    

9403 10 Mobilier din metal de tipul celui utilizat în birouri Industrial A  

9403 20 Alt mobilier din metal Industrial A  

9403 30 Mobilier din lemn de tipul celui utilizat în birouri Industrial A  

9403 40 Mobilier din lemn de tipul celui utilizat în bucătării Industrial A  

9403 50 Mobilier din lemn de tipul celui utilizat în dormitoare Industrial A  

9403 60 Alt mobilier din lemn Industrial A  

9403 70 Mobilier din material plastic Industrial A  

9403 8 Mobilier din alte materiale, inclusiv trestie, bambus sau 
materiale similare:    

9403 81 Din bambus sau din ratan Industrial A  

9403 89 Altele Industrial A  

9403 90 Părți Industrial A  

94 04 Somiere; articole de pat și articole similare (de exemplu, 
saltele, pături, plăpumi, perne) cu arcuri sau umplute cu 
orice fel de materiale, inclusiv cele din cauciuc alveolar 
sau material plastic alveolar, acoperite sau nu:    

9404 10 Somiere Industrial A  

9404 2 Saltele:    

9404 21 Din cauciuc alveolar sau din material plastic alveolar, aco
perit sau nu 

Industrial A  

9404 29 Din alte materiale Industrial A  
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9404 30 Saci de dormit Industrial A  

9404 90 Altele:    

9404 90 10 Pături, astfel cum sunt definite la nota complementară 1 
de la capitolul 94 

Industrial A  

9404 90 2 Plăpumi:    

9404 90 21 Umplute cu pene sau cu puf Industrial A  

9404 90 22 Altele Industrial A  

9404 90 3 Pături și cuverturi:    

9404 90 31 Brodate sau având încorporate fire pentru brodare Industrial A  

9404 90 32 Altele Industrial A  

9404 90 90 Altele Industrial A  

94 05 Aparate de iluminat (inclusiv proiectoarele) și părțile lor, 
nedenumite și necuprinse în altă parte; lămpi pentru re
clame luminoase, însemne luminoase, plăci indicatoare lu
minoase și articole similare, care au o sursă de lumină 
permanentă, fixă, și părți ale acestora, nedenumite și ne
cuprinse în altă parte:    

9405 10 Lustre și alte aparate de iluminat electric de suspendat sau 
de fixat pe tavan sau pe perete, cu excepția celor utilizate 
pentru iluminatul spațiilor și drumurilor publice:    

9405 10 37 Fără umbră, utilizate în mod obișnuit în sălile de operație 
sau de către chirurgii-dentiști 

Industrial A  

9405 10 90 Altele Industrial A  

9405 20 Lămpi de masă (veioze), lămpi de birou și lampadare de 
interior, electrice 

Industrial A  

9405 30 Ghirlande electrice de tipul celor utilizate pentru pomul 
de Crăciun 

Industrial A  

9405 40 Alte aparate electrice de iluminat:    

9405 40 17 Lămpi de navigație pentru ambarcațiuni Industrial A  

9405 40 19 Lămpi cu diode electroluminiscente (LED), cu filet, de tip 
baionetă sau similare 

Industrial A  
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9405 40 21 Altele, care conțin diode electroluminiscente (LED) ca 
sursă de iluminat 

Industrial A  

9405 40 47 Fără umbră, utilizate în mod obișnuit în sălile de operație 
sau de către chirurgii-dentiști 

Industrial A  

9405 40 55 Altele, cu bază și difuzoare de lumină din metale comune Industrial A  

9405 40 60 Proiectoare concepute pentru a fi utilizate exclusiv sau în 
principal pentru producții teatrale, scenice, televizate sau 
cinematografice 

Industrial A  

9405 40 80 Furtunuri luminoase, având un tub din polimeri de (clo
rură de) vinil cu un diametru exterior de minimum 13 mm, 
dar de maximum 15 mm, prevăzute în interior cu lămpi 
interconectate 

Industrial A  

9405 40 90 Altele Industrial A  

9405 50 Aparate neelectrice de iluminat Industrial A  

9405 60 Lămpi pentru reclame luminoase, însemne luminoase, 
plăci indicatoare luminoase și articole similare 

Industrial A  

9405 9 Părți:    

9405 91 Din sticlă:    

9405 91 20 Pentru aparate de iluminat fără umbră și lămpi de naviga
ție pentru ambarcațiuni 

Industrial A  

9405 91 90 Altele Industrial A  

9405 92 Din material plastic:    

9405 92 30 Pentru aparate de iluminat fără umbră și lămpi de naviga
ție pentru ambarcațiuni 

Industrial A  

9405 92 90 Altele Industrial A  

9405 99 Altele:    

9405 99 27 Pentru lămpi fără umbră și lămpi de navigație pentru am
barcațiuni 

Industrial A  

9405 99 90 Altele Industrial A  
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9406 00 Construcții prefabricate Industrial A  

9503 00 Triciclete, trotinete, automobile cu pedale și jucării simi
lare cu roți; landouri și cărucioare pentru păpuși; păpuși; 
alte jucării; minimodele și modele similare pentru diver
tisment, animate sau nu; jocuri enigmistice (puzzle) de 
orice fel:    

9503 00 10 Triciclete, trotinete, automobile cu pedale și jucării simi
lare cu roți; landouri și cărucioare pentru păpuși 

Industrial A  

9503 00 90 Altele Industrial A  

95 04 Console și mașini de jocuri video, articole pentru jocuri 
de societate, inclusiv jocurile cu motor sau cu mecanisme 
de mișcare, jocuri de biliard, mese speciale pentru jocuri 
de cazino și jocurile de popice automate (de exemplu, 
bowling):    

9504 20 Articole și accesorii pentru jocuri de biliard Industrial A  

9504 30 Alte jocuri care funcționează prin introducerea unei mo
nede, a unei bancnote, a unui card bancar, a unei fise sau 
a altor instrumente de plată, cu excepția jocurilor de po
pice automate (bowling):    

9504 30 10 Jocuri de îndemânare sau de noroc Industrial A  

9504 30 90 Altele Industrial A  

9504 40 Cărți de joc Industrial A  

9504 50 Console și mașini de jocuri video (altele decât cele de la 
subpoziția 9504 30):    

9504 50 10 De tipul celor utilizate pentru receptoarele de televiziune Industrial A  

9504 50 90 Altele Industrial A  

9504 90 Altele Industrial A  

95 05 Articole pentru sărbători, carnaval sau alte divertismente, 
inclusiv articolele de magie și articolele surpriză:    

9505 10 Articole pentru sărbătorile de Crăciun Industrial A  

9505 90 Altele Industrial A  
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95 06 Articole și echipament pentru cultură fizică, gimnastică, 
atletism, alte sporturi (inclusiv tenis de masă) sau pentru 
jocuri în aer liber, nedenumite și necuprinse în altă parte 
în acest capitol; piscine și bazine:    

9506 1 Schiuri pentru zăpadă și alt echipament pentru practica
rea schiului pe zăpadă:    

9506 11 Schiuri Industrial A  

9506 12 Legături pentru schiuri Industrial A  

9506 19 Altele Industrial A  

9506 2 Schiuri nautice, planșe pentru surfing, planșe cu vele și 
alte echipamente pentru practicarea sporturilor nautice:    

9506 21 Planșe cu vele Industrial A  

9506 29 Altele Industrial A  

9506 3 Crose de golf și alte echipamente pentru practicarea golfu
lui:    

9506 31 Crose complete Industrial A  

9506 32 Mingi Industrial A  

9506 39 Altele Industrial A  

9506 40 Articole și echipamente pentru tenis de masă Industrial A  

9506 5 Rachete de tenis, de badminton sau rachete similare, chiar 
fără coarde:    

9506 51 Rachete de tenis, chiar fără coarde Industrial A  

9506 59 Altele Industrial A  

9506 6 Baloane și mingi, altele decât mingile de golf sau tenis de 
masă:    

9506 61 Mingi de tenis Industrial A  

9506 62 Bărci gonflabile Industrial A  

9506 69 Altele Industrial A  

9506 70 Patine pentru gheață și patine cu rotile, inclusiv încălță
mintea la care se atașează patinele 

Industrial A  
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9506 9 Altele:    

9506 91 Articole și echipamente pentru cultură fizică, gimnastică 
sau atletism 

Industrial A  

9506 99 Altele:    

9506 99 10 Piscine și bazine demontabile, din polimeri de clorură de 
vinil (PVC) 

Industrial A  

9506 99 20 Gazon artificial sub formă de suprafețe de joc pentru tere
nuri sportive, inclusiv linii de marcaj, prezentate neasam
blate 

Industrial A  

9506 99 90 Altele Industrial A  

95 07 Undițe de pescuit, cârlige de pescuit și alte articole pentru 
pescuit cu undița; plase pentru prins pești, plase pentru 
prins fluturi; capcane pentru păsări (altele decât cele de la 
pozițiile 92 08 sau 97 05) și articole de vânătoare simi
lare:    

9507 10 Undițe de pescuit Industrial A  

9507 20 Cârlige de pescuit, chiar montate Industrial A  

9507 30 Mulinete pentru pescuit Industrial A  

9507 90 Altele Industrial A  

95 08 Manejuri, balansoare, standuri de tir și alte atracții de ge
nul celor pentru bâlciuri; circuri ambulante și menajerii 
ambulante; teatre ambulante:    

9508 10 Circuri ambulante și menajerii ambulante Industrial A  

9508 90 Altele Industrial A  

96 01 Fildeș, os, carapace de broască țestoasă, coarne de ani
male, corali, sidef și alte materiale de origine animală pen
tru tăiat, prelucrate, și articole din aceste materiale (inclu
siv produsele obținute prin turnare):    

9601 10 Fildeș prelucrat și obiecte de fildeș Industrial A  

9601 90 Altele:    

9601 90 10 Coji de ouă de struț, prelucrate Industrial A  

9601 90 90 Altele Industrial A  
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9602 00 Materiale vegetale sau minerale, prelucrate, pentru faso
nat, și articole din aceste materiale; articole modelate sau 
fasonate din ceară, parafină, stearină, gumă sau rășini na
turale sau din paste pentru mulaje și alte articole mode
late sau fasonate, nedenumite și necuprinse în altă parte; 
gelatină neîntărită prelucrată (cu excepția celei de la pozi
ția 35 03) și articole din gelatină neîntărită 

Industrial A  

96 03 Pensule și perii, inclusiv cele care constituie părți de ma
șini, de aparate sau de vehicule, mături mecanice pentru 
folosire manuală, altele decât cele cu motor, pămătufuri; 
fire și pămătufuri pregătite pentru confecționarea periilor; 
tampoane și rulouri pentru vopsit; raclete din cauciuc sau 
din alte materiale elastice similare:    

9603 10 Mături și perii din nuiele sau alte materiale vegetale legate 
în mănunchi, cu mânere sau fără mânere 

Industrial A  

9603 2 Perii de dinți, perii și pensule pentru bărbierit, pentru păr, 
pentru gene sau pentru unghii și alte perii pentru toaleta 
personală, inclusiv cele care constituie părți de aparate:    

9603 21 Perii de dinți, inclusiv periile pentru proteze dentare Industrial A  

9603 29 Altele Industrial A  

9603 30 Pensule și perii pentru artiști, pensule de scris și pensule 
similare pentru aplicarea produselor cosmetice:    

9603 30 10 Pensule și perii pentru artiști, pensule pentru scris Industrial A  

9603 30 90 Altele Industrial A  

9603 40 Perii și pensule pentru pictat sau zugrăvit, pentru badijo
nat, pentru lăcuit sau similare (altele decât pensulele de la 
subpoziția 9603 30); tampoane și rulouri de zugrăvit: 

Industrial A  

9603 50 Alte perii care constituie părți de mașini, de aparate sau 
de vehicule:    

9603 50 10 Perii mecanice pentru mașini de spălat sticle Industrial A  

9603 50 20 Părți de mașini-unelte portabile Industrial A  

9603 50 30 Părți de utilaje agricole Industrial A  

9603 50 40 Părți de alte utilaje industriale sau de producție Industrial A  

16.9.2016 L 250/1766 Jurnalul Oficial al Uniunii Europene RO    



Codul Descriere Sector Categoria în 
etapa eliminării 

Alte observații și/ 
sau note explica

tive (1) 

9603 50 90 Altele Industrial A  

9603 90 Altele:    

9603 90 10 Pămătufuri de șters praful, din pene de struț Industrial A  

9603 90 90 Altele Industrial A  

9604 00 Site și ciururi, utilizate manual Industrial A  

9605 00 Seturi personale de toaletă de voiaj, de croitorie, pentru 
curățirea încălțămintei sau a hainelor 

Industrial A  

96 06 Nasturi, butoni și capse; forme pentru nasturi și alte părți 
ale acestora; eboșe de nasturi:    

9606 10 Capse și butoni folosiți prin presare și părțile lor Industrial A  

9606 2 Nasturi:    

9606 21 Din material plastic, neacoperiți cu material textil Industrial A  

9606 22 Din metale comune, neacoperiți cu material textil Industrial A  

9606 29 Altele Industrial A  

9606 30 Forme pentru nasturi și alte părți de nasturi; eboșe de 
nasturi:    

9606 30 15 Forme pentru nasturi și alte părți de nasturi Industrial A  

9606 30 25 Eboșe de nasturi Industrial A  

96 07 Fermoare și părțile lor:    

9607 1 Fermoare:    

9607 11 Cu agrafe din metale comune Industrial A  

9607 19 Altele Industrial A  

9607 20 Părți:    

9607 20 50 Șiruri de dinți sau benzi pentru fermoare Industrial A  

16.9.2016 L 250/1767 Jurnalul Oficial al Uniunii Europene RO    



Codul Descriere Sector Categoria în 
etapa eliminării 

Alte observații și/ 
sau note explica

tive (1) 

9607 20 90 Altele Industrial A  

96 08 Stilouri și pixuri cu bilă; stilouri și marcatoare cu vârf de 
fetru sau alte vârfuri poroase; stilouri cu peniță și alte sti
louri; trăgătoare pentru desen; creioane mecanice; tocuri 
pentru penițe, prelungitoare pentru creioane și articole si
milare; părți (inclusiv capace și agățători) ale acestor arti
cole (cu excepția celor de la poziția 96 09):    

9608 10 Stilouri și pixuri cu bilă Industrial A  

9608 20 Stilouri și marcatoare cu vârful din fetru sau din alte ma
teriale poroase 

Industrial A  

9608 30 Stilouri cu peniță și alte stilouri Industrial A  

9608 40 Creioane mecanice Industrial A  

9608 50 Seturi de articole formate din două sau mai multe articole 
de la subpozițiile precedente 

Industrial A  

9608 60 Cartușe de schimb (rezerve) pentru stilouri sau pixuri cu 
bilă asociate cu vârful lor 

Industrial A  

9608 9 Altele:    

9608 91 Penițe de scris și vârfuri pentru penițe Industrial A  

9608 99 Altele Industrial A  

96 09 Creioane (altele decât creioanele de la poziția 96 08), 
mine, creioane colorate, cărbune pentru desen, cretă de 
scris sau de desenat și cretă pentru croitorie:    

9609 10 Creioane cu mină și creioane colorate având mina într-un 
înveliș rigid 

Industrial A  

9609 20 Mine pentru creioane sau creioane mecanice Industrial A  

9609 90 Altele Industrial A  

9610 00 Plăci de ardezie și table pentru scris sau desen, chiar cu 
ramă:    

9610 00 10 Cu o suprafață care se poate șterge cu un burete uscat, 
concepute pentru a fi utilizate cu marcatoare neperma
nente cu vârful din fetru sau fibre 

Industrial A  

9610 00 90 Altele Industrial A  
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9611 00 Ștampile manuale de datare, sigilare, numerotare, tim
brare și articole similare (inclusiv aparate pentru imprima
rea etichetelor); matrițe tipografice și imprimatoare tipo
grafice cu matriță, manuale 

Industrial A  

96 12 Panglici pentru mașini de scris și panglici similare, im
pregnate sau altfel pregătite pentru a lăsa amprente, chiar 
montate pe bobine sau în carcase; tușiere chiar impreg
nate, cu sau fără cutie:    

9612 10 Panglici Industrial A  

9612 20 Tușiere Industrial A  

96 13 Brichete și alte aprinzătoare, chiar mecanice sau electrice 
și părțile lor (altele decât pietrele și fitilele):    

9613 10 Brichete de buzunar, cu gaz, nereîncărcabile Industrial A  

9613 20 Brichete de buzunar, cu gaz, reîncărcabile Industrial A  

9613 80 Alte brichete și aprinzătoare Industrial A  

9613 90 Părți Industrial A  

9614 00 Pipe (inclusiv capete de pipe), port-țigări, port-țigarete și 
părți ale acestora 

Industrial A  

96 15 Piepteni de coafat sau de prins în păr, agrafe și articole si
milare; ace de păr; clame de păr, cleme pentru onduleuri, 
bigudiuri și articole similare pentru coafură (altele decât 
cele de la poziția 85 16), și părți ale acestora:    

9615 1 Piepteni de coafat, piepteni de prins în păr, agrafe și arti
cole similare:    

9615 11 Din cauciuc durificat sau din material plastic Industrial A  

9615 19 Altele Industrial A  

9615 90 Altele Industrial A  

96 16 Pulverizatoare de toaletă, monturile lor și capetele de 
monturi; pufuri pentru pudră sau pentru aplicarea altor 
produse cosmetice sau de toaletă:    

9616 10 Pulverizatoare de toaletă, monturile lor și capetele de 
monturi 

Industrial A  
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9616 20 Pufuri pentru pudră sau pentru aplicarea unor produse 
cosmetice sau de toaletă 

Industrial A  

9617 00 Termosuri și alte recipiente izoterme montate, la care izo
larea se face prin vid, părțile acestora (altele decât reci
pientul de sticlă din interior) 

Industrial A  

9618 00 Manechine și articole similare; automate și scene animate 
pentru decorarea vitrinelor 

Industrial A  

9619 00 Tampoane igienice și tampoanele interne, șervețele și scu
tece pentru copii, și articole similare, din orice material:    

9619 00 05 Din vată din materiale textile Industrial A  

9619 00 10 Din pastă de hârtie, hârtie, vată de celuloză sau straturi 
subțiri din fibre celulozice 

Industrial A  

9619 00 15 Șervețele pentru copii și articole similare din material 
plastic sau din alte materiale de la pozițiile 39 01 – 
39 14 

Industrial A  

9619 00 20 Tampoane igienice, tampoanele interne, scutece pentru 
copii și articole similare din material plastic sau din alte 
materiale de la pozițiile 39 01 – 39 14 

Industrial 10 % Motor 4 

9619 00 25 Șervețele pentru copii și articole similare, din materiale 
textile tricotate sau croșetate 

Industrial PM40 Textile – 
Îmbrăcăminte 

9619 00 30 Șervețele pentru copii, din materiale textile țesute Industrial PM40 Textile – 
Îmbrăcăminte 

9619 00 35 Tampoane igienice, confecționate din materiale textile țe
sute 

Industrial A  

9619 00 40 Altele (cu excepția șervetelor pentru copii și a articolelor 
similare), confecționate din materiale textile țesute, trico
tate sau croșetate 

Industrial A  

9619 00 90 Altele Industrial PM40 Textile – 
Îmbrăcăminte 

97 01 Tablouri, picturi și desene, executate în întregime manual 
(cu excepția desenelor de la poziția 49 06 și a articolelor 
industriale decorate manual); colaje și mici tablouri deco
rative similare:    

9701 10 Tablouri, picturi și desene Industrial A  
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Codul Descriere Sector Categoria în 
etapa eliminării 

Alte observații și/ 
sau note explica

tive (1) 

9701 90 Altele Industrial A  

9702 00 Gravuri, stampe și litografii originale Industrial A  

9703 00 Producții originale de artă statuară sau de sculptură, din 
orice material 

Industrial A  

9704 00 Timbre poștale, timbre fiscale, mărci poștale, plicuri 
prima zi, serii poștale complete și similare, obliterate sau 
neobliterate, altele decât articolele de la poziția 49 07 

Industrial A  

9705 00 Colecții și specimene pentru colecții de zoologie, de bota
nică, de mineralogie, de anatomie sau care prezintă un in
teres istoric, arheologic, paleontologic, etnografic sau nu
mismatic 

Industrial A  

9706 00 Obiecte de antichitate mai vechi de 100 de ani Industrial A  

9801 00 Componente de echipamente originale:    

9801 00 10 Pentru tractoarele rutiere pentru semiremorci de la subpo
ziția 8701 20, cu masa de maximum 1 600 kg 

Industrial X  

9801 00 15 Pentru tractoarele rutiere pentru semiremorci de la subpo
ziția 8701 20, cu masa de peste 1 600 kg 

Industrial X  

9801 00 20 Pentru autovehiculele pentru transportul de minimum 10 
persoane, inclusiv șoferul, de la poziția 87 02, cu masa 
de maximum 2 000 kg 

Industrial X  

9801 00 25 Pentru autovehiculele pentru transportul de minimum 10 
persoane, inclusiv șoferul, de la poziția 87 02, cu masa 
de peste 2 000 kg (atele decât vehiculele de la subpozi
ția 8702 10 10) 

Industrial X  

9801 00 30 Pentru autoturisme (inclusiv mașinile de tip „break”) de la 
poziția 87 03 

Industrial X  

9801 00 40 Pentru autovehiculele pentru transportul mărfurilor, de la 
poziția 87 04, cu masa de maximum 2 000 kg sau cu 
o greutate în sarcină maximă de maximum 3 500 kg ori 
cu masa de maximum 1 600 kg sau cu o greutate în sar
cină maximă de maximum 3 500 kg per șasiu echipat cu 
o cabină (cu excepția autobasculantelor concepute pentru 
a fi utilizate în afara drumurilor publice, a vagonetelor-su
veică și a vehiculelor joase pentru construcții, antigrizu
toase, utilizate în mine subterane, precum și a camioanelor 
pentru transport de bușteni, pentru orice teren) 

Industrial X  
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Codul Descriere Sector Categoria în 
etapa eliminării 

Alte observații și/ 
sau note explica

tive (1) 

9801 00 45 Pentru autovehiculele pentru transportul mărfurilor, de la 
poziția 87 04, cu masa de peste 2 000 kg sau cu o greu
tate în sarcină maximă de peste 3 500 kg ori cu masa de 
peste 1 600 kg sau cu o o greutate în sarcină maximă de 
peste 3 500 kg per șasiu echipat cu o cabină (cu excepția 
autobasculantelor concepute pentru a fi utilizate în afara 
drumurilor publice, a vagonetelor-suveică și a vehiculelor 
joase pentru construcții, antigrizutoase, utilizate în mine 
subterane, precum și a camioanelor pentru transport de 
bușteni, pentru orice teren) 

Industrial X  

9801 00 50 Pentru șasiurile echipate cu motor de la poziția 87 06, cu 
masa de maximum 1 600 kg sau cu o greutate în sarcină 
maximă de maximum 3 500 kg (cu excepția celor pentru 
autobasculantele concepute pentru a fi utilizate în afara 
drumurilor publice, pentru vagonetele-suveică și pentru 
vehiculele joase pentru construcții, antigrizutoase, utili
zate în mine subterane, precum și pentru camioanele pen
tru transport de bușteni, pentru orice teren) 

Industrial X  

9801 00 55 Pentru șasiurile echipate cu motor de la poziția 87 06, cu 
masa de peste 1 600 kg și cu o greutate în sarcină ma
ximă de peste 3 500 kg (cu excepția celor pentru auto
basculantele concepute pentru a fi utilizate în afara dru
murilor publice, pentru vagonetele-suveică și pentru vehi
culele joase pentru construcții, antigrizutoase, utilizate în 
mine subterane, precum și pentru camioanele pentru 
transport de bușteni, pentru orice teren) 

Industrial X  

9901 00 Articole artizanale din:    

9901 00 03 Piele sau imitație de piele Industrial A  

9901 00 05 Lemn Industrial A  

9901 00 07 Împletituri și articole similare din materiale de împletit; 
obiecte împletite și alte articole, confecționate direct în 
formă finală din materiale de împletit 

Industrial A  

9901 00 09 Materiale plastice Industrial A  

9901 00 11 Materiale textile Industrial A  

9901 00 13 Piatră Industrial A  

9901 00 15 Sticlă Industrial A  

9901 00 17 Metale comune Industrial A  

9902 00 Consumabile de uz casnic Industrial A  

9992 00 Provizii de bord pentru nave și aeronave internaționale Industrial A  
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Codul Descriere Sector Categoria în 
etapa eliminării 

Alte observații și/ 
sau note explica

tive (1) 

9999 00 Efecte personale și domestice, noi sau uzate:    

9999 00 10 Efecte personale, noi sau uzate: Industrial A  

9999 00 20 Mobilier de uz casnic și alte efecte domestice, noi sau 
uzate 

Industrial A  

(1)  Notele explicative din această coloană au un scop indicativ și se referă la anumite regimuri tarifare din ACDC.   
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ANEXA III 

TAXELE VAMALE APLICATE DE MOZAMBIC PRODUSELOR ORIGINARE DIN UE 

PARTEA I 

Note generale 

1.  Concesia descrisă în prezenta ANEXĂ se aplică de la data intrării în vigoare a prezentului acord în înțelesul 
articolului 113 alineatul (2) sau de la data aplicării cu titlu provizoriu a prezentului acord în înțelesul articolului 113 
alineatul (4), luându-se în considerare data cea mai apropiată, pentru mărfurile originare din UE și care au fost 
prezentate pentru vămuire în Mozambic. 

SECȚIUNEA A 

Eliminarea taxelor vamale 

2.  Următoarele categorii în etapa eliminării se aplică eliminării taxelor vamale de către Mozambic, în temeiul 
articolului 25 alineatul (2): 

(a)  taxele vamale pentru mărfurile originare, enumerate în categoria în etapa eliminării „A” din lista Mozambicului, 
se elimină la data menționată la punctul 1 din prezenta ANEXĂ. 

(b)  taxele vamale pentru mărfurile originare enumerate în categoria în etapa eliminării „B” (B1, B21 și B22) din lista 
Mozambicului, se elimină treptat, în termen de 5 (cinci) ani de la data menționată la punctul 1 din prezenta 
ANEXĂ, conform următoarelor dispoziții: 

(i)  Categoria „B1” 

—  la 2 (doi) ani de la data menționată la punctul 1 din prezenta ANEXĂ, taxele vamale se reduc la 75 % din 
taxa vamală de bază; 

—  la 3 (trei) ani de la data menționată la punctul 1 din prezenta ANEXĂ, taxele vamale se reduc din nou, 
la 50 % din taxa vamală de bază; 

—  la 4 (patru) ani de la data menționată la punctul 1 din prezenta ANEXĂ, taxele vamale se reduc din nou, 
la 25 % din taxa vamală de bază; iar 

—  la 5 (cinci) ani de la data menționată la punctul 1 din prezenta ANEXĂ, taxele vamale se elimină. 

(ii)  Categoria „B21” 

—  la doi (2) ani de la data menționată la punctul 1 din prezenta ANEXĂ, taxele vamale se reduc la 66,6 % 
din taxa vamală de bază; 

—  la 4 (patru) ani de la data menționată la punctul 1 din prezenta ANEXĂ, taxele vamale se reduc din nou, 
la 33,3 % din taxa vamală de bază; iar 

—  la 5 (cinci) ani de la data menționată la punctul 1 din prezenta ANEXĂ, taxele vamale se elimină. 

(iii)  Categoria „B22” 

—  la 3 (trei) ani de la data menționată la punctul 1 din prezenta ANEXĂ, taxele vamale se reduc la 50 % din 
taxa vamală de bază; 

—  la 4 (patru) ani de la data menționată la punctul 1 din prezenta ANEXĂ, taxele vamale se reduc din nou, 
la 40 % din taxa vamală de bază; iar 

—  la 5 (cinci) ani de la data menționată la punctul 1 din prezenta ANEXĂ, taxele vamale se elimină. 
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(c)  taxele vamale pentru mărfurile originare, enumerate în categoria în etapa eliminării „C” (C21, C1, C22 și C23) 
din lista Mozambicului, se elimină treptat, în termen de zece (10) ani de la data menționată la punctul 1 din 
prezenta ANEXĂ, conform următoarelor dispoziții: 

(i)  Categoria „C1” 

—  la 6 (șase) ani de la data menționată la punctul 1 din prezenta ANEXĂ, taxele vamale se reduc la 75 % 
din taxa vamală de bază; 

—  la 7 (șapte) ani de la data menționată la punctul 1 din prezenta ANEXĂ, taxele vamale se reduc din nou, 
la 50 % din taxa vamală de bază; 

—  la 8 (opt) ani de la data menționată la punctul 1 din prezenta ANEXĂ, taxele vamale se reduc din nou, 
la 25 % din taxa vamală de bază; 

—  la 9 (nouă) ani de la data menționată la punctul 1 din prezenta ANEXĂ, taxele vamale se reduc din nou, 
la 12,5 % din taxa vamală de bază; iar 

—  la 10 (zece) ani de la data menționată la punctul 1 din prezenta ANEXĂ, taxele vamale se elimină. 

(ii)  Categoria „C21” 

—  la 6 (șase) ani de la data menționată la punctul 1 din prezenta ANEXĂ, taxele vamale se reduc la 66,6 % 
din taxa vamală de bază; 

—  la 8 (opt) ani de la data menționată la punctul 1 din prezenta ANEXĂ, taxele vamale se reduc din nou, 
la 33,3 % din taxa vamală de bază; 

—  la 9 (nouă) ani de la data menționată la punctul 1 din prezenta ANEXĂ, taxele vamale se reduc din nou, 
la 13,3 % din taxa vamală de bază; iar 

—  la 10 (zece) ani de la data menționată la punctul 1 din prezenta ANEXĂ, taxele vamale se elimină. 

(iii)  Categoria „C22” 

—  la 7 (șapte) ani de la data menționată la punctul 1 din prezenta ANEXĂ, taxele vamale se reduc la 50 % 
din taxa vamală de bază; 

—  la 8 (opt) ani de la data menționată la punctul 1 din prezenta ANEXĂ, taxele vamale se reduc din nou, 
la 20 % din taxa vamală de bază; iar 

—  la 10 (zece) ani de la data menționată la punctul 1 din prezenta ANEXĂ, taxele vamale se elimină. 

(iv)  Categoria „C23” 

—  la 7 (șapte) ani de la data menționată la punctul 1 din prezenta ANEXĂ, taxele vamale se reduc la 80 % 
din taxa vamală de bază; 

—  la 8 (opt) ani de la data menționată la punctul 1 din prezenta ANEXĂ, taxele vamale se reduc din nou, 
la 40 % din taxa vamală de bază; iar 

—  la 10 (zece) ani de la data menționată la punctul 1 din prezenta ANEXĂ, taxele vamale se elimină. 

(d) taxele vamale la mărfurile originare care nu sunt enumerate în lista părții Mozambic sunt excluse de la angaja
mentele de reducere tarifară. 

16.9.2016 L 250/1775 Jurnalul Oficial al Uniunii Europene RO    



Eliminarea treptată a taxelor vamale aplicate de Mozambic produselor importate din UE în temeiul prezentului acord 

Cate
gorie 

Data 
intrării în 

vigoare 
(taxa de 

bază) 

1 an de la 
intrarea 

în vigoare 

2 ani de 
la intrarea 
în vigoare 

3 ani de 
la intrarea 
în vigoare 

4 ani de 
la intrarea 
în vigoare 

5 ani de 
la intrarea 
în vigoare 

6 ani de 
la intrarea 
în vigoare 

7 ani de 
la intrarea 
în vigoare 

8 ani de 
la intrarea 
în vigoare 

9 ani de 
la intrarea 
în vigoare 

10 ani de 
la intrarea 
în vigoare 

A 0,0 0,0 0,0 0,0 0,0 0,0 0,0 0,0 0,0 0,0 0,0 

B1 20,0 20,0 15,0 10,0 5,0 0,0      

B21 7,5 7,5 5,0 5,0 2,5 0,0      

B22 5,0 5,0 5,0 2,5 2,0 0,0      

C1 20,0 20,0 20,0 20,0 20,0 20,0 15,0 10,0 5,0 2,5 0,0 

C21 7,5 7,5 7,5 7,5 7,5 7,5 5,0 5,0 2,5 1,0 0,0 

C22 5,0 5,0 5,0 5,0 5,0 5,0 5,0 2,5 1,0 1,0 0,0 

C23 2,5 2,5 2,5 2,5 2,5 2,5 2,5 2,0 1,0 1,0 0,0  

PARTEA II 

Lista Mozambicului 

Capi
tolul Codul SA Denumirea produsului Unitate Rata gene

rală (1) Categorie 

01 01  Cai, măgari, catâri și bardoi, vii     

0101 10 00 – –  Reproducători de rasă pură P/ST 2,5 A 

01 02  Animale vii din specia bovine     

0102 10 00 – –  Reproducători de rasă pură P/ST 2,5 A  

0102 90 10 – –  Cu o greutate sub 200 kg P/ST 2,5 A 

01 04  Animale vii din specia ovine sau caprine     

0104 10 10 –  Reproducători de rasă pură P/ST 2,5 A  

0104 10 90 – –  Altele P/ST 20 B1  

0104 20 10 –  Reproducători de rasă pură P/ST 2,5 A  

0104 20 90 – –  Altele P/ST 20 B1 

01 05  Cocoși, găini, rațe, gâște, curcani, curci și bibilici, vii, din 
specii domestice     

0105 11 10 – – –  Reproducători certificați P/ST 0 A  

0105 11 90 – – –  Altele P/ST 2,5 A  

0105 19 00 – –  Altele P/ST 2,5 A 
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Capi
tolul Codul SA Denumirea produsului Unitate Rata gene

rală (1) Categorie 

02 03  Carne de animale din specia porcine, proaspătă, refrigerată 
sau congelată     

0203 11 90 – – –  Altele KG 20 C1  

0203 12 00 – –  Jamboane, spete și bucăți din acestea, nedezosate KG 20 C1  

0203 21 90 – – –  Altele KG 20 C1  

0203 22 00 – –  Jamboane, spete și bucăți din acestea, nedezosate KG 20 C1  

0203 29 00 – –  Altele KG 20 C1 

02 06  Organe comestibile de animale din speciile bovine, por
cine, ovine, caprine, de cai, de măgari sau de catâri, proas
pete, refrigerate sau congelate     

0206 30 00 –  Din specia porcine, proaspete sau refrigerate KG 20 B1  

0206 49 00 – –  Altele KG 20 B1 

02 08  Altă carne și organe comestibile, proaspete, refrigerate sau 
congelate     

0208 90 00 –  Altele KG 20 B1 

02 09 0209 00 00 Slănină fără părți slabe, grăsime de porc și de pasăre, neto
pite și nici altfel extrase, proaspete, refrigerate, congelate, 
sărate sau în saramură, uscate sau afumate 

KG 20 B1 

03 03  Pești congelați, cu excepția fileurilor de pește și a cărnii de 
pește de la poziția 03 04     

0303 79 10 –  Stavrizi (Caranx trachurus, Trachurus trachurus) KG 0 A 

04 02  Lapte și smântână din lapte, concentrate sau cu adaos de 
zahăr sau alți îndulcitori     

0402 10 10 – – –  Pentru sugari, etichetate ca atare pe ambalaj KG 0 A  

0402 10 90 – –  Altele KG 20 C1  

0402 21 10 – – –  Pentru sugari, etichetate ca atare pe ambalaj KG 0 A  

0402 21 20 – – –  Pentru utilizări industriale, ambalate în recipiente 
cu o capacitate de minimum 25 kg 

KG 7,5 A 

06 01  – Bulbi, tuberculi, cepe, rădăcini tuberculate, grife și ri
zomi, în repaus vegetativ, în vegetație sau în floare; 
puieți, plante și rădăcini de cicoare în vegetație sau în 
floare; puieți, plante și rădăcini de cicoare, altele decât 
rădăcinile de la poziția 12 12     

0601 10 00 – Bulbi, tuberculi, cepe, rădăcini tuberculate, grife și ri
zomi, în repaus vegetativ 

P/ST 2,5 A 
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Capi
tolul Codul SA Denumirea produsului Unitate Rata gene

rală (1) Categorie 

06 01  – Bulbi, tuberculi, cepe, rădăcini tuberculate, grife și ri
zomi, în repaus vegetativ, în vegetație sau în floare; 
puieți, plante și rădăcini de cicoare, altele decât rădăci
nile de la poziția 12 12     

0601 20 00 – Bulbi, tuberculi, cepe, rădăcini tuberculate, grife și ri
zomi, în vegetație sau în floare; puieți, plante și rădăcini 
de cicoare 

P/ST 2,5 A 

06 02  Alte plante vii (inclusiv rădăcinile acestora), butași și altoi; 
spori de ciuperci     

0602 10 00 –  Butași nerădăcinoși și altoi P/ST 2,5 A  

0602 20 00 –  Arbori, arbuști, copăcei și tufișuri, cu fructe comestibile, 
altoiți sau nealtoiți 

P/ST 2,5 A  

0602 40 00 –  Trandafiri, altoiți sau nealtoiți P/ST 2,5 A  

0602 90 10 – –  Spori de ciuperci P/ST 2,5 A  

0602 90 90 – –  Altele P/ST 2,5 A 

07 01  Cartofi, în stare proaspătă sau refrigerată     

0701 10 00 –  Destinați însămânțării KG 2,5 C23 

07 03  Ceapă, ceapă eșalotă, usturoi, praz și alte legume aliacee, în 
stare proaspătă sau refrigerată     

0703 10 11 – – –  Destinate însămânțării KG 2,5 C23 

07 11  Legume conservate provizoriu (de exemplu cu gaz sulfu
ros, în saramură, în apă sulfuroasă sau în alte soluții care 
asigură provizoriu conservarea lor), dar improprii consu
mului alimentar în această stare     

0711 20 00 –  Măsline KG 20 B1 

07 13  Legume păstăi uscate, curățate de păstăi, chiar decorticate 
sau sfărâmate     

0713 10 00 –  Mazăre (Pisum sativum) KG 20 B1  

0713 33 10 – – –  Destinate însămânțării KG 2,5 A  

0713 33 90 – – –  Altele KG 7,5 A  

0713 39 10 – – –  Destinate însămânțării KG 2,5 A  

0713 39 90 – – –  Altele KG 7,5 A 
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Capi
tolul Codul SA Denumirea produsului Unitate Rata gene

rală (1) Categorie 

08 01  Nuci de cocos, nuci de Brazilia și nuci de cajou, proaspete 
sau uscate, chiar decojite sau fără pieliță      

–  Nuci de cocos:     

0801 19 10 – – –  Semințe hibride de nuci de cocos KG 2,5 A  

0801 19 90 – – –  Altele KG 20 B1  

0801 32 00 – –  Decojite KG 20 C1 

08 02  Alte fructe cu coajă, proaspete sau uscate, chiar decojite 
sau fără pieliță     

0802 11 00 – –  În coajă KG 20 B1  

0802 12 00 – –  Decojite KG 20 B1  

0802 22 00 – –  Decojite KG 20 B1   

–  Nuci comune:     

0802 31 00 – –  În coajă KG 20 B1  

0802 32 00 – –  Decojite KG 20 B1  

0802 50 00 –  Fistic KG 20 B1  

0802 60 00 –  Nuci de Macadamia KG 20 B1  

0802 90 00 –  Altele KG 20 B1 

08 03  Banane, inclusiv din specia Musa paradisiaca („plantains”), 
proaspete sau uscate     

0803 00 00 Banane, inclusiv din specia Musa paradisiaca (plantains), 
proaspete 

KG 20 B1 

08 04  Curmale, smochine, ananas, avocado, guave, mango și 
mangustan, proaspete sau uscate     

0804 10 00 –  Curmale KG 20 B1  

0804 20 00 –  Smochine KG 20 B1 

08 08  Mere, pere și gutui, proaspete     

0808 10 00 –  Mere KG 20 C1  

0808 20 00 –  Pere și gutui KG 20 B1 
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Capi
tolul Codul SA Denumirea produsului Unitate Rata gene

rală (1) Categorie 

08 09  Caise, cireșe, vișine, piersici (inclusiv piersici fără puf și ne
ctarine), prune și porumbe, proaspete     

0809 20 00 –  Cireșe, vișine KG 20 B1  

0809 40 00 –  Prune și porumbe KG 20 B1 

08 10  Alte fructe, proaspete     

0810 40 00 –  Merișor, afine și alte fructe din genul Vaccinium KG 20 B1  

0810 50 00 –  Kiwi KG 20 B1  

0810 90 00 –  Altele KG 20 B1 

08 11  Fructe, fierte sau nu în apă sau în abur, congelate, chiar cu 
adaos de zahăr sau alți îndulcitori     

0811 90 00 –  Altele KG 20 B1 

08 13  Fructe uscate, altele decât cele de la pozițiile 08 01 – 
08 06; amestecuri de fructe uscate sau de fructe cu coajă 
lemnoasă de la acest capitol al tarifului vamal al Mozambi
cului.     

0813 10 00 –  Caise KG 20 B1  

0813 20 00 –  Prune KG 20 B1  

0813 30 00 –  Mere KG 20 B1  

0813 40 00 –  Alte fructe KG 20 B1 

09 06  Scorțișoară și flori de scorțișoară     

0906 11 00 – –  Scorțișoară (Cinnamonum zeylanicum Blume) KG 20 B1  

0906 19 00 –  Altele KG 20 B1  

0906 20 00 –  Sfărâmate sau măcinate KG 20 B1 

09 07  Cuișoare (fructe întregi, cuișoare și codițe)     

0907 00 00 Cuișoare (fructe întregi, cuișoare și codițe) KG 20 B1 

09 08  Nucșoară, mirodenie din coaja uscată a nucșoarei și carda
mom     

0908 10 00 –  Nucșoară KG 20 B1 

16.9.2016 L 250/1780 Jurnalul Oficial al Uniunii Europene RO    



Capi
tolul Codul SA Denumirea produsului Unitate Rata gene

rală (1) Categorie 

09 09  Semințe de anason, de badian, de fenicul, de coriandru, de 
chimen, de chimion; bace de ienupăr     

0909 10 00 –  Semințe de anason sau de badian KG 20 B1  

0909 40 00 –  Semințe de chimion KG 20 B1 

09 10  Ghimbir, șofran, curcumă, cimbru, frunze de dafin, curry 
și alte mirodenii     

0910 20 00 –  Șofran KG 20 B1  

0910 30 00 –  Curcumă KG 20 B1   

–  Alte mirodenii:     

0910 91 00 – – Amestecuri menționate la nota 1litera (b) de la pre
zentul capitol al tarifului vamal al Mozambicului 

KG 20 B1  

0910 99 00 – –  Altele KG 20 B1 

10 01  Grâu și meslin     

1001 10 00 –  Grâu dur (Triticum durum) KG 2,5 A  

1001 90 90 – –  Altele KG 2,5 C23 

10 02 1002 00 00 Secară KG 2,5 A 

10 03 1003 00 00 Orz KG 2,5 A 

10 04 1004 00 00 Ovăz KG 2,5 A 

10 05  Porumb     

1005 10 00 –  Destinat însămânțării KG 2,5 A  

1005 90 00 –  Altele KG 2,5 C23 

10 07  Sorg boabe     

1007 00 90 –  Altele KG 2,5 B1 

10 08  Hrișcă, mei, semințe de iarba-cănărașului (Phalaris canarien
sis); alte cereale     

1008 30 00 –  Semințe de iarba-cănărașului (Phalaris canariensis) KG 20 B1  

1008 90 29 – – –  Altele KG 20 B1  

1008 90 91 – – –  Destinate însămânțării KG 2,5 A 
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1008 90 99 – – –  Altele KG 20 B1 

11 07  Malț, chiar prăjit     

1107 10 00 –  Neprăjit KG 2,5 A  

1107 20 00 –  Prăjit KG 2,5 A 

12 01  Boabe de soia, chiar sfărâmate     

1201 00 10 –  Destinate însămânțării KG 2,5 A  

1201 00 90 –  Altele KG 20 A 

12 02  Arahide, neprăjite și nici altfel preparate termic, chiar de
corticate sau sfărâmate     

1202 20 10 – –  Destinate însămânțării KG 0 A 

12 03 1203 00 00 Copră KG 20 A 

12 06  Semințe de floarea-soarelui, chiar sfărâmate     

1206 00 10 –  Destinate însămânțării KG 0 A  

1206 00 90 –  Altele KG 2,5 A 

12 07  Alte semințe și fructe oleaginoase, chiar sfărâmate     

1207 20 10 – –  Destinate însămânțării KG 2,5 A  

1207 20 90 – –  Altele KG 2,5 A  

1207 40 90 – –  Altele KG 2,5 A  

1207 50 00 –  Semințe de muștar KG 2,5 A  

1207 99 00 – –  Altele KG 2,5 A 

12 08  Făină și griș din fructe și semințe oleaginoase, altele decât 
cele de muștar     

1208 10 00 –  Din boabe de soia KG 20 A 

12 09  Semințe, fructe și spori, destinate însămânțării     

1209 10 00 –  Semințe de sfeclă de zahăr KG 2,5 A   

Semințe de plante furajere:     

1209 21 00 – –  De lucernă KG 2,5 A 
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1209 29 00 – –  Altele KG 2,5 A  

1209 30 00 –  Semințe de plante erbacee cultivate în principal pentru 
flori 

KG 2,5 A  

1209 91 11 – – –  Semințe de dovleac KG 2,5 A  

1209 91 12 – – –  Semințe de vinete KG 2,5 A  

1209 91 13 – – –  Semințe de varză kale portugheză KG 2,5 A  

1209 91 14 – – –  Varză furajeră KG 2,5 A  

1209 91 15 – – –  Semințe de gulie KG 2,5 A  

1209 91 16 – – –  Semințe de castravete KG 2,5 A  

1209 91 17 – – –  Semințe de piper KG 2,5 A  

1209 91 18 – – –  Semințe de tomate KG 2,5 A  

1209 91 19 – – –  Semințe de pepene galben sau verde KG 2,5 A  

1209 91 90 – – –  Altele KG 2,5 A  

1209 99 00 – –  Altele KG 2,5 A 

16 01 1601 00 00 Cârnați, cârnăciori, salamuri și produse similare, din carne, 
din organe sau din sânge; preparate alimentare pe baza 
acestor produse 

KG 20 B1 

17 01  Zahăr din trestie sau din sfeclă și zaharoză chimic pură, în 
stare solidă      

–  Zahăr brut fără adaos de aromatizanți sau coloranți:     

1701 99 00 – – Altele (Notă: Poate face obiectul unei suprataxe varia
bile) 

KG 7,5 B21 

17 04  Produse zaharoase fără cacao (inclusiv ciocolată albă)     

1704 10 00 – Gumă de mestecat (chewing-gum), chiar glasată cu za
hăr 

KG 20 B1  

1704 90 00 –  altele KG 20 C1 

18 01 1801 00 00 –  Cacao boabe și spărturi de boabe de cacao, crude sau 
prăjite 

KG 2,5 A 

18 02 1802 00 00 –  Coji, pelicule (pielițe) și alte resturi, de cacao KG 7,5 B21 
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18 03  Pastă de cacao, chiar degresată     

1803 20 00 –  Degresată total sau parțial KG 7,5 B21 

18 05 1805 00 00 –  Pudră de cacao, fără adaos de zahăr sau alți îndulcitori KG 20 B1 

18 06  Ciocolată și alte preparate alimentare care conțin cacao     

1806 10 00 –  Pudră de cacao, cu adaos de zahăr sau alți îndulcitori KG 20 B1  

1806 20 00 –  Alte preparate prezentate fie sub formă de blocuri sau 
bare în greutate de peste 2 kg, fie sub formă de lichid, 
de pastă, de pudră, de granule sau forme similare, amba
late în recipiente sau ambalaje directe cu un conținut de 
peste 2 kg 

KG 20 B1  

1806 31 00 – –  Umplute KG 20 B1  

1806 32 00 – –  Neumplute KG 20 B1  

1806 90 00 –  altele KG 20 B1 

19 01  Extracte de malț; preparate alimentare din făină, crupe, 
griș, amidon, fecule sau extracte de malț, care nu conțin 
cacao sau care conțin cacao într-o proporție de sub 40 % 
din greutate, calculată pe o bază complet degresată, nede
numite și necuprinse în altă parte; preparate alimentare 
din produsele de la pozițiile 04 01 – 04 04, care nu conțin 
cacao sau care conțin cacao într-o proporție de sub 5 % 
din greutate calculată pe o bază complet degresată, nede
numite și necuprinse în altă parte     

1901 10 00 – Preparate pentru alimentația copiilor, condiționate pen
tru vânzarea cu amănuntul 

KG 0 A  

1901 20 00 –  Amestecuri și aluaturi pentru prepararea produselor de 
brutărie, de patiserie sau a biscuiților de la poziția 19 05 

KG 2,5 A  

1901 90 00 –  Altele KG 7,5 B21 

19 02  Paste alimentare chiar fierte sau umplute (cu carne sau cu 
alte substanțe) sau chiar altfel preparate, cum ar fi spa
ghete, macaroane, fidea, lasagna, gnochi, ravioli, caneloni; 
cușcuș, chiar preparat     

1902 11 00 – –  Care conțin ouă KG 20 B1  

1902 19 00 – –  Altele KG 20 B1  

1902 20 00 – Paste alimentare umplute (chiar fierte sau altfel prepa
rate) 

KG 20 C1  

1902 30 00 –  Alte paste alimentare KG 20 B1 
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1902 40 00 –  Cușcuș KG 20 B1 

19 03 1903 00 00 Tapioca și înlocuitorii săi preparați din fecule, sub formă 
de fulgi, granule, boabe mici, criblură sau alte forme simi
lare 

KG 20 B1 

19 04  Produse pe bază de cereale obținute prin expandare sau 
prăjire (de exemplu corn flakes); cereale (altele decât po
rumbul), sub formă de boabe sau sub formă de fulgi ori de 
alte grăunțe preparate (cu excepția făinii, crupelor și a gri
șului), prefierte sau altfel preparate, nedenumite și necu
prinse în altă parte     

1904 10 00 Produse pe bază de cereale obținute prin expandare sau 
prăjire 

KG 20 B1  

1904 20 00 – Preparate alimentare obținute din fulgi de cereale nepră
jiți sau din amestecuri de fulgi de cereale neprăjiți și din 
fulgi de cereale prăjiți sau de cereale expandate 

KG 20 B1  

1904 30 00 –  Grâu numit bulgur KG 20 B1  

1904 90 00 –  Altele KG 20 B1 

19 05  Produse de brutărie, de patiserie și biscuiți, chiar cu adaos 
de cacao; ostii, cașete goale de tipul celor utilizate pentru 
medicamente, vafe cu capac, paste uscate din făină, din 
amidon sau din fecule în foi și produse similare     

1905 10 00 –  Pâine crocantă denumită Knäckebrot KG 20 B1  

1905 20 00 –  Turtă dulce KG 20 B1  

1905 31 00 – –  Biscuiți la care s-au adăugat îndulcitori KG 20 B1  

1905 32 00 – –  Vafe și alveole KG 20 B1  

1905 40 00 –  Pesmet, pâine prăjită și produse similare prăjite KG 20 B1  

1905 90 00 –  Altele KG 20 B1 

20 08  Fructe și alte părți comestibile de plante, altfel preparate 
sau conservate, cu sau fără adaos de zahăr sau de alți în
dulcitori sau de alcool, nedenumite și necuprinse în altă 
parte     

2008 40 00 –  Pere KG 20 C1  

2008 50 00 –  Caise KG 20 C1  

2008 60 00 –  Cireșe, vișine KG 20 C1  

2008 91 00 – –  Miez de palmier KG 20 C1 
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22 03 2203 00 00 Bere fabricată din malț L 20 C1 

22 08  Alcool etilic nedenaturat cu titru alcoolic volumic sub 80 % 
vol; distilate, rachiuri, lichioruri și alte băuturi spirtoase     

2208 20 00 –  Distilat de vin sau de tescovină de struguri L 20 B1  

2208 30 00 –  Whisky L 20 B1  

2208 40 00 – Rom și alte rachiuri obținute prin distilare, după fermen
tarea produselor din trestie de zahăr. 

L 20 B1  

2208 50 00 –  Gin și rachiu de ienupăr L 20 B1  

2208 60 00 –  Votcă L 20 B1  

2208 70 00 –  Lichioruri L 20 B1  

2208 90 10 – – Băuturi spirtoase cu titru alcoolic volumic de maxi
mum 8,5 % 

L 20 B1  

2208 90 90 – –  Altele L 20 B1 

22 09 2209 00 00 Oțet comestibil și înlocuitori de oțet comestibil obținuți 
din acid acetic 

L 20 B1 

24 03  Alte tutunuri și înlocuitori de tutun, prelucrate; tutunuri 
„omogenizate” sau „reconstituite”; extracte și esențe de tu
tun     

2403 99 00 – –  Altele KG 20 B1 

25 01 2501 00 00 – Sare (inclusiv sarea de masă și sarea denaturată) și clo
rura de sodiu pură, chiar sub formă de soluție apoasă 
sau cu adaos de agenți antiaglomeranți sau agenți care 
asigură o bună fluiditate; apă de mare 

KG 20 B1 

27 07  Uleiuri și alte produse rezultate din distilarea gudronului 
de huilă la temperaturi înalte; produse similare la care 
greutatea constituenților aromatici depășește greutatea con
stituenților nearomatici     

2707 10 00 –  Benzol (benzen) KG 2,5 A  

2707 30 00 –  Xilol (xilen) KG 2,5 A 

27 08  Smoală și cocs de smoală, din gudron de huilă sau din alte 
gudroane minerale     

2708 10 00 –  Smoală KG 2,5 A 

16.9.2016 L 250/1786 Jurnalul Oficial al Uniunii Europene RO    



Capi
tolul Codul SA Denumirea produsului Unitate Rata gene

rală (1) Categorie 

27 10  Uleiuri din petrol sau uleiuri din minerale bituminoase, al
tele decât uleiurile brute; preparatele nedenumite și necu
prinse în altă parte, care conțin în greutate minimum 70 % 
uleiuri din petrol sau din minerale bituminoase și pentru 
care aceste uleiuri constituie elementele de bază, deșeuri de 
uleiuri     

2710 19 69 – –  Altfel prezentate KG 7,5 C21 

27 15  Amestecuri bituminoase pe bază de asfalt natural sau de 
bitum natural, de bitum de petrol, de gudron mineral sau 
de smoală de gudron mineral (de exemplu, mastic bitumi
nos, cut-backs)     

2715 00 00 Amestecuri bituminoase pe bază de asfalt natural sau de 
bitum natural, de bitum de petrol, de gudron mineral sau 
de smoală de gudron mineral (de exemplu, mastic bitumi
nos, cut-backs) 

KG 7,5 B21 

27 16 2716 00 00 Energie electrică kWh 0 A 

28 04  Hidrogen, gaze rare și alte nemetale     

2804 10 00 –  Hidrogen M3 2,5 A 

28 05  – Metale alcaline sau alcalino-pământoase; metale din pă
mânturi rare, ytriu și scandiu, chiar amestecate sau aliate 
între ele; mercur     

2805 12 00 – –  Calciu KG 2,5 A 

28 06  Clorura de hidrogen (acid clorhidric); acid clorosulfuric     

2806 10 00 –  Clorură de hidrogen (acid clorhidric) KG 2,5 A 

28 07 2807 00 00 Acid sulfuric; oleum KG 2,5 A 

28 08 2808 00 00 Acid nitric (azotic); acizi sulfonitrici KG 2,5 A 

28 09  Pentaoxid de difosfor; acid fosforic; acizi polifosforici, cu 
compoziție chimică definită sau nu     

2809 20 00 –  Acid fosforic și acizi polifosforici KG P2O5 2,5 A 

28 10 2810 00 00 Oxizi de bor; acizi borici KG 2,5 A 

28 11  Alți acizi anorganici și alți compuși oxigenați anorganici ai 
nemetalelor     

2811 22 00 – –  Dioxid de siliciu KG 0 A 
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28 13  Sulfuri de nemetale; trisulfură de fosfor comercială     

2813 90 00 –  Altele KG 2,5 A 

28 14 2814 20 00 –  Amoniac în soluție apoasă KG 2,5 A 

28 15  Hidroxid de sodiu (sodă caustică); hidroxid de potasiu (po
tasă caustică); peroxizi de sodiu sau de potasiu     

2815 11 00 – –  Solid KG 0 A  

2815 12 00 – –  În soluție apoasă (leșie de sodă caustică) KG 
NaOH 

2,5 A  

2815 20 00 –  Hidroxid de potasiu (potasă caustică) KG 2,5 A  

2815 30 00 –  Peroxizi de sodiu sau de potasiu KG 0 A 

28 19  Oxizi și hidroxizi de crom     

2819 90 00 –  Altele KG 2,5 A 

28 20  Oxizi de mangan     

2820 90 00 –  Altele KG 2,5 A 

28 26  Fluoruri; fluorosilicați, fluoroaluminați și alte săruri com
plexe de fluor     

2826 90 00 –  Altele KG 2,5 A 

28 27  Cloruri, oxicloruri și hidroxicloruri; bromuri și oxibromuri; 
ioduri și oxiioduri     

2827 10 00 –  Clorură de amoniu KG 2,5 A  

2827 20 00 –  Clorură de calciu KG 2,5 A  

2827 31 00 – –  De magneziu KG 2,5 A  

2827 59 00 – –  Altele KG 2,5 A 

28 28  Hipocloriți; hipoclorit de calciu comercial; cloriți; hipobro
miți     

2828 10 00 – Hipoclorit de calciu comercial și alți hipocloriți de cal
ciu 

KG 2,5 A 

28 29  Clorați și perclorați; bromați și perbromați; iodați și perio
dați     

2829 11 00 – –  De sodiu KG 2,5 A 
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28 32  Sulfiți; tiosulfați     

2832 10 00 –  Sulfiți de sodiu KG 2,5 A  

2832 20 00 –  Alți sulfiți KG 2,5 A 

28 33  Sulfați; alauni; persulfați      

–  Sulfați de sodiu:     

2833 19 00 – –  Altele KG 2,5 A 

28 34  Nitriți (azotiți); nitrați (azotați)     

2834 29 00 – –  Altele KG 2,5 A 

28 35  Fosfinați (hipofosfiți), fosfonați (fosfiți) și fosfați; polifosfați, 
cu compoziție chimică definită sau nu     

2835 25 00 – –  Hidrogenoortofosfat de calciu (fosfat dicalcic) KG 0 A 

28 36  Carbonați; percarbonați; carbonat de amoniu comercial 
care conține carbamat de amoniu     

2836 40 00 –  Carbonați de potasiu KG 2,5 A  

2836 50 00 –  Carbonat de calciu KG 2,5 A 

28 47 2847 00 00 Peroxid de hidrogen (apă oxigenată) chiar solidificat cu 
uree 

KG 2,5 A 

28 52 2852 00 00 Compuși organici sau anorganici ai mercurului, cu excepția 
amalgamelor 

KG 2,5 A 

29 03  Derivați halogenați ai hidrocarburilor     

2903 13 00 – –  Cloroform (triclormetan) KG 0 A 

29 05  Alcooli aciclici și derivații lor halogenați, sulfonați, nitrați 
sau nitrozați      

–  Alcooli monohidroxilici saturați:     

2905 11 00 – –  Metanol (alcool metilic) KG 2,5 A  

2905 12 00 – –  Propan-1-ol (alcool propilic) și propan-2-ol (alcool 
izopropilic) 

KG 0 A  

2905 19 00 – –  Altele KG 2,5 A 
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2905 39 00 – –  Altele KG 2,5 A  

2905 44 00 – –  D-Glucitol (sorbitol) KG 0 A  

2905 45 00 – –  Glicerină KG 2,5 A 

29 06  Alcooli ciclici și derivații lor halogenați, sulfonați, nitrați 
sau nitrozați      

–  Ciclanice, ciclenice sau cicloterpenice:     

2906 11 00 – –  Mentol KG 0 A 

29 07  Fenoli; fenoli-alcooli      

–  Monofenoli:     

2907 19 00 – –  Altele KG 2,5 A 

29 15  Acizi monocarboxilici aciclici saturați, anhidridele, haloge
nurile, peroxizii și peroxiacizii lor; derivații lor halogenați, 
sulfonați, nitrați sau nitrozați     

2915 11 00 – –  Acid formic KG 2,5 A  

2915 21 00 – –  Acid acetic KG 2,5 A  

2915 29 00 – –  Altele KG 2,5 A 

29 18  Acizi carboxilici cu funcții oxigenate suplimentare și anhi
dridele, halogenurile, peroxizii și peroxiacizii lor; derivații 
lor halogenați, sulfonați, nitrați sau nitrozați      

–  Acizi carboxilici cu funcție alcool, dar fără altă funcție 
oxigenată, anhidridele, halogenurile, peroxizii, peroxiaci
zii și derivații lor:     

2918 14 00 – –  Acid citric KG 2,5 A  

2918 15 00 – –  Sărurile și esterii acidului citric KG 0 A  

2918 22 00 – –  Acid o-acetilsalicilic, sărurile și esterii lui KG 0 A 

29 22  Amino compuși cu funcții oxigenate      

–  Amino-alcooli, alții decât cei care conțin mai mult de 
un tip de funcție oxigenată, eterii și esterii lor; sărurile 
acestor produse:     

2922 13 00 – –  Trietanolamina și sărurile ei KG 2,5 A  

2922 19 00 – –  Altele KG 2,5 A 
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29 25  Compuși cu funcție carboximidă (inclusiv zaharină și săru
rile ei) și compuși cu funcție imină      

–  Imide și derivații lor; sărurile acestor produse:     

2925 11 00 – –  Zaharină și sărurile ei KG 0 A 

29 28 2928 00 00 Derivați organici ai hidrazinei sau ai hidroxilaminei KG 0 A 

29 29  Compuși cu alte funcții azotate     

2929 10 00 –  Izocianați KG 2,5 A  

2929 90 00 –  Altele KG 2,5 A 

29 36  Provitamine și vitamine, naturale sau obținute prin sinteză 
(inclusiv concentratele naturale), precum și derivații lor uti
lizați în principal ca vitamine, amestecați sau nu între ei, 
chiar în diferite soluții      

–  Vitamine și derivații lor, neamestecate:     

2936 21 00 – –  Vitaminele A și derivații lor KG 0 A  

2936 22 00 – –  Vitamina B1 și derivații ei KG 0 A  

2936 24 00 – – Acidul D- sau DL-pantotenic (vitamina B3 sau vita
mina B5) și derivații lor 

KG 0 A  

2936 27 00 – –  Vitamina C și derivații ei KG 0 A  

2936 28 00 – –  Vitamina E și derivații ei KG 0 A  

2936 29 00 – –  Alte vitamine și derivații lor KG 0 A  

2936 90 00 –  Altele, inclusiv concentrate naturale KG 0 A 

29 37  Hormoni, prostaglandine, tromboxani și leucotriene, natu
rali sau reproduși prin sinteză; derivații și analogii lor 
structurali, inclusiv polipeptidele cu catena modificată, uti
lizați în principal ca hormoni      

– Hormoni polipeptidici, hormoni proteici și hormoni gli
coproteici, derivații și analogii lor structurali:     

2937 11 00 – –  Somatotropina, derivații și analogii ei structurali G 0 A  

2937 21 00 – –  Cortizon, hidrocortizon, prednison (dehidrocortizon) 
și prednisolon (dehidrohidrocortizon) 

G 0 A 
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2937 23 00 – –  Estrogeni și progestogeni G 0 A  

2937 90 00 – –  Altele G 0 A 

29 39  Alcaloizi vegetali, naturali sau reproduși prin sinteză, săru
rile, eterii, esterii lor și alți derivați      

– Alcalozii opiului și derivatii lor; sărurile acestor pro
duse:     

2939 20 00 –  Alcaloizii arborelui de chinină și derivații lor; sărurile 
acestor produse 

KG 0 A  

2939 49 00 – –  Altele KG 0 A   

–  Altele     

2939 99 00 – –  Altele KG 0 A 

29 41  Antibiotice     

2941 10 00 – Penicilinele și derivații lor cu structură de acid penicila
nic; sărurile acestor produse 

KG 0 A  

2941 30 00 –  Tetraciclinele și derivații lor; sărurile acestor produse KG 0 A  

2941 40 00 –  Cloramfenicol și derivații lui; sărurile acestor produse KG 0 A  

2941 50 00 –  Eritromicină și derivații ei; sărurile acestor produse KG 0 A 

29 42  Alți compuși organici     

2942 00 00 Alți compuși organici KG 0 A 

30 01  Glande și alte organe pentru utilizări organoterapeutice, 
uscate, chiar pulverizate; extracte pentru utilizări organote
rapeutice de glande sau de alte organe sau din secrețiile 
acestora; heparină și sărurile acesteia; alte substanțe de ori
gine umană sau animală preparate pentru utilizări terapeu
tice sau profilactice, nedenumite și necuprinse în altă parte     

3001 20 00 – Extracte de glande, de alte organe sau din secrețiile aces
tora 

KG 0 A  

3001 90 00 –  Altele KG 0 A 

30 02  Sânge uman; sânge animal preparat pentru utilizări tera
peutice, profilactice sau de diagnosticare; antiseruri, alte 
fracțiuni ale sângelui, produse imunologice, chiar modifi
cate sau obținute pe cale biotehnologică; vaccinuri, toxine, 
culturi de microorganisme (excluzând drojdiile) și produse 
similare     

3002 10 00 – Antiseruri, alte fracțiuni ale sângelui, produse imunolo
gice modificate, chiar obținute pe cale biotehnologică 

KG 0 A 
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3002 20 00 –  Vaccinuri pentru medicina umană KG 0 A  

3002 30 00 –  Vaccinuri pentru medicina veterinară KG 0 A  

3002 90 00 –  Altele KG 0 A 

30 03  Medicamente (cu excepția produselor de la pozi
țiile 30 02, 30 05 sau 30 06), constituite din produse 
amestecate între ele, preparate pentru utilizări terapeutice 
sau profilactice, dar neprezentate sub formă de doze, nici 
condiționate pentru vânzarea cu amănuntul     

3003 10 00 –  Care conțin peniciline sau derivați ai acestor produse, cu 
structură de acid penicilanic sau care conțin streptomi
cine sau derivați ai acestor produse 

KG 0 A  

3003 20 00 –  Care conțin alte antibiotice KG 0 A   

– Care conțin hormoni sau alte produse de la pozi
ția 29 37, dar nu conțin antibiotice:     

3003 39 00 – –  Altele KG 0 A  

3003 40 00 – Care conțin alcaloizi sau derivați ai acestora, dar nu con
țin nici hormoni, nici alte produse de la poziția 29 37, 
nici antibiotice 

KG 0 A  

3003 90 00 –  Altele KG 0 A 

30 04  Medicamente (cu excepția produselor de la pozi
țiile 30 02, 30 05 sau 30 06) constituite din produse 
amestecate sau neamestecate, preparate în scopuri terapeu
tice sau profilactice, prezentate sub formă de doze (inclusiv 
cele care se administrează cutanat) sau condiționate pentru 
vânzarea cu amănuntul     

3004 10 00 –  Care conțin peniciline sau derivați ai acestor produse, cu 
structură de acid penicilanic sau care conțin streptomi
cine sau derivați ai acestor produse 

KG 0 A  

3004 20 00 –  Care conțin alte antibiotice KG 0 A   

– Care conțin hormoni sau alte produse de la pozi
ția 29 37, dar nu conțin antibiotice:     

3004 31 00 – –  Care conțin insulină KG 0 A  

3004 32 00 – – Care conțin hormoni corticosteroizi, derivații sau ana
logii lor structurali 

KG 0 A  

3004 39 00 – –  Altele KG 0 A 
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3004 40 00 – Care conțin alcaloizi sau derivați ai acestora, dar nu con
țin nici hormoni, nici alte produse de la poziția 29 37, 
nici antibiotice 

KG 0 A  

3004 50 00 –  Alte medicamente care conțin vitamine sau alte produse 
de la poziția 29 36 

KG 0 A  

3004 90 00 –  Altele KG 0 A 

30 05  Vată, tifoane, feșe și articole similare (de exemplu, pansa
mente, plasturi adezivi, cataplasme) impregnate sau acope
rite cu substanțe farmaceutice sau condiționate pentru vân
zarea cu amănuntul în scopuri medicale, chirurgicale, sto
matologice sau veterinare     

3005 10 00 –  Pansamente adezive și alte articole prevăzute cu un strat 
adeziv 

KG 0 A  

3005 90 00 –  Altele KG 0 A 

30 06  Preparate și articole farmaceutice menționate la nota 4 a ca
pitolului     

3006 10 00 – Catguturi chirurgicale sterile, ligaturi sterile similare pen
tru suturi chirurgicale (inclusiv firele dentare sau chirur
gicale sterile absorbabile) și adezivi sterili pentru țesuturi 
organice utilizate în chirurgie pentru închiderea plăgilor; 
laminaria sterilă; hemostatice resorbabile sterile pentru 
chirurgie sau lucrări stomatologice; bariere antiaderențe 
sterile pentru chirurgie sau stomatologie, resorbabile sau 
neresorbabile 

KG 0 A  

3006 20 00 –  Reactivi pentru determinarea grupelor sanguine sau 
a factorilor sanguini 

KG 0 A  

3006 30 00 – Preparate opacifiante pentru examinări radiografice; re
activi de diagnostic concepuți pentru a fi administrați 
pacienților 

KG 0 A  

3006 40 00 – Cimenturi și alte produse pentru obturații dentare; ci
menturi pentru refaceri osoase 

KG 0 A  

3006 50 00 –  Truse și cutii complete pentru prim ajutor KG 0 A  

3006 60 00 – Preparate chimice anticoncepționale pe bază de hor
moni, de alte produse de la poziția 29 37 sau de sper
micide 

KG 0 A  

3006 70 00 –  Preparate prezentate sub formă de gel, concepute pentru 
a fi utilizate în medicina umană sau veterinară ca lubri
fianți pentru anumite părți ale corpului în timpul opera
țiilor chirurgicale sau examenelor medicale sau ca agent 
de legătură între corp și instrumentele medicale 

KG 0 A  

3006 91 00 – –  Articole identificabile ca fiind pentru stomie KG 0 A  

3006 92 00 – –  Deșeuri farmaceutice KG 0 A 
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31 01 3101 00 00 Îngrășăminte de origine animală sau vegetală, chiar ameste
cate între ele sau tratate chimic; îngrășăminte obținute prin 
amestecarea sau tratarea chimică a produselor de origine 
animală sau vegetală 

KG 0 A 

31 02  Îngrășăminte minerale sau chimice azotate     

3102 10 00 –  Uree, chiar în soluție apoasă KG N 2,5 A  

3102 21 00 – –  Sulfat de amoniu KG N 2,5 A  

3102 29 00 – –  Altele KG N 2,5 A  

3102 30 00 –  Nitrat de amoniu, chiar în soluție apoasă KG N 2,5 A  

3102 40 00 –  Amestecuri de nitrat de amoniu cu carbonat de calciu 
sau alte substanțe anorganice fără putere de fertilizare 

KG N 2,5 A  

3102 60 00 –  Săruri duble și amestecuri de nitrat de calciu și de nitrat 
de amoniu 

KG N 2,5 A  

3102 90 00 –  Altele, inclusiv amestecurile nedenumite la subpozițiile 
precedente 

KG N 2,5 A 

31 03  Îngrășăminte minerale sau chimice fosfatice     

3103 10 00 –  Superfosfați KG P2O5 2,5 A  

3103 90 00 –  Altele KG P2O5 2,5 A 

31 04  Îngrășăminte minerale sau chimice potasice     

3104 20 00 –  Clorură de potasiu KG K2O 2,5 A  

3104 30 00 –  Sulfat de potasiu KG K2O 2,5 A  

3104 90 00 –  Altele KG K2O 2,5 A 

31 05  Îngrășăminte minerale sau chimice care conțin două sau 
trei dintre elemente fertilizante azot, fosfor și potasiu; alte 
îngrășăminte; produse de la acest capitol al tarifului vamal 
al Mozambicului prezentate fie în tablete sau forme simi
lare, fie în ambalaje cu o greutate brută de maxi
mum 10 kg     

3105 20 00 –  Îngrășăminte minerale sau chimice care conțin cele trei 
elemente fertilizante azot, fosfor și potasiu 

KG 2,5 A  

3105 30 00 –  Hidrogenoortofosfat de diamoniu (fosfat diamoniu) KG 2,5 A  

3105 59 00 – –  Altele KG 2,5 A  

3105 90 00 –  Altele KG 2,5 A 
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32 06  Alte substanțe colorante; preparate menționate la nota 3 
de capitol, altele decât cele de la pozițiile 32 03, 32 04 
sau 32 05; produse anorganice de tipul celor utilizate ca 
luminofori, chiar cu compoziție chimică definită      

–  Pigmenți și preparate pe bază de dioxid de titan:     

3206 11 00 – – Care conțin dioxid de titan minimum 80 % din greu
tatea produsului uscat 

KG 7,5 A 

32 08  Lacuri și vopsele (inclusiv emailuri) pe bază de polimeri 
sintetici sau de polimeri naturali modificați, dispersați sau 
dizolvați într-un mediu neapos; soluții definite la nota 4 
a capitolului din lista Mozambicului     

3208 90 00 –  Altele KG 20 C1 

33 02  Amestecuri de substanțe odoriferante și amestecuri (inclu
siv soluțiile alcoolice) pe baza uneia sau mai multor sub
stanțe odoriferante, de tipul celor utilizate ca materii prime 
pentru industrie; alte preparate pe bază de substanțe odori
ferante, de tipul celor utilizate pentru fabricarea băuturilor     

3302 10 00 – De tipul celor utilizate în industria alimentară sau a bău
turilor 

KG 7,5 B21 

34 01  Săpunuri; produse și preparate organice tensioactive folo
site ca săpun, în formă de bare, în calupuri, în bucăți, chiar 
modelate, care conțin sau nu săpun; produse și preparate 
organice tensioactive pentru spălarea pielii, sub formă li
chidă sau cremă, condiționate pentru vânzarea cu amănun
tul, care conțin sau nu săpun; hârtie, vată, fetru și mate
riale nețesute, impregnate, îmbibate sau acoperite cu săpun 
sau detergent      

–  Săpunuri, produse și preparate organice tensioactive, 
sub formă de bare, calupuri, bucăți, chiar modelate și 
hârtie, vată, fetru și materiale nețesute, impregnate, îm
bibate sau acoperite cu săpun sau detergent:     

3401 19 00 – –  Altele KG 20 C1 

35 06  Cleiuri și alți adezivi preparați, nedenumiți și necuprinși în 
altă parte; produse de orice fel folosite ca adezivi sau 
cleiuri, condiționate pentru vânzarea cu amănuntul ca ade
zivi sau cleiuri, cu o greutate netă de maximum 1 kg     

3506 99 00 – –  Altele KG 20 B1 

36 04  Articole pentru focuri de artificii, rachete de semnalizare 
sau contra grindinei și similare, petarde și alte articole pi
rotehnice     

3604 90 00 –  Altele KG 20 B1 
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38 08  Insecticide, rodenticide, fungicide, erbicide, inhibitori de 
germinare și regulatori de creștere pentru plante, dezinfec
tanți și produse similare, prezentate în forme sau ambalaje 
pentru vânzarea cu amănuntul sau ca preparate sau ca arti
cole (de exemplu, panglici, meșe și lumânări cu sulf și hâr
tie specială contra muștelor)     

3808 50 00 –  Mărfuri menționate la nota 1 de subpoziție a capitolului 
din lista Mozambicului 

KG 7,5 B21   

–  Altele:     

3808 91 00 – –  Insecticide KG 0 A  

3808 92 00 – –  Fungicide KG 0 A  

3808 93 00 – – Erbicide, inhibitori de germinare și regulatori de creș
tere pentru plante 

KG 0 A  

3808 99 00 – –  Altele KG 2,5 A 

38 11  Preparate antidetonante, inhibitori de oxidare, aditivi pepti
zanți, amelioratori de viscozitate, aditivi anticorozivi și alți 
aditivi preparați, pentru uleiurile minerale (inclusiv pentru 
benzină) sau pentru alte lichide utilizate în aceleași scopuri 
ca și uleiurile minerale      

–  Preparate antidetonante:     

3811 29 00 – –  Altele KG 7,5 B21 

38 21 3821 00 00 Medii de cultură preparate pentru dezvoltarea și păstrarea 
micro-organismelor (inclusiv viruși și micro-organisme si
milare) sau celulelor umane, de plante sau de animale 

KG 0 A 

38 22 3822 00 00 Reactivi de diagnostic sau de laborator pe orice fel de su
port și reactivi de diagnostic sau de laborator preparați, 
chiar prezentați pe un suport, alții decât cei de la pozi
țiile 30 02 sau 30 06; materiale de referință certificate 

KG 0 A 

39 01  Polimeri de etilenă, în forme primare     

3901 10 00 –  Polietilenă cu densitate sub 0,94 KG 2,5 A  

3901 20 00 –  Polietilenă cu densitate de minimum 0,94 KG 2,5 A  

3901 90 00 –  Altele KG 2,5 A 

39 02  Polimeri de propilenă sau de alte olefine, sub forme pri
mare     

3902 10 00 –  Polipropilenă KG 2,5 A 
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3902 20 00 –  Poliizobutilenă KG 2,5 A  

3902 30 00 –  Copolimeri de propilenă KG 2,5 A  

3902 90 00 –  Altele KG 2,5 A 

39 03  Polimeri de stiren, sub forme primare      

–  Polistiren:     

3903 11 00 – –  Expandabil KG 2,5 A  

3903 19 00 – –  Altele KG 2,5 A  

3903 20 00 –  Copolimeri de stiren-acrilonitril (SAN) KG 2,5 A  

3903 30 00 –  Copolimeri de acrilonitril-butadien-stiren (ABS) KG 2,5 A  

3903 90 00 –  Altele KG 2,5 A 

39 04  Polimeri de clorură de vinil sau de alte olefine halogenate, 
sub forme primare     

3904 10 00 –  Poli(clorură de vinil), neamestecată cu alte substanțe KG 2,5 A   

–  Altă poli(clorură de vinil):     

3904 22 00 – –  Plastifiați KG 2,5 A  

3904 40 00 –  Alți copolimeri de clorură de vinil KG 2,5 A  

3904 50 00 –  Polimeri de clorură de viniliden KG 2,5 A   

–  Fluoropolimeri:     

3904 61 00 – –  Politetrafluoroetilenă KG 2,5 A  

3904 69 00 – –  Altele KG 2,5 A  

3904 90 00 –  Altele KG 2,5 A 

39 05  Polimeri de acetat de vinil sau de alți esteri de vinil sub 
forme primare; alți polimeri de vinil sub forme primare      

–  Poli(acetat de vinil):     

3905 12 00 – –  În dispersie apoasă KG 2,5 A  

3905 19 00 – –  Altele KG 2,5 A 
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3905 21 00 – –  În dispersie apoasă KG 2,5 A  

3905 29 00 – –  Altele KG 2,5 A  

3905 30 00 – Poli(vinil alcooli), care conține chiar grupări acetat nehi
drolizate. 

KG 2,5 A  

3905 91 00 – –  Copolimeri KG 2,5 A  

3905 99 00 – –  Altele KG 2,5 A 

39 06  Polimeri acrilici sub forme primare     

3906 10 00 –  Poli(metacrilat de metil) KG 2,5 A  

3906 90 00 –  Altele KG 2,5 A 

39 07  Poliacetali, alți polieteri și rășini epoxidice, sub forme pri
mare; policarbonați, rășini alchidice, poliesteri alilici și alți 
poliesteri, sub forme primare     

3907 10 00 –  Poliacetali KG 2,5 A  

3907 20 00 –  Alți polieteri KG 2,5 A  

3907 30 00 –  Rășini epoxidrice KG 2,5 A  

3907 50 00 –  Rășini alchidice KG 2,5 A  

3907 60 00 –  Poli(etilenă tereftalat) KG 2,5 A  

3907 70 00 –  Poli(acid lactic) KG 2,5 A   

–  Alți poliesteri:     

3907 91 00 – –  Nesaturați KG 2,5 A  

3907 99 00 – –  Altele KG 2,5 A 

39 08  Poliamide sub forme primare     

3908 90 00 –  Altele KG 2,5 A 

39 09  Rășini aminice, rășini fenolice și poliuretani, sub forme pri
mare     

3909 10 00 –  Rășini ureice; rășini de tiouree KG 2,5 A  

3909 20 00 –  Rășini melaminice KG 2,5 A 
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3909 30 00 –  Alte rășini aminice KG 2,5 A  

3909 40 00 –  Rășini fenolice KG 2,5 A  

3909 50 00 –  Poliuretani KG 2,5 A 

39 10 3910 00 00 Siliconi sub forme primare KG 2,5 A 

39 11  Rășini de petrol, rășini cumaron-indenice, politerpene, po
lisulfuri, polisulfoni și alte produse menționate la nota 3 
din prezentul capitol din lista Mozambicului, nedenumite 
și neclasificate în altă parte, sub forme primare     

3911 10 00 – Rășini de petrol, rășini de cumaronă, rășini de inden, ră
șini cumaron-indenice și politerpene 

KG 2,5 A  

3911 90 00 –  Altele KG 2,5 A 

39 12  Celuloză și derivații ei chimici, nedenumiți și necuprinși în 
altă parte, sub forme primare      

–  Acetați de celuloză:     

3912 12 00 – –  Plastifiați KG 2,5 A  

3912 20 00 –  Nitrați de celuloză (inclusiv colodiu) KG 2,5 A  

3912 31 00 – –  Carboximetilceluloză și sărurile ei KG 2,5 A  

3912 39 00 – –  Altele KG 2,5 A  

3912 90 00 –  Altele KG 2,5 A 

39 13  Polimeri naturali (de exemplu acid alginic) și polimeri na
turali modificați (de exemplu proteine întărite, derivați chi
mici ai cauciucului natural), nedenumiți și necuprinși în 
altă parte, sub forme primare     

3913 10 00 –  Acid alginic, sărurile și esterii acestuia KG 2,5 A  

3913 90 00 –  Altele KG 2,5 A 

39 14 3914 00 00 Schimbători de ioni pe bază de polimeri de la pozi
țiile 39 01 – 39 13, sub forme primare 

KG 2,5 A 

39 15  Deșeuri, șpan, talaș, spărturi de materiale plastice     

3915 10 00 –  Din polimeri de etilenă KG 2,5 A  

3915 90 00 –  Din alte materiale plastice KG 2,5 A 
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39 16  Monofilamente a căror dimensiune maximă în secțiunea 
transversală depășește 1 mm (monofire), inele, tije, bare și 
profile, chiar prelucrate la suprafață, dar neprelucrate altfel, 
din material plastic     

3916 10 00 –  Din polimeri de etilenă KG 7,5 A  

3916 20 00 –  Din polimeri de clorură de vinil KG 7,5 A  

3916 90 00 –  Din alte materiale plastice KG 7,5 A 

39 17  Tuburi, țevi și accesorii ale acestora (de exemplu îmbinări, 
coturi, flanșe), din materiale plastice     

3917 10 00 –  Mațe artificiale din proteine întărite sau din materiale 
plastice celulozice 

KG 7,5 B21   

–  Tuburi, țevi și furtunuri rigide:     

3917 21 00 – –  Din polimeri de etilenă KG 7,5 B21  

3917 22 00 – –  Din polimeri de propilenă KG 7,5 B21  

3917 23 00 – –  Din polimeri de clorură de vinil KG 7,5 B21  

3917 29 00 – –  Din alte materiale plastice KG 7,5 B21  

3917 31 00 – –  Tuburi, țevi și furtunuri, flexibile, care pot suporta 
o presiune minimă de 27,6 MPa 

KG 7,5 B21  

3917 32 00 – –  Altele, neranforsate cu alte materiale, nici asociate în 
alt mod cu alte materiale, fără accesorii 

KG 7,5 B21  

3917 33 00 – –  Altele, neranforsate cu alte materiale, nici asociate în 
alt mod cu alte materiale, cu accesorii 

KG 7,5 B21  

3917 39 00 – –  Altele KG 7,5 B21  

3917 40 00 –  Accesorii KG 7,5 B21 

39 18  Învelitori din materiale plastice pentru podele, autoadezive 
sau nu, în rulouri sau în formă de plăci de pardoseală sau 
de dale; învelitori pentru pereți și tavane din materiale 
plastice definite la nota 9 din acest capitol din lista Mo
zambicului     

3918 10 00 –  Din polimeri de clorură de vinil M2 7,5 B21  

3918 90 00 –  Din alte materiale plastice M2 7,5 B21 

39 19  Plăci, folii, benzi, panglici, pelicule și alte forme plate au
toadezive, din materiale plastice, chiar în rulouri     

3919 10 00 –  În rulouri cu o lățime maximă de 20 cm KG 20 B1  

3919 90 00 – –  Altele KG 20 B1 

16.9.2016 L 250/1801 Jurnalul Oficial al Uniunii Europene RO    



Capi
tolul Codul SA Denumirea produsului Unitate Rata gene

rală (1) Categorie 

39 20  Alte plăci, folii, pelicule, benzi, panglici și lame, din mate
riale plastice nealveolare, neranforsate, nestratificate, neaso
ciate cu alte materiale, neprevăzute cu un suport     

3920 10 00 –  Din polimeri de etilenă KG 20 B1  

3920 20 10 – –  Orientate monoaxial KG 20 B1  

3920 20 90 – –  Orientate biaxial KG 7,5 B21  

3920 30 00 –  Din polimeri de stiren KG 20 B1  

3920 43 00 – –  Care conțin în greutate minimum 6 % plastifianți KG 20 B1  

3920 49 00 – –  Altele KG 20 B1  

3920 51 00 – –  Din poli(metacrilat de metil) KG 7,5 B21  

3920 59 00 – –  Altele KG 7,5 B21  

3920 61 00 – –  Din policarbonați KG 20 B1  

3920 62 00 – –  Din poli(etilen tereftalat) KG 7,5 B21  

3920 63 00 – –  Din poliesteri nesaturați KG 7,5 B21  

3920 69 00 – –  Din alți poliesteri KG 7,5 B21  

3920 71 00 – –  Din celuloză regenerată KG 7,5 B21  

3920 73 00 – –  Din acetat de celuloză KG 7,5 B21  

3920 79 00 – –  Din alte derivate ale celulozei KG 7,5 B21  

3920 91 00 – –  Din poli(butiral de vinil) KG 7,5 B21  

3920 93 00 – –  Din rășini aminice KG 7,5 B21  

3920 94 00 – –  Din rășini fenolice KG 7,5 B21  

3920 99 00 – –  Din alte materiale plastice KG 20 B1 

39 21  Alte plăci, folii, pelicule, benzi și lame din materiale plas
tice      

–  Produse alveolare:     

3921 11 00 – –  Din polimeri de stiren KG 20 B1 
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3921 12 10 – –  Orientate monoaxial KG 20 B1  

3921 12 90 – –  Orientate biaxial KG 7,5 B21  

3921 13 10 – – Blocuri de poliuretan aglomerat cu o grosime de mi
nimum 50 cm 

KG 7,5 B21  

3921 13 90 – – –  Altele KG 20 B1  

3921 14 00 –  Din celuloză regenerată KG 7,5 B21  

3921 19 00 – –  Din alte materiale plastice KG 20 B1  

3921 90 00 –  Altele KG 7,5 C21 

39 22  Căzi de baie, căzi de duș, chiuvete, lavoare, bideuri, vase de 
closet, scaune și capace pentru closete, rezervoare de apă 
și articole similare pentru utilizări sanitare sau igienice, din 
materiale plastice     

3922 20 00 –  Scaune și capace pentru closete KG 20 B1  

3922 90 00 –  Altele KG 20 B1 

39 23  Articole de transport sau de ambalare din materiale plas
tice; bușoane, dopuri, capace, capsule și alte dispozitive de 
închidere, din materiale plastice     

3923 10 00 –  Cutii, lăzi, stelaje și articole similare KG 20 B1  

3923 21 00 – –  Din polimeri de etilenă KG 20 B1  

3923 29 10 – – – Din materiale plastice multidirecționale pentru am
balare sub vid 

KG 7,5 C21  

3923 29 90 – –  Din alte materiale plastice KG 20 C1  

3923 30 10 – – Pahare termoformate din clorură de polivinil sau po
liesteri 

KG 7,5 C21  

3923 30 20 – – Recipiente pentru ambalarea medicamentelor și a pro
duselor de igienă personală 

KG 7,5 C21  

3923 30 30 – –  Eboșe pentru fabricarea sticlelor KG 7,5 C21  

3923 30 90 – –  Altele KG 20 C1  

3923 40 10 – – Casete pentru înregistrarea sunetului, fără bandă mag
netică, cu sau fără cutii 

KG 7,5 B21  

3923 40 90 – –  Altele KG 20 B1  

3923 50 00 –  Bușoane, dopuri, capace, capsule și alte dispozitive de 
închidere 

KG 7,5 C21  

3923 90 00 –  Altele KG 20 B1 
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39 24  Veselă, alte articole de menaj sau obiecte de uz casnic și ar
ticole de igienă sau de toaletă, din materiale plastice     

3924 10 00 –  Articole pentru servicii de masă sau de bucătărie KG 20 B1  

3924 90 00 –  Altele KG 20 B1 

39 25  Articole pentru echiparea construcțiilor, din materiale plas
tice, nedenumite și necuprinse în altă parte     

3925 10 00 – Rezervoare, butoaie, cuve și recipiente similare, cu capa
citatea de peste 300 l 

KG 20 C1  

3925 20 00 –  Uși, ferestre și ramele acestora, pervazuri și praguri KG 7,5 B21  

3925 30 00 – Obloane, storuri (inclusiv storuri venețiene) și alte arti
cole similare și părți ale acestora 

KG 7,5 B21  

3925 90 00 –  Altele KG 7,5 B21 

39 26  Alte articole din materiale plastice și articole din alte mate
riale de la pozițiile 39 01 – 39 14     

3926 10 00 –  Articole de birou și articole școlare KG 20 B1  

3926 20 00 –  Articole și accesorii de îmbrăcăminte (inclusiv mănuși, 
mitene și mănuși cu un deget) 

KG 20 B1  

3926 30 00 –  Garnituri pentru mobilă, caroserii sau similare KG 20 B1  

3926 40 00 –  Statuete și alte obiecte de ornament KG 20 B1  

3926 90 10 – –  Plute pentru pescuit KG 2,5 A  

3926 90 20 – – Părți pentru pozițiile de la secțiunea XVII și capito
lele 90 și 91 

KG 7,5 B21  

3926 90 30 – –  Cozi pentru pensule, perii și mopuri de plastic KG 7,5 A  

3926 90 90 – –  Altele KG 20 B1 

40 01  Cauciuc natural, balată, gutapercă, guayul, chicle și gume 
naturale similare, sub forme primare sau în plăci, folii sau 
benzi     

4001 10 00 –  Latex de cauciuc natural, chiar prevulcanizat KG 2,5 A   

–  Cauciuc natural sub alte forme:     

4001 22 00 – –  Cauciuc natural tehnic specificat (TSNR) KG 2,5 A 
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4001 29 00 – –  Altele KG 2,5 A  

4001 30 00 – Balată, gutapercă, guayul, chicle și gume naturale simi
lare 

KG 2,5 A 

40 02  Cauciuc sintetic și factice derivat din uleiuri, sub forme pri
mare sau în plăci, foi și benzi; amestecuri ale produselor 
de la poziția 40 01 cu produse de la prezenta poziție, sub 
forme primare sau în plăci, foi sau benzi      

– Cauciuc stiren-butadienic (SBR); cauciuc stiren-butadie
nic carboxilat (XSBR):     

4002 11 00 – –  Latex KG 2,5 A  

4002 19 00 – –  Altele KG 2,5 A  

4002 39 00 – –  Altele KG 2,5 A  

4002 41 00 – –  Latex KG 2,5 A  

4002 49 00 – –  Altele KG 2,5 A  

4002 99 00 – –  Altele KG 2,5 A 

40 03 4003 00 00 Cauciuc regenerat sub forme primare sau în plăci, foi sau 
benzi 

KG 2,5 A 

40 04 4004 00 00 Deșeuri, bavuri și resturi de cauciuc nedurificat, chiar în 
pulbere sau în granule 

KG 2,5 A 

40 05  Cauciuc amestecat, nevulcanizat, sub forme primare sau în 
plăci, foi sau benzi     

4005 10 00 –  Cauciuc aditivat cu negru de fum sau silice KG 2,5 A  

4005 20 00 – Soluții, dispersii, altele decât cele de la subpozi
ția 4005 10 

KG 2,5 A  

4005 91 00 – –  Plăci, foi și benzi KG 2,5 A  

4005 99 00 – –  Altele KG 2,5 A 

40 06  Alte forme (de exemplu, baghete, tuburi, profile) și articole 
(de exemplu, discuri, rondele) din cauciuc nevulcanizat.     

4006 10 00 –  Profile pentru reșapare KG 7,5 B21  

4006 90 00 –  Altele KG 7,5 B21 
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40 07 4007 00 00 Fire și corzi din cauciuc vulcanizat KG 7,5 B21 

40 08  Plăci, foi, benzi, baghete și profile, din cauciuc vulcanizat 
nedurificat      

–  Din cauciuc alveolar     

4008 11 00 – –  Plăci, foi și benzi KG 7,5 A  

4008 19 00 – –  Altele KG 7,5 A  

4008 21 00 – –  Plăci, foi și benzi M2 7,5 A  

4008 29 00 – –  Altele KG 7,5 A 

40 09  Tuburi, țevi și furtunuri din cauciuc vulcanizat nedurificat, 
prevăzute sau nu cu accesoriile lor (de exemplu racorduri, 
garnituri, coturi, flanșe)      

– Neranforsate cu alte materiale, nici asociate cu alte mate
riale:     

4009 11 00 – –  Fără accesorii KG 7,5 B21  

4009 12 00 – –  Cu accesorii KG 7,5 B21   

–  Ranforsate numai cu metal sau altfel asociate numai cu 
metal     

4009 21 00 – –  Fără accesorii KG 7,5 B21  

4009 22 00 – –  Cu accesorii KG 7,5 B21  

4009 31 00 – –  Fără accesorii KG 7,5 B21  

4009 32 00 – –  Cu accesorii KG 7,5 B21  

4009 41 00 – –  Fără accesorii KG 7,5 B21  

4009 42 00 – –  Cu accesorii KG 7,5 B21 

40 10  Benzi transportoare sau curele de transmisie, din cauciuc 
vulcanizat      

–  Benzi transportoare:     

4010 11 00 – –  Ranforsate numai cu metal KG 7,5 B21  

4010 12 00 – –  Ranforsate numai cu materiale textile KG 7,5 B21 
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4010 19 00 – –  Altele KG 7,5 B21   

–  Curele de transmisie     

4010 31 00 – –  Curele de transmisie continue (fără sfârșit), striate, de 
secțiune trapezoidală, cu o circumferință exterioară de 
peste 60 cm, dar de maximum 180 cm 

KG 7,5 B21  

4010 32 00 – –  Curele de transmisie continue (fără sfârșit), de secțiune 
trapezoidală, altele decât cele striate, cu o circumfe
rință exterioară de peste 60 cm, dar de maxi
mum 180 cm 

KG 7,5 B21  

4010 33 00 – –  Curele de transmisie continue (fără sfârșit), striate, de 
secțiune trapezoidală, cu o circumferință exterioară de 
peste 180 cm, dar de maximum 240 cm 

KG 7,5 B21  

4010 34 00 – –  Curele de transmisie continue (fără sfârșit), de secțiune 
trapezoidală, altele decât cele striate, cu o circumfe
rință exterioară de peste 180 cm, dar de maxi
mum 240 cm 

KG 7,5 B21  

4010 35 00 – –  Curele de transmisie continue (fără sfârșit), crestate 
(sincrone), cu o circumferință exterioară de 
peste 60 cm, dar de maximum 150 cm 

KG 7,5 B21  

4010 36 00 – –  Curele de transmisie continue (fără sfârșit), crestate 
(sincrone), cu o circumferință exterioară de 
peste 150 cm, dar de maximum 198 cm 

KG 7,5 B21  

4010 39 00 – –  Altele KG 7,5 B21 

40 11  Anvelope pneumatice noi, din cauciuc     

4011 10 00 –  De tipul celor utilizate pentru autoturisme (inclusiv cele 
de tip break și cele de curse) 

P/ST 20 B1  

4011 20 00 –  De tipul celor utilizate pentru autobuze sau camioane P/ST 20 B1  

4011 30 00 –  De tipul celor utilizate pentru aeronave P/ST 7,5 B21  

4011 40 00 –  De tipul celor utilizate pentru motociclete P/ST 20 B1  

4011 50 00 –  De tipul celor utilizate pentru biciclete P/ST 20 B1   

– Altele, cu crampoane, cu profile „os de pește” sau simi
lare:     

4011 61 00 – – De tipul celor utilizate pentru vehicule și mașini agri
cole și forestiere 

P/ST 20 B1  

4011 62 00 – – De tipul celor utilizate pentru vehicule și mașini pen
tru construcții civile și pentru manipularea materiale
lor în industrie, pentru jante cu diametrul de maxi
mum 61 cm 

P/ST 20 B1  

4011 63 00 – – De tipul celor utilizate pentru vehicule și mașini pen
tru construcții civile și pentru manipularea materiale
lor în industrie, pentru jante cu diametrul de 
peste 61 cm 

P/ST 20 B1 
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4011 69 00 – –  Altele P/ST 20 B1  

4011 92 00 – – De tipul celor utilizate pentru vehicule și mașini agri
cole și forestiere 

P/ST 20 B1  

4011 93 00 – – De tipul celor utilizate pentru vehicule și mașini pen
tru construcții civile și pentru manipularea materiale
lor în industrie, pentru jante cu diametrul de maxi
mum 61 cm 

P/ST 20 B1  

4011 94 00 – – De tipul celor utilizate pentru vehicule și mașini pen
tru construcții civile și pentru manipularea materiale
lor în industrie, pentru jante cu diametrul de 
peste 61 cm 

P/ST 20 B1  

4011 99 00 – –  Altele P/ST 20 C1 

40 13  Camere de aer, din cauciuc     

4013 20 00 –  De tipul celor utilizate pentru biciclete P/ST 20 B1 

40 14  Articole de igienă sau de farmacie (inclusiv tetinele), din 
cauciuc vulcanizat, nedurificat, chiar cu părți din cauciuc 
durificat (ebonită)     

4014 10 00 –  Prezervative KG 0 A  

4014 90 00 –  Altele KG 2,5 A 

40 15  Îmbrăcăminte și accesorii de îmbrăcăminte (inclusiv mă
nuși, mitene și mănuși cu un deget), din cauciuc vulcani
zat, nedurificat, pentru orice utilizare      

–  Mănuși, mitene și mănuși cu un deget: PA 0 A  

4015 11 00 –  Pentru chirurgie PA 7,5 B21  

4015 19 00 – –  Altele KG 7,5 B21  

4015 90 00 –  Altele    

40 16  Alte articole din cauciuc vulcanizat, nedurificat     

4016 10 00 –  Din cauciuc alveolar KG 20 B1  

4016 91 00 – –  Acoperitoare de podea și ștergătoare de picioare KG 7,5 B21  

4016 92 00 – –  Gume de șters KG 0 A  

4016 93 00 – –  Garnituri, șaibe și alte etanșări KG 7,5 B21  

4016 94 00 – –  Parașocuri, chiar gonflabile, pentru acostarea navelor KG 7,5 B21 
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4016 95 00 – –  Alte articole gonflabile KG 20 B1  

4016 99 00 – –  Altele KG 20 B1 

40 17  Cauciuc durificat (de exemplu, ebonită) sub toate formele, 
inclusiv deșeurile și resturile; articole din cauciuc durificat     

4017 00 10 –  În vrac sau în blocuri, plăci, benzi, foi, bare, profile sau 
țevi 

KG 7,5 B21  

4017 00 20 –  Deșeuri de cauciuc durificat, pulbere și resturi KG 2,5 A  

4017 00 30 – – Părți pentru pozițiile de la secțiunea XVII și capito
lele 90 și 91 

KG 7,5 B21  

4017 00 90 –  Alte articole KG 20 B1 

41 01  Piei brute de bovine (inclusiv de bivoli) sau de ecvidee 
(proaspete sau sărate, uscate, cenușărite, piclate sau altfel 
conservate, dar netăbăcite, nepergamentate sau altfel pre
parate), chiar epilate sau șpăltuite     

4101 20 00 – Piei brute întregi, neșpăltuite, cu o greutate de maxi
mum 8 kg atunci când sunt uscate, de 10 kg atunci 
când sunt sărate uscat și de 16 kg atunci când sunt 
proaspete, sărate umed sau altfel conservate 

KG 2,5 A  

4101 50 00 –  Piei brute întregi, cu o greutate unitară de peste 16 kg KG 2,5 A 

41 03  Alte piei brute (proaspete sau sărate, uscate, cenușărite, pi
clate sau altfel conservate, dar netăbăcite, nepergamentate 
sau altfel preparate), chiar epilate sau șpăltuite, altele decât 
cele excluse prin notele 1 litera (b) sau 1 litera (c) ale aces
tui capitol     

4103 90 00 –  Altele KG 2,5 A 

41 04  Piei tăbăcite sau piei semifinite de bovine (inclusiv de bi
voli) sau de ecvidee, epilate, chiar șpăltuite, dar fără alte 
prelucrări      

–  În stare umedă (inclusiv pielea tăbăcită cu crom wet- 
blue):     

4104 19 00 – –  Altele M2 7,5 B21 

41 07  Piei prelucrate după tăbăcire sau după uscare și piei perga
mentate de bovine (inclusiv de bivoli) sau de ecvidee, epi
late, chiar șpăltuite, altele decât cele de la poziția 41 14      

–  Piei întregi     

4107 11 00 – –  Piele față naturală, neșpăltuite M2 7,5 B21 
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4107 99 00 – –  Altele M2 7,5 B21 

41 12 4112 00 00 Piei prelucrate după tăbăcire sau după uscare și piei perga
mentate, de ovine, epilate, chiar șpăltuite, altele decât cele 
de la poziția 41 14 

M2 7,5 B21 

41 13  Piei prelucrate după tăbăcire sau după uscare și piei perga
mentate, ale altor animale, epilate, și piei prelucrate după 
tăbăcire și piei pergamentate de animale lipsite de păr, 
chiar șpăltuite, altele decât cele de la poziția 41 14     

4113 90 00 –  Altele M2 7,5 B21 

41 14  Piei tăbăcite în grăsimi (piei chamois), inclusiv cele obți
nute prin tăbăcire combinată; piei lăcuite sau lăcuite strati
ficate; piei metalizate     

4114 10 00 – Piei tăbăcite în grăsimi (inclusiv cele obținute prin tăbă
cire combinată) 

M2 7,5 B21 

41 15  Piei reconstituite pe bază de piele sau de fibre de piele, sub 
formă de plăci, foi sau benzi, chiar rulate; resturi și alte de
șeuri de piele sau de piele reconstituită, inutilizabile pentru 
fabricarea unor articole din piele; praf, pudră și făină de 
piele     

4115 10 00 –  Piele reconstituită pe bază de piele sau de fibre de piele, 
sub formă de plăci, foi sau benzi, chiar rulate 

M2 7,5 B21 

42 01 4201 00 00 Articole de șelărie sau de curelărie pentru orice animale 
(inclusiv șleauri, zgărzi, genunchiere, botnițe, pături pentru 
șa, oblâncuri, îmbrăcăminte pentru câini și articole simi
lare) din orice materiale 

KG 20 B1 

42 02  Valize, geamantane și cufere, inclusiv casete de toaletă și 
mape port-documente, serviete, ghiozdane, tocuri pentru 
ochelari, tocuri pentru binocluri, tocuri pentru aparate fo
tografice, pentru aparate de filmat, cutii pentru instru
mente muzicale sau arme, tocuri de pistol și articole simi
lare; genți de voiaj, genți izolate termic pentru produse ali
mentare și băuturi, truse de toaletă, rucsacuri, genți, sacoșe 
pentru cumpărături, portofele, portmonee, porthărți, taba
chere, pungi pentru tutun, truse pentru scule, genți pentru 
articole sportive, cutii pentru sticle sau bijuterii, cutii pen
tru pudră, casete pentru argintărie și articole similar, din 
piele naturală sau reconstituită, din foi de material plastic, 
din materiale textile, din fibră vulcanizată sau din carton 
sau acoperite în totalitate sau în mare parte cu astfel de 
materiale sau cu hârtie      

–  Valize, geamantane și cufere, inclusiv casete de toaletă și 
mape port-documente, serviete, ghiozdane și articole si
milare:     

4202 11 00 – –  Cu suprafața exterioară din piele naturală sau din piele 
reconstituită 

P/ST 20 B1  

4202 12 00 – – Cu suprafața exterioară din material plastic sau mate
riale textile 

P/ST 20 B1  

4202 19 00 – –  Altele P/ST 20 B1 
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4202 21 00 – –  Cu suprafața exterioară din piele naturală sau din piele 
reconstituită 

P/ST 20 B1  

4202 22 00 – –  Cu suprafața exterioară din foi de material plastic sau 
din materiale textile 

P/ST 20 B1  

4202 29 00 – –  Altele P/ST 20 B1  

4202 31 00 – –  Cu suprafața exterioară din piele naturală sau din piele 
reconstituită 

P/ST 20 B1  

4202 32 00 – –  Cu suprafața exterioară din foi de material plastic sau 
din materiale textile 

P/ST 20 B1  

4202 39 00 – –  Altele P/ST 20 B1  

4202 91 00 – –  Cu suprafața exterioară din piele naturală sau din piele 
reconstituită 

P/ST 20 B1  

4202 92 00 – –  Cu suprafața exterioară din foi de material plastic sau 
din materiale textile 

P/ST 20 B1  

4202 99 00 – –  Altele P/ST 20 B1 

42 03  Îmbrăcăminte și accesorii de îmbrăcăminte, din piele natu
rală sau reconstituită     

4203 10 00 –  Îmbrăcăminte KG 20 B1  

4203 21 00 – –  Special destinate pentru practicarea sporturilor PA 7,5 B21  

4203 29 00 – –  Altele PA 20 B1  

4203 30 00 –  Curele, centuri și banduliere KG 20 B1  

4203 40 00 –  Alte accesorii de îmbrăcăminte KG 20 B1 

42 05 4205 00 00 Alte articole din piele naturală sau reconstituită KG 20 B1 

42 06 4206 00 00 Articole din intestine de animale (altele decât cele de la 
viermii de mătase), din bășici, din vezici sau din tendoane 

KG 20 B1 

43 02  Blănuri tăbăcite sau finisate (inclusiv capetele, cozile, labele 
și alte părți, deșeuri și resturi), neasamblate sau asamblate 
(fără adăugarea altor materiale), altele decât cele de la pozi
ția 43 03      

– Blănuri întregi, chiar fără capete, cozi sau labe (neasam
blate):     

4302 19 00 – –  Altele P/ST 7,5 B21 
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4302 20 00 – Capete, cozi, labe și alte părți, deșeuri și resturi, neasam
blate 

KG 7,5 B21 

43 03  Îmbrăcăminte, accesorii de îmbrăcăminte și alte articole 
din blană     

4303 90 00 –  Altele KG 20 B1 

43 04 4304 00 00 Blănuri artificiale și articole din blănuri artificiale KG 20 B1 

44 01  Lemn de foc, sub formă de trunchiuri, butuci, vreascuri, ra
muri sau sub forme similare; lemn sub formă de așchii sau 
particule; rumeguș, deșeuri și resturi de lemn, aglomerate 
sau nu, sub formă de butuci, brichete, pelete sau forme si
milare     

4401 10 00 –  Lemn de foc, sub orice formă KG 2,5 A  

4401 30 00 –  Rumeguș, deșeuri și resturi de lemn, aglomerate sau nu, 
sub formă de butuci, brichete, pelete sau forme similare 

KG 2,5 A 

44 02  Cărbune de lemn (inclusiv cărbunele din coji sau din nuci), 
chiar aglomerat     

4402 10 00 –  De bambus KG 2,5 A  

4402 90 00 Cărbune de lemn (inclusiv cărbunele din coji sau din nuci), 
chiar aglomerat 

KG 2,5 A 

44 03  Lemn brut, chiar cojit, curățat de ramuri sau ecarisat     

4403 10 00 – Tratat cu vopsea, baiț, creozot sau alți agenți de conser
vare 

M3 2,5 A  

4403 20 00 –  Altele, de conifere M3 2,5 A  

4403 41 00 – – Dark Red Meranti, Light Red Meranti și Meranti Ba
kau 

M3 2,5 A  

4403 49 00 – –  Altele M3 2,5 A  

4403 91 00 – –  De stejar (Quercus spp.) M3 2,5 A  

4403 99 00 – –  Altele M3 2,5 A 

44 04  Lemn pentru dogărie; prăjini despicate; țăruși și pari din 
lemn, ascuțiți, nedespicați longitudinal; lemn simplu degro
șat sau rotunjit dar nestrunjit, necurbat sau altfel prelucrat, 
pentru bastoane, umbrele, mânere de scule sau similare; 
lemn sub formă de eclise, lame, benzi și produse similare     

4404 10 00 –  De conifere KG 7,5 B21 
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4404 20 00 –  Altele decât de conifere KG 7,5 B21 

44 06  Traverse din lemn pentru căi ferate sau similare     

4406 90 00 –  Altele M3 7,5 B21 

44 07  Lemn tăiat sau despicat longitudinal, tranșat sau derulat, 
chiar geluit, șlefuit sau lipit prin îmbinare cap la cap, cu 
o grosime de peste 6 mm     

4407 10 00 –  De conifere M3 7,5 B21  

4407 21 00 – –  Mahogany (Swietenia spp.) M3 7,5 B21  

4407 22 00 – –  Virola, Imbuia și Balsa M3 7,5 B21  

4407 25 00 – – Dark Red Meranti, Light Red Meranti și Meranti Ba
kau 

M3 7,5 B21  

4407 27 00 – –  Sapelli M3 7,5 B21  

4407 28 00 – –  Iroko M3 7,5 B21  

4407 29 00 – –  Altele M3 7,5 B21  

4407 91 00 – –  De stejar (Quercus spp.) M3 7,5 B21  

4407 93 00 – –  De arțar (Acer spp.) M3 7,5 B21  

4407 94 00 – –  De cireș (Prunus spp.) M3 7,5 B21  

4407 95 00 – –  De frasin (Fraxinus spp.) M3 7.5 B21  

4407 99 00 – –  Altele M3 7,5 B21 

44 08  Foi pentru furnir (inclusiv cele obținute prin tranșarea lem
nului stratificat), foi pentru placaj sau pentru alt lemn stra
tificat similar și alt lemn tăiat longitudinal, tranșat sau de
rulat, chiar geluit, șlefuit, îmbinat lateral sau cap la cap, cu 
o grosime de maximum 6 mm     

4408 10 00 –  De conifere M3 7,5 B21  

4408 31 00 – – Dark Red Meranti, Light Red Meranti și Meranti Ba
kau 

M3 7,5 B21  

4408 39 00 – –  Altele M3 7,5 B21  

4408 90 00 –  Altele M3 7,5 B21 
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44 09  Lemn (inclusiv lame și frize de parchet, neasamblate), pro
filat (sub formă de lambă, de uluc, fălțuit, nutuit, șanfrenat, 
îmbinat în V, mulurat, rotunjit sau similare), în lungul 
unuia sau a mai multor canturi, fețe sau capete, chiar ge
luit, șlefuit sau lipit prin îmbinare cap la cap     

4409 10 00 –  De conifere M3 7,5 B21  

4409 21 00 – –  De bambus M3 7,5 B21  

4409 29 00 – –  Altele M3 7,5 B21 

44 10  Plăci aglomerate, panouri numite „oriented strand board” 
(OSB) și panouri similare (de exemplu, panourile numite 
„waferboard”), din lemn sau din alte materiale lemnoase, 
chiar aglomerate cu rășini sau cu alți lianți organici      

–  Din lemn:     

4410 11 00 – –  Plăci aglomerate M3 7,5 B21  

4410 12 00 – –  Panouri numite „oriented strand board” (OSB) M3 7,5 B21  

4410 19 00 – –  Altele M3 7,5 B21  

4410 90 00 –  Altele M3 7,5 B21 

44 11  Panouri fibrolemnoase sau din alte materiale lemnoase, 
chiar aglomerate cu rășini sau alți lianți organici      

–  Panouri fibrolemnoase de densitate medie (MDF):     

4411 12 00 – –  Cu o grosime de maximum 5 mm M2 7,5 B21  

4411 13 00 – – Cu o grosime de peste 5 mm, dar de maxi
mum 9 mm 

M2 7,5 B21  

4411 14 00 – –  Cu o grosime de peste 9 mm M2 7,5 B21   

–  Altele     

4411 92 00 – –  Cu o densitate peste 0,8 g/cm3 M2 7,5 B21  

4411 93 00 – – Cu o densitate peste 0,5 g/cm3, dar de maxi
mum 0,8 g/cm3 

M2 7,5 B21  

4411 94 00 – –  Cu o densitate de maximum 0,5 g/cm3 M2 7,5 B21 
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44 12  Placaj, lemn furniruit și lemn stratificat similar     

4412 10 00 –  De bambus M3 7,5 B21   

–  Alt placaj sau lemn furniruit constituit exclusiv din foi 
de lemn (altele decât bambus), cu grosimea maximă a fie
cărei foi de 6 mm     

4412 31 00 – – Cu cel puțin o față exterioară din lemn tropical men
ționat la nota 1 de subpoziție de la acest capitol din
lista Mozambicului 

M3 7.5 B21  

4412 39 00 – –  Altele M3 7,5 B21  

4412 94 00 – –  Având la mijloc plăcuțe, șipci sau lamele M3 7,5 B21  

4412 99 00 – –  Altele M3 7,5 B21 

44 13 4413 00 00 Lemn „densificat”, în blocuri, scânduri, lame sau sub formă 
de profile 

KG 7,5 B21 

44 14 4414 00 00 Rame din lemn pentru tablouri, fotografii, oglinzi sau 
obiecte similare 

KG 20 B1 

44 15  Lăzi, lădițe, coșuri, cilindri și ambalaje similare, din lemn; 
tambure pentru cabluri, din lemn; paleți simpli, boxpaleți 
și alte platforme de încărcare, din lemn; grilaje pentru pa
leți, din lemn     

4415 10 00 – – Lăzi, lădițe, coșuri, cilindri și ambalaje similare; tam
bure pentru cabluri 

KG 7,5 B21  

4415 20 00 – Paleți simpli, boxpaleți și alte platforme de încărcare; gri
laje pentru paleți 

KG 7,5 A 

44 16 4416 00 00 Butoaie, cuve, putini și alte produse de dogărie și părțile 
lor, din lemn, inclusiv doagele 

KG 7,5 B21 

44 17 4417 00 00 Unelte, suporturi și mânere de unelte, monturi de perii, 
cozi de mături sau de perii, din lemn; forme, calapoade și 
șanuri pentru încălțăminte, din lemn 

KG 7,5 B21 

44 18  Lucrări de tâmplărie și piese de dulgherie pentru construc
ții, inclusiv panouri celulare, panouri asamblate pentru 
acoperit podeaua și șindrile („shingles” și „shakes”), din 
lemn     

4418 10 00 –  Ferestre, uși-ferestre și ramele și pervazurile acestora KG 7,5 B21  

4418 20 00 –  Uși și ramele lor, pervazuri și praguri KG 7,5 B21  

4418 40 00 –  Cofraje pentru betonare KG 7,5 B21  

4418 50 00 –  Șindrile (shingles și shakes) KG 7,5 B21 
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4418 60 00 –  Stâlpi și grinzi KG 7,5 B21   

–  Panouri asamblate pentru acoperit podeaua     

4418 71 00 – –  Pentru podele mozaicate KG 7,5 B21  

4418 72 00 – –  Altele, cu mai multe straturi KG 7,5 B21  

4418 79 00 –  Altele KG 7,5 B21 

44 19 4419 00 00 Articole de masă sau de bucătărie, din lemn KG 20 B1 

44 20  Lemn marchetat și lemn încrustat, sipete, casete și cutii din 
lemn încrustat pentru bijuteri și articole similare, din 
lemn; statuete și alte obiecte de ornament, din lemn; arti
cole de mobilier din lemn, necuprinse la capitolul 94     

4420 10 00 Statuete și alte obiecte de ornament, din lemn KG 20 B1  

4420 90 00 –  Altele M3 20 B1 

44 21  Alte articole din lemn     

4421 10 00 –  Umerașe pentru îmbrăcăminte P/ST 20 B1  

4421 90 10 – –  Bețe pentru chibrituri KG 7,5 B21  

4421 90 20 – –  Cozi pentru pensule, perii și mopuri de plastic KG 7,5 B21  

4421 90 90 – –  Altele KG 20 B1 

45 02 4502 00 00 Plută naturală, decojită sau simplu ecarisată sau în cuburi, 
plăci, foi sau benzi de formă pătrată sau dreptunghiulară 
(inclusiv eboșele cu muchii nefinisate pentru dopuri) 

KG 7,5 B21 

45 03  Articole din plută naturală     

4503 10 00 –  Dopuri KG 7,5 B21  

4503 90 00 –  Altele KG 7,5 B21 

45 04  Plută aglomerată (cu sau fără liant) și articole din plută 
aglomerată     

4504 10 00 –  Cuburi, blocuri, plăci, foi și benzi; plăci de orice formă; 
cilindri plini, inclusiv discurile 

KG 7,5 B21  

4504 90 00 –  Altele KG 7,5 B21 
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46 01  Împletituri și articole similare din materiale de împletit, 
chiar asamblate în benzi; materiale de împletit, împletituri 
și articole similare din materiale de împletit, țesute sau așe
zate paralel sub formă de foi, chiar finisate (de exemplu, 
rogojini, ștergătoare și diverse împletituri)      

– Rogojini, ștergătoare și împletituri din materiale vege
tale:     

4601 21 00 – –  De bambus KG 20 B1  

4601 22 00 – –  Din ratan KG 20 B1  

4601 29 00 – –  Altele KG 20 B1  

4601 99 00 – –  Altele KG 20 B1 

46 02  Obiecte împletite și alte articole, confecționate direct în 
formă finală din materiale de împletit sau din articole de la 
poziția nr. 46 01; articole din lufa      

–  Din materiale vegetale     

4602 11 00 – –  De bambus KG 20 B1  

4602 12 00 – –  Din ratan KG 20 B1  

4602 19 00 –  Altele KG 20 B1 

47 06  –  Paste din fibre obținute din hârtie sau carton reciclate 
(deșeuri sau maculatură) sau din alte materiale fibrocelu
lozice     

4706 30 00 –  Altele, din bambus KG 7,5 B21   

–  Altele:     

4706 93 00 – –  Semichimice KG 7,5 B21 

47 07  Hârtie sau carton reciclabile (deșeuri și maculatură)     

4707 10 00 –  Hârtii sau carton kraft nealbite sau hârtie sau cartoane 
ondulate 

KG 7,5 B21  

4707 30 00 – Hârtii sau cartoane obținute în principal din pastă meca
nică (de exemplu, ziare, periodice și imprimate similare) 

KG 7,5 B21  

4707 90 00 –  Altele, inclusiv deșeurile și maculatura netriate KG 7,5 B21 

48 01 4801 00 00 Hârtie de ziar, în rulouri sau foi KG 2,5 A 
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48 02  Hârtii și cartoane necretate, de tipul celor utilizate pentru 
scris, tipărit sau în alte scopuri grafice și hârtii și cartoane 
pentru cartele sau benzi de perforat, neperforate, în rulouri 
sau foi de formă pătrată sau dreptunghiulară, de orice di
mensiuni, altele decât hârtia de la poziția 48 01 sau 48 03; 
hârtii și cartoane fabricate manual     

4802 10 00 –  Hârtii și cartoane fabricate manual KG 2,5 A  

4802 20 00 – Hârtii și cartoane suport pentru hârtii și cartoane foto
sensibile, termosensibile sau electrosensibile 

KG 2,5 A  

4802 40 00 –  Hârtii suport pentru tapet KG 2,5 A  

4802 54 00 – –  Cu o greutate sub 40 g/m2 KG 2,5 A  

4802 55 00 – – Cu o greutate de minimum 40 g/m2, dar de maxi
mum 150 g/m2, în rulouri 

KG 2,5 A  

4802 56 00 – – Cu o greutate de minimum 40 g/m2, dar de maxi
mum 150 g/m2, în foi având o latură de maxi
mum 435 mm și cealaltă de maximum 297 mm, ne
pliată 

KG 2,5 A  

4802 57 00 – –  Altele, cu o greutate de minimum 40 g/m2, dar de 
maximum 150 g/m2 

KG 2,5 A  

4802 58 00 – –  Cu o greutate de peste 150 g/m2 KG 2,5 A  

4802 61 00 – –  În rulouri KG 2,5 A  

4802 62 00 – – În foi la care o latură are maximum 435 mm și cea
laltă este de maximum 297 mm, în stare nepliată 

KG 2,5 A  

4802 69 00 – –  Altele KG 2,5 A 

48 03 4803 00 00 Hârtii de tipul celor utilizate ca hârtie igienică, șervețele de 
demachiat, pentru șters mâinile, ca șervețele sau hârtii si
milare pentru uz casnic, de igienă sau de toaletă, vată de 
celuloză și straturi subțiri din fibre celulozice, chiar crepo
nate, încrețite, gofrate, ștanțate, perforate, colorate la su
prafață, decorate la suprafață sau imprimate, în rulouri sau 
foi 

KG 2,5 A 

48 04  Hârtii și cartoane kraft necretate, în rulouri sau foi, altele 
decât cele de la poziția 48 02 sau 48 03      

–  Hârtii și cartoane pentru coperți, numite kraftliner:     

4804 11 00 – –  Nealbite KG 2,5 A 
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4804 19 00 – –  Altele KG 2,5 A   

–  Hârtii kraft pentru saci de mari dimensiuni:     

4804 29 00 – –  Altele KG 2,5 A   

– Alte hârtii și cartoane kraft, cu o greutate de maxi
mum 150 g/m2     

4804 31 00 – –  Nealbite KG 2,5 A  

4804 39 00 – –  Altele KG 2,5 A  

4804 41 00 – –  Nealbite KG 2,5 A  

4804 49 00 – –  Altele KG 2,5 A  

4804 59 00 – –  Altele KG 7,5 B21 

48 05  Alte hârtii și cartoane, necretate, în rulouri sau foi, care nu 
au fost supuse unei prelucrări suplimentare sau unor trata
mente, altele decât cele stipulate la nota 3 din acest capitol 
din lista Mozambicului.      

–  Hârtie pentru caneluri     

4805 11 00 – –  Hârtie semichimică pentru caneluri KG 2,5 A  

4805 19 00 – –  Altele KG 7,5 B21  

4805 30 00 –  Hârtie sulfit pentru ambalaj KG 7,5 A  

4805 40 00 –  Hârtie și carton filtru KG 7,5 B21  

4805 50 00 –  Hârtie și carton fetru, hârtie și carton lânos KG 7,5 B21  

4805 92 00 –  Cu o greutate de peste 150 g/m2, dar sub 225 g/m2 KG 7,5 B21  

4805 93 00 –  Cu o greutate de minimum 225 g/m2 KG 7,5 B21 

48 06  Hârtii și cartoane sulfurizate, hârtii rezistente la grăsimi, 
hârtii calc, hârtii pergament și alte hârtii glazurate, transpa
rente sau translucide, în rulouri sau foi     

4806 10 00 –  Hârtii și cartoane sulfurizate (pergament vegetal) KG 20 B1  

4806 20 00 –  Hârtii rezistente la grăsimi (greaseproof) KG 20 B1  

4806 30 00 –  Hârtie calc KG 20 B1 
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4806 40 00 –  Hârtii pergament și alte hârtii glazurate, transparente 
sau translucide 

KG 20 B1 

48 07 4807 00 00 Hârtii și cartoane asamblate plan prin lipire, necretate la 
suprafață și neimpregnate, chiar întărite în interior, în ru
louri sau coli 

KG 7,5 B21 

48 08  Hârtii și cartoane ondulate (chiar acoperite prin lipire), cre
ponate, încrețite, gofrate, ștanțate sau perforate, în rulouri 
sau în foi, altele decât cele descrise la poziția 48 03     

4808 10 00 –  Hârtii și cartoane, ondulate, chiar perforate KG 7,5 B21  

4808 20 00 –  Hârtii kraft pentru saci de mari dimensiuni: creponate 
sau încrețite, chiar gofrate, ștanțate sau perforate 

KG 7,5 B21  

4808 30 00 –  Alte hârtii kraft, creponate sau încrețite, chiar gofrate, 
ștanțate sau perforate 

KG 7,5 B21  

4808 90 00 –  Altele KG 7,5 B21 

48 09  Hârtii carbon, hârtii denumite „autocopiante” și alte hârtii 
pentru copii (inclusiv hârtii cretate, acoperite sau impreg
nate, pentru hârtii stencil sau plăci offset), chiar imprimate, 
în rulouri sau foi     

4809 20 00 –  Hârtii „autocopiante” KG 20 B1  

4809 90 00 –  Altele KG 20 B1 

48 10  Hârtii și cartoane, cretate cu caolin sau cu alte substanțe 
anorganice pe una sau pe ambele fețe, cu sau fără lianți, 
fără alte stratificări sau aplicări la suprafață, chiar colorate 
la suprafață, decorate la suprafață sau imprimate, în rulouri 
sau în foi de formă pătrată sau dreptunghiulară, de orice 
dimensiuni      

–  Hârtii și cartoane de tipul celor utilizate pentru scris, 
imprimat sau pentru alte scopuri grafice, fără fibre obți
nute printr-un procedeu mecanic sau chimico-mecanic, 
sau în care maximum 10 % din greutatea totală a com
poziției fibroase o constituie astfel de fibre:     

4810 13 00 – –  În rulouri KG 7,5 B21  

4810 14 00 – – În foi la care una dintre laturi este de maxi
mum 435 mm și cealaltă de maximum 297 mm, în 
stare nepliată 

KG 7,5 B21  

4810 19 00 – –  Altele KG 20 B1  

4810 22 00 – –  Hârtie ușor cretată, denumită LWC KG 20 B1 
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4810 29 00 – –  Altele KG 20 B1  

4810 31 00 – – Albite uniform în masă și la care peste 95 % din greu
tatea totală a compoziției fibroase o constituie fibrele 
de lemn obținute printr-un procedeu chimic, având 
o greutate de maximum 150 g/m2 

KG 7,5 B21  

4810 39 00 – –  Altele KG 20 B1  

4810 99 00 – –  Altele KG 20 B1 

48 11  Hârtii, cartoane, vată de celuloză și straturi subțiri din fibre 
celulozice, cretate, impregnate, acoperite, colorate la supra
față, decorate la suprafață sau imprimate, în rulouri sau în 
foi de formă pătrată sau dreptunghiulară, având orice di
mensiuni, altele decât produsele de tipul celor descrise la 
pozițiile 48 03, 48 09 sau 48 10     

4811 10 00 –  Hârtii și cartoane gudronate, bituminate sau asfaltate KG 7,5 B21   

–  Hârtii și cartoane gomate sau adezive:     

4811 41 00 – –  Autoadezive KG 7,5 B21  

4811 49 00 – –  Altele KG 20 B1   

–  Hârtii și cartoane, cretate, impregnate sau acoperite cu 
materiale plastice (cu excepția adezivilor):     

4811 51 00 – –  Albite, cu o greutate de peste 150 g/m2 KG 7,5 B21  

4811 59 00 – – –  Altele KG 20 B1  

4811 60 00 –  Hârtii și cartoane, cretate, impregnate sau acoperite cu 
ceară, parafină, stearină, ulei sau glicerol 

KG 7,5 B21  

4811 90 00 –  Alte hârtii și cartoane, vată de celuloză și straturi subțiri 
din fibre celulozice 

KG 7,5 B21 

48 12 4812 00 00 Blocuri filtrante și plăci filtrante, din pastă de hârtie KG 7,5 B21 

48 13  Hârtie pentru țigări, chiar tăiată la dimensiune, sub formă 
de colițe sau sub formă tubulară     

4813 20 00 –  În rulouri cu o lățime maximă de 5 cm KG 7,5 B21  

4813 90 00 –  Altele KG 7,5 B21 

48 14  Hârtii tapet și hârtii similare pentru acoperit pereții; hârtii 
transparente autocolante     

4814 10 00 –  Hârtii numite ingrain KG 20 B1 
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4814 20 00 –  Hârtii tapet și hârtii similare pentru acoperit pereții, 
constituite din hârtie impregnată sau acoperită pe față 
cu un strat de material plastic, gofrat, colorat, imprimat 
cu motive sau altfel decorat 

KG 20 B1  

4814 90 00 –  Altele KG 20 B1 

48 16  Hârtii carbon, hârtii denumite „autocopiante” și alte hârtii 
copiative (altele decât cele de la poziția 48 09), hârtii sten
cil și plăci offset, din hârtie, chiar ambalate în cutii     

4816 20 00 –  Hârtii „autocopiante” KG 20 B1  

4816 90 00 –  Altele KG 20 B1 

48 17  Plicuri, hârtie în formă de plicuri, cărți poștale neilustrate 
și cărți poștale pentru corespondență, din hârtie sau car
ton; cutii, mape și articole similare, din hârtie sau carton, 
care conțin un set de articole pentru corespondență     

4817 10 00 –  Plicuri KG 20 B1  

4817 20 00 –  Hârtie în formă de plic, cărți poștale neilustrate și cărți 
poștale pentru corespondență 

KG 20 B1  

4817 30 00 – Cutii, mape și articole similare, din hârtie sau din car
ton, care conțin un set de articole pentru corespondență 

KG 20 B1 

48 18  Hârtii de tipul celor utilizate ca hârtie igienică și ca hârtii 
similare, vată de celuloză sau straturi subțiri din fibre celu
lozice, de tipul celor pentru uz casnic sau sanitar, în ru
louri cu o lățime de maximum 36 cm sau tăiate la dimen
siune; batiste, șervețele demachiante, hârtie pentru șters 
mâinile, fețe de masă și șervete, lenjerie de pat și articole 
similare pentru uz casnic, de toaletă, pentru uz igienic sau 
spitalicesc, îmbrăcăminte și accesorii de îmbrăcăminte, din 
pastă de hârtie, hârtie, vată de celuloză sau straturi subțiri 
din fibre celulozice     

4818 10 00 –  Hârtie igienică KG 20 B1  

4818 20 00 – Batiste. șervețele demachiante și hârtie pentru șters mâi
nile 

KG 20 B1  

4818 30 00 –  Fețe de masă și șervete de masă KG 20 B1  

4818 40 00 – Tampoane igienice și tampoane interne, șervețele și scu
tece pentru copii și articole similare 

KG 20 A  

4818 50 00 –  Îmbrăcăminte și accesorii de îmbrăcăminte KG 20 B1  

4818 90 00 –  Altele KG 20 B1 

48 19  Cutii, saci, pungi, cornete și alte ambalaje din hârtie, car
ton, vată de celuloză sau straturi subțiri din fibre celulo
zice; obiecte din carton pentru birou, pentru magazine sau 
similare     

4819 10 00 –  Cutii din hârtie sau carton ondulat KG 7,5 B21 
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4819 20 00 –  Cutii și obiecte din carton, pliante, din hârtie sau carton 
neondulat 

KG 7,5 B21  

4819 30 00 –  Saci cu lățimea bazei de minimum 40 cm KG 7,5 B21  

4819 40 00 –  Alți saci, pungi, mape (altele decât cele pentru discuri) și 
cornete 

KG 7,5 B21  

4819 50 00 –  Alte ambalaje, inclusiv mape pentru discuri KG 7,5 B21  

4819 60 00 – Obiecte din carton pentru birou, pentru magazine și si
milare 

KG 7,5 B21 

48 20  Registre, registre contabile, carnete (de note, de comenzi, 
de chitanțe), agende, blocnotesuri, blocuri de hârtie pentru 
scrisori și articole similare, caiete, mape, bibliorafturi, car
nete cu cleme metalice (cu foi detașabile sau altele), coperte 
pentru dosare sau alte articole școlare, de birou sau de pa
petărie, inclusiv formulare pentru diferite activități și car
nete diverse, chiar cu foi intercalate de hârtie carbon, din 
hârtie sau din carton; albume pentru eșantioane sau pentru 
colecții și coperte pentru cărți, din hârtie sau carton     

4820 10 00 – Registre, registre contabile, carnete (de comenzi, de chi
tanțe), blocnotesuri, blocuri de hârtie pentru scrisori, 
agende și articole similare 

KG 7,5 B21  

4820 20 00 –  Caiete KG 7,5 B21  

4820 30 00 – Bibliorafturi, carnete cu cleme metalice (altele decât co
pertele de carte), plicuri și coperte pentru dosare 

KG 7,5 B21  

4820 40 00 –  Formulare pentru diferite activități și carnete diverse, 
chiar cu foi intercalate de hârtie carbon 

KG 7,5 B21  

4820 50 00 –  Albume pentru eșantioane sau pentru colecții KG 7,5 B21  

4820 90 00 –  Altele KG 7,5 B21 

48 21  Etichete de toate genurile, din hârtie sau carton, imprimate 
sau nu     

4821 10 00 –  Imprimate KG 7,5 B21  

4821 90 00 –  Altele KG 7,5 B21 

48 22  Tamburi, bobine, fuzete, canete, mosoare și suporturi simi
lare din pastă de hârtie, hârtie sau carton, chiar perforate 
sau întărite     

4822 10 00 –  De tipul celor folosite pentru înfășurarea firelor textile KG 7,5 B21  

4822 90 00 –  Altele KG 7,5 B21 
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48 23  Alte hârtii, cartoane, vată de celuloză și straturi subțiri din 
fibre celulozice, decupate la dimensiune; alte articole din 
pastă de hârtie, din hârtie, din carton, din vată de celuloză 
sau din straturi subțiri din fibre celulozice     

4823 20 00 –  Hârtie și carton filtru KG 20 B1  

4823 40 00 –  Hârtii cu diagrame pentru aparatele de înregistrat, sub 
formă de bobine, foi sau discuri 

KG 20 B1  

4823 61 00 – –  De bambus KG 20 B1  

4823 69 00 – –  Altele KG 20 B1  

4823 70 00 –  Articole turnate sau presate din pastă de hârtie KG 20 B1  

4823 90 00 –  Altele KG 20 B1 

49 01  Cărți, broșuri și tipărituri similare, chiar în foi volante     

4901 10 00 –  În foi volante, chiar pliate KG 0 A   

–  Altele:     

4901 91 00 – –  Dicționare și enciclopedii, chiar în fascicule KG 0 A  

4901 99 00 – –  Altele KG 0 A 

49 02  Ziare și publicații periodice imprimate, chiar ilustrate sau 
care conțin material publicitar     

4902 10 00 –  Cu cel puțin patru apariții pe săptămână KG 2,5 A  

4902 90 00 –  Altele KG 2,5 A 

49 03 4903 00 00 Albume sau cărți cu ilustrații și cărți de desenat sau colo
rat, pentru copii 

KG 2,5 A 

49 04 4904 00 00 Partituri muzicale manuscrise sau imprimate, chiar ilus
trate sau legate 

KG 2,5 A 

49 05  Lucrări cartografice de orice fel, inclusiv hărți de perete, 
planuri topografice și globuri, imprimate     

4905 10 00 –  Globuri KG 0 A  

4905 91 00 – –  Sub formă de cărți sau de broșuri KG 0 A  

4905 99 00 – –  Altele KG 0 A 
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49 06 4906 00 00 Planuri și desene de arhitectură, de inginerie și alte planuri 
și desene industriale, comerciale, topografice sau similare, 
originale, executate manual; texte manuscrise; reproduceri 
fotografice pe hârtie sensibilizată și copii carbon obținute 
după planurile, desenele sau textele enumerate mai sus 

KG 2,5 A 

49 07 4907 00 00 Timbre poștale, timbre fiscale și similare, neobliterate, în 
circulație sau urmând a fi puse în circulație în țara în care 
ele au sau vor avea o valoare nominală recunoscută; hârtie 
timbrată; bancnote; cecuri; titluri de acțiuni sau obligațiuni 
și titluri similare 

KG 2,5 A 

49 08  Decalcomanii (abțibilduri) de orice fel     

4908 10 00 –  Decalcomanii vitrifiabile KG 20 B1  

4908 90 00 –  Altele KG 20 B1 

49 09 4909 00 00 Cărți poștale imprimate sau ilustrate; cărți poștale cu felici
tări sau mesaje personale, chiar ilustrate, cu sau fără pli
curi, garnituri sau aplicații 

KG 20 B1 

49 10 4910 00 00 Calendare de orice fel, imprimate, inclusiv calendare cu file 
detașabile 

KG 20 B1 

49 11  Alte imprimate, inclusiv imagini, gravuri și fotografii     

4911 10 00 –  Imprimate publicitare, cataloage comerciale și similare KG 20 B1  

4911 91 00 – –  Imagini, gravuri și fotografii KG 20 B1  

4911 99 00 – –  Altele KG 20 B1 

50 06 5006 00 00 Fire de mătase sau din deșeuri de mătase, condiționate 
pentru vânzarea cu amănuntul; intestine de viermi de mă
tase 

KG 20 B1 

50 07  Țesături din mătase sau din deșeuri de mătase.     

5007 90 00 –  Alte țesături M2 20 B1 

51 03  Deșeuri de lână sau de păr fin sau grosier de animale, in
clusiv deșeuri de fire, cu excepția destrămăturii     

5103 20 00 –  Alte deșeuri de lână sau de păr fin de animale KG 2,5 A 

51 09  Fire din lână sau din păr fin de animale, condiționate pen
tru vânzarea cu amănuntul     

5109 90 00 –  Altele KG 20 B1 
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51 12  Țesături din lână pieptănată sau din păr fin de animale, 
pieptănat     

5112 90 00 –  Altele M2 20 B1 

53 01  In brut sau prelucrat, dar nefilat; câlți și deșeuri din in (in
clusiv deșeuri din fire și destrămătură)     

5301 30 00 –  Câlți și deșeuri din in KG 2,5 A 

53 03  Iută și alte fibre textile liberiene (exceptând inul, cânepa și 
ramia), brute sau prelucrate, dar nefilate; câlți și deșeuri 
din aceste fibre (inclusiv deșeuri din fire și destrămătură)     

5303 10 00 –  Iută și alte fibre textile liberiene, brute sau topite KG 2,5 A  

5303 90 00 –  Altele KG 2,5 A 

53 05 5305 00 00 Fibre din nucă de cocos, de abaca (cânepa de Manila sau 
Musa textilis Nee), ramia sau alte fibre textile vegetale nede
numite și necuprinse în altă parte, brute sau prelucrate, 
dar nefilate; câlți și deșeuri din aceste fibre (inclusiv deșeuri 
din fire și destrămătură) 

KG 2,5 A 

53 06  Fire din in     

5306 10 00 –  Simple KG 7,5 B21  

5306 20 00 –  Răsucite sau cablate KG 7,5 B21 

53 07  Fire din iută sau din alte fibre textile liberiene de la pozi
ția 53 03     

5307 10 00 –  Simple KG 7,5 B21  

5307 20 00 –  Răsucite sau cablate KG 7,5 B21 

53 08  Fire din alte fibre textile vegetale; fire din hârtie     

5308 90 00 –  Altele KG 7,5 B21 

53 09  Țesături din in      

–  Cu un conținut de in de minimum 85 % din greutate     

5309 29 00 – –  Altele M2 20 B1 

53 10  Țesături din iută sau din alte fibre textile liberiene de la po
ziția 53 03     

5310 10 00 –  Nealbite M2 20 B1  

5310 90 00 –  Altele M2 20 B1 
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54 01  Ață de cusut din filamente sintetice sau artificiale, chiar 
condiționată pentru vânzarea cu amănuntul     

5401 10 00 –  Din filamente sintetice KG 20 B1  

5401 20 00 –  Din filamente artificiale KG 20 B1 

54 02  Fire din filamente sintetice (altele decât ața de cusut), ne
condiționate pentru vânzarea cu amănuntul, inclusiv mo
nofilamentele sintetice sub 67 decitex      

–  Fire de mare tenacitate din nailon sau din alte poliamide     

5402 11 00 – –  Din aramide KG 20 B21  

5402 19 00 –  Altele KG 0 B21  

5402 20 00 –  Fire de mare tenacitate din poliesteri KG 0 B21  

5402 31 00 – –  Din nailon sau din alte poliamide cu grosimea firului 
simplu de maximum 50 tex 

KG 0 B21  

5402 32 00 – –  Din nailon sau din alte poliamide, cu grosimea firului 
simplu de peste 50 tex 

KG 0 B21  

5402 33 00 – –  Din poliesteri KG 0 B21  

5402 34 00 – –  Din polipropilenă KG 0 B21  

5402 39 00 – –  Altele KG 0 B21  

5402 41 00 – –  Din nailon sau din alte poliamide KG 0 B21  

5402 44 .00 – –  Din elastomeri KG 0 B21  

5402 45 00 – –  Altele, din nailon sau din alte poliamide KG 0 B21  

5402 48 00 – –  Altele, din polipropilenă KG 0 B21  

5402 49 00 – –  Altele KG 0 B21  

5402 51 00 – –  Din nailon sau din alte poliamide KG 0 B21  

5402 61 00 – –  Din nailon sau din alte poliamide KG 0 B21  

5402 69 00 – –  Altele KG 0 B21 
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54 03  Fire din filamente artificiale (altele decât ața de cusut), ne
condiționate pentru vânzarea cu amănuntul, inclusiv mo
nofilamentele artificiale având sub 67 decitex     

5403 20 00 –  Fire de mare tenacitate din filamente de viscoză KG 0 B21  

5403 31 00 – – Din filamente de viscoză, nerăsucite sau având maxi
mum 120 răsucituri/m 

KG 0 B21  

5403 32 00 – – Din filamente de viscoză, având peste 120 de răsuci
turi/m 

KG 0 B21  

5403 33 00 – –  Din acetat de celuloză KG 0 B21  

5403 39 00 – –  Altele KG 0 B21   

–  Alte fire, răsucite sau cablate     

5403 41 00 – –  Din filamente de viscoză KG 0 B21  

5403 42 00 – –  Din acetat de celuloză KG 0 B21  

5403 49 00 – –  Altele KG 0 B21 

54 04  Monofilamente sintetice de minimum 67 decitex, care au 
cea mai mare dimensiune a secțiunii transversale de maxi
mum 1 mm; benzi și forme similare (de exemplu, paie arti
ficiale), din materiale textile sintetice, cu o lățime aparentă 
de maximum 5 mm      

–  Monofilamente     

5404 11 00 – –  Din elastomeri KG 0 A  

5404 12 00 – –  Altele, din polipropilenă KG 0 A  

5404 19 00 – –  Altele KG 0 A  

5404 90 00 –  Altele KG 0 A 

54 05 5405 00 00 Monofilamente artificiale de minimum 67 decitex, care au 
cea mai mare dimensiune a secțiunii transversale de maxi
mum 1 mm; benzi și forme similare (de exemplu, paie arti
ficiale), din materiale textile sintetice, cu o lățime aparentă 
de maximum 5 mm 

KG 0 B21 

54 06 5406 00 00 Fire din filamente sintetice sau artificiale (altele decât ața 
de cusut), condiționate pentru vânzarea cu amănuntul 

KG 20 B1 

54 07  Țesături din fire de filamente sintetice, inclusiv țesăturile 
obținute din produsele de la poziția 54 04     

5407 10 00 –  Țesături obținute din fire de mare rezistență din nailon 
sau din alte poliamide sau poliesteri 

M2 20 B1 
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5407 20 00 –  Țesături obținute din benzi sau forme similare M2 20 B1  

5407 41 00 – –  Nealbite sau albite M2 20 B1  

5407 42 10 – – –  Plase pentru țânțari M2 0 A  

5407 42 90 – – –  Altele M2 20 B1  

5407 44 00 – –  Imprimate M2 20 B1  

5407 52 00 – –  Vopsite M2 20 B1  

5407 53 00 – –  Din fire de diferite culori M2 20 B1  

5407 54 00 – –  Imprimate M2 20 B1  

5407 69 00 – –  Altele M2 20 B1  

5407 71 00 – –  Nealbite sau albite M2 20 B1  

5407 72 00 – –  Vopsite M2 20 B1  

5407 73 00 – –  Din fire de diferite culori M2 20 B1  

5407 74 00 – –  Imprimate M2 20 B1  

5407 81 00 – –  Nealbite sau albite M2 20 B1  

5407 82 00 – –  Vopsite M2 20 B1  

5407 83 00 – –  Din fire de diferite culori M2 20 B1  

5407 84 00 – –  Imprimate M2 20 B1  

5407 93 00 – –  Din fire de diferite culori M2 20 B1  

5407 94 00 – –  Imprimate M2 20 B1 

54 08  Țesături din fire de filamente artificiale, inclusiv țesături 
obținute din produsele menționate la poziția 54 05     

5408 10 00 – Țesături obținute din fire de mare tenacitate din fila
mente de viscoză 

M2 20 B1  

5408 34 00 – –  Imprimate M2 20 B1 

55 01  Cabluri din filamente sintetice     

5501 10 00 –  Din nailon sau din alte poliamide KG 7,5 B21  

5501 20 00 –  Din poliesteri KG 7,5 B21 
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5501 40 00 – –  Din polipropilenă KG 7,5 B21  

5501 90 00 –  Altele KG 7,5 B21 

55 02 5502 00 00 Cabluri din filamente artificiale KG 7,5 B21 

55 03  Fibre sintetice discontinue, necardate și nepieptănate și nici 
altfel prelucrate pentru filare      

–  Din nailon sau din alte poliamide:     

5503 11 00 – –  Din aramide KG 2,5 A  

5503 19 00 –  Altele KG 2,5 A  

5503 30 00 –  Acrilice sau modacrilice KG 2,5 A  

5503 90 00 –  Altele KG 2,5 A 

55 04  Fibre artificiale discontinue, necardate și nepieptănate, nici 
altfel prelucrate pentru filare     

5504 90 00 –  Altele KG 2,5 A 

55 05  Deșeuri din fibre sintetice sau artificiale (inclusiv pieptănă
tură, deșeuri de fire și destrămătură)     

5505 10 00 –  Din fibre sintetice KG 2,5 A  

5505 20 00 –  Din fibre artificiale KG 2,5 A 

55 06  Fibre sintetice discontinue, cardate pieptănate sau altfel 
prelucrate pentru filare     

5506 10 00 –  Din nailon sau din alte poliamide KG 2,5 A  

5506 90 00 –  Altele KG 2,5 A 

55 07 5507 00 00 Fibre artificiale discontinue, cardate, pieptănate sau altfel 
prelucrate pentru filare. 

KG 2,5 A 

55 08  Ață de cusut din fibre sintetice sau artificiale discontinue, 
chiar condiționate pentru vânzarea cu amănuntul     

5508 10 00 –  Din fibre sintetice discontinue KG 20 B1  

5508 20 00 –  Din fibre artificiale discontinue KG 20 B1 

55 09  Fire din fibre sintetice discontinue (altele decât ața de cu
sut), necondiționate pentru vânzarea cu amănuntul      

– Care conțin minimum 85 % din greutate fibre disconti
nue din nailon sau din alte poliamide:     

5509 11 00 – –  Simple KG 7,5 B21 
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5509 32 00 – –  Răsucite sau cablate KG 7,5 B21  

5509 42 00 – –  Răsucite sau cablate KG 7,5 B21  

5509 51 00 – –  Amestecate în principal sau numai cu fibre artificiale 
discontinue 

KG 7,5 B21 

55 10  Fire din fibre artificiale discontinue (altele decât ața de cu
sut), necondiționate pentru vânzarea cu amănuntul      

–  Care conțin minimum 85 % din greutate fibre artificiale 
discontinue     

5510 20 00 –  Alte fire, amestecate în principal sau numai cu lână sau 
păr fin de animale 

KG 7,5 B21  

5510 30 00 –  Alte fire, amestecate în principal sau numai cu bumbac KG 7,5 B21  

5510 90 00 –  Alte fire KG 7,5 B21 

55 11  Fire din fibre sintetice sau artificiale discontinue (altele de
cât ața de cusut), condiționate pentru vânzarea cu amănun
tul     

5511 10 00 – Din fibre sintetice discontinue, care conțin mini
mum 85 % din greutate astfel de fibre 

KG 20 B1 

55 12  Țesături din fibre sintetice discontinue care conțin mini
mum 85 % din greutate fibre sintetice discontinue      

– Care conțin minimum 85 % din greutate fibre disconti
nue din poliester     

5512 11 00 – –  Nealbite sau albite M2 20 B1  

5512 19 00 – –  Altele M2 20 B1  

5512 29 00 – –  Altele M2 20 B1   

–  Altele:     

5512 99 00 – –  Altele M2 20 B1 

55 13  Țesături din fibre sintetice discontinue, care conțin sub 85 % 
din greutate astfel de fibre, amestecate în principal sau nu
mai cu bumbac, având o greutate de maximum 170 g/m2      

–  Nealbite sau albite     

5513 19 00 – –  Alte țesături M2 20 B1 
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5513 21 00 – –  Din fibre discontinue de poliester, cu legătură pânză M2 20 B1  

5513 29 00 – –  Alte țesături M2 20 B1  

5513 49 00 – –  Alte țesături M2 20 B1 

55 14  Țesături din fibre sintetice discontinue, care conțin sub 85 % 
din greutate astfel de fibre, amestecate în principal sau nu
mai cu bumbac, având o greutate de peste 170 g/m2      

–  Nealbite sau albite     

5514 19 00 – –  Alte țesături M2 20 B1  

5514 29 00 – –  Alte țesături M2 20 B1  

5514 30 00 –  Din fibre de diferite culori M2 20 B1  

5514 49 00 – –  Alte țesături M2 20 B1 

55 15  Alte țesături din fibre sintetice discontinue      

–  Din fibre discontinue de poliester:     

5515 19 00 – –  Altele M2 20 B1  

5515 29 00 – –  Altele M2 20 B1  

5515 99 00 – –  Altele M2 20 B1 

55 16  Țesături din fibre artificiale discontinue      

–  Care conțin minimum 85 % din greutate fibre artificiale 
discontinue:     

5516 44 00 – –  Imprimate M2 20 B1 

56 01  Vată din materiale textile și articole din aceasta; fibre textile 
cu o lungime de maximum 5 mm (fire tunse de pe postav), 
noduri și nopeuri (butoni) din materiale textile     

5601 10 00 – Tampoane igienice și tampoane interne, șervețele și scu
tece pentru copii și articole similare, din vată 

KG 2,5 A  

5601 21 00 – –  Din bumbac KG 7,5 B21  

5601 22 00 – –  Din fibre sintetice sau artificiale KG 7,5 B21  

5601 29 00 – –  Altele KG 7,5 B21  

5601 30 00 –  Fire tunse de pe postav, noduri și nopeuri (butoni) din 
materiale textile 

KG 20 B1 
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56 02  Pâslă, chiar impregnată, îmbrăcată, acoperită sau stratifi
cată     

5602 10 00 – Pâslă compactizată cu plăci cu ace și produse cusute-tri
cotate 

M2 7,5 B21  

5602 29 00 – –  Din alte materiale textile M2 7,5 B21  

5602 90 00 –  Altele M2 7,5 B21 

56 03  Articole nețesute, chiar impregnate, îmbrăcate, acoperite 
sau stratificate      

–  Din filamente sintetice sau artificiale     

5603 11 00 – –  Cu o greutate de maximum 25 g/m2 M2 7,5 B21  

5603 12 00 – – – Cu o greutate peste 25 g/m2, dar de maxi
mum 70 g/m2 

M2 7,5 B21  

5603 13 00 – – – Cu o greutate peste 70 g/m2, dar de maxi
mum 150 g/m2 

M2 7,5 B21  

5603 14 00 – –  Cu greutatea de peste 150 g/m2 M2 7,5 B21  

5603 94 00 – –  Cu greutatea de peste 150 g/m2 M2 7,5 B21 

56 04  Fire și corzi din cauciuc, acoperite cu materiale textile; fire 
textile, benzi și forme similare de la poziția 54 04 
sau 54 05, impregnate, îmbrăcate, acoperite sau învelite cu 
cauciuc sau material plastic     

5604 10 00 Fire și corzi din cauciuc, acoperite cu materiale textile KG 7,5 B21  

5604 90 00 –  Altele KG 7,5 B21 

56 05 5605 00 00 Fire metalizate, chiar „îmbrăcate”, constituite din fire tex
tile, benzi sau forme similare de la poziția 54 04 sau 54 05, 
combinate cu metal sub formă de fire, benzi sau pulbere, 
sau acoperite cu metal 

KG 7,5 B21 

56 06 5606 00 00 Fire „îmbrăcate”, benzi și forme similare de la poziția 54 04 
sau 54 05, „îmbrăcate”, altele decât cele de la poziția 56 05 
și altele decât firele de păr de cal „îmbrăcate”); fire tip che
nille („omidă”); fire „cu bucleuri” 

KG 7,5 B21 

56 07  Sfori, funii și frânghii, împletite sau nu, chiar impregnate, 
îmbrăcate, acoperite sau învelite cu cauciuc sau material 
plastic      

–  Din sisal sau alte fibre textile din genul Agave:     

5607 21 00 – –  Sfori de legat KG 7,5 B21 
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5607 29 00 – –  Altele KG 7,5 B21  

5607 41 00 – –  Sfori de legat KG 2,5 A  

5607 49 10 – – – Cord din nailon, din polietilenă sau propilenă mă
surând minimum 6 mm. 

KG 2,5 A  

5607 49 90 – –  Altele KG 2,5 A  

5607 50 00 –  Din alte fibre sintetice KG 2,5 A  

5607 90 00 –  Altele KG 7,5 B21 

56 08  Plase cu ochiuri înnodate, din sfori, funii sau frânghii; plase 
confecționate pentru pescuit și alte plase confecționate din 
materiale textile      

–  Din materiale textile sintetice sau artificiale:     

5608 11 00 – –  Plase confecționate pentru pescuit KG 2,5 A  

5608 19 00 – –  Altele KG 7,5 B21  

5608 90 00 –  Altele KG 7,5 B21 

56 09 5609 00 00 Articole din fire, benzi sau forme similare de la pozi
ția 54 04 sau 54 05, sfori, funii sau frânghii, nedenumite 
și necuprinse în altă parte 

KG 7,5 B21 

57 01  Covoare și alte acoperitoare de podea din materiale textile, 
cu puncte înnodate sau înfășurate, chiar confecționate     

5701 10 00 –  Din lână sau din păr fin de animale M2 20 B1  

5701 90 00 –  Din alte materiale textile M2 20 B1 

57 02  Covoare și alte acoperitoare de podea din materiale textile, 
țesute, fără smocuri sau șuvițe, chiar confecționate, inclusiv 
covoarele denumite Kelim sau Kilim, Schumacks sau Soumak, 
Karamanie și covoare similare țesute manual     

5702 10 00 –  Covoare denumite „Kelim” sau „Kilim”, „Schumacks” sau 
„Soumak”, „Karamanie” și covoare similare țesute ma
nual 

M2 20 B1  

5702 20 00 –  Acoperitoare de podea din fibre de nuci de cocos M2 20 B1  

5702 39 00 – –  Din alte materiale textile M2 20 B1  

5702 42 00 – –  Din materiale textile sintetice sau artificiale M2 20 B1  

5702 49 00 – –  Din alte materiale textile M2 20 B1 
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5702 50 00 –  Altele, neplușate, neconfecționate M2 20 B1   

–  Altele, neplușate, confecționate     

5702 92 00 – –  Din materiale textile sintetice sau artificiale M2 20 B1  

5702 99 00 – –  Din alte materiale textile M2 20 B1 

57 03  Covoare și alte acoperitoare de podea din materiale textile, 
cu smocuri, chiar confecționate     

5703 10 00 –  Din lână sau din păr fin de animale M2 20 B1  

5703 20 00 –  Din nailon sau din alte poliamide M2 20 B1  

5703 30 00 –  Din alte materiale textile sintetice sau artificiale M2 20 B1  

5703 90 00 –  Din alte materiale textile M2 20 B1 

57 04  Covoare și alte acoperitoare de podea, din pâslă, fără smo
curi sau șuvițe, chiar confecționate     

5704 10 00 –  Covorașe a căror suprafață este de maximum 0,3 m2 M2 20 B1  

5704 90 00 –  Altele M2 20 B1 

57 05 5705 00 00 Alte covoare și acoperitoare de podea din materiale textile, 
chiar confecționate 

M2 20 B1 

58 01  Catifele și plușuri țesute și țesături tip chenille („omidă”), 
altele decât articolele de la poziția 58 02 sau 58 06     

5801 23 00 – –  Alte tipuri de catifele și plușuri de bătătură M2 20 B1  

5801 90 00 –  Din alte materiale textile M2 20 B1 

58 02  Țesături buclate de tip buret (éponge), altele decât artico
lele de la poziția 58 06; suprafețe textile cu smocuri, altele 
decât produsele de la poziția 57 03      

–  Țesături buclate de tip buret (éponge), din bumbac     

5802 19 00 – –  Altele M2 20 B1  

5802 20 00 –  Țesături buclate de tip buret (éponge), din alte materiale 
textile 

M2 20 B1 
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58 03 5803 00 00 Țesături tip gazeu, altele decât cele de la poziția 58 06 M2 20 B1 

58 04  Tuluri, alte pânze tip tul și țesături cu ochiuri înnodate; 
dantele din una sau mai multe bucăți, benzi sau motive de
corative, altele decât cele de la pozițiile 60 02 – 60 06     

5804 10 00 –  Tuluri, alte pânze tip tul și țesături cu ochiuri înnodate KG 20 B1  

5804 21 00 – –  Din fibre sintetice sau artificiale KG 20 B1  

5804 29 00 – –  Din alte materiale textile KG 20 B1  

5804 30 00 –  Dantele executate manual KG 20 B1 

58 05 5805 00 00 Tapiserii țesute manual (de tip Gobelin, Flandra, Aubusson, 
Beauvais și similare) și tapiserii cu acul (de exemplu, cu 
punct mic, cu cruciulițe), chiar confecționate 

KG 20 B1 

58 06  Panglici, altele decât articolele de la poziția 58 07; panglici 
fără bătătură, din fire sau fibre paralelizate și lipite (bolduc)     

5806 20 00 –  Alte panglici, care conțin minimum 5 % din greutate 
fire din elastomeri sau din cauciuc 

KG 20 B1  

5806 31 00 – –  Din bumbac KG 20 B1  

5806 32 00 – –  Din fibre sintetice sau artificiale KG 20 B1  

5806 39 00 – –  Din alte materiale textile KG 20 B1  

5806 40 00 – Panglici fără bătătură, din fire sau fibre paralelizate și li
pite (bolduc) 

KG 20 B1 

58 07  Etichete, ecusoane și articole similare din materiale textile, 
sub formă de bucăți, benzi sau decupate, nebrodate     

5807 10 00 –  Țesute KG 20 B1  

5807 90 00 –  Altele KG 20 B1 

58 08  Împletituri sub formă de bucăți; articole de pasmanterie și 
articole ornamentale similare, din una sau mai multe bu
căți, fără broderie, altele decât cele croșetate sau tricotate; 
ciucuri, pampoane și articole similare     

5808 90 00 –  Altele KG 20 B1 
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58 09 5809 00 00 Țesături din fire din metal și țesături din fire metalice sau 
din fire textile metalizate de la poziția 56 05, de tipul celor 
utilizate pentru îmbrăcăminte, mobilier sau utilizări simi
lare, nedenumite și necuprinse în altă parte 

KG 20 B1 

58 10  Broderii sub formă de bucăți, benzi sau motive decorative     

5810 92 00 – –  Din fibre sintetice sau artificiale KG 20 B1  

5810 99 00 – –  Din alte materiale textile KG 20 B1 

58 11 5811 00 00 Produse textile matlasate din una sau mai multe bucăți, 
constituite dintr-unul sau din mai multe straturi de mate
riale textile asociate cu un material de umplutură, tighelite, 
capitonate sau altfel compartimentate, altele decât brode
riile de la poziția 58 10 

M2 20 B1 

59 01  Țesături acoperite cu clei sau cu substanțe amilacee, de ti
pul celor utilizate în legătorie, cartonaj, ca materiale de 
acoperire a cărților sau pentru utilizări similare; pânze de 
calc sau transparente pentru desen; pânze pregătite pentru 
pictură; vatir și țesături similare pentru confecționarea pă
lăriilor     

5901 10 00 –  Țesături acoperite cu clei sau cu substanțe amilacee, de 
tipul celor utilizate în legătorie, cartonaj, ca materiale de 
acoperire a cărților sau pentru utilizări similare 

M2 7,5 B21  

5901 90 00 –  Altele M2 7,5 B21 

59 02  Țesături cord pentru anvelope din fire de mare rezistență 
din nailon sau din alte poliamide, din poliesteri sau vis
coză     

5902 10 00 –  Din nailon sau din alte poliamide M2 2,5 A  

5902 90 00 –  Altele M2 2,5 A 

59 03  Țesături impregnate, îmbrăcate sau acoperite cu material 
plastic sau stratificate cu material plastic, altele decât cele 
de la poziția 59 02     

5903 10 00 –  Cu poli(clorură de vinil) M2 7,5 B21  

5903 20 00 –  Cu poliuretan M2 7,.5 B21  

5903 90 00 –  Altele M2 7,5 B21 

59 05 5905 00 00 Tapet din materiale textile KG 20 B1 

59 06  Țesături cauciucate, altele decât cele de la poziția 59 02     

5906 10 00 –  Benzi adezive cu lățimea de maximum 20 cm M2 7,5 B21 
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5906 99 00 – –  Altele M2 7,5 B21 

59 07 5907 00 00 Alte țesături impregnate, îmbrăcate sau acoperite; pânze 
pictate pentru decoruri de teatru, decoruri pentru studiouri 
sau pentru utilizări similare 

KG 7,5 B21 

59 08 5908 00 00 Fitile textile țesute, împletite sau tricotate, pentru lămpi, 
lămpi de gătit, brichete, lumânări sau articole similare; 
manșoane pentru lămpi cu incandescență și tricoturi tubu
lare, care servesc la fabricarea acestora, chiar impregnate 

KG 7,5 B21 

59 09 5909 00 00 Furtunuri pentru pompe și furtunuri similare din materiale 
textile, chiar cu armături sau accesorii din alte materiale 

KG 7,5 A 

59 10 5910 00 00 Benzi transportoare sau curele de transmisie, din materiale 
textile, chiar impregnate, îmbrăcate, acoperite sau stratifi
cate cu materiale plastice sau ranforsate cu metal sau cu 
alte materiale 

KG 7,5 B21 

59 11  Produse și articole textile pentru utilizări tehnice, mențio
nate la nota 7 din acest capitol din lista Mozambicului.     

5911 10 00 – Țesături, pâsle și țesături dublate cu pâslă, acoperite, îm
brăcate sau stratificate cu cauciuc, piele sau alte mate
riale, de tipul celor utilizate pentru fabricarea garnituri
lor de cardă, și produse similare pentru alte utilizări teh
nice, inclusiv panglicile fabricate din catifea, impregnate 
cu cauciuc, pentru acoperirea sulurilor de la mașinile de 
țesut 

KG 7,5 B21  

5911 20 00 –  Pânze de sită, chiar confecționate KG 7,5 B21  

5911 40 00 –  Țesături pentru filtrare de tipul celor utilizate la presele 
de ulei sau pentru utilizări tehnice similare, inclusiv cele 
din păr uman 

KG 7,5 B21  

5911 90 00 –  Altele KG 7,5 B21 

60 01  Catifea, pluș (inclusiv materiale așa-zise cu „păr lung” și 
materiale buclate, tricotate sau croșetate     

6001 10 00 –  Materiale așa-zise cu „păr lung” KG 20 B1  

6001 22 00 – –  Din fibre sintetice sau artificiale KG 20 B1  

6001 29 00 – –  Din alte materiale textile KG 20 B1  

6001 91 00 – –  Din bumbac KG 20 B1  

6001 99 00 – –  Din alte materiale textile KG 20 B1 
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60 02  Materiale tricotate sau croșetate cu o lățime de maxi
mum 30 cm, care conțin minimum 5 % din greutate fire 
din elastomeri sau fire din cauciuc, altele decât cele de la 
poziția 60 01     

6002 90 00 –  Altele KG 20 B1 

60 03  Materiale tricotate sau croșetate cu o lățime de maximum 
30 cm, altele decât cele de la pozițiile 60 01 și 60 02     

6003 10 00 –  Din lână sau din păr fin de animale KG 20 B1  

6003 20 00 –  Din bumbac KG 20 B1 

60 04  Materiale tricotate sau croșetate cu o lățime de peste 
30 cm, care conțin minimum 5 % din greutate fire din 
elastomeri sau fire din cauciuc, altele decât cele de la pozi
ția 60 01.     

6004 90 00 –  Altele KG 20 B1 

60 05  Materiale tricotate cu urzeală (inclusiv cele obținute pe ma
șini de produs panglici), altele decât cele de la pozi
țiile 60 01 –60 04      

–  Din bumbac:     

6005 22 00 – –  Vopsite KG 20 B1  

6005 90 00 – –  Altele KG 20 B1 

60 06  Alte materiale tricotate sau croșetate     

6006 34 00 – –  Imprimate KG 20 B1  

6006 90 00 –  Altele KG 20 B1 

62 01  Paltoane, scurte, pelerine, hanorace, bluzoane și articole si
milare, pentru bărbați sau băieți, cu excepția articolelor de 
la poziția 62 03      

– Paltoane, impermeabile, scurte, pelerine și articole simi
lare     

6201 13 00 – –  Din fibre sintetice sau artificiale P/ST 20 B1 

63 06  Prelate, storuri pentru exterior și umbrare; corturi; vele 
pentru ambarcațiuni, planșe cu vele, cărucioare cu velă; ar
ticole de camping      

–  Prelate și storuri pentru exterior și umbrare     

6306 30 00 –  Vele KG 2,5 A  

6306 91 00 – –  Din bumbac KG 20 B1 
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63 07  Alte articole confecționate, inclusiv tipare de îmbrăcăminte     

6307 20 00 –  Centuri și veste de salvare KG 7,5 B1  

6307 90 00 –  Altele KG 20 B1 

68 04  Pietre de moară, pietre abrazive și articole similare, fără ba
tiuri, pentru măcinat, defibrat, concasat, ascuțit, polizat, 
șlefuit, rectificat, tăiat, pietre de ascuțit, de șlefuit sau de 
polizat manual și părțile lor, din pietre naturale, din mate
riale abrazive naturale sau artificiale, aglomerate sau din 
ceramică, chiar având părți din alte materiale     

6804 10 00 – Pietre de moară și pietre abrazive pentru măcinat, sfărâ
mat, defibrat sau decorticat 

KG 7,5 B21 

68 06  Lână de zgură, de rocă și altă lână minerală similară; ver
miculită expandată, argile expandate, zgură expandată și 
produse din materiale minerale similare expandate; ameste
curi și articole din materiale minerale pentru izolări ter
mice sau fonice sau pentru absorbția zgomotului, altele de
cât cele de la pozițiile 68 11, 68 12 sau de la capitolul 69     

6806 90 00 –  Altele KG 7,5 B21 

68 12  Azbest prelucrat în fibre; amestecuri pe bază de azbest sau 
pe bază de azbest și carbonat de magneziu; articole din 
aceste amestecuri sau din azbest (de exemplu: fire, țesături, 
obiecte de îmbrăcăminte, obiecte de acoperit capul, încălță
minte, garnituri), chiar armate, altele decât cele de la pozi
ția 68 11 sau 68 13     

6812 80 00 –  Din crocidolit KG 7,5 B21  

6812 99 00 –  Altele KG 7,5 B21 

69 07  Plăci și dale din ceramică pentru pavaj sau pentru acoperit 
pereții, nelăcuite, nesmălțuite; cuburi, blocuri și articole si
milare din ceramică pentru mozaicuri, nelăcuite, nesmăl
țuite, chiar pe suport     

6907 90 00 –  Altele M2 7,5 B21 

69 08  Plăci și dale din ceramică pentru pavaj sau pentru acoperit 
pereții, lăcuite sau smălțuite; cuburi, blocuri și articole si
milare din ceramică, pentru mozaicuri, lăcuite sau smăl
țuite, chiar pe suport     

6908 90 00 –  Altele M2 7,5 B21 

69 10  Chiuvete, lavoare, suporți pentru lavoare, căzi de baie, bi
deuri, vase de closet, rezervoare de apă pentru closet, pi
soare și articole similare fixe din ceramică, pentru uz sani
tar     

6910 10 00 –  Din porțelan KG 7,5 B21  

6910 90 00 –  Altele KG 7,5 B21 
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70 11  Învelișuri din sticlă (inclusiv baloane și tuburi), deschise și 
părți ale acestora, din sticlă, fără garnituri, pentru lămpi 
electrice, tuburi catodice sau similare     

7011 90 00 –  Altele P/ST 7,5 B21 

70 17  Sticlărie de laborator, de igienă sau de farmacie, chiar gra
dată sau calibrată     

7017 10 00 –  Din cuarț sau din alte silice topite KG 7,5 B21  

7017 90 00 –  Altele KG 0 A 

70 19  Fibre de sticlă (inclusiv vata de sticlă) și articole din aceste 
materiale (de exemplu, fire, țesături)      

–  Șuvițe, semitort (rovings) și fire, tăiate sau nu     

7019 19 00 – –  Altele KG 7,5 A 

72 10  Produse laminate plate, din fier sau din oțeluri nealiate, cu 
o lățime de minimum 600 mm, laminate la cald, placate 
sau acoperite      

–  Altfel acoperite cu zinc     

7210 49 00 – –  Altele KG 7,5 C21  

7210 90 00 –  Altele KG 7,5 B21 

72 14  Alte bare și tije din fier sau din oțeluri nealiate, simplu for
jate, laminate, trase sau extrudate la cald inclusiv cele tor
sionate după laminare     

7214 99 00 –  Altele KG 7,5 B21 

72 15  Alte bare și tije din fier sau din oțeluri nealiate     

7215 90 00 –  Altele KG 7,5 B21 

72 16  Profile din fier sau din oțeluri nealiate     

7216 99 00 – –  Altele KG 7,5 B21 

72 20  Produse laminate plate din oțeluri inoxidabile, cu o lățime 
sub 600 mm      

–  Simplu laminate la cald:     

7220 90 00 –  Altele KG 7,5 B21 
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73 07  Accesorii de țevărie (de exemplu racorduri, coturi, man
șoane) din fontă, din fier sau din oțel     

7307 19 00 – –  Altele KG 7,5 C21  

7307 22 00 – –  Coturi, curbe și manșoane, filetate KG 7,5 C21 

73.08  Construcții și părți de construcții (de exemplu poduri și 
elemente de poduri, porți de ecluze, turnuri, piloni, stâlpi, 
coloane, șarpante, acoperișuri, uși și ferestre și tocurile lor, 
pervazuri și praguri, obloane, balustrade) din fontă, din 
fier sau din oțel, cu excepția construcțiilor prefabricate de 
la poziția 94 06; table, tole, tije, bare, profile, țevi și pro
duse similare, din fontă, din fier sau din oțel, pregătite în 
vederea utilizării lor în construcții     

7308 10 00 –  Poduri și elemente de poduri KG 7,5 B21 

73 09 7309 00 00 Rezervoare, cisterne, cuve și recipiente similare pentru 
orice fel de substanțe (cu excepția gazelor comprimate sau 
lichefiate) din fontă, din fier sau din oțel, cu o capacitate 
peste 300 l, fără dispozitive mecanice sau termice, chiar 
căptușite sau izolate termic 

KG 7,5 B21 

73 11 7311 00 00 Recipiente pentru gaze comprimate sau lichefiate, din 
fontă, din fier sau din oțel 

KG 7,5 B21 

73 12  Toroane, cabluri, benzi împletite, parâme, odgoane și arti
cole similare, din fier sau din oțel, neizolate electric     

7312 10 00 –  Toroane, parâme și cabluri KG 7,5 B21 

73 15  Lanțuri și părțile acestora, din fontă, din fier sau din oțel      

–  Lanțuri cu zale articulate și părțile acestora     

7315 12 00 – –  Alte lanțuri KG 7,5 B21  

7315 89 00 – –  Altele KG 7,5 B21 

73 16 7316 00 00 Ancore, ancore gheare de pisică și părțile acestora, din 
fontă, din fier sau din oțel 

KG 7,5 B21 

73 17 7317 00 00 Cuie, ținte, pioneze, crampoane cu vârf, agrafe ondulate 
sau cu margini tăiate oblic (altele decât cele de la pozi
ția 83 05) și articole similare, din fontă, din fier sau din 
oțel, chiar cu cap din alte materiale, cu excepția celor cu 
cap din cupru 

KG 7,5 A 

73 18  Șuruburi, buloane, piulițe, tirfoane, cârlige filetate, nituri, 
cuie spintecate, știfturi, piroane, pene, șaibe, inele (inclusiv 
șaibele și inelele elastice, de siguranță) și articole similare, 
din fontă, din fier sau din oțel.      

–  Articole filetate:     

7318 29 00 – –  Altele KG 7,5 C21 
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73 19  Ace de cusut, ace de tricotat, andrele, croșete, ace de bro
dat și articole similare pentru folosire manuală, din fier sau 
din oțel; ace de siguranță și alte ace din fier sau din oțel, 
nedenumite și necuprinse în altă parte     

7319 90 00 –  Altele KG 7,5 B21 

73 20  Arcuri și foi de arcuri, din fier sau din oțel     

7320 10 00 –  Arcuri cu foi și foile lor KG 7,5 B21 

73 23  Articole de menaj sau de uz gospodăresc și părțile aces
tora, din fontă, din fier sau din oțel; sârmă de parchet din 
fier sau din oțel; bureți, spălătoare de vase, mănuși și arti
cole similare pentru curățat, lustruit sau utilizări similare 
din fier și din oțel     

7323 99 00 – –  Altele KG 20 B1 

73 26  Alte articole din fier sau din oțel     

7326 90 00 –  Altele KG 7,5 B21 

74 01 7401 00 00 Mate de cupru; cupru de cementare (precipitat de cupru) KG 2,5 A 

74 03  Cupru rafinat și aliaje de cupru, sub formă brută      

–  Cupru rafinat:     

7403 13 00 – –  Țagle KG 2,5 A  

7403 22 00 – –  Pe bază de cupru-staniu (bronz) KG 2,5 A 

74 07  Bare, tije și profile din cupru     

7407 10 00 –  Din cupru rafinat KG 7,5 B21   

–  Din aliaje de cupru:     

7407 21 00 – –  Pe bază de cupru-zinc (alamă) KG 7,5 B21  

7407 29 00 – –  Altele KG 7,5 B21 

74 08  Sârmă din cupru      

–  Din cupru rafinat:     

7408 11 00 – –  A cărei dimensiune maximă, a secțiunii transversale, 
este de peste 6 mm 

KG 2,5 A  

7408 19 00 – –  Altele KG 2,5 A  

7408 29 00 – –  Altele KG 7,5 B21 
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74 09  Tablă și bandă din cupru, cu o grosime peste 0,15 mm      

–  Din cupru rafinat:     

7409 11 00 – –  În rulouri KG 2,5 A  

7409 19 00 – –  Altele KG 2,5 A  

7409 21 00 – –  În rulouri KG 7,5 B21  

7409 29 00 – –  Altele KG 7,5 B21  

7409 39 00 – –  Altele KG 7,5 B21  

7409 90 00 –  Din alte aliaje de cupru KG 7,5 B21 

74 11  Tuburi și țevi din cupru     

7411 10 00 –  Din cupru rafinat KG 7,5 B21  

7411 21 00 – –  Pe bază de cupru-zinc (alamă) KG 7,5 B21  

7411 22 00 – –  Pe bază de cupru-nichel (cupronichel) sau de cupru- 
nichel-zinc (alpaca) 

KG 7,5 B21  

7411 29 00 – –  Altele KG 7,5 B21 

74 12  Accesorii de țevărie (de exemplu racorduri, coturi, bucșe), 
din cupru     

7412 10 00 –  Din cupru rafinat KG 7,5 B21  

7412 20 00 –  Din aliaje de cupru KG 7,5 B21 

74 13 7413 00 00 Toroane, cabluri, odgoane, benzi împletite și articole simi
lare, din cupru, neizolate electric 

KG 2,5 A 

74 15  Ținte, cuie, pioneze, agrafe, crampoane cu vârf și articole 
similare, din cupru sau cu tijă din fier sau din oțel și cap 
din cupru; șuruburi, buloane, piulițe, cârlige filetate, nituri, 
cuie spintecate, știfturi, piroane, pene, șaibe, inele (inclusiv 
șaibele și inelele elastice de siguranță) și articole similare, 
din cupru     

7415 10 00 – Ținte, cuie, pioneze, agrafe, crampoane cu vârf și arti
cole similare 

KG 7,5 B21  

7415 21 00 – – Șaibe și inele, inclusiv șaibe și inele elastice de sigu
ranță 

KG 7,5 B21 
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7415 29 00 – –  Altele KG 7,5 B21  

7415 33 00 – –  Șuruburi; buloane și piulițe KG 7,5 B21  

7415 39 00 – –  Altele KG 7,5 B21 

74 18  Articole de uz casnic sau de uz gospodăresc, sanitare, de 
igienă sau de toaletă și părțile acestora, din cupru; bureți 
din sârmă, spălători de vase, mănuși și articole similare 
pentru curățat, pentru lustruit sau pentru utilizări similare, 
din cupru      

–  Articole de uz casnic sau de uz gospodăresc și părțile 
lor; bureți din sârmă, spălători de vase, mănuși și arti
cole similare pentru curățat, pentru lustruit sau pentru 
utilizări similare:     

7418 11 00 – –  Bureți de sârmă, spălătoare de vase, mănuși și articole 
similare pentru curățat, pentru lustruit sau pentru uti
lizări similare 

KG 20 B1  

7418 19 00 – –  Altele KG 20 B1  

7418 20 00 – Articole sanitare, de igienă sau de toaletă și părțile aces
tora 

KG 20 B1 

74 19  Alte articole din cupru     

7419 10 00 –  Lanțuri și părțile acestora KG 7,5 B21  

7419 91 00 – –  Turnate, formate, ștanțate sau forjate, dar neprelucrate 
altfel 

KG 7,5 B21  

7419 99 00 – –  Altele KG 7,5 B21 

75 01  Mate de nichel, „sinteri” de oxizi de nichel și alte produse 
intermediare ale metalurgiei nichelului     

7501 10 00 –  Mate de nichel KG 2,5 A  

7505 11 00 – –  Din nichel nealiat KG 7,5 B21 

75 07  Tuburi, țevi și accesorii de țevărie (de exemplu racorduri, 
coturi, manșoane), din nichel      

–  Tuburi și țevi:     

7507 20 00 –  Accesorii de țevărie KG 7,5 B21 

76 01  Aluminiu sub formă brută     

7601 10 00 –  Aluminiu nealiat KG 2,5 A 
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7601 20 00 –  Aliaje de aluminiu KG 2,5 A 

76 03  Pulberi și fulgi (paiete) din aluminiu     

7603 10 00 –  Pulberi cu structură nelamelară KG 2,5 A 

76 04  Bare, tije și profile din aluminiu     

7604 10 00 –  Din aluminiu nealiat KG 7,5 B21   

–  Din aliaje de aluminiu     

7604 21 00 – –  Profile tubulare KG 7,5 B21  

7604 29 00 – –  Altele KG 7,5 B21 

76 05  Sârmă din aluminiu      

–  Din aluminiu nealiat     

7605 11 00 – –  A cărei dimensiune maximă, a secțiunii transversale, 
este de peste 7 mm 

KG 7,5 B21  

7605 19 00 – –  Altele KG 7,5 B21   

–  Din aliaje de aluminiu     

7605 21 00 – –  A cărei dimensiune maximă, a secțiunii transversale, 
este de peste 7 mm 

KG 7,5 B21  

7605 29 00 – –  Altele KG 7,5 B21 

76 06  Table și benzi de aluminiu, cu o grosime peste 0,2 mm      

–  De formă pătrată sau dreptunghiulară:     

7606 11 00 – –  Din aluminiu nealiat KG 7,5 C21  

7606 12 00 – –  Din aliaje de aluminiu KG 7,5 C21  

7606 91 00 – –  Din aluminiu nealiat KG 7,5 C21  

7606 92 00 – –  Din aliaje de aluminiu KG 7,5 C21 
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76 07  Folii și benzi subțiri din aluminiu (chiar imprimate sau fi
xate pe hârtie, pe carton, pe materiale plastice sau pe alte 
suporturi similare), cu o grosime de maximum 0,2 mm 
(fără suport)      

–  Fără suport:     

7607 11 00 – –  Simplu laminate KG 7,5 B21  

7607 19 00 – –  Altele KG 7,5 B21  

7607 20 00 –  Pe suport KG 7,5 B21 

76 08  Tuburi și țevi din aluminiu     

7608 10 00 –  Din aluminiu nealiat KG 7,5 B21  

7608 20 00 –  Din aliaje de aluminiu KG 7,5 B21 

76 09 7609 00 00 Accesorii de țevărie (de exemplu racorduri, coturi, man
șoane) din aluminiu 

KG 7,5 B21 

76 10  Construcții și părți de construcții (de exemplu poduri și 
elemente de poduri, turnuri, piloni, stâlpi, coloane, șar
pante, acoperișuri, uși și ferestre și ramele acestora, perva
zuri, praguri, balustrade) din aluminiu, cu excepția con
strucțiilor prefabricate de la poziția 94 06; table, bare, pro
file, tuburi și similare, pregătite în vederea utilizării în con
strucții     

7610 10 00 –  Uși, ferestre și ramele acestora, pervazuri și praguri KG 7,5 B21  

7610 90 00 –  Altele KG 7,5 B21 

76 11 7611 00 00 Rezervoare, cisterne, cuve și recipiente similare pentru 
orice substanțe (cu excepția gazelor comprimate sau liche
fiate), din aluminiu, cu o capacitate peste 300 l, fără dispo
zitive mecanice sau termice, chiar căptușite sau izolate ter
mic 

KG 7,5 B21 

76 12  Rezervoare, butoaie, butii, bidoane, cutii și recipiente simi
lare din aluminiu (inclusiv recipiente tubulare rigide sau 
flexibile), pentru orice substanțe (cu excepția gazelor com
primate sau lichefiate), cu o capacitate de maximum 300 l, 
fără dispozitive mecanice sau termice, chiar căptușite sau 
izolate termic     

7612 10 00 –  Recipiente tubulare flexibile KG 7,5 A  

7612 90 00 –  Altele KG 7,5 B21 
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76 13 7613 00 00 Recipiente din aluminiu pentru gaze comprimate sau liche
fiate 

KG 7,5 B21 

76 14  Toroane, cabluri, benzi împletite și articole similare, din 
aluminiu, neizolate electric     

7614 10 00 –  Cu inimă de oțel KG 7,5 B21  

7614 90 00 –  Altele KG 7,5 B21 

76 15  Articole de uz casnic sau de uz gospodăresc, sanitare, de 
igienă sau de toaletă și părțile acestora, din aluminiu; bu
reți de sârmă, spălătoare de vase, mănuși și articole simi
lare pentru curățare, pentru lustruire sau pentru utilizări 
similare, din aluminiu      

–  Articole de uz casnic sau de uz gospodăresc și părțile 
acestora; bureți de sârmă, spălătoare de vase, mănuși și 
articole similare pentru curățat, pentru lustruit sau pen
tru utilizări similare     

7615 11 00 – –  Bureți de sârmă, spălătoare de vase, mănuși și articole 
similare pentru curățat, pentru lustruit sau pentru uti
lizări similare 

KG 20 B1  

7615 19 00 – –  Altele KG 20 B1  

7615 20 00 – Articole sanitare, de igienă sau de toaletă și părțile aces
tora 

KG 20 B1 

76 16  Alte articole din aluminiu     

7616 10 00 – Ținte, cuie, crampoane cu vârf, șuruburi, buloane, piu
lițe, cârlige cu filet, nituri, cuie spintecate, știfturi, pene, 
șaibe și inele și articole similare 

KG 7,5 B21  

7616 99 00 – –  Altele KG 20 B1 

78 01  Plumb sub formă brută     

7801 91 00 – – Care conține stibiu (antimoniu) ca alt element predo
minant în greutate 

KG 2,5 A  

7801 99 00 – –  Altele KG 2,5 A 

78 04  Plăci, table, folii și benzi, din plumb; pulberi și fulgi 
(paiete) din plumb.      

–  Plăci, table, folii și benzi     

7804 11 00 – –  Folii și benzi cu o grosime de maximum 0,2 mm 
(fără a considera suportul) 

KG 7,5 B21  

7804 19 00 – –  Altele KG 7,5 B21 

78 06 7806 00 00 Alte articole din plumb KG 20 B1 
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79 01  Zinc sub formă brută     

7901 20 00 –  Aliaje de zinc KG 2,5 A 

79 03  Praf, pulberi și fulgi (paiete), din zinc     

7903 10 00 –  Praf de zinc KG 2,5 A  

7903 90 00 –  Altele KG 2,5 A 

79 04 7904 00 00 Bare, tije, profile și sârmă, din zinc KG 7,5 B21 

79 07  Alte articole din zinc     

7907 00 10 –  Tuburi, țevi și accesorii de țevărie (de exemplu racorduri, 
coturi, manșoane) 

KG 7,5 B21  

7907 00 90 –  Altele KG 20 B1 

80 01  Staniu sub formă brută     

8001 10 00 –  Staniu nealiat KG 2,5 A 

80 03 8003 00 00 Bare, tije, profile și sârmă din staniu KG 7,5 B21 

80 07 8007 00 00 Alte articole din staniu KG 20 B1 

81 01  Tungsten (wolfram) și articole din tungsten, inclusiv de
șeuri și resturi     

8101 99 00 – –  Altele KG 7,5 B21 

81 09  Zirconiu și articole din zirconiu, inclusiv deșeuri și resturi     

8109 90 00 –  Altele KG 2,5 A 

81 10  Antimoniu (stibiu) și articole din antimoniu, inclusiv de
șeuri și resturi     

8110 90 00 –  Altele KG 2,5 A 

81 11 8111 00 00 Mangan și articole din mangan, inclusiv deșeuri și resturi KG 2,5 A 

81 12  Beriliu, crom, germaniu, vanadiu, galiu, hafniu (celțiu), in
diu, niobiu (columbiu), reniu și taliu, precum și articole 
din aceste metale, inclusiv deșeuri și resturi      

–  Beriliu:     

8112 99 00 – –  Altele KG 2,5 A 
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81 13 8113 00 00 Metaloceramice și articole din metaloceramice, inclusiv de
șeuri și resturi 

KG 2,5 A 

82 01  Cazmale, hârlețe, lopeți, târnăcoape, sape, săpăligi, furci, 
greble și raclete; securi, topoare, barde, cosoare de grădină 
și unelte similare cu tăiș; foarfece de grădinar, de orice tip; 
seceri și coase, cuțite pentru fân sau pentru paie; foarfece 
pentru garduri vii, pene pentru spart lemne și alte unelte 
agricole, horticole sau forestiere     

8201 10 00 –  Cazmale, hârlețe și lopeți KG 5 B22  

8201 20 00 –  Furci KG 5 B22  

8201 30 00 –  Târnăcoape, sape, săpăligi, greble și raclete KG 0 B22  

8201 40 00 –  Securi, topoare, barde și unelte similare cu tăiș KG 5 B22  

8201 50 00 –  Foarfece de grădinar și alte foarfece similare acționate cu 
o singură mână (inclusiv foarfece pentru păsări de curte) 

KG 5 B22  

8201 60 00 – Foarfece pentru garduri vii, de grădinar și alte unelte si
milare, acționate cu două mâini 

KG 5 B22  

8201 90 00 –  Alte unelte agricole, horticole sau forestiere, manuale KG 5 B22 

82 02  Ferăstraie manuale; pânze de ferăstrău de orice fel (inclusiv 
freze-ferăstrău și pânze nedanturate pentru tăiere)     

8202 10 00 –  Ferăstraie manuale KG 5 B22  

8202 20 00 –  Pânze de ferăstrău-bandă (ferăstrău-panglică) KG 5 B22  

8202 31 00 – –  Cu partea activă din oțel KG 7,5 B21  

8202 39 00 – –  Altele, inclusiv părți KG 7,5 B21  

8202 40 00 –  Lanțuri numite „tăietoare” pentru ferăstraie cu lanț KG 7,5 B21   

–  Alte pânze de ferăstrău:     

8202 91 00 – –  Pânze drepte de ferăstrău pentru prelucrarea metalelor KG 7,5 B21  

8202 99 00 – –  Altele KG 7,5 B21 

82 03  Pile, rașpele, clești (chiar pentru tăiat), patente, pensete, 
foarfece de tăiat metale, unelte de tăiat țevi, unelte de tăiat 
buloane, poansoane, preducele și unelte similare de mână     

8203 10 00 –  Pile, rașpele și unelte similare KG 7,5 B21 
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8203 20 00 – Clești (chiar pentru tăiat), patente, pensete și unelte simi
lare 

KG 7,5 B21  

8203 30 00 –  Foarfece de tăiat metale și unelte similare KG 7,5 B21  

8203 40 00 –  Unelte de tăiat țevi, unelte de tăiat buloane, preducele și 
unelte similare 

KG 7,5 B21 

82 04  Chei de strângere manuale (inclusiv chei dinamometrice); 
bucșe și manșoane de strângere interschimbabile, cu sau 
fără mâner      

–  Chei de strângere manuale:     

8204 11 00 – –  Fixe KG 7,5 B21  

8204 12 00 – –  Reglabile KG 7,5 B21  

8204 20 00 –  Bucșe și manșoane de strângere interschimbabile, cu sau 
fără mâner 

KG 7,5 B21 

82 05  Unelte și scule manuale (inclusiv diamante pentru tăiat 
geamuri) nedenumite și necuprinse în altă parte; lămpi de 
sudură și similare; menghine, cleme de strângere și simi
lare, altele decât cele care constituie accesorii sau părți de 
mașini-unelte; nicovale; forje portative; polizoare cu ba
tiuri, manuale sau cu pedală     

8205 10 00 –  Unelte și scule de găurit, de filetat sau de tarodat KG 7,5 B21  

8205 20 00 –  Ciocane, baroase și maiuri KG 7,5 B21  

8205 30 00 – Rindele, dălți și unelte similare de tăiat, pentru prelucra
rea lemnului 

KG 7,5 B21  

8205 40 00 –  Șurubelnițe KG 7,5 B21   

–  Alte scule și unelte de mână (inclusiv diamante pentru 
tăiat geamuri):     

8205 51 00 – –  De uz gospodăresc KG 25 B1  

8205 59 00 – –  Altele KG 7,5 B21  

8205 60 00 –  Lămpi de sudură și similare KG 7,5 B21  

8205 70 00 –  Menghine, cleme de strângere și similare KG 7,5 B21  

8205 80 00 –  Nicovale; forje portative; polizoare cu batiuri, manuale 
sau cu pedală 

KG 7,5 B21 
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8205 90 00 –  Altele, inclusiv seturi de articole de la cel puțin două 
dintre subpozițiile precedente 

KG 7,5 B21 

82 06  Unelte de la cel puțin două dintre pozițiile 82 02 – 82 05, 
condiționate în seturi pentru vânzarea cu amănuntul     

8206 00 00 Unelte de la cel puțin două dintre pozițiile 82 02 – 82 05, 
condiționate în seturi pentru vânzarea cu amănuntul 

KG 7,5 B21 

82 07  Unelte interschimbabile pentru utilaje de mână, mecanice 
sau nu, sau pentru mașini-unelte (de exemplu: de ambuti
sat, de ștanțat, de poansonat, de tarodat, de filetat, de gău
rit, de alezat, de broșat, de frezat, de strunjit, de înșurubat), 
inclusiv filiere pentru tragerea sau extrudarea metalelor, 
precum și scule de forare sau de sondare      

–  Unelte pentru forare sau pentru sondare:     

8207 13 00 – –  Cu partea activă din metaloceramice KG 7,5 B21  

8207 19 00 – –  Altele, inclusiv părți KG 7,5 B21  

8207 20 00 –  Filiere pentru tragerea sau extrudarea metalelor KG 7,5 B21  

8207 30 00 –  Unelte pentru ambutisat, ștanțat sau poansonat KG 7,5 B21  

8207 40 00 –  Unelte pentru tarodat sau filetat KG 7,5 B21  

8207 50 00 –  Unelte pentru găurit KG 7,5 B21  

8207 60 00 –  Unelte pentru alezat sau broșat KG 7,5 B21  

8207 70 00 –  Unelte pentru frezat KG 7,5 B21  

8207 80 00 –  Unelte pentru strunjit KG 7,5 B21  

8207 90 00 –  Alte unelte interschimbabile KG 7,5 B21 

82 08  Cuțite și lame tăietoare, pentru mașini sau pentru aparate 
mecanice     

8208 10 00 –  Pentru prelucrarea metalelor KG 7,5 B21  

8208 20 00 –  Pentru prelucrarea lemnului KG 7,5 B21  

8208 30 00 –  Pentru aparate de bucătărie sau pentru mașini folosite în 
industria alimentară 

KG 7,5 B21  

8208 40 00 –  Pentru mașini agricole, horticole sau forestiere KG 7,5 B21  

8208 90 00 –  Altele KG 7,5 B21 
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82 09 8209 00 00 Plăcuțe, baghete, vârfuri și obiecte similare pentru unelte și 
scule, nemontate, din metaloceramice 

KG 20 B1 

82 10 8210 00 00 Aparate mecanice acționate manual, cu o greutate de maxi
mum 10 kg, utilizate pentru prepararea, condiționarea sau 
servirea alimentelor sau băuturilor 

KG 20 B1 

82 11  Cuțite (altele decât cele de la poziția 82 08) cu lamă tăie
toare sau zimțată, inclusiv cosoare care se închid, și lamele 
acestora     

8211 10 00 –  Seturi KG 20 B1   

–  Altele:     

8211 91 00 – –  Cuțite de masă cu lamă fixă KG 20 B1  

8211 92 00 – –  Alte cuțite cu lamă fixă KG 20 B1  

8211 93 00 – –  Cuțite, altele decât cele cu lamă fixă, inclusiv cosoarele 
care se închid 

KG 20 B1  

8211 94 00 – –  Lame KG 20 B1  

8211 95 00 – –  Mânere din metale comune KG 20 B1 

82 12  Brice și aparate de ras și lame de ras (inclusiv eboșele în 
benzi)     

8212 10 00 –  Brice și aparate de ras P/ST 20 B1  

8212 20 00 –  Lame pentru aparate de ras cu protecție, inclusiv eboșele 
în benzi 

1 000 P/ 
ST 

20 B1  

8212 90 00 –  Alte părți KG 7,5 B21 

82 13 8213 00 00 Foarfece cu două brațe și lamele acestora KG 20 B1 

82 14  Alte articole de cuțitărie (de exemplu, mașini de tuns, sa
târe de măcelărie sau de bucătărie, cuțite de ghilotină, cu
țite de tranșat sau de tocat, cuțite de tăiat hârtie); instru
mente și seturi de instrumente pentru manichiură sau pe
dichiură (inclusiv pilele de unghii)     

8214 10 00 –  Cuțite de tăiat hârtie, de deschis scrisori, cuțite de răzuit, 
ascuțitori de creioane și lamele acestora 

KG 7,5 B21  

8214 20 00 –  Instrumente și seturi de instrumente pentru manichiură 
sau pedichiură (inclusiv pilele de unghii) 

KG 20 B1  

8214 90 00 –  Altele KG 20 B1 
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82 15  Linguri, furculițe, polonice, spumiere, palete pentru prăji
turi, cuțite speciale pentru pește sau pentru unt, clești pen
tru zahăr și articole similare     

8215 10 00 –  Seturi care conțin cel puțin un obiect argintat, aurit sau 
platinat 

KG 20 B1  

8215 20 00 –  Alte seturi KG 20 B1   

–  Altele:     

8215 91 00 – –  Argintate, aurite sau platinate KG 20 B1  

8215 99 00 – –  Altele KG 20 B1 

83 01  Lacăte, broaște și zăvoare (cu chei, cu cifru sau electrice), 
din metale comune; închizătoare și monturi-închizătoare 
prevăzute cu broaște, din metale comune; chei pentru 
aceste articole, din metale comune     

8301 10 00 –  Lacăte KG 7,5 B21  

8301 20 00 –  Broaște de tipul celor utilizate pentru autovehicule KG 7,5 B21  

8301 30 00 –  Broaște de tipul celor utilizate pentru mobilă KG 7,5 B21  

8301 40 00 –  Alte broaște; zăvoare KG 7,5 B21  

8301 50 00 –  Închizătoare și monturi-închizătoare prevăzute cu 
broaște 

KG 7,5 B21  

8301 60 00 –  Părți KG 7,5 B21  

8301 70 00 –  Chei prezentate separat KG 7,5 B21 

83 02  Decorațiuni, articole de feronerie și articole similare, din 
metale comune, pentru mobilă, pentru uși, pentru scări, 
pentru ferestre, pentru jaluzele, pentru caroserii, pentru ar
ticole de șelărie, pentru valize, pentru cufere, pentru co
frete și pentru alte articole similare; cuiere pentru haine, 
cuiere pentru pălării, suporturi și articole similare, din me
tale comune; rotițe și rotile cu monturi din metale co
mune; închizători automate, din metale comune, pentru 
uși     

8302 49 00 – –  Altele KG 20 B1  

8302 50 00 –  Cuiere pentru haine, cuiere pentru pălării, suporturi și 
articole similare 

KG 20 B1  

8302 60 00 –  Închizători automate pentru uși KG 7,5 B21 

83 03 8303 00 00 Case de bani, uși blindate și compartimente pentru camere 
blindate, cufere și casete de siguranță și articole similare, 
din metale comune 

KG 7,5 B21 
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83 04 8304 00 00 Bibliorafturi, fișiere, cutii de clasat, suporturi pentru hârtii, 
penare, portștampile și materiale și furnituri similare pen
tru birou, din metale comune, cu excepția mobilierului de 
birou de la poziția 94 03 

KG 20 B1 

83 05  Mecanisme pentru legarea foilor volante sau pentru cla
soare, cleme și agrafe pentru hârtii, colțuri pentru docu
mente, călăreți și obiecte similare de birou din metale co
mune; agrafe prezentate în benzi (de exemplu, de birou, 
pentru tapițerie, pentru ambalare), din metale comune     

8305 10 00 – Mecanisme pentru legarea foilor volante sau pentru cla
soare 

KG 20 B1  

8305 20 00 –  Agrafe prezentate în benzi KG 20 B1  

8305 90 00 –  Altele, inclusiv părțile KG 20 B1 

83 06  Clopote, clopoței, gonguri și articole similare, neelectrice, 
din metale comune; statuete și alte obiecte de ornament, 
din metale comune; rame pentru fotografii, pentru gravuri 
sau pentru altele similare din metale comune; oglinzi din 
metale comune     

8306 10 00 –  Clopote, clopoței, gonguri și articole similare KG 20 B1   

–  Statuete și alte obiecte de ornament:     

8306 21 00 – –  Argintate, aurite sau platinate KG 20 B1  

8306 29 00 – –  Altele KG 20 B1  

8306 30 00 –  Rame pentru fotografii, pentru gravuri sau pentru altele 
similare; oglinzi 

KG 20 B1 

83 07  Tuburi flexibile din metale comune, cu sau fără accesoriile 
acestora     

8307 10 00 –  Din fier sau oțel KG 7,5 B21  

8307 90 00 –  Din alte metale comune KG 7,5 B21 

83 08  Închizătoare, monturi-închizătoare, catarame, catarame-în
cheietori, agrafe, copci, capse și articole similare, din me
tale comune, pentru îmbrăcăminte, pentru încălțăminte, 
pentru prelate, pentru marochinărie sau pentru orice con
fecții sau echipamente; nituri tubulare sau cu tijă bifurcată, 
din metale comune; mărgele și paiete din metale comune     

8308 10 00 –  Agrafe, copci, capse P/ST 7,5 B21  

8308 20 00 –  Nituri tubulare sau cu tijă bifurcată MP/ST 7,5 B21  

8308 90 00 –  Altele, inclusiv părțile KG 7,5 B21 
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83 09  Dopuri (inclusiv dopurile cu coroană, cu filet și de turnare 
în pahare), capace, capsule pentru sticle, cepuri filetate, 
acoperitoare de cepuri, sigilii și alte accesorii pentru amba
laje, din metale comune     

8309 10 00 –  Dopuri cu coroană KG 7,5 A  

8309 90 00 –  Altele KG 7,5 B21 

83 10 8310 00 00 Plăci indicatoare, plăci pentru firme, pentru adrese și alte 
plăci similare, cifre, litere și însemne diverse, din metale 
comune, cu excepția celor clasificate la poziția 94 05 

KG 7,5 B21 

83 11  Sârmă, baghete, tuburi, plăci, electrozi și articole similare 
din metale comune sau din carburi metalice, acoperite sau 
umplute cu decapanți sau cu fondanți, pentru lipire, pentru 
sudare sau depunere de metal sau de carburi metalice; 
sârmă și baghete, din pulberi de metale comune aglome
rate, utilizate la metalizarea prin pulverizare     

8311 10 00 –  Electrozi acoperiți, pentru sudură cu arc electric, din 
metale comune 

KG 7,5 C21  

8311 20 00 – Sârmă umplută, pentru sudură cu arc electric, din me
tale comune 

KG 7,5 A  

8311 30 00 –  Baghete acoperite și sârmă umplută, pentru lipire sau 
sudură cu flacără, din metale comune 

KG 7,5 B21  

8311 90 00 –  Altele KG 7,5 B21 

84 01  Reactoare nucleare; elemente combustibile (cartușe) neira
diate pentru reactoare nucleare; mașini și aparate pentru 
separare izotopică     

8401 10 00 –  Reactoare nucleare KG 5 B22  

8401 20 00 –  Mașini și aparate pentru separare izotopică și părțile lor KG 5 B22  

8401 30 00 –  Elemente combustibile (cartușe) neiradiate gi F/S 5 B22 

84 02  Cazane generatoare de abur sau de alți vapori, altele decât 
cazanele pentru încălzire centrală destinate să producă în 
același timp apă caldă și abur de joasă presiune; cazane nu
mite „de apă supraîncălzită”      

–  Cazane generatoare de abur sau de alți vapori     

8402 11 00 – –  Cazane acvatubulare cu o producție orară de abur 
peste 45 tone 

P/ST 5 A 
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8402 12 00 – –  Cazane acvatubulare cu o producție orară de abur de 
maximum 45 tone 

P/ST 5 A  

8402 19 00 – –  Alte cazane generatoare de vapori, inclusiv cazanele 
mixte 

P/ST 5 A  

8402 20 00 –  Cazane numite „de apă supraîncălzită” P/ST 5 A  

8402 90 00 –  Părți KG 5 A 

84 03  Cazane pentru încălzire centrală, altele decât cele de la po
ziția 84 02     

8403 10 00 –  Cazane P/ST 5 B22  

8403 90 00 –  Părți KG 5 B22 

84 04  Instalații auxiliare pentru cazanele de la pozițiile 84 02 
sau 84 03 (de exemplu economizoare, supraîncălzitoare, 
dispozitive de curățat funingine sau recuperatoare de gaz); 
condensatoare pentru mașinile cu abur sau alți vapori     

8404 10 00 –  Instalații auxiliare pentru cazanele de la pozițiile 84 02 
sau 84 03 

KG 5 A  

8404 20 00 –  Condensatoare pentru mașinile cu abur sau alți vapori KG 5 A  

8404 90 00 –  Părți KG 5 A 

84 05  Generatoare de gaz de aer sau generatoare de gaz de apă, 
cu sau fără epuratoarele lor; generatoare de acetilenă și ge
neratoare similare de gaz, prin procedeul cu apă, cu sau 
fără epuratoarele lor     

8405 10 00 –  Generatoare de gaz de aer sau generatoare de gaz de 
apă, cu sau fără epuratoarele lor; generatoare de aceti
lenă și generatoare similare de gaz, prin procedeul cu 
apă, cu sau fără epuratoarele lor 

KG 5 B22  

8405 90 00 –  Părți KG 5 B22 

84 06  Turbine cu vapori     

8406 10 00 –  Turbine pentru propulsia navelor P/ST 5 B22   

–  Alte turbine:     

8406 81 00 – –  De o putere peste 40 MW P/ST 5 B22  

8406 82 00 – –  De o putere de maximum 40 MW P/ST 5 B22  

8406 90 00 –  Părți P/ST 5 B22 
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84 07  Motoare cu piston alternativ sau rotativ, cu aprindere prin 
scânteie (motoare cu explozie)     

8407 10 00 –  Motoare pentru aviație P/ST 7,5 B21  

8407 21 00 – –  Suspendate (exterioare bordului) P/ST 7,5 B21  

8407 29 00 – –  Altele P/ST 7,5 B21  

8407 32 00 – – Cu capacitatea cilindrică de peste 50 cm3, dar de ma
ximum 250 cm3 

P/ST 7,5 B21  

8407 34 00 – –  Cu capacitatea cilindrică de peste 1 000 cm3 P/ST 7,5 B21  

8407 90 00 –  Alte motoare P/ST 7,5 B21 

84 08  Motoare cu piston, cu aprindere prin compresie (motoare 
diesel sau semi-diesel)     

8408 10 10 – –  Suspendate (exterioare bordului). P/ST 7,5 B21  

8408 10 90 –  Altele P/ST 7,5 A  

8408 20 00 – Motoare de tipul celor utilizate pentru propulsia vehicu
lelor de la capitolul 87 

P/ST 7,5 B21  

8408 90 00 –  Alte motoare P/ST 7,5 B21 

84 09  Părți care pot fi recunoscute ca fiind destinate numai sau 
în principal motoarelor de la pozițiile 84 07 sau 84 08     

8409 10 00 –  De motoare pentru aviație KG 7,5 B21  

8409 91 00 – –  Părți destinate numai sau în principal motoarelor cu 
piston cu aprindere prin scânteie 

KG 7,5 B21  

8409 99 00 – –  Altele KG 7,5 B21 

84 10  Turbine hidraulice, roți hidraulice și regulatoare pentru 
acestea      

–  Turbine și roți hidraulice:     

8410 11 00 – –  Cu puterea de maximum 1 000 kW P/ST 5 B22  

8410 12 00 – –  Cu puterea peste 1 000 kW, dar de maximum 10 000  
kW 

P/ST 5 B22  

8410 13 00 – –  Cu puterea peste 10 000 kW P/ST 5 B22  

8410 90 00 –  Părți, inclusiv regulatoarele KG 5 B22 
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84 11  Turboreactoare, turbopropulsoare și alte turbine cu gaz      

–  Turboreactoare:     

8411 12 00 – –  De o forță peste 25 kN P/ST 5 B22   

–  Turbopropulsoare:     

8411 81 00 – –  Cu puterea de maximum 5 000 kW P/ST 5 B22  

8411 99 00 – –  Altele KG 5 B22 

84 12  Alte motoare și mașini motrice     

8412 10 00 –  Propulsoare cu reacție, altele decât turboreactoarele P/ST 5 B22  

8412 21 00 – –  Cu mișcare rectilinie (cilindri) KG 5 B22  

8412 29 00 – –  Altele KG 5 B22  

8412 31 00 – –  Cu mișcare rectilinie (cilindri) P/ST 5 B22  

8412 39 00 – –  Altele P/ST 5 B22  

8412 80 00 –  Altele P/ST 5 B22  

8412 90 00 –  Părți KG 5 B22 

84 13  Pompe pentru lichide, chiar cu dispozitiv de măsurare; ele
vatoare de lichid     

8413 11 00 – – Pompe pentru distribuirea carburanților sau lubrifian
ților, de tipul celor utilizate la stațiile service sau în 
garaje 

P/ST 5 B22  

8413 19 00 – –  Altele P/ST 5 B22  

8413 20 00 – Pompe manuale, altele decât cele de la subpozi
țiile 8413 11 sau 8413 19 

P/ST 5 B22  

8413 30 00 – Pompe de carburant, de ulei sau de lichid de răcire pen
tru motoarele cu aprindere prin scânteie sau prin com
presie 

KG 5 B22  

8413 40 00 –  Pompe de beton P/ST 5 B22  

8413 50 00 –  Alte pompe volumice alternative P/ST 5 B22  

8413 60 00 –  Alte pompe volumice rotative P/ST 5 B22  

8413 70 00 –  Alte pompe centrifuge P/ST 5 B22 
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8413 81 00 – –  Pompe P/ST 5 B22  

8413 82 00 – –  Elevatoare de lichid P/ST 5 B22  

8413 91 00 – –  De pompe KG 5 B22  

8413 92 00 – –  De elevatoare de lichid KG 5 B22 

84 14  Pompe de aer sau de vid, compresoare de aer sau de alte 
gaze și ventilatoare; hote aspirante de extracție sau de reci
clare, cu ventilator încorporat, chiar filtrante     

8414 10 00 –  Pompe de vid P/ST 5 A  

8414 20 00 –  Pompe de aer, acționate de mână sau de picior P/ST 5 A  

8414 30 00 –  Compresoare de tipul celor utilizate în echipamentele 
frigorifice 

P/ST 5 A  

8414 40 00 –  Compresoare de aer remorcabile montate pe șasiuri cu 
roți 

P/ST 5 A   

–  Ventilatoare:     

8414 51 00 – –  Ventilatoare de masă, de sol, de perete, de fereastră, 
de plafon, de acoperiș, cu motor electric încorporat 
de o putere de maximum 125 W 

P/ST 20 B1  

8414 59 00 – –  Altele KG 5 A  

8414 60 00 – Hote a căror cea mai mare latură orizontală este de ma
ximum 120 cm 

P/ST 20 A  

8414 80 00 –  Altele P/ST 7,5 A  

8414 90 00 –  Părți KG 7,5 A 

84 15  Mașini și aparate pentru condiționarea aerului, care au 
ventilator cu motor și dispozitive proprii de modificare 
a temperaturii și umidității, inclusiv cele la care umiditatea 
nu poate fi reglată separat     

8415 10 00 –  De perete sau de fereastră, care formează un singur corp 
sau de tipul „split-system” (sisteme cu elemente separate) 

KG 20 B1  

8415 81 00 – – Cu dispozitiv de răcire și supapă pentru inversarea ci
clului termic (pompe de căldură reversibile) 

KG 20 B1  

8415 82 10 – – –  De o putere sub 72 000 BTU P/ST 20 B1  

8415 82 90 – – –  De o putere de minimum 72 000 BTU P/ST 5 A 
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8415 83 00 – –  Fără dispozitiv de răcire P/ST 20 A  

8415 90 00 –  Părți KG 7,5 A 

84 16  Arzătoare pentru alimentarea focarelor cu combustibili li
chizi, cu combustibili solizi pulverizați sau cu gaz; focare 
automate, inclusiv antefocarele, grătarele mecanice, dispo
zitivele mecanice ale acestora pentru evacuarea cenușii și 
dispozitivele similare     

8416 10 00 –  Arzătoare cu combustibili lichizi P/ST 5 A  

8416 20 00 –  Alte arzătoare, inclusiv arzătoare mixte KG 5 A  

8416 30 00 –  Focare automate, inclusiv antefocarele lor, grătarele lor 
mecanice, dispozitivele lor mecanice pentru evacuarea 
cenușii și dispozitivele similare 

P/ST 5 A  

8416 90 00 –  Părți KG 5 A 

84 17  Furnale și cuptoare industriale sau de laborator, inclusiv in
cineratoare, neelectrice     

8417 10 00 – Furnale și cuptoare pentru calcinare, topire sau alte tra
tamente termice ale minereurilor sau metalelor 

P/ST 5 B22  

8417 20 00 – Cuptoare de brutărie, patiserie sau pentru fabricarea bis
cuiților 

P/ST 5 B22  

8417 80 00 –  Altele P/ST 5 B22  

8417 90 00 –  Părți KG 5 B22 

84 18  Frigidere, congelatoare și alte echipamente pentru produce
rea frigului, electrice sau nu; pompe de căldură altele decât 
mașinile și aparatele pentru condiționarea aerului de la po
ziția 84 15     

8418 10 00 – Frigidere și congelatoare combinate, prevăzute cu uși ex
terioare separate 

P/ST 20 B1  

8418 21 00 – –  Cu compresie P/ST 20 B1  

8418 29 00 – –  Altele P/ST 20 B1  

8418 30 00 – Congelatoare tip ladă, de o capacitate de maxi
mum 800 l 

P/ST 20 C1  

8418 50 00 – Alt mobilier (lăzi, dulapuri, vitrine, tejghele și mobilă si
milară) pentru conservarea și expunerea produselor, 
având încorporat echipament pentru producerea frigului 

P/ST 5 B22  

8418 61 00 – –  Pompe de căldură, altele decât cele pentru mașinile și 
aparatele pentru condiționarea aerului de la pozi
ția 84 15 

P/ST 5 B22  

8418 69 00 – –  Altele P/ST 5 B22 
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8418 91 00 – –  Mobilier destinat echipamentelor pentru producerea 
frigului 

KG 5 B22  

8418 99 00 – –  Altele KG 7,5 B21 

84 19  Aparate și dispozitive, chiar încălzite electric (cu excepția 
furnalelor, cuptoarelor și a altor aparate de la poziția 85 14), 
pentru prelucrarea materialelor prin operații ce implică 
o schimbare a temperaturii cum sunt: încălzirea, coacerea, 
fierberea, prăjirea, distilarea, rectificarea, sterilizarea, pas
teurizarea, etuvarea, uscarea, evaporarea, vaporizarea, con
densarea sau răcirea, altele decât aparatele de uz casnic; în
călzitoare de apă neelectrice, cu încălzire instantanee sau 
cu stocare      

–  Încălzitoare de apă neelectrice, cu încălzire instantanee 
sau cu stocare     

8419 11 00 – –  Cu încălzire instantanee, cu gaz P/ST 5 A  

8419 19 00 – –  Altele P/ST 5 A  

8419 20 00 –  Sterilizatoare medico-chirurgicale sau de laborator P/ST 5 A  

8419 31 00 – –  Pentru produse agricole P/ST 5 A  

8419 32 00 – –  Pentru lemn, pastă de hârtie, hârtii sau cartoane P/ST 5 A  

8419 39 00 – –  Altele P/ST 5 A  

8419 40 00 –  Aparate de distilare sau de rectificare KG 5 A  

8419 50 00 –  Schimbătoare de căldură KG 5 A  

8419 60 00 – Aparate și dispozitive pentru lichefierea aerului sau a al
tor gaze 

P/ST 5 A  

8419 81 00 – – Pentru prepararea băuturilor calde, gătirea sau încălzi
rea alimentelor 

P/ST 5 A  

8419 89 00 – –  Altele KG 5 A  

8419 90 00 –  Părți P/ST 5 A 

84 20  Calandre și laminoare, altele decât cele pentru metale sau 
sticlă și cilindri pentru aceste mașini     

8420 10 00 –  Calandre și laminoare KG 5 A  

8420 91 00 – –  Cilindri KG 5 A  

8420 99 00 – –  Altele KG 5 A 
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84 21  Centrifuge, inclusiv uscătoare centrifugale; mașini și apa
rate pentru filtrarea sau epurarea lichidelor sau gazelor      

–  Centrifuge, inclusiv uscătoare centrifugale:     

8421 12 00 – –  Uscătoare de rufe P/ST 5 A  

8421 19 00 – –  Altele P/ST 5 A  

8421 21 00 – –  Pentru filtrarea sau epurarea apei P/ST 5 A  

8421 22 00 – –  Pentru filtrarea sau epurarea băuturilor, altele decât 
apa 

P/ST 5 A  

8421 23 00 – –  Pentru filtrarea uleiurilor minerale în motoare cu 
aprindere prin scânteie sau prin compresie 

P/ST 5 A  

8421 29 00 – –  Altele P/ST 5 A  

8421 31 00 – – Filtre de aer pentru motoarele cu aprindere prin scân
teie sau prin compresie 

P/ST 5 A  

8421 39 00 – –  Altele P/ST 5 A  

8421 91 00 – –  De centrifuge, inclusiv de uscătoare centrifugale KG 5 A  

8421 99 00 – –  Altele KG 5 A 

84 22  Mașini pentru spălat vesela; mașini și aparate pentru cură
țat sau uscat sticle sau alte recipiente; mașini și aparate 
pentru umplut, închis, astupat sau etichetat sticle, cutii, 
saci sau alte recipiente; mașini și aparate pentru capsulat 
sticle, borcane, tuburi sau recipiente similare; alte mașini și 
aparate de împachetat sau ambalat mărfuri (inclusiv mașini 
și aparate de ambalat în folie termoretractabilă); mașini și 
aparate pentru gazeificarea (acidularea) băuturilor      

–  Mașini pentru spălat vesela     

8422 11 00 – –  De tip menajer P/ST 20 B1  

8422 19 00 – –  Altele P/ST 5 B22  

8422 20 00 –  Mașini și aparate pentru curățat sau uscat sticle sau alte 
recipiente 

P/ST 5 B22  

8422 30 00 – Mașini și aparate pentru umplut, închis, astupat sau eti
chetat sticle, cutii, saci sau alte recipiente; mașini și apa
rate de capsulat sticle, borcane, tuburi sau recipiente si
milare; mașini și aparate pentru gazeificarea băuturilor 

P/ST 5 B22  

8422 40 00 Alte mașini și aparate de împachetat sau de ambalat mărfu
rile (inclusiv mașinile și aparatele de ambalat în folie ter
moretractabilă) 

P/ST 5 B22  

8422 90 00 –  Părți KG 5 B22 
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84 23  Aparate și instrumente de cântărit, inclusiv bascule și ba
lanțe pentru verificat piese industriale, cu excepția balanțe
lor sensibile la o greutate de 5 cg sau mai mică; greutăți de 
cântărit pentru orice balanțe     

8423 10 00 – Cântare de persoane, inclusiv cântare pentru sugari; cân
tare de uz menajer 

P/ST 20 B1  

8423 20 00 – Bascule pentru cântărire continuă a mărfurilor transpor
tate pe bandă 

P/ST 5 A  

8423 30 00 –  Bascule pentru cântăriri constante, balanțe și bascule de 
însăcuire sau de dozare 

P/ST 5 A  

8423 81 00 – –  Cu o capacitate de cântărit de maximum 30 kg P/ST 5 A  

8423 82 00 – – Cu o capacitate de cântărit de peste 30 kg, dar de ma
ximum 5 000 kg 

P/ST 5 A  

8423 89 00 – –  Altele P/ST 5 A  

8423 90 00 –  Greutăți pentru orice tip de balanțe; părți de aparate sau 
instrumente de cântărit 

KG 5 A 

84 24  Aparate mecanice (inclusiv cele manevrate manual) pentru 
proiectat, dispersat sau pulverizat lichide sau pulberi; ex
tinctoare, chiar încărcate; aerografe și aparate similare; ma
șini și aparate cu jet de nisip, cu jet de vapori și aparate si
milare cu jet     

8424 10 00 –  Extinctoare, chiar încărcate P/ST 5 A  

8424 20 00 –  Aerografe și aparate similare P/ST 5 A  

8424 30 00 – Mașini și aparate cu jet de nisip, cu jet de vapori și apa
rate similare cu jet 

P/ST 5 A  

8424 81 00 – –  Pentru agricultură sau horticultură P/ST 0 A  

8424 89 00 – –  Altele P/ST 5 A  

8424 90 00 –  Părți KG 0 A 

84 25  Palane, altele decât ascensoare basculante, trolii și cabes
tane; cricuri și vinciuri      

–  Palane, altele decât ascensoare basculante;     

8425 11 00 – –  Cu motor electric P/ST 5 B22  

8425 19 00 – –  Altele P/ST 5 B22 
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8425 31 00 – –  Cu motor electric P/ST 5 B22  

8425 39 00 – –  Altele P/ST 5 B22  

8425 41 00 – –  Elevatoare fixe de mașini, pentru garaje P/ST 5 B22  

8425 42 00 – –  Alte cricuri și vinciuri, hidraulice KG 5 B22  

8425 49 00 – –  Altele P/ST 5 B22 

84 26  Macarale derrick (biga); macarale, inclusiv macarale sus
pendate; poduri rulante, macarale-portal de descărcare sau 
de manevrare, macarale-pod, cărucioare-călăreț și căru
cioare-macara      

– Poduri rulante și grinzi rulante, macarale-portal, maca
rale-pod și cărucioare-călăreț:     

8426 11 00 – –  Poduri rulante pe șine fixe P/ST 5 B22  

8426 12 00 – – Portaluri mobile pe roți cu pneuri și cărucioare-călă
reț 

P/ST 5 B22  

8426 19 00 – –  Altele P/ST 5 B22  

8426 20 00 –  Macarale-turn P/ST 5 B22  

8426 30 00 –  Macarale-portal P/ST 5 B22  

8426 41 00 – –  Pe roți cu pneuri P/ST 5 B22  

8426 49 00 – –  Altele P/ST 5 B22  

8426 91 00 – –  Destinate montării pe un vehicul rutier P/ST 5 B22  

8426 99 00 – –  Altele P/ST 5 B22 

84 27  Cărucioare-stivuitoare; alte cărucioare de manevrare echi
pate cu un dispozitiv de ridicat     

8427 10 00 –  Cărucioare autopropulsate cu motor electric P/ST 5 A  

8427 20 00 –  Alte cărucioare autopropulsate P/ST 5 A  

8427 90 00 –  Altele P/ST 5 A 

84 28  Alte mașini și aparate de ridicat, de manevrat, de încărcat, 
sau de descărcat (de exemplu ascensoare, scări rulante, 
transportatoare, teleferice)     

8428 10 00 – Ascensoare pentru persoane și ascensoare pentru măr
furi 

P/ST 5 B22 
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8428 20 00 –  Elevatoare sau transportoare, pneumatice P/ST 5 B22  

8428 32 00 – –  Altele, cu cupe P/ST 5 B22  

8428 33 00 – –  Altele, cu bandă sau curea P/ST 5 B22  

8428 39 00 – –  Altele P/ST 5 B22  

8428 40 00 –  Scări și trotuare rulante P/ST 5 B22  

8428 90 00 –  Alte mașini și aparate P/ST 5 B22 

84 29  Buldozere (inclusiv cu lamă orientabilă), gredere, nivela
toare, screpere, lopeți mecanice, excavatoare, încărcătoare 
și lopeți încărcătoare, compactoare și rulouri compresoare, 
autopropulsate     

8429 11 00 – –  Pe șenile P/ST 5 B22  

8429 19 00 – –  Altele P/ST 5 B22  

8429 20 00 –  Gredere și nivelatoare P/ST 5 B22  

8429 30 00 –  Screpere P/ST 5 B22  

8429 40 00 –  Compactoare și rulouri compresoare P/ST 5 B22  

8429 51 00 – – Încărcătoare și lopeți încărcătoare cu încărcător fron
tal 

P/ST 5 B22  

8429 52 00 – – Echipamente a căror suprastructură poate efectua o ro
tație de 360° 

P/ST 5 B22  

8429 59 00 – –  Altele P/ST 5 B22 

84 30  Alte mașini și aparate pentru terasarea, nivelarea, decoper
tarea, excavarea, compactarea, extracția sau forarea pămân
tului, mineralelor sau minereurilor; sonete pentru baterea 
și mașini pentru extragerea pilonilor; pluguri de zăpadă și 
dispozitive de îndepărtat zăpadă     

8430 10 00 – Sonete pentru baterea și mașini pentru extragerea piloni
lor 

P/ST 5 B22  

8430 31 00 – –  Autopropulsate P/ST 5 B22  

8430 39 00 – –  Altele P/ST 5 B22  

8430 41 00 – –  Autopropulsate P/ST 5 B22  

8430 49 00 – –  Altele P/ST 5 B22  

8430 50 00 –  Alte mașini și aparate, autopropulsate P/ST 5 B22 
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8430 61 00 – –  Mașini și aparate de tasat sau de compactat P/ST 5 B22  

8430 69 00 – –  Altele P/ST 5 B22 

84 31  Părți care pot fi recunoscute ca fiind numai sau în princi
pal destinate mașinilor sau aparatelor de la pozițiile 84 25 
– 84 30     

8431 10 00 –  De mașini sau aparate de la poziția 84 25 KG 5 B22  

8431 20 00 –  De mașini sau aparate de la poziția 84 27 KG 5 B22  

8431 31 00 – –  Pentru ascensoare de persoane sau de mărfuri sau 
pentru scări rulante 

KG 5 B22  

8431 39 00 – –  Altele KG 5 B22  

8431 41 00 – –  Cupe, bene, graifere, lopeți, clești KG 5 B22  

8431 42 00 – –  Lame de buldozere, chiar reglabile KG 5 B22  

8431 43 00 – –  Părți de mașini pentru sondaj sau pentru foraj de la 
subpozițiile 8430 41 sau 8430 49 

KG 5 B22  

8431 49 00 – –  Altele KG 5 B22 

84 32  Mașini, aparate și dispozitive agricole, horticole sau silvi
cole pentru pregătirea sau lucrarea solului sau pentru cul
turi; tăvăluguri pentru peluze sau terenuri de sport     

8432 10 00 –  Pluguri P/ST 0 B22  

8432 21 00 – –  Grape cu disc (pulverizatoare) P/ST 0 B22  

8432 29 00 – –  Altele P/ST 0 B22  

8432 30 00 –  Semănătoare, mașini de plantat și mașini de transplantat 
(repicat) 

P/ST 0 B22  

8432 40 00 –  Distribuitoare de îngrășăminte și gunoi P/ST 0 B22  

8432 80 00 –  Alte mașini și aparate KG 0 B22  

8432 90 00 –  Părți KG 0 B22 

84 33  Mașini și utilaje pentru recoltat și treierat produse agricole, 
inclusiv prese de balotat paie sau furaje; mașini și utilaje 
pentru tuns gazon și pentru secerat; mașini pentru curățat 
sau sortat ouă, fructe sau alte produse agricole, altele decât 
mașinile și aparatele de la poziția 84 37      

–  Mașini și utilaje pentru tuns gazon:     

8433 11 00 – –  Cu motor, având dispozitiv de tăiat cu rotire în plan 
orizontal 

P/ST 0 B1 
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8433 19 00 – –  Altele P/ST 0 B1  

8433 20 00 –  Secerători, inclusiv barele de tăiat care se montează pe 
tractor 

P/ST 0 B22  

8433 51 00 – –  Combine pentru recoltat și treierat P/ST 0 B22  

8433 52 00 – –  Alte mașini și utilaje pentru treierat P/ST 0 B22  

8433 53 00 – –  Mașini pentru recoltat tuberculi sau rădăcini P/ST 0 B22  

8433 59 00 – –  Altele P/ST 0 B22  

8433 60 00 –  Mașini pentru curățat, sortat sau triat ouă, fructe sau 
alte produse agricole 

P/ST 0 A  

8433 90 00 –  Părți KG 0 A 

84 34  Mașini pentru muls și mașini și aparate pentru lăptărie     

8434 10 00 –  Mașini pentru muls P/ST 5 B22  

8434 20 00 –  Mașini și aparate pentru lăptărie P/ST 5 B22  

8434 90 00 –  Părți KG 5 B22 

84 35  Prese, teascuri, mașini și dispozitive de stors similare pen
tru fabricarea vinului, cidrului, sucurilor de fructe sau bău
turilor similare     

8435 10 00 –  Mașini și aparate P/ST 5 B22  

8435 90 00 –  Părți KG 5 B22 

84 36  Alte mașini și utilaje pentru agricultură, horticultură, silvi
cultură, avicultură sau apicultură, inclusiv germinatoarele 
prevăzute cu dispozitive mecanice sau termice; incubatoare 
și clocitoare pentru avicultură     

8436 10 00 –  Mașini și utilaje pentru prepararea hranei animalelor P/ST 5 A  

8436 21 00 – –  Incubatoare și clocitoare P/ST 5 A  

8436 29 00 – –  Altele KG 5 B22  

8436 80 00 –  Alte mașini și aparate P/ST 5 B22  

8436 91 00 – –  De mașini și utilaje pentru avicultură KG 5 A  

8436 99 00 – –  Altele P/ST 5 A 
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84 37  Mașini pentru curățat, cernut, sortat sau triat semințe, 
boabe sau legume uscate; mașini și aparate pentru morărit 
sau pentru prelucrarea cerealelor sau a legumelor uscate, 
altele decât mașinile și aparatele de tipul celor folosite la 
ferme     

8437 10 00 Mașini pentru curățat, cernut, sortat sau triat semințe, 
boabe sau legume uscate 

P/ST 0 B22  

8437 80 00 –  Alte mașini și aparate KG 5 B22  

8437 90 00 –  Părți KG 0 B22 

84 38  Mașini și aparate, nedenumite și necuprinse în altă parte în 
acest capitol din lista Mozambicului, pentru prepararea sau 
fabricarea industrială a alimentelor sau băuturilor, altele 
decât mașinile și aparatele pentru extragerea sau prepara
rea uleiurilor sau grăsimilor vegetale stabile sau animale     

8438 10 00 –  Mașini și aparate pentru brutărie, patiserie, fabricarea 
biscuiților sau a pastelor făinoase alimentare 

KG 5 B22  

8438 20 00 –  Mașini și aparate pentru produse de cofetărie sau pentru 
fabricat cacao sau ciocolată 

P/ST 5 B22  

8438 30 00 –  Mașini și aparate pentru fabricarea zahărului P/ST 0 B22  

8438 40 00 –  Mașini și aparate pentru fabricarea berii P/ST 5 B22  

8438 50 00 –  Mașini și aparate pentru prelucrarea cărnii P/ST 5 B22  

8438 60 00 – Mașini și aparate pentru prelucrarea fructelor sau legu
melor 

P/ST 0 B22  

8438 80 00 –  Alte mașini și aparate P/ST 5 B22  

8438 90 00 –  Părți KG 0 B22 

84 39  Mașini și aparate pentru fabricarea pastei din materiale fi
broase celulozice sau pentru fabricarea sau finisarea hârtiei 
sau cartonului     

8439 10 00 –  Mașini și aparate pentru fabricarea pastei din materiale 
fibroase celulozice 

P/ST 5 B22  

8439 20 00 –  Mașini și aparate pentru fabricarea hârtiei sau cartonului P/ST 5 B22  

8439 30 00 –  Mașini și aparate pentru finisarea hârtiei sau cartonului P/ST 5 B22  

8439 91 00 – – De mașini și aparate pentru fabricarea pastei din ma
teriale fibroase celulozice 

P/ST 5 B22  

8439 99 00 Altele P/ST 5 B22 
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84 40  Mașini și aparate pentru broșat sau legat cărți, inclusiv ma
șinile pentru cusut foi     

8440 10 00 –  Mașini și aparate P/ST 5 B22  

8440 90 00 –  Părți KG 5 B22 

84 41  Alte mașini și aparate pentru prelucrarea pastei de hârtie, 
hârtiei sau cartonului, inclusiv mașinile de tăiat de orice fel     

8441 10 00 –  Mașini de tăiat P/ST 5 B22  

8441 20 00 –  Mașini pentru fabricarea sacilor, pungilor sau plicurilor P/ST 5 B22  

8441 40 00 –  Mașini pentru mularea articolelor din pastă de hârtie, 
hârtie sau carton 

P/ST 5 B22  

8441 80 00 –  Alte mașini și aparate P/ST 5 B22  

8441 90 00 –  Părți KG 5 B22 

84 42  Mașini, aparate și echipamente (altele decât mașinile-unelte 
de la pozițiile 84 56 – 84 65), pentru pregătirea sau fabri
carea clișeelor, planșelor, cilindrilor sau altor componente 
de imprimante; clișee, planșe, cilindri și alte componente 
de imprimante; pietre litografice, cilindri, planșe și plăci 
pregătite pentru imprimare (de exemplu: șlefuite plan, gra
nulate, lustruite)     

8442 30 00 –  Mașini, aparate și echipamente KG 5 B22  

8442 40 00 –  Părți ale acestor mașini, aparate sau echipamente KG 5 B22  

8442 50 00 –  Clișee, planșe, cilindri și alte componente imprimante; 
pietre litografice, cilindri, planșe și plăci pregătite pentru 
imprimare (de exemplu: șlefuite plan, granulate, lus
truite) 

KG 5 B22 

84 43  Mașini și aparate utilizate la imprimarea cu ajutorul planșe
lor, cilindrilor și altor organe de imprimare de la pozi
ția 84 42; alte imprimante, mașini de copiat și telecopia
toare, chiar combinate între ele; părți și accesorii     

8443 11 00 – –  Mașini și aparate de imprimat tip ofset alimentate cu 
hârtie în sul 

P/ST 5 B22  

8443 12 00 – – Mașini și aparate de imprimat tip ofset de birou (ali
mentate cu foi de hârtie cu o latură de maxi
mum 22 cm și cealaltă latură de maximum 36 cm) 

P/ST 5 B22  

8443 13 00 – –  Alte mașini și aparate de imprimat tip ofset P/ST 5 B22  

8443 15 00 – –  Mașini și aparate de imprimat tipografice, altele decât 
cele alimentate cu hârtie în sul, cu excepția mașinilor 
și aparatelor flexografice 

P/ST 5 B22 
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8443 16 00 – –  Mașini și aparate de imprimat, flexografice P/ST 5 B22  

8443 17 00 – –  Mașini și aparate de imprimat, heliografice P/ST 5 B22  

8443 19 00 – –  Altele P/ST 5 B22  

8443 31 00 Mașini care asigură cel puțin două din funcțiile următoare: 
imprimare, copiere ori transmisie de telecopii, care pot fi 
conectate la o mașină automată de prelucrare a datelor sau 
la o rețea 

P/ST 5 B22  

8443 32 00 – –  Altele, care pot fi conectate la o mașină automată de 
prelucrare a datelor sau la o rețea 

P/ST 5 B22  

8443 39 00 – –  Altele P/ST 5 B22  

8443 91 00 Părți și accesorii ale mașinilor și aparatelor de imprimat 
utilizate la imprimarea cu ajutorul planșelor, cilindrilor și 
altor organe de imprimare de la poziția 84 42 

P/ST 5 B22  

8443 99 00 –  Părți KG 5 B22 

84 44 8444 00 00 Mașini pentru extrudarea, laminarea, texturarea sau tăierea 
materialelor textile sintetice sau artificiale 

P/ST 5 A 

84 45  Mașini pentru prepararea materialelor textile; mașini pen
tru filarea, dublarea sau răsucirea materialelor textile și alte 
mașini și aparate pentru fabricarea firelor textile; mașini de 
bobinat (inclusiv mașini de canetat) sau de depănat mate
riale textile și mașini pentru pregătirea firelor textile în ve
derea utilizării lor pe mașinile de la pozițiile 84 46 
sau 84 47      

–  Mașini pentru prepararea materialelor textile     

8445 19 00 – –  Altele P/ST 5 A  

8445 20 00 –  Mașini de filat materiale textile P/ST 5 A  

8445 30 00 –  Mașini de dublat sau răsucit materialele textile P/ST 5 A  

8445 90 00 –  Altele P/ST 5 B22 

84 47  Mașini de tricotat, de coasere-tricotare, de „îmbrăcat”, de 
produs tul, dantelă, broderie, articole de pasmanterie, șire
turi, plasă sau smocuri      

–  Mașini de tricotat circular:     

8447 11 00 – –  Cu diametrul cilindrului de maximum 165 mm P/ST 5 A  

8447 20 00 –  Mașini de tricotat rectilinii; mașini de coasere-tricotare P/ST 5 A  

8447 90 00 –  Altele P/ST 5 A 
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84 48  Mașini și aparate auxiliare pentru mașinile de la pozi
țiile 84 44, 84 45, 84 46 sau 84 47 (de exemplu, ratiere, 
mecanisme Jacquard, veghetoare de urzeală și veghetoare 
de bătătură, mecanisme pentru schimbarea suveicilor); 
părți și accesorii recunoscute ca fiind destinate numai sau 
în principal mașinilor de la această poziție sau de la pozi
țiile 84 44, 84 45, 84 46 sau 84 47 (de exemplu, fuse de 
filat, furci, garnituri de cardă, piepteni, iglițe, barete, duze 
de extrudare, suveici, cocleți, rame pentru cocleți, ace, pla
tine și croșete)      

– Mașini și aparate auxiliare pentru mașinile de la pozi
țiile 84 44, 84 45, 84 46 sau 84 47:     

8448 19 00 – –  Altele P/ST 5 A  

8448 20 00 –  Părți și accesorii ale mașinilor de la poziția 84 44 sau 
ale dispozitivelor sau aparatelor lor auxiliare 

KG 5 A  

8448 32 00 – –  Ale mașinilor pentru prepararea materialelor textile, 
altele decât garniturile de carde 

KG 5 A  

8448 39 00 – –  Altele KG 5 A  

8448 49 00 – –  Altele KG 5 A  

8448 51 00 – –  Platine, ace și alte articole care participă la formarea 
ochiurilor 

KG 5 A  

8448 59 00 – –  Altele KG 5 A 

84 50  Mașini de spălat rufe, inclusiv cele cu dispozitiv de uscare      

– Mașini cu o capacitate unitară exprimată în greutatea ru
felor uscate de maximum 10 kg:     

8450 11 00 – –  Mașinile complet automate P/ST 20 B1  

8450 12 00 – –  Alte mașini, cu storcător centrifugal încorporat P/ST 20 B1  

8450 19 00 – –  Altele P/ST 20 B1  

8450 20 00 – Mașini cu o capacitate unitară exprimată în greutatea ru
felor uscate, de peste 10 kg 

P/ST 5 B22  

8450 90 00 –  Părți KG 5 B22 

84 51  Mașini și aparate (altele decât cele de la poziția 84 50) pen
tru spălarea, curățirea, stoarcerea, uscarea, călcarea, presa
rea (inclusiv presele de fixare), albirea, vopsirea, apretarea, 
finisarea, acoperirea sau impregnarea firelor, țesăturilor sau 
articolelor confecționate din materiale textile și mașini 
pentru acoperirea țesăturilor sau altor suporturi utilizate 
pentru fabricarea articolelor de acoperit podele cum este li
noleumul; mașini pentru rularea, derularea, plierea, tăierea 
sau dantelarea țesăturilor     

8451 10 00 –  Mașini pentru curățirea uscată P/ST 5 A 
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8451 21 00 – –  Cu capacitatea exprimată în greutatea rufelor uscate, 
de maximum 10 kg 

P/ST 20 A  

8451 29 00 – –  Altele P/ST 5 A  

8451 30 00 –  Mașini și prese de călcat, inclusiv presele de fixare P/ST 5 A  

8451 40 00 –  Mașini pentru spălare, albire sau vopsire KG 5 A  

8451 50 00 – Mașini pentru rularea, derularea, plierea, tăierea sau dan
telarea țesăturilor 

KG 5 A  

8451 80 00 –  Alte mașini și aparate P/ST 5 A  

8451 90 00 –  Părți KG 5 A 

84 52  Mașini de cusut, altele decât mașinile de cusut foi de la po
ziția 84 40; mobilă, suporți și acoperitoare special conce
pute pentru mașinile de cusut; ace pentru mașinile de cu
sut     

8452 10 00 –  Mașini de cusut de uz casnic P/ST 5 A  

8452 21 00 – –  Automate P/ST 5 A  

8452 29 00 – –  Altele P/ST 5 A  

8452 30 00 –  Ace pentru mașini de cusut KG 5 A  

8452 40 00 Mobilă, suporți și acoperitoare pentru mașinile de cusut și 
părțile lor 

KG 5 A  

8452 90 00 –  Alte părți ale mașinilor de cusut KG 5 A 

84 53  Mașini și aparate pentru prepararea, tăbăcirea sau prelucra
rea pieilor sau pentru fabricarea sau repararea încălțămin
tei sau altor obiecte din piele, altele decât mașinile de cusut     

8453 10 00 – Mașini și aparate pentru prepararea, tăbăcirea sau prelu
crarea pieilor 

KG 5 B22  

8453 20 00 – Mașini și aparate pentru fabricarea sau repararea încălță
mintei 

KG 5 B22  

8453 80 00 –  Alte mașini și aparate KG 5 B22  

8453 90 00 –  Părți KG 5 B22 

84 54  Convertizoare, oale de turnare, lingotiere și mașini de tur
nare pentru metalurgie, oțelărie sau topitorie     

8454 10 00 –  Convertizoare KG 5 B22 
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8454 90 00 –  Părți KG 5 B22 

84 55  Laminoare pentru metale și cilindrii lor     

8455 10 00 –  Laminoare de țevi KG 5 B22  

8455 21 00 – –  Laminoare la cald și laminoare combinate la cald și la 
rece 

KG 5 B22  

8455 30 00 –  Cilindri pentru laminoare KG 5 B22  

8455 90 00 –  Alte părți KG 5 B22 

84 56  Mașini-unelte care prelucrează orice tip de material prin 
eliminarea materialului, acționând cu laser sau cu alt fasci
cul de lumină sau de fotoni, cu ultrasunete, prin electroe
roziune, prin procedee electrochimice, cu fascicule de elec
troni, cu fascicule de ioni sau cu jet de plasmă     

8456 10 00 –  Care acționează cu laser sau cu alt fascicul de lumină 
sau de fotoni 

P/ST 5 B22  

8456 90 00 – –  Altele P/ST 5 B22 

84 57  Centre de prelucrare, mașini cu post fix și mașini cu pos
turi multiple, pentru prelucrarea metalelor     

8457 10 00 –  Centre de prelucrare P/ST 5 B22  

8457 20 00 –  Mașini cu post fix P/ST 5 B22 

84 58  Strunguri (inclusiv centre de strunjire) pentru prelucrarea 
metalelor prin eliminarea materialului      

–  Strunguri orizontale:     

8458 19 00 – –  Altele P/ST 5 B22  

8458 99 00 – –  Altele P/ST 5 B22 

84 59  Mașini-unelte (inclusiv centrele de prelucrare glisante) de 
găurit, alezat, frezat, filetat sau tarodat metalele prin elimi
narea materialului, altele decât strungurile (inclusiv centrele 
de strunjire) de la poziția 84 58     

8459 10 00 –  Centrele de prelucrare glisante P/ST 5 B22  

8459 29 00 – –  Altele P/ST 5 B22  

8459 39 00 – –  Altele P/ST 5 B22 
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8459 40 00 –  Alte mașini de alezat P/ST 5 B22  

8459 51 00 – –  Cu comandă numerică P/ST 5 B22  

8459 59 00 – –  Altele P/ST 5 B22  

8459 69 00 – –  Altele P/ST 5 B22  

8459 70 00 –  Alte mașini de filetat sau tarodat P/ST 5 B22 

84 60  Mașini-unelte pentru debavurat, ascuțit, polizat, rectificat, 
honuit, lepuit, șlefuit sau pentru alte operații de finisat me
tale sau metaloceramice, cu pietre de rectificat, cu abrazive 
sau cu alte produse de șlefuit, altele decât mașinile de dan
turat sau finisat angrenaje de la poziția 84 61      

–  Mașini de rectificat suprafețe plane, cu reglare în orice 
axă cu precizia de minimum 0,01 mm:     

8460 11 00 – –  Cu comandă numerică P/ST 5 B22  

8460 19 00 – –  Altele P/ST 5 B22  

8460 21 00 – –  Cu comandă numerică P/ST 5 B22  

8460 29 00 – –  Altele P/ST 5 B22  

8460 39 00 – –  Altele P/ST 5 B22  

8460 40 00 –  Mașini de honuit sau lepuit P/ST 5 B22  

8460 90 00 –  Altele P/ST 5 B22 

84 61  Mașini-unelte de rabotat, șepinguri, de mortezat, de broșat, 
de danturat și finisat angrenaje dințate, de debitat, de tăiat 
cu ferăstrăul, de secționat și alte mașini care acționează 
prin eliminarea metalului sau metaloceramicelor, nedenu
mite și necuprinse în altă parte     

8461 20 00 –  Șepinguri și mașini de mortezat P/ST 5 B22  

8461 30 00 –  Mașini de broșat P/ST 5 B22  

8461 40 00 –  Mașini de danturat, de rectificat sau de finisat angrenaje P/ST 5 B22  

8461 50 00 –  Mașini de tăiat cu ferăstrăul sau de debitat P/ST 5 B22  

8461 90 00 –  Altele P/ST 5 B22 
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84 62  Mașini (inclusiv prese) pentru prelucrarea metalelor prin 
forjare, ciocănire, ștanțare, presare; mașini-unelte (inclusiv 
prese) pentru prelucrarea metalelor prin curbare, pliere, în
dreptare, aplatizare, forfecare, perforare, crestare; prese 
pentru prelucrarea metalelor sau a carburilor metalice, al
tele decât cele menționate anterior     

8462 10 00 –  Mașini (inclusiv prese) de forjat sau ștanțat și ciocane, 
ștanțe, capete de presare 

P/ST 5 B22  

8462 21 00 – –  Cu comandă numerică P/ST 5 B22  

8462 29 00 – –  Altele P/ST 5 B22  

8462 39 00 – –  Altele P/ST 5 B22  

8462 49 00 – –  Altele P/ST 5 B22  

8462 91 00 – –  Prese hidraulice P/ST 5 B22  

8462 99 00 – –  Altele P/ST 5 B22 

84 63  Alte mașini-unelte pentru prelucrarea metalelor, sau meta
loceramicelor, care acționează fără eliminarea materialului     

8463 10 00 –  Bancuri de trefilat bare, țevi, profile, sârme sau produse 
similare 

P/ST 5 B22  

8463 20 00 – Mașini pentru executarea unei filetări exterioare sau inte
rioare prin rulare sau laminare 

P/ST 5 B22  

8463 30 00 –  Mașini pentru prelucrarea metalelor sub formă de sârmă P/ST 5 B22  

8463 90 00 –  Altele P/ST 5 B22 

84 64  Mașini-unelte pentru prelucrarea pietrei, a produselor cera
mice, betonului, azbocimentului sau materialelor minerale 
similare, sau pentru prelucrarea la rece a sticlei     

8464 10 00 –  Mașini de tăiat P/ST 5 B22  

8464 20 00 –  Mașini de șlefuit sau rectificat P/ST 5 B22  

8464 90 00 –  Altele KG 5 B22 

84 65  Mașini-unelte (inclusiv mașinile pentru bătut cuie, de prins 
cu scoabe, de lipit, de încleiat sau pentru alte asamblări) 
pentru prelucrarea lemnului, plutei, osului, ebonitei, mate
rialelor plastice dure sau a altor materiale dure similare     

8465 10 00 –  Mașini care pot efectua diferite tipuri de operațiuni de 
prelucrare, fără schimbarea uneltelor între operațiuni 

P/ST 5 B22 
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8465 91 00 – –  Mașini de tăiat P/ST 5 B22  

8465 92 00 – –  Mașini de îndreptat sau de rabotat; mașini de frezat 
sau de modelat-mulurat (prin tăiere) 

P/ST 5 B22  

8465 93 00 – –  Mașini de șlefuit, de polizat sau de lustruit P/ST 5 B22  

8465 94 00 – –  Mașini de curbat sau de asamblat P/ST 5 B22  

8465 95 00 – –  Mașini de găurit sau de mortezat P/ST 5 B22  

8465 96 00 – –  Mașini de spintecat, de retezat sau de derulat P/ST 5 B22  

8465 99 00 – –  Altele P/ST 5 B22 

84 66  Părți și accesorii destinate numai sau în principal mașinilor 
de la pozițiile 84 56 – 84 65, inclusiv portpiesele și ports
culele, filierele cu declanșare automată, capetele divizoare 
și alte dispozitive speciale care se montează pe mașini- 
unelte; portscule destinate uneltelor sau sculelor manuale 
de orice tip     

8466 10 00 –  Portscule și filiere cu declanșare automată KG 5 B22  

8466 20 00 –  Portpiese KG 5 B22  

8466 30 00 – Capete divizoare și alte dispozitive speciale care se mon
tează pe mașini-unelte 

KG 5 B22  

8466 91 00 – –  Pentru mașinile de la poziția 84 64 KG 5 B22  

8466 92 00 – –  Pentru mașinile de la poziția 84 65 KG 5 B22  

8466 93 00 – –  Pentru mașinile de la pozițiile 84 56 – 84 61 KG 5 B22  

8466 94 00 – –  Pentru mașinile de la pozițiile 84 62 sau 84 63 KG 5 B22 

84 67  Unelte pneumatice, hidraulice sau cu motor (electric sau 
neelectric) încorporat, pentru utilizare manuală      

–  Pneumatice:     

8467 11 00 – –  Rotative (chiar cu percuție) KG 5 B22  

8467 19 00 – –  Altele P/ST 5 B22  

8467 21 00 – – Mașini de găurit de orice tip, inclusiv perforatoare ro
tative 

P/ST 5 B22  

8467 22 00 – –  Ferăstraie și mașini de debitat P/ST 5 B22 
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8467 29 00 – –  Altele P/ST 5 B22  

8467 81 00 – –  Ferăstraie și mașini de debitat, cu lanț P/ST 5 B22  

8467 89 00 – –  Altele KG 5 B22  

8467 91 00 – –  De ferăstraie și mașini de debitat, cu lanț KG 5 B22  

8467 92 00 – –  De unelte pneumatice KG 5 B22  

8467 99 00 – –  Altele KG 5 B22 

84 68  Mașini și aparate pentru lipit sau sudat, chiar cu posibilita
tea de tăiere, altele decât cele de la poziția 85 15; mașini și 
aparate cu gaz pentru călire superficială     

8468 10 00 –  Arzătoare dirijate manual KG 5 B22  

8468 20 00 –  Alte mașini și aparate cu gaz KG 5 B22  

8468 80 00 –  Alte mașini și aparate KG 5 B22  

8468 90 00 –  Părți KG 5 B22 

84 69 8469 00 00 Mașini de scris, altele decât imprimantele de la pozi
ția 84 43; mașini pentru prelucrarea textelor 

P/ST 7,5 B21 

84 70  Mașini de calculat și mașini de buzunar care permit înre
gistrarea, reproducerea și afișarea datelor, cu funcție de cal
cul; mașini de contabilizat, mașini de francat, mașini de 
emis bilete și mașini similare, cu dispozitiv de calcul; case 
de înregistrare     

8470 10 00 –  Mașini electronice de calculat care pot să funcționeze 
fără sursă de energie exterioară și mașini de buzunar 
care permit înregistrarea, reproducerea și afișarea date
lor, care au o funcție de calcul 

P/ST 7,5 B21  

8470 21 00 – –  Care au un organ imprimant incorporat P/ST 7,5 B21  

8470 29 00 – –  Altele P/ST 7,5 B21  

8470 30 00 –  Alte mașini de calculat P/ST 7,5 B21  

8470 50 00 –  Case de înregistrare P/ST 7,5 B21  

8470 90 00 –  Altele P/ST 7,5 B21 
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84 71  Mașini automate de prelucrare a datelor și unități ale aces
tora; cititoare magnetice sau optice, mașini pentru transpu
nerea datelor pe suport sub formă codificată și mașini de 
prelucrare a acestor date, nedenumite și necuprinse în altă 
parte     

8471 30 00 –  Mașini automate de prelucrare a datelor, portabile, de 
o greutate de maximum 10 kg, care conțin cel puțin 
o unitate centrală de prelucrare, o tastatură și un ecran 

P/ST 7,5 B21  

8471 41 00 Care au, în același corp, cel puțin o unitate centrală de pre
lucrare și o unitate de intrare și una de ieșire, chiar combi
nate 

P/ST 7,5 C21  

8471 49 00 – –  Altele, prezentate sub formă de sisteme P/ST 7,5 C21  

8471 50 00 –  Unități de prelucrare a datelor, altele decât cele de la 
subpozițiile 8471 41 sau 8471 49 chiar care conțin în 
același corp unul sau două tipuri din unitățile urmă
toare: unitate de memorie, unitate de intrare, unitate de 
ieșire 

P/ST 7,5 B21  

8471 60 00 – Unități de intrare sau de ieșire, chiar care conțin în ace
lași corp unități de memorie 

P/ST 7,5 B21  

8471 70 00 –  Unități de memorie P/ST 7,5 A  

8471 80 00 –  Alte unități de mașini automate de prelucrare a datelor P/ST 7,5 B21  

8471 90 00 – –  Altele P/ST 7,5 B21 

84 72  Alte mașini și aparate de birou (de exemplu, duplicatoare 
hectografice sau cu matrițe, mașini de imprimat adrese, 
distribuitoare automate de bancnote, mașini de triat, de 
numărat sau de făcut fișicuri de monede, aparate de ascuțit 
creioane, aparate de perforat sau de capsat)     

8472 10 00 –  Duplicatoare P/ST 7,5 B21  

8472 30 00 –  Mașini pentru trierea, plierea, punerea în plic sau pe 
bandă a corespondenței, mașini de deschis, de închis sau 
de ștampilat corespondența și mașini de aplicat sau de 
obliterat timbre 

P/ST 7,5 B21  

8472 90 00 –  Altele P/ST 7,5 B21 

84 73  Părți și accesorii (altele decât cutiile de transport, husele și 
altele asemănătoare) destinate numai sau în principal mași
nilor sau aparatelor de la pozițiile 84 69 – 84 72     

8473 10 00 –  Părți și accesorii de mașini de la poziția 84 69 KG 7,5 B21  

8473 21 00 – – De mașini electronice de calculat de la subpozi
țiile 8470 10, 8470 21 sau 8470 29 

KG 7,5 B21 
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8473 29 00 – –  Altele KG 7,5 B21  

8473 30 00 –  Părți și accesorii de mașini de la poziția 84 71 KG 7,5 B21  

8473 40 00 –  Părți și accesorii de mașini de la poziția 84 72 KG 7,5 B21  

8473 50 00 – Părți și accesorii care pot fi utilizate cu mașinile sau apa
ratele de la două sau mai multe din pozițiile 84 69 – 
84 72 

KG 7,5 B21 

84 74  Mașini și aparate pentru sortat, cernut, separat, spălat, con
casat, măcinat, amestecat sau malaxat pământ, pietre, mi
nereuri și alte substanțe minerale solide (inclusiv praf și 
pastă); mașini pentru aglomerat, format sau modelat com
bustibili minerali solizi, paste ceramice, ciment, gips sau 
alte substanțe minerale sub formă de praf sau de pastă; 
mașini pentru fabricat forme de nisip pentru turnat     

8474 10 00 – Mașini și aparate pentru sortat, cernut, separat sau spă
lat 

KG 5 B22  

8474 20 00 – Mașini și aparate pentru concasat, măcinat sau pulveri
zat 

KG 5 B22  

8474 31 00 – –  Betoniere și aparate pentru amestecarea cimentului KG 5 B22  

8474 32 00 – –  Mașini pentru amestecat materiale minerale cu bitum KG 5 B22  

8474 39 00 – –  Altele KG 5 B22  

8474 80 00 –  Alte mașini și aparate KG 5 B22  

8474 90 00 –  Părți KG 5 B22 

84 75  Mașini pentru asamblarea lămpilor, tuburilor și becurilor 
electrice sau electronice sau a becurilor pentru flashuri 
(blitz), care conțin un înveliș de sticlă; mașini pentru fabri
carea sau prelucrarea la cald a sticlei sau a obiectelor din 
sticlă     

8475 10 00 – Mașini pentru asamblarea lămpilor, tuburilor sau becuri
lor electrice sau electronice sau a becurilor pentru flas
huri (blitz), care conțin un înveliș din sticlă 

KG 5 B22  

8475 29 00 – –  Altele KG 5 B22  

8475 90 00 –  Părți KG 5 B22 

84 76  Mașini automate pentru vânzarea produselor (de exemplu: 
timbre poștale, țigări, produse alimentare, băuturi), inclusiv 
mașini pentru schimbat monede      

–  Mașini automate pentru vânzarea băuturilor     

8476 21 00 – –  Care conțin dispozitive de încălzire sau de răcire P/ST 7,5 B21 

16.9.2016 L 250/1880 Jurnalul Oficial al Uniunii Europene RO    



Capi
tolul Codul SA Denumirea produsului Unitate Rata gene

rală (1) Categorie  

8476 81 00 – –  Care conțin dispozitive de încălzire sau de răcire P/ST 7,5 B21  

8476 89 00 – –  Altele P/ST 7,5 B21  

8476 90 00 –  Părți KG 7,5 B21 

84 77  Mașini și aparate pentru prelucrarea cauciucului sau a mate
rialelor plastice sau pentru fabricarea produselor din aceste 
materiale, nedenumite și necuprinse în altă parte a acestui 
capitol     

8477 10 00 –  Mașini pentru formare prin injecție P/ST 5 B22  

8477 20 00 –  Mașini pentru extrudare P/ST 5 B22  

8477 30 00 –  Mașini pentru formare prin suflare P/ST 5 B22  

8477 40 00 – Mașini pentru formare sub vid și alte mașini pentru ter
moformare 

P/ST 5 B22  

8477 51 00 – – Pentru formarea sau reșaparea anvelopelor pneuma
tice sau pentru formarea sau modelarea camerelor de 
aer 

P/ST 5 B22  

8477 59 00 – –  Altele P/ST 5 B22  

8477 80 00 –  Alte mașini și aparate P/ST 5 B22  

8477 90 00 –  Părți KG 5 B22 

84 78  Mașini și aparate pentru prepararea sau prelucrarea tutunu
lui, nedenumite și necuprinse în altă parte în acest capitol     

8478 10 00 –  Mașini și aparate P/ST 5 B22  

8478 90 00 –  Părți KG 5 B22 

84 79  Mașini și aparate mecanice cu funcție proprie, nedenumite 
și necuprinse în altă parte în acest capitol     

8479 10 00 –  Mașini și aparate pentru lucrări publice, construcții sau 
activități similare 

P/ST 5 B22  

8479 20 00 – Mașini și aparate pentru extracția sau prepararea grăsi
milor sau uleiurilor vegetale stabile sau animale 

P/ST 5 B22  

8479 30 00 –  Prese pentru fabricarea panourilor din particule sau din 
fibre de lemn sau din alte materiale lemnoase și alte ma
șini și aparate pentru prelucrarea lemnului sau a plutei 

KG 5 B22  

8479 60 00 –  Aparate pentru răcirea aerului prin evaporare P/ST 5 B22 
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8479 81 00 – – Pentru prelucrarea metalelor, inclusiv mașinile de bo
binat pentru înfășurările electrice 

P/ST 5 B22  

8479 82 00 – – Pentru amestecare, malaxare, concasare, spargere, mă
cinare, cernere, omogenizare, emulsionare sau agitare 

P/ST 5 B22  

8479 89 00 – –  Altele P/ST 5 B22  

8479 90 00 –  Părți KG 5 B22 

84 80  Rame pentru forme de turnătorie; plăci de bază pentru 
forme; modele pentru forme; forme pentru metale (altele 
decât lingotierele), pentru carburi metalice, sticlă, materiale 
minerale, cauciuc sau materiale plastice     

8480 10 00 –  Rame pentru forme de turnătorie P/ST 5 B22  

8480 20 00 –  Plăci de bază pentru forme P/ST 5 B22  

8480 30 00 –  Modele pentru forme P/ST 5 B22  

8480 41 00 – –  Pentru turnare prin injecție sau comprimare P/ST 5 B22  

8480 49 00 – –  Altele P/ST 5 B22  

8480 50 00 –  Forme pentru sticlă P/ST 5 B22  

8480 60 00 –  Forme pentru materiale minerale P/ST 5 B22  

8480 71 00 – –  Pentru turnare prin injecție sau comprimare P/ST 5 B22  

8480 79 00 – –  Altele P/ST 5 B22 

84 81  Articole de robinetărie și articole similare pentru țevi, ca
zane, rezervoare, cuve și recipiente similare, inclusiv reduc
toarele de presiune și vanele termostatice     

8481 10 00 –  Valve reductoare de presiune P/ST 7,5 B21  

8481 20 00 –  Valve pentru transmisiile oleohidraulice sau pneumatice P/ST 7,5 A  

8481 30 00 –  Clapete și supape de reținere P/ST 7,5 B21  

8481 40 00 –  Supape (valve) de preaplin sau de siguranță P/ST 7,5 B21  

8481 80 00 –  Alte articole de robinetărie și articole similare P/ST 7,5 B21  

8481 90 00 –  Părți KG 7,5 B21 
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84 82  Rulmenți cu bile, cu galeți, cu role sau cu ace     

8482 10 00 –  Rulmenți cu bile P/ST 7,5 A  

8482 20 00 –  Rulmenți cu role conice, inclusiv subansamblurile de 
conuri și role conice 

P/ST 7,5 A  

8482 30 00 –  Rulmenți cu role butoi P/ST 7,5 A  

8482 40 00 –  Rulmenți cu ace P/ST 7,5 A  

8482 50 00 –  Rulmenți cu role cilindrice P/ST 7,5 A  

8482 80 00 –  Altele, inclusiv rulmenții combinați P/ST 7,5 A  

8482 91 00 – –  Bile, galeți, role și ace P/ST 7,5 A  

8482 99 00 – –  Altele P/ST 7,5 A 

84 83  Arbori de transmisie (inclusiv arbori cu came și vilbro
chene) și manivele; lagăre și cuzineți; angrenaje și roți de 
fricțiune; șuruburi cu bile sau cu role; traductoare de viteză 
și alte variatoare, inclusiv convertizoare de cuplu; volanți și 
fulii, inclusiv fulii cu mufle; ambreiaje și organe de cuplare, 
inclusiv articulații)     

8483 10 00 – Arbori de transmisie (inclusiv arbori cu came și vilbro
chene) și manivele 

P/ST 7,5 B21  

8483 20 00 –  Lagăre cu rulmenți încorporați P/ST 7,5 B21  

8483 30 00 –  Lagăre, altele decât cele cu rulmenți încorporați; cuzineți P/ST 7,5 B21  

8483 40 00 –  Angrenaje și roți de fricțiune, altele decât roțile dințate, 
pinioanele de lanț și alte elemente de transmisie prezen
tate separat; șuruburi cu bile sau cu role; traductoare de 
viteză și alte variatoare, inclusiv convertizoare de cuplu 

P/ST 7,5 B21  

8483 50 00 –  Volanți și fulii, inclusiv fulii cu mufle P/ST 7,5 B21  

8483 60 00 –  Ambreiaje și organe de cuplare, inclusiv articulații P/ST 7,5 B21  

8483 90 00 – Roți dințate, pinioane de lanț și alte elemente de trans
misie prezentate separat; părți 

KG 7,5 B21 
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84 84  Garnituri de etanșare și articole similare din foi de metal 
combinate cu alte materiale sau din două sau mai multe 
straturi de metal; seturi sau sortimente de garnituri de 
etanșare și similare de compoziții diferite prezentate în 
pungi, plicuri sau ambalaje similare; garnituri pentru etan
șări mecanice     

8484 10 00 –  Garnituri de etanșare și articole similare din foi de metal 
combinate cu alte materiale sau din două sau mai multe 
straturi de metal 

P/ST 7,5 B21  

8484 20 00 –  Garnituri pentru etanșări mecanice P/ST 7,5 B21  

8484 90 00 –  Altele P/ST 7,5 B21 

84 86  Mașini și aparate utilizate numai sau în principal pentru fa
bricarea lingourilor sau plachetelor (wafers) sau a dispoziti
velor cu semiconductori, a circuitelor electronice integrate 
sau a dispozitivelor de afișare cu ecran plat; mașini și apa
rate menționate la nota 9 litera C din acest capitol din lista 
Mozambicului; părți și accesorii     

8486 10 00 – Mașini și aparate pentru fabricarea lingourilor sau pla
chetelor (wafers) 

P/ST 7,5 B21  

8486 20 00 – Mașini și aparate pentru fabricarea dispozitivelor cu se
miconductori sau a circuitelor electronice integrate 

P/ST 7,5 B21  

8486 30 00 – Mașini și aparate pentru fabricarea dispozitivelor de afi
șare cu ecran plat 

P/ST 7,5 B21  

8486 40 00 –  Mașini și aparate menționate la nota 9 litera C din acest 
capitol din lista Mozambicului 

P/ST 7,5 B21  

8486 90 00 –  Părți și accesorii KG 7,5 B21 

84 87  Părți de mașini sau de aparate, nedenumite și necuprinse 
în altă parte în acest capitol din lista Mozambicului, fără 
conexiuni electrice, părți izolate electric, bobinaje, contacte 
sau alte elemente caracteristice electrice     

8487 10 00 –  Elice pentru nave și paletele acestora P/ST 7,5 B21  

8487 90 00 –  Altele KG 7,5 B21 

85 01  Motoare și generatoare electrice, cu excepția grupurilor 
electrogene     

8501 10 00 –  Motoare de o putere de maximum 37,5 W P/ST 5 B22  

8501 20 00 –  Motoare universale de o putere peste 37,5 W P/ST 5 B22  

8501 31 00 – –  De o putere de maximum 750 W P/ST 5 B22 
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8501 32 00 – – De o putere de peste 750 W, dar de maxi
mum 75 kW 

P/ST 5 B22  

8501 33 00 – – De o putere de peste 75 kW, dar de maxi
mum 375 kW 

P/ST 5 B22  

8501 34 00 – –  De o putere de peste 375 kW P/ST 5 B22  

8501 40 00 –  Alte motoare de curent alternativ monofazate P/ST 5 B22  

8501 51 00 – –  De o putere de maximum 750 W P/ST 5 B22  

8501 52 00 – – De o putere de peste 750 W, dar de maxi
mum 75 kW 

P/ST 5 B22  

8501 53 00 – –  De o putere de peste 75 kW P/ST 5 B22  

8501 61 00 – –  De o putere de maximum 75 kVA P/ST 5 B22  

8501 62 00 – – De o putere de peste 75 kVA, dar de maxi
mum 375 kVA 

P/ST 5 B22  

8501 63 00 – – De o putere de peste 375 kVA, dar de maxi
mum 750 kVA 

P/ST 5 B22  

8501 64 00 – –  De o putere de peste 750 kVA P/ST 5 B22 

85 02  Grupuri electrogene și convertizoare rotative electrice      

–  Grupuri electrogene cu motor cu piston cu aprindere 
prin compresie (motoare diesel sau semi-diesel):     

8502 11 00 – –  De o putere de maximum 75 kVA P/ST 5 B22  

8502 12 00 – – De o putere de peste 75 kVA, dar de maxi
mum 375 kVA 

P/ST 5 B22  

8502 13 00 – –  De o putere de peste 375 kVA P/ST 5 B22  

8502 20 00 –  Grupuri electrogene cu motor cu piston cu aprindere 
prin scânteie (motoare cu explozie) 

P/ST 5 B22  

8502 31 00 – –  Eoliene P/ST 5 B22  

8502 39 00 – –  Altele P/ST 5 B22  

8502 40 00 –  Convertizoare rotative electrice P/ST 5 B22 

85 03 8503 00 00 Părți care pot fi recunoscute ca fiind destinate exclusiv sau 
în principal mașinilor de la pozițiile 85 01 sau 85 02 

KG 5 B22 
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85 04  Transformatoare electrice, convertizoare statice (de exem
plu redresoare), bobine de reactanță și de inductanță     

8504 10 00 –  Balasturi pentru lămpi sau tuburi cu descărcare P/ST 5 B22  

8504 21 00 – –  De o putere de maximum 650 kVA P/ST 5 B22  

8504 22 00 – – De o putere de peste 650 kVA, dar de maxi
mum 10 000 kVA 

P/ST 5 B22  

8504 23 00 – –  De o putere de peste 10 000 kVA P/ST 5 B22  

8504 31 00 – –  De o putere de maximum 1 kVA P/ST 5 B22  

8504 32 00 – – De o putere de peste 1 kVA, dar de maxi
mum 16 kVA 

P/ST 5 B22  

8504 33 00 – – De o putere de peste 16 kVA, dar de maxi
mum 500 kVA 

P/ST 5 B22  

8504 34 00 – –  De o putere de peste 500 kVA P/ST 5 B22  

8504 40 00 –  Convertizoare statice P/ST 5 B22  

8504 50 00 –  Alte bobine de reactanță și de inductanță P/ST 5 B22  

8504 90 00 –  Părți KG 5 B22 

85 05  Electromagneți; magneți permanenți și articole destinate să 
devină magneți permanenți după magnetizare; platouri, 
mandrine și dispozitive magnetice sau electromagnetice si
milare pentru fixare; cuplaje, ambreiaje, schimbătoare de 
viteză și frâne electromagnetice; capete de ridicare electro
magnetice      

– Magneți permanenți și articole destinate să devină mag
neți permanenți după magnetizare:     

8505 11 00 – –  Din metal P/ST 5 B22  

8505 19 00 – –  Altele P/ST 5 B22  

8505 20 00 – Cuplaje, ambreiaje, schimbătoare de viteză și frâne elec
tromagnetice 

P/ST 5 B22  

8505 90 00 –  Altele, inclusiv părți P/ST 5 B22 
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85 06  Pile și baterii de pile electrice     

8506 10 00 – –  Cu bioxid de mangan P/ST 7,5 B21  

8506 30 00 –  Cu oxid de mercur P/ST 7,5 B21  

8506 40 00 –  Cu oxid de argint P/ST 7,5 B21  

8506 50 00 – –  Cu litiu P/ST 7,5 B21  

8506 60 00 –  Cu aer-zinc P/ST 7,5 B21  

8506 80 00 –  Alte pile și baterii de pile P/ST 7,5 B21  

8506 90 00 –  Părți KG 7,5 B21 

85 07  Acumulatoare electrice, inclusiv separatoarele lor, chiar de 
formă pătrată sau dreptunghiulară     

8507 10 00 – Cu plumb, de tipul celor utilizate pentru demararea mo
toarelor cu piston 

P/ST 7,5 B21  

8507 20 00 –  Alte acumulatoare cu plumb P/ST 7,5 B21  

8507 30 00 –  Cu nichel-cadmiu P/ST 7,5 B21  

8507 80 00 –  Alte acumulatoare P/ST 7,5 B21  

8507 90 00 –  Părți KG 7,5 B21 

85 08  Aspiratoare      

–  Cu motor electric încorporat:     

8508 11 00 – –  De o putere de maximum 1 500 W și având un sac 
pentru colectarea prafului sau un alt recipient de ma
ximum 20 l 

P/ST 20 B1  

8508 19 00 – –  Altele P/ST 20 B1  

8508 70 00 –  Părți KG 7,5 B21 

85 09  Aparate electromecanice cu motor electric încorporat, de 
uz casnic, altele decât aspiratoarele de la poziția 85 08     

8509 40 00 –  Aparate de tocat și amestecat alimente; storcătoare de 
fructe și de legume 

P/ST 20 B1  

8509 80 00 –  Alte aparate KG 20 B1  

8509 90 00 –  Părți KG 7,5 B21 
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85 10  Mașini de ras, de tuns și mașini de epilat, cu motor electric 
încorporat     

8510 10 00 –  Mașini de ras P/ST 20 B1  

8510 20 00 –  Mașini de tuns KG 20 B1  

8510 30 00 –  Mașini de epilat KG 20 B1  

8510 90 00 –  Părți KG 7,5 B21 

85 11  Aparate și dispozitive electrice de aprindere sau de pornire 
pentru motoare cu aprindere prin scânteie sau prin com
presie (de exemplu, magnetouri, dinamuri-magnetou, bo
bine de aprindere, bujii de aprindere sau de încălzire, de
maroare); generatoare (de exemplu, dinamuri, alternatoare) 
și conjunctoare-disjunctoare utilizate cu aceste motoare     

8511 10 00 –  Bujii de aprindere P/ST 7,5 B21  

8511 20 00 –  Magnetouri; dinamuri-magnetou; volanți magnetici KG 7,5 B21  

8511 30 00 –  Distribuitori; bobine de aprindere P/ST 7,5 B21  

8511 40 00 –  Demaroare, chiar funcționând ca generatoare P/ST 7,5 B21  

8511 50 00 –  Alte generatoare P/ST 7,5 B21  

8511 80 00 –  Alte aparate și dispozitive P/ST 7,5 B21  

8511 90 00 –  Părți KG 7,5 B21 

85 12  Aparate electrice de iluminat sau de semnalizare (cu excep
ția articolelor de la poziția 85 39), ștergătoare de parbriz, 
dispozitive antijivraj și de dezaburire, electrice, de tipul ce
lor utilizate pentru biciclete, motociclete sau autovehicule     

8512 20 00 –  Alte aparate de iluminat sau de semnalizare vizuală KG 7,5 B21  

8512 30 00 –  Aparate de semnalizare acustică P/ST 7,5 B21  

8512 40 00 – Ștergătoare de parbriz, dispozitive antijivraj și dispozi
tive de dezaburire. 

P/ST 7,5 B21  

8512 90 00 –  Părți KG 7,5 B21 

85 13  Lămpi electrice portabile, care funcționează cu ajutorul 
sursei proprii de energie (de exemplu, cu pile, cu acumula
toare, electromagnetice), altele decât aparatele de iluminat 
de la poziția 85 12     

8513 10 00 –  Lămpi P/ST 20 B1  

8513 90 00 –  Părți KG 7,5 B21 
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85 14  Furnale și cuptoare electrice industriale sau de laborator, 
inclusiv cele care funcționează prin inducție sau prin pier
deri prin dielectric; alte aparate industriale sau de laborator 
pentru tratarea termică a materialelor prin inducție sau 
prin pierderi prin dielectric     

8514 10 00 –  Furnale și cuptoare cu rezistență electrică (cu încălzire 
indirectă) 

P/ST 5 A  

8514 20 00 –  Furnale și cuptoare care funcționează prin inducție sau 
prin pierderi prin dielectric 

P/ST 5 A  

8514 30 00 –  Alte furnale și cuptoare P/ST 5 A  

8514 40 00 –  Alte aparate pentru tratarea termică a materialelor prin 
inducție sau prin pierderi prin dielectric 

P/ST 5 A  

8514 90 00 –  Părți KG 5 A 

85 15  Mașini și aparate electrice pentru lipire sau sudare (chiar 
pentru tăiat, inclusiv cele cu gaz încălzite electric) sau care 
funcționează cu laser sau cu alte fascicule de lumină sau de 
fotoni, cu ultrasunete, cu fascicule de electroni, cu impul
suri magnetice sau cu jet de plasmă; mașini și aparate elec
trice pentru pulverizarea la cald a metalelor sau a materiale
lor metaloceramice      

–  Mașini și aparate pentru lipirea tare sau moale:     

8515 11 00 – –  Ciocane și pistoale de lipit P/ST 5 B22  

8515 19 00 – –  Altele P/ST 5 B22  

8515 21 00 – –  Complet sau parțial automatizate P/ST 5 B22  

8515 29 00 – –  Altele P/ST 5 B22  

8515 31 00 – –  Complet sau parțial automatizate P/ST 5 B22  

8515 39 00 – –  Altele P/ST 5 B22  

8515 80 00 –  Alte mașini și aparate P/ST 5 B22  

8515 90 00 –  Părți KG 5 B22 

85 16  Încălzitoare de apă, instantanee sau cu stocare și termo
plonjoare electrice; aparate electrice pentru încălzirea încă
perilor, a solului sau pentru utilizări similare; aparate elec
trotermice pentru coafură (de exemplu, uscătoare de păr, 
căști pentru coafură, ondulatoare) sau pentru uscarea mâi
nilor; fiare electrice de călcat; alte aparate electrotermice 
pentru uz casnic; rezistențe încălzitoare, altele decât cele 
de la poziția 85 45     

8516 10 00 –  Încălzitoare de apă și termoplonjoare electrice P/ST 20 B1 
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8516 21 00 – –  Radiatoare cu acumulare de căldură P/ST 20 B1  

8516 29 00 – –  Altele P/ST 20 B1  

8516 31 00 – –  Uscătoare de păr P/ST 20 B1  

8516 32 00 – –  Alte aparate pentru coafură P/ST 20 B1  

8516 33 00 – –  Aparate pentru uscarea mâinilor P/ST 20 B1  

8516 40 00 –  Fiare electrice de călcat P/ST 20 B1  

8516 50 00 –  Cuptoare cu microunde P/ST 20 B1  

8516 60 00 –  Alte cuptoare, mașini de gătit, reșouri (inclusiv plitele de 
gătit), grătare și rotisoare 

P/ST 20 B1  

8516 71 10 – – –  Aparate pentru prepararea cafelei sau a ceaiului fără 
fierbător 

P/ST 20 B1  

8516 71 20 – – –  Aparate pentru prepararea cafelei sau a ceaiului cu 
fierbător, râșniță și filtru pentru utilizări industriale 

P/ST 5 B22  

8516 71 90 – – –  Altele P/ST 20 B1  

8516 72 00 – –  Prăjitoare de pâine P/ST 20 B1  

8516 79 00 – –  Altele P/ST 20 B1  

8516 80 00 –  Rezistențe electrice încălzitoare KG 20 B1  

8516 90 00 –  Părți KG 7,5 B21 

85 17  Aparate telefonice pentru beneficiari, inclusiv telefoanele 
pentru rețeaua de telefonie mobilă și pentru alte rețele fără 
fir; alte aparate pentru transmisia sau recepția vocii, a ima
ginii sau a altor date, inclusiv aparatele pentru comunica
ție, în rețele cu sau fără fir (cum ar fi o rețea locală sau 
o rețea de mare suprafață), altele decât aparatele de trans
misie sau recepție de la pozițiile 84 43, 85 25, 85 27 
sau 85 28      

–  Aparate telefonice pentru beneficiari, inclusiv telefoanele 
pentru rețeaua de telefonie mobilă și pentru alte rețele 
fără fir:     

8517 11 00 – –  Aparate telefonice pentru beneficiari, pentru telefonie 
prin fir, cu receptor fără fir 

P/ST 7,5 B21  

8517 12 00 – –  Telefoane pentru rețeaua de telefonie mobilă și pentru 
alte rețele fără fir. 

P/ST 7,5 B21 
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8517 18 00 – –  Altele P/ST 7,5 B21   

– Alte aparate pentru transmisia sau recepția vocii, a imagi
nii sau a altor date, inclusiv aparatele pentru comunica
ție, în rețele cu sau fără fir (cum ar fi o rețea locală sau 
o rețea de mare suprafață):     

8517 61 00 – –  Stații de bază P/ST 7,5 B21  

8517 62 00 – –  Aparate pentru recepția, conversia și transmisia sau 
regenerarea vocii, a imaginii sau a altor date, inclusiv 
aparatele pentru comutare (switch) și rutare (router) 

P/ST 7,5 B21  

8517 69 00 – –  Altele P/ST 7,5 B21  

8517 70 00 –  Părți KG 7,5 B21 

85 18  Microfoane și suporturile lor; difuzoare, chiar montate în 
carcasele lor; căști de ascultare, care se pun pe cap și care 
se introduc în ureche, chiar combinate cu un microfon și 
ansambluri sau seturi formate dintr-un microfon și unul 
sau mai multe difuzoare; amplificatoare electrice de audio
frecvență; aparate electrice de amplificare a sunetului     

8518 10 00 –  Microfoane și suporturile lor P/ST 20 B1  

8518 21 00 – –  Difuzoare individuale montate în carcasă P/ST 20 B1  

8518 22 00 – –  Difuzoare multiple montate în aceeași carcasă P/ST 20 B1  

8518 29 00 – –  Altele P/ST 20 B1  

8518 30 00 – Căști de ascultare, care se pun pe cap sau care se intro
duc în ureche, chiar combinate cu un microfon și an
sambluri sau seturi formate dintr-un microfon și unul 
sau mai multe difuzoare 

P/ST 20 B1  

8518 40 00 –  Amplificatoarele electrice de audiofrecvență P/ST 20 B1  

8518 50 00 –  Aparatele electrice de amplificare a sunetului P/ST 20 B1  

8518 90 00 –  Părți KG 7,5 B21 

85 19  Aparate de înregistrare a sunetului; aparate de reproducere 
a sunetului; aparate de înregistrare și reproducere a sunetu
lui     

8519 20 00 – Aparate care funcționează prin introducerea unei mo
nede, a unei bancnote, a unui card bancar, a unui jeton 
sau a altor mijloace de plată 

P/ST 20 B1  

8519 30 00 –  Pick-upuri (care nu sunt prevăzute cu amplificatoare 
electrice de audiofrecvență), patefoane și gramofoane 

P/ST 20 B1  

8519 81 00 – – Care utilizează un suport magnetic, optic sau cu semi
conductori 

P/ST 20 B1 
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8519 89 00 – –  Altele P/ST 20 B1 

85 21  Aparate de înregistrare sau de reproducere videofonică     

8521 10 00 –  Cu bandă magnetică P/ST 20 B1  

8521 90 00 –  Altele P/ST 20 B1 

85 22  Părți și accesorii care pot fi recunoscute ca fiind destinate 
exclusiv sau în principal aparatelor de la poziția 85 19 – 
85 21     

8522 10 00 –  Doze de pick-up KG 20 B1  

8522 90 00 –  Altele KG 7,5 B21 

85 23  Discuri, benzi, dispozitive de stocare remanentă a datelor 
pe bază de semiconductori, „cartele inteligente” și alte su
porturi pentru înregistrarea sunetului sau pentru înregis
trări similare, chiar înregistrate, inclusiv matrițele și for
mele galvanizate pentru fabricarea discurilor, altele decât 
produsele de la capitolul 37      

–  Suporturi magnetice:     

8523 21 00 – –  Cartele prevăzute cu o bandă magnetică P/ST 7,5 B21  

8523 29 10 – – –  În casete P/ST 7,5 B21  

8523 29 90 – – –  Altele P/ST 7,5 B21  

8523 40 10 – – În scopuri educaționale, sociale și tehnico-profesio
nale 

P/ST 7,5 B21  

8523 40 90 – –  Altele P/ST 20 B21   

–  Medii de stocare a datelor, cu semiconductoare:     

8523 51 00 – –  Dispozitive de stocare nevolatilă a datelor pe bază de 
semiconductoare 

P/ST 7,5 B21  

8523 52 00 – –  „Cartele inteligente” P/ST 7,5 B21  

8523 59 00 – –  Altele P/ST 7,5 B21  

8523 80 00 –  Altele P/ST 7,5 B21 

85 25  Aparate de emisie pentru radiodifuziune sau televiziune, 
chiar încorporând un aparat de recepție sau un aparat de 
înregistrare sau de reproducere a sunetului; camere de tele
viziune, aparate fotografice digitale și camere video cu în
registrare     

8525 50 00 –  Aparate de emisie P/ST 7,5 B21 
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8525 60 00 – Aparate de emisie care încorporează un aparat de recep
ție 

P/ST 7,5 B21  

8525 80 00 –  Camere de televiziune, aparate fotografice numerice și 
camere video cu înregistrare 

P/ST 20 B1 

85 26  Aparate de radiodetecție și de radiosondaj (radar), aparate 
de radionavigație și aparate de radiotelecomandă     

8526 10 00 –  Aparate de radiodetecție și de radiosondaj (radar) P/ST 5 B22  

8526 91 00 – –  Aparate de radionavigație P/ST 5 B22  

8526 92 00 – –  Aparate de radiotelecomandă P/ST 5 B22 

85 27  Aparate de recepție pentru radiodifuziune, chiar combi
nate, în același corp, cu un aparat de înregistrare sau de re
producere a sunetului sau cu un ceas     

8527 12 00 – –  Radiocasetofoane de buzunar P/ST 20 B1  

8527 13 00 – –  Alte aparate combinate cu un aparat de înregistrare 
sau de reproducere a sunetului 

P/ST 20 B1  

8527 19 00 – –  Altele P/ST 20 B1  

8527 21 00 – – Combinate cu un aparat de înregistrare sau de repro
ducere a sunetului 

P/ST 20 B1  

8527 29 00 – –  Altele P/ST 20 B1  

8527 91 00 – – Combinate cu un aparat de înregistrare sau de repro
ducere a sunetului 

P/ST 20 B1  

8527 99 00 – –  Altele P/ST 20 B1 

85 28  Monitoare și proiectoare, care nu încorporează un aparat 
de recepție de televiziune; aparate receptoare de televiziune 
chiar încorporând un aparat de recepție de radiodifuziune 
sau un aparat de înregistrare sau de reproducere a sunetului 
sau a imaginilor      

–  Monitoare cu tub catodic:     

8528 41 00 – –  De tipul exclusiv sau în principal destinat unei mașini 
automate de prelucrare a datelor de la poziția 84 71 

P/ST 7,5 B21  

8528 49 00 – –  Altele P/ST 20 C1  

8528 51 00 – –  De tipul exclusiv sau în principal destinat unei mașini 
automate de prelucrare a datelor de la poziția 84 71 

P/ST 7,5 B21 
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8528 59 00 – –  Altele P/ST 20 C1   

–  Proiectoare:     

8528 61 00 – –  De tipul exclusiv sau în principal destinat unei mașini 
automate de prelucrare a datelor de la poziția 84 71 

P/ST 7,5 B21  

8528 69 00 – –  Altele P/ST 20 C1   

–  Aparate receptoare de televiziune chiar încorporând un 
aparat de recepție de radiodifuziune sau un aparat de în
registrare sau de reproducere a sunetului sau a imagini
lor:     

8528 71 00 – – Neconcepute pentru a încorpora un dispozitiv de afi
șare sau un ecran video 

P/ST 20 C1  

8528 73 00 – –  Altele, monocrome P/ST 20 B1 

85 29  Părți care pot fi recunoscute ca fiind destinate exclusiv sau 
în principal aparatelor de la pozițiile 85 25 – 85 28     

8529 10 10 – –  Care pot fi recunoscute ca fiind destinate exclusiv sau 
în principal aparatelor de la pozițiile 85 25 și 85 26 

P/ST 7,5 B21  

8529 90 10 – –  Părți destinate exclusiv sau în principal aparatelor de 
la pozițiile 8525 50, 8525 60 și 85 26 

P/ST 7,5 B21  

8529 90 90 – –  Altele P/ST 7,5 B21 

85 30  Aparate electrice de semnalizare (altele decât cele pentru 
transmiterea de mesaje), de securitate, de control sau de 
comandă pentru căile ferate sau similare, pentru căile ru
tiere, fluviale, aeriene sau locuri de parcare, instalații por
tuare sau aeroporturi (altele decât cele de la poziția 86 08)     

8530 10 00 –  Aparate similare P/ST 5 B22  

8530 80 00 –  Alte aparate P/ST 5 B22  

8530 90 00 –  Părți KG 5 B21 

85 31  Aparate electrice de semnalizare acustică sau vizuală (de 
exemplu, sonerii, sirene, tablouri de avertizare, sisteme an
tifurt sau de avertizare împotriva incendiilor) altele decât 
cele de la pozițiile 85 12 sau 85 30     

8531 10 00 –  Sisteme antifurt sau de avertizare împotriva incendiilor 
și aparatele similare 

P/ST 5 B22  

8531 20 00 –  Tablouri de avertizare care încorporează dispozitive cu 
cristale lichide (LCD) sau cu diode emițătoare de lumină 
(LED) 

P/ST 5 B22  

8531 80 00 – –  Alte aparate P/ST 5 B22  

8531 90 00 –  Părți KG 5 B21 
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85 32  Condensatoare electrice, fixe, variabile sau reglabile     

8532 10 00 Condensatoare fixe destinate rețelelor electrice de 50/60 Hz, 
cu o putere reactivă de minimum 0,5 kvar (condensatoare 
de putere) 

KG 7,5 B21  

8532 22 00 –  Electrolitice cu aluminiu KG 7,5 B21  

8532 29 00 – –  Altele KG 7,5 B21  

8532 30 00 –  Condensatoare variabile sau reglabile KG 7,5 B21  

8532 90 00 –  Părți KG 7,5 B21 

85 33  Rezistori electrici (inclusiv reostate și potențiometre) altele 
decât cele pentru încălzit     

8533 10 00 –  Rezistori ficși cu carbon, aglomerați sau în strat KG 7,5 B21  

8533 29 00 – –  Altele KG 7,5 B21  

8533 39 00 – –  Altele KG 7,5 B21  

8533 40 00 –  Alți rezistori variabili (inclusiv reostate și potențiometre) KG 7,5 B21  

8533 90 00 –  Părți KG 7,5 B21 

85 34 8534 00 00 Circuite imprimate KG 7,5 B21 

85 35  Aparatură pentru comutarea, tăierea, protecția, branșarea, 
racordarea sau conectarea circuitelor electrice (de exemplu 
întrerupătoare, comutatoare, siguranțe, eclatoare pentru 
paratrăsnete, limitatoare de tensiune, regulatoare de undă, 
prize și alți conectori, cutii de joncțiune sau doze de legă
tură), pentru o tensiune peste 1 000 volți     

8535 10 00 –  Siguranțe și întrerupătoare cu elemente fuzibile KG 7,5 B21  

8535 21 00 – –  Pentru o tensiune sub 72,5 kV KG 7,5 B21  

8535 29 00 – –  Altele KG 7,5 B21  

8535 30 00 –  Separatoare și întrerupătoare KG 7,5 B21  

8535 40 00 –  Paratrăsnete, limitatoare de tensiune, regulatoare de 
undă 

KG 7,5 B21  

8535 90 00 –  Altele KG 7,5 B21 
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85 36  Aparatură pentru comutarea, tăierea, protecția, branșarea, 
racordarea sau conectarea circuitelor electrice (de exemplu 
întrerupătoare, comutatoare, relee, siguranțe, regulatoare 
de undă, fișe, prize de curent, dulii pentru lămpi și alți co
nectori, cutii de joncțiune), pentru o tensiune de maxi
mum 1 000 volți; conectori pentru fibre optice, fascicole 
sau cabluri de fibre optice     

8536 10 00 –  Siguranțe și întrerupătoare cu elemente fuzibile KG 7,5 B21  

8536 20 00 –  Disjunctoare KG 7,5 B21  

8536 30 00 –  Alte aparate pentru protecția circuitelor electrice KG 7,5 B21  

8536 41 00 – –  Pentru o tensiune de maximum 60 V KG 7,5 B21  

8536 49 00 – –  Altele KG 7,5 B21  

8536 50 00 –  Alte întrerupătoare, separatoare și comutatoare KG 7,5 B21  

8536 61 00 – –  Dulii pentru lămpi KG 7,5 B21  

8536 70 00 – Conectori pentru fibre optice, fascicole sau cabluri de fi
bre optice 

KG 7,5 B21  

8536 90 00 –  Alte aparate KG 7,5 B21 

85 37  Tablouri, panouri, console, pupitre, dulapuri și alte supor
turi echipate cu mai multe aparate de la pozițiile 85 35 
sau 85 36, pentru comanda sau distribuirea electricității, 
inclusiv cele care încorporează instrumente sau aparate de 
la capitolul 90, precum și aparatele cu comandă numerică, 
altele decât aparatele de comutare de la poziția 85 17     

8537 10 00 –  Pentru o tensiune de maximum 1 000 V KG 7,5 B21  

8537 20 00 –  Pentru o tensiune peste 1 000 V KG 7,5 B21 

85 38  Părți destinate exclusiv sau în principal aparatelor de la po
zițiile 85 35, 85 36 sau 85 37     

8538 10 00 Tablouri, panouri, console, pupitre, dulapuri și alte supor
turi de la poziția 85 37, neechipate cu aparatele lor 

KG 7,5 B21  

8538 90 00 –  Altele KG 7,5 B21 

85 39  Lămpi și tuburi electrice cu incandescență sau cu descăr
care, inclusiv articole numite „faruri și proiectoare etanșe” 
și lămpi și tuburi cu raze ultraviolete sau infraroșii; lămpi 
cu arc     

8539 10 00 –  Articole numite „faruri și proiectoare etanșe” P/ST 7,5 B21  

8539 21 00 – –  Halogene, cu tungsten P/ST 7,5 B21 
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8539 22 00 – – Altele, cu o putere de maximum 200 W și cu o ten
siune peste 100 V 

P/ST 7,5 B21  

8539 29 00 – –  Altele P/ST 7,5 B21  

8539 31 00 – –  Fluorescente, cu catod cald P/ST 7,5 B21  

8539 32 00 Lămpi cu vapori de mercur sau de sodiu; lămpi cu haloge
nură metalică 

P/ST 7,5 B21  

8539 39 00 – –  Altele P/ST 7,5 B21   

–  Lămpi și tuburi cu raze ultraviolete sau infraroșii; lămpi 
cu arc     

8539 41 00 – –  Lămpi cu arc P/ST 7,5 B21  

8539 49 00 – –  Altele P/ST 7,5 B21  

8539 90 00 –  Părți KG 7,5 B21 

85 40  Lămpi, tuburi și valve electronice cu catod cald, cu catod 
rece sau cu fotocatod (de exemplu, lămpi, tuburi și valve 
cu vid, cu vapori sau cu gaz, tuburi redresoare cu vapori 
de mercur, tuburi catodice, tuburi și valve pentru camere 
de televiziune), altele decât cele de la poziția 85 39      

– Tuburi catodice pentru receptoare de televiziune, inclu
siv tuburile pentru monitoare video     

8540 11 00 – –  În culori P/ST 7,5 B21  

8540 12 00 – –  Monocrome P/ST 7,5 B21  

8540 20 00 – Tuburi pentru camere de televiziune; tuburi converti
zoare sau intensificatoare de imagini; alte tuburi cu foto
catod 

P/ST 7,5 B21  

8540 40 00 Tuburi de vizualizare a datelor sau a graficelor, mono
crome; tuburi de vizualizare a datelor sau a graficelor, în 
culori, ecranul având o rezoluție de maximum 0,4 mm dis
tanță între puncte 

P/ST 7,5 B21  

8540 50 00 Tuburi de vizualizare a datelor sau a graficelor, mono
crome 

P/ST 7,5 B21  

8540 60 00 –  Alte tuburi catodice P/ST 7,5 B21   

–  Tuburi pentru microunde (de exemplu, magnetroane, 
clistroane, tuburi cu unde progresive, carcinotroane), cu 
excepția tuburilor comandate prin grilă:     

8540 71 00 – –  Magnetroane P/ST 7,5 B21 
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8540 72 00 – –  Clistroane P/ST 7,5 B21  

8540 79 00 – –  Altele P/ST 7,5 B21  

8540 89 00 – –  Altele P/ST 7,5 B21  

8540 99 00 – –  Altele P/ST 7,5 B21 

85 41  Diode, tranzistori și dispozitive similare semiconductoare; 
dispozitive fotosensibile semiconductoare, inclusiv celule 
fotovoltaice chiar asamblate în module sau montate în pa
nouri; diode emițătoare de lumină; cristale piezoelectrice 
montate     

8541 10 00 –  Diode, altele decât fotodiodele și diodele emițătoare de 
lumină 

KG 7,5 B21  

8541 29 00 – –  Altele KG 7,5 B21  

8541 30 00 – Tiristori, diacuri și triacuri, altele decât dispozitivele fo
tosensibile 

KG 7,5 B21  

8541 40 00 Dispozitive fotosensibile semiconductoare, inclusiv celulele 
fotovoltaice chiar asamblate în module sau montate în pa
nouri; diode emițătoare de lumină 

KG 7,5 B21  

8541 50 00 –  Alte dispozitive semiconductoare KG 7,5 B21  

8541 60 00 –  Cristale piezoelectrice montate KG 7,5 B21  

8541 90 00 –  Părți KG 7,5 B21 

85 42  Circuite integrate electronice      

–  Circuite integrate electronice:     

8542 31 00 – –  Procesoare și controlere, chiar combinate cu memorii, 
convertizoare, circuite logice, amplificatoare, circuite 
pentru impulsuri de tact, circuite de temporizare sau 
alte circuite 

P/ST 7,5 B21  

8542 32 00 – –  Memorii P/ST 7,5 B21  

8542 33 00 – –  Amplificatoare P/ST 7,5 B21  

8542 39 00 –  Altele P/ST 7,5 B21  

8542 90 00 –  Părți KG 7,5 B21 
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85 43  Mașini și aparate electrice care au o funcție proprie, nede
numite și necuprinse în altă parte în acest capitol din lista 
Mozambicului.     

8543 10 00 –  Acceleratoare de particule P/ST 5 B22  

8543 20 00 –  Generatoare de semnal P/ST 5 B22  

8543 30 00 –  Mașini și aparate pentru galvanoplastie, electroliză sau 
electroforeză 

P/ST 5 B22  

8543 70 00 –  Alte mașini și aparate P/ST 5 B22  

8543 90 00 –  Părți KG 5 B22 

85 44  Fire, cabluri (inclusiv cabluri coaxiale) și alte conductoare 
electrice izolate (chiar emailate sau oxidate anodic), cu sau 
fără conectori; cabluri din fibre optice, constituite din fibre 
izolate individual, chiar echipate cu conductoare electrice 
sau prevăzute cu conectori      

–  Fire pentru bobinaje:     

8544 11 00 – –  Din cupru KG 7,5 A  

8544 19 00 – –  Altele KG 7,5 A  

8544 20 00 –  Cabluri coaxiale și alte conductoare electrice coaxiale KG 7,5 A  

8544 30 00 –  Seturi de fișe pentru bujiile de aprindere și alte seturi de 
fișe de tipul celor utilizate în mijloacele de transport 

KG 7,5 A  

8544 42 00 – –  Prevăzute cu conectori KG 7,5 A  

8544 49 10 – – –  Conductoare electrice, neacoperite KG 2,5 A  

8544 49 90 – – –  Altele KG 7,5 A  

8544 60 10 – – –  Conductoare electrice, neacoperite KG 2,5 A  

8544 60 90 – – –  Altele KG 7,5 A  

8544 70 00 –  Cabluri din fibre optice KG 7,5 A 

85 45  Electrozi din cărbune, perii din cărbune, cărbuni pentru 
lămpi sau pentru baterii și alte articole din grafit sau din 
cărbune, cu sau fără metal, pentru utilizări electrice      

–  Electrozi:     

8545 11 00 – –  De tipul celor utilizați pentru cuptoare KG 7,5 A 
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8545 19 00 – –  Altele KG 7,5 A  

8545 20 00 –  Perii KG 7,5 A  

8545 90 00 –  Altele KG 7,5 A 

85 46  Izolatori electrici din orice material     

8546 20 00 –  Din ceramică KG 7,5 B21  

8546 90 00 –  Altele KG 7,5 B21 

85 47  Piese izolante, în întregime din materiale izolante sau con
ținând piese simple metalice de asamblare (de exemplu, du
lii cu filet), încorporate în masă, pentru mașini, aparate sau 
instalații electrice, altele decât izolatorii de la poziția 85 46; 
tuburile izolatoare și piesele lor de racordare, din metale 
comune, izolate în interior     

8547 10 00 –  Piese izolante din ceramică KG 7,5 B21  

8547 20 00 –  Piese izolante din material plastic KG 7,5 B21  

8547 90 00 –  Altele KG 7,5 B21 

85 48  Deșeuri și resturi de pile, de baterii de pile și de acumula
toare electrice, pile și baterii de pile electrice scoase din uz 
și acumulatoare electrice scoase din uz; părți electrice de 
mașini sau aparate, nedenumite și necuprinse în altă parte 
la acest capitol din lista Mozambicului.     

8548 10 00 – Deșeuri și resturi de pile, de baterii de pile și de acumu
latoare electrice; pile și baterii de pile electrice scoase 
din uz și acumulatoare electrice scoase din uz 

KG 7,5 B21  

8548 90 00 –  Altele KG 7,5 B21 

87 01  Tractoare (cu excepția cărucioarelor-tractoare de la pozi
ția 87 09)     

8701 90 10 – –  Tractoare agricole și forestiere P/ST 0 B22  

8701 90 90 – –  Altele P/ST 5 B22 

87 04  Autovehicule pentru transportul mărfurilor      

– –  Cu o greutate în sarcină maximă de maximum 5 t:     

8704 21 10 – – – Cu cabină dublă și caroserie deschisă, cu o capaci
tate cilindrică mai mică de 3 200 cm3 

P/ST 5 C22 
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8704 21 90 – – – Cu cabină dublă și caroserie deschisă, cu o capaci
tate cilindrică peste 3 200 cm3 

P/ST 5 C22  

8704 22 00 – –  Cu o greutate în sarcină maximă de peste 5 t, dar de 
maximum 20 t 

P/ST 5 C22  

8704 23 00 – –  Cu o greutate în sarcină maximă de peste 20 t P/ST 5 C22  

8704 90 00 –  Altele P/ST 5 B22 

87 05  Autovehicule pentru utilizări speciale, altele decât cele 
proiectate în principal pentru transportul de persoane sau 
de mărfuri (de exemplu, pentru depanare, automacarale, 
pentru stingerea incendiilor, autobetoniere, pentru curăța
rea străzilor, pentru împrăștiat materiale, autoateliere, uni
tăți radiologice auto)     

8705 90 00 –  Altele P/ST 5 B22 

87 08  Părți și accesorii de autovehicule de la pozițiile 87 01 – 
87 05     

8708 40 00 –  Cutii de viteză și părți ale acestora P/ST 7,5 B21  

8708 50 00 –  Punți cu diferențial, chiar prevăzute cu alte organe de 
transmisie și osii portante; părți ale acestora 

P/ST 7,5 B21  

8708 70 00 –  Roți, părți și accesorii pentru roți P/ST 7,5 B21  

8708 80 00 – Sisteme de suspensie și părțile lor (inclusiv amortizoa
rele de suspensie) 

P/ST 7,5 B21   

–  Alte părți și accesorii:     

8708 91 00 – –  Radiatoare și părți ale acestora P/ST 7,5 B21  

8708 92 00 – –  Tobe și țevi de eșapament; părți ale acestora P/ST 7,5 B21  

8708 94 00 – –  Volane, coloane și cutii de direcție; părți ale acestora P/ST 7,5 B21  

8708 95 00 – –  Airbaguri cu sistem de umflare; părți ale acestora P/ST 7,5 B21  

8708 99 00 – –  Altele P/ST 7,5 C21 

87 11  Motociclete (inclusiv mopede) și biciclete, triciclete sau si
milare, echipate cu pedale și cu motor auxiliar, cu sau fără 
ataș; atașe     

8711 20 00 –  Cu motor cu piston alternativ cu o capacitate cilindrică 
peste 50 cm3, dar de maximum 250 cm3 

P/ST 20 B1 
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87 16  Remorci și semiremorci pentru toate vehiculele; alte vehi
cule nepropulsate mecanic; părți ale acestora     

8716 31 00 – –  Remorci cisternă și semiremorci cisternă P/ST 5 B22 

88 01 8801 00 00 Baloane și dirijabile; planoare, deltaplane și alte vehicule 
aeriene, neconcepute pentru propulsia cu motor 

P/ST 2,5 B1 

88 03  Părți ale aparatelor de la pozițiile 88 01 sau 88 02     

8803 30 00 –  Alte părți de avioane sau de elicoptere KG 0 B21 

89 01 8901 10 00 Pacheboturi, nave de croazieră și nave similare în principal 
concepute pentru transportul persoanelor; feriboturi 

BRT 2,5 B22  

8901 90 00 –  Alte nave pentru transportul mărfurilor și alte nave 
proiectate atât pentru transportul persoanelor cât și al 
mărfurilor 

BRT 2,5 B22 

89 02 8902 00 00 Nave de pescuit; nave fabrică și alte nave pentru prelucra
rea și conservarea produselor de pescărie 

KG 2,5 B22 

89 03  Iahturi și alte nave și ambarcațiuni de agrement sau pentru 
sport; bărci cu rame și canoe     

8903 10 00 –  Bărci gonflabile P/ST 2,5 B1  

8903 91 20 – –  Nave cu vele cu motor auxiliar P/ST 2,5 B1  

8903 92 00 – –  Nave cu motor, altele decât cele cu motor suspendat P/ST 2,5 B1  

8903 99 00 – –  Altele P/ST 2,5 B1 

89 04 8904 00 00 Remorchere și împingătoare KG 2,5 B22 

89 05  Nave-far, nave pentru stingerea incendiilor, nave de dra
gare, macarale plutitoare și alte nave pentru care navigația 
este numai subsidiară față de funcția principală; docuri plu
titoare; platforme de forare sau de exploatare, plutitoare 
sau submersibile     

8905 90 00 –  Altele P/ST 2,5 B22 

89 06  Alte nave, inclusiv nave de război și nave de salvare, altele 
decât cele cu rame     

8906 90 00 –  Altele KG 2,5 B22 

89 07  Alte dispozitive plutitoare (de exemplu, plute, rezervoare, 
chesoane, geamanduri de ancorare, geamanduri și balize)     

8907 10 00 –  Plute gonflabile KG 2,5 B22  

8907 90 00 –  Altele KG 2,5 B22 
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90 01  Fibre optice și fascicule de fibre optice; cabluri din fibre 
optice, altele decât cele de la poziția 85 44; materiale pola
rizante sub formă de foi sau plăci; lentile (inclusiv lentile 
de contact), prisme, oglinzi și alte elemente optice din 
orice material, nemontate, altele decât cele din sticlă nepre
lucrată optic     

9001 10 00 –  Fibre optice, fascicule de fibre și cabluri din fibre optice KG 7,5 B21  

9001 30 00 –  Lentile de contact P/ST 7,5 B21  

9001 40 00 –  Lentile din sticlă pentru ochelari P/ST 0 B21  

9001 50 00 –  Lentile din alte materiale pentru ochelari P/ST 2,5 B21  

9001 90 00 –  Altele KG 7,5 B21 

90 02  Lentile, prisme, oglinzi și alte elemente optice din orice 
material, montate, pentru instrumente sau aparate, altele 
decât cele din sticlă neprelucrată optic      

–  Obiective:     

9002 11 00 –  Pentru aparate de luat vederi, pentru proiectoare, pentru 
aparate fotografice sau cinematografice, de mărire sau 
de micșorare 

P/ST 20 B1  

9002 19 00 – –  Altele P/ST 20 B1  

9002 20 00 –  Filtre P/ST 20 B1  

9002 90 00 –  Altele KG 20 B1 

90 03  Monturi și rame de ochelari sau de articole similare și părți 
ale acestora      

–  Monturi și rame:     

9003 11 00 – –  Din material plastic P/ST 0 A  

9003 19 00 – –  Din alte materiale P/ST 2,5 B21  

9003 90 00 –  Părți KG 2,5 B21 

90 04  Ochelari (de corecție, de protecție sau altele) și articole si
milare     

9004 10 00 –  Ochelari de soare P/ST 20 B1  

9004 90 00 –  Altele KG 2,5 A 
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90 05  Binocluri, lunete, lunete astronomice, telescoape optice și 
monturi ale acestora; alte instrumente de astronomie și su
porturile acestora, cu excepția instrumentelor de radio-as
tronomie     

9005 10 00 –  Binocluri P/ST 7,5 B1  

9005 80 00 –  Alte instrumente P/ST 20 B1  

9005 90 00 –  Părți și accesorii (inclusiv suporturi) KG 7,5 B1 

90 06  Aparate fotografice (altele decât cinematografice); aparate 
și dispozitive, inclusiv lămpi și tuburi, pentru producerea 
luminii de blitz în tehnica fotografică, cu excepția lămpilor 
și tuburilor cu descărcare de la poziția 85 39     

9006 10 00 – Aparate fotografice de tipul celor utilizate pentru pregă
tirea clișeelor sau a cilindrilor de imprimare 

P/ST 20 B1  

9006 30 00 Aparate fotografice special construite pentru fotografierea 
submarină sau aeriană, pentru examenul medical al orga
nelor interne sau pentru laboratoarele de medicină legală 
sau de criminalistică 

P/ST 20 B1  

9006 40 00 –  Aparate fotografice cu developare și revelare instantanee P/ST 20 B1   

–  Alte aparate fotografice:     

9006 51 00 – –  Cu vizare prin obiectiv [cu reflexie printr-o singură 
lentilă (SLR)], pentru rolfilme cu lățimea de maxi
mum 35 mm 

P/ST 20 B1  

9006 52 00 – –  Altele, pentru rolfilme cu lățimea sub 35 mm P/ST 20 B1  

9006 53 00 – –  Altele, pentru rolfilme cu lățimea de 35 mm P/ST 20 B1  

9006 59 00 – –  Altele P/ST 20 B1  

9006 61 00 – – Aparate cu tub cu descărcare pentru producerea lumi
nii blitz (numite „blitzuri electronice”) 

P/ST 20 B1  

9006 69 00 – –  Altele P/ST 20 B1  

9006 91 00 – –  De aparate fotografice P/ST 20 B1  

9006 99 00 – –  Altele KG 20 B1 

90 07  Aparate de filmat și proiectoare cinematografice, chiar în
corporând aparate de înregistrare sau de reproducere a su
netului      

–  Aparate de filmat:     

9007 11 00 – –  Pentru film cu lățimea sub 16 mm sau pentru film 
„dublu 8 mm” 

P/ST 20 B1 

16.9.2016 L 250/1904 Jurnalul Oficial al Uniunii Europene RO    



Capi
tolul Codul SA Denumirea produsului Unitate Rata gene

rală (1) Categorie  

9007 19 00 – –  Altele P/ST 20 B1  

9007 20 00 –  Proiectoare P/ST 20 B1  

9007 91 00 – –  De aparate fotografice P/ST 20 B1  

9007 92 00 – –  De proiectoare KG 20 B1 

90 08  Proiectoare de imagini fixe (altele decât cinematografice); 
aparate fotografice de mărire sau de reducere     

9008 10 00 –  Diascoape P/ST 20 B1  

9008 30 00 –  Alte proiectoare de imagini statice P/ST 20 B1  

9008 40 00 –  Aparate de mărire sau de reducere a fotografiilor P/ST 20 B1  

9008 90 00 –  Părți și accesorii KG 7,5 B1 

90 10  Aparate și echipamente pentru laboratoare fotografice sau 
cinematografice, nedenumite și necuprinse în altă parte în 
acest capitol din lista Mozambicului; negatoscoape; ecrane 
pentru proiecții     

9010 10 00 Aparate și echipamente pentru developarea automată a pe
liculelor fotografice, a filmelor cinematografice sau a hârtiei 
fotografice în role sau pentru expunerea automată a pelicu
lei developate pe role de hârtie fotografică 

P/ST 7,5 B21  

9010 50 00 –  Alte aparate și dispozitive pentru laboratoare fotografice 
sau cinematografice; negatoscoape 

P/ST 7,5 B21  

9010 60 00 –  Ecrane pentru proiecții P/ST 7,5 B21  

9010 90 00 –  Părți și accesorii P/ST 7,5 B21 

90 11  Microscoape optice, inclusiv microscoape pentru microfo
tografie, cinematografie sau microproiecție     

9011 10 00 –  Microscoape stereoscopice P/ST 5 B22  

9011 20 00 – Alte microscoape, pentru microfotografie, cinematogra
fie sau microproiecție 

P/ST 5 B22  

9011 80 00 –  Alte microscoape P/ST 5 B22  

9011 90 00 –  Părți și accesorii KG 5 B22 
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90 12  Microscoape, altele decât microscoapele optice; difracto
grafe     

9012 10 00 Microscoape, altele decât microscoapele optice; difracto
grafe 

P/ST 5 B22  

9012 90 00 –  Părți și accesorii KG 5 B22 

90 13  Dispozitive cu cristale lichide care nu constituie articole 
cuprinse mai specific la alte poziții; lasere, altele decât dio
dele laser; alte aparate și instrumente optice, nedenumite și 
necuprinse la alte poziții ale acestui capitol din lista Mo
zambicului.     

9013 10 00 –  Lunete de ochire pentru arme; periscoape; lunete pentru 
mașini, aparate sau instrumente cuprinse în acest capitol 
sau în secțiunea XVI dinlista Mozambicului. 

P/ST 20 B1  

9013 20 00 –  Lasere, altele decât diodele laser P/ST 20 B1  

9013 80 00 –  Alte dispozitive, aparate și instrumente P/ST 20 B1 

90 14  Busole, inclusiv compasuri de navigație; alte instrumente și 
aparate de navigație     

9014 10 00 –  Busole, inclusiv compasuri de navigație KG 7,5 B21  

9014 20 00 – Instrumente și aparate pentru navigația aeriană sau spa
țială (altele decât busolele) 

P/ST 7,5 B21  

9014 80 00 –  Alte instrumente și aparate P/ST 7,5 B21  

9014 90 00 –  Părți și accesorii KG 7,5 B21 

90 15  Instrumente și aparate de geodezie, de topografie, de ar
pentaj, de nivelmetrie, de fotogrammetrie, de hidrografie, 
de oceanografie, de hidrologie, de meteorologie sau de 
geofizică, cu excepția busolelor; telemetre     

9015 10 00 –  Telemetre P/ST 7,5 B21  

9015 20 00 –  Teodolite și tahometre P/ST 7,5 B21  

9015 30 00 –  Nivele P/ST 7,5 B21  

9015 40 00 –  Instrumente și aparate de fotogrammetrie KG 7,5 B21 
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9015 80 00 –  Alte instrumente și aparate P/ST 7,5 B21  

9015 90 00 –  Părți și accesorii KG 7,5 B21 

90 16 9016 00 00 Balanțe sensibile la o greutate de 5 cg sau mai puțin, cu 
sau fără greutăți 

KG 7,5 B21 

90 17  Instrumente de desen, de trasare sau de calcul (de exemplu, 
mașini de desenat, pantografe, raportoare, truse de mate
matică, rigle și discuri de calcul); instrumente pentru măsu
rarea lungimii, pentru folosire manuală (de exemplu, rigle, 
rulete, micrometre, șublere, calibre), nedenumite și necu
prinse în altă parte în acest capitol     

9017 10 00 –  Mese și mașini de desenat, chiar automate P/ST 7,5 B21  

9017 20 00 –  Alte instrumente de desen, de trasare sau de calcul P/ST 7,5 B1  

9017 30 00 –  Micrometre, șublere, calibre reglabile și joje P/ST 7,5 B21  

9017 80 00 –  Alte instrumente KG 7,5 B21  

9017 90 00 –  Părți și accesorii KG 7,5 B21 

90 18  Instrumente și aparate pentru medicină, chirurgie, stoma
tologie sau medicină veterinară, inclusiv aparate de scinti
grafie și alte aparate electromedicale, precum și aparate 
pentru testarea vederii      

–  Aparate pentru electrodiagnostic (inclusiv aparate pentru 
explorări funcționale sau de supraveghere a parametrilor 
fiziologici):     

9018 11 00 – –  Electrocardiografe P/ST 5 B22  

9018 12 00 – –  Aparate pentru diagnostic prin scanare ultrasonică 
(scanere) 

P/ST 5 B22  

9018 13 00 – –  Aparate de diagnostic cu vizualizare prin rezonanță 
magnetică 

P/ST 5 B22  

9018 19 00 – –  Altele P/ST 5 B22  

9018 20 00 –  Aparate cu raze ultraviolete sau infraroșii P/ST 5 B22   

–  Seringi, ace, catetere, canule și instrumente similare:     

9018 31 00 – –  Seringi, cu sau fără ace KG 5 B22  

9018 32 00 – –  Ace tubulare din metal și ace pentru sutură KG 5 B22 
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9018 39 00 – –  Altele KG 5 B22   

–  Alte instrumente și aparate pentru stomatologie:     

9018 41 00 – –  Freze dentare, chiar combinate pe o bază comună cu 
alte echipamente dentare 

KG 5 B22  

9018 49 00 – –  Altele KG 5 B22  

9018 50 00 –  Alte instrumente și aparate de oftalmologie KG 5 B22  

9018 90 00 –  Alte instrumente și aparate KG 5 B22 

90 19  Aparate de mecanoterapie; aparate de masaj; aparate pen
tru testări psihologice; aparate de ozonoterapie, de oxige
noterapie, de aerosoloterapie, aparate respiratorii de reani
mare și alte aparate de terapie respiratorie     

9019 10 00 –  Aparate de mecanoterapie; aparate de masaj; aparate 
pentru testări psihologice 

KG 5 B22  

9019 20 00 – Aparate de ozonoterapie, de oxigenoterapie, de aeroso
loterapie, aparate respiratorii de reanimare și alte aparate 
de terapie respiratorie 

KG 5 B22 

90 20 9020 00 00 Alte aparate respiratorii și măști de gaze, excluzând măștile 
de protecție lipsite de părți mecanice și element filtrant 
amovibil 

KG 5 B22 

90 21  Articole și aparate de ortopedie, inclusiv centurile și ban
dajele medicochirurgicale și cârjele; atele, gutiere și alte ar
ticole și aparate pentru fracturi; articole și aparate de pro
teză; aparate pentru facilitarea auzului surzilor și alte apa
rate care se poartă, se duc în mână sau care se implantează 
în organism pentru compensarea unei deficiențe sau infir
mități     

9021 10 00 –  Aparate de ortopedie sau pentru fracturi KG 0 B22  

9021 21 00 – –  Dinți artificiali KG 0 B22  

9021 29 00 – –  Altele KG 0 B22  

9021 31 00 – –  Proteze articulare P/ST 0 B22  

9021 39 00 – –  Altele KG 0 B22  

9021 40 00 –  Aparate pentru facilitarea auzului surzilor, cu excepția 
părților și accesoriilor 

P/ST 0 B22  

9021 90 00 –  Altele KG 0 B22 
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90 22  Aparate cu raze X și aparate care utilizează raze alfa, beta 
sau gama, chiar de utilizare medicală, chirurgicală, stoma
tologică sau veterinară, inclusiv aparate de radiografie sau 
de radioterapie, tuburi cu raze X și dispozitive generatoare 
de raze X, generatoare de tensiune, pupitre de comandă, 
ecrane, mese, fotolii și suporturi similare pentru examinare 
sau tratament      

– Aparate cu raze X, chiar de utilizare medicală, chirurgi
cală, stomatologică sau veterinară, inclusiv aparatele de 
radiografie sau de radioterapie:     

9022 12 00 – –  Aparate de tomografie computerizată P/ST 5 B22  

9022 14 00 – – Altele, de utilizare medicală, chirurgicală sau veteri
nară 

P/ST 5 B22  

9022 19 00 Pentru alte utilizări P/ST 5 B22  

9022 21 00 – –  De utilizare medicală, chirurgicală, stomatologică sau 
veterinară 

P/ST 5 B22  

9022 29 00 – –  Pentru alte utilizări P/ST 5 B22  

9022 30 00 –  Tuburi cu raze X P/ST 5 B22  

9022 90 00 –  Altele, inclusiv părți și accesorii KG 5 B22 

90 23 9023 00 00 Instrumente, aparate și modele destinate demonstrațiilor 
(de exemplu, în învățământ sau la expoziții), improprii al
tor utilizări 

KG 5 B22 

90 24  Mașini și aparate pentru încercări de duritate, tracțiune, 
comprimare, elasticitate sau de alte proprietăți mecanice 
ale materialelor (de exemplu, metale, lemn, textile, hârtie, 
material plastic)     

9024 10 00 –  Mașini și aparate pentru încercarea metalelor KG 5 B22  

9024 80 00 –  Alte mașini și aparate P/ST 5 B22  

9024 90 00 –  Părți și accesorii KG 5 B22 

90 25  Densimetre, areometre și instrumente flotante similare, ter
mometre, pirometre, barometre, higrometre și psihrome
tre, cu înregistrare sau nu, chiar combinate între ele      

–  Termometre, necombinate cu alte instrumente:     

9025 11 00 – –  Cu lichid, cu citire directă P/ST 5 B22  

9025 19 00 – –  Altele P/ST 5 B22 

16.9.2016 L 250/1909 Jurnalul Oficial al Uniunii Europene RO    



Capi
tolul Codul SA Denumirea produsului Unitate Rata gene

rală (1) Categorie  

9025 80 00 –  Alte instrumente KG 5 B22  

9025 90 00 –  Părți și accesorii KG 5 B22 

90 26  Instrumente și aparate pentru măsurarea sau controlul de
bitului, nivelului, presiunii sau altor caracteristici variabile 
ale lichidelor sau gazelor (de exemplu, debitmetre, indica
toare de nivel, manometre, contoare de căldură) cu excep
ția instrumentelor și aparatelor de la pozi
țiile 90 14, 90 15, 90 28 sau 90 32     

9026 10 00 – Pentru măsurarea sau controlul debitului sau nivelului li
chidelor 

P/ST 5 B22  

9026 20 00 –  Pentru măsurarea sau controlul presiunii P/ST 5 B22  

9026 80 00 –  Alte instrumente și aparate P/ST 5 B22  

9026 90 00 –  Părți și accesorii KG 5 B22 

90 27  Instrumente și aparate pentru analize fizice sau chimice 
(de exemplu, polarimetre, refractometre, spectrometre, ana
lizoare de gaze sau gaze arse); instrumente și aparate de 
măsură și control al viscozității, porozității, dilatării, ten
siunii superficiale sau similare sau pentru măsurări calori
metrice, acustice sau fotometrice (inclusiv exponometre); 
microtoame     

9027 10 00 –  Analizoare de gaze sau de gaze arse P/ST 5 B22  

9027 30 00 – Spectrometre, spectrofotometre și spectrografe care utili
zează radiații optice (UV, vizibile, IR) 

KG 5 B22  

9027 50 00 –  Alte instrumente și aparate care folosesc radiații optice 
(UV, vizibile, IR) 

KG 5 B22  

9027 80 00 –  Alte instrumente și aparate KG 5 B22  

9027 90 00 –  Microtoame; părți și accesorii P/ST 5 B22 

90 28  Contoare de gaze, de lichide sau de electricitate, inclusiv 
contoare pentru etalonarea lor     

9028 10 00 –  Contoare de gaze P/ST 7,5 B21  

9028 20 00 –  Contoare de lichide P/ST 7,5 B21  

9028 30 00 –  Contoare de electricitate P/ST 7,5 B21  

9028 90 00 –  Părți și accesorii KG 7,5 B22 
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90 29  Alte contoare (de exemplu, contoare de turații, de produc
ție, pentru taximetre, de kilometraj, podometre); indica
toare de viteză și tahometre, altele decât cele de la pozi
ția 90 14 sau 90 15; stroboscoape     

9029 10 00 –  Contoare de turații sau de producție, pentru taximetre, 
de kilometraj, podometre și contoare similare 

P/ST 7,5 B21  

9029 20 00 –  Indicatoare de viteză și tahometre; stroboscoape P/ST 7,5 B21  

9029 90 00 –  Părți și accesorii KG 7,5 B21 

90 30  Osciloscoape, analizoare de spectru și alte instrumente și 
aparate pentru măsurarea sau controlul mărimilor elec
trice, cu excepția celor de la poziția 9028; instrumente și 
aparate pentru măsurarea sau detectarea radiațiilor alfa, 
beta, gama, a razelor X, a radiațiilor cosmice sau a altor ra
diații ionizante     

9030 10 00 –  Instrumente și aparate pentru măsurarea sau detectarea 
radiațiilor ionizante 

P/ST 7,5 B21  

9030 20 00 –  Osciloscoape și oscilografe P/ST 7,5 B21  

9030 31 00 – –  Multimetre, fără dispozitiv înregistrator P/ST 7,5 B21  

9030 32 00 – –  Multimetre, cu dispozitiv înregistrator P/ST 7,5 B21  

9030 33 00 – –  Altele, fără dispozitiv înregistrator P/ST 7,5 B21  

9030 39 00 – –  Altele, cu dispozitiv de înregistrare P/ST 7,5 B21  

9030 40 00 – Alte instrumente și aparate, special proiectate pentru te
lecomunicații (de exemplu, ipsometre, cherdometre, dis
torsiometre, psofometre) 

P/ST 7,5 B21   

–  Alte instrumente și aparate     

9030 83 00 – –  Altele, cu dispozitiv de înregistrare P/ST 7,5 B21  

9030 84 00 – –  Altele, cu dispozitiv de înregistrare P/ST 7,5 B21  

9030 89 00 – –  Altele P/ST 7,5 B21  

9030 90 00 –  Părți și accesorii KG 7,5 B21 

90 31  Instrumente, aparate și mașini de măsură sau de control 
nedenumite și necuprinse în altă parte în acest capitol; 
proiectoare de profile     

9031 10 00 –  Mașini de echilibrat piese mecanice P/ST 7,5 B21 
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9031 30 00 –  Proiectoare de profile P/ST 7,5 B21  

9031 49 00 – –  Altele KG 7,5 B21  

9031 80 00 –  Alte instrumente, aparate și mașini KG 7,5 B21  

9031 90 00 –  Părți și accesorii KG 7,5 B21 

90 32  Instrumente și aparate pentru reglare sau control automat     

9032 10 00 –  Termostate P/ST 7,5 B21  

9032 20 00 –  Manostate (presostate) P/ST 7,5 B21  

9032 81 00 – –  Hidraulice sau pneumatice P/ST 7,5 B21  

9032 89 00 – –  Altele P/ST 7,5 B21  

9032 90 00 –  Părți și accesorii KG 7,5 B21 

90 33 9033 00 00 Părți și accesorii, nedenumite și necuprinse în altă parte în 
acest capitol, pentru mașini, aparate, instrumente sau arti
cole de la capitolul 90 din lista Mozambicului 

KG 7,5 B21 

91 01  Ceasuri de mână, ceasuri de buzunar și alte ceasuri similare 
(inclusiv cronometrele de același tip), cu carcase din metale 
prețioase sau din metale placate sau dublate cu metale pre
țioase      

–  Ceasuri de mână, cu funcționare electrică, cu sau fără 
cronometru încorporat:     

9101 11 00 – –  Numai cu afișaj mecanic P/ST 20 B1  

9101 19 00 – –  Altele P/ST 20 B1  

9101 21 00 – –  Cu remontoar (dispozitiv de întoarcere) automat P/ST 20 B1  

9101 29 00 – –  Altele P/ST 20 B1  

9101 91 00 – –  Acționate electric P/ST 20 B1  

9101 99 00 – –  Altele P/ST 20 B1 

91 02  Ceasuri de mână, ceasuri de buzunar și alte ceasuri similare 
(inclusiv cronometrele de același tip), altele decât cele de la 
poziția 91 01      

–  Ceasuri de mână, cu funcționare electrică, cu sau fără 
cronometru încorporat:     

9102 11 00 – –  Numai cu afișaj mecanic P/ST 20 B1 
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9102 12 00 – –  Numai cu afișaj optoelectronic P/ST 20 B1  

9102 19 00 – –  Altele P/ST 20 B1  

9102 21 00 – –  Cu remontoar (dispozitiv de întoarcere) automat P/ST 20 B1  

9102 29 00 – –  Altele P/ST 20 B1  

9102 91 00 – –  Acționate electric P/ST 20 B1  

9102 99 00 – –  Altele P/ST 20 B1 

91 03  Ceasuri deșteptătoare și pendule mici, cu mecanism de 
ceas, exceptând ceasurile de la poziția 9104     

9103 10 00 –  Acționate electric P/ST 20 B1  

9103 90 00 –  Altele P/ST 20 B1 

91 04 9104 00 00 Ceasuri de bord și ceasuri similare, pentru automobile, 
avioane, vehicule aeriene, nave sau alte vehicule 

KG 20 B1 

91 05  Alte ceasuri.      

–  Ceasuri deșteptătoare:     

9105 11 00 – –  Acționate electric P/ST 20 B1  

9105 19 00 – –  Altele P/ST 20 B1  

9105 21 00 – –  Acționate electric P/ST 20 B1  

9105 29 00 – –  Altele P/ST 20 B1  

9105 91 00 – –  Acționate electric P/ST 20 B1  

9105 99 00 – –  Altele P/ST 20 B1 

91 06  Aparate pentru controlul timpului și cronometre, cu meca
nism de ceasornic sau cu motor sincron (de exemplu, cea
suri de pontare, ceasuri cu dată, ceasuri contoare de timp)     

9106 10 00 –  Ceasuri de pontare; ceasuri cu dată, ceasuri contoare de 
timp 

P/ST 20 B1  

9106 90 00 –  Altele P/ST 20 B1 

91 07 9107 00 00 Întrerupătoarele orare și alte aparate care permit declanșa
rea unui mecanism după un interval de timp prestabilit, 
prevăzute cu un mecanism de ceasornic sau cu un motor 
sincron 

KG 20 B1 
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91 09  Mecanisme de ceasornicărie, complete și asamblate, altele 
decât ceasurile de mână      

–  Acționate electric:     

9109 19 00 – –  Altele P/ST 7,5 B21  

9109 90 00 –  Altele P/ST 7,5 B21 

91 11  Carcase de ceasuri de mână și părți ale acestora     

9111 80 00 –  Alte carcase P/ST 7,5 B21  

9111 90 00 –  Părți KG 7,5 B21 

91 12  Carcase și cutii protectoare pentru aparate de ceasornicărie 
și părți ale acestora     

9112 20 00 –  Carcase și cutii P/ST 7,5 B21  

9112 90 00 –  Părți KG 7,5 B21 

91 13  Brățări de ceasuri și părți ale acestora     

9113 20 00 –  Din metale comune, chiar aurite sau argintate KG 20 B1  

9113 90 00 –  Altele KG 20 B1 

91 14  Alte furnituri de ceasornicărie     

9114 10 00 –  Resorturi, inclusiv spirale KG 7,5 B21  

9114 20 00 –  Rubine KG 7,5 B21  

9114 90 00 –  Altele KG 7,5 B21 

92 01  Piane, chiar automate; clavecine și alte instrumente cu 
corzi, cu claviatură     

9201 90 00 –  Altele P/ST 7,5 B1 

92 02  Alte instrumente muzicale cu corzi (de exemplu, chitare, 
viori, harpe)     

9202 10 00 –  Cu corzi și arcuș P/ST 7,5 B1  

9202 90 00 –  Altele P/ST 7,5 B1 
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92 05  Alte instrumente muzicale de suflat (de exemplu, clarinete, 
trompete, cimpoaie)     

9205 90 00 –  Altele KG 7,5 B1 

92 06 9206 00 00 Instrumente muzicale de percuție (de exemplu, tobe, xilo
foane, cinele, castaniete, maracase) 

P/ST 7,5 B1 

92 07  Instrumente muzicale al căror sunet este produs sau ampli
ficat prin mijloace electrice (de exemplu, orgi, chitare, 
acordeoane)     

9207 10 00 –  Instrumente cu claviatură, altele decât acordeoanele P/ST 7,5 B1  

9207 90 00 –  Altele P/ST 7,5 B1 

92 08  Cutii muzicale, orgi pentru distracții în aer liber, flașnete, 
păsări mecanice cântătoare, ferăstraie muzicale și alte in
strumente muzicale nedenumite și necuprinse în altă pozi
ție a acestui capitol din lista Mozambicului; fluiere sau sig
nale, cornuri pentru apel și alte instrumente de suflat pen
tru apel sau semnalizare     

9208 10 00 –  Cutii muzicale KG 7,5 B1  

9208 90 00 –  Altele KG 7,5 B1 

92 09  Părți (de exemplu, mecanisme de cutii muzicale) și acceso
rii (de exemplu, cartele și role pentru aparate de cântat me
canic) ale instrumentelor muzicale; metronoame și diapa
zoane de toate tipurile     

9209 30 00 –  Corzi pentru instrumente muzicale KG 7,5 B1  

9209 94 00 – – Părți și accesorii ale instrumentelor muzicale de la po
ziția 92 07 

KG 7,5 B1  

9209 99 00 – –  Altele KG 7,5 B1 

94 05  Aparate de iluminat (inclusiv proiectoarele) și părțile lor, 
nedenumite și necuprinse în altă parte; lămpi pentru re
clame luminoase, însemne luminoase, plăci indicatoare lu
minoase și articole similare, care au o sursă de lumină per
manentă, fixă, și părți ale acestora, nedenumite și necu
prinse în altă parte     

9405 40 00 –  Alte aparate electrice de iluminat KG 20 B1 

95 06  Articole și echipament pentru cultură fizică, gimnastică, at
letism, alte sporturi (inclusiv tenis de masă) sau pentru jo
curi în aer liber, nedenumite și necuprinse în altă parte în 
acest capitol; piscine și bazine      

–  Baloane și mingi, altele decât mingile de golf sau tenis 
de masă     

9506 62 00 – –  Gonflabile P/ST 0 A 
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rală (1) Categorie  

9506 69 00 – –  Altele P/ST 0 A 

95 07  Undițe de pescuit, cârlige de pescuit și alte articole pentru 
pescuit cu undița; plase pentru prins pești, plase pentru 
prins fluturi; capcane pentru păsări (altele decât cele de la 
pozițiile 92 08 sau 97 05) și articole de vânătoare similare     

9507 20 00 –  Cârlige de pescuit, chiar montate KG 5 B22  

9507 90 00 –  Altele KG 5 B22 

96 03  Pensule și perii, inclusiv cele care constituie părți de ma
șini, de aparate sau de vehicule, mături mecanice pentru 
folosire manuală, altele decât cele cu motor, pămătufuri; 
fire și pămătufuri pregătite pentru confecționarea periilor; 
tampoane și rulouri pentru vopsit; raclete din cauciuc sau 
din alte materiale elastice similare     

9603 29 00 – –  Altele P/ST 20 B1 

96 09  Creioane (altele decât creioanele de la poziția 96 08), 
mine, creioane colorate, cărbune pentru desen, cretă de 
scris sau de desenat și cretă pentru croitorie     

9609 10 00 –  Creioane cu mină și creioane colorate având mina într- 
un înveliș rigid 

KG 0 A 

96 10 9610 00 00 Plăci de ardezie și table pentru scris sau desen, chiar cu 
ramă 

KG 0 A 

(1)  În sensul articolului 23 alineatul (3), această coloană are doar un scop indicativ.   
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ANEXA IV 

MĂSURI DE SALVGARDARE ÎN DOMENIUL AGRICULTURII 

Produsele agricole și respectivele cantități de referință menționate la articolul 35 sunt enumerate în tabelul de mai jos: 

Cantități de referință (tone metrice) (1)  

Linii tarifare Anul 1 Anul 2 Anul 3 Anul 4 Anul 5 Anul 6 Anul 7 Anul 8 Anul 9 Anul 
10 

Anul 
11 

Anul 
12  

Organe comestibile 

1 02061090 100 110 121 133 146 161 177 195 214 236 259 285 

2 02062100* 700 770 840 910 980 1 050 1 120 1 190 1 260 1 330 1 400 1 470 

3 02062900* 11 000 12 100 13 200 14 300 15 400 16 500 17 600 18 700 19 800 20 900 22 000 23 100 

4 02063000 100 110 121 133 146 161 177 195 214 236 259 285 

5 02064900* 6 000 6 600 7 200 7 800 8 400 9 000 9 600 10 200 10 800 11 400 12 000 12 600  

Cereale prelucrate 

6 11041910* 475 522 574 632 695 764 841 925 1 018 1 120 1 232 1 355 

7 11042910 100 110 121 133 146 161 177 195 214 236 259 285 

8 11071010* 464 511 562 618 680 748 822 905 995 1 094 1 203 1 324 

9 11072010 100 110 121 133 146 161 177 195 214 236 259 285 

10 11081110 100 110 121 133 146 161 177 195 214 236 259 285  

Preparate din carne 

11 16021000 100 110 121 133 146 161 177 195 214 236 259 285 

12 16025030 100 110 121 133 146 161 177 195 214 236 259 285 

13 16025040 100 110 121 133 146 161 177 195 214 236 259 285 

14 16029020 100 110 121 133 146 161 177 195 214 236 259 285  

Lapte tratat la temperatură foarte înaltă (UHT) sau lapte cu durată lungă de conservare 

15 04011007 100 110 121 133 146 161 177 195 214 236 259 285 

16 04012007* 311 342 377 414 456 501 551 606 667 733 807 887 

17 04014007 100 110 121 133 146 161 177 195 214 236 259 285 

18 04015007 100 110 121 133 146 161 177 195 214 236 259 285 
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Cantități de referință (tone metrice) (1)  

Linii tarifare Anul 1 Anul 2 Anul 3 Anul 4 Anul 5 Anul 6 Anul 7 Anul 8 Anul 9 Anul 
10 

Anul 
11 

Anul 
12  

Castraveți și măsline conservate 

19 20011000* 1 022 1 124 1 237 1 360 1 496 1 646 1 810 1 991 2 191 2 410 2 651 2 916 

20 20019010* 359 395 435 478 526 579 637 700 770 847 931 1 024  

Ciocolată 

21 180631* 3 000 3 300 3 600 3 900 4 200 4 500 4 800 5 100 5 400 5 700 6 000 6 300 

22 180632* 800 880 960 1 040 1 120 1 200 1 280 1 360 1 440 1 520 1 600 1 680 

23 180690* 6 000 6 600 7 200 7 800 8 400 9 000 9 600 10 200 10 800 11 400 12 000 12 600 

(1)  Pentru liniile tarifare marcate cu un asterisc, în cazul în care data intrării în vigoare a prezentului acord este ulterioară anului 2015, cantitatea de 
referință pentru anul 1 este media importurilor în SACU din UE în cei trei (3) ani anteriori. Cantitățile de referință pentru anii următori (după 
anul 1) se ajustează proporțional cu cantitățile de referință din prezentul tabel.   

16.9.2016 L 250/1918 Jurnalul Oficial al Uniunii Europene RO    



ANEXA V 

MĂSURI DE SALVGARDARE TRANZITORII APLICABILE BLNS 

Produsele liberalizate, menționate la articolul 37, sunt enumerate în tabelul de mai jos.  

Cod SA Descriere 

1 0207 12 10 Carne de cocoși și găini din specia Gallus domesticus, congelată, dezosată mecanic, netranșată în 
bucăți 

2 0207 12 20 Carcase congelate (cu excepția gâturilor și a organelor) cu toate bucățile îndepărtate, de cocoși și 
găini din specia Gallus domesticus, netranșate în bucăți 

3 0207 12 90 Cocoși și găini congelate din specia Gallus domesticus, netranșate în bucăți [cu excepția cărnii 
congelate, dezosate mecanic și a carcaselor congelate (cu excepția gâturilor și a organelor) cu 
toate bucățile îndepărtate] 

4 0207 14 20 Organe comestibile congelate, de cocoși și găini din specia Gallus domesticus 

5 0207 14 90 Bucăți congelate de cocoși și găini din specia Gallus domesticus (cu excepția celor fără os) 

6 0401 10 07 Lapte și smântână din lapte, neconcentrate, fără adaos de zahăr sau alți îndulcitori: cu un conți
nut de grăsime de maximum 9,5 % din masă: lapte UHT 

7 0409 00 Miere naturală 

8 0708 10 Mazăre (Pisum sativum) proaspătă sau refrigerată, curățată sau nu de păstăi 

9 0710 29 Legume păstăi, curățate sau nu de păstăi, nefierte sau fierte în apă sau în abur, congelate (cu ex
cepția mazării și a fasolei) 

10 0710 30 Spanac, ghizdei (spanac de Noua Zeelandă) și lobodă, congelate 

11 0710 40 Porumb dulce, nefiert sau fiert în apă sau în abur, congelat 

12 0710 90 Amestecuri de legume, nefierte sau fierte în apă sau în abur, congelate 

13 0711 20 Măsline conservate provizoriu (de exemplu cu gaz sulfuros, în saramură, în apă sulfuroasă sau 
în alte soluții care asigură provizoriu conservarea lor), dar improprii consumului alimentar în 
această stare 

14 0711 40 Castraveți și cornișoni conservați provizoriu, de exemplu cu gaz sulfuros, în saramură, în apă 
sulfuroasă sau în alte soluții care asigură provizoriu conservarea lor, dar improprii consumului 
alimentar în această stare 

15 0711 51 Ciuperci din genul Agaricus conservate provizoriu (de exemplu cu gaz sulfuros, în saramură, în 
apă sulfuroasă sau în alte soluții care asigură provizoriu conservarea lor), dar improprii consu
mului alimentar în această stare 

16 0712 20 Ceapă uscată, întreagă, tăiată felii sau bucăți sau pudră, dar nepreparată altfel 

17 1102 90 90 Făină de cereale (alta decât făina de grâu, meslin, secară, porumb, orez, sorg și ovăz) 

18 1105 0 Făină, griș și pudră de cartofi 
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Cod SA Descriere 

19 1517 10 10 Margarină cu un conținut > 10 % dar < = 15 % în greutate de grăsimi din lapte (cu excepția 
margarinei lichide) 

20 1517 10 90 Margarină (cu excepția margarinei lichide); altele 

21 1517 90 10 Amestecuri sau preparate alimentare din grăsimi sau uleiuri de origine animală sau vegetală sau 
din fracțiuni de diferite grăsimi sau uleiuri, cu un conținut de grăsimi din lapte, în greutate, 
> 10 % și <= 15 % (cu excepția grăsimilor și a uleiurilor alimentare și a fracțiunilor acestora, hi
drogenate parțial sau total, interesterificate, reesterificate sau elaidinizate, chiar rafinate, dar ne
preparate în alt mod) 

22 1517 90 20 Amestecuri sau preparate alimentare utilizate pentru demulare 

23 1602 32 10 Paste de cocoși și găini din specia Gallus domesticus, preparate sau conservate 

24 1602 32 90 Carne, organe sau sânge de cocoși și găini din specia Gallus domesticus, preparate sau conservate, 
altele decât pastele (cu excepția cârnaților și a produselor similare, a preparatelor omogenizate și 
a preparatelor din ficat) 

25 1602 39 10 Paste de păsări de curte de la poziția 01 05, altele decât cocoșii și găinile din specia Gallus do
mesticus sau curcanii, preparate sau conservate 

26 1603 00 10 Extracte de carne (cu excepția celor din carne de balenă) 

27 1806 10 Pudră de cacao, cu adaos de zahăr sau alți îndulcitori 

28 1806 20 10 Ciocolată și alte preparate alimentare care conțin cacao, în calupuri, tablete sau bare cu o greu
tate > 2 kg sau sub formă de lichid, pastă, pudră, granule sau alte forme similare, ambalate în 
recipiente sau ambalaje directe cu un conținut > 2 kg; ciocolată și produse zaharoase care conțin 
cacao 

29 1806 20 90 Ciocolată și alte preparate alimentare care conțin cacao, în blocuri, tablete sau bare cu o greutate 
> 2 kg sau sub formă de lichid, pastă, pudră, granule sau alte forme similare, ambalate în reci
piente sau ambalaje directe cu un conținut > 2 kg; altele 

30 1806 31 Ciocolată și alte preparate alimentare care conțin cacao, în blocuri, tablete sau bare cu o greutate 
<= 2 kg, umplute 

31 1806 32 Ciocolată și alte preparate alimentare care conțin cacao, în blocuri, tablete sau bare cu o greutate 
<= 2 kg, neumplute 

32 1902 11 Paste alimentare nefierte, neumplute sau nepreparate în alt fel, care conțin ouă 

33 1902 19 Paste alimentare nefierte, neumplute sau nepreparate în alt fel, care nu conțin ouă 

34 1905 20 Turtă dulce și produse similare, chiar cu adaos de cacao 

35 1905 32 Vafe și alveole 

36 1905 40 Pesmeți, pâine prăjită și produse similare prăjite 
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Cod SA Descriere 

37 2003 10 10 Ciuperci din genul Agaricus, preparate sau conservate altfel decât în oțet sau acid acetic, conge
late (cu excepția mâncărurilor preparate) 

38 2003 90 90 Ciuperci, preparate sau conservate altfel decât în oțet sau acid acetic [cu excepția ciupercilor din 
genul Agaricus, congelate (cu excepția mâncărurilor preparate)] 

39 2004 90 30 Măsline preparate sau conservate altfel decât în oțet sau acid acetic, congelate 

40 2004 90 40 Porumb dulce (Zea mays var. saccharata) preparat sau conservat altfel decât în oțet sau acid acetic, 
congelat 

41 2005 51 Fasole (Vigna spp.,Phaseolus spp.) curățată de păstăi, preparată sau conservată altfel decât în oțet 
sau acid acetic (cu excepția celei congelate) 

42 2005 59 Fasole păstăi (Vigna spp.,Phaseolus spp.), preparată sau conservată altfel decât în oțet sau acid 
acetic (cu excepția celei congelate) 

43 2005 60 Sparanghel preparat sau conservat altfel decât în oțet sau acid acetic (cu excepția celui congelat) 

44 2005 80 Porumb dulce (Zea mays var. saccharata), preparat sau conservat altfel decât în oțet sau acid acetic 
(cu excepția celui congelat) 

45 2007 10 Preparate omogenizate sub formă de dulcețuri, jeleuri de fructe, marmelade, paste și piureuri de 
fructe, obținute prin fierbere, chiar cu adaos de zahăr sau de alți îndulcitori 

46 2007 91 Dulcețuri, jeleuri, marmelade, paste și piureuri de citrice, obținute prin fierbere, chiar cu adaos 
de zahăr sau de alți îndulcitori (cu excepția preparatelor omogenizate de la poziția 2007 10) 

47 2009 69 Suc de struguri (inclusiv must de struguri), cu o valoare Brix de peste 30 

48 2009 79 Suc de mere, cu o valoare Brix de peste 20 

49 2009 89 50 Suc de fructe, nefermentat, chiar cu adaos de zahăr sau de alți îndulcitori (cu excepția celui cu 
adaos de alcool, a amestecurilor și a sucului de citrice, ananas, tomate, struguri, inclusiv must 
de struguri, mere, merișor, fructe de kiwi, rodii, cireșe și fructele pasiunii) 

50 2009 90 10 Amestecuri de sucuri de fructe, inclusiv must de struguri, nefermentate, chiar cu adaos de zahăr 
sau de alți îndulcitori (cu excepția celor cu adaos de alcool) 

51 2203 00 90 Bere fabricată din malț, alta decât berea africană tradițională definită la nota complementară 1 
la capitolul 22 

52 3401 20 Săpunuri, altele decât sub formă de bare, calupuri sau bucăți ori forme modelate 

53 3406 00 Lumânări și articole similare 

54 4818 10 Hârtie igienică, în rulouri cu o lățime <= 36 cm 
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Cod SA Descriere 

55 4818 20 Batiste, șervețele demachiante și hârtie pentru șters mâinile, din pastă de hârtie, hârtie, vată de 
celuloză sau straturi subțiri din fibre celulozice 

56 4818 30 Fețe de masă și șervețele din pastă de hârtie, hârtie, vată de celuloză sau văluri din fibre celulo
zice 

57 4818 90 Hârtie, vată de celuloză sau straturi subțiri din fibre celulozice, de tipul celor pentru uz casnic 
sau sanitar, în rulouri cu o lățime de <= 36 cm sau tăiate la dimensiune; articole din pastă de 
hârtie, hârtie, vată de celuloză sau straturi subțiri din fibre celulozice pentru uz casnic, sanitar 
sau spitalicesc (altele decât hârtie igienică, batiste, șervețele demachiante, hârtie pentru șters mâi
nile, fețe de masă, șervete, șervețele și tampoane igienice, scutece pentru copii și articole igienice 
similare) 

58 6601 99 Umbrele de ploaie și umbrele de soare, inclusiv umbrele-baston (cu excepția umbrelelor cu tije 
sau mânere telescopice, a umbrelelor de grădină și articolelor similare și a umbrelelor de jucărie) 

59 9607 11 Fermoare cu agrafe din metale comune 

60 9607 19 Fermoare (cu excepția celor cu agrafe din metale comune)   
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ANEXA VI 

PRODUSE ȘI SECTOARE PRIORITARE ÎN CADRUL SPU 

Produsele și sectoarele prioritare menționate la articolele 60 litera (b) și 65 litera (e) sunt enumerate mai jos. 

A: Pentru armonizare în statele părți la APE din SADC: 

Pește, produse pescărești, produse de acvacultură, proaspete sau prelucrate 

Vite, oi și păsări 

Carne proaspătă 

Produse prelucrate din carne 

Cereale 

Legume și mirodenii 

Semințe oleaginoase 

Nuci de cocos 

Copră 

Semințe de bumbac 

Arahide 

Manioc 

Bere, sucuri 

Fructe uscate și în conserve 

B: Pentru export din statele părți la APE din SADC către UE: 

Pește, produse pescărești și produse acvacultură, proaspete sau prelucrate 

Carne de vită și produse din carne de vită 

Alte produse din carne 

Fructe 

Legume 

Flori tăiate 

Cafea 

Zahăr  
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PROTOCOLUL 1 

Privind Definirea Noțiunii de „Produse Originare” și Metodele de Cooperare Administrativă 

Indice 

TITLUL I: Dispoziții generale 

ARTICOL   

1.  Definiții   

TITLUL II: Definirea noțiunii de „produse originare” 

ARTICOLE   

2.  Cerințe generale  

3.  Cumulul bilateral  

4.  Cumulul diagonal  

5. Cumulul în cazul materialelor care fac obiectul regimului de scutire de taxe va
male aplicabil în UE națiunii celei mai favorizate  

6.  Cumulul în cazul materialelor originare din alte țări, care beneficiază de acces 
preferențial în UE fără taxe vamale și fără cote  

7.  Produse obținute integral  

8.  Produse prelucrate sau transformate suficient  

9.  Prelucrări sau transformări insuficiente  

10.  Unitatea de luat în considerare  

11.  Accesorii, piese de schimb și utilaje  

12.  Seturi  

13.  Elemente neutre   

TITLUL III: Condiții teritoriale 

ARTICOLE   

14.  Principiul teritorialității  

15.  Nemodificare  

16.  Separare contabilă  

17.  Transportul zahărului  

18.  Expoziții   

TITLUL IV: Dovada de origine 

ARTICOLE   

19.  Cerințe generale  

20.  Procedura de eliberare a unui certificat de circulație a mărfurilor EUR.1 
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21.  Certificatele de circulație a mărfurilor EUR.1 eliberate retroactiv  

22.  Eliberarea unui duplicat al certificatului de circulație a mărfurilor EUR.1  

23.  Eliberarea certificatelor de circulație a mărfurilor EUR.1 pe baza unei dovezi de 
origine eliberate sau întocmite anterior  

24.  Condiții pentru întocmirea unei declarații de origine  

25.  Exportator autorizat  

26.  Valabilitatea dovezii de origine  

27.  Prezentarea dovezii de origine  

28.  Importul eșalonat  

29.  Scutiri de la prezentarea dovezii de origine  

30.  Procedura de informare în scopuri de cumul  

31.  Documente justificative  

32.  Păstrarea dovezii de origine și a documentelor justificative  

33.  Neconcordanțe și erori formale  

34.  Sumele exprimate în euro   

TITLUL V: Metode de cooperare administrativă 

ARTICOLE   

35.  Condițiile administrative în care produsele pot beneficia de pe urma prezentului 
acord  

36.  Notificarea autorităților vamale  

37.  Asistența reciprocă  

38.  Controlul dovezii de origine  

39.  Controlul declarațiilor furnizorilor  

40.  Soluționarea litigiilor  

41.  Sancțiuni  

42.  Zone libere  

43.  Derogări   

TITLUL VI: Ceuta și Melilla 

ARTICOL   

44.  Condiții speciale   

TITLUL VII: Dispoziții finale 

ARTICOLE   

45.  Revizuirea și aplicarea regulilor de origine  

46.  Anexe  

47.  Punerea în aplicare a protocolului   
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ANEXA I LA PROTOCOLUL 1: Note introductive la lista din anexa II 

ANEXA II LA PROTOCOLUL 1: Lista prelucrărilor sau a transformărilor care trebuie aplicate materialelor neorigi
nare pentru ca produsul fabricat să poată dobândi caracter originar. 

ANEXA II(a) LA PROTOCOLUL 1: Derogări de la lista prelucrărilor sau a transformărilor care trebuie aplicate materia
lelor neoriginare pentru ca produsul fabricat să poată dobândi caracter originar, în 
conformitate cu articolul 8 alineatul (2) din prezentul protocol 

ANEXA III LA PROTOCOLUL 1: Formular pentru certificatul de circulație a mărfurilor 

ANEXA IV LA PROTOCOLUL 1: Declarația de origine 

ANEXA V A LA PROTOCOLUL 1: Declarația furnizorului pentru produsele cu caracter originar preferențial 

ANEXA V B LA PROTOCOLUL 1: Declarația furnizorului pentru produsele fără caracter originar preferențial 

ANEXA VI LA PROTOCOLUL 1: Fișa de informații 

ANEXA VII LA PROTOCOLUL 1: Formular pentru cererea de derogare 

ANEXA VIII LA PROTOCOLUL 1: Țări și teritorii de peste mări 

ANEXA IX LA PROTOCOLUL 1: Produse pentru care dispozițiile privind cumulul menționate la articolul 4 din pre
zentul protocol se aplică după 1 octombrie 2015 

ANEXA X LA PROTOCOLUL 1: DECLARAȚIE COMUNĂ PRIVIND CONSOLIDAREA CAPACITĂȚILOR PENTRU 
PUNEREA ÎN APLICARE A REGULILOR DE ORIGINE DIN PREZENTUL ACORD 

ANEXA XI LA PROTOCOLUL 1: DECLARAȚIE COMUNĂ privind Principatul Andorra 

DECLARAȚIE COMUNĂ privind Republica San Marino  

TITLUL I 

DISPOZIȚII GENERALE 

Articolul 1 

Definiții 

În sensul prezentului protocol: 

(a)  orice referire la genul masculin se interpretează drept referire și la genul feminin și viceversa; 

(b)  „fabricare” înseamnă orice formă de prelucrare sau transformare, inclusiv asamblarea sau operațiunile specifice; 

(c)  „material” înseamnă orice ingredient, materie primă, componentă sau parte utilizată la fabricarea produsului; 

(d)  „produs” înseamnă produsul fabricat, chiar dacă este destinat utilizării ulterioare în cadrul unei alte operațiuni de 
fabricare; 

(e)  „mărfuri” înseamnă atât materialele, cât și produsele; 

(f)  „valoare în vamă” înseamnă valoarea stabilită în conformitate cu Acordul din 1994 privind punerea în aplicare 
a Acordului OMC privind valoarea în vamă; 

(g)  „preț franco fabrică” înseamnă prețul plătit pentru produs producătorului din UE sau din statul parte la APE din 
SADC în a cărui întreprindere s-a efectuat ultima prelucrare sau transformare, cu condiția ca prețul să includă 
valoarea tuturor materialelor utilizate, din care se scad toate taxele interne care sunt sau pot fi restituite atunci când 
produsul obținut este exportat; 
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(h)  „valoarea materialelor” înseamnă valoarea în vamă în momentul importului a materialelor neoriginare utilizate sau, 
dacă aceasta nu este cunoscută sau nu poate fi stabilită, primul preț verificabil plătit pentru aceste materiale în UE 
sau în statele părți la APE din SADC; 

(i)  „valoarea materialelor originare” înseamnă valoarea acestor materiale astfel cum este definită la litera (h), aplicată 
mutatis mutandis; 

(j)  în sensul articolului 4 din prezentul protocol, prin „valoare adăugată” se înțelege prețul franco fabrică din care se 
scade valoarea în vamă a fiecărui material folosit, originar din celelalte țări sau teritorii menționate la articolele 4, 5 
și 6 din prezentul protocol, cu care este aplicabil cumulul sau, în cazul în care valoarea în vamă nu este cunoscută 
sau nu poate fi stabilită, primul preț verificabil plătit pentru aceste materiale în UE sau într-unul dintre statele părți 
la APE din SADC; 

(k)  în sensul articolului 43 din prezentul protocol, prin „valoare adăugată” se înțelege prețul franco fabrică din care se 
scade valoarea în vamă a fiecărui material folosit, importat în statul parte la APE din SADC care solicită o derogare, 
sau, în cazul în care valoarea în vamă nu este cunoscută sau nu poate fi stabilită, primul preț verificabil plătit 
pentru aceste materiale în UE sau într-unul dintre statele părți la APE din SADC; 

(l)  „capitole”, „poziții” și „subpoziții” înseamnă capitolele, pozițiile din patru cifre și subpozițiile din șase cifre utilizate 
în nomenclatura care reprezintă Sistemul armonizat de denumire și codificare a mărfurilor, denumit în prezentul 
protocol „Sistem armonizat” sau „SA”; 

(m)  prin „încadrat” se înțelege încadrarea unui produs sau material într-un anumit capitol, poziție sau subpoziție; 

(n)  „transport” înseamnă produsele care sunt expediate simultan de la un exportator la un destinatar sau însoțite de un 
singur document de transport care acoperă transportul lor de la exportator la destinatar sau, în absența unui astfel 
de document, de o singură factură; 

(o)  „teritorii” se referă și la apele teritoriale; 

(p)  „TTPM” înseamnă țările și teritoriile de peste mări, astfel cum sunt definite în anexa VIII; 

(q)  „alte state părți la APE din grupul ACP” sunt toate statele din Africa, zona Caraibilor și Pacific, cu excepția statelor 
părți la APE din SADC, care aplică un APE cu UE cel puțin cu titlu provizoriu; 

(r)  „declarația furnizorului” înseamnă o declarație întocmită de un furnizor cu privire statutul produselor în ceea ce 
privește regulile de origine. Această declarație poate fi folosită de exportatori drept justificativ, în special în sprijinul 
cererilor de eliberare a certificatelor de circulație a mărfurilor EUR.1 sau drept bază pentru întocmirea declarațiilor 
de origine. 

(s)  „prezentul acord” înseamnă Acordul de parteneriat economic dintre Uniunea Europeană și statele sale membre, pe 
de o parte, și statele părți la APE din SADC, pe de altă parte. 

TITLUL II 

DEFINIREA NOȚIUNII DE „PRODUSE ORIGINARE” 

Articolul 2 

Cerințe generale 

(1) În sensul prezentului acord, următoarele produse sunt considerate ca fiind originare din UE: 

(a)  produsele obținute integral în UE, în înțelesul articolului 7 din prezentul protocol; 

(b)  produsele obținute în UE care conțin materiale care nu au fost obținute integral acolo, cu condiția ca aceste materiale 
să fi fost supuse în UE unor operațiuni de prelucrare sau transformare suficiente în înțelesul articolului 8 din 
prezentul protocol. 
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(2) În sensul prezentului acord, se consideră că următoarele produse sunt originare dintr-un stat parte la APE din 
SADC: 

(a)  produsele obținute integral într-un stat parte la APE din SADC, în înțelesul articolului 7 din prezentul protocol; 

(b)  produsele obținute într-un stat parte la APE din SADC care conțin materiale care nu au fost obținute integral acolo, 
cu condiția ca aceste materiale să fi fost supuse în respectivul stat parte la APE din SADC unor operațiuni de 
prelucrare sau transformare suficiente în înțelesul articolului 8 din prezentul protocol. 

Articolul 3 

Cumulul bilateral 

(1) Prezentul articol se aplică numai în caz de cumul între un stat parte la APE din SADC și UE. 

(2) Fără a aduce atingere dispozițiilor articolului 2 alineatul (2) din prezentul protocol, materialele originare din UE în 
înțelesul prezentului protocol se consideră materiale originare dintr-un stat parte la APE din SADC atunci când sunt 
încorporate într-un produs obținut în respectivul stat parte la APE din SADC, dacă prelucrarea sau transformarea 
efectuată acolo nu se limitează la operațiunile menționate la articolul 9 alineatul (1) din prezentul protocol. 

(3) Fără a aduce atingere dispozițiilor articolului 2 alineatul (1) din prezentul protocol, materialele originare dintr-un 
stat parte la APE din SADC în înțelesul prezentului protocol se consideră materiale originare din UE atunci când sunt 
încorporate într-un produs obținut în UE, dacă prelucrarea sau transformarea efectuată acolo nu se limitează la 
operațiunile menționate la articolul 9 alineatul (1) din prezentul protocol și produsul se exportă în același stat parte la 
APE din SADC. 

(4) Fără a aduce atingere dispozițiilor articolului 2 alineatul (2) din prezentul protocol, prelucrarea și transformarea 
efectuate în UE se consideră a fi efectuate într-un stat parte la APE din SADC dacă materialele fac obiectul, în statul 
respectiv, al unei prelucrări sau transformări ulterioare care nu se limitează la operațiunile menționate la articolul 9 
alineatul (1) din prezentul protocol. 

(5) Fără a aduce atingere dispozițiilor articolului 2 alineatul (1) din prezentul protocol, prelucrarea și transformarea 
efectuate într-un stat parte la APE din SADC se consideră a fi efectuate în UE dacă materialele fac obiectul unei 
prelucrări sau transformări ulterioare care nu se limitează la operațiunile menționate la articolul 9 alineatul (1) din 
prezentul protocol și produsul se exportă în același stat parte la APE din SADC. 

Articolul 4 

Cumulul diagonal 

(1) Prezentul articol nu se aplică cumulului prevăzut la articolul 3 din prezentul protocol. 

(2) Fără a aduce atingere dispozițiilor articolului 2 alineatul (2) din prezentul protocol, materialele originare dintr-un 
stat parte la APE din SADC, din UE, din alte state părți la APE din grupul ACP sau din TTPM se consideră materiale 
originare dintr-un stat parte la APE din SADC atunci când sunt încorporate într-un produs obținut acolo, dacă 
prelucrarea sau transformarea efectuată pe teritoriul acestui stat nu se limitează la operațiunile menționate la articolul 9 
alineatul (1) din prezentul protocol. 

(3) Fără a aduce atingere dispozițiilor articolului 2 alineatul (1) din prezentul protocol, materialele originare dintr-un 
stat parte la APE din SADC, din alte state părți la APE din grupul ACP sau din TTPM se consideră materiale originare din 
UE atunci când sunt încorporate într-un produs obținut acolo, dacă prelucrarea sau transformarea efectuată pe teritoriul 
UE nu se limitează la operațiunile menționate la articolul 9 alineatul (1) din prezentul protocol. 

(4) În sensul alineatelor (2) și (3), originea materialelor originare din UE sau dintr-un stat parte la APE din SADC se 
stabilește în conformitate cu regulile de origine din prezentul protocol și în conformitate cu articolul 30 din prezentul 
protocol. Originea materialelor originare din alte state părți la APE din grupul ACP sau din TTPM se stabilește în 
conformitate cu regulile de origine aplicabile în cadrul regimurilor preferențiale pe care le are UE cu aceste state și 
teritorii și în conformitate cu articolul 30 din prezentul protocol. 
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(5) Pentru cumulul prevăzut la alineatele (2) și (3), atunci când prelucrarea sau transformarea efectuată într-un stat 
parte la APE din SADC sau în UE se limitează la operațiunile menționate la articolul 9 alineatul (1) din prezentul 
protocol, produsul obținut este considerat originar dintr-un stat parte la APE din SADC sau din UE doar atunci când 
valoarea adăugată acolo este superioară valorii materialelor utilizate originare din oricare dintre celelalte țări sau teritorii. 

(6) Fără a aduce atingere dispozițiilor articolului 2 alineatul (2) din prezentul protocol, prelucrarea și transformarea 
efectuate într-un stat parte la APE din SADC, în UE, în alte state părți la APE din grupul ACP sau în TTPM se consideră 
a fi efectuate într-un stat parte la APE din SADC dacă materialele fac obiectul unei prelucrări sau transformări ulterioare 
care nu se limitează la operațiunile menționate la articolul 9 alineatul (1) din prezentul protocol. 

(7) Fără a aduce atingere dispozițiilor articolului 2 alineatul (1) din prezentul protocol, prelucrarea și transformarea 
efectuate într-un stat parte la APE din SADC, în alte state părți la APE din grupul ACP sau în TTPM se consideră a fi 
efectuate în UE dacă materialele fac obiectul unei prelucrări sau transformări ulterioare în UE care nu se limitează la 
operațiunile menționate la articolul 9 alineatul (1) din prezentul protocol. 

(8) Pentru cumulul prevăzut la alineatele (6) și (7), atunci când prelucrarea sau transformarea efectuată într-un stat 
parte la APE din SADC sau în UE se limitează la operațiunile menționate la articolul 9 alineatul (1) din prezentul 
protocol, produsul obținut este considerat originar dintr-un stat parte la APE din SADC sau din UE doar atunci când 
valoarea adăugată acolo este superioară valorii adăugate în oricare dintre celelalte țări sau teritorii. Originea produsului 
final se determină în conformitate cu regulile de origine din prezentul protocol și cu articolul 30 din prezentul protocol. 

(9) Cumulul prevăzut la alineatele (2) și (6) se poate aplica numai dacă: 

(a)  statele părți la APE din SADC, alte state părți la APE din grupul ACP și TTPM au încheiat un acord sau o înțelegere 
de cooperare administrativă între ele, care garantează conformitatea cu prezentul articol și buna aplicare a acestuia și 
conține o referință la utilizarea unor dovezi adecvate privind originea; 

(b)  Secretariatul Uniunii vamale Sud-Africane (SACU) și Ministerul industriei și comerțului din Mozambic au adus la 
cunoștința Comisiei Europene detalii despre acordurile și înțelegerile de cooperare administrativă încheiate cu alte 
țări sau teritorii menționate la prezentul articol. 

(10) Cumulul prevăzut la alineatele (3) și (7) se poate aplica numai dacă: 

(a) UE (1), alte state părți la APE din grupul ACP și TTPM au încheiat un acord sau o înțelegere de cooperare adminis
trativă între ele, care garantează conformitatea cu prezentul articol și buna aplicare a acestuia și conține o referință la 
utilizarea unor dovezi adecvate privind originea; 

(b)  Comisia Europeană a furnizat statelor părți la APE din SADC, prin intermediul Secretariatului SACU și al 
Ministerului industriei și comerțului din Mozambic, informații detaliate privind acordurile de cooperare adminis
trativă cu celelalte țări sau teritorii menționate la prezentul articol. 

(11) Odată ce au fost îndeplinite cerințele de la alineatele (9) și (10), iar UE și statele părți la APE din SADC au stabilit 
data pentru intrarea în vigoare simultană a cumulului prevăzut la prezentul articol, fiecare parte își duce la îndeplinire 
obligațiile de publicare și de informare prevăzute la alineatul (14). 

(12) În pofida alineatului (11), data punerii în aplicare a cumulului prevăzut la prezentul articol pentru materialele 
dintr-o anumită țară sau dintr-un anumit teritoriu nu depășește o perioadă de cinci (5) ani de la data semnării de către 
un stat parte la APE din SADC sau de UE a unui acord sau a unei înțelegeri privind cooperarea administrativă cu 
respectiva țară sau respectivul teritoriu, menționat la alineatele (9) și (10). 

(13) După expirarea perioadei specificate la alineatul (12), statele părți la APE din SADC pot începe să aplice cumulul 
prevăzut la alineatele (2) și (6) cu condiția îndeplinirii cerințelor de la alineatul (9), iar UE poate începe să aplice cumulul 
prevăzut la alineatele (3) și (7) cu condiția îndeplinirii cerințelor de la alineatul (10). 

(14) Fiecare parte face publică data intrării în vigoare a cumulului cu o anumită țară sau teritoriu, în conformitate cu 
procedurile sale interne. 
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(1) Angajamentele de a asigura cooperarea administrativă dintre UE și statele părți la APE din grupul ACP sunt prevăzute în protocoalele lor 
respective privind regulile de origine și cooperarea administrativă. 



(15) Cumulul prevăzut la alineatul (2) nu se aplică materialelor: 

(a)  încadrate la pozițiile 1604 și 1605 din Sistemul armonizat, care sunt originare din statele din Pacific semnatare ale 
unui APE conform articolului 6 alineatul (6) din protocolul II la Acordul interimar de parteneriat dintre Comunitatea 
Europeană, pe de o parte, și statele din Pacific, pe de altă parte (1); 

(b)  încadrate la pozițiile 1604 și 1605 din Sistemul armonizat, care sunt originare din statele din Pacific în temeiul 
oricărei dispoziții viitoare a unui acord global de parteneriat economic încheiat între UE și statele ACP din Pacific. 

(c)  originare din Africa de Sud, care nu pot fi importate direct în UE fără taxe vamale și fără cote. 

(16) Cumulul prevăzut la alineatul (3): 

(a)  dacă produsul final este exportat în SACU, nu se aplică materialelor: 

(i)  originare din statele care nu sunt membre ale SACU din SADC, care nu beneficiază de acces fără taxe vamale și 
fără cote în SACU, în temeiul Protocolului SADC privind comerțul; și 

(ii)  originare din TTPM sau din statele părți la APE din grupul ACP, altele decât statele care nu sunt membre ale 
SACU din SADC, care nu pot fi importate direct în SACU fără taxe vamale și fără cote. 

(b)  dacă produsul final este exportat în Mozambic, nu se aplică materialelor originare din TTPM sau din alte state părți 
la APE din grupul ACP, care nu pot fi importate direct în Mozambic fără taxe vamale și fără cote. 

(17) În ceea ce privește alineatul (15) litera (c) și alineatul (16) literele (a) și (b), UE, SACU și Mozambic stabilesc lista 
materialelor în cauză și revizuiesc listele în funcție de necesități pentru a asigura conformitatea cu respectivele alineate. 
SACU și Mozambic notifică Comisiei Europene listele lor și eventualele versiuni ulterioare ale acestora, redactate cu 
urmărirea modificărilor. UE notifică Secretariatului SACU și Ministerului industriei și comerțului din Mozambic lista sa și 
eventualele versiuni ulterioare ale acesteia, redactate cu urmărirea modificărilor. După notificare, în temeiul prezentului 
alineat, fiecare parte face publică toate aceste liste în conformitate cu procedurile sale interne. Părțile publică listele și 
eventualele modificări ulterioare ale acestora în termen de o lună de la primirea notificării. În cazul în care listele sau 
versiunile ulterioare ale acestora sunt notificate după data intrării în vigoare a cumulului, excluderea de la cumulul cu 
materialele va intra în vigoare la șase (6) luni după primirea notificării. 

(18) Prin derogare de la alineatul 15 litera (c) și alineatul 16 literele (a) și (b), UE, SACU și Mozambic pot înlătura 
orice material de pe listele lor. Cumulul cu materialele care au fost înlăturate de pe listele respective va intra în vigoare 
după notificarea și publicarea listelor revizuite. Părțile publică listele și eventualele modificări ulterioare ale acestora în 
termen de o (1) lună de la primirea notificării. 

(19) Cumulul prevăzut la prezentul articol se aplică produselor enumerate în anexa IX numai după 1 octombrie 2015. 

Articolul 5 

Cumulul în cazul materialelor care fac obiectul regimului de scutire de taxe vamale aplicabil în UE 
națiunii celei mai favorizate 

(1) Fără a aduce atingere dispozițiilor articolului 2 alineatul (2) din prezentul protocol, materialele neoriginare care 
pot fi importate în UE fără taxe vamale în urma aplicării unor tarife convenționale aferente clauzei națiunii celei mai 
favorizate, în conformitate cu tariful său vamal comun (2), sunt considerate materiale originare dintr-un stat parte la APE 
din SADC atunci când sunt încorporate într-un produs obținut în statul respectiv. Nu este necesar ca materialele 
respective să fi fost supuse unei prelucrări sau unei transformări suficiente, cu condiția ca ele să fi făcut obiectul unei 
prelucrări sau al unei transformări care nu se limitează la cele menționate la articolul 9 alineatul (1) din prezentul 
protocol. 
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(1) Decizia 2009/729/CE a Consiliului din 13 iulie 2009. 
(2) În conformitate cu anexa I la Regulamentul (CEE) nr. 2658/87 al Consiliului privind Nomenclatura tarifară și statistică și Tariful Vamal 

Comun, precum și cu textele de modificare a acestui regulament și cu celelalte texte conexe. 



(2) Certificatele de circulație a mărfurilor EUR.1 (rubrica 7) sau declarațiile de origine eliberate în temeiul 
alineatului (1) au înscrisă următoarea mențiune: 

„Aplicarea articolului 5 alineatul (1) din protocolul 1 la APE UE-SADC” 

(3) UE notifică în fiecare an Comitetului special pentru vămi și facilitarea comerțului menționat la articolul 50 din 
prezentul acord (denumit în continuare „comitetul”) lista materialelor cărora li se aplică dispozițiile prezentului articol. 

(4) Cumulul prevăzut la prezentul articol nu se aplică următoarelor materiale: 

(a)  materiale care, la importul în UE, fac obiectul unor taxe antidumping sau compensatorii atunci când sunt originare 
din țara care face obiectul acestor taxe antidumping sau compensatorii (1); 

(b)  materiale care sunt încadrate la subpozițiile Sistemului armonizat care includ, în Tariful Vamal Comun al UE, linii 
tarifare de opt cifre care nu sunt scutite de taxe vamale în urma aplicării unor tarife convenționale ale UE aferente 
clauzei națiunii celei mai favorizate. 

Articolul 6 

Cumulul în cazul materialelor originare din alte țări, care beneficiază de acces preferențial în UE 
fără taxe vamale și fără cote 

(1) Fără a aduce atingere dispozițiilor articolului 2 alineatul (2) din prezentul protocol, materialele originare din țările 
și teritoriile: 

(a)  care beneficiază de „regimul special pentru țările cel mai puțin dezvoltate” din cadrul sistemului generalizat de 
preferințe (2); 

(b)  care beneficiază de un acces fără taxe vamale și fără cote la piața UE, în temeiul dispozițiilor generale ale sistemului 
generalizat de preferințe tarifare (3); 

se consideră a fi materiale originare dintr-un stat parte la APE din SADC atunci când sunt încorporate într-un produs 
obținut în statul respectiv, cu condiția ca să fi făcut obiectul unei prelucrări sau al unei transformări care nu se limitează 
la cele menționate la articolul 9 alineatul (1) din prezentul protocol.  

1.1. Originea materialelor din țările și teritoriile în cauză se stabilește în conformitate cu regulile de origine aplicabile în 
cadrul regimurilor preferențiale pe care le are UE cu aceste state și teritorii și în conformitate cu articolul 30 din 
prezentul protocol.  

1.2. Cumulul prevăzut la prezentul alineat nu se aplică: 

(a)  materialelor care, la importul în UE, fac obiectul unor taxe antidumping sau compensatorii atunci când sunt 
originare dintr-o țară care face obiectul acestor taxe antidumping sau compensatorii (4); 

(b)  materiale care sunt încadrate la subpozițiile Sistemului armonizat care include, în Tariful Vamal Comun al UE, 
linii tarifare de opt cifre care nu sunt scutite de taxe vamale în urma aplicării regimurilor menționate la 
alineatul (1); 

(c)  produsele din ton încadrate la capitolele 3 și 16 din Sistemul armonizat, care intră sub incidența articolelor 7 
și 12 din Regulamentul (UE) nr. 978/2012 al Parlamentului European și al Consiliului din 25 octombrie 2012 
de aplicare a unui sistem generalizat de preferințe tarifare și a actelor juridice ulterioare de modificare și 
a textelor aferente; 

(d)  materialele care intră sub incidența articolelor 8, 22 și 29 din Regulamentul (UE) nr. 978/2012 al Parlamentului 
European și al Consiliului din 25 octombrie 2012 de aplicare a unui sistem generalizat de preferințe tarifare și 
a actelor juridice ulterioare de modificare și a textelor aferente. 

16.9.2016 L 250/1931 Jurnalul Oficial al Uniunii Europene RO    

(1) În scopul implementării acestei excluderi specifice, se aplică regulile de origine nepreferențiale ale UE. 
(2) În conformitate cu articolele 17 și 18 din Regulamentul (UE) nr. 978/2012 al Parlamentului European și al Consiliului din 25 octombrie 

2012 de aplicare a unui sistem generalizat de preferințe tarifare. 
(3) În conformitate cu articolul 6 din Regulamentul (UE) nr. 978/2012 al Parlamentului European și al Consiliului din 25 octombrie 2012 

de aplicare a unui sistem generalizat de preferințe tarifare. Această dispoziție nu se aplică materialelor care beneficiază de scutirea de taxe 
vamale în temeiul regimului special de încurajare a dezvoltării durabile și a bunei guvernanțe, prevăzut la articolele 9-16 din 
regulamentul menționat, dar care nu sunt incluse în regimul general prevăzut la articolul 6 din regulamentul în cauză. 

(4) În scopul implementării acestei excluderi specifice, se aplică regulile de origine nepreferențiale ale UE. 



(2) La cererea statului parte la APE din SADC, materialele originare din țările sau teritoriile care beneficiază de 
acorduri sau înțelegeri ce prevăd un acces fără taxe vamale și fără cote la piața UE sunt considerate ca fiind materiale 
originare dintr-un stat parte la APE din SADC. Statul parte la APE din SADC înaintează cererea Uniunii Europene prin 
intermediul Comisiei Europene, care ia o decizie privind cererea respectivă în conformitate cu procedurile sale interne. 

Nu este necesar ca materialele respective să fi fost supuse unei prelucrări sau unei transformări suficiente, cu condiția ca 
ele să fi făcut obiectul unei prelucrări sau al unei transformări care nu se limitează la cele menționate la articolul 9 
alineatul (1) din prezentul protocol.  

2.1. Originea materialelor din țările și teritoriile în cauză se stabilește în conformitate cu regulile de origine aplicabile în 
cadrul acordurilor sau regimurilor preferențiale pe care le are UE cu aceste state și teritorii și în conformitate cu 
articolul 30 din prezentul protocol.  

2.2. Cumulul prevăzut la prezentul alineat nu se aplică următoarelor materiale: 

(a)  care se regăsesc la capitolele 1 – 24 din Sistemul armonizat și produselor enumerate la punctul 1 subpunctul (ii) 
din anexa 1 la Acordul privind agricultura din cadrul GATT 1994, cu excepția cazurilor în care materialele 
respective beneficiază de acces fără taxe vamale și fără cote la piața UE în temeiul unui acord, altul decât APE, 
între un stat ACP și UE; 

(b)  care, la importul în UE, fac obiectul unor taxe antidumping sau compensatorii atunci când sunt originare din 
țara care face obiectul acestor taxe antidumping sau compensatorii (1); 

(c)  încadrate la subpozițiile Sistemului armonizat care includ, în Tariful Vamal Comun al UE, linii tarifare de opt 
cifre care nu sunt scutite de taxe vamale în urma aplicării unor acorduri sau regimuri menționate la prezentul 
alineat. 

(3) În pofida dispozițiilor punctul 2.2 litera (a), în sprijinul integrării africane, părțile vor examina posibilitatea 
utilizării unui material menționat la punctul 2.2 litera (a) și originar dintr-o parte de pe continentul african care nu 
aparține grupului statelor ACP, în scopul cumulului prevăzut la alineatul (2). 

(4) Alineatul (3) poate produce efecte numai prin acordul părților, inclusiv în ceea ce privește condițiile aplicabile. El 
se aplică materialelor care beneficiază de acces la piața UE fără taxe vamale și fără cote, cu condiția ca fiecare parte să 
aplice un acord de liber schimb cu respectiva parte care nu aparține grupului de state ACP, în conformitate cu 
GATT 1994. 

(5) UE notifică în fiecare an Secretariatului SACU și Ministerului industriei și comerțului din Mozambic lista 
materialelor și a țărilor cărora li se aplică alineatul (1). Statele părți la APE din SADC notifică în fiecare an Comisiei 
Europene lista țărilor cărora li se aplică cumulul prevăzut la alineatul (1). 

(6) Certificatele de circulație a mărfurilor EUR.1 (rubrica 7) sau declarațiile de origine eliberate: 

(a)  în temeiul alineatului (1) au înscrisă următoarea mențiune: „Aplicarea articolului 6 alineatul (1) din protocolul 1 la 
APE UE-SADC” 

(b)  în temeiul alineatului (2) au înscrisă următoarea mențiune: „Aplicarea articolului 6 alineatul (2) din protocolul 1 la 
APE UE-SADC” 

(7) Cumulul prevăzut la alineatele (1), (2) și (3) se poate aplica numai dacă: 

(a)  toate țările care participă la dobândirea caracterului de produs originar au încheiat un acord sau o înțelegere de 
cooperare administrativă între ele, care garantează buna aplicare a prezentului articol și conține o referință la 
utilizarea unor dovezi adecvate privind originea; 

(b)  statul sau statele părți la APE din SADC furnizează UE, prin intermediul Comisiei Europene, informații detaliate 
privind acordurile de cooperare administrativă cu celelalte țări sau teritorii menționate la prezentul articol. Comisia 
Europeană publică în Jurnalul Oficial al Uniunii Europene (seria C) data la care cumulul prevăzut la prezentul articol 
poate fi aplicat în cazul țărilor sau teritoriilor menționate la prezentul articol care au îndeplinit cerințele necesare. 

16.9.2016 L 250/1932 Jurnalul Oficial al Uniunii Europene RO    

(1) În scopul implementării acestei excluderi specifice, se aplică regulile de origine nepreferențiale ale UE. 



Articolul 7 

Produse obținute integral 

(1) Următoarele produse se consideră ca fiind obținute integral pe teritoriul unui stat parte la APE din SADC sau pe 
teritoriul UE: 

(a)  produsele minerale extrase din solul lor sau din fundul mărilor sau oceanelor lor; 

(b)  fructele și legumele care sunt recoltate pe teritoriul acestora; 

(c)  animalele vii care s-au născut și au crescut pe teritoriul acestora; 

(d)  produsele care provin de la animalele vii care au fost crescute pe teritoriul acestora; 

(e)  produsele care provin de la animalele sacrificate născute și crescute pe teritoriul acestora; 

(f)  (i)  produsele de vânătoare și pescărești obținute pe teritoriul acestora; 

(ii)  produsele de acvacultură, dacă peștii, crustaceele, moluștele și alte nevertebrate acvatice sunt născute și crescute 
pe teritoriul acestora din ouă, larve sau pești mici; 

(g)  produsele provenite din pescuitul maritim și alte produse scoase din mare în afara apelor teritoriale ale UE sau ale 
statelor părți la APE din SADC de către navele lor; 

(h)  produsele fabricate la bordul navelor lor fabrică exclusiv din produsele menționate la litera (g); 

(i)  articolele uzate care nu pot fi folosite decât la recuperarea materiilor prime, inclusiv cauciucurile uzate care nu pot fi 
folosite decât pentru reșapare sau ca deșeuri; 

(j)  deșeurile provenite din operațiunile de fabricație care sunt efectuate pe teritoriul acestora; 

(k)  produsele extrase din solul sau din subsolul marin aflat în afara apelor lor teritoriale, cu condiția ca aceste state să 
aibă drepturi exclusive de exploatare a solului sau a subsolului respectiv; 

(l)  produsele fabricate pe teritoriul acestora exclusiv din produsele menționate la literele (a) – (k). 

(2) Expresiile „navele lor” și „navele lor fabrică” folosite la alineatul (1) literele (g) și (h) se aplică doar în cazul navelor 
și navelor fabrică: 

(a)  înmatriculate într-un stat membru al UE sau într–un stat parte la APE din SADC; 

(b)  care arborează pavilionul unui stat membru al UE sau al unui stat parte la APE din SADC; 

(c)  care îndeplinesc una dintre următoarele condiții: 

(i)  sunt deținute în proporție de cel puțin 50 % de resortisanți ai unui stat membru al UE sau ai unui stat parte la 
APE din SADC; sau 

(ii)  sunt deținute de societăți care au sediul social și locul principal de desfășurare a activității într-un stat membru al 
UE sau într-un stat parte la APE din SADC și sunt deținute în proporție de cel puțin 50 % de un stat membru al 
UE sau de un stat parte la APE din SADC, de entități publice ale statului respectiv sau de cetățeni ai acestuia.  

(3) (a)  În pofida dispozițiilor alineatului (2), UE recunoaște, în urma notificării de către Namibia, că navele, navele nude 
navlosite sau închiriate de cetățeni ai Namibiei, alte state părți la APE din SADC sau UE sunt considerate „navele 
lor” în scopul întreprinderii activităților de pescuit în zona economică exclusivă a acestora, iar peștele provenit 
din aceste activități este considerat ca având caracter originar cu condiția ca, în sensul prezentului alineat: 

(i)  nava nudă navlosită sau nava închiriată arborează pavilionul Namibiei, al unui stat membru al UE sau al 
unui stat parte la APE din SADC pe durata contractului de navlosire sau de leasing; 

(ii)  cotele se bazează pe cele mai bune date științifice disponibile și pe recomandarea Consiliului consultativ 
pentru resursele marine (Marine Resources Advisory Council); 

16.9.2016 L 250/1933 Jurnalul Oficial al Uniunii Europene RO    



(iii)  titularii drepturilor de pescuit sunt cetățeni ai Namibiei sau entități înregistrate în Namibia, aflate sub 
controlul efectiv al Namibiei, sau societăți mixte înregistrate în Namibia, aflate sub controlul benefic al 
Namibiei; 

(iv)  a fost pus în practică un sistem funcțional de notificare a Comisiei Europene cu privire la toate navele de 
pescuit și de raportare a tuturor capturilor, în conformitate cu alineatul (3) litera (a); 

(v)  sunt duse la îndeplinire angajamentele de raportare către organizațiile regionale de gestionare a pescuitului 
competente, dacă instrumentele relevante ale organizațiilor respective prevăd această cerință; 

(vi)  toate activitățile de pescuit comercial sunt urmărite de către observatori ai activităților de pescuit la bordul 
navei; 

(vii)  capturile sunt debarcate în porturile namibiene sau plasate sub supravegherea autorităților vamale pentru 
numărare și certificare; 

(viii)  capturile sunt prelucrate pe uscat în Namibia sau la bordul navelor-fabrică namibiene, în conformitate cu 
alineatul (2) sau la bordul unei nave-fabrică menționate la alineatul (3) litera (a), cu condiția ca respectiva 
navă-fabrică închiriată sau navlosită să fie cea care desfășoară activitățile de pescuit conexe, iar cel 
puțin 50 % din echipaj să fie cetățeni ai Namibiei; 

(ix)  apele Namibiei rămân sub supraveghere continuă pentru a împiedica activitățile de pescuit neautorizate; 

(x)  circulația tuturor navelor de pescuit este monitorizată cu ajutorul tehnologiei de comunicații prin satelit 
(sistemul de monitorizare prin satelit a navelor de pescuit) și este cunoscută localizarea geografică a tuturor 
capturilor; 

(xi)  exporturile Namibiei în UE respectă legislația UE în materie de pescuit ilegal, nedeclarat și nereglementat. 

(b)  Pentru a beneficia de dispozițiile alineatului (3) litera (a), cu două (2) luni înainte de începutul sezonului de 
pescuit, Namibia transmite un raport privind aplicarea alineatului (3) litera (a) și notifică Comisiei Europene 
navele care operează în conformitate cu dispozițiile alineatului (3) în respectivul sezon de pescuit. În cazul în 
care, cu două (2) luni înainte de începerea sezonului de pescuit, Namibia transmite raportul complet privind 
aplicarea alineatului (3) litera (a) și notifică navele menționate anterior, Comisia Europeană publică, înainte de 
începerea sezonului de pescuit, informații detaliate privind navele notificate și data de la care se aplică 
alineatul (3) litera (a). 

(c)  Namibia informează comitetul cu privire la eventualele modificări ale legislației privind activitățile de pescuit și 
cu privire la îndeplinirea sau nu, după modificările legislative, a condițiilor pentru aplicarea alineatului (3) 
litera (a). 

(d)  Alineatul (3) litera (a) nu se aplică în cazul în care Comisia Europeană nu este notificată în conformitate cu 
alineatul (3) litera (b) sau în cazul în care comitetul nu este informat în conformitate cu alineatul (3) litera (c). 

(e)  În cazul în care numărul de nave care operează în conformitate cu alineatul (3) litera (a) se consideră a fi 
neobișnuit de mare în comparație cu anii anteriori, Comisia Europeană poate aduce această problemă în atenția 
comitetului în vederea adoptării măsurilor corespunzătoare pentru remedierea situației. 

(f)  Oricare dintre părți poate supune atenției Consiliului mixt chestiuni referitoare la aplicarea alineatelor (3) 
literele (a) – (e), dacă comitetul nu adoptă o decizie satisfăcătoare privind aplicarea dispozițiilor respective. După 
ce o chestiune referitoare la aplicarea alineatului (3) literele (a) – (e) este supusă atenției Consiliului mixt, acesta 
din urmă adoptă o decizie în termen de o sută optzeci (180) de zile. Dacă Consiliul mixt nu adoptă o decizie în 
termen de o sută optzeci (180) de zile, derogarea prevăzută la alineatul (3) se suspendă până se ajunge la un 
acord. O parte poate să decidă, de asemenea, să recurgă la mecanismul de soluționare a litigiilor prevăzut în 
prezentul acord, în conformitate cu articolul partea III din prezentul acord, dacă nu se ajunge la o soluție satisfă
cătoare în cadrul Consiliului mixt. 

Articolul 8 

Produse prelucrate sau transformate suficient 

(1) În sensul articolului 2 din prezentul protocol, produsele care nu sunt obținute integral sunt considerate ca fiind 
prelucrate sau transformate suficient atunci când sunt îndeplinite condițiile stabilite în anexa II. 
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(2) În pofida alineatului (1), produsele enumerate în anexa II litera (a) pot fi considerate prelucrate sau transformate 
suficient, în sensul articolului 2 din prezentul protocol, atunci când sunt îndeplinite condițiile stabilite în anexa 
respectivă. 

(3) Condițiile prevăzute la alineatele (1) și (2) indică, pentru toate produsele reglementate de prezentul acord, 
prelucrarea sau transformarea la care trebuie să fie supuse materialele neoriginare utilizate la fabricarea acestor produse 
și se aplică exclusiv acestor materiale. Prin urmare, în cazul în care un produs care a dobândit caracterul de produs 
originar prin îndeplinirea condițiilor stabilite în anexa II sau în anexa II litera (a) este utilizat la fabricarea unui alt 
produs, condițiile aplicabile produsului în care este încorporat nu i se aplică și nu se iau în considerare materialele 
neoriginare care au putut fi utilizate la fabricarea sa. 

(4) În pofida alineatelor (1) și (2), materialele neoriginare care, conform condițiilor prevăzute în anexa II și în anexa II 
litera (a), nu trebuie să fie utilizate în fabricarea unui anumit produs, pot fi totuși utilizate, cu condiția ca: 

(a)  valoarea lor totală să nu depășească 15 % din prețul franco fabrică al produsului; 

(b)  aplicarea prezentului alineat să nu ducă la depășirea procentului sau a procentelor prevăzute în anexa II și în anexa II 
litera (a) pentru valoarea maximă a materialelor neoriginare. 

(5) Dispozițiile alineatului (4) nu se aplică produselor de la capitolele 50 – 63 din Sistemul armonizat. 

(6) Alineatele (1) – (5) se aplică sub rezerva dispozițiilor articolului 9 din prezentul protocol. 

Articolul 9 

Prelucrări sau transformări insuficiente 

(1) Fără a aduce atingere alineatului (2), următoarele operațiuni sunt considerate transformare sau prelucrare 
insuficientă pentru a conferi caracterul de produs originar, indiferent dacă cerințele de la articolul 8 din prezentul 
protocol sunt îndeplinite sau nu: 

(a)  operațiunile pentru asigurarea păstrării în stare bună a produselor în timpul transportului și depozitării; 

(b)  desfacerea și asamblarea pachetelor; 

(c)  spălarea, curățarea; îndepărtarea prafului, a oxidului, a uleiului, a vopselei sau a altor straturi acoperitoare; 

(d)  călcarea sau presarea textilelor; 

(e)  operațiunile simple de vopsire și șlefuire; 

(f)  decorticarea, albirea parțială sau totală, netezirea și glazurarea cerealelor și a orezului; 

(g)  operațiunile de colorare a zahărului sau de formare a bucăților de zahăr; măcinarea totală sau parțială a zahărului 
cristalizat; 

(h)  înlăturarea pieliței, scoaterea sâmburilor și cojirea fructelor, nucilor și legumelor; 

(i)  ascuțirea, simpla măcinare sau simpla tăiere; 

(j)  cernerea, trierea, sortarea, clasificarea, aranjarea pe categorii, asortarea; (inclusiv alcătuirea de seturi de articole); 

(k)  simpla punere în sticle, doze, flacoane, saci, cutii, lăzi, fixarea pe cartoane sau planșete și orice alte operațiuni 
simple de ambalare; 

(l)  aplicarea sau imprimarea pe produse sau pe ambalajele lor a mărcilor, etichetelor, emblemelor și a altor semne 
distinctive similare; 

(m)  simpla amestecare a produselor, chiar din specii diferite, inclusiv simpla adăugare de apă sau diluarea; 

(n)  amestecarea zahărului cu orice material; 
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(o)  simpla asamblare a părților de articole în vederea constituirii unui articol complet sau demontarea produsului în 
părți; 

(p)  deshidratarea sau denaturarea produselor; 

(q)  o combinație de două sau mai multe operațiuni prevăzute la literele (a) – (p); 

(r)  sacrificarea animalelor. 

(2) Toate operațiunile efectuate în UE sau în statele părți la APE din SADC asupra unui anumit produs sunt 
considerate împreună atunci când se stabilește dacă prelucrarea sau transformarea suferită de acel produs trebuie 
considerată ca fiind insuficientă în înțelesul alineatului (1). 

Articolul 10 

Unitatea de luat în considerare 

(1) Unitatea care trebuie luată în considerare în scopul aplicării dispozițiilor prezentului protocol este produsul 
considerat ca unitate de bază pentru determinarea clasificării pe baza nomenclaturii Sistemului armonizat. 

În consecință: 

(a)  în cazul în care un produs compus dintr-un grup sau un ansamblu de articole este încadrat în conformitate cu 
Sistemul armonizat la o singură poziție, ansamblul constituie unitatea de luat în considerare; 

(b)  în cazul în care un transport constă într-un anumit număr de produse identice încadrate la aceeași poziție din 
Sistemul armonizat, dispozițiile prezentului protocol se aplică fiecăruia dintre aceste produse luat individual. 

(2) În cazul în care, prin aplicarea regulii generale nr. 5 pentru interpretarea Sistemului armonizat, ambalajele sunt 
încadrate împreună cu produsul pe care îl conțin, ambalajele trebuie considerate ca formând un tot unitar cu produsul în 
scopul stabilirii originii. 

Articolul 11 

Accesorii, piese de schimb și utilaje 

Accesoriile, piesele de schimb și utilajele livrate cu un echipament, o mașină, un aparat sau un vehicul, care fac parte din 
echiparea normală și sunt incluse în preț sau nu sunt facturate separat, sunt considerate ca formând un tot unitar cu 
echipamentul, mașina, aparatul sau vehiculul în cauză. 

Articolul 12 

Seturi 

Seturile, în sensul regulii generale nr. 3 pentru interpretarea Sistemului armonizat, sunt considerate originare, cu condiția 
ca toate articolele care intră în compoziția lor să fie originare. Cu toate acestea, un set alcătuit din produse originare și 
neoriginare este considerat ca fiind originar în ansamblu, cu condiția ca valoarea produselor neoriginare să nu 
depășească 15 % din prețul franco fabrică al setului. 

Articolul 13 

Elemente neutre 

Pentru a stabili dacă un produs este originar, nu este necesar să se stabilească originea următoarelor elemente care ar 
putea fi utilizate la fabricarea sa: 

(a)  energie și combustibili; 

(b)  instalații și echipamente; 
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(c)  mașini și utilaje; 

(d)  mărfuri care nu intră și care nu sunt destinate să intre în compoziția finală a produsului. 

TITLUL III 

CONDIȚII TERITORIALE 

Articolul 14 

Principiul teritorialității 

(1) Cu excepția dispozițiilor articolelor 3, 4, 5 și 6 din prezentul protocol și ale alineatului (3), condițiile de dobândire 
a caracterului de produs originar prevăzute la titlul II trebuie îndeplinite fără întrerupere într-un stat parte la APE din 
SADC sau în UE. 

(2) Cu excepția dispozițiilor articolelor 3, 4, 5 și 6 din prezentul protocol, în cazul în care mărfurile cu caracter 
originar exportate dintr-un stat parte la APE din SADC sau din UE în altă țară sunt returnate, acestea trebuie considerate 
ca fiind neoriginare, cu excepția cazului în care se poate demonstra, într-un mod considerat satisfăcător de autoritățile 
vamale, că: 

(a)  mărfurile returnate sunt aceleași cu cele care au fost exportate; și 

(b)  nu au făcut obiectul niciunei operațiuni care depășește ceea ce este necesar pentru a fi păstrate în stare bună cât 
timp au fost pe teritoriul țării respective sau în timpul exportării lor. 

(3) Dobândirea caracterului originar în conformitate cu condițiile de la titlul II nu este afectată de prelucrările sau 
transformările efectuate în afara UE sau a unui stat parte la APE din SADC asupra materialelor exportate din UE sau 
dintr-un stat parte la APE din SADC și reimportate ulterior, cu condiția: 

(a)  ca materialele menționate să fi fost obținute integral în UE sau într-un stat parte la APE din SADC sau să fi fost 
supuse, înainte de a fi exportate, unor operațiuni de prelucrare sau transformare care să nu se fi limitat la 
operațiunile menționate la articolul 9 din prezentul protocol; și 

(b)  să se poată demonstra, într-un mod considerat satisfăcător de autoritățile vamale: 

(i)  că mărfurile reimportate au fost obținute prin prelucrarea sau transformarea materialelor exportate; și 

(ii) că valoarea adăugată totală obținută în afara UE sau a unui stat parte la APE din SADC prin aplicarea dispozi
țiilor prezentului articol nu depășește 10 % din prețul franco fabrică al produsului final pentru care se pretinde 
caracterul de produs originar. 

(4) În sensul alineatului (3), condițiile privind dobândirea caracterului de produs originar prevăzute la titlul II nu se 
aplică transformării sau prelucrării efectuate în afara UE sau a unui stat parte la APE din SADC. Cu toate acestea, atunci 
când, în lista din anexa II sau din anexa II litera (a), pentru determinarea caracterului originar al produsului finit se aplică 
o normă care stabilește o valoare maximă pentru toate materialele neoriginare încorporate, valoarea totală a materialelor 
neoriginare încorporate pe teritoriul părții în cauză, împreună cu valoarea adăugată totală obținută în afara UE sau 
a unui stat parte la APE din SADC prin aplicarea dispozițiilor prezentului articol, nu poate depăși procentul stabilit. 

(5) În sensul aplicării dispozițiilor alineatelor (3) și (4), prin „valoare adăugată totală” se înțelege toate costurile 
rezultate în afara UE sau a unui stat parte la APE din SADC, inclusiv valoarea materialelor încorporate în afara UE sau 
a unui stat parte la APE din SADC. 

(6) Dispozițiile alineatelor (3) și (4) nu se aplică produselor care nu îndeplinesc condițiile stabilite în lista din anexa II 
sau din anexa II litera (a) sau care pot fi considerate prelucrate sau transformate suficient doar în cazul în care se aplică 
toleranța generală prevăzută la articolul 8 alineatul (4) din prezentul protocol. 

(7) Dispozițiile alineatelor (3) și (4) nu se aplică produselor încadrate la capitolele 50 – 63 din Sistemul armonizat. 

(8) Orice prelucrare sau transformare de tipul celor reglementate de dispozițiile prezentului articol și efectuate în 
afara UE sau a unui stat parte la APE din SADC se efectuează în conformitate cu regimul de perfecționare pasivă sau cu 
regimuri similare. 
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Articolul 15 

Nemodificare 

(1) Produsele declarate pentru consum într-o parte trebuie să fie aceleași cu cele exportate din cealaltă parte din care 
se consideră că sunt originare. Ele trebuie să nu fi fost modificate, transformate în orice fel sau supuse altor operațiuni în 
afara celor necesare păstrării lor în stare bună sau în afara adăugării sau aplicării de marcaje, etichete, sigilii sau alte 
documente necesare pentru a asigura respectarea cerințelor interne specifice ale părții importatoare, înainte de a fi 
declarate pentru consum. 

(2) Depozitarea produselor sau a transporturilor este permisă cu condiția ca acestea să rămână sub supraveghere 
vamală în țara sau țările de tranzit. 

(3) Fără a aduce atingere dispozițiilor titlului V, este permisă divizarea transporturilor, dacă este efectuată de către 
exportator sau sub răspunderea acestuia, cu condiția ca transporturile să rămână sub supraveghere vamală în țara sau 
țările în care are loc divizarea. 

(4) Se consideră că alineatele (1) – (3) sunt respectate, cu excepția cazurilor în care autoritățile vamale au motive să 
creadă contrariul; în astfel de cazuri, autoritățile vamale pot solicita declarantului să facă dovada conformității, care 
poate fi prezentată prin orice mijloace, inclusiv documente contractuale de transport, cum ar fi conosamente, sau dovezi 
factuale sau concrete bazate pe marcarea sau numerotarea coletelor sau orice alte dovezi legate de mărfurile în sine. 

Articolul 16 

Separare contabilă 

(1) În cazul în care păstrarea unor stocuri separate de materiale fungibile originare și neoriginare creează costuri 
substanțiale sau dificultăți materiale considerabile, autoritățile vamale pot, la cererea scrisă a celor în cauză, să autorizeze 
utilizarea metodei „separării contabile” (denumită în continuare „metoda”) pentru gestionarea stocurilor respective. 

(2) Metoda trebuie să garanteze că, în orice moment, numărul de produse obținute care ar putea fi considerate ca 
fiind originare dintr-un stat parte la APE din SADC sau din UE este același cu cel care ar fi fost obținut în cazul în care 
ar fi existat o separare fizică a stocurilor. 

(3) Autoritățile vamale pot acorda autorizația menționată la alineatul (1) sub rezerva oricăror condiții pe care le 
consideră adecvate. 

(4) Metoda se aplică, iar aplicarea acesteia se consemnează pe baza principiilor generale de contabilitate aplicabile în 
țara în care a fost fabricat produsul. 

(5) Beneficiarul metodei poate elibera sau solicita dovezi de origine, după caz, pentru cantitatea de produse care pot fi 
considerate originare. La cererea autorităților vamale, beneficiarul furnizează o declarație privind modul în care au fost 
gestionate cantitățile. 

(6) Autoritățile vamale monitorizează utilizarea autorizației și o pot retrage oricând beneficiarul o utilizează într-un 
mod necorespunzător sau în cazul în care nu reușește să îndeplinească oricare dintre celelalte condiții prevăzute de 
prezentul protocol. 

(7) În sensul alineatului (1), „materiale fungibile” înseamnă materialele de același tip și de aceeași calitate comercială, 
care au aceleași caracteristici tehnice și fizice și care nu pot fi deosebite unele de altele pentru a le determina originea. 
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Articolul 17 

Transportul zahărului 

Transportul pe mare între teritoriile părților al zahărului brut fără adaos de aromatizanți sau coloranți și destinat 
rafinării ulterioare, de la subpozițiile 1701 12, 1701 13 și 1701 14 ale Sistemului armonizat, de diferite origini, este 
permis fără a se păstra zahărul în zone separate. Cantitățile de astfel de zahăr, care ar putea fi considerat originar, sunt 
aceleași cu cantitățile care ar fi fost declarate pentru import ca urmare a păstrării zahărului în zone separate. Ultimul 
port de încărcare ar trebui să aparțină teritoriului unui stat parte la APE din grupul ACP. 

Articolul 18 

Expoziții 

(1) Produsele originare trimise pentru a fi expuse într-o altă țară sau într-un alt teritoriu decât cele menționate la 
articolele 4 și 6 din prezentul protocol, cu care se aplică cumulul, și vândute ulterior pentru a fi importate în UE sau 
într-un stat parte la APE din SADC beneficiază la import de dispozițiile prezentului acord, cu condiția să se 
demonstreze, într-un mod considerat satisfăcător de autoritățile vamale, că: 

(a)  un exportator a expediat aceste produse dintr-un stat parte la APE din SADC sau din UE în țara în care are loc 
expoziția și că le-a expus acolo; 

(b)  exportatorul a vândut produsele sau le-a cedat unui destinatar dintr-un stat parte la APE din SADC sau din UE; 

(c)  produsele au fost expediate în timpul expoziției sau imediat după aceasta în aceeași stare în care au fost trimise 
pentru expoziție; și 

(d)  din momentul în care au fost expediate pentru a fi expuse, produsele nu au fost utilizate în alte scopuri decât 
prezentarea la expoziția respectivă. 

(2) Dovada de origine trebuie să fie eliberată sau întocmită în conformitate cu dispozițiile titlului IV și prezentată în 
condiții normale autorităților vamale din țara importatoare. Denumirea și adresa expoziției trebuie indicate pe aceasta. În 
cazul în care este necesar, se poate solicita un document justificativ suplimentar privind condițiile în care au fost expuse 
produsele. 

(3) Alineatul (1) se aplică tuturor expozițiilor, târgurilor sau manifestărilor publice similare cu caracter comercial, 
industrial, agricol sau artizanal, altele decât cele care sunt organizate în scopuri private în localuri sau magazine 
comerciale în vederea vânzării de produse străine, și pe durata desfășurării cărora produsele în cauză rămân sub 
controlul autorităților vamale. 

TITLUL IV 

DOVADA DE ORIGINE 

Articolul 19 

Cerințe generale 

(1) Produsele originare dintr-un stat parte la APE din SADC importate în UE și produsele originare din UE importate 
într-un stat parte la APE din SADC beneficiază de dispozițiile prezentului acord cu condiția prezentării unuia dintre 
următoarele documente: 

(a)  în cazurile prevăzute la articolul 24 alineatul (1) din prezentul protocol, a unei declarații, denumite în continuare 
„declarație de origine”, întocmite de către exportator pe o factură, o notă de livrare sau pe orice alt document 
comercial care descrie produsele respective cu suficiente detalii pentru a permite identificarea acestora. Modelul 
textului declarației de origine figurează în anexa IV; sau 

(b)  un certificat de circulație a mărfurilor EUR.1, al cărui model este prezentat în anexa III. 
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(2) În pofida alineatului (1), produsele originare în înțelesul prezentului protocol beneficiază, în cazurile menționate 
la articolul 29 din prezentul protocol, de dispozițiile prezentului acord, fără a fi necesară prezentarea niciunuia dintre 
documentele menționate anterior. 

(3) În scopul aplicării dispozițiilor prezentului titlu, exportatorii depun eforturi pentru a utiliza o limbă comună atât 
statelor părți la APE din SADC cât și UE. 

Articolul 20 

Procedura de eliberare a unui certificat de circulație a mărfurilor EUR.1 

(1) Autoritățile vamale ale țării exportatoare eliberează un certificat de circulație a mărfurilor EUR.1 la cererea scrisă 
a exportatorului sau, sub responsabilitatea acestuia, la cererea reprezentantului său autorizat. 

(2) În acest scop, exportatorul sau reprezentantul său autorizat completează certificatul de circulație a mărfurilor 
EUR.1 și formularul de cerere, al căror model figurează în anexa III. Aceste formulare se completează în conformitate cu 
dispozițiile prezentului protocol. Formularele completate de mână trebuie scrise cu cerneală și cu litere de tipar. 
Denumirea produselor trebuie să fie inclusă în rubrica rezervată acestui scop, fără a lăsa spații între rânduri. Atunci când 
rubrica nu se completează integral, trebuie să fie trasă o linie orizontală sub ultima linie a descrierii, spațiul liber fiind 
barat. 

(3) Exportatorul care solicită eliberarea unui certificat de circulație a mărfurilor EUR.1 trebuie să poată prezenta în 
orice moment, la cererea autorităților vamale din țara exportatoare în care se eliberează certificatul de circulație 
a mărfurilor EUR.1, toate documentele corespunzătoare care dovedesc caracterul originar al produselor respective, 
precum și îndeplinirea celorlalte condiții prevăzute în prezentul protocol. 

(4) Autoritățile vamale ale unui stat membru al UE sau ale unui stat parte la APE din SADC eliberează un certificat de 
circulație a mărfurilor EUR.1, dacă produsele respective pot fi considerate originare din UE sau dintr-un stat parte la APE 
din SADC sau din una dintre celelalte țări sau teritorii menționate la articolul 4 din prezentul protocol și îndeplinesc 
celelalte condiții prevăzute de prezentul protocol. 

(5) Autoritățile vamale care eliberează certificatul iau toate măsurile necesare pentru a verifica caracterul originar al 
produselor și îndeplinirea celorlalte condiții prevăzute de prezentul protocol. În acest scop, ele au dreptul să solicite 
orice dovadă și să efectueze orice verificare a conturilor exportatorului sau orice alt control pe care îl consideră adecvat. 
Autoritățile vamale care eliberează certificatul se asigură, de asemenea, că formularele menționate la alineatul (2) sunt 
completate în mod corespunzător. Ele verifică, în special, dacă spațiul rezervat descrierii produselor a fost completat 
astfel încât să se excludă orice posibilitate de mențiuni adăugate în mod fraudulos. 

(6) Data eliberării certificatului de circulație a mărfurilor EUR.1 se indică în rubrica 11 a certificatului. 

(7) Autoritățile vamale eliberează un certificat de circulație a mărfurilor EUR.1 și îl pun la dispoziția exportatorului 
imediat ce exportul real este efectuat sau asigurat. 

Articolul 21 

Certificatele de circulație a mărfurilor EUR.1 eliberate retroactiv 

(1) În pofida articolului 20 alineatul (7) din prezentul protocol, un certificat de circulație a mărfurilor EUR.1 poate fi 
eliberat în mod excepțional după exportul produselor care fac obiectul acestuia dacă: 

(a)  nu a fost eliberat în momentul exportului din cauza unor erori, omisiuni involuntare sau circumstanțe speciale; sau 

16.9.2016 L 250/1940 Jurnalul Oficial al Uniunii Europene RO    



(b)  se demonstrează autorităților vamale că a fost eliberat un certificat de circulație a mărfurilor EUR.1, dar nu a fost 
acceptat la import din motive tehnice. 

(2) Pentru punerea în aplicare a alineatului (1), exportatorul trebuie să indice în cererea sa locul și data exportului 
produselor la care se referă certificatul de circulație a mărfurilor EUR.1 și să prezinte motivele care stau la baza cererii 
sale. 

(3) Autoritățile vamale pot elibera retroactiv un certificat de circulație a mărfurilor EUR.1 numai după ce au verificat 
dacă informațiile furnizate în cererea exportatorului sunt conforme cu cele din dosarul aferent. 

(4) Pe certificatele de circulație a mărfurilor EUR.1 eliberate retroactiv să figureze următoarea mențiune în limba 
engleză: 

„ISSUED RETROSPECTIVELY” 

sau în limba portugheză: 

„EMITIDO A POSTERIORI” 

(5) Mențiunea la care se face referire la alineatul (4) se inserează în rubrica 7 a certificatului de circulație a mărfurilor 
EUR.1. 

Articolul 22 

Eliberarea unui duplicat al certificatului de circulație a mărfurilor EUR.1 

(1) În caz de furt, pierdere sau distrugere a unui certificat de circulație a mărfurilor EUR.1, exportatorul poate solicita 
un duplicat autorităților vamale care l-au eliberat, pe baza documentelor de export pe care le dețin. 

(2) Pe duplicatul eliberat astfel trebuie să figureze următoarea mențiune în limba engleză: 

„DUPLICATE” 

sau în limba portugheză: 

„SEGUNDA VIA” 

(3) Mențiunea la care se face referire la alineatul (2) se inserează la rubrica 7 a duplicatului certificatului de circulație 
a mărfurilor EUR.1. 

(4) Duplicatul, pe care trebuie înscrisă data eliberării certificatului original de circulație a mărfurilor EUR.1, intră în 
vigoare de la data respectivă. 

Articolul 23 

Eliberarea certificatelor de circulație a mărfurilor EUR.1 pe baza unei dovezi de origine eliberate 
sau întocmite anterior 

În cazul în care produsele originare se plasează sub controlul unui birou vamal dintr-un stat parte la APE din SADC sau 
din UE, este posibil să se înlocuiască dovada de origine printr-unul sau mai multe certificate de circulație a mărfurilor 
EUR.1 în scopul trimiterii tuturor sau a unei părți din aceste produse oriunde în statele părți la APE din SADC sau în 
UE. Certificatele de înlocuire EUR.1 se eliberează de către biroul vamal sub controlul căruia sunt plasate produsele și se 
vizează de către autoritatea vamală sub controlul căreia sunt plasate produsele. 
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Articolul 24 

Condiții pentru întocmirea unei declarații de origine 

(1) Declarația de origine prevăzută la articolul 19 alineatul (1) litera (a) din prezentul protocol poate fi întocmită de 
către: 

(a)  un exportator autorizat în înțelesul articolului 25 din prezentul protocol; sau 

(b)  orice exportator pentru orice transport constituit din unul sau mai multe pachete care conțin produse originare 
a căror valoare totală nu depășește 6 000 EUR. 

(2) O declarație de origine poate fi întocmită în cazul în care produsele în cauză pot fi considerate produse originare 
din statele părți la APE din SADC sau din UE sau dintr-una din celelalte țări sau teritorii menționate la articolul 4 din 
prezentul protocol și îndeplinesc celelalte condiții prevăzute în prezentul protocol. 

(3) Exportatorul care întocmește o declarație de origine este în măsură să prezinte, în orice moment, la cererea autori
tăților vamale din țara exportatoare, toate documentele adecvate care dovedesc caracterul de produse originare al 
produselor în cauză, precum și îndeplinirea celorlalte condiții prevăzute în prezentul protocol. 

(4) Exportatorul întocmește declarația de origine prin dactilografierea, ștampilarea sau imprimarea pe factură, pe nota 
de livrare sau pe orice alt document comercial, a declarației al cărei text figurează în anexa IV la prezentul protocol, 
utilizând una dintre versiunile lingvistice stabilite în anexa respectivă și în conformitate cu dispozițiile de drept intern 
din țara exportatoare. În cazul în care declarația este întocmită de mână, ea trebuie redactată cu cerneală și cu litere de 
tipar. 

(5) Declarațiile de origine poartă semnătura olografă originală a exportatorului. Cu toate acestea, un exportator 
autorizat în înțelesul articolului 25 din prezentul protocol nu este obligat să semneze astfel de declarații, cu condiția să 
prezinte autorităților vamale din țara exportatoare un angajament scris prin care își asumă întreaga răspundere pentru 
orice declarație de origine care îl identifică în calitate de semnatar al acesteia. 

(6) O declarație de origine poate fi întocmită de către exportator atunci când produsele care fac obiectul acesteia sunt 
exportate sau după export, cu condiția ca prezentarea acesteia în țara importatoare să nu aibă loc după mai mult de doi 
(2) ani de la importul produselor la care se referă. 

Articolul 25 

Exportator autorizat 

(1) Autoritățile vamale ale țării exportatoare pot autoriza orice exportator care efectuează frecvent transporturi de 
produse în temeiul dispozițiilor de cooperare comercială ale prezentului acord să întocmească declarații de origine, 
indiferent de valoarea produselor în cauză. Un exportator care solicită o astfel de autorizație trebuie să ofere autorităților 
vamale toate garanțiile necesare pentru a verifica caracterul originar al produselor, precum și îndeplinirea celorlalte 
cerințe ale prezentului protocol. 

(2) Autoritățile vamale pot acorda statutul de exportator autorizat sub rezerva oricăror condiții pe care le consideră 
adecvate. 

(3) Autoritățile vamale acordă exportatorului autorizat un număr de autorizație vamală, care apare pe declarația de 
origine. 

(4) Autoritățile vamale monitorizează utilizarea autorizației de către exportatorul autorizat. 

16.9.2016 L 250/1942 Jurnalul Oficial al Uniunii Europene RO    



(5) Autoritățile vamale pot revoca autorizația în orice moment. Ele sunt obligate să facă acest lucru atunci când 
exportatorul autorizat nu mai oferă garanțiile menționate la alineatul (1), nu mai îndeplinește condițiile prevăzute la 
alineatul (2) sau abuzează în orice fel de autorizație. 

Articolul 26 

Valabilitatea dovezii de origine 

(1) Dovada de origine este valabilă timp de zece (10) luni de la data eliberării în țara exportatoare și trebuie 
prezentată autorităților vamale din țara importatoare în termenul menționat. 

(2) Dovezile de origine care sunt prezentate autorităților vamale ale țării importatoare după data-limită pentru 
prezentare prevăzută la alineatul (1) pot fi acceptate în scopul aplicării tratamentului preferențial în cazul în care 
nerespectarea termenului de prezentare a documentelor până la data-limită este cauzată de circumstanțe excepționale. 

(3) În afara acestor cazuri de prezentare tardivă, autoritățile vamale din țara importatoare pot accepta dovezile privind 
originea atunci când produsele le-au fost prezentate înainte de expirarea termenului respectiv. 

Articolul 27 

Prezentarea dovezii de origine 

Dovada de origine este prezentată autorităților vamale ale țării importatoare în conformitate cu procedurile aplicabile în 
țara respectivă. Autoritățile respective pot cere traducerea unei dovezi de origine și totodată pot cere ca declarația de 
import să fie însoțită de o declarație prin care importatorul să ateste că produsele îndeplinesc condițiile necesare pentru 
punerea în aplicare a prezentului acord. 

Articolul 28 

Importul eșalonat 

Atunci când, la cererea importatorului și în condițiile stabilite de către autoritățile vamale din țara importatoare, 
produsele demontate sau nemontate în înțelesul regulii generale nr. 2 litera (a) pentru interpretarea Sistemului 
armonizat, care se încadrează la secțiunile XVI și XVII sau la pozițiile 7308 și 9406 din Sistemul armonizat, sunt 
importate eșalonat, autorităților vamale li se prezintă o singură dovadă de origine, în momentul importului primei 
tranșe. 

Articolul 29 

Scutiri de la prezentarea dovezii de origine 

(1) Sunt admise ca produse originare, fără a fi necesară prezentarea unei dovezi de origine, produsele expediate sub 
formă de colete mici de persoane particulare către persoane particulare sau care sunt transportate în bagajele personale 
ale călătorilor, în măsura în care este vorba de importuri lipsite de orice caracter comercial, care sunt declarate ca fiind 
în conformitate cu condițiile prevăzute de prezentul protocol și cu condiția să nu existe nicio îndoială cu privire la 
veridicitatea unei astfel de declarații. În cazul expedierii prin poștă, această declarație poate fi făcută prin completarea 
declarației vamale CN22/CN23 sau pe o foaie anexată la documentul respectiv. 

(2) Sunt considerate ca lipsite de orice caracter comercial importurile cu caracter ocazional și care constau doar în 
produsele rezervate uzului personal sau familial al destinatarilor sau al călătorilor, în măsura în care acestea nu denotă, 
prin natura și cantitatea lor, nicio intenție comercială. 
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(3) În plus, valoarea globală a acestor produse nu poate depăși 500 EUR în cazul coletelor mici sau 1 200 EUR în 
cazul produselor transportate în bagajele personale ale călătorilor. 

Articolul 30 

Procedura de informare în scopuri de cumul 

(1) În cazul în care se aplică articolul 3 alineatele (2) și (3) și articolul 4 alineatele (2) și (3) din prezentul protocol, 
dovada caracterului originar, în înțelesul prezentului protocol, al materialelor care provin dintr-un stat parte la APE din 
SADC, din UE, dintr-un alt stat parte la APE din grupul ACP sau din TTPM este dată de certificatul de circulație 
a mărfurilor EUR.1, de o declarație de origine sau de declarația furnizorului, al cărei model figurează în anexa V A, 
furnizată de exportator în oricare dintre aceste țări sau teritorii din care provin materialele sau în UE, dacă materialele 
provin din aceasta. Atunci când se aplică articolul 6 alineatul (1) din prezentul protocol, dovada caracterului originar 
este dată de formularul A sau de o declarație de origine. 

(2) În cazul în care se aplică articolul 3 alineatele (4) și (5) și articolul 4 alineatele (6) și (7) din prezentul protocol, 
dovada prelucrării și a transformării efectuate într-un stat parte la APE din SADC, în UE, într-un alt stat parte la APE din 
grupul ACP sau în TTPM este dată de declarația furnizorului, al cărei model figurează în anexa V B, furnizată de 
exportator în oricare dintre aceste țări sau teritorii din care provin materialele sau în UE, dacă materialele provin din 
aceasta. Se întocmește o declarație a furnizorului separată pentru fiecare transport de mărfuri fie pe factura comercială 
aferentă transportului, fie într-o anexă la factura respectivă sau pe o notă de livrare sau pe orice alt document comercial 
legat de transportul respectiv, care descrie materialele în cauză cu suficiente detalii pentru a permite identificarea 
acestora. 

(3) În cazul în care un furnizor livrează regulat unui anumit client mărfuri pentru care regulile de origine preferențială 
se estimează a rămâne constante o lungă perioadă de timp, acesta poate prezenta o singură declarație, denumită în 
continuare „declarație pe termen lung a furnizorului”, care acoperă transporturile ulterioare ale respectivelor produse, cu 
condiția ca faptele și circumstanțele care au dus la întocmirea acesteia să rămână neschimbate. Declarația pe termen lung 
a furnizorului poate fi eliberată pentru o perioadă de maximum un an de la data prezentării declarației. 

(4) Declarația pe termen lung a furnizorului poate fi eliberată cu efect retroactiv. În astfel de cazuri, valabilitatea sa nu 
poate depăși un an de la data la care a intrat în vigoare. Cu toate acestea, se recunoaște faptul că autoritatea vamală are 
dreptul să revoce o declarație pe termen lung a furnizorului, dacă circumstanțele se schimbă sau dacă au fost furnizate 
informații incorecte sau false. 

(5) În cazul în care declarația pe termen lung a furnizorului nu mai este valabilă pentru mărfurile livrate, acesta 
informează de îndată clientul. 

(6) Declarația furnizorului poate fi întocmită pe un formular tipizat. 

(7) Declarațiile furnizorului trebuie să fie semnate de mână, în original, de către furnizor. Cu toate acestea, în cazul în 
care declarația de origine și declarația furnizorului sunt redactate pe suport electronic, declarația furnizorului nu trebuie 
semnată de mână, cu condiția ca angajatul responsabil al societății furnizoare să poată fi identificat în conformitate cu 
cerințele autorităților vamale din statul în care sunt redactate declarațiile furnizorului. Autoritățile vamale în cauză pot 
stabili condiții pentru punerea în aplicare a prezentului alineat. 

(8) Declarațiile furnizorului sunt prezentate autorităților vamale din țara exportatoare în care s-a solicitat eliberarea 
certificatului de circulație a mărfurilor EUR.1. 

(9) Furnizorul care întocmește o declarație trebuie să poată prezenta în orice moment, la cererea autorităților vamale 
din țara în care este întocmită declarația, toate documentele corespunzătoare care dovedesc că informațiile pe care le 
conține aceasta sunt corecte. 

(10) Declarațiile furnizorilor și fișele de informații eliberate înainte de data intrării în vigoare a prezentului protocol 
în conformitate cu articolul 26 din anexa II la Regulamentul (CE) nr. 1528/2007 al Consiliului rămân valabile pentru 
o perioadă tranzitorie de douăsprezece (12) luni. 
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Articolul 31 

Documente justificative 

Documentele menționate la articolul 20 alineatul (3) și la articolul 24 alineatul (3), menite să ateste faptul că produsele 
pentru care s-a eliberat un certificat de circulație a mărfurilor EUR.1 sau o declarație de origine pot fi considerate 
produse originare dintr-un stat parte la APE din SADC, din UE sau dintr-una dintre celelalte țări sau teritorii menționate 
la articolele 4 și 6 din prezentul protocol și că îndeplinesc celelalte condiții prevăzute în prezentul protocol, pot consta, 
printre altele, în: 

(a)  dovada directă a operațiunilor efectuate de exportator sau de furnizor pentru a obține mărfurile în cauză, care se 
regăsește, de exemplu, în conturile sale sau în contabilitatea sa internă; 

(b)  documentele care dovedesc caracterul originar al materialelor utilizate și care sunt eliberate sau întocmite într-un stat 
parte la APE din SADC, în UE sau în una dintre celelalte țări sau teritorii menționate la articolele 4 și 6 din prezentul 
protocol, în care aceste documente se utilizează în conformitate cu dreptul intern; 

(c)  documentele care dovedesc prelucrarea sau transformarea materialelor într-un stat parte la APE din SADC, în UE sau 
în una dintre celelalte țări sau teritorii menționate la articolele 4 și 6 din prezentul protocol, eliberate sau întocmite 
într-un stat parte la APE din SADC, în UE sau în una dintre celelalte țări sau teritorii menționate la articolele 4 și 6 
din prezentul protocol, în care aceste documente se utilizează în conformitate cu dreptul intern; 

(d)  certificatele de circulație a mărfurilor EUR.1 sau declarațiile de origine care dovedesc caracterul originar al 
materialelor utilizate și care sunt eliberate sau întocmite într-un stat parte la APE din SADC, în UE sau în una dintre 
celelalte țări sau teritorii menționate la articolul 4 și în conformitate cu prezentul protocol. 

Articolul 32 

Păstrarea dovezii de origine și a documentelor justificative 

(1) Exportatorul care solicită eliberarea unui certificat de circulație a mărfurilor EUR.1 păstrează timp de cel puțin trei 
(3) ani documentele menționate la articolul 20 alineatul (3) din prezentul protocol. 

(2) Exportatorul care întocmește o declarație de origine păstrează timp de cel puțin trei (3) ani o copie a declarației de 
origine, precum și documentele menționate la articolul 24 alineatul (3) din prezentul protocol. 

(3) Furnizorul care întocmește o declarație a furnizorului păstrează timp de cel puțin trei (3) ani copii ale declarației 
și ale facturii, ale bonurilor de livrare sau ale oricărui alt document comercial la care este anexată declarația, precum și 
documentele menționate la articolul 30 alineatul (9) din prezentul protocol. 

(4) Autoritățile vamale din țara exportatoare care eliberează un certificat de circulație a mărfurilor EUR.1 păstrează 
timp de cel puțin trei (3) ani formularul de cerere menționat la articolul 20 alineatul (2) din prezentul protocol. 

(5) Autoritățile vamale din țara importatoare păstrează timp de cel puțin trei (3) ani certificatele de circulație 
a mărfurilor EUR.1 și declarațiile de origine care le sunt prezentate. 

Articolul 33 

Neconcordanțe și erori formale 

(1) Constatarea unor mici neconcordanțe între mențiunile care apar în dovada privind originea și cele care apar în 
documentele prezentate biroului vamal în vederea îndeplinirii formalităților de import pentru produsele respective nu 
duce ipso facto la considerarea dovezii de origine ca fiind nulă și neavenită, în cazul în care se stabilește în mod evident 
că respectivul document corespunde produselor prezentate. 
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(2) Erorile formale evidente, cum ar fi greșelile de dactilografiere dintr-o dovadă de origine, nu ar trebui să aibă drept 
consecință respingerea documentului, în cazul în care aceste erori nu sunt de natură să pună la îndoială corectitudinea 
declarațiilor din documentul respectiv. 

Articolul 34 

Sumele exprimate în euro 

(1) În scopul aplicării dispozițiilor articolului 24 alineatul (1) litera (b) și ale articolului 29 alineatul (3) din prezentul 
protocol, atunci când produsele sunt facturate în altă monedă decât euro, sumele exprimate în moneda națională a unui 
stat parte la APE din SADC sau a unui stat membru al UE, echivalente cu sumele exprimate în euro, se fixează anual de 
către fiecare dintre țările în cauză. 

(2) Un transport beneficiază de dispozițiile articolului 24 alineatul (1) litera (b) sau ale articolului 29 alineatul (3) din 
prezentul protocol în baza monedei în care este întocmită factura și în funcție de suma fixată de țara în cauză. 

(3) Sumele exprimate în orice monedă națională sunt echivalente în acea monedă națională cu sumele exprimate în 
euro din prima zi de lucru a lunii octombrie. Aceste sume sunt comunicate Comisiei Europene înainte de 15 octombrie 
și se aplică de la 1 ianuarie anul următor. Comisia Europeană comunică sumele respective tuturor țărilor în cauză. 

(4) Un stat poate rotunji în plus sau în minus suma rezultată în urma conversiei în moneda sa națională a unei sume 
exprimate în euro. Suma rotunjită nu poate fi diferită de suma rezultată din conversie cu mai mult de 5 %. O țară poate 
menține neschimbată contravaloarea în moneda națională a unei sume exprimate în euro în cazul în care, în momentul 
ajustării anuale prevăzute la alineatul (3), conversia acestei sume, înainte de orice rotunjire, duce la o creștere mai mică 
de 15 % a contravalorii sale în moneda națională. Contravaloarea în moneda națională poate fi menținută neschimbată 
în cazul în care conversia ar duce la o scădere a acestei contravalori. 

(5) Sumele exprimate în euro fac obiectul unei reexaminări de către comitet, la cererea UE sau a statelor părți la APE 
din SADC. La efectuarea acestei reexaminări, comitetul analizează necesitatea de a menține efectele limitelor respective în 
termeni reali. În acest scop, comitetul poate decide să modifice valorile exprimate în euro. 

TITLUL V 

METODE DE COOPERARE ADMINISTRATIVĂ 

Articolul 35 

Condițiile administrative în care produsele pot beneficia de pe urma prezentului acord 

(1) Produsele originare, în înțelesul prezentului protocol, dintr-un stat parte la APE din SADC sau din UE beneficiază, 
la momentul întocmirii declarației vamale de import, de condițiile preferențiale care rezultă din acord numai cu condiția 
să fie exportate la sau după data la care țara exportatoare îndeplinește dispozițiile prevăzute la alineatul (2). 

(2) Statele părți la APE din SADC și UE procedează la instituirea: 

(a)  măsurilor naționale și regionale necesare pentru punerea în aplicare și controlul aplicării regulilor și procedurilor 
prevăzute în prezentul protocol, inclusiv, atunci când este cazul, măsurile necesare pentru aplicarea articolelor 3, 4 
și 6 din prezentul protocol; 

(b)  structurilor administrative și sistemelor necesare pentru gestionarea corespunzătoare și controlul originii produselor 
și respectarea celorlalte cerințe prevăzute în prezentul protocol. 

Se fac notificările menționate la articolul 36 din prezentul protocol. 
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Articolul 36 

Notificarea autorităților vamale 

(1) Statele părți la APE din SADC și UE își comunică reciproc, prin intermediul Comisiei Europene, adresele autori
tăților vamale responsabile pentru eliberarea și verificarea certificatelor de circulație a mărfurilor EUR.1 și a declarațiilor 
de origine sau a declarațiilor furnizorului, precum și a specimenelor de ștampile pe care le utilizează birourile lor vamale 
pentru eliberarea acestor certificate. Certificatele de circulație a mărfurilor EUR.1 și declarațiile de origine sau declarațiile 
furnizorului sunt acceptate în scopul aplicării tratamentului preferențial de la data primirii informațiilor de către Comisia 
Europeană, Secretariatul SACU sau Ministerul industriei și comerțului din Mozambic. 

(2) Statele parte la APE din SADC și UE se informează reciproc imediat cu privire la orice modificare a informațiilor 
menționate la alineatul (1). 

(3) Autoritățile menționate la alineatul (1) acționează în subordinea guvernului țării în cauză. Autoritățile însărcinate 
cu controlul și verificarea fac parte din autoritățile guvernamentale ale țării în cauză. 

Articolul 37 

Asistența reciprocă 

(1) Pentru a garanta o aplicare corectă a prezentului protocol, UE și statele parte la APE din SADC își acordă reciproc 
asistență, prin intermediul autorităților vamale competente, la verificarea autenticității certificatelor de circulație 
a mărfurilor EUR.1, a declarațiilor de origine sau a declarațiilor furnizorilor, precum și a exactității informațiilor 
furnizate în aceste documente. 

(2) Autoritățile consultate furnizează informații relevante cu privire la condițiile în care a fost obținut produsul, în 
special condițiile în care s-au respectat regulile de origine în diferitele state părți la APE din SADC, în UE și în celelalte 
țări menționate la articolele 4 și 6 din prezentul protocol. 

Articolul 38 

Controlul dovezii de origine 

(1) Controalele a posteriori ale dovezilor de origine se efectuează pe baza unei analize a riscurilor, prin sondaj sau ori 
de câte ori autoritățile vamale ale țării importatoare au îndoieli întemeiate în ceea ce privește autenticitatea acestor 
documente, caracterul originar al produselor în cauză sau îndeplinirea celorlalte condiții prevăzute de prezentul 
protocol. 

(2) Pentru aplicarea dispozițiilor alineatului (1), autoritățile vamale ale țării importatoare retrimit certificatul de 
circulație a mărfurilor EUR. 1 și factura, în cazul în care a fost prezentată, declarația de origine sau copii ale acestor 
documente autorităților vamale ale țării exportatoare indicând, după caz, motivele care stau la baza cererii de control. În 
sprijinul cererii de efectuare a controlului, se prezintă orice document și informație obținute care indică faptul că datele 
furnizate în dovada de origine sunt incorecte. 

(3) Controlul se efectuează de către autoritățile vamale din țara exportatoare. În acest scop, ele au dreptul să solicite 
orice dovadă și să efectueze orice verificare a conturilor exportatorului sau orice alt control pe care îl consideră adecvat. 

(4) În cazul în care autoritățile vamale din țara importatoare decid să suspende acordarea tratamentului preferențial 
pentru produsele în cauză în așteptarea rezultatelor controlului, ele îi acordă importatorului liberul de vamă pentru 
produse, sub rezerva măsurilor asiguratorii pe care le consideră necesare. 
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(5) Autoritățile vamale care solicită controlul sunt informate în cel mai scurt timp cu privire la rezultatele acestuia. 
Rezultatele trebuie să indice cu claritate dacă documentele sunt autentice și dacă produsele în cauză pot fi considerate 
produse originare dintr-un stat parte la APE din SADC, din UE sau din una dintre celelalte țări menționate la articolele 4 
și 6 din prezentul protocol, precum și dacă îndeplinesc celelalte condiții prevăzute de prezentul protocol. 

(6) În cazul unor suspiciuni întemeiate și în absența unui răspuns în termen de zece (10) luni de la data cererii de 
efectuare a controlului sau în cazul în care răspunsul nu conține informații suficiente pentru a stabili autenticitatea 
documentului respectiv sau originea reală a produselor, autoritățile vamale care solicită controlul refuză dreptul la 
tratament preferențial, cu excepția unor circumstanțe excepționale. 

(7) În cazul în care procedura de control sau orice altă informație disponibilă pare să indice că dispozițiile prezentului 
protocol sunt încălcate, țara exportatoare întreprinde, din proprie inițiativă sau la cererea țării importatoare, anchetele 
necesare sau cere ca astfel de anchete să se desfășoare de urgență pentru identificarea și prevenirea unor astfel de 
încălcări și, în acest scop, țara exportatoare în cauză poate invita țara importatoare să participe la aceste acțiuni de 
control. 

Articolul 39 

Controlul declarațiilor furnizorilor 

(1) Controlul declarațiilor furnizorilor se efectuează pe baza unei analize a riscurilor și aleatoriu sau ori de câte ori 
autoritățile vamale ale țării în care astfel de declarații au stat la baza emiterii unui certificat de circulație a mărfurilor 
EUR.1 sau a întocmirii unei declarații de origine au suspiciuni întemeiate privind autenticitatea documentelor sau corecti
tudinea informațiilor prevăzute în documentul respectiv. 

(2) Autoritățile vamale cărora li se prezintă o declarație a furnizorului pot solicita autorităților vamale ale statului în 
care s-a prezentat declarația eliberarea unei fișe de informații, al cărei model este prevăzut în anexa VI. Alternativ, 
autoritățile vamale cărora li se prezintă o declarație a furnizorului pot solicita exportatorului să prezinte o fișă de 
informații eliberată de autoritățile vamale ale statului în care s-a întocmit declarația. O copie a fișei de informații se 
păstrează cel puțin trei (3) ani de către biroul care a emis-o. 

(3) Autoritățile vamale care solicită controlul sunt informate în cel mai scurt timp cu privire la rezultatele acestuia. 
Rezultatele trebuie să indice clar dacă informațiile care figurează în declarația furnizorului sunt corecte și permit autori
tăților vamale să determine dacă și în ce măsură declarația furnizorului poate fi luată în considerare pentru eliberarea 
unui certificat de circulație a mărfurilor EUR.1 sau pentru întocmirea unei declarații de origine. 

(4) Controlul este efectuat de autoritățile vamale ale țării în care a fost întocmită declarația furnizorului. În acest scop, 
autoritățile în cauză sunt abilitate să solicite orice element de probă și să verifice conturile furnizorului sau să efectueze 
orice control considerat necesar pentru verificarea corectitudinii declarației furnizorului. 

(5) Orice certificat de circulație a mărfurilor EUR.1 sau declarație de origine emisă sau întocmită pe baza unei 
declarații incorecte a furnizorului este considerată nulă de drept. 

Articolul 40 

Soluționarea litigiilor 

(1) Atunci când apar litigii legate de procedurile de control prevăzute la articolele 38 și 39 din prezentul protocol 
care nu pot fi soluționate între autoritățile vamale care au solicitat controlul și autoritățile vamale responsabile cu 
efectuarea controlului respectiv sau în cazul în care procedurile de control respective ridică o problemă de interpretare 
a prezentului protocol, acestea se înaintează comitetului. 
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(2) În toate cazurile, soluționarea litigiilor dintre importator și autoritățile vamale din țara importatoare se efectuează 
în conformitate cu legislația țării respective. 

Articolul 41 

Sancțiuni 

Se aplică sancțiuni oricărei persoane care întocmește sau permite întocmirea unui document care conține date inexacte 
în scopul obținerii unui tratament preferențial pentru un produs. 

Articolul 42 

Zone libere 

(1) Statele părți la APE din SADC și UE iau toate măsurile necesare pentru a evita ca produsele care sunt comercia
lizate în temeiul unei dovezi de origine sau al unei declarații a furnizorului și care staționează, în cursul transportului 
lor, într-o zonă liberă situată pe teritoriul lor să facă obiectul unor substituiri sau manipulări, altele decât manipulările 
obișnuite menite să prevină deteriorarea lor. 

(2) Prin derogare de la dispozițiile alineatului (1), atunci când produsele originare dintr-un stat parte la APE din SADC 
sau din UE sunt importate într-o zonă liberă în baza unei dovezi de origine și sunt supuse unei prelucrări sau 
transformări, autoritățile vamale competente eliberează un nou certificat de circulație a mărfurilor EUR.1 la cererea 
exportatorului, în cazul în care prelucrarea sau transformarea suferită este conformă cu dispozițiile prezentului protocol. 

Articolul 43 

Derogări 

(1) Comitetul poate adopta derogări de la prezentul protocol, în cazul în care sunt justificate de dezvoltarea unor 
industrii existente sau de crearea de noi industrii în statele părți la APE din SADC.  

1.1 Înainte sau în momentul sesizării comitetului, statul sau statele părți la APE din SADC în cauză notifică UE cererea 
de derogare, precum și motivele care stau la baza cererii în conformitate cu alineatul (2).  

1.2 UE acceptă toate cererile statelor părți la APE din SADC care sunt justificate în mod corespunzător în conformitate 
cu prezentul articol și care nu pot produce un prejudiciu grav unei industrii existente în UE. 

(2) Pentru a facilita examinarea cererilor de derogare de către comitet, statul sau statele părți la APE din SADC 
solicitante furnizează în sprijinul cererii lor, prin intermediul formularului care figurează în anexa VII, informații cât mai 
complete referitoare în special la aspectele enumerate mai jos: 

(a)  descrierea produsului finit; 

(b)  natura și cantitatea materialelor originare dintr-o țară terță; 

(c)  natura și cantitatea materialelor originare din statele părți la APE din SADC sau din țările sau teritoriile menționate 
la articolele 4 și 6 din prezentul protocol sau a materialelor transformate pe teritoriul acestora; 

(d)  procesele de fabricație; 

(e)  valoarea adăugată; 
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(f)  numărul de angajați din întreprinderea în cauză; 

(g)  volumul anticipat de exporturi către UE; 

(h)  alte surse posibile de aprovizionare cu materii prime; 

(i)  justificarea duratei solicitate în funcție de eforturile depuse pentru găsirea unor noi surse de aprovizionare; 

(j)  alte observații. 

Aceleași dispoziții se aplică oricărei solicitări de prelungire. Comitetul poate modifica formularul. 

(3) Examinarea cererilor ține seama, în special, de următoarele aspecte: 

(a)  nivelul de dezvoltare sau situarea geografică a statului sau a statelor părți la APE din SADC în cauză; 

(b)  cazurile în care aplicarea regulilor de origine existente ar afecta semnificativ capacitatea unei industrii existente dintr- 
un stat parte la APE din SADC de a-și continua exporturile către UE, în special cazurile în care această aplicare ar 
putea duce la încetarea activităților sale; 

(c)  cazurile specifice în care se poate demonstra clar că regulile de origine ar putea descuraja investițiile importante într- 
o industrie și în cazul în care derogarea care favorizează realizarea programului de investiții ar permite ca 
respectarea acestor reguli să se facă în etape. 

(4) În fiecare caz, se procedează la o examinare pentru a se stabili dacă regulile referitoare la cumulul de origine nu 
permit rezolvarea problemei. 

(5) În afară de aceasta, în cazul în care cererea de derogare are legătură cu un stat cel mai puțin dezvoltat care este 
parte la APE din SADC, examinarea se face cu prejudecată favorabilă, ținând cont în special de: 

(a)  impactul economic și social, în special în materie de ocupare a forței de muncă, al deciziilor ce urmează a fi luate; 

(b)  nevoia de a aplica derogarea pe o perioadă care să țină seama de situația specială a statului parte la APE din SADC 
în cauză și de dificultățile sale. 

(6) La examinarea cererilor se ține seama în special, după caz, de posibilitatea conferirii caracterului originar 
produselor care conțin materiale originare din țările cel mai puțin dezvoltate sau în curs de dezvoltare cu care unul sau 
mai multe state părți la APE din SADC au relații speciale, cu condiția să se poată stabili o cooperare administrativă 
satisfăcătoare. 

(7) Fără a aduce atingere alineatelor (1) – (6), derogarea se acordă atunci când valoarea adăugată a produselor 
neoriginare aplicată în statul parte la APE din SADC în cauză reprezintă cel puțin 45 % din valoarea produsului finit, cu 
condiția ca derogarea să nu producă un prejudiciu grav unui sector economic din UE sau din unul sau mai multe 
state membre. 

(8) Comitetul ia măsurile necesare pentru a garanta luarea unei decizii în cel mai scurt timp și, în orice caz, nu mai 
târziu de șaptezeci și cinci (75) de zile lucrătoare de la primirea cererii de către copreședintele comitetului din partea UE. 
Dacă UE nu informează statele părți la APE din SADC cu privire la poziția sa privind cererea în această perioadă, cererea 
se consideră acceptată.  

(9) (a)  Derogarea este valabilă, de regulă, pe o perioadă de cinci (5) ani care urmează a fi stabilită de comitet. 

(b)  Decizia de derogare poate să prevadă reînnoirea sa fără să mai fie necesară o nouă decizie a comitetului, cu 
condiția ca statul sau statele parte la APE din SADC în cauză să prezinte, cu trei (3) luni înainte de sfârșitul 
fiecărei perioade, dovada că încă nu pot îndeplini condițiile prevăzute în prezentul protocol de la care s-a 
derogat. În cazul oricăror obiecții privind prelungirea, comitetul le examinează în cel mai scurt timp și decide 
dacă să prelungească derogarea. Comitetul procedează în conformitate cu alineatul (8). Se iau toate măsurile 
necesare pentru evitarea întreruperilor în aplicarea derogării. 
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(c)  În decursul perioadelor menționate la literele (a) și (b), comitetul poate proceda la o reexaminare a condițiilor de 
aplicare a derogării, dacă se constată că au intervenit modificări substanțiale ale elementelor de fond care au 
motivat decizia de acordare a derogării. La încheierea acestei reexaminări, comitetul poate decide să modifice 
termenii deciziei sale în ceea ce privește domeniul de aplicare al derogării sau orice altă condiție prevăzută 
anterior. 

(10) În pofida alineatelor (1) – (9), se acordă Namibiei o derogare automată pentru tonul alb (Thunnus alalunga) de la 
poziția 1604 din SA, obținut din ton alb neoriginar de la pozițiile 0302 sau 0303 din SA, de la data intrării în vigoare 
a acordului între Namibia și UE în temeiul articolului 113 din prezentul acord, în limitele unei cote anuale de 800 de 
tone metrice. 

(11) În pofida alineatelor (1) – (9), se acordă Mozambicului o derogare automată de la articolul 7 alineatul (2) 
litera (c) din prezentul protocol. Această derogare se aplică pentru o durată de cinci (5) ani de la intrarea în vigoare 
a prezentului acord creveților și homarilor de la pozițiile 0306 și 1605 din SA pescuiți în zona economică exclusivă 
a Mozambicului și debarcați și prelucrați în Mozambic. 

TITLUL VI 

CEUTA ȘI MELILLA 

Articolul 44 

Condiții speciale 

(1) Expresia „UE” utilizată în prezentul protocol nu include Ceuta și Melilla. Expresia „produse originare din UE” nu se 
referă la produsele originare din Ceuta și Melilla. 

(2) Dispozițiile prezentului protocol se aplică mutatis mutandis pentru a decide dacă produsele pot fi considerate 
originare dintr-un stat parte la APE din SADC atunci când sunt importate în Ceuta și Melilla. 

(3) Atunci când produsele obținute integral în Ceuta, Melilla sau în UE sunt supuse unei prelucrări sau unei 
transformări într-un stat parte la APE din SADC, ele se consideră a fi obținute integral în statele părți la APE din SADC. 

(4) Prelucrările sau transformările efectuate în Ceuta, Melilla sau în UE se consideră a fi efectuate într-un stat parte la 
APE din SADC, atunci când materialele sunt supuse unei prelucrări sau transformări ulterioare într–un stat parte la APE 
din SADC. 

(5) În scopul aplicării alineatelor (3) și (4), operațiunile insuficiente menționate la articolul 9 din prezentul protocol 
nu se consideră prelucrări sau transformări. 

(6) Ceuta și Melilla sunt considerate un singur teritoriu. 

TITLUL VII 

DISPOZIȚII FINALE 

Articolul 45 

Revizuirea și aplicarea regulilor de origine 

(1) În conformitate cu articolul 101 din prezentul acord, Consiliul mixt examinează anual sau ori de câte ori solicită 
statele părți la APE din SADC sau UE aplicarea dispozițiilor prezentului protocol și efectele lor economice, în vederea 
efectuării modificărilor și a adaptărilor necesare. 

(2) Consiliul mixt ține seama, printre alte elemente, de impactul evoluțiilor tehnologice asupra regulilor de origine. 
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(3) Deciziile luate se pun în aplicare în cel mai scurt timp. 

(4) În conformitate cu articolul 50 din prezentul acord, comitetul decide, printre altele, cu privire la derogările de la 
prezentul protocol, în condițiile prevăzute la articolul 43 din prezentul protocol. 

Articolul 46 

Anexe 

Anexele la prezentul protocol fac parte integrantă din acesta. 

Articolul 47 

Punerea în aplicare a protocolului 

Atât UE, cât și statele părți la APE din SADC iau măsurile necesare pentru punerea în aplicare a prezentului protocol.  
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ANEXA I 

Note introductive la lista din anexa II 

Nota 1: 

Lista prevede, pentru toate produsele, condițiile cerute pentru ca aceste produse să poată fi considerate ca fiind 
prelucrate și transformate suficient în înțelesul articolului 8 din protocol. 

Nota 2: 

1.  Primele două coloane din listă descriu produsul obținut. Prima coloană indică numărul poziției sau numărul 
capitolului din Sistemul armonizat, iar a doua coloană indică denumirea mărfurilor folosită în acest sistem pentru 
poziția sau capitolul respectiv. În dreptul mențiunilor din primele două coloane figurează o regulă în coloana 3 
sau 4. Atunci când, în anumite cazuri, numărul din prima coloană este precedat de „ex”, acest lucru indică faptul că 
regula din coloana 3 sau 4 se aplică numai pentru partea de poziție descrisă în coloana 2. 

2.  În cazul în care mai multe numere de poziție sunt grupate în coloana 1 ori se menționează un număr de capitol, iar 
produsele menționate în coloana 2 sunt, în consecință, descrise în termeni generali, regula corespunzătoare enunțată 
în coloanele 3 sau 4 se aplică tuturor produselor care, în cadrul Sistemului armonizat, sunt încadrate la diferitele 
poziții de la capitolul respectiv sau la pozițiile care sunt grupate în coloana 1. 

3.  În cazul în care lista include diferite reguli aplicabile unor produse diferite care se încadrează la aceeași poziție, fiecare 
liniuță include denumirea referitoare la partea poziției care face obiectul regulii corespunzătoare în coloanele 3 sau 4. 

4.  În cazul în care, pentru o mențiune din primele două coloane, este prevăzută o regulă în coloanele 3 și 4, 
exportatorul are opțiunea de a aplica regula din coloana 3 sau pe cea din coloana 4. În cazul în care nu există 
o regulă privind originea în coloana 4, se aplică regula enunțată în coloana 3. 

Nota 3: 

1.  Dispozițiile articolului 8 din prezentul protocol privind produsele care au dobândit caracterul originar și care sunt 
utilizate pentru fabricarea altor produse se aplică indiferent dacă acest caracter a fost dobândit în fabrica în care sunt 
utilizate aceste produse sau în altă fabrică din UE sau din statele părți la APE din SADC. 

Exemplu: 

Un motor de la poziția 8407, pentru care regula prevede că valoarea materialelor neoriginare care pot fi utilizate nu 
poate să depășească 40 % din prețul franco fabrică, este fabricat din „alte eboșe obținute prin forjare din oțeluri 
aliate” de la poziția ex 7224. 

În cazul în care această eboșă a fost obținută în UE prin forjarea unui lingou neoriginar, eboșa astfel obținută 
a dobândit deja caracterul de produs originar prin aplicarea regulii prevăzute în listă pentru poziția ex 7224. Această 
eboșă poate fi luată în considerare în continuare ca produs originar la calcularea valorii motorului, indiferent dacă 
a fost fabricată în aceeași fabrică în care a fost fabricat motorul sau în altă fabrică din UE. Valoarea lingoului 
neoriginar nu trebuie deci luată în considerare la calcularea valorii materialelor neoriginare utilizate. 

2.  Regula din listă stabilește gradul minim de prelucrare sau de transformare cerut, un grad mai ridicat de prelucrare sau 
transformare conferind, de asemenea, caracter originar; dimpotrivă, realizarea unui nivel mai redus de prelucrare sau 
transformare nu poate conferi caracterul originar. Prin urmare, dacă o regulă prevede că pot fi utilizate materialele 
neoriginare care se găsesc într-un anumit stadiu de elaborare, utilizarea unor astfel de materiale într-un stadiu mai 
puțin avansat este, de asemenea, autorizată, iar utilizarea unor astfel de materiale într-un stadiu mai avansat nu este 
permisă. 

3.  Fără a aduce atingere notei 3.2, atunci când o regulă prevede că se pot utiliza materialele de la orice poziție, 
materialele de la aceeași poziție ca și produsul pot fi de asemenea utilizate, însă sub rezerva restricțiilor speciale 
susceptibile de a fi de asemenea menționate în regulă. Cu toate acestea, expresia „fabricare din materiale de la orice 
poziție, inclusiv materiale de la poziția …” implică faptul că pot fi utilizate numai materialele încadrate la aceeași 
poziție ca și produsul a cărui descriere diferă de descrierea produsului care figurează în coloana 2 din listă. 
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4.  În cazul în care o regulă din listă prevede că un produs poate fi fabricat din mai multe materiale, acest lucru 
înseamnă că pot fi utilizate unul sau mai multe dintre aceste materiale. Regula nu implică obligativitatea utilizării 
tuturor acestor materiale. 

Exemplu: 

Regula aplicabilă țesăturilor de la pozițiile 5208 – 5212 prevede că pot fi utilizate fibre naturale și că, printre altele, 
se pot utiliza, de asemenea, materiale chimice. Acest lucru nu înseamnă că trebuie utilizate ambele; este posibil să se 
utilizeze una, cealaltă sau ambele. 

5.  Atunci când o regulă din listă prevede obligativitatea fabricării unui produs dintr-un anumit material, această condiție 
nu împiedică, în mod evident, utilizarea altor materiale care, prin natura lor, nu pot satisface condiția prevăzută de 
regulă. (A se vedea și nota 6.3 de mai jos privind textilele). 

Exemplu: 

Regula privind produsele alimentare de la poziția 1904, care exclude în mod expres utilizarea cerealelor neoriginare 
și a derivaților acestora, nu interzice utilizarea sărurilor minerale, a substanțelor chimice și a altor aditivi care nu sunt 
obținuți din cereale. 

Cu toate acestea, regula nu se aplică produselor care, deși nu pot fi fabricate din materialele specificate în listă, pot fi 
fabricate dintr-un material de aceeași natură într-un stadiu mai puțin avansat de fabricație. 

Exemplu: 

În cazul unui articol de îmbrăcăminte încadrat la capitolul ex 62 fabricat din materiale nețesute, dacă se prevede că 
această categorie de articole poate fi obținută numai din fire neoriginare, nu este posibilă utilizarea materialelor 
textile nețesute, chiar dacă materialele nețesute nu pot fi obținute în mod normal din fire. În aceste cazuri, materialele 
care pot fi utilizate sunt cele din etapa de fabricație imediat anterioară obținerii firelor, adică în stadiul de fibră. 

6.  Atunci când o regulă din listă prevede două procentaje ale valorii maxime a materialelor neoriginare care pot fi 
folosite, aceste procentaje nu pot fi adunate. Cu alte cuvinte, valoarea maximă a tuturor materialelor neoriginare 
utilizate nu poate depăși în niciun caz procentajul maxim prevăzut. Se înțelege că procentajele specifice care se aplică 
materialelor specifice nu trebuie depășite ca urmare a acestor dispoziții. 

Nota 4: 

1.  Termenul „fibre naturale” se folosește în listă pentru a desemna alte fibre decât cele artificiale sau sintetice. Expresia se 
referă doar la etapele anterioare filării, inclusiv la deșeuri și, cu excepția cazului în care se precizează altfel, include 
fibrele care au fost cardate, pieptănate sau prelucrate în alt mod, dar care nu au fost filate. 

2.  Termenul „fibre naturale” cuprinde părul de cal de la poziția 0503, mătasea de la pozițiile 5002 și 5003, precum și 
lâna, părul fin și grosier de animale de la pozițiile 5101 – 5105, fibrele de bumbac de la pozițiile 5201 – 5203 și 
celelalte fibre de origine vegetală de la pozițiile 5301 – 5305. 

3.  Termenii „pastă textilă”, „substanțe chimice” și „materiale destinate fabricării hârtiei”, folosiți în listă, desemnează 
materialele care nu sunt încadrate în capitolele 50 – 63 și care pot fi utilizate în vederea fabricării fibrelor sau firelor 
sintetice sau artificiale sau a firelor sau fibrelor de hârtie. 

4.  Termenul „fibre sintetice sau artificiale discontinue” utilizat în listă include cablurile de filamente, fibrele discontinue 
și deșeurile de fibre sintetice sau artificiale discontinue de la pozițiile nr. 5501 – 5507. 

Nota 5: 

1.  Atunci când pentru un anumit produs din listă se face trimitere la prezenta notă, condițiile stabilite în coloana 3 nu 
se aplică pentru materialele textile de bază utilizate la fabricarea acestui produs, care, luate împreună, reprezintă 10 % 
sau mai puțin din greutatea totală a tuturor materialelor textile de bază utilizate. (A se vedea, de asemenea, notele 5.3 
și 5.4 de mai jos). 

2.  Cu toate acestea, toleranța menționată la nota 5.1 se aplică numai produselor amestecate care au fost obținute din 
două sau mai multe materiale textile de bază. 
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Materialele textile de bază sunt următoarele: 

—  mătasea, 

—  lâna, 

—  părul grosier de animale, 

—  părul fin de animale, 

—  părul de cal, 

—  bumbacul, 

—  materialele destinate fabricării hârtiei și hârtia, 

—  inul, 

—  cânepa, 

—  iuta și alte fibre textile liberiene, 

—  sisalul și alte fibre textile din genul Agave; 

—  cocosul, abaca, ramia și alte fibre textile vegetale, 

—  filamentele sintetice, 

—  filamentele artificiale, 

—  filamentele conductoare de electricitate, 

—  fibrele sintetice discontinue de polipropilenă, 

—  fibrele sintetice discontinue de poliester, 

—  fibrele sintetice discontinue de poliamidă, 

—  fibrele sintetice discontinue de poliacrilonitril, 

—  fibrele sintetice discontinue de poliimidă, 

—  fibrele sintetice discontinue de politetrafluoretilenă, 

—  fibrele sintetice discontinue de sulfură de polifenil; 

—  fibrele sintetice discontinue de clorură de polivinil; 

—  alte fibre sintetice discontinue, 

—  fibrele artificiale discontinue din viscoză, 

—  alte fibre artificiale discontinue, 

—  firele de poliuretan segmentate cu segmente flexibile de polieteri, eventual împletite; 

—  firele de poliuretan segmentate cu segmente flexibile de poliester, eventual împletite; 

—  produsele de la poziția nr. 5605 (fire metalizate) formate dintr-un miez care constă fie dintr-o bandă subțire 
de aluminiu, fie dintr-o peliculă de material plastic acoperită sau nu cu pulbere de aluminiu, cu o lățime ce nu 
depășește 5 mm, miezul respectiv fiind inserat prin lipire între două pelicule de material plastic cu ajutorul 
unui adeziv transparent sau colorat; 

—  alte produse de la poziția 5605. 
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Exemplu: 

Un fir de la poziția 5205 obținut din fibre de bumbac de la poziția 5203 și din fibre sintetice discontinue de la 
poziția 5506 este un fir mixt. Prin urmare, fibrele sintetice discontinue neoriginare care nu respectă regulile de 
origine (care impun fabricarea din materiale chimice sau pastă textilă) pot fi utilizate până la un nivel de 10 % din 
greutatea firului. 

Exemplu: 

O țesătură de lână, de la poziția 5112, obținută din fire de lână de la poziția 5107 și fire de fibre sintetice 
discontinue de la poziția 5509 este o țesătură mixtă. Prin urmare, firele sintetice care nu respectă regulile de origine 
(care impun fabricarea din materiale chimice sau pastă textilă) sau firele de lână care nu respectă regulile de origine 
(care impun fabricarea din fibre naturale necardate, nepieptănate sau prelucrate altfel pentru filare) sau o combinație 
a acestor două tipuri de fire pot fi utilizate cu condiția ca greutatea lor să nu depășească 10 % din greutatea țesăturii. 

Exemplu: 

O țesătură textilă cu smocuri, de la poziția 5802, obținută din fire de bumbac de la poziția 5205 și dintr-o țesătură 
de bumbac de la poziția 5210 este un produs mixt doar dacă țesătura de bumbac este ea însăși o țesătură mixtă 
realizată din fire încadrate în două poziții separate sau dacă firele de bumbac folosite sunt ele însele amestecuri. 

Exemplu: 

În cazul în care suprafața textilă cu smocuri în cauză este fabricată din fire de bumbac de la poziția 5205 și dintr-o 
țesătură sintetică de la poziția 5407, este evident că cele două fire utilizate sunt două materiale textile diferite și că 
țesătura textilă cu smocuri este, în consecință, un produs mixt. 

3.  În cazul produselor care conțin „fire de poliuretan segmentate cu segmente flexibile de poliester, izolate sau nu”, 
această toleranță este de 20 % în ceea ce privește firele. 

4.  În cazul produselor formate dintr-un „miez care constă fie într-o bandă îngustă de aluminiu, fie într-o peliculă de 
material plastic acoperită sau nu cu pulbere de aluminiu, cu o lățime de cel mult 5 mm, acest miez fiind inserat prin 
lipire între două pelicule de material plastic”, toleranța în ceea ce privește acest miez este de 30 %. 

Nota 6: 

1.  Pentru produsele textile confecționate pentru care există în listă o notă de subsol care face trimitere la prezenta notă 
introductivă, pot fi utilizate garnituri sau accesorii din materiale textile care nu respectă regula stabilită în coloana 3 
din listă în ceea ce privește produsul confecționat respectiv, cu condiția ca greutatea lor să nu depășească 10 % din 
greutatea totală a materialelor textile incluse. 

Garniturile și accesoriile din materialele textile în cauză sunt cele încadrate la capitolele 50 – 63. Căptușelile și 
furniturile nu sunt considerate garnituri sau accesorii. 

2.  Garniturile, accesoriile și alte produse utilizate care conțin materiale textile nu trebuie să îndeplinească condițiile 
prevăzute în coloana 3, chiar dacă nu intră sub incidența notei 3.5. 

3.  În conformitate cu nota 3.5, garniturile, accesoriile sau alte produse neoriginare care nu conțin materiale textile pot fi 
utilizate fără restricții în cazul în care nu pot fi fabricate din materialele menționate în coloana 3 din listă. 

De exemplu (1), în cazul în care o regulă din listă prevede, pentru un anumit articol din material textil, cum ar fi 
o bluză, că trebuie să se utilizeze fire, acest lucru nu interzice utilizarea articolelor din metal, cum ar fi nasturii, 
deoarece aceștia din urmă nu se pot fabrica din materiale textile. 

4.  În cazul în care se aplică o regulă de procentaj, valoarea garniturilor și a accesoriilor trebuie luată în considerare la 
calcularea valorii materialelor neoriginare încorporate. 
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Nota 7: 

1.  În sensul pozițiilor ex 2707, 2713 – 2715, ex 2901, ex 2902 și ex 3403, „tratamentele specifice” sunt următoarele: 

(a)  distilarea în vid; 

(b)  redistilarea printr-un procedeu de fracționare avansată; 

(c)  cracarea; 

(d)  reformarea; 

(e)  extracția cu solvenți selectivi; 

(f)  prelucrarea prin următoarele operațiuni: tratarea cu acid sulfuric concentrat, cu oleum sau cu anhidridă sulfurică; 
neutralizarea cu agenți alcalini; decolorarea și purificarea cu pământ natural activ, pământ activat, cărbune activ 
sau bauxită; 

(g)  polimerizarea; 

(h)  alchilarea; 

(i)  izomerizarea. 

2.  În sensul pozițiilor 2710, 2711 și 2712, „tratamentele specifice” sunt următoarele: 

(a)  distilarea în vid; 

(b)  redistilarea printr-un procedeu de fracționare avansată; 

(c)  cracarea; 

(d)  reformarea; 

(e)  extracția cu solvenți selectivi; 

(f)  prelucrarea prin următoarele operațiuni: tratarea cu acid sulfuric concentrat, cu oleum sau cu anhidridă sulfurică; 
neutralizarea cu agenți alcalini; decolorarea și purificarea cu pământ natural activ, pământ activat, cărbune activ 
sau bauxită; 

(g)  polimerizarea; 

(h)  alchilarea; 

(i)  izomerizare; 

(j)  numai în ceea ce privește uleiurile grele de la poziția ex 2710, desulfurarea cu hidrogen, care produce o reducere 
cu cel puțin 85 % a conținutului de sulf al produselor tratate (metoda ASTM D 1266-59 T); 

(k)  numai în ceea ce privește produsele de la poziția 2710, deparafinarea printr-un alt procedeu decât filtrarea 
simplă; 

(l)  numai în ceea ce privește uleiurile grele de la poziția ex 2710, tratarea cu hidrogen, alta decât desulfurarea, în 
care hidrogenul participă activ la o reacție chimică realizată la o presiune mai mare de 20 bari și la 
o temperatură mai mare de 250° C cu ajutorul unui catalizator. Tratamentele de finisare cu hidrogen ale 
uleiurilor lubrifiante de la poziția ex 2710 care au ca scop în special ameliorarea culorii sau a stabilității (de 
exemplu, hidrofinisarea sau decolorarea) nu sunt însă considerate tratamente specifice; 
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(m)  numai în ceea ce privește păcura de la poziția ex 2710, distilarea atmosferică, cu condiția ca acest produs să 
distileze ca volum, incluzând pierderile, mai puțin de 30 % la o temperatură de 300 °C, prin metoda ASTM 
D 86; 

(n)  numai în ceea ce privește uleiurile grele, altele decât motorina și păcura de la poziția ex 2710, tratamentul prin 
descărcări electrice de înaltă frecvență. 

În sensul pozițiilor ex 2707, 2713 – 2715, ex 2901, ex 2902 și ex 3403, operațiunile simple precum curățarea, 
decantarea, desalinizarea, separarea apei, filtrarea, colorarea, marcarea, obținerea unui conținut de sulf prin amestec 
de produse cu conținuturi diferite de sulf și toate combinațiile acestor operațiuni sau ale unor operațiuni similare nu 
conferă caracterul de produs originar.  
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ANEXA II 

Lista prelucrărilor sau a transformărilor care trebuie aplicate materialelor neoriginare pentru ca 
produsul fabricat să poată dobândi caracter originar 

Nu toate produsele menționate în listă sunt reglementate de prezentul acord. Prin urmare, este necesar să se consulte 
celelalte părți ale prezentului acord. 

Poziția SA Nr. Descrierea produsului Prelucrarea sau transformarea aplicată materialelor neoriginare care le conferă 
caracterul de produs originar 

(1) (2) (3) sau (4) 

Capitolul 01 Animale vii Toate animalele de la capitolul 1 
utilizate trebuie obținute integral  

Capitolul 02 Carne și organe comestibile Fabricare în cadrul căreia toate ma
terialele de la capitolele 1 și 2 utili
zate trebuie obținute integral  

ex Capitolul 03 Pești și crustacee, moluște și alte 
nevertebrate acvatice; cu următoa
rele excepții: 

Toate produsele de la capitolul 3 
utilizate trebuie obținute integral  

0304 Fileuri de pește și carne de pește 
(chiar tocată), proaspete, refrigerate 
sau congelate 

Fabricare în cadrul căreia valoarea 
materialelor de la capitolul 3 utili
zate nu depășește 15 % din prețul 
franco fabrică al produsului  

0305 Pește uscat, sărat sau în saramură; 
pește afumat, chiar fiert, înainte sau 
în timpul afumării; făină, pudră și 
aglomerate sub formă de pelete de 
pește, proprii alimentației umane 

Fabricare în cadrul căreia valoarea 
materialelor de la capitolul 3 utili
zate nu depășește 15 % din prețul 
franco fabrică al produsului  

ex 0306 Crustacee, atât decorticate, cât și 
nedecorticate, uscate, sărate sau în 
saramură; crustacee afumate, atât 
decorticate, cât și nedecorticate, 
atât fierte, cât și nefierte înainte sau 
în timpul afumării; crustacee nede
corticate, fierte în apă sau în aburi, 
chiar refrigerate, congelate, uscate, 
sărate sau în saramură; făină, pudră 
și aglomerate sub formă de pelete 
de crustacee, adecvate pentru con
sumul uman 

Fabricare în cadrul căreia valoarea 
materialelor de la capitolul 3 utili
zate nu depășește 15 % din prețul 
franco fabrică al produsului  

ex 0307 Moluște, separate sau nu de cochi
lie, uscate, sărate sau în saramură; 
moluște afumate, separate sau nu 
de cochilie, atât fierte, cât și ne
fierte înainte sau în timpul afumă
rii; făină, pudră și aglomerate sub 
formă de pelete de moluște, adec
vate pentru consumul uman 

Fabricare în cadrul căreia valoarea 
materialelor de la capitolul 3 utili
zate nu depășește 15 % din prețul 
franco fabrică al produsului  
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ex 0308 Nevertebrate acvatice altele decât 
crustaceele și moluștele, uscate, să
rate sau în saramură; nevertebrate 
acvatice afumate, altele decât crus
taceele și moluștele, atât fierte, cât 
și nefierte înainte sau în timpul afu
mării; făină, pudră și aglomerate 
sub formă de pelete de nevertebrate 
acvatice, altele decât crustaceele și 
moluștele, adecvate pentru consu
mul uman 

Fabricare în cadrul căreia valoarea 
materialelor de la capitolul 3 utili
zate nu depășește 15 % din prețul 
franco fabrică al produsului  

ex Capitolul 04 Lapte și produse lactate; ouă de pă
sări; miere naturală; produse co
mestibile de origine animală, nede
numite și necuprinse în altă parte; 
cu următoarele excepții: 

Fabricare în cadrul căreia toate ma
terialele de la capitolul 4 utilizate 
trebuie să fie obținute integral  

0403 Lapte acru, lapte și smântână covă
site, iaurt, chefir și alte sortimente 
de lapte și smântână fermentate sau 
acrite, chiar concentrate sau cu 
adaos de zahăr sau alți îndulcitori 
sau aromatizate, sau cu adaos de 
fructe sau cacao 

Fabricare în cadrul căreia: 

—  toate materialele de la capitolul 
4 utilizate trebuie să fie obți
nute integral; 

—  sucurile de fructe (cu excepția 
sucurilor de ananas, de limetă 
sau de grepfrut) de la pozi
ția 2009 utilizate trebuie să 
aibă deja caracter originar; 

— valoarea materialelor de la capi
tolul 17 utilizate nu depășește 
30 % din prețul franco fabrică 
al produsului  

ex Capitolul 05 Alte produse de origine animală, 
nedenumite și necuprinse în altă 
parte; cu următoarele excepții: 

Fabricare în cadrul căreia toate ma
terialele de la capitolul 5 utilizate 
trebuie să fie obținute integral  

ex 0502 Păr de porc sau de mistreț, prelu
crat 

Curățare, dezinfectare, triere și în
dreptare a părului de porc sau de 
mistreț  

Capitolul 06 Plante vii; bulbi, rădăcini și plante 
similare; plante tăiate și frunziș or
namental 

Fabricare în cadrul căreia: 

—  toate materialele de la capitolul 
6 utilizate trebuie să fie obți
nute integral; 

—  valoarea tuturor materialelor 
utilizate nu depășește 50 % din 
prețul franco fabrică al produ
sului  

Capitolul 07 Legume, plante, rădăcini și tuber
culi, alimentare 

Fabricare în cadrul căreia toate ma
terialele de la capitolul 7 utilizate 
trebuie să fie obținute integral;  
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Capitolul 08 Fructe comestibile; coji de citrice 
sau de pepeni 

Fabricare în cadrul căreia: 

—  toate fructele utilizate trebuie să 
fie obținute integral; 

— valoarea materialelor de la capi
tolul 17 utilizate nu depă
șește 30 % din prețul franco fa
brică al produsului  

ex Capitolul 09 Cafea, ceai, maté și mirodenii; cu 
următoarele excepții: 

Fabricare în cadrul căreia toate ma
terialele de la capitolul 9 utilizate 
trebuie să fie obținute integral  

0901 Cafea, chiar prăjită sau decafeini
zată; coji și pelicule de cafea; înlo
cuitori de cafea care conțin cafea, 
indiferent de proporțiile amestecu
lui 

Fabricare din materiale de la orice 
poziție  

0902 Ceai, chiar aromatizat Fabricare din materiale de la orice 
poziție  

ex 0910 Amestecuri de mirodenii Fabricare din materiale de la orice 
poziție  

Capitolul 10 Cereale Fabricare în cadrul căreia toate ma
terialele de la capitolul 10 utilizate 
trebuie să fie obținute integral  

ex Capitolul 11 Produse ale industriei morăritului; 
malț; amidon și fecule; inulină; glu
ten de grâu; cu următoarele excep
ții: 

Fabricare în cadrul căreia toate ce
realele, legumele comestibile, rădă
cinile și tuberculii de la pozi
ția 0714 sau fructele utilizate tre
buie să fie obținute integral  

ex 1106 Făină, griș și pudră din legume păs
tăi uscate, curățate de păstăi, de la 
poziția 0713 

Uscare și măcinare a legumelor 
păstăi de la poziția 0708  

Capitolul 12 Semințe și fructe oleaginoase; se
mințe și fructe diverse; plante in
dustriale sau medicinale; paie și fu
raje 

Fabricare în cadrul căreia toate ma
terialele de la capitolul 12 utilizate 
trebuie să fie obținute integral  

1301 Șelac; gume, rășini, gume-rășini și 
oleorășini (de exemplu balsamuri), 
naturale 

Fabricare în cadrul căreia valoarea 
materialelor de la poziția 1301 uti
lizate nu trebuie să depășească 
50 % din prețul franco fabrică al 
produsului  
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1302 Seve și extracte vegetale; substanțe 
pectice, pectinați și pectați; agar- 
agar și alte mucilagii și agenți de 
mărire a viscozității, derivați din 
produse vegetale, chiar modificați:    

–  Mucilagii și agenți de mărire 
a viscozității, derivați din pro
duse vegetale, modificați 

Fabricare din mucilagii și agenți de 
mărire a viscozității, nemodificați   

–  Altele Fabricare în cadrul căreia valoarea 
tuturor materialelor utilizate nu de
pășește 50 % din prețul franco fa
brică al produsului  

Capitolul 14 Materiale pentru împletit de origine 
vegetală; produse vegetale nedenu
mite și necuprinse în altă parte 

Fabricare în cadrul căreia toate ma
terialele de la capitolul 14 utilizate 
trebuie să fie obținute integral  

ex Capitolul 15 Grăsimi și uleiuri de origine ani
mală sau vegetală; produse ale dis
ocierii acestora; grăsimi alimentare 
prelucrate; ceară de origine animală 
sau vegetală; cu următoarele excep
ții: 

Fabricare în cadrul căreia toate ma
terialele utilizate sunt încadrate la 
o altă poziție decât cea a produsu
lui  

1501 Grăsime de porc (inclusiv untură) și 
grăsime de pasăre, altele decât cele 
de la pozițiile 0209 sau 1503:    

–  Grăsimi din oase sau deșeuri Fabricare din materiale de la orice 
poziție, cu excepția celor de la po
ziția 0203, 0206 sau 0207 sau 
a oaselor de la poziția 0506   

–  Altele Fabricare din carne sau organe co
mestibile de porc de la poziția 0203 
sau 0206 sau din carne și organe 
comestibile de pasăre de la pozi
ția 0207  

1502 Grăsimi de animale din speciile bo
vine, ovine sau caprine, altele decât 
cele de la poziția 1503:    

–  Grăsimi din oase sau deșeuri Fabricare din materiale de la orice 
poziție, cu excepția celor de la po
ziția 0201, 0202, 0204 sau 0206 
sau a oaselor de la poziția 0506   

–  Altele Fabricare în cadrul căreia toate ma
terialele de la capitolul 2 utilizate 
trebuie să fie obținute integral  
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1504 Grăsimi și uleiuri și fracțiunile aces
tora, de pește sau de mamifere ma
rine, chiar rafinate, dar nemodifi
cate chimic:    

–  Fracțiuni solide Fabricare din materiale de la orice 
poziție, inclusiv din alte materiale 
de la poziția 1504   

–  Altele Fabricare în cadrul căreia toate ma
terialele de la capitolele 2 și 3 utili
zate trebuie obținute integral  

ex 1505 Lanolină rafinată Fabricare din usuc de la pozi
ția 1505  

1506 Alte grăsimi și uleiuri de origine 
animală și fracțiunile acestora, chiar 
rafinate, dar nemodificate chimic:    

–  Fracțiuni solide Fabricare din materiale de la orice 
poziție, inclusiv din alte materiale 
de la poziția 1506   

–  Altele Fabricare în cadrul căreia toate ma
terialele de la capitolul 2 utilizate 
trebuie să fie obținute integral  

1507-1515 Uleiuri vegetale și fracțiunile aces
tora:   

–  Uleiuri de soia, de arahide, de 
palmier, de cocos (de copra), de 
sâmburi de palmier, de babassu, 
de tung și de oiticica, ceară de 
myrica, ceară de Japonia, frac
țiuni de uleiuri de jojoba și 
uleiuri destinate utilizărilor teh
nice sau industriale, altele decât 
cele destinate fabricării de pro
duse pentru alimentația umană 

Fabricare în cadrul căreia toate ma
terialele utilizate sunt încadrate la 
o altă poziție decât cea a produsu
lui  

–  Fracțiuni solide, cu excepția celor 
de ulei de jojoba 

Fabricare din alte materiale de la 
pozițiile 1507 – 1515  

–  Altele Fabricare în cadrul căreia toate ma
terialele vegetale utilizate trebuie să 
fie obținute integral  
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1516 Grăsimi și uleiuri animale sau vege
tale și fracțiunile acestora, hidroge
nate parțial sau total, interesterifi
cate, reesterificate sau elaidinizate, 
chiar rafinate, dar nepreparate altfel 

Fabricare în cadrul căreia: 

—  toate materialele de la capitolul 
2 utilizate trebuie să fie obți
nute integral; 

— toate materialele vegetale utili
zate trebuie să fie obținute inte
gral. Cu toate acestea, pot fi uti
lizate materiale de la pozi
țiile 1507, 1508, 1511 și 1513  

1517 Margarină; amestecuri sau prepa
rate alimentare din grăsimi sau din 
uleiuri animale sau vegetale sau din 
fracțiuni ale diferitelor grăsimi sau 
uleiuri de la prezentul capitol, altele 
decât grăsimile și uleiurile alimen
tare și fracțiunile acestora de la po
ziția 1516 

Fabricare în cadrul căreia: 

— toate materialele de la capito
lele 2 și 4 utilizate trebuie să fie 
obținute integral; 

— toate materialele vegetale utili
zate trebuie să fie obținute inte
gral. Cu toate acestea, pot fi uti
lizate materiale de la pozi
țiile 1507, 1508, 1511 și 1513  

ex Capitolul 16 Preparate din carne, din pește sau 
din crustacee, din moluște sau din 
alte nevertebrate acvatice; cu urmă
toarele excepții: 

Fabricare din animale de la capito
lul 1  

1604 și 1605 Preparate și conserve din pește; ca
viar și înlocuitorii acestuia prepa
rați din icre de pește; 

Crustacee, moluște și alte neverte
brate acvatice, preparate sau con
servate 

Fabricare în cadrul căreia valoarea 
materialelor de la capitolul 3 utili
zate nu depășește 15 % din prețul 
franco fabrică al produsului  

ex Capitolul 17 Zaharuri și produse zaharoase; cu 
următoarele excepții: 

Fabricare în cadrul căreia toate ma
terialele utilizate sunt încadrate la 
o altă poziție decât cea a produsu
lui  

ex 1701 Zahăr din trestie sau din sfeclă și 
zaharoză chimic pură, în stare so
lidă, cu adaos de aromatizanți sau 
coloranți 

Fabricare în cadrul căreia valoarea 
materialelor de la capitolul 17 utili
zate nu depășește 30 % din prețul 
franco fabrică al produsului  

1702 Alte zaharuri, inclusiv lactoza, mal
toza, glucoza și fructoza (levuloza) 
chimic pure, în stare solidă; siro
puri de zahăr la care nu s-au adău
gat aromatizanți sau coloranți; înlo
cuitori de miere, chiar amestecați 
cu miere naturală; zaharuri și me
lase caramelizate:    

–  Maltoză și fructoză chimic pure Fabricare din materiale de la orice 
poziție, inclusiv din alte materiale 
de la poziția 1702  
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–  Alte zaharuri, în stare solidă, la 
care s-au adăugat aromatizanți 
sau coloranți 

Fabricare în cadrul căreia valoarea 
materialelor de la capitolul 17 utili
zate nu depășește 30 % din prețul 
franco fabrică al produsului   

–  Altele Fabricare în cadrul căreia toate ma
terialele utilizate trebuie să fie deja 
originare  

ex 1703 Melase rezultate din extracția sau 
rafinarea zahărului, la care s-au 
adăugat aromatizanți sau coloranți 

Fabricare în cadrul căreia valoarea 
materialelor de la capitolul 17 utili
zate nu depășește 30 % din prețul 
franco fabrică al produsului  

1704 Produse zaharoase (inclusiv cioco
lată albă) care nu conțin cacao 

Fabricare în cadrul căreia: 

—  toate materialele utilizate sunt 
încadrate la alte poziții decât 
cea a produsului; 

— valoarea materialelor de la capi
tolul 17 utilizate nu depă
șește 30 % din prețul franco fa
brică al produsului  

Capitolul 18 Cacao și preparate din cacao Fabricare în cadrul căreia: 

—  toate materialele utilizate sunt 
încadrate la alte poziții decât 
cea a produsului; 

— valoarea materialelor de la capi
tolul 17 utilizate nu depă
șește 30 % din prețul franco fa
brică al produsului  

1901 Extracte de malț; preparate alimen
tare din făină, crupe, griș, amidon, 
fecule sau extracte de malț, care nu 
conțin cacao sau care conțin cacao 
într-o proporție de sub 40 % din 
greutate, calculată pe o bază com
plet degresată, nedenumite și necu
prinse în altă parte; preparate ali
mentare din produsele de la pozi
țiile 0401 – 0404, care nu conțin 
cacao sau care conțin cacao într-o 
proporție de sub 5 % din greutate, 
calculată pe o bază complet degre
sată, nedenumite și necuprinse în 
altă parte:    

–  Extracte de malț Fabricare din cereale de la capito
lul 10  
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–  Altele Fabricare în cadrul căreia: 

—  toate materialele utilizate sunt 
încadrate la alte poziții decât 
cea a produsului; 

— valoarea materialelor de la capi
tolul 17 utilizate nu depășește 
30 % din prețul franco fabrică 
al produsului  

1902 Paste alimentare chiar fierte sau 
umplute (cu carne sau cu alte sub
stanțe) sau chiar altfel preparate, 
cum ar fi spaghete, macaroane, fi
dea, lasagna, gnochi, ravioli, cane
loni; cușcuș, preparat sau nu:    

– care conțin carne, organe comes
tibile, pește, crustacee sau mo
luște în proporție de maxi
mum 20 % din greutate 

Fabricare în cadrul căreia toate ce
realele și derivatele acestora utili
zate (cu excepția grâului dur și a de
rivatelor acestuia) trebuie să fie ob
ținute integral   

–  care conțin mai mult de 20 % 
din greutate carne, organe co
mestibile, pește, crustacee sau 
moluște 

Fabricare în cadrul căreia: 

— toate cerealele și derivatele aces
tora utilizate (cu excepția grâu
lui dur și a derivatelor acestuia) 
trebuie să fie obținute integral; 

— toate materialele de la capito
lele 2 și 3 utilizate trebuie să fie 
obținute integral;  

1903 Tapioca și înlocuitorii săi preparați 
din fecule, sub formă de fulgi, gra
nule, boabe mici, criblură sau alte 
forme similare 

Fabricare din materiale de la orice 
poziție, cu excepția feculei de cartof 
de la poziția 1108  

1904 Produse pe bază de cereale obținute 
prin expandare sau prăjire (de 
exemplu, corn flakes); cereale (al
tele decât porumbul), sub formă de 
boabe sau sub formă de fulgi ori de 
alte grăunțe preparate (cu excepția 
făinii, crupelor și grișului), prefierte 
sau altfel preparate, nedenumite și 
necuprinse în altă parte 

Fabricare: 

—  pe bază de materiale care nu 
sunt încadrate la poziția 1806; 

—  în cadrul căreia toate cerealele 
și făina (cu excepția grâului dur 
și a derivatelor acestuia, precum 
și a porumbului Zea indurata) 
utilizate trebuie să fie obținute 
integral; 

— în cadrul căreia valoarea mate
rialelor de la capitolul 17 utili
zate nu depășește 30 % din pre
țul franco fabrică al produsului  
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1905 Produse de brutărie, de patiserie și 
biscuiți, chiar cu adaos de cacao; 
ostii, cașete goale de tipul celor 
pentru uz farmaceutic, vafe cu ca
pac, paste uscată din făină, din ami
don sau din fecule în foi și produse 
similare 

Fabricare din materiale de la orice 
poziție, cu excepția celor de la capi
tolul 11  

ex Capitolul 20 Preparate din legume, din fructe 
sau din alte părți de plante; cu ur
mătoarele excepții: 

Fabricare în cadrul căreia fructele și 
legumele utilizate trebuie să fie ob
ținute integral  

ex 2001 Ignami, batate și părți similare co
mestibile de plante, cu un conținut 
de amidon sau de feculă de mini
mum 5 % din greutate, preparate 
sau conservate în oțet sau acid ace
tic 

Fabricare în cadrul căreia toate ma
terialele utilizate sunt încadrate la 
o altă poziție decât cea a produsu
lui  

ex 2004 și ex 
2005 

Cartofi sub formă de făină, griș sau 
fulgi, preparați sau conservați altfel 
decât în oțet sau acid acetic 

Fabricare în cadrul căreia toate ma
terialele utilizate sunt încadrate la 
o altă poziție decât cea a produsu
lui  

2006 Legume, fructe, coji de fructe și alte 
părți de plante, confiate (uscate, 
glasate sau cristalizate) 

Fabricare în cadrul căreia valoarea 
materialelor de la capitolul 17 utili
zate nu depășește 30 % din prețul 
franco fabrică al produsului  

2007 Dulcețuri, jeleuri, marmelade, paste 
și piureuri de fructe, obținute prin 
fierbere, cu sau fără adaos de zahăr 
sau de alți îndulcitori 

Fabricare în cadrul căreia: 

—  toate materialele utilizate sunt 
încadrate la alte poziții decât 
cea a produsului; 

— valoarea materialelor de la capi
tolul 17 utilizate nu depă
șește 30 % din prețul franco fa
brică al produsului  

ex 2008 – Fructe cu coajă, fără adaos de za
hăr sau de alcool 

Fabricare în cadrul căreia valoarea 
tuturor fructelor cu coajă și a se
mințelor oleaginoase originare de 
la pozițiile 0801, 0802 și 1202 – 
1207 utilizate depășește 60 % din 
prețul franco fabrică al produsului   

–  Unt de arahide; amestecuri pe 
bază de cereale; miez (inimă) de 
palmier; porumb 

Fabricare în cadrul căreia toate ma
terialele utilizate sunt încadrate la 
o altă poziție decât cea a produsu
lui  

16.9.2016 L 250/1967 Jurnalul Oficial al Uniunii Europene RO    



(1) (2) (3) sau (4)  

– Altele, cu excepția fructelor (in
clusiv fructele cu coajă), prepa
rate altfel decât prin fierbere în 
apă sau vapori, fără adaos de za
hăr, congelate 

Fabricare în cadrul căreia: 

—  toate materialele utilizate sunt 
încadrate la alte poziții decât 
cea a produsului; 

— valoarea materialelor de la capi
tolul 17 utilizate nu depă
șește 30 % din prețul franco fa
brică al produsului  

2009 Sucuri fructe (inclusiv mustul de 
struguri) și sucuri de legume, nefer
mentate, fără adaos de alcool, cu 
sau fără adaos de zahăr sau de alți 
îndulcitori 

Fabricare în cadrul căreia: 

—  toate materialele utilizate sunt 
încadrate la alte poziții decât 
cea a produsului; 

— valoarea materialelor de la capi
tolul 17 utilizate nu depă
șește 30 % din prețul franco fa
brică al produsului  

ex Capitolul 21 Preparate alimentare diverse; cu ur
mătoarele excepții: 

Fabricare în cadrul căreia toate ma
terialele utilizate sunt încadrate la 
o altă poziție decât cea a produsu
lui  

2101 Extracte, esențe și concentrate de 
cafea, de ceai sau de maté și prepa
rate pe bază de aceste produse sau 
pe bază de cafea, de ceai sau de 
maté; Cicoare prăjită și alți înlocui
tori prăjiți de cafea și extractele, 
esențele și concentratele lor 

Fabricare în cadrul căreia: 

—  toate materialele utilizate sunt 
încadrate la alte poziții decât 
cea a produsului; 

—  cicoarea utilizată trebuie să fie 
obținută integral  

2103 Sosuri și preparate pentru sosuri; 
condimente și produse de asezo
nare, amestecate; făină și pudră de 
muștar și muștar preparat:    

–  Sosuri și preparate pentru sosuri; 
condimente și produse de asezo
nare, amestecate 

Fabricare în cadrul căreia toate ma
terialele utilizate sunt încadrate la 
o altă poziție decât cea a produsu
lui. Cu toate acestea, pot fi utilizate 
făina de muștar sau muștarul pre
parat   

– Făină și pudră de muștar și muș
tar preparat 

Fabricare din materiale de la orice 
poziție  

ex 2104 Preparate pentru supe, ciorbe sau 
supe cremă; supe, ciorbe sau supe 
cremă preparate 

Fabricare din materiale de la orice 
poziție, cu excepția legumelor pre
parate sau conservate de la pozi
țiile 2002 – 2005  
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(1) (2) (3) sau (4) 

2106 Preparate alimentare nedenumite și 
necuprinse în altă parte 

Fabricare în cadrul căreia: 

—  toate materialele utilizate sunt 
încadrate la alte poziții decât 
cea a produsului; 

— valoarea materialelor de la capi
tolul 17 utilizate nu depă
șește 30 % din prețul franco fa
brică al produsului  

ex Capitolul 22 Băuturi, lichide alcoolice și oțet; cu 
următoarele excepții: 

Fabricare în cadrul căreia: 

—  toate materialele utilizate sunt 
încadrate la alte poziții decât 
cea a produsului; 

— strugurii sau materialele deri
vate din struguri utilizate tre
buie să fie obținute integral  

2202 Ape, inclusiv ape minerale și ape 
gazeificate, care conțin zahăr sau 
alți îndulcitori sau aromatizate și 
alte băuturi nealcoolice, cu excepția 
sucurilor de fructe sau de legume 
de la poziția 2009 

Fabricare în cadrul căreia: 

—  toate materialele utilizate sunt 
încadrate la alte poziții decât 
cea a produsului; 

— valoarea materialelor de la capi
tolul 17 utilizate nu depă
șește 30 % din prețul franco fa
brică al produsului; 

—  sucurile de fructe utilizate (cu 
excepția sucurilor de ananas, de 
limetă și de grepfrut) trebuie să 
aibă deja caracter originar  

2207 Alcool etilic nedenaturat cu titru al
coolic volumic de mini
mum 80 % vol.; Alcool etilic dena
turat și alte distilate denaturate, cu 
orice titru 

Fabricare: 

—  utilizând materiale care nu sunt 
încadrate la pozițiile 2207 
sau 2208, 

—  în cadrul căreia strugurii sau 
materialele derivate din struguri 
utilizate trebuie să fie obținute 
integral sau, în care, în cazul în 
care toate celelalte materiale 
utilizate au deja caracter origi
nar, se poate utiliza arac în pro
porție de maximum 5 % din 
volum  

2208 Alcool etilic nedenaturat cu titru al
coolic volumic de maximum 80 % 
vol.; distilate, rachiuri, lichioruri și 
alte băuturi spirtoase 

Fabricare: 

— din materiale care nu sunt înca
drate la pozițiile 2207 
sau 2208, 

—  în cadrul căreia strugurii sau 
materialele derivate din struguri 
utilizate trebuie să fie obținute 
integral sau, în care, în cazul în 
care toate celelalte materiale 
utilizate au deja caracter origi
nar, se poate utiliza arac în pro
porție de maximum 5 % din 
volum  
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(1) (2) (3) sau (4) 

ex Capitolul 23 Reziduuri și deșeuri ale industriei 
alimentare; alimente preparate pen
tru animale; cu următoarele excep
ții: 

Fabricare în cadrul căreia toate ma
terialele utilizate sunt încadrate la 
o altă poziție decât cea a produsu
lui  

ex 2301 Făină de balenă; făină, pudră și 
aglomerate sub formă de pelete din 
pește sau crustacee, din moluște 
sau din alte nevertebrate acvatice, 
improprii alimentației umane 

Fabricare în cadrul căreia toate ma
terialele de la capitolele 2 și 3 utili
zate trebuie obținute integral  

ex 2303 Reziduuri rezultate de la fabricarea 
amidonului din porumb (cu excep
ția substanțelor concentrate de în
muiere), cu un conținut de pro
teine, calculat în materia uscată, 
mai mare de 40 % din greutate 

Fabricare în cadrul căreia porumbul 
utilizat trebuie să fie obținut inte
gral  

ex 2306 Turte și alte reziduuri solide, prove
nite din extracția uleiului de măs
line, cu un conținut de ulei de măs
line mai mare de 3 % în greutate 

Fabricare în cadrul căreia măslinele 
utilizate trebuie să fie obținute inte
gral  

2309 Preparate de tipul celor utilizate 
pentru hrana animalelor 

Fabricare în cadrul căreia: 

— toate cerealele, zahărul, mela
sele, carnea sau laptele utilizate 
trebuie să fie deja originare; 

— toate materialele de la capito
lul 3 utilizate trebuie să fie obți
nute integral  

ex Capitolul 24 Tutun și înlocuitori de tutun prelu
crați; cu următoarele excepții: 

Fabricare în cadrul căreia toate ma
terialele de la capitolul 24 utilizate 
trebuie să fie obținute integral  

2402 Țigări de foi (inclusiv cele cu capete 
tăiate), trabucuri și țigarete, din tu
tun sau din înlocuitori de tutun 

Fabricare în cadrul căreia cel pu
țin 70 %, în greutate, din tutunurile 
neprelucrate sau deșeurile de tutun 
de la poziția 2401 utilizate trebuie 
să fie originare  

ex 2403 Tutun pentru fumat Fabricare în cadrul căreia cel pu
țin 70 %, în greutate, din tutunurile 
neprelucrate sau deșeurile de tutun 
de la poziția 2401 utilizate trebuie 
să fie originare  

ex Capitolul 25 Sare; sulf; pământuri și pietre; ip
sos, var și ciment; cu următoarele 
excepții: 

Fabricare în cadrul căreia toate ma
terialele utilizate sunt încadrate la 
o altă poziție decât cea a produsu
lui  

16.9.2016 L 250/1970 Jurnalul Oficial al Uniunii Europene RO    



(1) (2) (3) sau (4) 

ex 2504 Grafit cristalin natural, cu conținut 
de carbon îmbogățit, purificat și 
măcinat 

Îmbogățire a conținutului de car
bon, purificare și măcinare a grafitu
lui cristalin brut  

ex 2515 Marmură, simplu debitată, prin 
tăiere cu ferăstrăul sau prin alte 
procedee, în blocuri sau plăci de 
formă pătrată sau dreptunghiulară 
cu o grosime de maximum 25 cm 

Debitarea, cu ferăstrăul sau prin 
alte procedee, a marmurei (chiar în 
cazul în care este deja tăiată cu fe
răstrăul) cu o grosime de 
peste 25 cm  

ex 2516 Granit, porfir, bazalt, gresie și alte 
pietre pentru cioplit sau pentru 
construcții, simplu debitate, prin 
tăiere cu ferăstrăul sau prin alte 
procedee, în blocuri sau în plăci de 
formă pătrată sau dreptunghiulară, 
cu o grosime de maximum 25 cm 

Debitarea, cu ferăstrăul sau prin 
alte procedee, a pietrei (chiar în ca
zul în care este deja tăiată cu ferăs
trăul) cu o grosime de peste 25 cm  

ex 2518 Dolomită calcinată Calcinarea dolomitei necalcinate  

ex 2519 Carbonat de magneziu natural 
(magnezită) măcinat, introdus în re
cipiente ermetice, și oxid de mag
neziu, pur sau nu, cu excepția mag
neziei electrotopite și a magneziei 
arse (sinterizate) 

Fabricare în cadrul căreia toate ma
terialele utilizate sunt încadrate la 
o altă poziție decât cea a produsu
lui. Cu toate acestea, se poate uti
liza carbonatul de magneziu natu
ral (magnezita)  

ex 2520 Ipsosuri special preparate pentru 
tehnica dentară 

Fabricare în cadrul căreia valoarea 
tuturor materialelor utilizate nu de
pășește 50 % din prețul franco fa
brică al produsului  

ex 2524 Fibre din azbest natural Fabricare din concentrat de azbest  

ex 2525 Pudră de mică Măcinarea micii sau a deșeurilor de 
mică  

ex 2530 Pământuri colorante, calcinate sau 
pulverizate 

Calcinarea sau măcinarea pământu
rilor colorante  

Capitolul 26 Minereuri, zgură și cenușă Fabricare în cadrul căreia toate ma
terialele utilizate sunt încadrate la 
o altă poziție decât cea a produsu
lui  
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(1) (2) (3) sau (4) 

ex Capitolul 27 Combustibili minerali, uleiuri mine
rale și produse rezultate din distila
rea acestora; materiale bituminoase; 
ceară minerală; cu următoarele ex
cepții: 

Fabricare în cadrul căreia toate ma
terialele utilizate sunt încadrate la 
o altă poziție decât cea a produsu
lui  

ex 2707 Uleiuri în care greutatea constituen
ților aromatici depășește greutatea 
constituenților nearomatici, simi
lare uleiurilor minerale obținute 
prin distilarea gudronului de huilă 
la temperaturi înalte, care distilează 
în proporție de peste 65 % din vo
lum la o temperatură de până 
la 250 °C (inclusiv amestecurile de 
white spirit și benzol), destinate uti
lizării drept carburanți sau combus
tibili 

Operațiuni de rafinare și/sau unul 
sau mai multe tratamente 
specifice (1) 

Alte operațiuni decât cele prevăzute 
în coloana 3, în cadrul cărora toate 
materialele utilizate sunt încadrate la 
o altă poziție decât cea a produsului. 
Cu toate acestea, pot fi utilizate sub
stanțe de la aceeași poziție ca produ
sul, cu condiția ca valoarea acestora 
să nu depășească 50 % din prețul 
franco fabrică al produsului 

ex 2709 Uleiuri brute din minerale bitumi
noase 

Distilare pirogenată a materialelor 
bituminoase  

2710 Uleiuri din petrol sau uleiuri din 
materiale bituminoase, altele decât 
uleiurile brute; preparatele nedenu
mite și necuprinse în altă parte, 
care conțin în greutate mini
mum 70 % uleiuri din petrol sau 
din materiale bituminoase și pentru 
care aceste uleiuri constituie ele
mentele de bază 

Operațiuni de rafinare și/sau unul 
sau mai multe tratamente 
specifice (2) 

Alte operațiuni decât cele prevăzute 
în coloana 3, în cadrul cărora toate 
materialele utilizate sunt încadrate la 
o altă poziție decât cea a produsului. 
Cu toate acestea, pot fi utilizate sub
stanțe de la aceeași poziție ca produ
sul, cu condiția ca valoarea acestora 
să nu depășească 50 % din prețul 
franco fabrică al produsului 

2711 Gaz de sondă și alte hidrocarburi 
gazoase 

Operațiuni de rafinare și/sau unul 
sau mai multe tratamente 
specifice (2) 

Alte operațiuni decât cele prevăzute 
în coloana 3, în cadrul cărora toate 
materialele utilizate sunt încadrate la 
o altă poziție decât cea a produsului. 
Cu toate acestea, pot fi utilizate sub
stanțe de la aceeași poziție ca produ
sul, cu condiția ca valoarea acestora 
să nu depășească 50 % din prețul 
franco fabrică al produsului 

2712 Vaselină; ceară de parafină, ceară de 
petrol microcristalină, ceară din 
praf de cărbune (slack wax), ozo
cherită, ceară de lignit, ceară de 
turbă, alte tipuri de ceară minerală 
și produse similare obținute prin 
sinteză sau prin alte procedee, chiar 
colorate 

Operațiuni de rafinare și/sau unul 
sau mai multe tratamente 
specifice (2) 

Alte operațiuni decât cele prevăzute 
în coloana 3, în cadrul cărora toate 
materialele utilizate sunt încadrate la 
o altă poziție decât cea a produsului. 
Cu toate acestea, pot fi utilizate sub
stanțe de la aceeași poziție ca produ
sul, cu condiția ca valoarea acestora 
să nu depășească 50 % din prețul 
franco fabrică al produsului 
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(1) (2) (3) sau (4) 

2713 Cocs de petrol, bitum de petrol și 
alte reziduuri de uleiuri din petrol 
sau din minerale bituminoase 

Operațiuni de rafinare și/sau unul 
sau mai multe tratamente 
specifice (1) 

Alte operațiuni decât cele prevăzute 
în coloana 3, în cadrul cărora toate 
materialele utilizate sunt încadrate la 
o altă poziție decât cea a produsului. 
Cu toate acestea, pot fi utilizate sub
stanțe de la aceeași poziție ca produ
sul, cu condiția ca valoarea acestora 
să nu depășească 50 % din prețul 
franco fabrică al produsului 

2714 Bitumuri și asfalturi, naturale; șis
turi și nisipuri bituminoase; asfaltiți 
și roci asfaltice 

Operațiuni de rafinare și/sau unul 
sau mai multe tratamente 
specifice (1) 

Alte operațiuni decât cele prevăzute 
în coloana 3, în cadrul cărora toate 
materialele utilizate sunt încadrate la 
o altă poziție decât cea a produsului. 
Cu toate acestea, pot fi utilizate sub
stanțe de la aceeași poziție ca produ
sul, cu condiția ca valoarea acestora 
să nu depășească 50 % din prețul 
franco fabrică al produsului 

2715 Amestecuri bituminoase pe bază de 
asfalt natural sau de bitum natural, 
de bitum de petrol, de gudron mi
neral sau de smoală de gudron mi
neral (de exemplu, mastic bitumi
nos, cut-backs) 

Operațiuni de rafinare și/sau unul 
sau mai multe tratamente 
specifice (1) 

Alte operațiuni decât cele prevăzute 
în coloana 3, în cadrul cărora toate 
materialele utilizate sunt încadrate la 
o altă poziție decât cea a produsului. 
Cu toate acestea, pot fi utilizate sub
stanțe de la aceeași poziție ca produ
sul, cu condiția ca valoarea acestora 
să nu depășească 50 % din prețul 
franco fabrică al produsului 

ex Capitolul 28 Produse chimice anorganice; com
puși anorganici sau organici ai me
talelor prețioase, ai elementelor ra
dioactive, ai metalelor de pămân
turi rare sau ai izotopilor; cu urmă
toarele excepții: 

Fabricare în cadrul căreia toate ma
terialele utilizate sunt încadrate la 
o altă poziție decât cea a produsu
lui. Cu toate acestea, pot fi utilizate 
substanțe de la aceeași poziție ca 
produsul, cu condiția ca valoarea 
acestora să nu depășească 20 % din 
prețul franco fabrică al produsului 

Fabricare în cadrul căreia valoarea 
tuturor materialelor utilizate nu de
pășește 40 % din prețul franco fa
brică al produsului 

ex 2805 „Mischmetall” Fabricare prin tratament electrolitic 
sau termic în care valoarea tuturor 
materialelor utilizate nu depă
șește 50 % din prețul franco fabrică 
al produsului  

ex 2811 Trioxid de sulf Fabricare din dioxid de sulf Fabricare în cadrul căreia valoarea 
tuturor materialelor utilizate nu de
pășește 40 % din prețul franco fa
brică al produsului 
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(1) (2) (3) sau (4) 

ex 2833 Sulfat de aluminiu Fabricare în cadrul căreia valoarea 
tuturor materialelor utilizate nu de
pășește 50 % din prețul franco fa
brică al produsului  

ex 2840 Perborat de sodiu Fabricare din tetraborat de disodiu 
pentahidrat 

Fabricare în cadrul căreia valoarea 
tuturor materialelor utilizate nu de
pășește 40 % din prețul franco fa
brică al produsului 

ex 284210 Aluminosilicați nedefiniți chimic Fabricare în cadrul căreia toate ma
terialele utilizate sunt încadrate la 
o altă poziție decât cea a produsu
lui. Cu toate acestea, pot fi utilizate 
substanțe de la aceeași poziție ca 
produsul, cu condiția ca valoarea 
acestora să nu depășească 20 % din 
prețul franco fabrică al produsului 

Fabricare în cadrul căreia valoarea 
tuturor materialelor utilizate nu de
pășește 40 % din prețul franco fa
brică al produsului 

ex 2852 – Compuși ai mercurului consti
tuiți din eteri interni și derivații 
lor halogenați, sulfonați, nitrați 
sau nitrozați 

Fabricare din materiale de la orice 
poziție. Cu toate acestea, valoarea 
tuturor materialelor de la pozi
ția 2909 utilizate nu trebuie să de
pășească 20 % din prețul franco fa
brică al produsului 

Fabricare în cadrul căreia valoarea 
tuturor materialelor utilizate nu de
pășește 40 % din prețul franco fa
brică al produsului  

– Compuși ai mercurului consti
tuiți din acizi nucleici și sărurile 
lor, cu compoziție chimică defi
nită sau nu; alți compuși hetero
ciclici 

Fabricare din materiale de la orice 
poziție. Cu toate acestea, valoarea 
tuturor materialelor de la pozi
țiile 2932, 2933 și 2934 utilizate 
nu trebuie să depășească 20 % din 
prețul franco fabrică al produsului 

Fabricare în cadrul căreia valoarea 
tuturor materialelor utilizate nu de
pășește 40 % din prețul franco fa
brică al produsului  

– Compuși ai mercurului consti
tuiți din reactivi de diagnostic 
sau de laborator pe un suport, 
reactivi de diagnostic sau de la
borator preparați, chiar prezen
tați pe un suport, alții decât cei 
de la pozițiile 3002 sau 3006; 
materiale de referință certificate 

Fabricare în cadrul căreia valoarea 
tuturor materialelor utilizate nu de
pășește 50 % din prețul franco fa
brică al produsului   

–  Acizi nucleici și sărurile lor, cu 
compoziție chimică definită sau 
nu; alți compuși heterociclici 

Fabricare din materiale de la orice 
poziție. Cu toate acestea, valoarea 
tuturor materialelor de la pozi
țiile 2932, 2933 și 2934 utilizate 
nu trebuie să depășească 20 % din 
prețul franco fabrică al produsului 

Fabricare în cadrul căreia valoarea 
tuturor materialelor utilizate nu de
pășește 40 % din prețul franco fa
brică al produsului 
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(1) (2) (3) sau (4)  

– Compuși ai mercurului consti
tuiți din produse chimice și pre
parate ale industriei chimice sau 
ale industriilor conexe (inclusiv 
cele constând din amestecuri de 
produse naturale), nedenumite și 
necuprinse în altă parte 

Fabricare în cadrul căreia valoarea 
tuturor materialelor utilizate nu de
pășește 50 % din prețul franco fa
brică al produsului  

ex Capitolul 29 Produse chimice organice; cu urmă
toarele excepții: 

Fabricare în cadrul căreia toate ma
terialele utilizate sunt încadrate la 
o altă poziție decât cea a produsu
lui. Cu toate acestea, pot fi utilizate 
substanțe de la aceeași poziție ca 
produsul, cu condiția ca valoarea 
acestora să nu depășească 20 % din 
prețul franco fabrică al produsului 

Fabricare în cadrul căreia valoarea 
tuturor materialelor utilizate nu de
pășește 40 % din prețul franco fa
brică al produsului 

ex 2901 Hidrocarburi aciclice destinate a fi 
utilizate drept carburanți sau com
bustibili 

Operațiuni de rafinare și/sau unul 
sau mai multe tratamente 
specifice (1) 

Alte operațiuni decât cele prevăzute 
în coloana 3, în cadrul cărora toate 
materialele utilizate sunt încadrate la 
o altă poziție decât cea a produsului. 
Cu toate acestea, pot fi utilizate sub
stanțe de la aceeași poziție ca produ
sul, cu condiția ca valoarea acestora 
să nu depășească 50 % din prețul 
franco fabrică al produsului 

ex 2902 Hidrocarburi ciclanice și ciclenice 
(cu excepția azulenelor), benzen, 
toluen și xilen, destinate a fi utili
zate drept carburanți sau combusti
bili 

Operațiuni de rafinare și/sau unul 
sau mai multe tratamente 
specifice (1) 

Alte operațiuni decât cele prevăzute 
în coloana 3, în cadrul cărora toate 
materialele utilizate sunt încadrate la 
o altă poziție decât cea a produsului. 
Cu toate acestea, pot fi utilizate sub
stanțe de la aceeași poziție ca produ
sul, cu condiția ca valoarea acestora 
să nu depășească 50 % din prețul 
franco fabrică al produsului 

ex 2905 Alcoolați metalici ai alcoolilor de la 
această poziție și ai etanolului 

Fabricare din materiale de la orice 
poziție, inclusiv din alte materiale 
de la poziția 2905. Cu toate aces
tea, pot fi utilizați alcoolații meta
lici de la prezenta poziție, cu condi
ția ca valoarea lor să nu depă
șească 20 % din prețul franco fa
brică al produsului 

Fabricare în cadrul căreia valoarea 
tuturor materialelor utilizate nu de
pășește 40 % din prețul franco fa
brică al produsului 

2915 Acizi monocarboxilici aciclici satu
rați și anhidridele, halogenurile, pe
roxizii și peroxiacizii lor; derivații 
lor halogenați, sulfonați, nitrați sau 
nitrozați 

Fabricare din materiale de la orice 
poziție. Cu toate acestea, valoarea 
tuturor materialelor de la pozi
țiile 2915 și 2916 utilizate nu tre
buie să depășească 20 % din prețul 
franco fabrică al produsului 

Fabricare în cadrul căreia valoarea 
tuturor materialelor utilizate nu de
pășește 40 % din prețul franco fa
brică al produsului 
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ex 2932 – Eteri interni și derivații lor halo
genați, sulfonați, nitrați sau ni
trozați 

Fabricare din materiale de la orice 
poziție. Cu toate acestea, valoarea 
tuturor materialelor de la pozi
ția 2909 utilizate nu trebuie să de
pășească 20 % din prețul franco fa
brică al produsului 

Fabricare în cadrul căreia valoarea 
tuturor materialelor utilizate nu de
pășește 40 % din prețul franco fa
brică al produsului 

– Acetali ciclici și semiacetali in
terni și derivații lor halogenați, 
sulfonați, nitrați sau nitrozați 

Fabricare din materiale de la oricare 
poziție 

Fabricare în cadrul căreia valoarea 
tuturor materialelor utilizate nu de
pășește 40 % din prețul franco fa
brică al produsului 

2933 Compuși heterociclici cu heteroa
tom(i) de azot în exclusivitate 

Fabricare din materiale de la oricare 
poziție. Cu toate acestea, valoarea 
tuturor materialelor de la pozi
țiile 2932 și 2933 utilizate nu tre
buie să depășească 20 % din prețul 
franco fabrică al produsului 

Fabricare în cadrul căreia valoarea 
tuturor materialelor utilizate nu de
pășește 40 % din prețul franco fa
brică al produsului 

2934 Acizi nucleici și sărurile lor; alți 
compuși heterociclici 

Fabricare din materiale de la oricare 
poziție. Cu toate acestea, valoarea 
tuturor materialelor de la pozi
țiile 2932, 2933 și 2934 utilizate 
nu trebuie să depășească 20 % din 
prețul franco fabrică al produsului 

Fabricare în cadrul căreia valoarea 
tuturor materialelor utilizate nu de
pășește 40 % din prețul franco fa
brică al produsului 

ex 2937 Hormoni, prostaglandine, trombo
xani și leucotriene, naturali sau re
produși prin sinteză; derivații și 
analogii lor structurali, inclusiv po
lipeptidele cu catena modificată, 
utilizați în principal ca hormoni:    

– Alți compuși heterociclici cu he
teroatom(i) de azot în exclusivi
tate 

Fabricare din materiale de la oricare 
poziție. Cu toate acestea, valoarea 
tuturor materialelor de la pozi
țiile 2932 și 2933 utilizate nu tre
buie să depășească 20 % din prețul 
franco fabrică al produsului 

Fabricare în cadrul căreia valoarea 
tuturor materialelor utilizate nu de
pășește 40 % din prețul franco fa
brică al produsului  

–  Alți acizi nucleici și sărurile lor; 
alți compuși heterociclici 

Fabricare din materiale de la oricare 
poziție. Cu toate acestea, valoarea 
tuturor materialelor de la pozi
țiile 2932, 2933 și 2934 utilizate 
nu trebuie să depășească 20 % din 
prețul franco fabrică al produsului 

Fabricare în cadrul căreia valoarea 
tuturor materialelor utilizate nu de
pășește 40 % din prețul franco fa
brică al produsului 
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(1) (2) (3) sau (4) 

ex 2939 Concentrate din tulpini de mac cu 
un conținut de alcaloizi de cel pu
țin 50 % din greutate 

Fabricare în cadrul căreia valoarea 
tuturor materialelor utilizate nu de
pășește 50 % din prețul franco fa
brică al produsului  

ex Capitolul 30 Produse farmaceutice; cu următoa
rele excepții: 

Fabricare în cadrul căreia toate ma
terialele utilizate sunt încadrate la 
o altă poziție decât cea a produsu
lui. Cu toate acestea, pot fi utilizate 
substanțe de la aceeași poziție ca 
produsul, cu condiția ca valoarea 
acestora să nu depășească 20 % din 
prețul franco fabrică al produsului  

ex 3002 Sânge uman; sânge animal preparat 
pentru utilizări terapeutice, profi
lactice sau de diagnosticare; antise
ruri, alte fracțiuni ale sângelui, pro
duse imunologice, chiar modificate 
sau obținute pe cale biotehnolo
gică; vaccinuri, toxine, culturi de 
microorganisme (cu excepția droj
diilor) și produse similare:    

–  Produse formate din doi sau mai 
mulți constituenți amestecați 
pentru utilizări terapeutice sau 
profilactice ori produse neames
tecate pentru utilizare în aceste 
scopuri, prezentate sub formă de 
doze sau condiționate pentru 
vânzarea cu amănuntul 

Fabricare din materiale de la oricare 
poziție, inclusiv din alte materiale 
de la poziția 3002. Cu toate aces
tea, pot fi utilizate produsele men
ționate în coloana alăturată, cu 
condiția ca valoarea acestora să nu 
depășească 20 % din prețul franco 
fabrică al produsului   

–  Altele:    

–  Sânge uman Fabricare din materiale de la oricare 
poziție, inclusiv din alte materiale 
de la poziția 3002. Cu toate aces
tea, pot fi utilizate produsele men
ționate în coloana alăturată, cu 
condiția ca valoarea acestora să nu 
depășească 20 % din prețul franco 
fabrică al produsului   

–  Sânge animal preparat pentru 
utilizări terapeutice sau profilac
tice 

Fabricare din materiale de la oricare 
poziție, inclusiv din alte materiale 
de la poziția 3002. Cu toate aces
tea, pot fi utilizate produsele men
ționate în coloana alăturată, cu 
condiția ca valoarea acestora să nu 
depășească 20 % din prețul franco 
fabrică al produsului  
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(1) (2) (3) sau (4)  

–  Fracțiuni ale sângelui, altele decât 
antiserurile, hemoglobina, globu
linele din sânge și serum-globuli
nele 

Fabricare din materiale de la orice 
poziție, inclusiv din alte materiale 
de la poziția 3002. Pot fi utilizate 
și materialele denumite în coloana 
alăturată, cu condiția ca valoarea 
acestora să nu depășească 20 % din 
prețul franco fabrică al produsului   

–  Hemoglobină, globuline din 
sânge și serum-globuline 

Fabricare din materiale de la oricare 
poziție, inclusiv din alte materiale 
de la poziția 3002. Cu toate aces
tea, pot fi utilizate produsele men
ționate în coloana alăturată, cu 
condiția ca valoarea acestora să nu 
depășească 20 % din prețul franco 
fabrică al produsului   

–  Altele Fabricare din materiale de la oricare 
poziție, inclusiv din alte materiale 
de la poziția 3002. Cu toate aces
tea, pot fi utilizate produsele men
ționate în coloana alăturată, cu 
condiția ca valoarea acestora să nu 
depășească 20 % din prețul franco 
fabrică al produsului   

– Alți compuși cu funcție carboxi
midă (inclusiv zaharină și săru
rile ei) și compuși cu funcție 
imină, sub formă de peptide și 
proteine direct implicate în regla
rea proceselor imunologice 

Fabricare în cadrul căreia toate ma
terialele utilizate sunt încadrate la 
o altă poziție decât cea a produsu
lui. Cu toate acestea, pot fi utilizate 
substanțe de la aceeași poziție ca 
produsul, cu condiția ca valoarea 
acestora să nu depășească 20 % din 
prețul franco fabrică al produsului 

Fabricare în cadrul căreia valoarea 
tuturor materialelor utilizate nu de
pășește 40 % din prețul franco fa
brică al produsului  

– Compuși heterociclici cu hete
roatom(i) de azot în exclusivitate 

Fabricare din materiale de la oricare 
poziție. Cu toate acestea, valoarea 
tuturor materialelor de la pozi
țiile 2932 și 2933 utilizate nu de
pășește 20 % din prețul franco fa
brică al produsului 

Fabricare în cadrul căreia valoarea 
tuturor materialelor utilizate nu de
pășește 40 % din prețul franco fa
brică al produsului  

–  Acizi nucleici și sărurile lor, cu 
compoziție chimică definită sau 
nu; alți compuși heterociclici 

Fabricare din materiale de la oricare 
poziție. Cu toate acestea, valoarea 
tuturor materialelor de la pozi
țiile 2932, 2933 și 2934 utilizate 
nu depășește 20 % din prețul 
franco fabrică al produsului 

Fabricare în cadrul căreia valoarea 
tuturor materialelor utilizate nu de
pășește 40 % din prețul franco fa
brică al produsului 

16.9.2016 L 250/1978 Jurnalul Oficial al Uniunii Europene RO    



(1) (2) (3) sau (4)  

–  Alți hormoni, prostaglandine, 
tromboxani și leucotriene, natu
rali sau reproduși prin sinteză, 
sub formă de peptide și proteine 
(altele decât produsele de la pozi
ția 2937) direct implicate în re
glarea proceselor imunologice; 
derivații și analogii lor structu
rali, inclusiv polipeptidele cu ca
tena modificată, utilizați în prin
cipal ca hormoni, sub formă de 
peptide și proteine (altele decât 
produsele de la poziția 2937) di
rect implicate în reglarea proce
selor imunologice 

Fabricare în cadrul căreia toate ma
terialele utilizate sunt încadrate la 
o altă poziție decât cea a produsu
lui. Cu toate acestea, pot fi utilizate 
substanțe de la aceeași poziție ca 
produsul, cu condiția ca valoarea 
acestora să nu depășească 20 % din 
prețul franco fabrică al produsului 

Fabricare în cadrul căreia valoarea 
tuturor materialelor utilizate nu de
pășește 40 % din prețul franco fa
brică al produsului  

–  Alți polieteri, în forme primare, 
sub formă de peptide și proteine 
direct implicate în reglarea pro
ceselor imunologice 

Fabricare în cadrul căreia valoarea 
materialelor de la capitolul 39 utili
zate nu depășește 20 % din prețul 
franco fabrică al produsului (3) 

Fabricare în cadrul căreia valoarea 
tuturor materialelor utilizate nu de
pășește 25 % din prețul franco fa
brică al produsului 

3003 și 3004 Medicamente (cu excepția produse
lor de la poziția 3002, 3005 
sau 3006):   

– Obținute din amicacin de la po
ziția 2941 

Fabricare în cadrul căreia toate ma
terialele utilizate sunt încadrate la 
o altă poziție decât cea a produsu
lui. Cu toate acestea, pot fi utilizate 
materialele de la pozițiile 3003 
sau 3004, cu condiția ca valoarea 
lor totală să nu depășească 20 % 
din prețul franco fabrică al produ
sului  

–  Altele Fabricare în cadrul căreia: 

—  toate materialele utilizate sunt 
încadrate la alte poziții decât 
cea a produsului. Cu toate aces
tea, pot fi utilizate materialele 
de la pozițiile 3003 sau 3004, 
cu condiția ca valoarea lor to
tală să nu depășească 20 % din 
prețul franco fabrică al produ
sului; 

—  valoarea tuturor materialelor 
utilizate nu depășește 50 % din 
prețul franco fabrică al produ
sului  
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(1) (2) (3) sau (4) 

ex 3006 Articole identificabile ca fiind pen
tru stomie, din material plastic 

Fabricare în cadrul căreia valoarea 
tuturor materialelor utilizate nu de
pășește 50 % din prețul franco fa
brică al produsului   

Fire resorbabile sterile pentru chi
rurgie sau stomatologie și bariere 
anti-aderențe sterile pentru chirur
gie sau stomatologie, resorbabile 
sau neresorbabile: 

Din material plastic (ex 3920 sau 
ex 3921):   

––  Folii sau pelicule din ionomeri Fabricare dintr-o sare parțială din 
material termoplastic, care este un 
copolimer al etilenei și al acidului 
metacrilic, parțial neutralizat cu 
ioni metalici, în principal de zinc și 
de sodiu 

Fabricare în cadrul căreia valoarea 
tuturor materialelor utilizate nu de
pășește 25 % din prețul franco fa
brică al produsului  

––  Folii din celuloză regenerată, 
din poliamide sau din polieti
lenă 

Fabricare în cadrul căreia valoarea 
tuturor materialelor utilizate de la 
aceeași poziție cu produsul nu de
pășește 20 % din prețul franco fa
brică al produsului   

–– Folii din materiale plastice, me
talizate 

Fabricare din folii de poliester cu 
un grad mare de transparență și cu 
o grosime mai mică de 23 de mi
croni (4) 

Fabricare în cadrul căreia valoarea 
tuturor materialelor utilizate nu de
pășește 25 % din prețul franco fa
brică al produsului  

––  Produse plate, prelucrate altfel 
decât doar la suprafață sau de
cupate sub altă formă decât pă
trată sau dreptunghiulară; alte 
produse prelucrate altfel decât 
doar la suprafață 

Fabricare în cadrul căreia valoarea 
materialelor de la capitolul 39 utili
zate nu depășește 50 % din prețul 
franco fabrică al produsului 

Fabricare în cadrul căreia valoarea 
tuturor materialelor utilizate nu de
pășește 25 % din prețul franco fa
brică al produsului 

––  Produse de homopolimerizare 
de adiție în care un singur mo
nomer contribuie cu mai mult 
de 99 % din greutate la conți
nutul total de polimeri 

Fabricare în cadrul căreia: 

—  valoarea tuturor materialelor 
utilizate nu depășește 50 % din 
prețul franco fabrică al produ
sului; 

—  valoarea tuturor materialelor de 
la capitolul 39 utilizate nu de
pășește 20 % din prețul franco 
fabrică al produsului (3) 

Fabricare în cadrul căreia valoarea 
tuturor materialelor utilizate nu de
pășește 25 % din prețul franco fa
brică al produsului 
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(1) (2) (3) sau (4)  

––  Altele Fabricare în cadrul căreia valoarea 
materialelor de la capitolul 39 utili
zate nu depășește 20 % din prețul 
franco fabrică al produsului (3) 

Fabricare în cadrul căreia valoarea 
tuturor materialelor utilizate nu de
pășește 25 % din prețul franco fa
brică al produsului  

–  Din țesătură Fabricare din fire (5)  

300670 Preparate prezentate sub formă de 
gel, concepute pentru a fi utilizate 
în medicina umană sau veterinară 
ca lubrifianți pentru anumite părți 
ale corpului în timpul operațiilor 
chirurgicale sau examenelor medi
cale sau ca agent de legătură între 
corp și instrumentele medicale 

Fabricare în cadrul căreia valoarea 
tuturor materialelor utilizate nu de
pășește 50 % din prețul franco fa
brică al produsului  

ex 300692 Deșeuri farmaceutice: 

Alte produse chimice și preparate 
ale industriei chimice sau ale indus
triilor conexe (inclusiv cele con
stând din amestecuri de produse 
naturale), nedenumite și necuprinse 
în altă parte 

Fabricare în cadrul căreia valoarea 
tuturor materialelor utilizate nu de
pășește 50 % din prețul franco fa
brică al produsului  

ex Capitolul 31 Îngrășăminte; cu următoarele ex
cepții: 

Fabricare în cadrul căreia toate ma
terialele utilizate sunt încadrate la 
o altă poziție decât cea a produsu
lui. Cu toate acestea, pot fi utilizate 
substanțe de la aceeași poziție ca 
produsul, cu condiția ca valoarea 
acestora să nu depășească 20 % din 
prețul franco fabrică al produsului 

Fabricare în cadrul căreia valoarea 
tuturor materialelor utilizate nu de
pășește 40 % din prețul franco fa
brică al produsului 

ex 3105 Îngrășăminte minerale sau chimice 
care conțin două sau trei dintre ele
mentele fertilizante azot, fosfor și 
potasiu; alte îngrășăminte; produse 
de la acest capitol prezentate fie în 
tablete sau forme similare, fie în 
ambalaje cu o greutate brută de 
maximum 10 kg, cu următoarele 
excepții: 

—  nitrat de sodiu 

—  cianamidă de calciu 

—  sulfat de potasiu 

—  sulfat de potasiu și magneziu 

Fabricare în cadrul căreia: 

—  toate materialele utilizate sunt 
încadrate la alte poziții decât 
cea a produsului. Cu toate aces
tea, pot fi utilizate substanțe de 
la aceeași poziție ca produsul, 
cu condiția ca valoarea acestora 
să nu depășească 20 % din pre
țul franco fabrică al produsului; 

—  valoarea tuturor materialelor 
utilizate nu depășește 50 % din 
prețul franco fabrică al produ
sului 

Fabricare în cadrul căreia valoarea 
tuturor materialelor utilizate nu de
pășește 40 % din prețul franco fa
brică al produsului 
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(1) (2) (3) sau (4) 

ex Capitolul 32 Extracte tanante sau colorante; ta
nini și derivați ai acestora; pigmenți 
și alte substanțe colorante; vopsele 
și lacuri; masticuri; cerneluri; cu ur
mătoarele excepții: 

Fabricare în cadrul căreia toate ma
terialele utilizate sunt încadrate la 
o altă poziție decât cea a produsu
lui. Cu toate acestea, pot fi utilizate 
substanțe de la aceeași poziție ca 
produsul, cu condiția ca valoarea 
acestora să nu depășească 20 % din 
prețul franco fabrică al produsului 

Fabricare în cadrul căreia valoarea 
tuturor materialelor utilizate nu de
pășește 40 % din prețul franco fa
brică al produsului 

ex 3201 Tanini și sărurile, eterii, esterii și 
alți derivați ai acestor produse 

Fabricare pe bază de extracte ta
nante de origine vegetală 

Fabricare în cadrul căreia valoarea 
tuturor materialelor utilizate nu de
pășește 40 % din prețul franco fa
brică al produsului 

3205 Lacuri colorate; preparate mențio
nate la nota 3 de capitol, pe bază 
de lacuri colorante (6) 

Fabricare din materiale de la orice 
poziție, cu excepția materialelor de 
la pozițiile 3203, 3204 și 3205. 
Cu toate acestea, pot fi utilizate 
materiale de la poziția 3205, cu 
condiția ca valoarea lor să nu depă
șească 20 % din prețul franco fa
brică al produsului 

Fabricare în cadrul căreia valoarea 
tuturor materialelor utilizate nu de
pășește 40 % din prețul franco fa
brică al produsului 

ex Capitolul 33 Uleiuri esențiale și rezinoide; pro
duse preparate de parfumerie sau 
de toaletă și preparate cosmetice; 
cu următoarele excepții: 

Fabricare în cadrul căreia toate ma
terialele utilizate sunt încadrate la 
o altă poziție decât cea a produsu
lui. Cu toate acestea, pot fi utilizate 
substanțe de la aceeași poziție ca 
produsul, cu condiția ca valoarea 
acestora să nu depășească 20 % din 
prețul franco fabrică al produsului 

Fabricare în cadrul căreia valoarea 
tuturor materialelor utilizate nu de
pășește 40 % din prețul franco fa
brică al produsului 

3301 Uleiuri esențiale (deterpenizate sau 
nu), inclusiv cele așa-zise „concrete” 
sau „absolute”; rezinoide; oleorășini 
de extracție; soluții concentrate de 
uleiuri esențiale în grăsimi, în 
uleiuri stabilizate, în ceară sau în 
substanțe similare, obținute prin 
extracție din flori sau macerare; 
subproduse terpenice reziduale de 
la deterpenizarea uleiurilor esen
țiale; ape distilate aromatice și solu
ții apoase ale uleiurilor esențiale 

Fabricare din materiale de la orice 
poziție, inclusiv din materialele din 
altă „grupă” (7) a acestei poziții. Cu 
toate acestea, pot fi utilizate mate
riale de la aceeași grupă ca produ
sul, cu condiția ca valoarea lor să 
nu depășească 20 % din prețul 
franco fabrică al produsului 

Fabricare în cadrul căreia valoarea 
tuturor materialelor utilizate nu de
pășește 40 % din prețul franco fa
brică al produsului 
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(1) (2) (3) sau (4) 

ex Capitolul 34 Săpunuri, agenți de suprafață orga
nici, preparate pentru spălat, prepa
rate lubrifiante, ceară artificială, 
ceară preparată, produse pentru în
treținere, lumânări și articole simi
lare, paste pentru modelare, „ceară 
dentară” și preparate dentare pe 
bază de ipsos; cu următoarele ex
cepții: 

Fabricare în cadrul căreia toate ma
terialele utilizate sunt încadrate la 
o altă poziție decât cea a produsu
lui. Cu toate acestea, pot fi utilizate 
substanțe de la aceeași poziție ca 
produsul, cu condiția ca valoarea 
acestora să nu depășească 20 % din 
prețul franco fabrică al produsului 

Fabricare în cadrul căreia valoarea 
tuturor materialelor utilizate nu de
pășește 40 % din prețul franco fa
brică al produsului 

ex 3403 Preparate lubrifiante care conțin 
mai puțin de 70 % în greutate 
uleiuri petroliere sau din minerale 
bituminoase 

Operațiuni de rafinare și/sau unul 
sau mai multe tratamente 
specifice (1) 

Alte operațiuni decât cele prevăzute 
în coloana 3, în cadrul cărora toate 
materialele utilizate sunt încadrate la 
o altă poziție decât cea a produsului. 
Cu toate acestea, pot fi utilizate sub
stanțe de la aceeași poziție ca produ
sul, cu condiția ca valoarea acestora 
să nu depășească 50 % din prețul 
franco fabrică al produsului 

3404 Ceară artificială și ceară preparată:   

–  Pe bază de parafină, de ceară de 
petrol, ceară obținută din mine
rale bituminoase, din reziduuri 
de parafină 

Fabricare în cadrul căreia toate ma
terialele utilizate sunt încadrate la 
o altă poziție decât cea a produsu
lui. Cu toate acestea, pot fi utilizate 
substanțe de la aceeași poziție ca 
produsul, cu condiția ca valoarea 
acestora să nu depășească 50 % din 
prețul franco fabrică al produsului   

–  Altele Fabricare din materiale de la orice 
poziție, cu următoarele excepții: 

— uleiuri hidrogenate care pre
zintă caracteristicile cerii de la 
poziția 1516; 

— acizi grași cu compoziție chi
mică nedefinită sau alcooli grași 
industriali care prezintă caracte
risticile cerii de la poziția 3823; 

—  materiale de la poziția 3404. 

Totuși, aceste materiale pot fi utili
zate cu condiția ca valoarea lor să 
nu depășească 20 % din prețul 
franco fabrică al produsului 

Fabricare în cadrul căreia valoarea 
tuturor materialelor utilizate nu de
pășește 40 % din prețul franco fa
brică al produsului 
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(1) (2) (3) sau (4) 

ex Capitolul 35 Substanțe albuminoide; amidon 
modificat; cleiuri; enzime; cu urmă
toarele excepții: 

Fabricare în cadrul căreia toate ma
terialele utilizate sunt încadrate la 
o altă poziție decât cea a produsu
lui. Cu toate acestea, pot fi utilizate 
substanțe de la aceeași poziție ca 
produsul, cu condiția ca valoarea 
acestora să nu depășească 20 % din 
prețul franco fabrică al produsului 

Fabricare în cadrul căreia valoarea 
tuturor materialelor utilizate nu de
pășește 40 % din prețul franco fa
brică al produsului 

3505 Dextrine și alte amidonuri și fecule 
modificate (de exemplu amidonuri 
și fecule pregelatinizate sau esterifi
cate); cleiuri pe bază de amidon 
sau de fecule, de dextrine sau de 
alte amidonuri sau fecule modifi
cate:    

–  Amidonuri și fecule eterificate 
sau esterificate 

Fabricare din materiale de la orice 
poziție, inclusiv din alte materiale 
de la poziția 3505 

Fabricare în cadrul căreia valoarea 
tuturor materialelor utilizate nu de
pășește 40 % din prețul franco fa
brică al produsului  

–  Altele Fabricare din materiale de la orice 
poziție, cu excepția materialelor de 
la poziția 1108 

Fabricare în cadrul căreia valoarea 
tuturor materialelor utilizate nu de
pășește 40 % din prețul franco fa
brică al produsului 

ex 3507 Enzime preparate nedenumite și 
necuprinse în altă parte 

Fabricare în cadrul căreia valoarea 
tuturor materialelor utilizate nu de
pășește 50 % din prețul franco fa
brică al produsului  

Capitolul 36 Explozibili; articole de pirotehnie; 
chibrituri; aliaje piroforice; mate
riale inflamabile 

Fabricare în cadrul căreia toate ma
terialele utilizate sunt încadrate la 
o altă poziție decât cea a produsu
lui. Cu toate acestea, pot fi utilizate 
substanțe de la aceeași poziție ca 
produsul, cu condiția ca valoarea 
acestora să nu depășească 20 % din 
prețul franco fabrică al produsului 

Fabricare în cadrul căreia valoarea 
tuturor materialelor utilizate nu de
pășește 40 % din prețul franco fa
brică al produsului 

ex Capitolul 37 Produse fotografice sau cinemato
grafice; cu următoarele excepții: 

Fabricare în cadrul căreia toate ma
terialele utilizate sunt încadrate la 
o altă poziție decât cea a produsu
lui. Cu toate acestea, pot fi utilizate 
substanțe de la aceeași poziție ca 
produsul, cu condiția ca valoarea 
acestora să nu depășească 20 % din 
prețul franco fabrică al produsului 

Fabricare în cadrul căreia valoarea 
tuturor materialelor utilizate nu de
pășește 40 % din prețul franco fa
brică al produsului 
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3701 Plăci și filme fotografice plane, sen
sibilizate, neimpresionate, din alte 
materiale decât hârtia, cartonul sau 
textilele; filme fotografice plane cu 
developare și revelare instantanee, 
sensibilizate, neimpresionate, chiar 
în încărcătoare:    

–  Filme fotografice cu developare 
și revelare instantanee pentru fo
tografii în culori, în încărcătoare 

Fabricare în cadrul căreia toate ma
terialele utilizate sunt încadrate la 
o poziție diferită de cea de la pozi
ția 3701 sau 3702 Cu toate aces
tea, pot fi utilizate materiale de la 
poziția 3702, cu condiția ca valoa
rea lor să nu depășească 30 % din 
prețul franco fabrică al produsului 

Fabricare în cadrul căreia valoarea 
tuturor materialelor utilizate nu de
pășește 40 % din prețul franco fa
brică al produsului  

–  Altele Fabricare în cadrul căreia toate ma
terialele utilizate sunt încadrate la 
o poziție diferită de cea de la pozi
ția 3701 sau 3702. Cu toate aces
tea, pot fi utilizate materialele de la 
pozițiile 3701 și 3702, cu condiția 
ca valoarea lor totală să nu depă
șească 20 % din prețul franco fa
brică al produsului 

Fabricare în cadrul căreia valoarea 
tuturor materialelor utilizate nu de
pășește 40 % din prețul franco fa
brică al produsului 

3702 Pelicule fotografice sensibilizate, ne
impresionate, în role, din alte mate
riale decât hârtia, cartonul sau tex
tilele; pelicule fotografice cu develo
pare și revelare instantanee, în role, 
sensibilizate, neimpresionate 

Fabricare în cadrul căreia toate ma
terialele utilizate sunt încadrate la 
o poziție diferită de cea de la pozi
ția 3701 sau 3702 

Fabricare în cadrul căreia valoarea 
tuturor materialelor utilizate nu de
pășește 40 % din prețul franco fa
brică al produsului 

3704 Plăci, pelicule, filme, hârtii, car
toane și textile fotografice, impre
sionate, dar nedevelopate 

Fabricare în cadrul căreia toate ma
terialele utilizate sunt încadrate la 
o poziție diferită de pozițiile 3701 
– 3704 

Fabricare în cadrul căreia valoarea 
tuturor materialelor utilizate nu de
pășește 40 % din prețul franco fa
brică al produsului 

ex Capitolul 38 Produse diverse ale industriei chi
mice; cu următoarele excepții: 

Fabricare în cadrul căreia toate ma
terialele utilizate sunt încadrate la 
o altă poziție decât cea a produsu
lui. Cu toate acestea, pot fi utilizate 
substanțe de la aceeași poziție ca 
produsul, cu condiția ca valoarea 
acestora să nu depășească 20 % din 
prețul franco fabrică al produsului 

Fabricare în cadrul căreia valoarea 
tuturor materialelor utilizate nu de
pășește 40 % din prețul franco fa
brică al produsului 
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ex 3801 – Grafit coloidal sub formă de sus
pensie în ulei și grafit semicoloi
dal; paste carbonate pentru elec
trozi 

Fabricare în cadrul căreia valoarea 
tuturor materialelor utilizate nu de
pășește 50 % din prețul franco fa
brică al produsului   

–  Pastă de grafit care constă dintr- 
un amestec de grafit în proporție 
de peste 30 % din greutate și de 
uleiuri minerale 

Fabricare în cadrul căreia valoarea 
tuturor produselor de la pozi
ția 3403 utilizate nu depășește 20 % 
din prețul franco fabrică al produ
sului 

Fabricare în cadrul căreia valoarea 
tuturor materialelor utilizate nu de
pășește 40 % din prețul franco fa
brică al produsului 

ex 3803 Ulei de tal rafinat Rafinarea uleiului de tal brut Fabricare în cadrul căreia valoarea 
tuturor materialelor utilizate nu de
pășește 40 % din prețul franco fa
brică al produsului 

ex 3805 Esență de terebentină sulfatată, epu
rată 

Epurare prin distilarea sau rafinarea 
esenței brute de terebentină sulfa
tată 

Fabricare în cadrul căreia valoarea 
tuturor materialelor utilizate nu de
pășește 40 % din prețul franco fa
brică al produsului 

ex 3806 Gume esteri Fabricare din acizi rezinici Fabricare în cadrul căreia valoarea 
tuturor materialelor utilizate nu de
pășește 40 % din prețul franco fa
brică al produsului 

ex 3807 Smoală neagră (smoală sau gudron 
vegetal) 

Distilare a gudronului de lemn Fabricare în cadrul căreia valoarea 
tuturor materialelor utilizate nu de
pășește 40 % din prețul franco fa
brică al produsului 

3808 Insecticide, rodenticide, fungicide, 
erbicide, inhibitori de germinare și 
regulatori de creștere pentru plante, 
dezinfectanți și produse similare, 
prezentate în forme sau ambalaje 
pentru vânzarea cu amănuntul sau 
ca preparate sau ca articole (de 
exemplu, panglici, meșe și lumânări 
cu sulf și hârtie specială contra 
muștelor) 

Fabricare în cadrul căreia valoarea 
tuturor materialelor utilizate nu de
pășește 50 % din prețul franco fa
brică al produsului  

3809 Agenți de apretare sau finisare, ac
celeratori de vopsire sau de fixare 
a substanțelor colorante și alte pro
duse și preparate (de exemplu pro
duse pentru scrobit și preparate 
pentru mordansare), de felul celor 
folosite în industria textilă, indus
tria hârtiei, industria pielăriei sau 
în alte industrii similare, nedenu
mite și necuprinse în altă parte 

Fabricare în cadrul căreia valoarea 
tuturor materialelor utilizate nu de
pășește 50 % din prețul franco fa
brică al produsului  
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3810 Preparate pentru decaparea suprafe
ței metalelor; flux de sudură sau de 
lipire și alte preparate auxiliare 
pentru sudarea sau lipirea metale
lor; paste și pulberi din metale și 
din alte materiale pentru sudură 
sau lipire; Preparate de tipul celor 
utilizate pentru acoperirea sau um
plerea electrozilor sau a baghetelor 
de sudură 

Fabricare în cadrul căreia valoarea 
tuturor materialelor utilizate nu de
pășește 50 % din prețul franco fa
brică al produsului  

3811 Preparate antidetonante, inhibitori 
de oxidare, aditivi peptizanți, ame
lioratori de viscozitate, aditivi anti
corozivi și alți aditivi preparați, 
pentru uleiuri minerale (inclusiv 
pentru benzină) sau pentru alte li
chide utilizate în aceleași scopuri ca 
și uleiurile minerale:    

– Aditivi preparați pentru lubri
fianți, care conțin uleiuri din pe
trol sau uleiuri din minerale bitu
minoase 

Fabricare în cadrul căreia valoarea 
tuturor produselor de la pozi
ția 3811 utilizate nu depășește 50 % 
din prețul franco fabrică al produ
sului   

–  Altele Fabricare în cadrul căreia valoarea 
tuturor materialelor utilizate nu de
pășește 50 % din prețul franco fa
brică al produsului  

3812 Preparate numite „acceleratori de 
vulcanizare”; plastifianți compuși 
pentru cauciuc sau materiale plas
tice nedenumite și necuprinse în 
altă parte; preparate antioxidante și 
alți stabilizatori compuși pentru 
cauciuc sau materiale plastice 

Fabricare în cadrul căreia valoarea 
tuturor materialelor utilizate nu de
pășește 50 % din prețul franco fa
brică al produsului  

3813 Preparate și încărcături pentru apa
rate extinctoare; grenade și bombe 
extinctoare 

Fabricare în cadrul căreia valoarea 
tuturor materialelor utilizate nu de
pășește 50 % din prețul franco fa
brică al produsului  

3814 Solvenți și diluanți organici compo
ziți, nedenumiți și necuprinși în 
altă parte; preparate concepute 
pentru îndepărtarea lacurilor și 
vopselelor 

Fabricare în cadrul căreia valoarea 
tuturor materialelor utilizate nu de
pășește 50 % din prețul franco fa
brică al produsului  

16.9.2016 L 250/1987 Jurnalul Oficial al Uniunii Europene RO    



(1) (2) (3) sau (4) 

3818 Elemente chimice dopate în vederea 
utilizării lor în electronică, sub 
formă de discuri, plachete, sau 
forme similare; compuși chimici 
dopați în vederea utilizării lor în 
electronică 

Fabricare în cadrul căreia valoarea 
tuturor materialelor utilizate nu de
pășește 50 % din prețul franco fa
brică al produsului  

3819 Lichide pentru frâne hidraulice și 
alte lichide preparate pentru trans
misii hidraulice, care nu conțin sau 
care conțin sub 70 % din greutate 
uleiuri din petrol sau din minerale 
bituminoase 

Fabricare în cadrul căreia valoarea 
tuturor materialelor utilizate nu de
pășește 50 % din prețul franco fa
brică al produsului  

3820 Preparate antigel și lichide prepa
rate pentru degivrare 

Fabricare în cadrul căreia valoarea 
tuturor materialelor utilizate nu de
pășește 50 % din prețul franco fa
brică al produsului  

ex 3821 Medii de cultură preparate pentru 
dezvoltarea și păstrarea micro-orga
nismelor (inclusiv viruși și micro- 
organisme similare) sau celulelor 
umane, de plante sau de animale. 

Fabricare în cadrul căreia valoarea 
tuturor materialelor utilizate nu de
pășește 50 % din prețul franco fa
brică al produsului  

3822 Reactivi de diagnostic sau de labo
rator pe orice fel de suport și reac
tivi de diagnostic sau de laborator 
preparați, chiar prezentați pe un 
suport, alții decât cei de la pozi
țiile 3002 sau 3006 

Fabricare în cadrul căreia valoarea 
tuturor materialelor utilizate nu de
pășește 50 % din prețul franco fa
brică al produsului  

3823 Acizi grași monocarboxilici indus
triali; uleiuri acide de rafinare; al
cooli grași industriali:    

– Acizi grași monocarboxilici in
dustriali; uleiuri acide de rafinare 

Fabricare în cadrul căreia toate ma
terialele utilizate sunt încadrate la 
o altă poziție decât cea a produsu
lui   

–  Alcooli grași industriali Fabricare din materiale de la oricare 
poziție, inclusiv din alte materiale 
de la poziția 3823  
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3824 Lianți preparați pentru tipare sau 
miezuri de turnătorie; produse chi
mice și preparate ale industriei chi
mice sau ale industriilor conexe (in
clusiv cele care constau din ameste
curi de produse naturale), nedenu
mite și necuprinse în altă parte:    

– Următoarele produse de la pre
zenta poziție: 
Lianți preparați pentru tipare sau 
miezuri de turnătorie pe bază de 
produse rășinoase naturale 

Acizi naftenici, sărurile lor inso
lubile în apă și esterii lor 

Sorbitol, altul decât cel de la po
ziția 2905  

Fabricare în cadrul căreia toate ma
terialele utilizate sunt încadrate la 
o altă poziție decât cea a produsu
lui. Cu toate acestea, pot fi utilizate 
substanțe de la aceeași poziție ca 
produsul, cu condiția ca valoarea 
acestora să nu depășească 20 % din 
prețul franco fabrică al produsului 

Fabricare în cadrul căreia valoarea 
tuturor materialelor utilizate nu de
pășește 40 % din prețul franco fa
brică al produsului  

Sulfonați de petrol, cu excepția sul
fonaților de petrol ai metalelor al
caline, ai amoniului sau ai etanola
minelor; acizi sulfonici tiofenați din 
uleiuri de minerale bituminoase și 
sărurile lor 

Schimbători de ioni 

Compoziții absorbante pentru desă
vârșirea vidului din tuburile sau 
valvele electrice    

Oxizi de fier alcalinizați pentru pu
rificarea gazelor 

Ape amoniacale și amoniac brut 
provenite de la epurarea gazului de 
iluminat 

Acizi sulfonaftenici, sărurile lor in
solubile în apă și esterii lor 

Uleiuri de fusel și ulei Dippel 

Amestecuri de săruri cu anioni di
feriți 

Paste pe bază de gelatină pentru re
produceri grafice, chiar pe suport 
de hârtie sau de materiale textile    

–  Altele Fabricare în cadrul căreia valoarea 
tuturor materialelor utilizate nu de
pășește 50 % din prețul franco fa
brică al produsului  
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ex 3825 Produse reziduale ale industriei chi
mice sau ale industriilor conexe, 
nedenumite și necuprinse în altă 
parte; deșeuri orășenești; nămol de 
epurare; alte deșeuri menționate la 
nota 6 a capitolului:    

– Alte produse chimice și prepa
rate ale industriei chimice sau ale 
industriilor conexe (inclusiv cele 
care constau din amestecuri de 
produse naturale), nedenumite și 
necuprinse în altă parte 

Fabricare în cadrul căreia valoarea 
tuturor materialelor utilizate nu de
pășește 50 % din prețul franco fa
brică al produsului   

– Vată, tifoane, feșe și articole simi
lare (de exemplu pansamente, 
plasturi adezivi, cataplasme), im
pregnate sau acoperite cu sub
stanțe farmaceutice sau condițio
nate pentru vânzarea cu amă
nuntul în scopuri medicale, chi
rurgicale, stomatologice sau vete
rinare 

Fabricare în cadrul căreia toate ma
terialele utilizate sunt încadrate la 
o altă poziție decât cea a produsu
lui. Cu toate acestea, pot fi utilizate 
substanțe de la aceeași poziție ca 
produsul, cu condiția ca valoarea 
acestora să nu depășească 20 % din 
prețul franco fabrică al produsului   

–  Seringi, ace, catetere, canule și 
instrumente similare 

Fabricare în cadrul căreia: 

—  toate materialele utilizate sunt 
încadrate la alte poziții decât 
cea a produsului; 

—  valoarea tuturor materialelor 
utilizate nu depășește 40 % din 
prețul franco fabrică al produ
sului 

Fabricare în cadrul căreia valoarea 
tuturor materialelor utilizate nu de
pășește 25 % din prețul franco fa
brică al produsului  

– Deșeuri clinice: mănuși chirurgi
cale 

Fabricare în cadrul căreia toate ma
terialele utilizate sunt încadrate la 
o altă poziție decât cea a produsu
lui  

3826 Biodiesel și amestecuri de biodiesel, 
care nu conțin sau care conțin 
sub 70 % în greutate uleiuri petro
liere sau uleiuri obținute din mine
rale bituminoase 

Fabricare în cadrul căreia valoarea 
tuturor materialelor utilizate nu de
pășește 50 % din prețul franco fa
brică al produsului  
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3901 – 3915 Materiale plastice sub forme pri
mare, deșeuri, șpan, talaș și spărturi 
de materiale plastice; cu excepția 
produselor de la pozițiile ex 3907 
și 3912, pentru care se aplică ur
mătoarele reguli:    

–  Produse de homopolimerizare de 
adiție în care un singur mono
mer contribuie cu mai mult 
de 99 % din greutate la conținu
tul total de polimeri 

Fabricare în cadrul căreia: 

—  valoarea tuturor materialelor 
utilizate nu depășește 50 % din 
prețul franco fabrică al produ
sului; 

— valoarea materialelor de la capi
tolul 39 utilizate nu depă
șește 20 % din prețul franco fa
brică al produsului (3) 

Fabricare în cadrul căreia valoarea 
tuturor materialelor utilizate nu de
pășește 25 % din prețul franco fa
brică al produsului  

Altele Fabricare în cadrul căreia valoarea 
materialelor de la capitolul 39 utili
zate nu depășește 20 % din prețul 
franco fabrică al produsului (3) 

Fabricare în cadrul căreia valoarea 
tuturor materialelor utilizate nu de
pășește 25 % din prețul franco fa
brică al produsului 

ex 3907 Copolimer, obținut din copolimer 
policarbonat și copolimer acriloni
tril-butadien-stiren (ABS) 

Fabricare în cadrul căreia toate ma
terialele utilizate sunt încadrate la 
o altă poziție decât cea a produsu
lui. Cu toate acestea, pot fi utilizate 
substanțe de la aceeași poziție ca 
produsul, cu condiția ca valoarea 
acestora să nu depășească 50 % din 
prețul franco fabrică al 
produsului (3)   

Poliester Fabricare în cadrul căreia valoarea 
tuturor materialelor de la capito
lul 39 utilizate nu depășește 20 % 
din prețul franco fabrică al produ
sului și/sau fabricare din policarbo
nat de tetrabromo-(bisfenol A)  

3912 Celuloză și derivații ei chimici, ne
denumiți și necuprinși în altă parte, 
sub forme primare 

Fabricare în cadrul căreia valoarea 
tuturor materialelor utilizate de la 
aceeași poziție cu produsul nu de
pășește 20 % din prețul franco fa
brică al produsului  
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3916-3921 Semifabricate și articole din mate
riale plastice; cu excepția pozițiilor 
ex 3916, ex 3917, ex 3920 
și ex 3921, pentru care se aplică 
următoarele reguli:    

–  Produse plate, prelucrate altfel 
decât doar la suprafață sau decu
pate sub altă formă decât pătrată 
sau dreptunghiulară; alte produse 
prelucrate altfel decât doar la su
prafață 

–  Altele: 

Fabricare în cadrul căreia valoarea 
materialelor de la capitolul 39 utili
zate nu depășește 50 % din prețul 
franco fabrică al produsului 

Fabricare în cadrul căreia valoarea 
tuturor materialelor utilizate nu de
pășește 25 % din prețul franco fa
brică al produsului  

–  Produse de homopolimerizare de 
adiție în care un singur mono
mer contribuie cu mai mult 
de 99 % din greutate la conținu
tul total de polimeri 

Fabricare în cadrul căreia: 

—  –valoarea tuturor materialelor 
utilizate nu depășește 50 % din 
prețul franco fabrică al produ
sului; 

—  –valoarea tuturor materialelor 
de la capitolul 39 utilizate nu 
depășește 20 % din prețul 
franco fabrică al produsului (3) 

Fabricare în cadrul căreia valoarea 
tuturor materialelor utilizate nu de
pășește 25 % din prețul franco fa
brică al produsului  

–  Altele Fabricare în cadrul căreia valoarea 
materialelor de la capitolul 39 utili
zate nu depășește 20 % din prețul 
franco fabrică al produsului (3) 

Fabricare în cadrul căreia valoarea 
tuturor materialelor utilizate nu de
pășește 25 % din prețul franco fa
brică al produsului 

ex 3916 și 
ex 3917 

Profile și tuburi Fabricare în cadrul căreia: 

—  –valoarea tuturor materialelor 
utilizate nu depășește 50 % din 
prețul franco fabrică al produ
sului; 

—  –valoarea materialelor de la 
aceeași poziție ca produsul utili
zate nu depășește 20 % din pre
țul franco fabrică al produsului 

Fabricare în cadrul căreia valoarea 
tuturor materialelor utilizate nu de
pășește 25 % din prețul franco fa
brică al produsului 

ex 3920 –  Folii sau pelicule din ionomeri Fabricare dintr-o sare parțială din 
material termoplastic, care este un 
copolimer al etilenei și al acidului 
metacrilic, parțial neutralizat cu 
ioni metalici, în principal de zinc și 
de sodiu 

Fabricare în cadrul căreia valoarea 
tuturor materialelor utilizate nu de
pășește 25 % din prețul franco fa
brică al produsului  

–  Folii din celuloză regenerată, din 
poliamide sau din polietilenă 

Fabricare în cadrul căreia valoarea 
tuturor materialelor utilizate de la 
aceeași poziție cu produsul nu de
pășește 20 % din prețul franco fa
brică al produsului  
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ex 3921 Folii din materiale plastice, metali
zate 

Fabricare din folii de poliester cu 
un grad mare de transparență și cu 
o grosime mai mică de 23 de mi
croni (4) 

Fabricare în cadrul căreia valoarea 
tuturor materialelor utilizate nu de
pășește 25 % din prețul franco fa
brică al produsului 

3922-3926 Articole din materiale plastice Fabricare în cadrul căreia valoarea 
tuturor materialelor utilizate nu de
pășește 50 % din prețul franco fa
brică al produsului  

ex Capitolul 40 Cauciuc și articole din cauciuc; cu 
următoarele excepții: 

Fabricare în cadrul căreia toate ma
terialele utilizate sunt încadrate la 
o altă poziție decât cea a produsu
lui  

ex 4001 Plăci din crep de cauciuc pentru 
tălpi de încălțăminte 

Laminarea foilor de cauciuc natural  

4005 Cauciuc amestecat, nevulcanizat, 
sub forme primare sau în plăci, foi 
sau benzi 

Fabricare în cadrul căreia valoarea 
tuturor materialelor utilizate, cu ex
cepția cauciucului natural, nu depă
șește 50 % din prețul franco fabrică 
al produsului  

4012 Anvelope pneumatice reșapate sau 
uzate, din cauciuc; bandaje, benzi 
de rulare amovibile pentru anve
lope și „flapsuri”, din cauciuc:    

Anvelope pneumatice și bandaje 
(pline sau goale), reșapate, din cau
ciuc 

Reșaparea anvelopelor uzate   

Altele Fabricare din materiale de la orice 
poziție, cu excepția materialelor de 
la poziția 4011 sau 4012.  

ex 4017 Articole din cauciuc durificat Fabricare din cauciuc durificat  

ex Capitolul 41 Piei brute (altele decât pieile cu 
blană) și piei finite; cu următoarele 
excepții: 

Fabricare în cadrul căreia toate ma
terialele utilizate sunt încadrate la 
o altă poziție decât cea a produsu
lui  

ex 4102 Piei brute de ovine, fără lână Epilarea pieilor de ovine cu lână  
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(1) (2) (3) sau (4) 

4104 – 4106 Piei tăbăcite sau piei semifinite, epi
late, chiar șpăltuite, dar fără alte 
prelucrări 

Retăbăcirea pieilor tăbăcite Fabricare în cadrul căreia toate mate
rialele utilizate sunt încadrate la 
o altă poziție decât cea a produsului 

4107, 4112 
și 4113 

Piei prelucrate după tăbăcire sau 
după uscare, inclusiv piei perga
mentate, epilate, chiar șpăltuite, al
tele decât cele de la poziția 4114 

Retăbăcirea pieilor tăbăcite Fabricare în cadrul căreia toate mate
rialele utilizate sunt încadrate la 
o altă poziție decât cea a produsului 

ex 4114 Piei lăcuite sau lăcuite stratificate; 
piei metalizate 

Fabricare din piei de la pozi
țiile 4104 – 4107, 4112 sau 4113, 
cu condiția ca valoarea lor să nu 
depășească 50 % din prețul franco 
fabrică al produsului  

Capitolul 42 Obiecte din piele; articole de cure
lărie sau de șelărie; articole de 
voiaj, bagaje de mână și articole si
milare; articole din intestine de ani
male (altele decât cele de la viermii 
de mătase) 

Fabricare în cadrul căreia toate ma
terialele utilizate sunt încadrate la 
o altă poziție decât cea a produsu
lui  

ex Capitolul 43 Blănuri și blănuri artificiale; articole 
din acestea; cu următoarele excep
ții: 

Fabricare în cadrul căreia toate ma
terialele utilizate sunt încadrate la 
o altă poziție decât cea a produsu
lui  

ex 4302 Blănuri tăbăcite sau finisate, asam
blate:    

În formă dreptunghiulară, de cruce 
și forme similare 

Albire sau vopsire, pe lângă tăierea 
și asamblarea blănurilor tăbăcite 
sau finisate, neasamblate   

Altele Fabricare din blănuri tăbăcite sau 
finisate, neasamblate  

4303 Îmbrăcăminte, accesorii de îmbră
căminte și alte articole din blană 

Fabricare din blănuri tăbăcite sau 
finisate, neasamblate, de la pozi
ția 4302  

ex Capitolul 44 Lemn și articole din lemn; cărbune 
de lemn; cu următoarele excepții: 

Fabricare în cadrul căreia toate ma
terialele utilizate sunt încadrate la 
o altă poziție decât cea a produsu
lui  
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ex 4403 Lemn brut ecarisat Fabricare din lemn brut, chiar cojit 
sau pur și simplu subțiat  

ex 4407 Lemn tăiat sau despicat longitudi
nal, tranșat sau derulat, chiar geluit, 
șlefuit sau îmbinat cap la cap, cu 
o grosime de peste 6 mm 

Geluire, șlefuire sau îmbinare cap la 
cap  

ex 4408 Foi pentru furnir și pentru placaj, 
cu o grosime de maximum 6 mm, 
îmbinate, și alte lemne tăiate longi
tudinal, tranșate sau derulate, cu 
o grosime de maximum 6 mm, șle
fuite, geluite sau îmbinate cap la 
cap 

Îmbinare, geluire, șlefuire sau îmbi
nare cap la cap  

ex 4409 Lemn profilat în lungul unuia sau 
mai multor canturi sau fețe, chiar 
geluit, șlefuit sau lipit prin îmbinare 
cap la cap: 

Șlefuit sau lipit prin îmbinare cap 
la cap 

Șlefuire sau lipire prin îmbinare 
cap la cap   

–  Baghete și forme de lemn Transformare în baghete sau forme 
de lemn  

ex 4410 – 
ex 4413 

Baghete și forme de lemn pentru 
mobilă, rame, decorațiuni inte
rioare, magistrale electrice și alte 
articole similare 

Transformare în baghete sau forme 
de lemn  

ex 4415 Lăzi, lădițe, coșuri, cilindri și amba
laje similare din lemn 

Fabricare din scânduri netăiate pe 
dimensiune  

ex 4416 Butoaie, cuve, putini și alte produse 
de dogărie și părțile lor, din lemn, 
inclusiv doagele 

Fabricare din lemn pentru doage, 
eventual tăiat pe cele două fețe 
principale, dar neprelucrat în alt 
mod  

ex 4418 Lucrări de tâmplărie și piese de dul
gherie din lemn pentru construcții 

Fabricare în cadrul căreia toate ma
terialele utilizate sunt încadrate la 
o altă poziție decât cea a produsu
lui. Cu toate acestea, se pot utiliza 
panouri celulare de lemn sau șin
drile („shingles” și „shakes”)  
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(1) (2) (3) sau (4)  

Baghete și forme de lemn Transformare în baghete sau forme 
de lemn  

ex 4421 Lemn prelucrat pentru chibrituri; 
cuie de lemn pentru încălțăminte 

Fabricare din lemn de la orice pozi
ție, cu excepția lemnului profilat de 
la poziția 4409  

ex Capitolul 45 Plută și articole din plută; cu urmă
toarele excepții: 

Fabricare în cadrul căreia toate ma
terialele utilizate sunt încadrate la 
o altă poziție decât cea a produsu
lui  

4503 Articole din plută naturală Fabricare din plută de la pozi
ția 4501  

Capitolul 46 Articole din împletituri de fibre ve
getale sau din nuiele; coșuri și îm
pletituri 

Fabricare în cadrul căreia toate ma
terialele utilizate sunt încadrate la 
o altă poziție decât cea a produsu
lui  

Capitolul 47 Pastă din lemn sau din alte mate
riale fibroase celulozice; hârtie sau 
carton reciclabil (deșeuri și macula
tură) 

Fabricare în cadrul căreia toate ma
terialele utilizate sunt încadrate la 
o altă poziție decât cea a produsu
lui  

ex Capitolul 48 Hârtie și carton; articole din pastă 
de celuloză, din hârtie sau din car
ton; cu următoarele excepții: 

Fabricare în cadrul căreia toate ma
terialele utilizate sunt încadrate la 
o altă poziție decât cea a produsu
lui  

ex 4811 Hârtii și cartoane simplu liniate, tip 
dictando sau matematică 

Fabricare din materiale care servesc 
la fabricarea hârtiei de la capito
lul 47  

4816 Hârtii carbon, hârtii denumite „au
tocopiante” și alte hârtii copiative 
(altele decât cele de la poziția 4809), 
hârtii stencil și plăci offset, din hâr
tie, chiar ambalate în cutii 

Fabricare din materiale care servesc 
la fabricarea hârtiei de la capito
lul 47  
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(1) (2) (3) sau (4) 

4817 Plicuri, hârtie în formă de plicuri, 
cărți poștale neilustrate și cărți poș
tale pentru corespondență, din hâr
tie sau carton; cutii, mape și arti
cole similare, din hârtie sau din 
carton, care conțin un set de arti
cole pentru corespondență 

Fabricare în cadrul căreia: 

—  toate materialele utilizate sunt 
încadrate la alte poziții decât 
cea a produsului; 

—  valoarea tuturor materialelor 
utilizate nu depășește 50 % din 
prețul franco fabrică al produ
sului  

ex 4818 Hârtie igienică Fabricare din materiale care servesc 
la fabricarea hârtiei de la capito
lul 47  

ex 4819 Cutii, saci, pungi, cornete și alte 
ambalaje din hârtie, carton, vată de 
celuloză sau straturi subțiri din fi
bre celulozice 

Fabricare în cadrul căreia: 

—  –toate materialele utilizate sunt 
încadrate la alte poziții decât 
cea a produsului; 

—  –valoarea tuturor materialelor 
utilizate nu depășește 50 % din 
prețul franco fabrică al produ
sului  

ex 4820 Blocuri de hârtie pentru scrisori Fabricare în cadrul căreia valoarea 
tuturor materialelor utilizate nu de
pășește 50 % din prețul franco fa
brică al produsului  

ex 4823 Alte hârtii, cartoane, vată de celu
loză și straturi subțiri din fibre ce
lulozice, decupate la dimensiune 

Fabricare din materiale care servesc 
la fabricarea hârtiei de la capito
lul 47  

ex Capitolul 49 Cărți, ziare, imagini imprimate și 
alte produse ale industriei de impri
mare; manuscrise, texte dactilogra
fiate și schițe sau planuri; cu urmă
toarele excepții: 

Fabricare în cadrul căreia toate ma
terialele utilizate sunt încadrate la 
o altă poziție decât cea a produsu
lui  

4909 Cărți poștale imprimate sau ilus
trate; cărți poștale cu felicitări sau 
mesaje personale, chiar ilustrate, cu 
sau fără plicuri, garnituri sau apli
cații 

Fabricare din materiale care nu 
sunt încadrate la pozițiile 4909 
sau 4911  
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(1) (2) (3) sau (4) 

4910 Calendare de orice fel, imprimate, 
inclusiv calendare cu file detașabile:    

Calendare numite „permanente” sau 
calendare al căror bloc interschim
babil este montat pe un suport care 
nu este din hârtie sau carton 

Fabricare în cadrul căreia: 

—  toate materialele utilizate sunt 
încadrate la alte poziții decât 
cea a produsului. 

—  valoarea tuturor materialelor 
utilizate nu depășește 50 % din 
prețul franco fabrică al produ
sului   

–  Altele Fabricare din materiale care nu 
sunt încadrate la pozițiile 4909 
sau 4911  

ex Capitolul 50 Mătase; cu următoarele excepții: Fabricare în cadrul căreia toate ma
terialele utilizate sunt încadrate la 
o altă poziție decât cea a produsu
lui  

ex 5003 Deșeuri de mătase (inclusiv gogoși 
nedepănabile, deșeuri de fire și des
trămătură), cardate sau pieptănate 

Cardarea sau pieptănarea deșeurilor 
de mătase  

5004 – 
ex 5006 

Fire de mătase și fire din deșeuri de 
mătase 

Fabricare din (5) 

—  mătase brută sau deșeuri de 
mătase, cardate sau pieptănate 
sau prelucrate altfel pentru fi
lare, 

—  alte fibre naturale, necardate, 
nepieptănate sau neprelucrate 
altfel pentru filare, 

—  materiale chimice sau din paste 
textile, sau 

— materiale care servesc la fabri
carea hârtiei  

5007 Țesături din mătase sau din deșeuri 
de mătase 

Fabricare din fire (5) Imprimare însoțită de cel puțin două 
operațiuni de pregătire sau de fini
sare (de exemplu: spălare, albire, 
mercerizare, termofixare, scămoșare, 
calandrare, tratare anticontracție, fi
nisare permanentă, decatare, impreg
nare, repasare și nopare), cu condiția 
ca valoarea țesăturilor neimprimate 
utilizate să nu depășească 47,5 % 
din prețul franco fabrică al produsu
lui 
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ex Capitolul 51 Lână, păr fin sau grosier de ani
male; fire și țesături din păr de cal; 
cu următoarele excepții: 

Fabricare în cadrul căreia toate ma
terialele utilizate sunt încadrate la 
o altă poziție decât cea a produsu
lui  

5106 – 5110 Fire din lână, din păr fin sau grosier 
de animale sau din păr de cal 

Fabricare din (5) 

—  mătase brută sau deșeuri de 
mătase, cardate sau pieptănate 
sau prelucrate altfel pentru fi
lare, 

— fibre naturale, necardate, ne
pieptănate sau neprelucrate alt
fel pentru filare, 

—  materiale chimice sau din paste 
textile, sau 

— materiale care servesc la fabri
carea hârtiei  

5111 – 5113 Țesături din lână, din păr fin sau 
grosier de animale sau din păr de 
cal: 

Fabricare din fire (5) Imprimare însoțită de cel puțin două 
operațiuni de pregătire sau de fini
sare (de exemplu: spălare, albire, 
mercerizare, termofixare, scămoșare, 
calandrare, tratare anticontracție, fi
nisare permanentă, decatare, impreg
nare, repasare și nopare), cu condiția 
ca valoarea țesăturilor neimprimate 
utilizate să nu depășească 47,5 % 
din prețul franco fabrică al produsu
lui 

ex Capitolul 52 Bumbac; cu următoarele excepții: Fabricare în cadrul căreia toate ma
terialele utilizate sunt încadrate la 
o altă poziție decât cea a produsu
lui  

5204 – 5207 Ață de cusut și fire din bumbac Fabricare din (5) 

—  mătase brută sau deșeuri de 
mătase, cardate sau pieptănate 
sau prelucrate altfel pentru fi
lare, 

— fibre naturale, necardate, ne
pieptănate sau neprelucrate alt
fel pentru filare, 

—  materiale chimice sau din paste 
textile, sau 

— materiale care servesc la fabri
carea hârtiei  
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5208 – 5212 Țesături din bumbac Fabricare din fire (5) Imprimare însoțită de cel puțin două 
operațiuni de pregătire sau de fini
sare (de exemplu: spălare, albire, 
mercerizare, termofixare, scămoșare, 
calandrare, tratare anticontracție, fi
nisare permanentă, decatare, impreg
nare, repasare și nopare), cu condiția 
ca valoarea țesăturilor neimprimate 
utilizate să nu depășească 47,5 % 
din prețul franco fabrică al produsu
lui 

ex Capitolul 53 Alte fibre textile vegetale; fire din 
hârtie și țesături din fire de hârtie; 
cu următoarele excepții: 

Fabricare în cadrul căreia toate ma
terialele utilizate sunt încadrate la 
o altă poziție decât cea a produsu
lui  

5306 – 5308 Fire din alte fibre textile vegetale; 
fire din hârtie 

Fabricare din (5) 

—  mătase brută sau deșeuri de 
mătase, cardate sau pieptănate 
sau prelucrate altfel pentru fi
lare, 

— fibre naturale, necardate, ne
pieptănate sau neprelucrate alt
fel pentru filare, 

—  materiale chimice sau din paste 
textile sau 

— materiale care servesc la fabri
carea hârtiei  

5309 – 5311 Țesături din alte fibre textile vege
tale; țesături din fire de hârtie: 

Fabricare din fire (5) Imprimare însoțită de cel puțin două 
operațiuni de pregătire sau de fini
sare (de exemplu: spălare, albire, 
mercerizare, termofixare, scămoșare, 
calandrare, tratare anticontracție, fi
nisare permanentă, decatare, impreg
nare, repasare și nopare), cu condiția 
ca valoarea țesăturilor neimprimate 
utilizate să nu depășească 47,5 % 
din prețul franco fabrică al produsu
lui 

5401 – 5406 Fire, monofilamente și fire din fila
mente sintetice sau artificiale 

Fabricare din (5) 

—  mătase brută sau deșeuri de 
mătase, cardate sau pieptănate 
sau prelucrate altfel pentru fi
lare, 

— fibre naturale, necardate, ne
pieptănate sau neprelucrate alt
fel pentru filare, 

—  materiale chimice sau din paste 
textile sau 

— materiale care servesc la fabri
carea hârtiei  
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5407 și 5408 Țesături din fire de filamente sinte
tice sau artificiale: 

Fabricare din fire (5) Imprimare însoțită de cel puțin două 
operațiuni de pregătire sau de fini
sare (de exemplu: spălare, albire, 
mercerizare, termofixare, scămoșare, 
calandrare, tratare anticontracție, fi
nisare permanentă, decatare, impreg
nare, repasare și nopare), cu condiția 
ca valoarea țesăturilor neimprimate 
utilizate să nu depășească 47,5 % 
din prețul franco fabrică al produsu
lui 

5501 – 5507 Fibre sintetice sau artificiale discon
tinue 

Fabricare din materiale chimice sau 
pastă textilă  

5508 – 5511 Ață de cusut din fibre sintetice sau 
artificiale discontinue 

Fabricare din (5) 

—  mătase brută sau deșeuri de 
mătase, cardate sau pieptănate 
sau prelucrate altfel pentru fi
lare, 

— fibre naturale, necardate, ne
pieptănate sau neprelucrate alt
fel pentru filare, 

—  materiale chimice sau din paste 
textile sau 

— materiale care servesc la fabri
carea hârtiei  

5512 – 5516 Țesături din fibre sintetice sau arti
ficiale discontinue: 

Fabricare din fire (5) Imprimare însoțită de cel puțin două 
operațiuni de pregătire sau de fini
sare (de exemplu: spălare, albire, 
mercerizare, termofixare, scămoșare, 
calandrare, tratare anticontracție, fi
nisare permanentă, decatare, impreg
nare, repasare și nopare), cu condiția 
ca valoarea țesăturilor neimprimate 
utilizate să nu depășească 47,5 % 
din prețul franco fabrică al produsu
lui 

ex Capitolul 56 Vată, pâslă și materiale nețesute; 
fire speciale; sfori, funii, frânghii și 
articole din acestea; cu următoarele 
excepții: 

Fabricare din (5): 

—  fibre de nucă de cocos, 

—  fibre naturale, 

—  materiale chimice sau din paste 
textile sau 

— materiale care servesc la fabri
carea hârtiei  
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5602 Pâslă, chiar impregnată, îmbrăcată, 
acoperită sau stratificată:    

–  Pâslă compactizată cu plăci cu 
ace 

Fabricare din (5): 

—  fibre naturale, 

— substanțe chimice sau paste tex
tile   

–  Altele Fabricare din (5) 

—  fibre naturale, 

— fibre sintetice sau artificiale dis
continue sau 

— substanțe chimice sau paste tex
tile  

5604 Fire și corzi din cauciuc, acoperite 
cu material textil; fire textile, benzi 
și forme similare de la poziția 5404 
sau 5405, impregnate, îmbrăcate, 
acoperite sau învelite cu cauciuc 
sau material plastic:    

– Fire și corzi din cauciuc, acope
rite cu materiale textile 

Fabricare din fire sau corzi din cau
ciuc, neacoperite cu materiale tex
tile   

–  Altele Fabricare din (5): 

— fibre naturale, necardate, ne
pieptănate sau neprelucrate alt
fel pentru filare, 

—  materiale chimice sau din paste 
textile sau 

— materiale care servesc la fabri
carea hârtiei  

5605 Fire metalizate, chiar „îmbrăcate”, 
constituite din fire textile, benzi sau 
forme similare de la poziția 5404 
sau 5405, combinate cu metal sub 
formă de fire, benzi sau pulbere, 
sau acoperite cu metal 

Fabricare din (5): 

—  fibre naturale, 

— fibre sintetice sau artificiale dis
continue, necardate, nepieptă
nate sau neprelucrate altfel pen
tru filare, 

—  materiale chimice sau din paste 
textile sau 

— materiale care servesc la fabri
carea hârtiei  
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5606 Fire „îmbrăcate”, benzi și forme si
milare de la poziția 5404 
sau 5405, „îmbrăcate”, altele decât 
cele de la poziția 5605 și altele de
cât firele de păr de cal „îmbrăcate”; 
fire tip chenille („omidă”); fire „cu 
bucleuri” 

Fabricare din (5): 

—  fibre naturale, 

— fibre sintetice sau artificiale dis
continue, necardate, nepieptă
nate sau neprelucrate altfel pen
tru filare, 

—  materiale chimice sau din paste 
textile sau 

— materiale care servesc la fabri
carea hârtiei  

Capitolul 57 Covoare și alte acoperitoare de po
dea din materiale textile:    

–  Din pâslă compactizată cu plăci 
cu ace 

Fabricare din (5): 

—  fibre naturale sau 

— substanțe chimice sau paste tex
tile. 

—  Totuși, se poate folosi țesătură 
de iută ca suport   

–  Din alte tipuri de pâslă Fabricare din (5): 

— fibre naturale necardate și ne
pieptănate și neprelucrate altfel 
pentru filare sau 

— substanțe chimice sau paste tex
tile   

Altele Fabricare din fire (5). Totuși, se 
poate folosi țesătură de iută ca su
port  

ex Capitolul 58 Țesături speciale; țesături cu smo
curi; dantele; tapiserii; pasmanterii; 
broderii; cu următoarele excepții: 

Fabricare din fire (5) Imprimare însoțită de cel puțin două 
operațiuni de pregătire sau de fini
sare (de exemplu: spălare, albire, 
mercerizare, termofixare, scămoșare, 
calandrare, tratare anticontracție, fi
nisare permanentă, decatare, impreg
nare, repasare și nopare), cu condiția 
ca valoarea țesăturilor neimprimate 
utilizate să nu depășească 47,5 % 
din prețul franco fabrică al produsu
lui 
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5805 Tapiserii țesute manual (de tip Go
belin, Flandra, Aubusson, Beauvais 
și similare) și tapiserii cu acul (de 
exemplu, cu punct mic, cu cruciu
lițe), chiar confecționate 

Fabricare în cadrul căreia toate ma
terialele utilizate sunt încadrate la 
o altă poziție decât cea a produsu
lui  

5810 Broderii sub formă de bucăți, benzi 
sau cu motive decorative 

Fabricare în cadrul căreia valoarea 
tuturor materialelor utilizate nu de
pășește 50 % din prețul franco fa
brică al produsului  

5901 Țesături acoperite cu clei sau cu 
substanțe amilacee, de tipul celor 
utilizate în legătorie, cartonaj, ca 
materiale de acoperire sau pentru 
utilizări similare; pânze de calc sau 
transparente pentru desen; pânze 
pregătite pentru pictură; vatir și țe
sături similare pentru confecționa
rea pălăriilor 

Fabricare din fire  

5902 Țesături cord pentru anvelope din 
fire de mare rezistență din nailon 
sau din alte poliamide, din polies
teri sau viscoză: 

Fabricare din fire  

5903 Țesături impregnate, îmbrăcate sau 
acoperite cu material plastic sau 
stratificate cu material plastic, altele 
decât cele de la poziția 5902 

Fabricare din fire Imprimare însoțită de cel puțin două 
operațiuni de pregătire sau de fini
sare (de exemplu: spălare, albire, 
mercerizare, termofixare, scămoșare, 
calandrare, tratare anticontracție, fi
nisare permanentă, decatare, impreg
nare, repasare și nopare), cu condiția 
ca valoarea țesăturilor neimprimate 
utilizate să nu depășească 47,5 % 
din prețul franco fabrică al produsu
lui 

5904 Linoleum, chiar decupat; acoperi
toare de podea care constă dintr-o 
îmbrăcare sau o acoperire aplicată 
pe un suport textil, chiar decupate 

Fabricare din fire (5)  
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5905 Tapet din materiale textile: Fabricare din fire Imprimare însoțită de cel puțin două 
operațiuni de pregătire sau de fini
sare (de exemplu: spălare, albire, 
mercerizare, termofixare, scămoșare, 
calandrare, tratare anticontracție, fi
nisare permanentă, decatare, impreg
nare, repasare și nopare), cu condiția 
ca valoarea țesăturilor neimprimate 
utilizate să nu depășească 47,5 % 
din prețul franco fabrică al produsu
lui 

5906 Țesături cauciucate, altele decât cele 
de la poziția 5902 

Fabricare din fire  

5907 Alte țesături impregnate, îmbrăcate 
sau acoperite; pânze pictate pentru 
decoruri de teatru, decoruri pentru 
studiouri sau pentru utilizări simi
lare 

Fabricare din fire Imprimare însoțită de cel puțin două 
operațiuni de pregătire sau de fini
sare (de exemplu: spălare, albire, 
mercerizare, termofixare, scămoșare, 
calandrare, tratare anticontracție, fi
nisare permanentă, decatare, impreg
nare, repasare și nopare), cu condiția 
ca valoarea țesăturilor neimprimate 
utilizate să nu depășească 47,5 % 
din prețul franco fabrică al produsu
lui 

5908 Fitiluri textile țesute, împletite sau 
tricotate, pentru lămpi, lămpi de 
gătit, brichete, lumânări sau arti
cole similare; manșoane pentru 
lămpi cu incandescență și tricoturi 
tubulare, care servesc la fabricarea 
acestora, chiar impregnate:    

Manșoane pentru lămpi cu incan
descență, impregnate 

Fabricare din tricoturi tubulare   

Altele Fabricare în cadrul căreia toate ma
terialele utilizate sunt încadrate la 
o altă poziție decât cea a produsu
lui  

5909 – 5911 Produse și articole textile pentru 
utilizări tehnice:   

– Discuri și coroane de polizat, al
tele decât cele din pâslă, de la 
poziția 5911 

Fabricare din fire sau deșeuri de țe
sături sau cârpe de la poziția 6310  
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–  Țesături de tipul celor utilizate 
în mod obișnuit la fabricarea 
hârtiei sau pentru alte utilizări 
tehnice, dublate cu pâslă sau nu, 
chiar impregnate sau îmbrăcate, 
tubulare sau fără capăt, cu ur
zeală și/sau băteală simplă sau 
multiplă, sau țesute plat, cu ur
zeală și/sau băteală multiplă de 
la poziția 5911 

Fabricare din fire (5) 

–  Altele Fabricare din fire (5)  

Capitolul 60 Materiale tricotate sau croșetate Fabricare din fire (5)  

Capitolul 61 Îmbrăcăminte și accesorii de îmbră
căminte, tricotate sau croșetate:    

Obținute prin coaserea sau prin 
asamblarea în alt mod a două sau 
mai multe articole tricotate sau 
croșetate care au fost croite sau ob
ținute direct în forma dorită 

Fabricare din țesături   

–  Altele Fabricare din fire (8)  

ex Capitolul 62 Îmbrăcăminte și accesorii de îmbră
căminte, altele decât cele tricotate 
sau croșetate; cu următoarele ex
cepții: 

Fabricare din țesături  

6213 și 6214 Batiste, șaluri, eșarfe, fulare, man
tile, voaluri, voalete și articole simi
lare:    

Brodate Fabricare din fire (8) (5) Fabricare din țesături nebrodate, cu 
condiția ca valoarea țesăturii nebro
date utilizate să nu depășească 40 % 
din prețul franco fabrică al produsu
lui (5)  

–  Altele Fabricare din fire (8) (5) Confecționare, urmată de o impri
mare însoțită de cel puțin două ope
rațiuni de pregătire sau de finisare 
(de exemplu: spălare, albire, merceri
zare, termofixare, scămoșare, calan
drare, tratare anticontracție, finisare 
permanentă, decatare, impregnare, 
repasare și nopare), cu condiția ca 
valoarea tuturor țesăturilor neimpri
mate de la pozițiile 6213 și 6214 
utilizate să nu depășească 47,5 % 
din prețul franco fabrică al produsu
lui 
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ex 6217 Alte accesorii de îmbrăcăminte 
confecționate; părți de îmbrăcă
minte sau de accesorii de îmbrăcă
minte, altele decât cele de la pozi
ția 6212    

Brodate Fabricare din fire (8) Fabricare din țesături nebrodate, cu 
condiția ca valoarea țesăturii nebro
date utilizate să nu depășească 40 % 
din prețul franco fabrică al produsu
lui (8)  

– Echipamente ignifuge din țesă
turi acoperite cu o folie de po
liester aluminizat 

Fabricare din fire (8) Fabricare din țesături neacoperite, cu 
condiția ca valoarea acestora să nu 
depășească 40 % din prețul franco 
fabrică al produsului (8)  

–  Inserții pentru gulere și manșete, 
tăiate 

Fabricare în cadrul căreia: 

—  toate materialele utilizate sunt 
încadrate la alte poziții decât 
cea a produsului; 

—  valoarea tuturor materialelor 
utilizate nu depășește 40 % din 
prețul franco fabrică al produ
sului  

ex Capitolul 63 Alte articole textile confecționate; 
seturi; îmbrăcăminte purtată sau 
uzată și articole textile purtate sau 
uzate; zdrențe; cu următoarele ex
cepții: 

Fabricare în cadrul căreia toate ma
terialele utilizate sunt încadrate la 
o altă poziție decât cea a produsu
lui  

6301 – 6304 Pături, pleduri, lenjerie de pat etc.; 
draperii etc.; alte stofe de mobilă:    

Din pâslă, din materiale nețesute Fabricare din (8): 

—  fibre naturale sau 

— materiale chimice sau pastă tex
tilă   

Altele:    

Brodate Fabricare din fire (5) (9) Fabricare din țesături nebrodate (al
tele decât cele tricotate sau croșe
tate), cu condiția ca valoarea țesătu
rilor nebrodate utilizate să nu depă
șească 40 % din prețul franco fabrică 
al produsului 

16.9.2016 L 250/2007 Jurnalul Oficial al Uniunii Europene RO    



(1) (2) (3) sau (4)  

Altele Fabricare din fire (5) (9)  

6305 Saci și pungi, de tipul celor utilizate 
pentru împachetarea mărfurilor 

Fabricare din fire (5)  

6306 Prelate, storuri pentru exterior și 
umbrare; corturi; vele pentru am
barcațiuni, planșe cu vele, căru
cioare cu velă; articole de camping: 

Fabricare din țesături  

6307 Alte articole confecționate, inclusiv 
tipare de îmbrăcăminte 

Fabricare în cadrul căreia valoarea 
tuturor materialelor utilizate nu de
pășește 40 % din prețul franco fa
brică al produsului  

6308 Seturi compuse din bucăți de țesă
turi și din fire, cu sau fără accesorii, 
pentru confecționarea covoarelor, 
tapiseriilor, fețelor de masă sau 
a prosoapelor brodate sau a artico
lelor textile similare, condiționate 
pentru vânzarea cu amănuntul 

Fiecare articol din set trebuie să 
respecte regula care i s-ar aplica 
dacă nu ar face parte din setul res
pectiv. Cu toate acestea, pot fi utili
zate articole neoriginare, cu condi
ția ca valoarea lor totală să nu de
pășească 25 % din prețul franco fa
brică al setului  

ex Capitolul 64 Încălțăminte, ghetre și articole simi
lare; cu următoarele excepții: 

Fabricare din materiale de la orice 
poziție, cu excepția asamblărilor 
formate din fețe de încălțăminte fi
xate pe tălpile interioare sau pe alte 
părți inferioare de la poziția 6406  

6406 Părți de încălțăminte (inclusiv fe
țele, chiar fixate pe tălpi, altele de
cât tălpile exterioare); tălpi inte
rioare detașabile, branțuri și arti
cole similare detașabile; ghetre, 
jambiere și articole similare și părți 
ale acestora 

Fabricare în cadrul căreia toate ma
terialele utilizate sunt încadrate la 
o altă poziție decât cea a produsu
lui.  

ex Capitolul 65 Obiecte de acoperit capul și părți 
ale acestora, cu următoarele excep
ții: 

Fabricare în cadrul căreia toate ma
terialele utilizate sunt încadrate la 
o altă poziție decât cea a produsu
lui.  

6505 Pălării și alte articole pentru acope
rit capul, tricotate sau croșetate, 
confecționate din dantelă, pâslă sau 
alte produse textile, sub formă de 
una sau mai multe bucăți (dar nu 
din benzi), chiar căptușite sau îm
podobite; plase și fileuri pentru păr 
din orice material, chiar căptușite 
sau împodobite 

Fabricare din fire sau fibre textile (5)  
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ex Capitolul 66 Umbrele de ploaie, umbrele de 
soare, bastoane, bastoane-scaun, 
bice, cravașe și părți ale acestora; 
cu următoarele excepții: 

Fabricare în cadrul căreia toate ma
terialele utilizate sunt încadrate la 
o altă poziție decât cea a produsu
lui  

6601 Umbrele de ploaie, umbrele de 
soare (inclusiv umbrele-baston, um
brele de grădină și articole similare) 

Fabricare în cadrul căreia valoarea 
tuturor materialelor utilizate nu de
pășește 50 % din prețul franco fa
brică al produsului  

Capitolul 67 Pene și puf prelucrate și articole 
din pene sau din puf; flori artifi
ciale; articole din păr uman 

Fabricare în cadrul căreia toate ma
terialele utilizate sunt încadrate la 
o altă poziție decât cea a produsu
lui.  

ex Capitolul 68 Articole din piatră, ipsos, ciment, 
azbest, mică sau din materiale simi
lare; cu următoarele excepții: 

Fabricare în cadrul căreia toate ma
terialele utilizate sunt încadrate la 
o altă poziție decât cea a produsu
lui  

ex 6803 Articole din ardezie naturală sau 
aglomerată (ardezină) 

Fabricare din ardezie prelucrată  

ex 6812 Articole din azbest; articole din 
amestecuri pe bază de azbest sau 
din amestecuri pe bază de azbest și 
carbonat de magneziu 

Fabricare din materiale de la orice 
poziție.  

ex 6814 Articole din mică, inclusiv mică 
aglomerată sau reconstituită, chiar 
pe suport din hârtie, din carton sau 
din alte materiale 

Fabricare din mică prelucrată (in
clusiv mică aglomerată sau recon
stituită)  

Capitolul 69 Produse ceramice Fabricare în cadrul căreia toate ma
terialele utilizate sunt încadrate la 
o altă poziție decât cea a produsu
lui.  

ex Capitolul 70 Sticlă și articole din sticlă; cu urmă
toarele excepții: 

Fabricare în cadrul căreia toate ma
terialele utilizate sunt încadrate la 
o altă poziție decât cea a produsu
lui.  

ex 7003 ex 7004 
și ex 7005 

Sticlă cu strat nereflectorizant Fabricare din materiale de la pozi
ția 7001  
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7006 Sticlă de la pozițiile 7003, 7004 
sau 7005, curbată, bizotată (tăiată 
oblic), gravată, perforată, emailată 
sau altfel prelucrată, dar neînră
mată și necombinată cu alte mate
riale:    

– Plăci de sticlă (substraturi) acope
rite cu un strat subțire de dielec
tric, semiconductoare în confor
mitate cu standardele SEMII (10) 

Fabricare din plăci de sticlă neaco
perite (substraturi) de la pozi
ția 7006   

–  Altele Fabricare din materiale de la pozi
ția 7001  

7007 Sticlă securit, care constă din sticlă 
călită sau formată din foi lipite 
(stratificată) 

Fabricare din materiale de la pozi
ția 7001  

7008 Sticlă izolantă cu straturi multiple Fabricare din materiale de la pozi
ția 7001  

7009 Oglinzi din sticlă, chiar înrămate, 
inclusiv oglinzile retrovizoare 

Fabricare din materiale de la pozi
ția 7001  

7010 Damigene, sticle, baloane, borcane, 
căni, ambalaje tubulare, fiole și alte 
recipiente, din sticlă, folosite pentru 
transport sau ambalare; recipiente 
din sticlă pentru conserve; dopuri, 
capace și alte dispozitive de etan
șare din sticlă 

Fabricare în cadrul căreia toate ma
terialele utilizate sunt încadrate la 
o altă poziție decât cea a produsu
lui. 

Tăierea obiectelor de sticlă, cu condi
ția ca valoarea obiectului de sticlă 
netăiat să nu depășească 50 % din 
prețul franco fabrică al produsului 

7013 Obiecte din sticlă pentru servicii de 
masă, pentru bucătărie, toaletă, bi
rou, pentru decorarea locuințelor 
sau pentru utilizări similare, altele 
decât cele de la pozițiile 7010 
sau 7018 

Fabricare în cadrul căreia toate ma
terialele utilizate sunt încadrate la 
o altă poziție decât cea a produsu
lui. 

Tăierea obiectelor de sticlă, cu condi
ția ca valoarea obiectului de sticlă 
netăiat să nu depășească 50 % din 
prețul franco fabrică al produsului 

—  sau 

—  Decorarea manuală (cu excepția 
serigrafiei) a obiectelor din sticlă 
suflate manual, cu condiția ca 
valoarea totală a sticlei suflate 
manual să nu depășească 50 % 
din prețul franco fabrică al pro
dusului 

ex 7019 Articole (altele decât fire) din fibre 
de sticlă 

Fabricare din: 

șuvițe, semitort („rovings”), fire sau 
fire tăiate, necolorate sau vată de 
sticlă  
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ex Capitolul 71 Perle naturale sau de cultură, pietre 
prețioase sau semiprețioase, metale 
prețioase, metale placate sau du
blate cu metale prețioase și articole 
din aceste materiale; imitații de bi
juterii; monede; cu următoarele ex
cepții: 

Fabricare în cadrul căreia toate ma
terialele utilizate sunt încadrate la 
o altă poziție decât cea a produsu
lui  

ex 7101 Perle naturale sau de cultură, asor
tate și înșirate temporar pentru fa
cilitarea transportului 

Fabricare în cadrul căreia valoarea 
tuturor materialelor utilizate nu de
pășește 50 % din prețul franco fa
brică al produsului  

ex 7102, ex 7103 
și ex 7104 

Pietre prețioase sau semiprețioase 
(naturale, sintetice sau reconsti
tuite), prelucrate 

Fabricare din pietre prețioase sau 
semiprețioase neprelucrate  

7106, 7108 
și 7110 

Metale prețioase:    

Sub formă brută Fabricare din materiale care nu 
sunt încadrate la pozi
țiile 7106, 7108 sau 7110 

Separare electrolitică, termică sau 
chimică a metalelor prețioase de la 
poziția 7106, 7108 sau 7110 

sau 

Aliere a metalelor prețioase de la po
zițiile 7106, 7108 sau 7110 între 
ele sau cu metale comune  

Semiprelucrate sau sub formă de 
pulbere 

Fabricare din metale prețioase sub 
formă brută  

ex 7107 ex 7109 
și ex 7111 

Metale placate sau dublate cu me
tale prețioase, semiprelucrate 

Fabricare din metale placate sau du
blate cu metale prețioase, sub 
formă brută  

7116 Articole din perle naturale sau de 
cultură, din pietre prețioase sau se
miprețioase (naturale, artificiale sau 
reconstituite) 

Fabricare în cadrul căreia valoarea 
tuturor materialelor utilizate nu de
pășește 50 % din prețul franco fa
brică al produsului  

7117 Imitații de bijuterii Fabricare în cadrul căreia toate ma
terialele utilizate sunt încadrate la 
o altă poziție decât cea a produsu
lui. 

Fabricare din părți din metale co
mune, neaurite, neargintate și nepla
tinate, cu condiția ca valoarea tutu
ror materialelor utilizate să nu depă
șească 50 % din prețul franco fabrică 
al produsului 

ex Capitolul 72 Fontă, fier și oțel; cu următoarele 
excepții: 

Fabricare în cadrul căreia toate ma
terialele utilizate sunt încadrate la 
o altă poziție decât cea a produsu
lui  
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7207 Semifabricate din fier sau din oțe
luri nealiate 

Fabricare din materiale de la pozi
ția 7201, 7202, 7203, 7204 
sau 7205  

7208 – 7216 Produse laminate plate, bare și tije, 
profile din fier sau din oțeluri ne
aliate 

Fabricare din lingouri sau alte 
forme primare sau materiale semi
fabricate de la poziția 7206 
sau 7207  

7217 Sârmă din fier sau din oțeluri ne
aliate 

Fabricare din materiale semifabri
cate de la poziția 7207  

ex 7218 Semifabricate Fabricare din materiale de la pozi
ția 7201, 7202, 7203, 7204 
sau 7205  

7219 – 7222 Produse laminate plate, bare, tije și 
profile din oțeluri inoxidabile 

Fabricare din lingouri sau alte 
forme primare sau materiale semi
fabricate de la poziția 7218  

7223 Sârmă din oțeluri inoxidabile Fabricare din materiale semifabri
cate de la poziția 7218  

ex 7224 Semifabricate Fabricare din materiale de la pozi
ția 7201, 7202, 7203, 7204 
sau 7205  

7225 – 7228 Produse laminate plate, bare și tije, 
laminate la cald, în rulouri cu spire 
nearanjate (fil machine); profile din 
alte oțeluri aliate; bare și profile tu
bulare pentru foraj, din oțeluri 
aliate sau nealiate 

Fabricare din lingouri sau alte 
forme primare sau materiale semi
fabricate de la pozi
țiile 7206, 7207, 7218 sau 7224  

7229 Sârmă din alte oțeluri aliate Fabricare din materiale semifabri
cate de la poziția 7224  

ex Capitolul 73 Articole din fontă, din fier sau din 
oțel; cu următoarele excepții: 

Fabricare în cadrul căreia toate ma
terialele utilizate sunt încadrate la 
o altă poziție decât cea a produsu
lui  

ex 7301 Palplanșe Fabricare din materiale de la pozi
ția 7206  
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7302 Materiale de construcție pentru li
niile ferate, din fontă, din fier sau 
din oțel: șine, contrașine și crema
liere, ace și inimi de macaz, maca
zuri și alte elemente de încrucișare 
sau de schimbare de cale, traverse, 
eclise de îmbinare, cuzineți, pene 
de fixare, plăci de bază, plăci de 
așezare, plăci de strângere, plăci și 
bare de ecartament și alte piese 
special concepute pentru așezarea, 
îmbinarea sau fixarea șinelor 

Fabricare din materiale de la pozi
ția 7206  

7304, 7305 
și 7306 

Tuburi, țevi și profile tubulare, din 
fier (cu excepția fontei) sau din oțel 

Fabricare din materiale de la pozi
țiile 7206, 7207, 7218 sau 7224  

ex 7307 Accesorii de țevărie din oțeluri ino
xidabile (ISO nr. X5CrNiMo 1712) 
formate din mai multe piese 

Turnare, găurire, alezaj, filetare, de
bavurare și sablare a eboșelor a că
ror valoare nu depășește 35 % din 
prețul franco fabrică al produsului  

7308 Construcții și părți de construcții 
(de exemplu poduri și elemente de 
poduri, porți de ecluze, turnuri, pi
loni, stâlpi, coloane, șarpante, aco
perișuri, uși și ferestre și tocurile 
lor, pervazuri și praguri, obloane, 
balustrade) din fontă, din fier sau 
din oțel, cu excepția construcțiilor 
prefabricate de la poziția 9406; ta
ble, tole, tije, bare, profile, țevi și 
produse similare, din fontă, din fier 
sau din oțel, pregătite în vederea 
utilizării lor în construcții 

Fabricare în cadrul căreia toate ma
terialele utilizate sunt încadrate la 
o altă poziție decât cea a produsu
lui. Cu toate acestea, profilele obți
nute prin sudare de la poziția 7301 
nu pot fi utilizate  

ex 7315 Lanțuri antiderapante Fabricare în cadrul căreia valoarea 
tuturor produselor de la pozi
ția 7315 utilizate nu depășește 50 % 
din prețul franco fabrică al produ
sului  

ex Capitolul 74 Cupru și articole din cupru; cu ur
mătoarele excepții: 

Fabricare în cadrul căreia: 

—  toate materialele utilizate sunt 
încadrate la alte poziții decât 
cea a produsului; 

—  valoarea tuturor materialelor 
utilizate nu depășește 50 % din 
prețul franco fabrică al produ
sului  
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7401 Mate de cupru; cupru de cementare 
(precipitat de cupru) 

Fabricare în cadrul căreia toate ma
terialele utilizate sunt încadrate la 
o altă poziție decât cea a produsu
lui.  

7402 Cupru nerafinat; anozi din cupru 
pentru rafinare electrolitică 

Fabricare în cadrul căreia toate ma
terialele utilizate sunt încadrate la 
o altă poziție decât cea a produsu
lui.  

7403 Cupru rafinat și aliaje de cupru, 
sub formă brută:    

–  Cupru rafinat Fabricare în cadrul căreia toate ma
terialele utilizate sunt încadrate la 
o altă poziție decât cea a produsu
lui.   

– Aliaje de cupru și de cupru rafi
nat care conțin alte elemente 

Fabricare din cupru rafinat, sub 
formă brută, sau din deșeuri și din 
resturi de cupru  

7404 Deșeuri și resturi de cupru Fabricare în cadrul căreia toate ma
terialele utilizate sunt încadrate la 
o altă poziție decât cea a produsu
lui.  

7405 Aliaje de bază, din cupru Fabricare în cadrul căreia toate ma
terialele utilizate sunt încadrate la 
o altă poziție decât cea a produsu
lui.  

ex Capitolul 75 Nichel și articole din nichel; cu ur
mătoarele excepții: 

Fabricare în cadrul căreia: 

—  toate materialele utilizate sunt 
încadrate la alte poziții decât 
cea a produsului; 

—  valoarea tuturor materialelor 
utilizate nu depășește 50 % din 
prețul franco fabrică al produ
sului  

7501 – 7503 Mate de nichel, „sinteri” de oxizi de 
nichel și alte produse intermediare 
ale metalurgiei nichelului; nichel 
sub formă brută; deșeuri și resturi 
de nichel 

Fabricare în cadrul căreia toate ma
terialele utilizate sunt încadrate la 
o altă poziție decât cea a produsu
lui.  
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ex Capitolul 76 Aluminiu și articole din aluminiu; 
cu următoarele excepții: 

Fabricare în cadrul căreia: 

—  toate materialele utilizate sunt 
încadrate la alte poziții decât 
cea a produsului; 

—  valoarea tuturor materialelor 
utilizate nu depășește 50 % din 
prețul franco fabrică al produ
sului  

7601 Aluminiu sub formă brută Fabricare în cadrul căreia: 

—  toate materialele utilizate sunt 
încadrate la alte poziții decât 
cea a produsului; și 

—  valoarea tuturor materialelor 
utilizate nu depășește 50 % din 
prețul franco fabrică al produ
sului 

Fabricare prin tratare termică sau 
electrolitică a aluminiului nealiat sau 
a deșeurilor și a resturilor de alumi
niu 

7602 Deșeuri și resturi din aluminiu Fabricare în cadrul căreia toate ma
terialele utilizate sunt încadrate la 
o altă poziție decât cea a produsu
lui.  

ex 7616 Articole din aluminiu altele decât 
pânzele metalice (inclusiv pânzele 
continue sau fără sfârșit), grilajele, 
plasele și zăbrelele din sârmă de 
aluminiu, tablele și benzile expan
date din aluminiu 

Fabricare în cadrul căreia: 

—  toate materialele utilizate sunt 
încadrate la alte poziții decât 
cea a produsului. Cu toate aces
tea, pot fi utilizate pânzele me
talice (inclusiv pânzele continue 
sau fără sfârșit), grilajele, plasele 
și zăbrelele din sârmă de alumi
niu, tablele și benzile expandate 
din aluminiu; 

—  valoarea tuturor materialelor 
utilizate nu depășește 50 % din 
prețul franco fabrică al produ
sului  

Capitolul 77 Rezervat pentru eventuale utilizări 
viitoare în cadrul Sistemului armo
nizat   

ex Capitolul 78 Plumb și articole din plumb; cu ur
mătoarele excepții: 

Fabricare în cadrul căreia: 

—  toate materialele utilizate sunt 
încadrate la alte poziții decât 
cea a produsului; 

—  valoarea tuturor materialelor 
utilizate nu depășește 50 % din 
prețul franco fabrică al produ
sului  
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7801 Plumb sub formă brută:    

–  Plumb rafinat Fabricare din lingouri de plumb 
sau din plumb brut   

–  Altele Fabricare în cadrul căreia toate ma
terialele utilizate sunt încadrate la 
o altă poziție decât cea a produsu
lui. Cu toate acestea, nu pot fi utili
zate deșeuri și resturi de la pozi
ția 7802  

7802 Deșeuri și resturi de plumb Fabricare în cadrul căreia toate ma
terialele utilizate sunt încadrate la 
o altă poziție decât cea a produsu
lui.  

ex Capitolul 79 Zinc și articole din zinc; cu urmă
toarele excepții: 

Fabricare în cadrul căreia: 

—  toate materialele utilizate sunt 
încadrate la alte poziții decât 
cea a produsului; 

—  valoarea tuturor materialelor 
utilizate nu depășește 50 % din 
prețul franco fabrică al produ
sului  

7901 Zinc sub formă brută Fabricare în cadrul căreia toate ma
terialele utilizate sunt încadrate la 
o altă poziție decât cea a produsu
lui. Cu toate acestea, nu pot fi utili
zate deșeuri și resturi de la pozi
ția 7902  

7902 Deșeuri și resturi de zinc Fabricare în cadrul căreia toate ma
terialele utilizate sunt încadrate la 
o altă poziție decât cea a produsu
lui.  

ex Capitolul 80 Staniu și articole din staniu; cu ur
mătoarele excepții: 

Fabricare în cadrul căreia: 

—  toate materialele utilizate sunt 
încadrate la alte poziții decât 
cea a produsului; 

—  valoarea tuturor materialelor 
utilizate nu depășește 50 % din 
prețul franco fabrică al produ
sului  
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8001 Staniu sub formă brută Fabricare în cadrul căreia toate ma
terialele utilizate sunt încadrate la 
o altă poziție decât cea a produsu
lui. Cu toate acestea, nu pot fi utili
zate deșeuri și resturi de la pozi
ția 8002  

8002 și 8007 Deșeuri și resturi de staniu; alte ar
ticole din staniu 

Fabricare în cadrul căreia toate ma
terialele utilizate sunt încadrate la 
o altă poziție decât cea a produsu
lui.  

Capitolul 81 Alte metale comune; metalocera
mice; articole din aceste materiale:    

Alte metale comune, prelucrate; ar
ticole din aceste materiale 

Fabricare în cadrul căreia valoarea 
tuturor materialelor utilizate de la 
aceeași poziție cu produsul nu de
pășește 50 % din prețul franco fa
brică al produsului   

–  Altele Fabricare în cadrul căreia toate ma
terialele utilizate sunt încadrate la 
o altă poziție decât cea a produsu
lui.  

ex Capitolul 82 Unelte și scule, articole de cuțitărie 
și tacâmuri, din metale comune; 
părți ale acestor articole, din metale 
comune; cu următoarele excepții: 

Fabricare în cadrul căreia toate ma
terialele utilizate sunt încadrate la 
o altă poziție decât cea a produsu
lui  

8206 Unelte de la cel puțin două din po
zițiile 8202 – 8205, condiționate 
în seturi pentru vânzarea cu amă
nuntul 

Fabricare în cadrul căreia toate ma
terialele utilizate sunt încadrate la 
o poziție diferită de pozițiile 8202 
– 8205. Cu toate acestea, pot fi in
cluse în set unelte de la pozi
țiile 8202 – 8205, cu condiția ca 
valoarea acestora să nu depă
șească 15 % din prețul franco fa
brică al setului  

8207 Unelte interschimbabile pentru uti
laje de mână, mecanice sau nu, sau 
pentru mașini-unelte (de exemplu: 
de ambutisat, de ștanțat, de poan
sonat, de tarodat, de filetat, de gău
rit, de alezat, de broșat, de frezat, 
de strunjit, de înșurubat), inclusiv 
filiere pentru tragerea sau extruda
rea metalelor, precum și scule de 
forare sau de sondare 

Fabricare în cadrul căreia: 

—  toate materialele utilizate sunt 
încadrate la alte poziții decât 
cea a produsului; 

—  valoarea tuturor materialelor 
utilizate nu depășește 40 % din 
prețul franco fabrică al produ
sului  
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8208 Cuțite și lame tăietoare, pentru ma
șini sau pentru aparate mecanice 

Fabricare în cadrul căreia: 

—  toate materialele utilizate sunt 
încadrate la alte poziții decât 
cea a produsului; 

—  valoarea tuturor materialelor 
utilizate nu depășește 40 % din 
prețul franco fabrică al produ
sului  

ex 8211 Cuțite, altele decât cele de la pozi
ția 8208, cu lamă tăietoare sau 
zimțată (inclusiv cosoare care se în
chid) 

Fabricare în cadrul căreia toate ma
terialele utilizate sunt încadrate la 
o altă poziție decât cea a produsu
lui. Cu toate acestea, pot fi utilizate 
lame de cuțit și mânere din metale 
comune  

8214 Alte articole de cuțitărie (de exem
plu, mașini de tuns, satâre de măce
lărie sau de bucătărie, cuțite de ghi
lotină, cuțite de tranșat sau de to
cat, cuțite de tăiat hârtie); instru
mente și seturi de instrumente pen
tru manichiură sau pedichiură (in
clusiv pilele de unghii) 

Fabricare în cadrul căreia toate ma
terialele utilizate sunt încadrate la 
o altă poziție decât cea a produsu
lui. Cu toate acestea, pot fi utilizate 
mânere din metale comune  

8215 Linguri, furculițe, polonice, spu
miere, palete pentru prăjituri, cuțite 
speciale pentru pește sau pentru 
unt, clești pentru zahăr și articole 
similare 

Fabricare în cadrul căreia toate ma
terialele utilizate sunt încadrate la 
o altă poziție decât cea a produsu
lui. Cu toate acestea, pot fi utilizate 
mânere din metale comune  

ex Capitolul 83 Articole diverse din metale co
mune; cu următoarele excepții: 

Fabricare în cadrul căreia toate ma
terialele utilizate sunt încadrate la 
o altă poziție decât cea a produsu
lui  

ex 8302 Alte decorațiuni, articole de ferone
rie și articole similare pentru con
strucții, închizători automate pen
tru uși 

Fabricare în cadrul căreia toate ma
terialele utilizate sunt încadrate la 
o altă poziție decât cea a produsu
lui. Cu toate acestea, pot fi utilizate 
alte materiale de la poziția 8302, 
cu condiția ca valoarea acestora să 
nu depășească 20 % din prețul 
franco fabrică al produsului  

ex 8306 Statuete și alte obiecte de orna
ment, din metale comune 

Fabricare în cadrul căreia toate ma
terialele utilizate sunt încadrate la 
o altă poziție decât cea a produsu
lui. Cu toate acestea, pot fi utilizate 
alte materiale de la poziția 8306, 
cu condiția ca valoarea acestora să 
nu depășească 30 % din prețul 
franco fabrică al produsului  
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ex Capitolul 84 Reactoare nucleare, cazane, mașini, 
aparate și dispozitive mecanice; 
părți ale acestora; cu următoarele 
excepții: 

Fabricare în cadrul căreia: 

—  toate materialele utilizate sunt 
încadrate la alte poziții decât 
cea a produsului; 

—  valoarea tuturor materialelor 
utilizate nu depășește 40 % din 
prețul franco fabrică al produ
sului 

Fabricare în cadrul căreia valoarea 
tuturor materialelor utilizate nu de
pășește 30 % din prețul franco fa
brică al produsului 

ex 8401 Elemente combustibile nucleare Fabricare în cadrul căreia valoarea 
tuturor materialelor utilizate nu de
pășește 30 % din prețul franco fa
brică al produsului finit  

8402 Cazane generatoare de aburi sau de 
alți vapori, altele decât cazanele 
pentru încălzire centrală destinate 
să producă în același timp apă 
caldă și abur de joasă presiune; ca
zane numite „de apă supraîncălzită” 

Fabricare în cadrul căreia: 

—  toate materialele utilizate sunt 
încadrate la alte poziții decât 
cea a produsului; 

—  valoarea tuturor materialelor 
utilizate nu depășește 40 % din 
prețul franco fabrică al produ
sului 

Fabricare în cadrul căreia valoarea 
tuturor materialelor utilizate nu de
pășește 25 % din prețul franco fa
brică al produsului 

8403 și 
ex 8404 

Cazane pentru încălzire centrală, al
tele decât cele de la poziția 8402, 
și instalații auxiliare pentru caza
nele pentru încălzire centrală 

Fabricare în cadrul căreia toate ma
terialele utilizate sunt încadrate la 
o poziție diferită de poziția 8403 
sau 8404. 

Fabricare în cadrul căreia valoarea 
tuturor materialelor utilizate nu de
pășește 40 % din prețul franco fa
brică al produsului 

8406 Turbine cu vapori Fabricare în cadrul căreia valoarea 
tuturor materialelor utilizate nu de
pășește 40 % din prețul franco fa
brică al produsului  

8407 Motoare cu piston alternativ sau 
rotativ, cu aprindere prin scânteie 
(motoare cu explozie) 

Fabricare în cadrul căreia valoarea 
tuturor materialelor utilizate nu de
pășește 40 % din prețul franco fa
brică al produsului  

8408 Motoare cu piston, cu aprindere 
prin compresie (motoare diesel sau 
semi-diesel) 

Fabricare în cadrul căreia valoarea 
tuturor materialelor utilizate nu de
pășește 40 % din prețul franco fa
brică al produsului  
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8409 Părți care pot fi recunoscute ca 
fiind destinate numai sau în princi
pal motoarelor de la pozițiile 8407 
sau 8408 

Fabricare în cadrul căreia valoarea 
tuturor materialelor utilizate nu de
pășește 40 % din prețul franco fa
brică al produsului  

8411 Turboreactoare, turbopropulsoare 
și alte turbine cu gaz 

Fabricare în cadrul căreia: 

—  toate materialele utilizate sunt 
încadrate la alte poziții decât 
cea a produsului; 

—  valoarea tuturor materialelor 
utilizate nu depășește 40 % din 
prețul franco fabrică al produ
sului 

Fabricare în cadrul căreia valoarea 
tuturor materialelor utilizate nu de
pășește 25 % din prețul franco fa
brică al produsului 

8412 Alte motoare și mașini motrice Fabricare în cadrul căreia valoarea 
tuturor materialelor utilizate nu de
pășește 40 % din prețul franco fa
brică al produsului  

ex 8413 Pompe volumice rotative Fabricare în cadrul căreia: 

—  toate materialele utilizate sunt 
încadrate la alte poziții decât 
cea a produsului; 

—  valoarea tuturor materialelor 
utilizate nu depășește 40 % din 
prețul franco fabrică al produ
sului 

Fabricare în cadrul căreia valoarea 
tuturor materialelor utilizate nu de
pășește 25 % din prețul franco fa
brică al produsului 

ex 8414 Ventilatoare industriale și produse 
similare 

Fabricare în cadrul căreia: 

—  toate materialele utilizate sunt 
încadrate la alte poziții decât 
cea a produsului; 

—  valoarea tuturor materialelor 
utilizate nu depășește 40 % din 
prețul franco fabrică al produ
sului 

Fabricare în cadrul căreia valoarea 
tuturor materialelor utilizate nu de
pășește 25 % din prețul franco fa
brică al produsului 

8415 Mașini și aparate pentru condițio
narea aerului, care au ventilator cu 
motor și dispozitive proprii de mo
dificare a temperaturii și a umidită
ții, inclusiv cele la care umiditatea 
nu poate fi reglată separat 

Fabricare în cadrul căreia valoarea 
tuturor materialelor utilizate nu de
pășește 40 % din prețul franco fa
brică al produsului  
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8418 Frigidere, congelatoare și alte echi
pamente pentru producerea frigu
lui, electrice sau nu; pompe de căl
dură, altele decât mașinile și apara
tele pentru condiționarea aerului de 
la poziția 8415 

Fabricare în cadrul căreia: 

—  toate materialele utilizate sunt 
încadrate la alte poziții decât 
cea a produsului; 

—  valoarea tuturor materialelor 
utilizate nu depășește 40 % din 
prețul franco fabrică al produ
sului; 

—  valoarea tuturor materialelor 
neoriginare utilizate nu depă
șește valoarea materialelor ori
ginare utilizate 

Fabricare în cadrul căreia valoarea 
tuturor materialelor utilizate nu de
pășește 25 % din prețul franco fa
brică al produsului 

ex 8419 Mașini pentru industria lemnului, 
a pastei de hârtie și a cartonului 

Fabricare: 

—  în cadrul căreia valoarea tuturor 
materialelor utilizate nu depă
șește 40 % din prețul franco fa
brică al produsului; 

— în cadrul căreia, în limita indi
cată anterior, materialele înca
drate la aceeași poziție ca pro
dusul sunt folosite doar până la 
o valoare de 25 % din prețul 
franco fabrică al produsului 

Fabricare în cadrul căreia valoarea 
tuturor materialelor utilizate nu de
pășește 30 % din prețul franco fa
brică al produsului 

8420 Calandre și laminoare, altele decât 
cele pentru metale sau sticlă și ci
lindri pentru aceste mașini 

Fabricare: 

—  în cadrul căreia valoarea tuturor 
materialelor utilizate nu depă
șește 40 % din prețul franco fa
brică al produsului 

— în cadrul căreia, în limita indi
cată anterior, materialele înca
drate la aceeași poziție ca pro
dusul sunt folosite doar până la 
o valoare de 25 % din prețul 
franco fabrică al produsului 

Fabricare în cadrul căreia valoarea 
tuturor materialelor utilizate nu de
pășește 30 % din prețul franco fa
brică al produsului 

8423 Aparate și instrumente de cântărit, 
inclusiv bascule și balanțe pentru 
verificat piese industriale, cu excep
ția balanțelor sensibile la o greutate 
de 5 cg sau mai mică; greutăți de 
cântărit pentru orice balanțe 

Fabricare în cadrul căreia: 

—  toate materialele utilizate sunt 
încadrate la alte poziții decât 
cea a produsului; 

—  valoarea tuturor materialelor 
utilizate nu depășește 40 % din 
prețul franco fabrică al produ
sului 

Fabricare în cadrul căreia valoarea 
tuturor materialelor utilizate nu de
pășește 25 % din prețul franco fa
brică al produsului 
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8425 – 8428 Mașini și aparate de ridicat, de ma
nevrat, de încărcat sau de descărcat 

Fabricare: 

—  în cadrul căreia valoarea tuturor 
materialelor utilizate nu depă
șește 40 % din prețul franco fa
brică al produsului 

— în cadrul căreia, în limita indi
cată anterior, materialele înca
drate la poziția 8431 sunt folo
site doar până la o valoare 
de 10 % din prețul franco fa
brică al produsului 

Fabricare în cadrul căreia valoarea 
tuturor materialelor utilizate nu de
pășește 30 % din prețul franco fa
brică al produsului 

8429 Buldozere (inclusiv cu lamă orien
tabilă), gredere, nivelatoare, scre
pere, lopeți mecanice, excavatoare, 
încărcătoare și lopeți încărcătoare, 
compactoare și rulouri compre
soare, autopropulsate:    

–  Rulouri compresoare Fabricare în cadrul căreia valoarea 
tuturor materialelor utilizate nu de
pășește 40 % din prețul franco fa
brică al produsului   

–  Altele Fabricare: 

—  în cadrul căreia valoarea tuturor 
materialelor utilizate nu depă
șește 40 % din prețul franco fa
brică al produsului 

— în cadrul căreia, în limita indi
cată anterior, materialele înca
drate la poziția 8431 sunt folo
site doar până la o valoare 
de 10 % din prețul franco fa
brică al produsului 

Fabricare în cadrul căreia valoarea 
tuturor materialelor utilizate nu de
pășește 30 % din prețul franco fa
brică al produsului 

8430 Alte mașini și aparate pentru tera
sarea, nivelarea, decopertarea, exca
varea, compactarea, extracția sau 
forarea pământului, a mineralelor 
sau a minereurilor; sonete pentru 
baterea pilonilor și mașini pentru 
extragerea pilonilor; pluguri de ză
padă și dispozitive de îndepărtat 
zăpada 

Fabricare: 

—  în cadrul căreia valoarea tuturor 
materialelor utilizate nu depă
șește 40 % din prețul franco fa
brică al produsului 

— în cadrul căreia, în limita indi
cată anterior, materialele înca
drate la poziția 8431 sunt folo
site doar până la o valoare 
de 10 % din prețul franco fa
brică al produsului 

Fabricare în cadrul căreia valoarea 
tuturor materialelor utilizate nu de
pășește 30 % din prețul franco fa
brică al produsului 
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ex 8431 Părți care pot fi utilizate numai sau 
în principal cu rulouri compresoare 

Fabricare în cadrul căreia valoarea 
tuturor materialelor utilizate nu de
pășește 40 % din prețul franco fa
brică al produsului  

8439 Mașini și aparate pentru fabricarea 
pastei din materiale fibroase celulo
zice sau pentru fabricarea sau fini
sarea hârtiei sau a cartonului 

Fabricare: 

—  în cadrul căreia valoarea tuturor 
materialelor utilizate nu depă
șește 40 % din prețul franco fa
brică al produsului 

— în cadrul căreia, în limita indi
cată anterior, materialele înca
drate la aceeași poziție ca pro
dusul sunt folosite doar până la 
o valoare de 25 % din prețul 
franco fabrică al produsului 

Fabricare în cadrul căreia valoarea 
tuturor materialelor utilizate nu de
pășește 30 % din prețul franco fa
brică al produsului 

8441 Alte mașini și aparate pentru prelu
crarea pastei de hârtie, a hârtiei sau 
a cartonului, inclusiv mașinile de 
tăiat de orice fel 

Fabricare: 

—  în cadrul căreia valoarea tuturor 
materialelor utilizate nu depă
șește 40 % din prețul franco fa
brică al produsului 

— în cadrul căreia, în limita indi
cată anterior, materialele înca
drate la aceeași poziție ca pro
dusul sunt folosite doar până la 
o valoare de 25 % din prețul 
franco fabrică al produsului 

Fabricare în cadrul căreia valoarea 
tuturor materialelor utilizate nu de
pășește 30 % din prețul franco fa
brică al produsului 

ex 8443 Mașini și aparate de birou (de 
exemplu, mașini de scris, mașini de 
calculat, mașini automate de prelu
crare a datelor, duplicatoare, apa
rate de capsat) 

Fabricare în cadrul căreia valoarea 
tuturor materialelor utilizate nu de
pășește 40 % din prețul franco fa
brică al produsului  

8444 – 8447 Mașini de la aceste poziții, utilizate 
în industria textilă 

Fabricare în cadrul căreia valoarea 
tuturor materialelor utilizate nu de
pășește 40 % din prețul franco fa
brică al produsului  

ex 8448 Mașini și aparate auxiliare pentru 
mașinile de la pozițiile 8444 
și 8445 

Fabricare în cadrul căreia valoarea 
tuturor materialelor utilizate nu de
pășește 40 % din prețul franco fa
brică al produsului  
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8452 Mașini de cusut, altele decât mași
nile de cusut foi de la poziția 8440; 
mobilă, suporți și acoperitoare spe
cial concepute pentru mașinile de 
cusut; ace pentru mașinile de cusut:    

– Mașini de cusut care înțeapă nu
mai în punctul de suveică, al că
ror cap cântărește maxi
mum 16 kg fără motor sau 17 kg 
cu motor 

Fabricare: 

—  în cadrul căreia valoarea tuturor 
materialelor utilizate nu depă
șește 40 % din prețul franco fa
brică al produsului; 

—  în cadrul căreia valoarea tuturor 
materialelor neoriginare utili
zate pentru asamblarea capului 
(fără motor) nu depășește valoa
rea materialelor originare utili
zate; 

—  în cadrul căreia mecanismul de 
întindere a firului, mecanismul 
de croșetat și mecanismul de 
zigzag utilizate sunt originare   

–  Altele Fabricare în cadrul căreia valoarea 
tuturor materialelor utilizate nu de
pășește 40 % din prețul franco fa
brică al produsului  

8456 – 8466 Mașini, mașini-unelte, părți și acce
sorii ale acestora de la pozi
țiile 8456 – 8466; cu următoarele 
excepții: 

Fabricare în cadrul căreia valoarea 
tuturor materialelor utilizate nu de
pășește 40 % din prețul franco fa
brică al produsului   

–  Mașini de tăiat cu jet de apă; 
–  Părți și accesorii pentru mașinile 

de tăiat cu jet de apă 

Fabricare în cadrul căreia: 

—  toate materialele utilizate sunt 
încadrate la alte poziții decât 
cea a produsului; 

—  valoarea tuturor materialelor 
utilizate nu depășește 40 % din 
prețul franco fabrică al produ
sului 

Fabricare în cadrul căreia valoarea 
tuturor materialelor utilizate nu de
pășește 30 % din prețul franco fa
brică al produsului 

8469 – 8472 Mașini și aparate de birou (de 
exemplu, mașini de scris, mașini de 
calculat, mașini automate de prelu
crare a datelor, duplicatoare, apa
rate de capsat) 

Fabricare în cadrul căreia valoarea 
tuturor materialelor utilizate nu de
pășește 40 % din prețul franco fa
brică al produsului  
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8480 Rame pentru forme de turnătorie; 
plăci de bază pentru forme; modele 
pentru forme; forme pentru metale 
(altele decât lingotierele), pentru 
carburi metalice, sticlă, materiale 
minerale, cauciuc sau materiale 
plastice 

Fabricare în cadrul căreia valoarea 
tuturor materialelor utilizate nu de
pășește 50 % din prețul franco fa
brică al produsului  

8482 Rulmenți cu bile, cu galeți, cu role 
sau cu ace 

Fabricare în cadrul căreia: 

—  toate materialele utilizate sunt 
încadrate la alte poziții decât 
cea a produsului; 

—  valoarea tuturor materialelor 
utilizate nu depășește 40 % din 
prețul franco fabrică al produ
sului 

Fabricare în cadrul căreia valoarea 
tuturor materialelor utilizate nu de
pășește 25 % din prețul franco fa
brică al produsului 

8484 Garnituri de etanșare și articole si
milare din foi de metal combinate 
cu alte materiale sau din două sau 
mai multe straturi de metal; seturi 
sau sortimente de garnituri de etan
șare și articole similare cu compo
ziții diferite, prezentate în pungi, 
plicuri sau ambalaje similare; garni
turi pentru etanșări mecanice 

Fabricare în cadrul căreia valoarea 
tuturor materialelor utilizate nu de
pășește 40 % din prețul franco fa
brică al produsului  

ex 8486 Mașini-unelte care prelucrează prin 
eliminare orice tip de material, ac
ționând cu laser sau cu alt fascicul 
de lumină sau de fotoni, cu ultrasu
nete, prin electroeroziune, prin 
procedee electrochimice, cu fasci
cule de electroni, cu fascicule de 
ioni sau cu jet de plasmă, părți și 
accesorii ale acestora 

Fabricare în cadrul căreia valoarea 
tuturor materialelor utilizate nu de
pășește 40 % din prețul franco fa
brică al produsului   

Mașini-unelte (inclusiv prese) pen
tru prelucrarea metalelor prin cur
bare, pliere, îndreptare, aplatizare, 
părți și accesorii ale acestora 

Fabricare în cadrul căreia valoarea 
tuturor materialelor utilizate nu de
pășește 40 % din prețul franco fa
brică al produsului   

Mașini-unelte pentru prelucrarea 
pietrei, a produselor ceramice, a be
tonului, a azbocimentului sau a ma
terialelor minerale similare sau 
pentru prelucrarea la rece a sticlei, 
părți și accesorii ale acestora 

Fabricare în cadrul căreia valoarea 
tuturor materialelor utilizate nu de
pășește 40 % din prețul franco fa
brică al produsului  
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Instrumente de trasare cu rol de 
aparat pentru generarea șabloanelor 
utilizate pentru fabricarea măștilor 
sau a reticulelor obținute pornind 
de la substraturi acoperite cu o ră
șină fotosensibilă; părți și accesorii 
ale acestora 

Fabricare în cadrul căreia valoarea 
tuturor materialelor utilizate nu de
pășește 40 % din prețul franco fa
brică al produsului   

Forme pentru turnare prin injecție 
sau prin comprimare 

Fabricare în cadrul căreia valoarea 
tuturor materialelor utilizate nu de
pășește 50 % din prețul franco fa
brică al produsului   

mașini și aparate de ridicat, de ma
nevrat, de încărcat sau de descărcat 

Fabricare: 

—  în cadrul căreia valoarea tuturor 
materialelor utilizate nu depă
șește 40 % din prețul franco fa
brică al produsului; 

— în cadrul căreia, în limita indi
cată anterior, materialele înca
drate la poziția 8431 sunt folo
site doar până la o valoare 
de 10 % din prețul franco fa
brică al produsului 

Fabricare în cadrul căreia valoarea 
tuturor materialelor utilizate nu de
pășește 30 % din prețul franco fa
brică al produsului 

8487 Părți de mașini sau de aparate, ne
denumite și necuprinse în altă 
parte în acest capitol, fără cone
xiuni electrice, părți izolate electric, 
bobinaje, contacte sau alte elemente 
caracteristice electrice 

Fabricare în cadrul căreia valoarea 
tuturor materialelor utilizate nu de
pășește 40 % din prețul franco fa
brică al produsului  

ex Capitolul 85 Mașini, aparate și echipamente elec
trice și părți ale acestora; aparate de 
înregistrat sau de reprodus sunetul, 
aparate de televiziune de înregistrat 
sau de reprodus imagine și sunet; 
părți și accesorii ale acestor aparate; 
cu următoarele excepții: 

Fabricare în cadrul căreia: 

—  toate materialele utilizate sunt 
încadrate la alte poziții decât 
cea a produsului; 

—  valoarea tuturor materialelor 
utilizate nu depășește 40 % din 
prețul franco fabrică al produ
sului 

Fabricare în cadrul căreia valoarea 
tuturor materialelor utilizate nu de
pășește 30 % din prețul franco fa
brică al produsului 

8501 Motoare și generatoare electrice (cu 
excepția grupurilor electrogene) 

Fabricare: 

—  în cadrul căreia valoarea tuturor 
materialelor utilizate nu depă
șește 40 % din prețul franco fa
brică al produsului; 

— în cadrul căreia, în limita indi
cată anterior, materialele înca
drate la poziția 8503 sunt folo
site doar până la o valoare 
de 10 % din prețul franco fa
brică al produsului 

Fabricare în cadrul căreia valoarea 
tuturor materialelor utilizate nu de
pășește 30 % din prețul franco fa
brică al produsului 
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8502 Grupuri electrogene și converti
zoare rotative electrice 

Fabricare: 

—  în cadrul căreia valoarea tuturor 
materialelor utilizate nu depă
șește 40 % din prețul franco fa
brică al produsului 

— în cadrul căreia, în limita indi
cată anterior, materialele înca
drate la pozițiile 8501 
sau 8503, luate împreună, sunt 
folosite doar până la o valoare 
de 10 % din prețul franco fa
brică al produsului 

Fabricare în cadrul căreia valoarea 
tuturor materialelor utilizate nu de
pășește 30 % din prețul franco fa
brică al produsului 

ex 8504 Unități de alimentare electrică de ti
pul celor utilizate la mașinile de 
prelucrare automată a datelor 

Fabricare în cadrul căreia valoarea 
tuturor materialelor utilizate nu de
pășește 40 % din prețul franco fa
brică al produsului  

ex 8517 Alte aparate pentru transmisia sau 
recepția vocii, a imaginii sau a altor 
date, inclusiv aparatele pentru co
municație, în rețele cu sau fără fir 
(cum ar fi o rețea locală sau o rețea 
de mare suprafață), altele decât apa
ratele de transmisie sau recepție de 
la pozițiile 8443, 8525, 8527 
sau 8528; 

Fabricare: 

—  în cadrul căreia valoarea tuturor 
materialelor utilizate nu depă
șește 40 % din prețul franco fa
brică al produsului 

—  în cadrul căreia valoarea tuturor 
materialelor neoriginare utili
zate nu depășește valoarea ma
terialelor originare utilizate 

Fabricare în cadrul căreia valoarea 
tuturor materialelor utilizate nu de
pășește 25 % din prețul franco fa
brică al produsului 

ex 8518 Microfoane și suporturile lor; difu
zoare, chiar montate în carcasă; 
amplificatoare electrice de audio
frecvență; aparate electrice de am
plificare a sunetului 

Fabricare: 

—  în cadrul căreia valoarea tuturor 
materialelor utilizate nu depă
șește 40 % din prețul franco fa
brică al produsului 

—  în cadrul căreia valoarea tuturor 
materialelor neoriginare utili
zate nu depășește valoarea ma
terialelor originare utilizate 

Fabricare în cadrul căreia valoarea 
tuturor materialelor utilizate nu de
pășește 25 % din prețul franco fa
brică al produsului 

8519 Aparate de înregistrare a sunetului 
sau aparate de reproducere a sune
tului 

Fabricare: 

—  în cadrul căreia valoarea tuturor 
materialelor utilizate nu depă
șește 40 % din prețul franco fa
brică al produsului 

—  în cadrul căreia valoarea tuturor 
materialelor neoriginare utili
zate nu depășește valoarea ma
terialelor originare utilizate 

Fabricare în cadrul căreia valoarea 
tuturor materialelor utilizate nu de
pășește 30 % din prețul franco fa
brică al produsului 
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8521 Aparate de înregistrare sau de re
producere videofonică, chiar cu un 
receptor de semnale videofonice in
corporat 

Fabricare: 

—  în cadrul căreia valoarea tuturor 
materialelor utilizate nu depă
șește 40 % din prețul franco fa
brică al produsului; 

—  în cadrul căreia valoarea tuturor 
materialelor neoriginare utili
zate nu depășește valoarea ma
terialelor originare utilizate 

Fabricare în cadrul căreia valoarea 
tuturor materialelor utilizate nu de
pășește 30 % din prețul franco fa
brică al produsului 

8522 Părți și accesorii care pot fi recu
noscute ca fiind destinate exclusiv 
sau în principal aparatelor de la po
zițiile 8519 – 8521 

Fabricare în cadrul căreia valoarea 
tuturor materialelor utilizate nu de
pășește 40 % din prețul franco fa
brică al produsului  

8523 Discuri, benzi, dispozitive de sto
care remanentă a datelor pe bază 
de semiconductori, „cartele inteli
gente” și alte suporturi pentru înre
gistrarea sunetului sau pentru înre
gistrări similare, chiar înregistrate, 
inclusiv matrițele și formele galva
nizate pentru fabricarea discurilor, 
cu excepția produselor de la capito
lul 37:    

– Discuri, benzi, dispozitive de sto
care remanentă a datelor pe bază 
de semiconductori și alte supor
turi pentru înregistrarea sunetu
lui sau pentru înregistrări simi
lare, neînregistrate, cu excepția 
produselor de la capitolul 37; 

Fabricare în cadrul căreia valoarea 
tuturor materialelor utilizate nu de
pășește 40 % din prețul franco fa
brică al produsului   

– Discuri, benzi, dispozitive de sto
care remanentă a datelor pe bază 
de semiconductori și alte supor
turi pentru înregistrarea sunetu
lui sau pentru înregistrări simi
lare, înregistrate, cu excepția pro
duselor de la capitolul 37 

Fabricare: 

—  în cadrul căreia valoarea tuturor 
materialelor utilizate nu depă
șește 40 % din prețul franco fa
brică al produsului 

— în cadrul căreia, în limita indi
cată anterior, materialele înca
drate la poziția 8523 sunt folo
site doar până la o valoare 
de 10 % din prețul franco fa
brică al produsului 

Fabricare în cadrul căreia valoarea 
tuturor materialelor utilizate nu de
pășește 30 % din prețul franco fa
brică al produsului  

– Matrițe și forme galvanizate pen
tru fabricarea discurilor, cu ex
cepția produselor de la capito
lul 37; 

Fabricare în cadrul căreia valoarea 
tuturor materialelor utilizate nu de
pășește 40 % din prețul franco fa
brică al produsului  
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–  Carduri de proximitate și „cartele 
inteligente” cu două sau mai 
multe circuite integrate electro
nice 

Fabricare în cadrul căreia: 

—  toate materialele utilizate sunt 
încadrate la alte poziții decât 
cea a produsului; 

—  valoarea tuturor materialelor 
utilizate nu depășește 40 % din 
prețul franco fabrică al produ
sului 

Fabricare în cadrul căreia valoarea 
tuturor materialelor utilizate nu de
pășește 30 % din prețul franco fa
brică al produsului  

–  „Cartele inteligente” cu un singur 
circuit integrat electronic 

Fabricare: 

—  în cadrul căreia valoarea tuturor 
materialelor utilizate nu depă
șește 40 % din prețul franco fa
brică al produsului; 

— în cadrul căreia, în limita indi
cată anterior, materialele înca
drate la pozițiile 8541 
sau 8542, luate împreună, sunt 
folosite doar până la o valoare 
de 10 % din prețul franco fa
brică al produsului 

Fabricare în cadrul căreia valoarea 
tuturor materialelor utilizate nu de
pășește 25 % din prețul franco fa
brică al produsului 

8525 Aparate de emisie pentru radiodifu
ziune sau televiziune, chiar cu un 
aparat de recepție sau un aparat de 
înregistrare sau de reproducere a su
netului incorporat; camere de tele
viziune; aparate fotografice digitale 
și camere video cu înregistrare 

Fabricare: 

—  în cadrul căreia valoarea tuturor 
materialelor utilizate nu depă
șește 40 % din prețul franco fa
brică al produsului 

—  în cadrul căreia valoarea tuturor 
materialelor neoriginare utili
zate nu depășește valoarea ma
terialelor originare utilizate 

Fabricare în cadrul căreia valoarea 
tuturor materialelor utilizate nu de
pășește 25 % din prețul franco fa
brică al produsului 

8526 Aparate de radiodetecție și de ra
diosondaj (radar), aparate de radio
navigație și aparate de radioteleco
mandă 

Fabricare: 

—  în cadrul căreia valoarea tuturor 
materialelor utilizate nu depă
șește 40 % din prețul franco fa
brică al produsului 

—  în cadrul căreia valoarea tuturor 
materialelor neoriginare utili
zate nu depășește valoarea ma
terialelor originare utilizate 

Fabricare în cadrul căreia valoarea 
tuturor materialelor utilizate nu de
pășește 25 % din prețul franco fa
brică al produsului 

8527 Aparate de recepție pentru radiodi
fuziune, chiar combinate, în același 
corp, cu un aparat de înregistrare 
sau de reproducere a sunetului sau 
cu un ceas 

Fabricare: 

—  în cadrul căreia valoarea tuturor 
materialelor utilizate nu depă
șește 40 % din prețul franco fa
brică al produsului 

—  în cadrul căreia valoarea tuturor 
materialelor neoriginare utili
zate nu depășește valoarea ma
terialelor originare utilizate 

Fabricare în cadrul căreia valoarea 
tuturor materialelor utilizate nu de
pășește 25 % din prețul franco fa
brică al produsului 
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8528 Monitoare și proiectoare, care nu 
încorporează un aparat de recepție 
de televiziune; aparate receptoare 
de televiziune chiar cu un aparat de 
recepție de radiodifuziune sau un 
aparat de înregistrare sau de repro
ducere a sunetului sau a imaginilor 
incorporat:    

–  Monitoare și proiectoare, care nu 
încorporează un aparat de recep
ție de televiziune, de tipul celor 
utilizate exclusiv sau în principal 
într-un sistem de prelucrare au
tomată a datelor de la pozi
ția 8471 

Fabricare în cadrul căreia valoarea 
tuturor materialelor utilizate nu de
pășește 40 % din prețul franco fa
brică al produsului   

–  Alte monitoare și proiectoare, 
care nu încorporează un aparat 
de recepție de televiziune; apa
rate receptoare de televiziune, 
chiar cu un aparat de recepție de 
radiodifuziune sau un aparat de 
înregistrare sau de reproducere 
a sunetului sau a imaginilor in
corporat; 

Fabricare: 

—  în cadrul căreia valoarea tuturor 
materialelor utilizate nu depă
șește 40 % din prețul franco fa
brică al produsului 

—  în cadrul căreia valoarea tuturor 
materialelor neoriginare utili
zate nu depășește valoarea ma
terialelor originare utilizate 

Fabricare în cadrul căreia valoarea 
tuturor materialelor utilizate nu de
pășește 25 % din prețul franco fa
brică al produsului 

8529 Părți care pot fi recunoscute ca 
fiind destinate exclusiv sau în prin
cipal aparatelor de la pozițiile 8525 
– 8528:    

–  Recunoscute ca fiind destinate 
exclusiv sau în principal aparate
lor de înregistrare sau de repro
ducere a imaginilor 

Fabricare în cadrul căreia valoarea 
tuturor materialelor utilizate nu de
pășește 40 % din prețul franco fa
brică al produsului   

–  Recunoscute ca fiind destinate 
exclusiv sau în principal moni
toarelor și proiectoarelor, care 
nu încorporează un aparat de re
cepție de televiziune, de tipul ce
lor utilizate exclusiv sau în prin
cipal într-un sistem de prelucrare 
automată a datelor de la pozi
ția 8471 

Fabricare în cadrul căreia: 

—  toate materialele utilizate sunt 
încadrate la alte poziții decât 
cea a produsului; 

—  valoarea tuturor materialelor 
utilizate nu depășește 40 % din 
prețul franco fabrică al produ
sului 

Fabricare în cadrul căreia valoarea 
tuturor materialelor utilizate nu de
pășește 30 % din prețul franco fa
brică al produsului  

–  Altele Fabricare: 

—  în cadrul căreia valoarea tuturor 
materialelor utilizate nu depă
șește 40 % din prețul franco fa
brică al produsului 

—  în cadrul căreia valoarea tuturor 
materialelor neoriginare utili
zate nu depășește valoarea ma
terialelor originare utilizate 

Fabricare în cadrul căreia valoarea 
tuturor materialelor utilizate nu de
pășește 25 % din prețul franco fa
brică al produsului 
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8535 Aparatură pentru comutarea, tăie
rea, protecția, branșarea, racordarea 
sau conectarea circuitelor electrice 
(de exemplu întrerupătoare, comu
tatoare, siguranțe, eclatoare pentru 
paratrăsnete, limitatoare de ten
siune, regulatoare de undă, prize de 
curent și alți conectori, cutii de 
joncțiune sau doze de legătură), 
pentru o tensiune peste 1 000 volți 

Fabricare: 

—  în cadrul căreia valoarea tuturor 
materialelor utilizate nu depă
șește 40 % din prețul franco fa
brică al produsului 

— în cadrul căreia, în limita indi
cată anterior, materialele înca
drate la poziția 8538 sunt folo
site doar până la o valoare 
de 10 % din prețul franco fa
brică al produsului 

Fabricare în cadrul căreia valoarea 
tuturor materialelor utilizate nu de
pășește 30 % din prețul franco fa
brică al produsului 

8536 Aparatură pentru comutarea, tăie
rea, protecția, branșarea, racordarea 
sau conectarea circuitelor electrice 
(de exemplu întrerupătoare, comu
tatoare, relee, siguranțe, regulatoare 
de undă, fișe, prize de curent, dulii 
pentru lămpi și alți conectori, cutii 
de joncțiune), pentru o tensiune de 
maximum 1 000 V; conectori pen
tru fibre optice, fascicule sau ca
bluri de fibre optice:    

–  Aparatură pentru comutarea, 
tăierea, protecția, branșarea, ra
cordarea sau conectarea circuite
lor electrice, pentru o tensiune 
de maximum 1 000 de volți 

Fabricare: 

—  în cadrul căreia valoarea tuturor 
materialelor utilizate nu depă
șește 40 % din prețul franco fa
brică al produsului 

— în cadrul căreia, în limita indi
cată anterior, materialele înca
drate la poziția 8538 sunt folo
site doar până la o valoare 
de 10 % din prețul franco fa
brică al produsului 

Fabricare în cadrul căreia valoarea 
tuturor materialelor utilizate nu de
pășește 30 % din prețul franco fa
brică al produsului  

–  Conectori pentru fibre optice, 
fascicole sau cabluri de fibre op
tice    

––  Din material plastic Fabricare în cadrul căreia valoarea 
tuturor materialelor utilizate nu de
pășește 50 % din prețul franco fa
brică al produsului   

––  Din ceramică Fabricare în cadrul căreia toate ma
terialele utilizate sunt încadrate la 
o altă poziție decât cea a produsu
lui.   

––  Din cupru Fabricare în cadrul căreia: 

—  toate materialele utilizate sunt 
încadrate la alte poziții decât 
cea a produsului; 

—  valoarea tuturor materialelor 
utilizate nu depășește 50 % din 
prețul franco fabrică al produ
sului  
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8537 Tablouri, panouri, console, pupitre, 
dulapuri și alte suporturi echipate 
cu mai multe aparate de la pozi
țiile 8535 sau 8536, pentru co
manda sau distribuirea electricității, 
inclusiv cele care încorporează in
strumente sau aparate de la capito
lul 90, precum și aparatele cu co
mandă numerică, altele decât apa
ratele de comutare de la pozi
ția 8517 

Fabricare: 

—  în cadrul căreia valoarea tuturor 
materialelor utilizate nu depă
șește 40 % din prețul franco fa
brică al produsului 

— în cadrul căreia, în limita indi
cată anterior, materialele înca
drate la poziția 8538 sunt folo
site doar până la o valoare 
de 10 % din prețul franco fa
brică al produsului 

Fabricare în cadrul căreia valoarea 
tuturor materialelor utilizate nu de
pășește 30 % din prețul franco fa
brică al produsului 

ex 8541 Diode, tranzistori și dispozitive si
milare semiconductoare, cu excep
ția discurilor (wafers) nedecupate 
încă în microplachete 

Fabricare în cadrul căreia: 

—  toate materialele utilizate sunt 
încadrate la alte poziții decât 
cea a produsului; 

—  valoarea tuturor materialelor 
utilizate nu depășește 40 % din 
prețul franco fabrică al produ
sului 

Fabricare în cadrul căreia valoarea 
tuturor materialelor utilizate nu de
pășește 25 % din prețul franco fa
brică al produsului 

8542 Circuite electronice integrate:    

–  Circuite integrate monolitice Fabricare: 

—  în cadrul căreia valoarea tuturor 
materialelor utilizate nu depă
șește 40 % din prețul franco fa
brică al produsului 

— în cadrul căreia, în limita indi
cată anterior, materialele înca
drate la pozițiile 8541 
sau 8542, luate împreună, sunt 
folosite doar până la o valoare 
de 10 % din prețul franco fa
brică al produsului 

Fabricare în cadrul căreia valoarea 
tuturor materialelor utilizate nu de
pășește 25 % din prețul franco fa
brică al produsului  

–  Cipuri multiple, care sunt părți 
de mașini sau aparate, nedenu
mite și necuprinse în altă parte 
la acest capitol 

Fabricare în cadrul căreia valoarea 
tuturor materialelor utilizate nu de
pășește 40 % din prețul franco fa
brică al produsului   

–  Altele Fabricare: 

—  în cadrul căreia valoarea tuturor 
materialelor utilizate nu depă
șește 40 % din prețul franco fa
brică al produsului 

— în cadrul căreia, în limita indi
cată anterior, materialele înca
drate la pozițiile 8541 
sau 8542, luate împreună, sunt 
folosite doar până la o valoare 
de 10 % din prețul franco fa
brică al produsului 

Fabricare în cadrul căreia valoarea 
tuturor materialelor utilizate nu de
pășește 25 % din prețul franco fa
brică al produsului 
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8544 Fire, cabluri (inclusiv cabluri coa
xiale) și alte conductoare electrice 
izolate (chiar emailate sau oxidate 
anodic), cu sau fără conectori; ca
bluri din fibre optice, constituite 
din fibre izolate individual, chiar 
echipate cu conductoare electrice 
sau prevăzute cu conectori 

Fabricare în cadrul căreia valoarea 
tuturor materialelor utilizate nu de
pășește 40 % din prețul franco fa
brică al produsului  

8545 Electrozi din cărbune, perii din căr
bune, cărbuni pentru lămpi sau 
pentru baterii și alte articole din 
grafit sau din alt cărbune, cu sau 
fără metal, pentru utilizări electrice 

Fabricare în cadrul căreia valoarea 
tuturor materialelor utilizate nu de
pășește 40 % din prețul franco fa
brică al produsului  

8546 Izolatori electrici din orice material Fabricare în cadrul căreia valoarea 
tuturor materialelor utilizate nu de
pășește 40 % din prețul franco fa
brică al produsului  

8547 Piese izolante, în întregime din ma
teriale izolante sau conținând piese 
simple metalice de asamblare (de 
exemplu, dulii cu filet), încorporate 
în masă, pentru mașini, aparate sau 
instalații electrice, altele decât izola
torii de la poziția 8546; tuburile 
izolatoare pentru utilizări electrice 
și piesele lor de racordare, din me
tale comune, izolate în interior 

Fabricare în cadrul căreia valoarea 
tuturor materialelor utilizate nu de
pășește 40 % din prețul franco fa
brică al produsului  

8548 Deșeuri și resturi de pile, de baterii 
de pile și de acumulatoare electrice; 
pile și baterii de pile electrice 
scoase din uz și acumulatoare elec
trice scoase din uz; părți electrice 
de mașini sau aparate, nedenumite 
și necuprinse în altă parte la acest 
capitol:    

–  Microansambluri electronice Fabricare în cadrul căreia: 

—  valoarea tuturor materialelor 
utilizate nu depășește 40 % din 
prețul franco fabrică al produ
sului; și 

—  în limita menționată anterior, 
valoarea tuturor materialelor de 
la pozițiile 8541 și 8542 utili
zate nu depășește 10 % din pre
țul franco fabrică al produsului 

Fabricare în cadrul căreia valoarea 
tuturor materialelor utilizate nu de
pășește 25 % din prețul franco fa
brică al produsului 
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–  Altele Fabricare în cadrul căreia valoarea 
tuturor materialelor utilizate nu de
pășește 40 % din prețul franco fa
brică al produsului  

ex Capitolul 86 Vehicule și echipamente pentru 
căile ferate sau similare și părți ale 
acestora; material fix de căi ferate 
sau similare și părți ale acestora; 
aparate mecanice (inclusiv electro
mecanice) de semnalizare a traficu
lui; cu următoarele excepții: 

Fabricare în cadrul căreia valoarea 
tuturor materialelor utilizate nu de
pășește 40 % din prețul franco fa
brică al produsului  

8608 Material fix de căi ferate sau simi
lare; aparate mecanice (inclusiv 
electromecanice) de semnalizare, de 
siguranță, de control sau de co
mandă pentru căile ferate sau simi
lare, rutiere sau fluviale, zonele de 
parcare, instalațiile portuare sau ae
rodromuri; părți ale acestora 

Fabricare în cadrul căreia: 

—  toate materialele utilizate sunt 
încadrate la alte poziții decât 
cea a produsului; 

—  valoarea tuturor materialelor 
utilizate nu depășește 40 % din 
prețul franco fabrică al produ
sului 

Fabricare în cadrul căreia valoarea 
tuturor materialelor utilizate nu de
pășește 30 % din prețul franco fa
brică al produsului 

ex Capitolul 87 Vehicule terestre, altele decât mate
rialul rulant de cale ferată și tram
vai; părți și accesorii ale acestora; 
cu următoarele excepții: 

Fabricare în cadrul căreia valoarea 
tuturor materialelor utilizate nu de
pășește 40 % din prețul franco fa
brică al produsului  

8709 Cărucioare autopropulsate, fără dis
pozitiv de ridicare, de tipul celor 
folosite în fabrici, depozite, porturi 
sau aeroporturi pentru transportul 
mărfurilor pe distanțe scurte; căru
cioare de tractare de tipul celor uti
lizate în gări; părți ale acestora 

Fabricare în cadrul căreia: 

—  toate materialele utilizate sunt 
încadrate la alte poziții decât 
cea a produsului; 

—  valoarea tuturor materialelor 
utilizate nu depășește 40 % din 
prețul franco fabrică al produ
sului 

Fabricare în cadrul căreia valoarea 
tuturor materialelor utilizate nu de
pășește 30 % din prețul franco fa
brică al produsului 

8710 Tancuri și alte vehicule blindate de 
luptă, motorizate, înarmate sau nu; 
părți ale acestora 

Fabricare în cadrul căreia: 

—  toate materialele utilizate sunt 
încadrate la alte poziții decât 
cea a produsului; 

—  valoarea tuturor materialelor 
utilizate nu depășește 40 % din 
prețul franco fabrică al produ
sului 

Fabricare în cadrul căreia valoarea 
tuturor materialelor utilizate nu de
pășește 30 % din prețul franco fa
brică al produsului 
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8711 Motociclete (inclusiv mopede) și bi
ciclete, triciclete sau similare, echi
pate cu pedale și cu motor auxiliar, 
cu sau fără ataș; atașe:    

cu motor cu piston alternativ, cu 
o capacitate cilindrică:    

De maximum 50 cm3 Fabricare: 

—  în cadrul căreia valoarea tuturor 
materialelor utilizate nu depă
șește 40 % din prețul franco fa
brică al produsului; 

—  în cadrul căreia valoarea tuturor 
materialelor neoriginare utili
zate nu depășește valoarea ma
terialelor originare utilizate 

Fabricare în cadrul căreia valoarea 
tuturor materialelor utilizate nu de
pășește 20 % din prețul franco fa
brică al produsului  

De peste 50 cm3 Fabricare: 

—  în cadrul căreia valoarea tuturor 
materialelor utilizate nu depă
șește 40 % din prețul franco fa
brică al produsului; 

—  în cadrul căreia valoarea tuturor 
materialelor neoriginare utili
zate nu depășește valoarea ma
terialelor originare utilizate 

Fabricare în cadrul căreia valoarea 
tuturor materialelor utilizate nu de
pășește 25 % din prețul franco fa
brică al produsului  

Altele Fabricare: 

—  în cadrul căreia valoarea tuturor 
materialelor utilizate nu depă
șește 40 % din prețul franco fa
brică al produsului; 

—  în cadrul căreia valoarea tuturor 
materialelor neoriginare utili
zate nu depășește valoarea ma
terialelor originare utilizate 

Fabricare în cadrul căreia valoarea 
tuturor materialelor utilizate nu de
pășește 30 % din prețul franco fa
brică al produsului 

ex 8712 Biciclete fără rulmenți cu bile Fabricare din materiale care nu 
sunt încadrate la poziția 8714 

Fabricare în cadrul căreia valoarea 
tuturor materialelor utilizate nu de
pășește 30 % din prețul franco fa
brică al produsului 

8715 Landouri, cărucioare și altele simi
lare pentru transportul copiilor; 
părți ale acestor produse 

Fabricare în cadrul căreia: 

—  toate materialele utilizate sunt 
încadrate la alte poziții decât 
cea a produsului; 

—  valoarea tuturor materialelor 
utilizate nu depășește 40 % din 
prețul franco fabrică al produ
sului 

Fabricare în cadrul căreia valoarea 
tuturor materialelor utilizate nu de
pășește 30 % din prețul franco fa
brică al produsului 
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8716 Remorci și semiremorci pentru 
toate vehiculele; alte vehicule ne
propulsate mecanic; părți ale aces
tora 

Fabricare în cadrul căreia: 

—  toate materialele utilizate sunt 
încadrate la alte poziții decât 
cea a produsului; 

—  valoarea tuturor materialelor 
utilizate nu depășește 40 % din 
prețul franco fabrică al produ
sului 

Fabricare în cadrul căreia valoarea 
tuturor materialelor utilizate nu de
pășește 30 % din prețul franco fa
brică al produsului 

ex Capitolul 88 Vehicule aeriene, nave spațiale și 
părți ale acestora; cu următoarele 
excepții: 

Fabricare în cadrul căreia toate ma
terialele utilizate sunt încadrate la 
o altă poziție decât cea a produsu
lui 

Fabricare în cadrul căreia valoarea 
tuturor materialelor utilizate nu de
pășește 40 % din prețul franco fa
brică al produsului 

ex 8804 Rotoșute Fabricare din materiale de la orice 
poziție, inclusiv din alte materiale 
de la poziția 8804 

Fabricare în cadrul căreia valoarea 
tuturor materialelor utilizate nu de
pășește 40 % din prețul franco fa
brică al produsului 

8805 Aparate și dispozitive pentru lansa
rea vehiculelor aeriene; aparate și 
dispozitive pentru apuntarea vehi
culelor aeriene și aparate și dispozi
tive similare; simulatoare de zbor 
pentru antrenament la sol; părți ale 
acestora 

Fabricare în cadrul căreia toate ma
terialele utilizate sunt încadrate la 
o altă poziție decât cea a produsu
lui. 

Fabricare în cadrul căreia valoarea 
tuturor materialelor utilizate nu de
pășește 30 % din prețul franco fa
brică al produsului 

Capitolul 89 Vapoare, nave și dispozitive pluti
toare 

Fabricare în cadrul căreia toate ma
terialele utilizate sunt încadrate la 
o altă poziție decât cea a produsu
lui. Cu toate acestea, nu pot fi utili
zate navele de la poziția 8906 

Fabricare în cadrul căreia valoarea 
tuturor materialelor utilizate nu de
pășește 40 % din prețul franco fa
brică al produsului 

ex Capitolul 90 Instrumente și aparate optice, foto
grafice sau cinematografice, de mă
sură, de control sau de precizie; in
strumente și aparate medico-chirur
gicale; părți și accesorii ale acestora; 
cu următoarele excepții: 

Fabricare în cadrul căreia: 

—  toate materialele utilizate sunt 
încadrate la alte poziții decât 
cea a produsului; 

—  valoarea tuturor materialelor 
utilizate nu depășește 40 % din 
prețul franco fabrică al produ
sului 

Fabricare în cadrul căreia valoarea 
tuturor materialelor utilizate nu de
pășește 30 % din prețul franco fa
brică al produsului 

9001 Fibre optice și fascicule de fibre op
tice; cabluri din fibre optice, altele 
decât cele de la poziția 8544; mate
riale polarizante sub formă de foi 
sau plăci; lentile (inclusiv lentile de 
contact), prisme, oglinzi și alte ele
mente optice din orice material, ne
montate, altele decât cele din sticlă 
neprelucrată optic 

Fabricare în cadrul căreia valoarea 
tuturor materialelor utilizate nu de
pășește 40 % din prețul franco fa
brică al produsului  
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9002 Lentile, prisme, oglinzi și alte ele
mente optice din orice material, 
montate, pentru instrumente sau 
aparate, altele decât cele din sticlă 
neprelucrată optic 

Fabricare în cadrul căreia valoarea 
tuturor materialelor utilizate nu de
pășește 40 % din prețul franco fa
brică al produsului  

9004 Ochelari (de corecție, de protecție 
sau altele) și articole similare 

Fabricare în cadrul căreia valoarea 
tuturor materialelor utilizate nu de
pășește 40 % din prețul franco fa
brică al produsului  

ex 9005 Binocluri, lunete, lunete astrono
mice, telescoape optice și monturi 
ale acestora, cu excepția telescoape
lor astronomice refractare și a su
porturilor acestora 

Fabricare în cadrul căreia: 

—  toate materialele utilizate sunt 
încadrate la alte poziții decât 
cea a produsului; 

—  valoarea tuturor materialelor 
utilizate nu depășește 40 % din 
prețul franco fabrică al produ
sului; 

—  valoarea tuturor materialelor 
neoriginare utilizate nu depă
șește valoarea materialelor ori
ginare utilizate 

Fabricare în cadrul căreia valoarea 
tuturor materialelor utilizate nu de
pășește 30 % din prețul franco fa
brică al produsului 

ex 9006 Aparate fotografice (altele decât ci
nematografice); aparate și dispozi
tive, inclusiv lămpi și tuburi, pentru 
producerea luminii de blitz în teh
nica fotografică, cu excepția lămpi
lor și tuburilor cu descărcare elec
trică 

Fabricare în cadrul căreia: 

—  toate materialele utilizate sunt 
încadrate la alte poziții decât 
cea a produsului; 

—  valoarea tuturor materialelor 
utilizate nu depășește 40 % din 
prețul franco fabrică al produ
sului; 

—  valoarea tuturor materialelor 
neoriginare utilizate nu depă
șește valoarea materialelor ori
ginare utilizate 

Fabricare în cadrul căreia valoarea 
tuturor materialelor utilizate nu de
pășește 30 % din prețul franco fa
brică al produsului 

9007 Aparate de filmat și proiectoare ci
nematografice, chiar încorporând 
aparate de înregistrare sau de re
producere a sunetului 

Fabricare în cadrul căreia: 

—  toate materialele utilizate sunt 
încadrate la alte poziții decât 
cea a produsului; 

—  valoarea tuturor materialelor 
utilizate nu depășește 40 % din 
prețul franco fabrică al produ
sului; 

—  valoarea tuturor materialelor 
neoriginare utilizate nu depă
șește valoarea materialelor ori
ginare utilizate 

Fabricare în cadrul căreia valoarea 
tuturor materialelor utilizate nu de
pășește 30 % din prețul franco fa
brică al produsului 
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9011 Microscoape optice, inclusiv mi
croscoape pentru microfotografie, 
cinematografie sau microproiecție 

Fabricare în cadrul căreia: 

—  toate materialele utilizate sunt 
încadrate la alte poziții decât 
cea a produsului; 

—  valoarea tuturor materialelor 
utilizate nu depășește 40 % din 
prețul franco fabrică al produ
sului; 

—  valoarea tuturor materialelor 
neoriginare utilizate nu depă
șește valoarea materialelor ori
ginare utilizate 

Fabricare în cadrul căreia valoarea 
tuturor materialelor utilizate nu de
pășește 30 % din prețul franco fa
brică al produsului 

ex 9014 Alte instrumente și aparate de navi
gație 

Fabricare în cadrul căreia valoarea 
tuturor materialelor utilizate nu de
pășește 40 % din prețul franco fa
brică al produsului  

9015 Instrumente și aparate de geodezie, 
de topografie, de arpentaj, de nivel
metrie, de fotogrammetrie, de hi
drografie, de oceanografie, de hi
drologie, de meteorologie sau de 
geofizică, cu excepția busolelor; te
lemetre 

Fabricare în cadrul căreia valoarea 
tuturor materialelor utilizate nu de
pășește 40 % din prețul franco fa
brică al produsului  

9016 Balanțe sensibile la o greutate 
de 5 cg sau mai puțin, cu sau fără 
greutăți 

Fabricare în cadrul căreia valoarea 
tuturor materialelor utilizate nu de
pășește 40 % din prețul franco fa
brică al produsului  

9017 Instrumente de desen, de trasare 
sau de calcul (de exemplu, mașini 
de desenat, pantografe, raportoare, 
truse de matematică, rigle și discuri 
de calcul); instrumente pentru mă
surarea lungimii, pentru folosire 
manuală (de exemplu, rigle, rulete, 
micrometre, șublere, calibre), nede
numite și necuprinse în altă parte 
în acest capitol 

Fabricare în cadrul căreia valoarea 
tuturor materialelor utilizate nu de
pășește 40 % din prețul franco fa
brică al produsului  

9018 Instrumente și aparate pentru me
dicină, chirurgie, stomatologie sau 
medicină veterinară, inclusiv apa
rate de scintigrafie, alte aparate 
electromedicale și aparate pentru 
testarea vederii:    

– Fotolii de stomatologie care în
corporează aparatură pentru sto
matologie sau scuipătoare pentru 
cabinete dentare 

Fabricare din materiale de la orice 
poziție, inclusiv din alte materiale 
de la poziția 9018 

Fabricare în cadrul căreia valoarea 
tuturor materialelor utilizate nu de
pășește 40 % din prețul franco fa
brică al produsului 
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–  Altele Fabricare în cadrul căreia: 

—  toate materialele utilizate sunt 
încadrate la alte poziții decât 
cea a produsului; 

—  valoarea tuturor materialelor 
utilizate nu depășește 40 % din 
prețul franco fabrică al produ
sului 

Fabricare în cadrul căreia valoarea 
tuturor materialelor utilizate nu de
pășește 25 % din prețul franco fa
brică al produsului 

9019 Aparate de mecanoterapie; aparate 
de masaj; aparate pentru testări psi
hologice; aparate de ozonoterapie, 
de oxigenoterapie, de aerosolotera
pie, aparate respiratorii de reani
mare și alte aparate de terapie res
piratorie 

Fabricare în cadrul căreia: 

—  toate materialele utilizate sunt 
încadrate la alte poziții decât 
cea a produsului; 

—  valoarea tuturor materialelor 
utilizate nu depășește 40 % din 
prețul franco fabrică al produ
sului 

Fabricare în cadrul căreia valoarea 
tuturor materialelor utilizate nu de
pășește 25 % din prețul franco fa
brică al produsului 

9020 Alte aparate respiratorii și măști de 
gaze, excluzând măștile de protecție 
lipsite de părți mecanice și element 
filtrant amovibil 

Fabricare în cadrul căreia: 

—  toate materialele utilizate sunt 
încadrate la alte poziții decât 
cea a produsului; 

—  valoarea tuturor materialelor 
utilizate nu depășește 40 % din 
prețul franco fabrică al produ
sului 

Fabricare în cadrul căreia valoarea 
tuturor materialelor utilizate nu de
pășește 25 % din prețul franco fa
brică al produsului 

9024 Mașini și aparate pentru încercări 
de duritate, tracțiune, comprimare, 
elasticitate sau de alte proprietăți 
mecanice ale materialelor (de exem
plu, metale, lemn, textile, hârtie, 
material plastic) 

Fabricare în cadrul căreia valoarea 
tuturor materialelor utilizate nu de
pășește 40 % din prețul franco fa
brică al produsului  

9025 Densimetre, areometre și instru
mente flotante similare, termome
tre, pirometre, barometre, higrome
tre și psihrometre, cu înregistrare 
sau nu, chiar combinate între ele 

Fabricare în cadrul căreia valoarea 
tuturor materialelor utilizate nu de
pășește 40 % din prețul franco fa
brică al produsului  

9026 Instrumente și aparate pentru mă
surarea sau controlul debitului, ni
velului, presiunii sau altor caracte
ristici variabile ale lichidelor sau ga
zelor (de exemplu, debitmetre, indi
catoare de nivel, manometre, con
toare de căldură) cu excepția instru
mentelor și aparatelor de la pozi
țiile 9014, 9015, 9028 sau 9032 

Fabricare în cadrul căreia valoarea 
tuturor materialelor utilizate nu de
pășește 40 % din prețul franco fa
brică al produsului  
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9027 Instrumente și aparate pentru ana
lize fizice sau chimice (de exemplu 
polarimetre, refractometre, spectro
metre, analizoare de gaze sau gaze 
arse); instrumente și aparate de mă
sură și control al viscozității, poro
zității, dilatării, tensiunii superfi
ciale sau similare; pentru măsurări 
calorimetrice, acustice sau fotome
trice (inclusiv exponometre); micro
toame 

Fabricare în cadrul căreia valoarea 
tuturor materialelor utilizate nu de
pășește 40 % din prețul franco fa
brică al produsului  

9028 Contoare de gaze, de lichide sau de 
electricitate, inclusiv contoare pen
tru etalonarea lor:    

–  Părți și accesorii Fabricare în cadrul căreia valoarea 
tuturor materialelor utilizate nu de
pășește 40 % din prețul franco fa
brică al produsului   

–  Altele Fabricare: 

—  în cadrul căreia valoarea tuturor 
materialelor utilizate nu depă
șește 40 % din prețul franco fa
brică al produsului 

—  în cadrul căreia valoarea tuturor 
materialelor neoriginare utili
zate nu depășește valoarea ma
terialelor originare utilizate 

Fabricare în cadrul căreia valoarea 
tuturor materialelor utilizate nu de
pășește 30 % din prețul franco fa
brică al produsului 

9029 Alte contoare (de exemplu, con
toare de turații, de producție, pen
tru taximetre, de kilometraj, podo
metre); indicatoare de viteză și ta
hometre, altele decât cele de la po
ziția 9014 sau 9015; stroboscoape 

Fabricare în cadrul căreia valoarea 
tuturor materialelor utilizate nu de
pășește 40 % din prețul franco fa
brică al produsului  

9030 Osciloscoape, analizoare de spectru 
și alte instrumente și aparate pen
tru măsurarea sau controlul mări
milor electrice, cu excepția celor de 
la poziția 9028; instrumente și apa
rate pentru măsurarea sau detecta
rea radiațiilor alfa, beta, gama, a ra
zelor X, a radiațiilor cosmice sau 
a altor radiații ionizante 

Fabricare în cadrul căreia valoarea 
tuturor materialelor utilizate nu de
pășește 40 % din prețul franco fa
brică al produsului  

9031 Instrumente, aparate și mașini de 
măsură sau de control nedenumite 
și necuprinse în altă parte în acest 
capitol; proiectoare de profile 

Fabricare în cadrul căreia valoarea 
tuturor materialelor utilizate nu de
pășește 40 % din prețul franco fa
brică al produsului  
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9032 Instrumente și aparate pentru re
glare sau control automat 

Fabricare în cadrul căreia valoarea 
tuturor materialelor utilizate nu de
pășește 40 % din prețul franco fa
brică al produsului  

9033 Părți și accesorii, nedenumite și ne
cuprinse în altă parte în acest capi
tol, pentru mașini, aparate, instru
mente sau articole de la capitolul 90 

Fabricare în cadrul căreia valoarea 
tuturor materialelor utilizate nu de
pășește 40 % din prețul franco fa
brică al produsului  

ex Capitolul 91 Ceasornicărie; cu următoarele ex
cepții: 

Fabricare în cadrul căreia valoarea 
tuturor materialelor utilizate nu de
pășește 40 % din prețul franco fa
brică al produsului  

9105 Alte ceasuri Fabricare: 

—  în cadrul căreia valoarea tuturor 
materialelor utilizate nu depă
șește 40 % din prețul franco fa
brică al produsului; 

—  în cadrul căreia valoarea tuturor 
materialelor neoriginare utili
zate nu depășește valoarea ma
terialelor originare utilizate 

Fabricare în cadrul căreia valoarea 
tuturor materialelor utilizate nu de
pășește 30 % din prețul franco fa
brică al produsului 

9109 Mecanisme de ceasornicărie, com
plete și asamblate, altele decât cea
surile de mână 

Fabricare: 

—  în cadrul căreia valoarea tuturor 
materialelor utilizate nu depă
șește 40 % din prețul franco fa
brică al produsului 

—  în cadrul căreia valoarea tuturor 
materialelor neoriginare utili
zate nu depășește valoarea ma
terialelor originare utilizate 

Fabricare în cadrul căreia valoarea 
tuturor materialelor utilizate nu de
pășește 30 % din prețul franco fa
brică al produsului 

9110 Mecanisme de ceasornicărie com
plete, neasamblate sau parțial asam
blate (seturi de mecanisme); meca
nisme de ceasornicărie incomplete, 
asamblate; eboșe pentru mecanisme 
de ceasornicărie 

Fabricare: 

—  în cadrul căreia valoarea tuturor 
materialelor utilizate nu depă
șește 40 % din prețul franco fa
brică al produsului; 

— în cadrul căreia, în limita indi
cată anterior, materialele înca
drate la poziția 9114 sunt folo
site doar până la o valoare 
de 10 % din prețul franco fa
brică al produsului 

Fabricare în cadrul căreia valoarea 
tuturor materialelor utilizate nu de
pășește 30 % din prețul franco fa
brică al produsului 
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9111 Carcase de ceasuri de mână și părți 
ale acestora 

Fabricare în cadrul căreia: 

—  toate materialele utilizate sunt 
încadrate la alte poziții decât 
cea a produsului; 

—  valoarea tuturor materialelor 
utilizate nu depășește 40 % din 
prețul franco fabrică al produ
sului 

Fabricare în cadrul căreia valoarea 
tuturor materialelor utilizate nu de
pășește 30 % din prețul franco fa
brică al produsului 

9112 Carcase și cutii protectoare pentru 
aparate de ceasornicărie și părți ale 
acestora 

Fabricare în cadrul căreia: 

—  toate materialele utilizate sunt 
încadrate la alte poziții decât 
cea a produsului; 

—  valoarea tuturor materialelor 
utilizate nu depășește 40 % din 
prețul franco fabrică al produ
sului 

Fabricare în cadrul căreia valoarea 
tuturor materialelor utilizate nu de
pășește 30 % din prețul franco fa
brică al produsului 

9113 Brățări de ceasuri și părți ale aces
tora:    

–  Din metale comune, fie că sunt 
sau nu aurite sau argintate sau 
placate sau dublate cu metale 
prețioase 

Fabricare în cadrul căreia valoarea 
tuturor materialelor utilizate nu de
pășește 40 % din prețul franco fa
brică al produsului   

–  Altele Fabricare în cadrul căreia valoarea 
tuturor materialelor utilizate nu de
pășește 50 % din prețul franco fa
brică al produsului  

Capitolul 92 Instrumente muzicale; părți și acce
sorii ale acestora 

Fabricare în cadrul căreia valoarea 
tuturor materialelor utilizate nu de
pășește 40 % din prețul franco fa
brică al produsului  

Capitolul 93 Arme și muniție; părți și accesorii 
ale acestora 

Fabricare în cadrul căreia valoarea 
tuturor materialelor utilizate nu de
pășește 50 % din prețul franco fa
brică al produsului  

ex Capitolul 94 Mobilă; articole de pat, saltele și su
porturi pentru saltele, perne și arti
cole similare; aparate de iluminat 
nespecificate sau neincluse în altă 
parte; lămpi pentru reclame lumi
noase, însemne luminoase, plăci in
dicatoare luminoase și articole si
milare; construcții prefabricate; cu 
următoarele excepții: 

Fabricare în cadrul căreia toate ma
terialele utilizate sunt încadrate la 
o altă poziție decât cea a produsu
lui 

Fabricare în cadrul căreia valoarea 
tuturor materialelor utilizate nu de
pășește 40 % din prețul franco fa
brică al produsului 
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ex 9401 și 
ex 9403 

Mobilier din metale comune, conți
nând țesături de bumbac neum
plute, cu o greutate de 300 g/m2 

sau mai puțin 

Fabricare în cadrul căreia toate ma
terialele utilizate sunt încadrate la 
o altă poziție decât de cea a produ
sului 

sau 

Fabricare din țesături de bumbac 
prezentate sub forme deja pregătite 
pentru utilizările de la pozi
țiile 9401 sau 9403, cu condiția ca: 

— valoarea acestora să nu depă
șească 25 % din prețul franco 
fabrică al produsului; 

— toate celelalte materialele utili
zate să fie deja originare și înca
drate la o altă poziție decât po
zițiile 9401 sau 9403 

Fabricare în cadrul căreia valoarea 
tuturor materialelor utilizate nu de
pășește 40 % din prețul franco fa
brică al produsului 

9405 Aparate de iluminat (inclusiv 
proiectoarele) și părțile lor, nedenu
mite și necuprinse în altă parte; 
lămpi pentru reclame luminoase, 
însemne luminoase, plăci indica
toare luminoase și articole similare, 
care au o sursă de lumină perma
nentă, fixă și alte părți ale acestora, 
nedenumite și necuprinse în altă 
parte 

Fabricare în cadrul căreia valoarea 
tuturor materialelor utilizate nu de
pășește 50 % din prețul franco fa
brică al produsului  

9406 Construcții prefabricate Fabricare în cadrul căreia valoarea 
tuturor materialelor utilizate nu de
pășește 50 % din prețul franco fa
brică al produsului  

ex Capitolul 95 Jucării, jocuri, articole pentru diver
tisment sau pentru sport; părți și 
accesorii ale acestora; cu următoa
rele excepții: 

Fabricare în cadrul căreia toate ma
terialele utilizate sunt încadrate la 
o altă poziție decât cea a produsu
lui  

ex 9503 – Alte jucării; minimodele și mo
dele similare pentru divertis
ment, animate sau nu; jocuri 
enigmistice (puzzle) de orice fel 

Fabricare în cadrul căreia: 

—  toate materialele utilizate sunt 
încadrate la alte poziții decât 
cea a produsului; 

—  valoarea tuturor materialelor 
utilizate nu depășește 50 % din 
prețul franco fabrică al produ
sului  

ex 9506 Crose de golf și părțile lor Fabricare în cadrul căreia toate ma
terialele utilizate sunt încadrate la 
o altă poziție decât cea a produsu
lui. Cu toate acestea, pot fi utilizate 
eboșe pentru fabricarea capetelor 
croselor de golf  
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ex Capitolul 96 Articole diverse; cu următoarele ex
cepții: 

Fabricare în cadrul căreia toate ma
terialele utilizate sunt încadrate la 
o altă poziție decât cea a produsu
lui  

ex 9601 și 
ex 9602 

Articole din materiale de origine 
animală, vegetală sau minerală pen
tru fasonat 

Fabricare din materiale pentru faso
nat prelucrate de la aceste poziții  

ex 9603 Pensule și perii (cu excepția mături
lor și a periilor din nuiele, cu sau 
fără mânere, și a pensulelor obți
nute din păr de jder sau de veve
riță), mături mecanice pentru folo
sire manuală, altele decât cele cu 
motor, tampoane și rulouri pentru 
vopsit, raclete din cauciuc și pămă
tufuri 

Fabricare în cadrul căreia valoarea 
tuturor materialelor utilizate nu de
pășește 50 % din prețul franco fa
brică al produsului  

9605 Seturi personale de toaletă de voiaj, 
de croitorie, pentru curățarea încăl
țămintei sau a hainelor 

Fiecare articol din set trebuie să 
respecte regula care i s-ar aplica 
dacă nu ar face parte din setul res
pectiv. Cu toate acestea, pot fi utili
zate articole neoriginare, cu condi
ția ca valoarea lor totală să nu de
pășească 15 % din prețul franco fa
brică al setului  

9606 Nasturi, butoni și capse; forme pen
tru nasturi și alte părți ale acestora; 
eboșe de nasturi 

Fabricare în cadrul căreia: 

—  toate materialele utilizate sunt 
încadrate la alte poziții decât 
cea a produsului; 

—  valoarea tuturor materialelor 
utilizate nu depășește 50 % din 
prețul franco fabrică al produ
sului  

9608 Stilouri și pixuri cu bilă; Stilouri și 
marcatoare cu vârful din fetru sau 
din alte materiale poroase; stilouri 
cu peniță și alte stilouri; trăgătoare 
pentru desen; creioane mecanice; 
tocuri pentru penițe și articole si
milare; părți (inclusiv capace și agă
țători) ale acestor articole, cu ex
cepția celor de la poziția 9609 

Fabricare în cadrul căreia toate ma
terialele utilizate sunt încadrate la 
o altă poziție decât cea a produsu
lui. 

Cu toate acestea, se pot folosi pe
nițe de scris sau vârfurile pentru 
penițe încadrate la aceeași poziție  

9612 Panglici pentru mașini de scris și 
panglici similare, impregnate cu tuș 
sau cerneală sau altfel pregătite 
pentru a lăsa amprente, montate 
sau nu pe bobine sau în carcase; tu
șiere chiar impregnate, cu sau fără 
cutie: 

Fabricare în cadrul căreia: 

—  toate materialele utilizate sunt 
încadrate la alte poziții decât 
cea a produsului; 

—  valoarea tuturor materialelor 
utilizate nu depășește 50 % din 
prețul franco fabrică al produ
sului  
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ex 9613 Brichete cu sisteme de aprindere 
electrică 

Fabricare în cadrul căreia valoarea 
tuturor produselor de la pozi
ția 9613 utilizate nu depășește 30 % 
din prețul franco fabrică al produ
sului  

ex 9614 Pipe și capete de pipă Fabricare din eboșe  

Capitolul 97 Obiecte de artă, obiecte de colecție 
și antichități 

Fabricare în cadrul căreia toate ma
terialele utilizate sunt încadrate la 
o altă poziție decât cea a produsu
lui.   

(1) Pentru condițiile speciale legate de „tratamente specifice”, a se vedea notele introductive 7.1 și 7.3.  
(2) Pentru condițiile speciale legate de „tratamente specifice”, a se vedea nota introductivă 7.2.  
(3) În cazul produselor compuse din materiale încadrate la pozițiile 3901 – 3906, pe de o parte, și la pozițiile 3907 – 3911, pe de altă parte, prezenta 

restricție se aplică numai acelei grupe de materiale care sunt predominante din punctul de vedere al greutății în produs. 
(4) Următoarele folii sunt considerate cu grad mare de transparență: benzile a căror opacitate optică – măsurată conform ASTM-D 1003 16 cu instru

mentul Gardener de măsurat opacitatea (factor de opacitate) – este sub 2 %.  
(5) Pentru condițiile speciale legate de produsele confecționate dintr-un amestec de materiale textile, a se vedea nota introductivă 5. 
(6) Nota 3 la capitolul 32 precizează faptul că aceste preparate sunt de genul celor utilizate pentru colorarea oricărui material sau folosite ca ingre

diente pentru fabricarea preparatelor colorante, cu condiția să nu fie încadrate la o altă poziție în capitolul 32.  
(7) „Grupă” înseamnă orice parte a textului de la o poziție, separată de restul textului prin punct și virgulă.  
(8) A se vedea nota introductivă 6. 
(9) Pentru articolele tricotate sau croșetate, neelastice sau necauciucate, obținute prin coaserea sau asamblarea unor bucăți de țesături tricotate sau cro

șetate (croite sau croșetate direct în forma dorită), a se vedea nota introductivă 6.  
(10) SEMII – Semiconductor Equipment and Materials Institute Incorporated (Institutul de Echipamente și Materiale Semiconductoare).   
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ANEXA II (A) 

Derogări de la lista prelucrărilor sau a transformărilor care trebuie aplicate materialelor 
neoriginare pentru ca produsul fabricat să poată dobândi caracter originar, în conformitate cu 

articolul 8 alineatul (2) din prezentul protocol 

Nu toate produsele menționate în listă sunt reglementate de acord. Prin urmare, este necesar să se consulte celelalte părți 
ale prezentului acord. 

Dispoziții comune 

1.  Pentru produsele incluse în tabelul de mai jos, se pot aplica următoarele reguli, în locul regulilor indicate în anexa II. 

2.  Dovada de origine eliberată sau întocmită în conformitate cu prezenta anexă conține următoarele mențiuni în limba 
română: 

„Derogare – anexa II(a) la protocolul 1: materialele de la poziția SA … utilizate, originare din …” 

Aceste mențiuni se includ în rubrica 7 din certificatele de circulație a mărfurilor EUR.1, menționate la articolul 20 
din prezentul protocol, sau se adaugă la declarația de origine menționată la articolul 24 din protocol. 

3.  Țările părți la APE din SADC și statele membre ale UE iau măsurile necesare în ceea ce le privește pentru a pune în 
aplicare prezenta anexă. 

Poziția SA Descrierea produsului Prelucrarea sau transformarea materialelor neoriginare 
care conferă caracter originar 

ex Capitolul 4 Produse lactate, cu un conținut de materiale de la 
capitolul 17 de maximum 20 % din greutate 

Fabricare în cadrul căreia toate materialele de la ca
pitolul 4 utilizate sunt obținute integral 

Capitolul 6 Plante vii; bulbi, rădăcini și plante similare; plante 
tăiate și frunziș ornamental 

Fabricare în cadrul căreia toate materialele de la ca
pitolul 6 utilizate sunt obținute integral 

ex Capitolul 8 Fructe comestibile; coji de citrice sau de pepeni, Fabricare în cadrul căreia toate materialele de la ca
pitolul 8 utilizate sunt obținute integral 

–  cu un conținut de materiale de la capitolul 17 
de maximum 20 % din greutate 

ex 1101 – ex 1104 Produse ale industriei morăritului, din cereale, al
tele decât orezul 

Fabricare din cereale de la capitolul 10, altele decât 
orezul de la poziția 1006 

Capitolul 12 Semințe și fructe oleaginoase; semințe și fructe di
verse; plante industriale sau medicinale; paie și fu
raje 

Fabricare din materiale de la orice poziție, cu excep
ția materialelor de la aceeași poziție cu produsul 

1301 Șelac; gume, rășini, gume-rășini și oleorășini (de 
exemplu balsamuri), naturale 

Fabricare în cadrul căreia valoarea tuturor produse
lor de la poziția 1301 utilizate nu depășește 60 % 
din prețul franco fabrică al produsului 
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Poziția SA Descrierea produsului Prelucrarea sau transformarea materialelor neoriginare 
care conferă caracter originar 

ex 1302 Seve și extracte vegetale; substanțe pectice, pecti
nați și pectați; agar-agar și alte mucilagii și agenți 
de mărire a viscozității, derivați din produse vege
tale, chiar modificați: 

Fabricare în cadrul căreia valoarea tuturor materiale
lor utilizate nu depășește 60 % din prețul franco fa
brică al produsului 

– altele decât mucilagii și agenți de mărire a visco
zității, derivați din produse vegetale, modificați 

ex 1506 Alte grăsimi și uleiuri animale și fracțiunile lor, 
chiar rafinate, dar nemodificate chimic; 

Fabricare din materiale de la orice poziție, cu excep
ția materialelor de la aceeași poziție cu produsul 

–  altele decât fracțiunile solide 

ex 1507 – ex 1515 Uleiuri vegetale și fracțiunile acestora: Fabricare pe bază de materiale de la orice subpozi
ție, cu excepția materialelor de la aceeași subpoziție 
cu produsul  

–  Uleiuri de soia, de arahide, de palmier, de cocos 
(de copra), de sâmburi de palmier, de babassu, 
de tung și de oiticica, ceară de myrica, ceară de 
Japonia, fracțiuni de uleiuri de jojoba și uleiuri 
destinate utilizărilor tehnice sau industriale, al
tele decât cele destinate fabricării de produse 
pentru alimentația umană  

– altele decât uleiurile de măsline de la pozi
țiile 1509 și 1510 

Fabricare din materiale de la orice poziție, cu excep
ția materialelor de la aceeași poziție cu produsul 

ex 1516 Grăsimi și uleiuri animale sau vegetale și fracțiunile 
acestora, hidrogenate parțial sau total, interesterifi
cate, reesterificate sau elaidinizate, chiar rafinate, 
dar nepreparate altfel: 

Fabricare din materiale încadrate la o altă poziție de
cât poziția produsului 

–  grăsimi și uleiuri și fracțiunile acestora de ulei de 
ricin hidrogenat, numit „ceară opal” 

ex Capitolul 18 Cacao și preparate din cacao, Fabricare din materiale de la orice poziție, cu excep
ția materialelor de la aceeași poziție cu produsul 

–  cu un conținut de materiale de la capitolul 17 
de maximum 20 % din greutate 

ex 1901 preparate alimentare din făină, crupe, griș, amidon, 
fecule sau extracte de malț, care nu conțin cacao 
sau care conțin cacao într-o proporție de nu mai 
mult de 40 % din greutate, calculată pe o bază 
complet degresată, nedenumite și necuprinse în 
altă parte; preparate alimentare din produsele de la 
pozițiile 0401 – 0404 care nu conțin cacao mai 
mult de 5 % din greutate calculată pe o bază com
plet degresată, nedenumite și necuprinse în altă 
parte. 

Fabricare din materiale de la orice poziție, cu excep
ția materialelor de la aceeași poziție cu produsul 

–  cu un conținut de materiale de la capitolul 17 
de maximum 20 % din greutate 
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Poziția SA Descrierea produsului Prelucrarea sau transformarea materialelor neoriginare 
care conferă caracter originar 

1902 Paste alimentare chiar fierte sau umplute (cu carne 
sau cu alte substanțe) sau chiar altfel preparate, 
cum ar fi spaghete, macaroane, fidea, lasagna, gno
chi, ravioli, caneloni; cușcuș, chiar preparat  

–  care conțin carne, organe comestibile, pește, 
crustacee sau moluște în proporție de maxi
mum 20 % din greutate 

Fabricare în cadrul căreia toate produsele de la capi
tolul 11 utilizate sunt originare 

–  care conțin carne, organe, pește, crustacee sau 
moluște într-o proporție de peste 20 % din greu
tate 

Fabricare în cadrul căreia: 

–  toate produsele de la capitolul 11 utilizate sunt 
originare, 

–  toate materialele de la capitolele 2 și 3 utilizate 
sunt obținute integral 

1903 Tapioca și înlocuitorii săi preparați din fecule, sub 
formă de fulgi, granule, boabe mici, criblură sau 
alte forme similare: 

Fabricare din materiale de la orice poziție, cu excep
ția materialelor de la aceeași poziție cu produsul 

– cu un conținut de materiale de la pozi
ția 1108.13 (amidon de cartofi) nu mai mare 
de 20 % în greutate 

1904 Produse pe bază de cereale obținute prin expandare 
sau prăjire (de exemplu, corn flakes); cereale (altele 
decât porumbul), sub formă de boabe sau sub 
formă de fulgi ori alte grăunțe preparate (cu excep
ția făinii, a crupelor și a grișului), prefierte sau alt
fel preparate, nedenumite și necuprinse în altă 
parte: 

Fabricare: 

–  cu un conținut de materiale de la capitolul 17 
de maximum 20 % din greutate 

– din materiale de la orice poziție, cu excepția ma
terialelor de la poziția 1806,  

–  în cadrul căreia toate produsele de la capitolul 11 
utilizate sunt originare 

1905 Produse de brutărie, de patiserie și biscuiți, chiar 
cu adaos de cacao; ostii, cașete goale de tipul celor 
pentru uz farmaceutic, vafe cu capac, paste uscată 
din făină, din amidon sau din fecule în foi și pro
duse similare 

Fabricare în cadrul căreia toate produsele de la capi
tolul 11 utilizate sunt originare 

ex Capitolul 20 Preparate din legume, din fructe sau din alte părți 
de plante: 

Fabricare în cadrul căreia valoarea tuturor materiale
lor utilizate nu depășește 60 % din prețul franco fa
brică al produsului 

– din materiale, altele decât materialele de la sub
poziția 0711.51 

– din materiale, altele decât materialele de la pozi
țiile 2002, 2003, 2008 și 2009 

–  cu un conținut de materiale de la capitolul 17 
de maximum 20 % din greutate 
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Poziția SA Descrierea produsului Prelucrarea sau transformarea materialelor neoriginare 
care conferă caracter originar 

ex Capitolul 21 Preparate alimentare diverse: Fabricare în cadrul căreia valoarea tuturor materiale
lor utilizate nu depășește 60 % din prețul franco fa
brică al produsului 

–  cu un conținut de materiale de la capitolele 4 
și 17 nu mai mare de 20 % din greutate 

ex Capitolul 23 Reziduuri și deșeuri ale industriei alimentare; ali
mente preparate pentru animale: 

Fabricare în cadrul căreia valoarea tuturor materiale
lor utilizate nu depășește 60 % din prețul franco fa
brică al produsului –  cu un conținut de porumb sau materiale de la 

capitolele 2, 4 și 17 nu mai mare de 20 % în 
greutate   
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ANEXA III 

Formular pentru certificatul de circulație a mărfurilor 

1.  Certificatele de circulație a mărfurilor EUR.1 se întocmesc pe formularul al cărui model se găsește în prezenta anexă. 
Formularul se imprimă în una sau mai multe dintre limbile în care este redactat acordul. Certificatele se întocmesc în 
una dintre aceste limbi în conformitate cu dispozițiile dreptului intern al statului exportator. Dacă sunt scrise de 
mână, se completează cu cerneală și cu majuscule. 

2.  Formatul fiecărui certificat este de 210 × 297 mm, fiind admisă o toleranță de până la plus 8 milimetri sau 
minus 5 milimetri pentru lungime. Hârtia utilizată trebuie să fie albă, dimensionată pentru scris, fără pastă mecanică 
și să nu cântărească mai puțin de 25 g/m2. Hârtia are un fond ghioșat, de culoare verde, astfel încât orice eventuală 
falsificare a acesteia prin mijloace mecanice sau chimice să iasă în evidență. 

3.  Statele exportatoare își pot rezerva dreptul de imprimare a certificatelor sau pot încredința acest drept tipografiilor 
autorizate de ele. În acest din urmă caz, fiecare certificat trebuie să includă o trimitere la autorizația de tipărire în 
cauză. Pe fiecare certificat se menționează numele și adresa tipografiei sau se indică un semn de identificare 
a acesteia. Certificatele cuprind, de asemenea, un număr de serie, imprimat sau nu, destinat identificării.  
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ANEXA IV 

Declarația de origine 

Declarația de origine, al cărei text este prevăzut în continuare, trebuie întocmită în conformitate cu notele de subsol. Cu 
toate acestea, reproducerea notelor de subsol nu este necesară. 

Versiunea în limba bulgară 

Износителят на продуктите, обхванати от този документ (митническо разрешение № … (1)) декларира, че освен където 
ясно е отбелязано друго, тези продукти са с … (2) преференциален произход. 

Versiunea în limba spaniolă 

El exportador de los productos incluidos en el presente documento (autorización aduanera no … (1)) declara que, salvo 
indicación en sentido contrario, estos productos gozan de un origen preferencial … (2). 

Versiunea în limba croată 

Izvoznik proizvoda obuhvaćenih ovom ispravom (carinsko ovlaštenje br. … (1)) izjavljuje da su, osim ako je drukčije 
izričito navedeno, ovi proizvodi … (2) preferencijalnog podrijetla.' 

Versiunea în limba cehă 

Vývozce výrobků uvedených v tomto dokumentu (číslo povolení … (1)) prohlašuje, že kromě zřetelně označených mají 
tyto výrobky preferenční původ v… (2). 

Versiunea în limba daneză 

Eksportøren af varer, der er omfattet af nærværende dokument, (toldmyndighedernes tilladelse nr. … (1)), erklærer, at 
varerne, medmindre andet tydeligt er angivet, har præferenceoprindelse i … (2). 

Versiunea în limba germană 

Der Ausführer (Ermächtigter Ausführer; Bewilligungs-Nr. … (1)) der Waren, auf die sich dieses Handelspapier bezieht, 
erklärt, dass diese Waren, soweit nicht anderes angegeben, präferenzbegünstigte … (2) Ursprungswaren sind. 

Versiunea în limba estonă 

Käesoleva dokumendiga hõlmatud toodete eksportija (tolli luba nr. … (1)) deklareerib, et need tooted on … (2) sooduspä
ritoluga, välja arvatud juhul, kui on selgelt näidatud teisiti. 

Versiunea în limba greacă 

Ο εξαγωγέας των προϊόντων που καλύπτονται από το παρόν έγγραφο (άδεια τελωνείου υπαριθ. … (1)) δηλώνει ότι, εκτός εάν 
δηλώνεται σαφώς άλλως, τα προϊόντα αυτά είναι προτιμησιακής καταγωγής … (2). 

Versiunea în limba engleză 

The exporter of the products covered by this document (customs authorisation No … (1)) declares that, except where 
otherwise clearly indicated, these products are of … (2) preferential origin. 

Versiunea în limba franceză 

L'exportateur des produits couverts par le présent document (autorisation douanière no … (1)) déclare que, sauf 
indication claire du contraire, ces produits ont l'origine préférentielle … (2). 
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Versiunea în limba italiană 

L'esportatore delle merci contemplate nel presente documento (autorizzazione doganale n … (1)) dichiara che, salvo 
indicazione contraria, le merci sono di origine preferenziale … (2). 

Versiunea în limba letonă 

To produktu eksportētājs, kuri ietverti šajā dokumentā (muitas atļauja Nr. … (1)), deklarē, ka, izņemot tur, kur ir citādi 
skaidri noteikts, šiem produktiem ir preferenciāla izcelsme … (2). 

Versiunea în limba lituaniană 

Šiame dokumente išvardytų produktų eksportuotojas (muitinės liudijimo Nr … (1)) deklaruoja, kad, jeigu kitaip 
nenurodyta, tai yra … (2) preferencinės kilmės produktai. 

Versiunea în limba maghiară 

A jelen okmányban szereplő áruk exportőre (vámfelhatalmazási szám: … (1)) kijelentem, hogy eltérő egyértelmű jelzés 
hiányában az áruk preferenciális … (2) származásúak. 

Versiunea în limba malteză 

L-esportatur tal-prodotti koperti b'dan id-dokument (awtorizzazzjoni tad-dwana nru. … (1)) jiddikjara li, ħlief fejn indikat 
b'mod ċar li mhux hekk, dawn il-prodotti huma ta' oriġini preferenzjali … (2). 

Versiunea în limba olandeză, 

De exporteur van de goederen waarop dit document van toepassing is (douanevergunning nr. … (1)), verklaart dat, 
behoudens uitdrukkelijke andersluidende vermelding, deze goederen van preferentiële oorsprong zijn uit… (2). 

Versiunea în limba polonă 

Eksporter produktów objętych tym dokumentem (upoważnienie władz celnych nr … (1)) deklaruje, że z wyjątkiem gdzie 
jest to wyraźnie określone, produkty te mają preferencyjne pochodzenie z … (2). 

Versiunea în limba portugheză 

O abaixo–assinado, exportador dos produtos abrangidos pelo presente documento (autorização aduaneira no. … (1)), 
declara que, salvo indicação expressa em contrário, estes produtos são de origem preferencial … (2). 

Versiunea în limba română 

Exportatorul produselor ce fac obiectul acestui document (autorizația vamală nr. … (1)) declară că, exceptând cazul în 
care în mod expres este indicat altfel, aceste produse sunt de origine preferențială… (2). 

Versiunea în limba slovenă 

Izvoznik blaga, zajetega v tem dokumentu (pooblastilo carinskih organov št … (1)), izjavlja, da, razen če ni drugače jasno 
navedeno, ima to blago preferencialno … (2) poreklo. 

Versiunea în limba slovacă 

Vývozca výrobkov uvedených v tomto dokumente (číslo povolenia … (1)) vyhlasuje, že okrem zreteľne označených, 
majú tieto výrobky preferenčný pôvod v … (2). 

Versiunea în limba finlandeză 

Tässä asiakirjassa mainittujen tuotteiden viejä (tullin lupa n:o … (1)) ilmoittaa, että nämä tuotteet ovat, ellei toisin ole 
selvästi merkitty, etuuskohteluun oikeutettuja … alkuperätuotteita (2). 
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Versiunea în limba suedeză 

Exportören av de varor som omfattas av detta dokument (tullmyndighetens tillstånd nr … (1)) försäkrar att dessa varor, 
om inte annat tydligt markerats, har förmånsberättigande … ursprung (2).  

. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  (3) 

(Locul și data)  

. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . (4) 

(Semnătura exportatorului; în plus trebuie adăugat cu 
scris lizibil numele persoanei care semnează 

declarația)   

Note 

(1)  Atunci când declarația de origine este întocmită de un exportator autorizat în înțelesul articolului 25 din protocol, 
acest spațiu trebuie completat cu numărul autorizației exportatorului autorizat. Atunci când declarația de origine nu 
este întocmită de un exportator autorizat, se omit cuvintele din paranteză sau spațiul nu se completează. 

(2)  Se indică originea produselor. Atunci când declarația de origine se referă în întregime sau parțial la produse 
originare din Ceuta și Melilla, în înțelesul articolului 44 din prezentul protocol, exportatorul trebuie să le indice clar 
în documentul pe care este făcută declarația, prin introducerea simbolului „CM”. 

(3)  Aceste indicații se pot omite dacă informația există în documentul propriu-zis. 
(4)  A se vedea articolul 24 alineatul (5) din prezentul protocol. Dacă exportatorul nu este obligat să semneze, dispensa 

privind semnătura elimină și obligația de a preciza numele semnatarului.  
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ANEXA V A 
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ANEXA V B 

16.9.2016 L 250/2059 Jurnalul Oficial al Uniunii Europene RO    



ANEXA VI 

Fișa de informații 

1.  Formularul fișei de informații din prezenta anexă este utilizat și tipărit în una sau mai multe dintre limbile oficiale în 
care este redactat acordul și în conformitate cu dispozițiile dreptului intern al statului exportator. Fișele de informații 
sunt întocmite într-una dintre aceste limbi; dacă sunt întocmite de mână, fișele trebuie completate cu cerneală și litere 
de tipar. Fișele de informații cuprind un număr de serie, imprimat sau nu, destinat identificării lor. 

2.  Formatul fișei de informații este de 210 × 297 mm, fiind admisă o toleranță de până la plus 8 milimetri sau 
minus 5 milimetri pentru lungime. Hârtia utilizată trebuie să fie albă, dimensionată pentru scris, fără pastă mecanică 
și să nu cântărească mai puțin de 25 g/m2. 

3. Administratorii naționali își pot rezerva dreptul de imprimare a formularelor sau pot încredința acest drept tipogra
fiilor autorizate de ei. În al doilea caz, fiecare formular trebuie să includă o trimitere la autorizația respectivă. Pe 
fiecare formular se menționează numele și adresa tipografiei sau se indică un semn de identificare a acesteia.  
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ANEXA VII 
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ANEXA VIII 

Țări și teritorii de peste mări 

În înțelesul prezentului protocol, prin „țări și teritorii de peste mări” se înțeleg următoarele țări și teritorii menționate în 
anexa II la Tratatul privind funcționarea UE: 

(Prezenta listă nu aduce atingere statutului acestor țări și teritorii, nici evoluției statutului acestora.)  

1. Țări și teritorii de peste mări ale Regatului Danemarcei: 

—  Groenlanda.  

2. Țări și teritorii de peste mări ale Republicii Franceze: 

—  Noua Caledonie și teritoriile anexe, 

—  Polinezia Franceză, 

—  Teritoriile Australe și Antarctice Franceze, 

—  Insulele Wallis și Futuna, 

—  Saint-Barthélemy, 

—  Saint Pierre și Miquelon.  

3. Țări și teritorii de peste mări ale Regatului Țărilor de Jos: 

—  Aruba, 

—  Bonaire, 

—  Curaçao, 

—  Saba, 

—  Sint Eustatius, 

—  Sint-Maarten.  

4. Țări și teritorii de peste mări ale Regatului Unit al Marii Britanii și Irlandei de Nord: 

—  Anguilla, 

—  Bermuda, 

—  Insulele Cayman, 

—  Insulele Falkland, 

—  Georgia de Sud și Insulele Sandwich de Sud, 

—  Montserrat, 

—  Pitcairn, 

—  Sfânta Elena și teritoriile anexe, 

—  Teritoriul Antarctic Britanic, 

—  Teritoriul Britanic din Oceanul Indian, 

—  Insulele Turks și Caicos, 

—  Insulele Virgine Britanice  
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ANEXA IX 

Produse pentru care dispozițiile privind cumulul menționate la articolul 4 se aplică după 
1 octombrie 2015 

Cod SA/NC Descriere 

1701 Zahăr din trestie sau din sfeclă și zaharoză chimic pură, în stare solidă 

1702 Alte zaharuri, inclusiv lactoza, maltoza, glucoza și fructoza (levuloza) chimic pure, în stare 
solidă; siropuri de zahăr la care nu s-au adăugat aromatizanți sau coloranți; înlocuitori de 
miere, chiar amestecați cu miere naturală; zaharuri si melase caramelizate (excluzând zahărul 
de trestie sau de sfeclă și zaharoza chimic pură) 

ex 1704 90 
corespunzător 
poziției 1704 90 99 

Produse zaharoase fără cacao [excluzând guma de mestecat (chewing gum)]; extracte de 
lemn dulce care conțin zaharoză peste 10 % din greutate, fără adaos de alte substanțe; cioco
lată albă; paste, inclusiv marțipan, în ambalaje directe cu un conținut net de minimum 1 kg; 
pastile pentru gât și dropsuri contra tusei; drajeuri și dulciuri similare drajeificate; gume și je
leuri, inclusiv paste de fructe, sub formă de dulciuri; bomboane de zahăr prelucrat termic; 
caramele; obținute prin compresie) 

ex 1806 10 
corespunzător 
poziției 1806 10 30 

Pudră de cacao cu un conținut de zaharoză (inclusiv zahăr invertit calculat în zaharoză) sau 
izoglucoză calculată în zaharoză de minimum 65 %, dar sub 80 % din greutate 

ex 1806 10 
corespunzător 
poziției 1806 10 90 

Pudră de cacao cu un conținut de zaharoză, (inclusiv zahăr invertit calculat în zaharoză) sau 
izoglucoza calculată în zaharoză de minimum 80 % din greutate 

ex 1806 20 
corespunzător 
poziției 1806 20 95 

Alte preparate din cacao prezentate fie sub formă de tablete, bare sau batoane în greutate de 
peste 2 kg, fie sub formă de lichid, de pastă, de pudră, de granule sau forme similare, amba
late în recipiente sau ambalaje directe cu un conținut de peste 2 kg (excluzând pudra de ca
cao, preparatele cu un conținut de unt de cacao de minimum 18 % din greutate sau cu un 
conținut de unt de cacao și grăsimi din lapte de minimum 25 % din greutate; preparate nu
mite „chocolate milk crumb”; glazură de cacao; ciocolată și produse din ciocolată; dulciuri și 
înlocuitori ai acestora fabricați din înlocuitori ai zahărului, care conțin cacao; pastă pentru 
tartine care conține cacao; preparate conținând cacao, pentru băuturi) 

ex 1901 90 
corespunzător 
poziției 1901 90 99 

Preparate alimentare din făină, crupe, griș, amidon, fecule sau extracte de malț, care nu con
țin cacao sau care conțin cacao într-o proporție de sub 40 % din greutate, calculată pe 
o bază complet degresată, nedenumite și necuprinse în altă parte; preparate alimentare din 
produsele de la pozițiile de la 0401 până la 0404, care nu conțin cacao sau care conțin ca
cao într-o proporție de sub 5 % din greutate calculată pe o bază complet degresată, nedenu
mite și necuprinse în altă parte (excluzând preparatele alimentare care conțin în greutate 
sub 1,5 % grăsimi provenite din lapte, sub 5 % zaharoză (inclusiv zahăr invertit) sau izoglu
coză, sub 5 % glucoză, amidon sau fecule sau care nu conțin aceste substanțe; preparatele ali
mentare sub formă de pudră de la pozițiile de la 0401 până la 0404; preparate pentru ali
mentația copiilor, condiționate pentru vânzarea cu amănuntul; amestecuri și aluaturi pentru 
prepararea produselor de brutărie, de patiserie sau a biscuiților de la poziția 1905) 

ex 2101 12 
corespunzător 
poziției 2101 12 98 

Preparate pe bază de cafea (excluzând extractele, esențele și concentratele de cafea și prepara
tele pe baza acestor extracte, esențe sau concentrate) 

ex 2101 20 
corespunzător 
poziției 2101 20 98 

Preparate pe bază de ceai sau de maté (extracte, esențe și concentrate de ceai sau de maté și 
preparate pe baza acestor extracte, esențe sau concentrate) 

ex 2106 90 
corespunzător 
poziției 2106 90 59 

Siropuri de zahăr, aromatizate sau cu adaos de coloranți (excluzând siropurile de izoglucoză, 
de lactoză, de glucoză și de maltodextrine) 
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Cod SA/NC Descriere 

ex 2106 90 
corespunzător 
poziției 2106 90 98 

Preparate alimentare nedenumite și necuprinse în altă parte (excluzând concentratele de pro
teine și substanțele proteice texturate; preparate alcoolice compuse, altele decât cele pe bază 
de substanțe odoriferante, de tipul celor utilizate pentru fabricarea băuturilor; siropuri de za
hăr aromatizate sau cu adaos de coloranți; preparate care conțin sub 1,5 % grăsimi din lapte, 
sub 5 % zaharoză sau izoglucoză, sub 5 % glucoză, amidon sau fecule sau care nu conțin 
aceste substanțe) 

ex 3302 10 
corespunzător 
poziției 3302 10 29 

Preparate pe baza de substanțe odoriferante, de tipul celor utilizate în industria băuturilor, 
conținând toate substanțele aromatizante care caracterizează o băutură, având o concentrație 
de alcool de maximum 0,5 % din volum (excluzând preparatele care conțin sub 1,5 % gră
simi din lapte, sub 5 % zaharoză sau izoglucoză, sub 5 % glucoză, amidon sau fecule sau 
care nu conțin aceste substanțe)   
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ANEXA X 

DECLARAȚIE COMUNĂ PRIVIND CONSOLIDAREA CAPACITĂȚILOR PENTRU PUNEREA ÎN APLICARE 
A REGULILOR DE ORIGINE DIN PREZENTUL ACORD 

1.  În conformitate cu articolul 113 din prezentul acord, UE poate să ofere statelor parte la APE din SADC posibilitatea 
de consolidare a capacităților pentru a le ajuta să se pregătească pentru punerea în aplicare a regulilor de origine 
prevăzute de prezentul acord. Activitățile propuse pot include seminarii, grupuri de lucru pe proiecte, vizite ale 
experților și activități de formare. 

2.  În ceea ce privește cumulul aplicabil SGP, după ce este asigurată consolidarea capacităților, după cum se menționează 
mai sus, se poate proceda la evaluare și la formularea recomandărilor pentru punerea în aplicare. De asemenea, în 
cazul în care apar dificultăți în ceea ce privește punerea în aplicare, din punctul de vedere al UE sau al statelor părți la 
APE din SADC, experții de la Comisia Europeană, din statele membre ale UE și din statele părți la APE din SADC 
evaluează capacitatea operațională a statelor părți la APE din SADC de a administra și a controla funcționarea 
dispozițiilor relevante. Rezultatul acestor evaluări va fi discutat în cadrul comitetului, în vederea adoptării unor 
măsuri adecvate destinate să amelioreze situația, atunci când este necesar, și să ajusteze eforturile de consolidare 
a capacității depuse de UE.  
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ANEXA XI 

DECLARAȚIE COMUNĂ 

privind Principatul Andorra 

1.  Produsele originare din Principatul Andorra încadrate la capitolele 25 – 97 din Sistemul armonizat sunt acceptate de 
către statele părți la APE din SADC ca fiind produse originare din UE în înțelesul prezentului acord. 

2.  Produsele originare din statele părți la APE din SADC încadrate la capitolele 25 – 97 din Sistemul armonizat care 
sunt puse în liberă circulație în UE vor beneficia de același statut în Principatul Andorra. 

3.  Protocolul 1 se aplică mutatis mutandis pentru definirea caracterului de produs originar al produselor menționate 
anterior. 

DECLARAȚIE COMUNĂ 

privind Republica San Marino 

1.  Produsele originare din Republica San Marino sunt acceptate de către statele părți la APE din SADC ca fiind produse 
originare din UE în înțelesul prezentului acord. 

2.  Produsele originare din statele părți la APE din SADC puse în liberă circulație în UE vor beneficia de același statut în 
Republica San Marino. 

3.  Protocolul 1 se aplică mutatis mutandis pentru definirea caracterului de produs originar al produselor menționate 
anterior.  
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PROTOCOLUL 2 

Asistența Administrativă Reciprocă în Domeniul Vamal 

Articolul 1 

Definiții 

În sensul prezentului protocol, 

(a)  „mărfuri” înseamnă toate mărfurile care intră sub incidența Sistemului armonizat, indiferent de domeniul de aplicare 
al prezentului acord; 

(b)  „legislație vamală” înseamnă orice act cu putere de lege și orice normă administrativă aplicabilă pe teritoriul unei 
părți, care reglementează importul, exportul și tranzitul mărfurilor, precum și plasarea acestora sub orice alt regim 
sau procedură vamală, inclusiv măsurile de interdicție, restricție și control; 

(c)  „autoritate solicitantă” înseamnă o autoritate administrativă competentă, desemnată de către o parte pentru 
implementarea prezentului protocol și care formulează o cerere de asistență în temeiul prezentului protocol; 

(d)  „autoritate solicitată” înseamnă o autoritate administrativă competentă desemnată în acest scop de către o parte 
pentru implementarea prezentului protocol și care primește o cerere de asistență pe baza prezentului protocol; 

(e) „date cu caracter personal” înseamnă toate informațiile care se referă la o persoană fizică identificată sau identifi
cabilă; 

(f)  „operațiune care contravine legislației vamale” înseamnă orice încălcare sau tentativă de încălcare a legislației vamale. 

Articolul 2 

Domeniu de aplicare 

(1) Părțile își acordă reciproc asistență în domeniile care țin de competența lor, în conformitate cu modalitățile și 
condițiile stabilite de prezentul protocol, pentru a asigura aplicarea corectă a legislației vamale, în special prin prevenirea, 
anchetarea și combaterea operațiunilor care contravin legislației vamale. 

(2) Asistența în domeniul vamal, prevăzută de prezentul protocol, se aplică oricărei autorități administrative 
a părților, care este competentă în ceea ce privește aplicarea prezentului protocol. Ea nu aduce atingere normelor care 
reglementează asistența reciprocă în materie penală. De asemenea, ea nu se aplică informațiilor obținute în temeiul 
competențelor exercitate la cererea unei autorități judiciare, cu excepția cazului în care comunicarea unor astfel de 
informații este autorizată în prealabil de respectiva autoritate. 

(3) Prezentul protocol nu reglementează asistența în recuperarea taxelor vamale, a impozitelor sau a amenzilor. 

Articolul 3 

Asistență la cerere 

(1) La cererea autorității solicitante, autoritatea solicitată îi comunică acesteia orice informații relevante care îi pot 
permite să se asigure că legislația vamală este corect aplicată, inclusiv informații privind activități constatate sau 
preconizate, care constituie sau ar putea constitui o încălcare a legislației vamale. 

(2) La cererea autorității solicitante, autoritatea solicitată o informează pe aceasta dacă: 

(a)  mărfurile exportate de pe teritoriul uneia dintre părți au fost importate în mod legal pe teritoriul celeilalte părți, 
specificând, dacă este cazul, regimul vamal aplicat respectivelor mărfuri; 

(b)  mărfurile importate pe teritoriul uneia dintre părți au fost exportate în mod legal de pe teritoriul celeilalte părți, 
specificând, dacă este cazul, regimul vamal aplicat respectivelor mărfuri. 
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(3) La cererea autorității solicitante, autoritatea solicitată ia măsurile necesare, în cadrul propriilor acte cu putere de 
lege și norme administrative, pentru a asigura o supraveghere specială a: 

(a)  persoanelor fizice sau juridice despre care există suspiciuni întemeiate că sunt sau au fost implicate în operațiuni care 
contravin legislației vamale; 

(b)  locurilor în care s-au constituit sau pot fi constituite stocuri de mărfuri, într-un mod care să dea naștere unor 
suspiciuni întemeiate că mărfurile respective ar fi destinate să fie utilizate în operațiuni care contravin legislației 
vamale; 

(c)  mărfurilor care sunt transportate sau pot fi transportate într-un mod care să dea naștere unor suspiciuni întemeiate 
că mărfurile respective ar fi destinate să fie utilizate în operațiuni care contravin legislației vamale; precum și 

(d)  mijloacelor de transport care sunt utilizate sau pot fi utilizate într-un mod care să dea naștere unor suspiciuni 
întemeiate că mijloacele de transport respective ar fi destinate să fie utilizate în operațiuni care contravin legislației 
vamale. 

Articolul 4 

Asistență spontană 

Atunci când consideră că acest lucru este necesar pentru aplicarea corectă a legislației vamale, părțile își acordă reciproc 
asistență, din proprie inițiativă și în conformitate cu propriile acte cu putere de lege și norme administrative, în special 
prin furnizarea de informații obținute în legătură cu: 

(a)  operațiuni care contravin sau par să contravină legislației vamale și care pot prezenta interes pentru cealaltă parte; 

(b)  noi mijloace sau metode utilizate pentru efectuarea de operațiuni care contravin legislației vamale; 

(c)  mărfuri despre care se cunoaște că fac obiectul unor operațiuni care contravin legislației vamale; 

(d)  persoane fizice sau juridice despre care există suspiciuni întemeiate că sunt sau au fost implicate în operațiuni care 
contravin legislației vamale; și 

(e)  mijloace de transport despre care există suspiciuni întemeiate că au fost, sunt sau pot fi utilizate pentru efectuarea 
unor operațiuni care contravin legislației vamale. 

Articolul 5 

Transmitere și notificare 

(1) La cererea autorității solicitante, autoritatea solicitată ia toate măsurile necesare, în conformitate cu actele cu 
putere de lege sau normele administrative care îi sunt aplicabile acesteia din urmă pentru: 

(a)  a transmite toate documentele provenite de la autoritatea solicitantă și care intră în domeniul de aplicare al 
prezentului protocol, către un destinatar rezident sau stabilit pe teritoriul autorității solicitate și, dacă este cazul, 
pentru 

(b)  a notifica toate deciziile luate de autoritatea solicitantă și care intră în domeniul de aplicare al prezentului acord, 
către un destinatar rezident sau stabilit pe teritoriul autorității solicitate. 

(2) Cererile de transmitere de documente sau de notificare a deciziilor trebuie formulate în scris, într-una dintre 
limbile oficiale ale autorității solicitate sau într-o limbă acceptată de această autoritate. 
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Articolul 6 

Forma și conținutul cererilor de asistență 

(1) Cererile în temeiul prezentului protocol se formulează în scris. Ele trebuie să fie însoțite de documentele necesare 
pentru a permite examinarea cererii. Atunci când urgența situației o impune, se pot accepta și cereri formulate verbal, 
însă acestea trebuie să fie confirmate imediat, în scris. Cererile pot fi de asemenea comunicate în formă electronică. 

(2) Cererile în temeiul alineatului (1) includ următoarele informații: 

(a)  numele autorității solicitante; 

(b)  măsura solicitată; 

(c)  obiectul și motivul cererii; 

(d)  actele cu putere de lege, normele administrative și alte elemente juridice relevante; 

(e)  indicații cât mai exacte și mai complete posibil privind persoanele fizice și juridice care fac obiectul cererii; precum 
și 

(f)  un rezumat al faptelor relevante și al anchetelor deja efectuate. 

(3) Cererile sunt redactate într-una dintre limbile oficiale ale autorității solicitate sau într-o limbă acceptată de această 
autoritate. Această cerință nu se aplică tuturor documentelor care însoțesc cererea în temeiul alineatului (1). 

(4) Dacă o cerere nu îndeplinește cerințele formale enunțate anterior, se poate solicita corectarea sau completarea 
acesteia. Până atunci, se pot dispune măsuri de precauție. 

Articolul 7 

Soluționarea cererilor 

(1) Pentru a răspunde unei cereri de asistență, autoritatea solicitată acționează, în limitele competenței și resurselor 
sale disponibile, ca și cum ar acționa pe cont propriu sau la cererea altor autorități ale aceleiași părți, furnizând 
informațiile de care dispune deja și desfășurând sau dispunând efectuarea unor anchete corespunzătoare. Prezenta 
dispoziție se aplică, de asemenea, oricărei alte autorități căreia i-a fost adresată cererea de către autoritatea solicitată, 
atunci când aceasta din urmă nu poate acționa pe cont propriu. 

(2) Cererile de asistență sunt soluționate în conformitate cu actele cu putere de lege și normele administrative ale 
părții solicitate. 

(3) Funcționarii unei părți, autorizați în mod corespunzător, se pot prezenta, cu acordul celeilalte părți și în condițiile 
specificate de aceasta din urmă: 

(a)  la birourile autorității solicitate sau ale oricărei alte autorități vizate în conformitate cu alineatul (1) pentru a obține 
informații privind activități care constituie sau pot constitui operațiuni ce contravin legislației vamale, informații care 
sunt necesare autorității solicitante în sensul prezentului protocol; 

(b)  pentru a participa la anchetele efectuate pe teritoriul acesteia din urmă. 

Articolul 8 

Forma în care trebuie comunicate informațiile 

(1) Autoritatea solicitată comunică în scris rezultatele anchetelor autorității solicitante, anexând documentele, copiile 
legalizate sau orice alte acte relevante. 
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(2) La cerere, informațiile menționate la alineatul (1) pot fi comunicate în format electronic. 

(3) Originalele documentelor se transmit doar la cerere, atunci când copiile legalizate ar fi insuficiente. Aceste 
originale se restituie în cel mai scurt timp posibil. 

Articolul 9 

Excepții de la obligația de a acorda asistență 

(1) Asistența poate fi refuzată sau supusă îndeplinirii anumitor condiții sau cerințe, în cazurile în care o parte în 
cauză consideră că asistența acordată în temeiul prezentului protocol: 

(a)  ar fi susceptibilă să aducă atingere suveranității unui stat parte la APE din SADC sau a unui stat membru al 
Uniunii Europene, căruia i s-a solicitat asistență în temeiul prezentului protocol; sau 

(b)  ar fi susceptibilă să aducă atingere ordinii publice, securității sau altor interese esențiale, în special în cazurile 
menționate la articolul 10 alineatul (2) din prezentul protocol; sau 

(c)  ar viola un secret industrial, comercial sau profesional. 

(2) Autoritatea solicitată poate amâna asistența, pe motiv că aceasta ar interfera cu o anchetă, o urmărire judiciară sau 
o procedură aflată în desfășurare. În acest caz, autoritatea solicitată se consultă cu autoritatea solicitantă, pentru a stabili 
în ce măsură poate fi acordată asistența, sub rezerva termenilor sau condițiilor pe care autoritatea solicitată le poate 
stabili. 

(3) Atunci când autoritatea solicitantă solicită un tip de asistență pe care ea însăși nu ar putea-o furniza, dacă i-ar fi 
solicitată, ea atrage atenția asupra acestui fapt în cererea sa. În acest caz, decizia privind modalitatea de soluționare 
a cererii în cauză îi revine autorității solicitate. 

(4) În cazurile menționate la alineatele (1) și (2), decizia autorității solicitate și motivele care stau la baza acesteia 
trebuie comunicate fără întârziere autorității solicitante. 

Articolul 10 

Schimb de informații și confidențialitate 

(1) Toate informațiile comunicate în temeiul prezentului protocol, indiferent de forma lor, au caracter confidențial sau 
restrâns, în funcție de normele aplicabile în fiecare dintre părți. Ele intră sub incidența secretului de serviciu și 
beneficiază de protecția acordată informațiilor similare, în temeiul legislației relevante a părții care a primit informațiile, 
precum și de dispozițiile corespunzătoare aplicabile autorităților UE. 

(2) Schimbul de date cu caracter personal poate avea loc doar în cazul în care partea care le poate primi se angajează 
să asigure un nivel adecvat de protecție a acestor date. În acest sens, părțile se informează reciproc cu privire la normele 
lor aplicabile, inclusiv, dacă este cazul, cu privire la normele de drept în vigoare în statele membre ale Uniunii Europene. 

(3) Utilizarea informațiilor obținute în temeiul prezentului protocol, în cadrul unor proceduri judiciare sau adminis
trative inițiate în legătură cu operațiuni care contravin legislației vamale, se consideră ca fiind în sensul prezentului 
protocol. Prin urmare, în procesele verbale, rapoartele și mărturiile lor, precum și pe parcursul procedurilor și al 
urmăririlor în justiție, părțile pot folosi drept probe informațiile obținute și documentele consultate în conformitate cu 
dispozițiile prezentului protocol. Autoritatea competentă care a furnizat respectivele informații sau care a permis accesul 
la respectivele documente trebuie să fie informată cu privire la o astfel de utilizare. 
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(4) Informațiile obținute sunt utilizate exclusiv în sensul prezentului protocol. Atunci când una dintre părți dorește să 
utilizeze aceste informații în alte scopuri, ea obține în prealabil acordul scris al autorității care le-a furnizat. O astfel de 
utilizare a informațiilor se supune, de asemenea, tuturor restricțiile stabilite de autoritatea în cauză. 

Articolul 11 

Experți și martori 

În limitele autorizației care i-a fost acordată, un funcționar al unei autorități solicitate poate fi autorizat să se înfățișeze, 
în calitate de expert sau de martor, în cadrul procedurilor judiciare sau administrative legate de chestiunile reglementate 
de prezentul protocol și să prezinte obiectele, documentele sau copiile legalizate ale acestora, care pot fi necesare pentru 
desfășurarea procedurilor. Cererea de înfățișare trebuie să specifice cu claritate autoritatea judiciară sau administrativă în 
fața căreia trebuie să se înfățișeze funcționarul, cauza respectivă, precum și titlul sau calitatea în care urmează să fie 
audiat acesta. 

Articolul 12 

Cheltuieli de asistență 

Părțile renunță reciproc la orice pretenție de rambursare a cheltuielilor rezultate din aplicarea prezentului protocol, 
exceptând, după caz, cheltuielile cu experții și martorii, precum și cele cu interpreții și traducătorii care nu sunt 
funcționari publici. 

Articolul 13 

Punere în aplicare 

(1) Punerea în aplicare a prezentului protocol este încredințată, pe de o parte, autorităților vamale ale statelor părți la 
APE din SADC semnatare și, pe de altă parte, serviciilor competente ale Comisiei Europene și autorităților vamale ale 
statelor membre ale Uniunii Europene, după caz. Acestea decid cu privire la toate măsurile și mecanismele practice 
necesare pentru aplicarea protocolului, ținând cont în special de normele în vigoare în domeniul protecției datelor. 

(2) Părțile se consultă și se informează apoi reciproc cu privire la normele detaliate de punere în aplicare, adoptate în 
conformitate cu dispozițiile prezentului protocol. 

Articolul 14 

Modificări 

Părțile pot recomanda Comitetului pentru comerț și dezvoltare modificările pe care le consideră că ar trebui aduse 
prezentului protocol. 

Articolul 15 

Dispoziții finale 

(1) Prezentul protocol completează, și nu împiedică, aplicarea oricăror acorduri privind asistența administrativă 
reciprocă, care au fost sau care pot fi încheiate între părți și nu exclude acordarea unei asistențe reciproce mai ample în 
temeiul unor astfel de acorduri. 
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(2) Dispozițiile prezentului protocol nu afectează obligațiile părților în temeiul oricărui alt acord sau convenție 
internațională. 

(3) Dispozițiile prezentului protocol nu afectează dispozițiile UE care reglementează comunicarea, între serviciile 
competente ale Comisiei Europene și autoritățile vamale ale statelor membre ale Uniunii Europene, a oricăror informații 
obținute în temeiul prezentului protocol și care ar putea prezenta interes pentru UE. 

(4) În pofida alineatului (1), dispozițiile prezentului protocol prevalează asupra dispozițiilor oricărui acord bilateral de 
asistență reciprocă, care a fost sau care poate fi încheiat în mod individual între statele membre ale Uniunii Europene și 
oricare stat parte la APE din SADC, în măsura în care dispozițiile acestuia din urmă sunt incompatibile cu cele ale 
prezentului protocol. 

(5) În ceea ce privește chestiunile legate de aplicarea prezentului protocol, părțile se consultă reciproc în vederea 
soluționării acestor chestiuni în cadrul Comitetului special pentru vămi și facilitarea comerțului, instituit prin 
articolul 50 din prezentul acord.  
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PROTOCOLUL 3 

Indicații Geografice și Comerțul cu Vinuri și Băuturi Spirtoase 

REAMINTIND Acordul dintre Comunitatea Europeană și Republica Africa de Sud privind comerțul cu vinuri, semnat la 
Paarl, la 28 ianuarie 2002 și Acordul dintre Comunitatea Europeană și Republica Africa de Sud privind comerțul cu 
băuturi spirtoase, semnat la Paarl, la 28 ianuarie 2002; 

FIIND PĂRȚI LA Acordul privind comerțul, dezvoltarea și cooperarea între Comunitatea Europeană și statele sale membre, 
pe de o parte, și Republica Africa de Sud, pe de altă parte, semnat la Pretoria la 11 octombrie 1999, Acordul sub forma 
unui schimb de scrisori referitor la aplicarea provizorie a Acordului dintre Comunitatea Europeană și Republica Africa 
de Sud privind comerțul cu vinuri începând cu data de 28 ianuarie 2002 și Acordul sub forma unui schimb de scrisori 
referitor la aplicarea provizorie a Acordului dintre Comunitatea Europeană și Republica Africa de Sud privind comerțul 
cu băuturi spirtoase începând cu data de 28 ianuarie 2002; 

DORIND să promoveze dezvoltarea indicațiilor geografice, definite ca indicații ce identifică o marfă ca fiind originară de 
pe teritoriul unei părți, sau dintr-o regiune ori localitate de pe teritoriul respectiv, atunci când o anumită calitate, 
reputație sau o altă caracteristică a mărfii poate fi atribuită, în mod esențial, originii sale geografice, în înțelesul 
articolului 22 alineatul (1) din Acordul TRIPS; 

RECUNOSCÂND importanța sectorului băuturilor pentru propriile economii și necesitatea de a facilita comerțul reciproc 
cu produse vitivinicole și băuturi spirtoase, 

Articolul 1 

Aplicarea protocolului 

(1) Dispozițiile prezentului protocol se aplică Africii de Sud și Uniunii Europene (denumite în continuare „părțile”). 

(2) Orice alt stat parte la APE din SADC poate adera la prezentul protocol, doar în ceea ce privește indicațiile 
geografice, prin depunerea unei cereri pe lângă Comitetul special pentru indicații geografice și comerțul cu vinuri și 
băuturi spirtoase, menționat la articolul 13 din prezentul protocol (denumit în continuare „Comitetul special”). 

(3) Acest comitet poate prezenta propuneri de amendamente pe lângă Consiliul mixt, spre examinare și aprobare 
a aderării statului parte la APE din SADC în cauză la prezentul protocol, în temeiul articolului 117 din prezentul acord. 

PARTEA 1 

Indicații Geografice 

Articolul 2 

Domeniu de aplicare 

(1) Prezenta parte se aplică recunoașterii și protejării indicațiilor geografice care desemnează produse ce se încadrează 
la categoriile de produse indicate în titlurile de secțiune din anexa I la prezentul protocol și originare de pe teritoriile 
părților. 

(2) Dispozițiile din prezenta parte completează și specifică drepturile și obligațiile care revin părților în temeiul 
acordului TRIPS și al altor acorduri multilaterale existente, la care părțile sunt parte și, prin urmare, nicio dispoziție din 
prezenta parte nu va contrazice sau dăuna dispozițiilor acestor acorduri multilaterale. 

(3) În sensul prezentei părți, definiția „indicației geografice” este compatibilă cu cea prevăzută la articolul 22 
alineatul (1) din Acordul TRIPS. 

16.9.2016 L 250/2076 Jurnalul Oficial al Uniunii Europene RO    



Articolul 3 

Protecția indicațiilor geografice recunoscute 

(1) UE protejează indicațiile geografice din Africa de Sud, enumerate în anexa I la prezentul protocol, în conformitate 
cu nivelul de protecție stabilit în prezentul protocol. 

(2) Africa de Sud protejează indicațiile geografice din UE, enumerate în anexa I la prezentul protocol, în conformitate 
cu nivelul de protecție stabilit în prezentul protocol. 

(3) Atunci când toate indicațiile geografice din Uniunea Europeană, respectiv din Africa de Sud, enumerate și 
identificate în anexa I la prezentul protocol ca indicații geografice a căror dată de prioritate este „data intrării în vigoare”, 
au fost protejate în conformitate cu alineatele (1) sau (2), fiecare parte notifică celeilalte faptul că protecția a fost aplicată. 

Articolul 4 

Dreptul de utilizare a indicațiilor geografice 

(1) O indicație geografică protejată în temeiul prezentei părți poate fi utilizată de orice operator care comercializează 
produsul în cauză în conformitate cu caietul de sarcini corespunzător al produsului. 

(2) Odată ce o indicație geografică a fost protejată în temeiul prezentei părți, utilizarea acestei denumiri protejate nu 
mai face obiectul niciunei înregistrări a utilizatorilor și al niciunei alte taxe. 

Articolul 5 

Domeniul de aplicare al protecției 

(1) Indicațiile geografice menționate la articolul 3 și enumerate în anexa I la prezentul protocol, precum și cele 
adăugate în temeiul articolului 7 din prezentul protocol sunt protejate împotriva: 

(a)  oricărei utilizări comerciale directe sau indirecte a unei denumiri protejate: 

—  pentru produse comparabile neconforme cu caietul de sarcini al denumirii protejate sau 

—  în măsura în care această utilizare exploatează reputația unei indicații geografice; 

(b)  oricărei utilizări abuzive, imitări sau evocări, inclusiv împotriva: 

—  utilizării în contextul unei indicații a originii reale a produsului în cauză; 

—  utilizării în traduceri, transcrieri sau transliterații; 

—  utilizării alături de cuvinte precum „gen”, „tip”, „stil”, „imitație”, „metodă” sau de cuvinte ori expresii similare; 

(c)  oricărei alte mențiuni false sau înșelătoare privind proveniența, originea, natura sau calitățile esențiale ale produsului, 
figurând pe partea interioară sau exterioară a ambalajului, în materialul publicitar sau în documentele referitoare la 
produsul în cauză, precum și împotriva împachetării produsului într-un ambalaj de natură să creeze o impresie 
eronată cu privire la originea acestuia; 

(d)  oricărei alte practici care ar putea induce în eroare consumatorul cu privire la adevărata origine a unui produs 
similar. 

(2) Nu se consideră că indicațiile geografice protejate devin generice pe teritoriile părților. 

(3) Prezentul protocol nu aduce atingere sub nicio formă dreptului oricărei persoane de a utiliza, în cursul comercia
lizării, propriul nume sau numele predecesorului său, cu excepția cazului în care numele respectiv este utilizat de 
o manieră menită să inducă în eroare consumatorii. 
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(4) Atunci când, în cadrul negocierilor cu o terță parte, Africa de Sud sau UE propune protejarea unei indicații 
geografice a respectivei părți terțe, iar denumirea este pe deplin sau parțial omonimă cu o indicație geografică a celeilalte 
părți, aceasta din urmă este informată și are posibilitatea de a formula observații înainte ca denumirea să devină 
protejată. 

(5) Nicio dispoziție a prezentei părți nu obligă Africa de Sud sau UE să protejeze o indicație geografică care nu este 
sau care încetează să mai fie protejată în țara sa de origine. Africa de Sud și UE se notifică reciproc în cazul în care 
o indicație geografică încetează să mai fie protejată în țara sa de origine. 

Articolul 6 

Relația dintre indicații geografice și mărci 

(1) Părțile refuză să înregistreze sau invalidează mărcile care corespund uneia dintre situațiile menționate la articolul 5 
alineatul (1) din prezentul protocol și care se referă la același tip de produs, cu condiția ca cererea de înregistrare 
a mărcii să fie depusă după data la care a fost depusă cererea de protejare a indicației geografice pe teritoriul în cauză. În 
caz de invalidare, o autoritate competentă a unei părți poate prevedea că invalidarea se realizează doar în urma unei 
cereri depuse în mod corespunzător de o parte interesată și introduse în conformitate cu legislația aplicabilă. 

(2) În ceea ce privește indicațiile geografice enumerate în anexa I la prezentul protocol la data intrării în vigoare 
a prezentului protocol, data cererii de protejare menționate la alineatul (1) este data de prioritate indicată în anexa I la 
prezentul protocol, fără ca, în ceea ce privește mărcile pentru care s-a depus o cerere de protejare anterior datei 
menționate, să se aducă atingere valabilității continue a drepturilor de prioritate care se aplicau pe teritoriul unei părți în 
perioada imediat anterioară datei intrării în vigoare a prezentului protocol. 

(3) În cazul indicațiilor geografice menționate la articolul 7 din prezentul acord, data depunerii cererii de protejare 
menționate la alineatul (1) este data la care una dintre părți primește din partea celeilalte părți o cerere de protejare 
a unei indicații geografice, cu condiția ca indicația geografică respectivă să fie ulterior protejată de către partea care 
primește cererea. 

(4) Protejarea unei indicații geografice în temeiul articolului 5 din prezentul protocol nu aduce atingere utilizării 
continue a unei mărci pentru care s-a depus o cerere, care a fost înregistrată sau care este consacrată prin uz, cu bună- 
credință, pe teritoriul unei părți, înainte de data la care s-a depus cererea de protejare a indicației geografice, cu condiția 
ca, în conformitate cu legislația părții în cauză, să nu existe niciun motiv de invalidare sau de revocare a mărcii 
respective. Data depunerii cererii de protejare a indicației geografice este stabilită în conformitate cu dispozițiile 
alineatelor (2) și (3). 

(5) În ceea ce privește indicațiile geografice enumerate și identificate în anexa I la prezentul protocol ca indicații 
geografice a căror dată de prioritate este „data intrării în vigoare”, se consideră că cererile de înregistrare a unor mărci 
care corespund uneia dintre situațiile menționate la articolul 5 alineatul (1) din prezentul protocol, depuse între data 
publicării declarației de opoziție sau a observațiilor la respectiva cerere de înregistrare și data intrării în vigoare 
a prezentului protocol, au fost depuse cu rea-credință. 

Articolul 7 

Adăugarea de indicații geografice în vederea protejării 

(1) Africa de Sud și UE pot adăuga indicații geografice pe listele din anexa I la prezentul protocol, în conformitate cu 
procedurile prevăzute la articolul 13 din prezentul protocol. 

(2) O denumire nu poate fi adăugată pe lista din anexa I la prezentul protocol dacă, pe teritoriul unei părți, ea 
coincide cu denumirea unui soi de plante, inclusiv a unui soi de struguri sau cu denumirea unei rase de animale și, din 
această cauză, este susceptibilă să inducă în eroare consumatorul cu privire la adevărata origine a produsului sau dacă ea 
cuprinde în întregime un termen generic asociat unui produs similar. 
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(3) Dacă o indicație geografică menționată la articolul 3 sau la articolul 7 alineatul (1) din prezentul protocol este pe 
deplin sau parțial omonimă cu o indicație geografică protejată sau propusă pentru a fi protejată pe teritoriul părții în 
cauză: 

(a)  se acordă protecție fiecărei indicații, cu condiția ca acestea să fi fost utilizate cu bună-credință și ținând seama în 
mod corespunzător de uzul local și tradițional, precum și de riscul efectiv de confuzie; 

(b)  fără a aduce atingere articolului 23 din Acordul TRIPS, Africa de Sud și UE decid de comun acord cu privire la 
condițiile concrete de uz care vor permite diferențierea indicațiilor geografice pe deplin sau parțial omonime, ținând 
cont de necesitatea de a asigura un tratament echitabil al producătorilor vizați și de a evita inducerea în eroare 
a consumatorilor; 

(c)  o denumire pe deplin sau parțial omonimă, care induce consumatorii în eroare, lăsându-le impresia greșită că 
produsele ar fi originare dintr-un alt teritoriu, nu trebuie protejată, chiar dacă denumirea este exactă din punctul de 
vedere al teritoriului, regiunii sau localității în sine din care este originar produsul în cauză. 

(4) Africa de Sud și UE nu au obligația să protejeze o indicație geografică atunci când, dată fiind existența unei mărci 
renumite sau bine-cunoscute, protecția poate induce în eroare consumatorii cu privire la adevărata identitate 
a produsului în cauză. 

(5) Fără a aduce atingere alineatului (4), părțile protejează indicațiile geografice și atunci când este vorba despre 
o marcă anterioară în sensul articolului 6 alineatul (4) din prezentul protocol. 

(6) În vederea dezvoltării indicațiilor geografice în Africa de Sud, Africa de Sud poate prezenta până la treizeci (30) de 
denumiri cu prioritate în acordarea protecției conform articolului 13 din prezentul protocol. UE supune aceste cereri 
procedurilor sale interne fără întârziere. 

Articolul 8 

Aplicarea protecției 

(1) Părțile asigură aplicarea protecției prevăzute la articolele 3 – 7 din prezentul protocol prin măsuri administrative 
adecvate, adoptate de autoritățile publice și prin mijloacele juridice disponibile, instituite în conformitate cu legislația 
națională sau regională a fiecărei părți. De asemenea, părțile asigură aplicarea acestei protecții la cererea unei părți 
interesate. 

(2) În măsura în care legile naționale și regionale prevăd mecanisme de aplicare echivalente cu mecanismele în 
vigoare destinate unor scopuri comparabile, cum ar fi aplicarea normelor privind etichetarea și producția sau respectarea 
drepturilor de proprietate intelectuală, se consideră că ele îndeplinesc cerințele prevăzute la alineatul (1). 

Articolul 9 

Cooperarea în gestionarea indicațiilor geografice 

(1) UE și Africa de Sud își notifică reciproc și pot pune la dispoziția publicului caietele de sarcini sau o sinteză 
a acestora, precum și punctele de contact pentru dispoziții în materie de control, corespunzătoare indicațiilor geografice 
ale celeilalte părți, protejate în temeiul prezentei părți. 

(2) Indicațiile geografice protejate în temeiul prezentei părți pot fi anulate doar de către partea de pe al cărei teritoriu 
este originar produsul. 

(3) Orice chestiune legată de caietul de sarcini al unei denumiri protejate este soluționată în cadrul Comitetului 
special. Caietul de sarcini menționat în prezenta parte este caietul de sarcini, cu toate modificările sale, aprobat de 
autoritățile părții de pe teritoriul căreia este originar produsul. 

(4) Dispozițiile prezentei părți nu aduc atingere dreptului de a solicita recunoașterea și protejarea unei indicații 
geografice în temeiul legislației relevante din Africa de Sud și din UE. 
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PARTEA 2 

Comerțul cu Produse Vitivinicole și Băuturi Spirtoase 

Articolul 10 

Domeniu de aplicare și reglementare 

Prezenta parte se aplică produselor vitivinicole și băuturilor spirtoase care intră sub incidența rubricilor 2204 și 2208 
din Convenția internațională privind Sistemul armonizat de denumire și codificare a mărfurilor, denumită în continuare 
„Sistemul armonizat”, semnată la Bruxelles în 14 iunie 1983. 

Articolul 11 

Practici oenologice 

(1) UE autorizează importul și comercializarea pentru consum uman, pe teritoriul său, a produselor vitivinicole 
originare din Africa de Sud și produse în conformitate cu: 

(a)  definiții ale produselor, autorizate în Africa de Sud prin legile și reglementările menționate în secțiunea A punctul 1 
litera (a) din anexa II la prezentul protocol; 

(b)  practici oenologice și restricții, autorizate în Africa de Sud în temeiul legilor și reglementărilor menționate în 
secțiunea A punctul 1 litera (b) din anexa II la prezentul protocol sau aprobate în alt mod de autoritatea competentă, 
pentru a fi utilizate în cazul vinurilor destinate exportului, în măsura în care ele sunt recomandate și publicate de 
Organizația Internațională a Viei și Vinului, denumită în continuare „OIV”; 

(c)  practici oenologice și restricții suplimentare, acceptate de comun acord de către părți în condițiile prevăzute în 
secțiunea A punctul 1 litera (c) din anexa II la prezentul protocol. 

(2) Africa de Sud autorizează importul și comercializarea pentru consum uman, pe teritoriul său, a produselor 
vitivinicole originare din UE și produse în conformitate cu: 

(a)  definiții ale produselor, autorizate în UE prin legile și reglementările menționate în secțiunea B punctul 1 litera (a) 
din anexa II la prezentul protocol; 

(b)  practici oenologice și restricții, autorizate în Uniunea Europeană în temeiul legilor și reglementărilor menționate în 
secțiunea B punctul 1 litera (b) din anexa II la prezentul protocol, în măsura în care ele sunt recomandate și 
publicate de OIV; și 

(c)  practici oenologice și restricții suplimentare, acceptate de comun acord de către părți în condițiile prevăzute în 
secțiunea B punctul 1 litera (c) din anexa II la prezentul protocol. 

(3) Prin modificarea anexei II la prezentul protocol, părțile pot decide de comun acord să adauge, să elimine sau să 
modifice trimiterile la definițiile produselor, precum și pe cele referitoare la practicile oenologice și la restricții. Aceste 
decizii sunt adoptate de Comitetul special, în conformitate cu procedurile sale. 

(4) În ceea ce privește practicile oenologice, părțile își reconfirmă angajamentele OMC în ceea ce privește tratamentul 
național și clauza națiunii celei mai favorizate, având în vedere în special angajamentele luate la articolul 40 din 
prezentul acord. 

Articolul 12 

Certificarea vinurilor și a băuturilor spirtoase 

(1) Pentru produsele vitivinicole și băuturile spirtoase importate din Africa de Sud și introduse pe piață în UE, 
documentația și certificarea care pot fi solicitate de Uniunea Europeană se limitează la cele prevăzute în secțiunea A 
punctul 2 din anexa II la prezentul protocol. 
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(2) Pentru produsele vitivinicole și băuturile spirtoase importate din UE și introduse pe piață în Africa de Sud, 
documentația și certificarea care pot fi solicitate de Africa de Sud se limitează la cele prevăzute în secțiunea B punctul 2 
din anexa II la prezentul protocol. 

PARTEA 3 

Dispoziții Generale 

Articolul 13 

Comitetul special 

(1) Părțile instituie un Comitet special pentru indicații geografice și comerțul cu vinuri și băuturi spirtoase, pentru 
a monitoriza evoluția prezentului protocol, a intensifica cooperarea, a face schimb de informații, în special de caiete de 
sarcini sau sinteze ale acestora, precum și pentru a-și îmbunătăți dialogul în ceea ce privește indicațiile geografice. 

(2) Prin intermediul Comitetului special, părțile mențin contactul cu privire la toate aspectele legate de punerea în 
aplicare și de funcționarea prezentului protocol. În particular, părțile asigură notificarea reciprocă, în timp util, a oricăror 
modificări aduse propriilor acte cu putere de lege și norme administrative referitoare la aspectele reglementate de 
prezentul protocol și care au un impact asupra produselor comercializate între cele două părți. 

(3) Comitetul special veghează la buna funcționare a prezentului protocol și poate să facă recomandări și să adopte 
decizii prin consens. 

(4) Prin derogare de la articolul 117 din prezentul acord, Comitetul special poate decide să modifice anexele la 
prezentul protocol, inclusiv aspectele legate de cooperare prevăzute la articolul 14 alineatul (1) din prezentul protocol. 

(5) Comitetul special își stabilește propriul regulamentul de procedură. 

Articolul 14 

Cooperare și evitarea litigiilor 

(1) Părțile cooperează cu privire la chestiuni legate de indicațiile geografice și de comerțul cu vinuri și băuturi 
spirtoase, în special în ceea ce privește: 

(a)  definițiile produselor, certificarea și etichetarea vinurilor; 

(b)  utilizarea soiurilor de struguri în vinificare și etichetarea acestora; 

(c)  utilizarea de termeni tradiționali la etichetarea vinurilor; 

(d)  definițiile produselor, certificarea și etichetarea băuturilor spirtoase; 

(e)  chestiunile de interes reciproc referitoare la produsele clasificate la poziția 2205 din SA; și 

(f)  aspectele legate de apendicele la schimbul de scrisori din anexa X la ACDC conform articolului 17 alineatul (2) din 
prezentul protocol. 

(2) Dispozițiile prevăzute în partea III din prezentul acord se aplică oricărei chestiuni legate de prezentul protocol, cu 
condiția ca trimiterile la părți să se limiteze la părțile la prezentul protocol, iar trimiterile la Comitetul pentru comerț și 
dezvoltare să se interpreteze ca trimiteri la Comitetul special. 
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Articolul 15 

Norme aplicabile 

Cu excepția unor prevederi contrare ale prezentului protocol sau ale acordului, importul și comercializarea de produse 
reglementate de prezentul protocol, care fac obiectul schimburilor comerciale între părți, se desfășoară în conformitate 
cu actele cu putere de lege și normele administrative aplicabile pe teritoriul părții importatoare. 

Articolul 16 

Aplicarea anumitor concesii privind accesul pe piață 

Sub rezerva articolului 113 alineatul (5) din prezentul acord și în temeiul articolului 113 alineatul (6) din prezentul 
acord, concesiile privind accesul pe piața agricolă, menționate la articolul 24 alineatul (2) și la articolul 25 alineatul (1) 
din prezentul acord și marcate cu un asterisc (*) în tarifele vamale stipulate în ANEXELE I și II la prezentul acord, se 
acordă doar părții care depune notificarea prevăzută la articolul 3 alineatul (3) din prezentul protocol, începând cu 
prima zi a lunii următoare celei în care cealaltă parte a primit notificarea 

Articolul 17 

Relația cu alte acorduri 

(1) Prin prezentul, acordurile încheiate în 2002 sub forma unui schimb de scrisori privind aplicarea cu titlu 
provizoriu a anumitor acorduri între Comunitatea Europeană și Africa de Sud privind comerțul cu vinuri și comerțul cu 
băuturi spirtoase sunt reziliate. 

(2) În ceea ce privește apendicele la schimbul de scrisori din anexa X la ACDC: 

(a)  dispozițiile din prezentul protocol referitoare la protejarea denumirilor Porto și Sherry din prezentul protocol nu 
aduc atingere aplicării punctelor 1 – 4 din respectivul apendice; 

(b)  La punctul 6, teza „Această asistență începe la data intrării în vigoare a acordului privind vinurile și băuturile 
spirtoase” se înlocuiește cu teza „Această asistență începe la data intrării în vigoare a protocolului 3 referitor la 
indicațiile geografice și comerțul cu vinuri și băuturi spirtoase la Acordul de parteneriat economic între Uniunea 
Europeană și statele membre ale acesteia, pe de o parte, și statele părți la APE din SADC, pe de altă parte”. 

Articolul 18 

Măsuri tranzitorii 

Produsele care, la data intrării în vigoare, au fost produse, descrise și prezentate în conformitate cu actele cu putere de 
lege și normele administrative interne ale părților, precum și cu obligațiile lor bilaterale reciproce, însă într-o manieră 
interzisă de prezentul protocol, pot fi comercializate 

(a)  de către angrosiști sau producători, pe o perioadă de 3 (trei) ani; și 

(b)  de către comercianții cu amănuntul, până la epuizarea stocurilor. 

Articolul 19 

Dispoziții finale 

(1) Anexele la prezentul protocol fac parte integrantă din acesta. 
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(2) Dacă, în temeiul articolului 113 din prezentul acord, prezentul protocol se aplică cu titlu provizoriu, trimiterile la 
data intrării în vigoare se interpretează ca trimiteri la data la care intră în vigoare aplicarea cu titlu provizoriu 
a prezentului acord între Africa de Sud și UE. 

(3) Prezentul protocol are o durată nedeterminată. El poate fi reziliat prin acordul comun al părților sau la încetarea 
prezentului acord.  
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Anexa I la Protocolul 3 

Lista indicațiilor geografice din Africa de Sud și din UE 

Nota (i): 

În prezenta anexă, diferitele versiuni ale intrărilor reprezentând indicații geografice sunt separate printr-o linie oblică 
precedată și urmată de un spațiu ( „/” ). 

Nota (ii): 

1.  Părțile cooperează în furnizarea de informații cu privire la indicațiile geografice protejate. Documentația poate fi 
solicitată pentru a permite unei părți să își îndeplinească obligațiile de diligență sau doar în scop informativ. Sub 
rezerva alineatelor (2) și (3), obligația de a furniza documente de sinteză nu afectează protejarea unei indicații 
geografice. 

2.  Documentația prezentată trebuie să indice faptul că denumirile îndeplinesc criteriile pentru a fi clasificate drept 
indicații geografice în înțelesul celui de-al treilea considerent al prezentului protocol, și anume faptul că indicația 
identifică o marfă ca fiind originară de pe teritoriul unei părți, sau dintr-o regiune ori localitate de pe teritoriul 
respectiv, atunci când o anumită calitate, reputație sau o altă caracteristică a mărfii poate fi atribuită, în mod esențial, 
originii sale geografice, în înțelesul articolului 22 alineatul (1) din Acordul TRIPS, precum și faptul că denumirea este 
protejată în țara sa de origine. 

3.  Având în vedere necesitatea de a completa documentația necesară pentru îndeplinirea obligațiilor de diligență ale 
părților, acestea cooperează și își oferă asistență reciprocă în elaborarea, prezentarea și acceptarea documentației. 
Părțile se angajează să îndeplinească aceste cerințe de diligență cu promptitudine și obiectivitate. 

Secțiunea A 

Indicații geografice din Africa de Sud 

Secțiunea A.1. Produse agricole și alimentare  

Țară Categorie de produs Indicație geografică Dată de prioritate 

1 Africa de Sud Infuzii Honeybush / Heuningbos / Honey
bush tea / Heuningbos tee 

data intrării în vigoare 

2 Africa de Sud Infuzii Rooibos / Red Bush / Rooibostee / 
Rooibos tea / Rooitee / Rooibosch 

data intrării în vigoare 

3 Africa de Sud Carne Karoo meat of origin data intrării în vigoare  

Secțiunea A.2. Bere  

Țară Indicație geografică Dată de prioritate  

— — —  

Secțiunea A.3. Vinuri  

Țară Indicație geografică Dată de prioritate 

1 Africa de Sud Agterkliphoogte 1.2.2002 

2 Africa de Sud Bamboesbaai / Bamboo Bay 1.2.2002 
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Țară Indicație geografică Dată de prioritate 

3 Africa de Sud Banghoek data intrării în vigoare 

4 Africa de Sud Boberg 1.2.2002 

5 Africa de Sud Boesmansrivier / Boesmans River 1.2.2002 

6 Africa de Sud Bonnievale 1.2.2002 

7 Africa de Sud Bot River data intrării în vigoare 

8 Africa de Sud Bottelary 1.2.2002 

9 Africa de Sud Breede River Valley 1.2.2002 

10 Africa de Sud Breedekloof data intrării în vigoare 

11 Africa de Sud Buffeljags 1.2.2002 

12 Africa de Sud Calitzdorp 1.2.2002 

13 Africa de Sud Cape Agulhas data intrării în vigoare 

14 Africa de Sud Cape Point 1.2.2002 

15 Africa de Sud Cape South Coast data intrării în vigoare 

16 Africa de Sud Cederberg 1.2.2002 

17 Africa de Sud Lower Orange River / Central Orange River 1.2.2002 

18 Africa de Sud Ceres Plateau data intrării în vigoare 

19 Africa de Sud Citrusdal Mountain data intrării în vigoare 

20 Africa de Sud Citrusdal Valley data intrării în vigoare 

21 Africa de Sud Coastal Region 1.2.2002 

22 Africa de Sud Constantia 1.2.2002 

23 Africa de Sud Darling 1.2.2002 

24 Africa de Sud Devon Valley 1.2.2002 

25 Africa de Sud Douglas 1.2.2002 

26 Africa de Sud Durbanville 1.2.2002 

27 Africa de Sud Eastern Cape data intrării în vigoare 
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Țară Indicație geografică Dată de prioritate 

28 Africa de Sud Eilandia 1.2.2002 

29 Africa de Sud Elandskloof data intrării în vigoare 

30 Africa de Sud Elgin 1.2.2002 

31 Africa de Sud Elim 1.2.2002 

32 Africa de Sud Franschhoek Valley / Franschhoek 1.2.2002 

33 Africa de Sud Goudini 1.2.2002 

34 Africa de Sud Greyton data intrării în vigoare 

35 Africa de Sud Groenekloof 1.2.2002 

36 Africa de Sud Hartswater 1.2.2002 

37 Africa de Sud Hemel-en-Aarde Ridge data intrării în vigoare 

38 Africa de Sud Hemel-en-Aarde Valley data intrării în vigoare 

39 Africa de Sud Herbertsdale 1.2.2002 

40 Africa de Sud Hex River Valley data intrării în vigoare 

41 Africa de Sud Hoopsrivier / Hoops River 1.2.2002 

42 Africa de Sud Hout Bay data intrării în vigoare 

43 Africa de Sud Jonkershoek Valley 1.2.2002 

44 Africa de Sud Klaasvoogds 1.2.2002 

45 Africa de Sud Klein Karoo 1.2.2002 

46 Africa de Sud Klein River data intrării în vigoare 

47 Africa de Sud Koekenaap 1.2.2002 

48 Africa de Sud Kwazulu-Natal data intrării în vigoare 

49 Africa de Sud Lamberts Bay data intrării în vigoare 

50 Africa de Sud Langeberg-Garcia data intrării în vigoare 

51 Africa de Sud Le Chasseur 1.2.2002 

52 Africa de Sud Limpopo data intrării în vigoare 
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Țară Indicație geografică Dată de prioritate 

53 Africa de Sud Lutzville Valley 1.2.2002 

54 Africa de Sud Malgas data intrării în vigoare 

55 Africa de Sud Malmesbury 1.2.2002 

56 Africa de Sud McGregor 1.2.2002 

57 Africa de Sud Montagu 1.2.2002 

58 Africa de Sud Napier data intrării în vigoare 

59 Africa de Sud Northern Cape data intrării în vigoare 

60 Africa de Sud Nuy 1.2.2002 

61 Africa de Sud Olifants River 1.2.2002 

62 Africa de Sud Outeniqua data intrării în vigoare 

63 Africa de Sud Overberg 1.2.2002 

64 Africa de Sud Paarl 1.2.2002 

65 Africa de Sud Papegaaiberg 1.2.2002 

66 Africa de Sud Philadelphia data intrării în vigoare 

67 Africa de Sud Piekenierskloof 1.2.2002 

68 Africa de Sud Plettenberg Bay data intrării în vigoare 

69 Africa de Sud Polkadraai Hills data intrării în vigoare 

70 Africa de Sud Prince Albert Valley 1.2.2002 

71 Africa de Sud Riebeekberg 1.2.2002 

72 Africa de Sud Rietrivier FS 1.2.2002 

73 Africa de Sud Robertson 1.2.2002 

74 Africa de Sud Scherpenheuvel 1.2.2002 

75 Africa de Sud Simonsberg-Paarl 1.2.2002 

76 Africa de Sud Simonsberg-Stellenbosch 1.2.2002 

77 Africa de Sud Slanghoek 1.2.2002 
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Țară Indicație geografică Dată de prioritate 

78 Africa de Sud Spruitdrift 1.2.2002 

79 Africa de Sud St Francis Bay data intrării în vigoare 

80 Africa de Sud Stanford Foothills data intrării în vigoare 

81 Africa de Sud Stellenbosch 1.2.2002 

82 Africa de Sud Stilbaai East data intrării în vigoare 

83 Africa de Sud Stormsvlei 1.2.2002 

84 Africa de Sud Sunday's Glen data intrării în vigoare 

85 Africa de Sud Sutherland-Karoo data intrării în vigoare 

86 Africa de Sud Swartberg 1.2.2002 

87 Africa de Sud Swartland 1.2.2002 

88 Africa de Sud Swellendam 1.2.2002 

89 Africa de Sud Theewater data intrării în vigoare 

90 Africa de Sud Tradouw 1.2.2002 

91 Africa de Sud Tradouw Highlands data intrării în vigoare 

92 Africa de Sud Tulbagh 1.2.2002 

93 Africa de Sud Tygerberg 1.2.2002 

94 Africa de Sud Upper Hemel-en-Aarde Valley data intrării în vigoare 

95 Africa de Sud Upper Langkloof data intrării în vigoare 

96 Africa de Sud Vinkrivier / Vink River 1.2.2002 

97 Africa de Sud Voor Paardeberg data intrării în vigoare 

98 Africa de Sud Vredendal 1.2.2002 

99 Africa de Sud Walker Bay 1.2.2002 

100 Africa de Sud Wellington 1.2.2002 

101 Africa de Sud Western Cape data intrării în vigoare 

102 Africa de Sud Worcester 1.2.2002  
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Secțiunea A.4. Băuturi spirtoase  

Țară Indicație geografică Dată de prioritate  

— — —  

Secțiunea B 

Indicații geografice din Uniunea Europeană 

Secțiunea B.1. Produse agricole și alimentare  

Țară Categoriile de produse Indicație geografică Dată de prioritate 

1 Republica Cehă Fructe, legume și ce
reale în stare proas
pătă sau prelucrate 

Žatecký chmel data intrării în vigoare 

2 Danemarca Brânzeturi Danablu data intrării în vigoare 

3 Germania Fructe, legume și ce
reale în stare proas
pătă sau prelucrate 

Hopfen aus der Hallertau data intrării în vigoare 

4 Germania Fructe, legume și ce
reale în stare proas
pătă sau prelucrate 

Tettnanger Hopfen data intrării în vigoare 

5 Germania Produse din carne Nürnberger Bratwürste / Nürnber
ger Rostbratwürste 

data intrării în vigoare 

6 (1) Grecia Fructe, legume și ce
reale în stare proas
pătă sau prelucrate 

Ελιά Καλαμάτας / Elia Kalamatas data intrării în vigoare 

7 Grecia Fructe, legume și ce
reale în stare proas
pătă sau prelucrate 

Φασόλια Γίγαντες Ελέφαντες Καστο
ριάς / Fassolia Gigantes Elefantes 
Kastorias 

data intrării în vigoare 

8 (2) Grecia Brânzeturi Φέτα / Feta data intrării în vigoare 

9 Grecia Brânzeturi Γραβιέρα Κρήτης / Graviera Kritis data intrării în vigoare 

10 Grecia Ulei de măsline Καλαμάτα / Kalamata data intrării în vigoare 

11 Grecia Brânzeturi Κασέρι / Kasseri data intrării în vigoare 

12 Grecia Brânzeturi Κεφαλογραβιέρα / Kefalograviera data intrării în vigoare 

13 Grecia Ulei de măsline Κολυμβάρι Χανίων Κρήτης / Kolym
vari Chanion Kritis 

data intrării în vigoare 
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Țară Categoriile de produse Indicație geografică Dată de prioritate 

14 Grecia Fructe, legume și ce
reale în stare proas
pătă sau prelucrate 

Κονσερβολιά Αμφίσσης / Konservolia 
Amfissis 

data intrării în vigoare 

15 Grecia Fructe, legume și ce
reale în stare proas
pătă sau prelucrate 

Κορινθιακή Σταφίδα Βοστίτσα / Ko
rinthiaki Stafida Vostitsa 

data intrării în vigoare 

16 Grecia Alte produse (miro
denii etc.) 

Κρόκος Κοζάνης / Krokos Kozanis data intrării în vigoare 

17 Grecia Ulei de măsline Λακωνία / Lakonia data intrării în vigoare 

18 Grecia Gume și rășini natu
rale 

Μαστίχα Χίου / Masticha Chiou data intrării în vigoare 

19 Grecia Ulei de măsline Σητεία Λασιθίου Κρήτης / Sitia Lasi
thiou Kritis 

data intrării în vigoare 

20 Spania Ulei de măsline Aceite de Terra Alta / Oli de Terra 
Alta 

data intrării în vigoare 

21 Spania Ulei de măsline Aceite del Baix Ebre-Montsià / Oli 
del Baix Ebre-Montsià 

data intrării în vigoare 

22 Spania Ulei de măsline Aceite del Bajo Aragón data intrării în vigoare 

23 Spania Brânzeturi Arzùa-Ulloa data intrării în vigoare 

24 Spania Fructe, legume și ce
reale în stare proas
pătă sau prelucrate 

Azafrán de la Mancha data intrării în vigoare 

25 Spania Ulei de măsline Baena data intrării în vigoare 

26 (3) Spania Fructe, legume și ce
reale în stare proas
pătă sau prelucrate 

Cítricos Valencianos / Cítrics Valen
cians 

data intrării în vigoare 

27 Spania Produse din carne Dehesa de Extremadura data intrării în vigoare 

28 Spania Produse din carne Guijuelo data intrării în vigoare 

29 Spania Brânzeturi Idiazábal data intrării în vigoare 

30 Spania Produse din carne Jamón de Huelva data intrării în vigoare 

31 Spania Produse din carne Jamón de Teruel data intrării în vigoare 

32 Spania Produse de cofetărie Jijona data intrării în vigoare 

33 Spania Ulei de măsline Les Garrigues data intrării în vigoare 
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Țară Categoriile de produse Indicație geografică Dată de prioritate 

34 Spania Brânzeturi Mahón-Menorca data intrării în vigoare 

35 Spania Ulei de măsline Priego de Córdoba data intrării în vigoare 

36 Spania Brânzeturi Queso Manchego data intrării în vigoare 

37 Spania Produse din carne Salchichón de Vic / Llonganissa de 
Vic 

data intrării în vigoare 

38 Spania Ulei de măsline Sierra de Cádiz data intrării în vigoare 

39 Spania Ulei de măsline Sierra de Cazorla data intrării în vigoare 

40 Spania Ulei de măsline Sierra de Segura data intrării în vigoare 

41 Spania Ulei de măsline Sierra Mágina data intrării în vigoare 

42 Spania Ulei de măsline Siurana data intrării în vigoare 

43 Spania Produse din carne Sobrasada de Mallorca data intrării în vigoare 

44 Spania Produse de panifica
ție 

Turrón de Alicante data intrării în vigoare 

45 Franța Brânzeturi Brie de Meaux data intrării în vigoare 

46 Franța Brânzeturi Camembert de Normandie data intrării în vigoare 

47 Franța Produse din carne Canard à foie gras du Sud-Ouest 
(Chalosse, Gascogne, Gers, Landes, 
Périgord, Quercy) 

data intrării în vigoare 

48 Franța Brânzeturi Comté data intrării în vigoare 

49 Franța Brânzeturi Emmental de Savoie data intrării în vigoare 

50 Franța Ulei de măsline Huile d'olive de Haute-Provence data intrării în vigoare 

51 Franța Uleiuri esențiale Huile essentielle de lavande de 
Haute-Provence 

data intrării în vigoare 

52 Franța Produse pescărești Huîtres Marennes Oléron data intrării în vigoare 

53 Franța Produse din carne Jambon de Bayonne data intrării în vigoare 

54 Franța Brânzeturi Mont d'Or / Vacherin du Haut- 
Doubs 

data intrării în vigoare 

55 Franța Fructe, legume și ce
reale în stare proas
pătă sau prelucrate 

Pruneaux d'Agen / Pruneaux d'Agen 
mi-cuits 

data intrării în vigoare 
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Țară Categoriile de produse Indicație geografică Dată de prioritate 

56 Franța Brânzeturi Reblochon / Reblochon de Savoie data intrării în vigoare 

57 Franța Brânzeturi Roquefort data intrării în vigoare 

58 Italia Sosuri Aceto Balsamico di Modena data intrării în vigoare 

59 Italia Sosuri Aceto balsamico tradizionale di Mo
dena 

data intrării în vigoare 

60 Italia Fructe, legume și ce
reale în stare proas
pătă sau prelucrate 

Arancia Rossa di Sicilia data intrării în vigoare 

61 Italia Brânzeturi Asiago data intrării în vigoare 

62 Italia Produse din carne Bresaola della Valtellina data intrării în vigoare 

63 Italia Fructe, legume și ce
reale în stare proas
pătă sau prelucrate 

Cappero di Pantelleria data intrării în vigoare 

64 Italia Produse din carne Cotechino Modena data intrării în vigoare 

65 Italia Brânzeturi Fontina data intrării în vigoare 

66 Italia Brânzeturi Gorgonzola data intrării în vigoare 

67 Italia Brânzeturi Grana Padano data intrării în vigoare 

68 Italia Fructe, legume și ce
reale în stare proas
pătă sau prelucrate 

Mela Alto Adige / Südtiroler Apfel data intrării în vigoare 

69 Italia Produse din carne Mortadella Bologna data intrării în vigoare 

70 Italia Brânzeturi Mozzarella di Bufala Campana data intrării în vigoare 

71 Italia Brânzeturi Parmigiano Reggiano data intrării în vigoare 

72 Italia Brânzeturi Pecorino Romano data intrării în vigoare 

73 Italia Brânzeturi Pecorino Sardo data intrării în vigoare 

74 Italia Brânzeturi Pecorino Toscano data intrării în vigoare 

75 Italia Fructe, legume și ce
reale în stare proas
pătă sau prelucrate 

Pomodoro di Pachino data intrării în vigoare 

16.9.2016 L 250/2092 Jurnalul Oficial al Uniunii Europene RO    



Țară Categoriile de produse Indicație geografică Dată de prioritate 

76 Italia Produse din carne Prosciutto di Modena data intrării în vigoare 

77 Italia Produse din carne Prosciutto di Parma data intrării în vigoare 

78 Italia Produse din carne Prosciutto di San Daniele data intrării în vigoare 

79 Italia Produse din carne Prosciutto Toscano data intrării în vigoare 

80 Italia Brânzeturi Provolone Valpadana data intrării în vigoare 

81 Italia Produse din carne Speck Alto Adige / Südtiroler Mar
kenspeck / Südtiroler Speck 

data intrării în vigoare 

82 Italia Brânzeturi Taleggio data intrării în vigoare 

83 Italia Ulei de măsline Toscano data intrării în vigoare 

84 Italia Ulei de măsline Veneto Valpolicella / Veneto Euganei 
e Berici / Veneto del Grappa 

data intrării în vigoare 

85 Italia Produse din carne Zampone Modena data intrării în vigoare 

86 Cipru Produse de panifica
ție 

Λουκούμι Γεροσκήπου / Loukoumi 
Geroskipou 

data intrării în vigoare 

87 Ungaria Produse din carne Szegedi szalámi / Szegedi télisza
lámi 

data intrării în vigoare 

88 Țările de Jos Brânzeturi Edam Holland data intrării în vigoare 

89 Țările de Jos Brânzeturi Gouda Holland data intrării în vigoare 

90 Austria Brânzeturi Tiroler Bergkäse data intrării în vigoare 

91 Austria Produse din carne Tiroler Speck data intrării în vigoare 

92 Portugalia Fructe, legume și ce
reale în stare proas
pătă sau prelucrate 

Ananás dos Açores / São Miguel data intrării în vigoare 

93 Portugalia Ulei de măsline Azeite de Moura data intrării în vigoare 

94 Portugalia Ulei de măsline Azeite do Alentejo Interior data intrării în vigoare 

95 Portugalia Ulei de măsline Azeites da Beira Interior (Azeite da 
Beira Alta, Azeite da Beira Baixa) 

data intrării în vigoare 

96 Portugalia Ulei de măsline Azeite de Trás-os-Montes data intrării în vigoare 

97 Portugalia Ulei de măsline Azeites do Norte Alentejano data intrării în vigoare 
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Țară Categoriile de produse Indicație geografică Dată de prioritate 

98 Portugalia Ulei de măsline Azeites do Ribatejo data intrării în vigoare 

99 Portugalia Produse din carne Chouriça de Carne de Vinhais / Lin
guiça de Vinhais 

data intrării în vigoare 

100 Portugalia Fructe, legume și ce
reale în stare proas
pătă sau prelucrate 

Pêra Rocha do Oeste data intrării în vigoare 

101 Portugalia Produse din carne Presunto de Barrancos data intrării în vigoare 

102 Portugalia Brânzeturi Queijo S. Jorge data intrării în vigoare 

103 Portugalia Brânzeturi Queijo Serra da Estrela data intrării în vigoare 

104 Portugalia Produse din carne Salpicăo de Vinhais data intrării în vigoare 

105 Regatul Unit Brânzeturi White Stilton cheese / Blue Stilton 
cheese 

data intrării în vigoare 

(1)  Denumirile de soiuri „Kalamon” și „Kalamata” pot fi utilizate în continuare pentru produse similare, cu condiția ca consumatorul să 
nu fie indus în eroare în legătură cu natura acestui termen sau cu originea exactă a produsului. 

(2) Brânza care poartă denumirea „Feta”, utilizată în conformitate cu prezentul protocol, se introduce pe piața din Africa de Sud în ur
mătoarele condiții: 
—  protejarea denumirii de origine grecești „Feta”; 
—  coexistența cu mărci anterioare, consacrate prin uz anterior sau prin norme de drept comun sau înregistrate în conformitate cu 

legislația din Africa de Sud; 
—  pentru alți utilizatori, desemnarea „South African Feta” sau „Feta-Style” sau „Feta-Type” 
— introducerea treptată, într-o perioadă de cinci (5) ani, a cerințelor de etichetare vizând toate utilizările denumirii „Feta”, astfel în

cât să se respecte: i) cerințele privind țara de origine; ii) cerințele de etichetare privind originea animală a laptelui; și iii) desemna
rea produselor fără indicație geografică, cu excepția celor identificate pentru coexistență, cum ar fi „South African Feta” sau 
„Feta-Style” sau „Feta-Type” și termeni echivalenți, în alte limbi sud-africane. 

(3) Denumirile de soiuri care conțin sau care sunt compuse din termenul „Valencia” pot fi utilizate în continuare pentru produse simi
lare, cu condiția ca consumatorul să nu fie indus în eroare în legătură cu natura acestui termen sau cu originea exactă a produsului.  

Secțiunea B.2. Bere  

Țară Indicație geografică Dată de prioritate 

1 Republica Cehă České pivo data intrării în vigoare 

2 Republica Cehă Českobudějovické pivo data intrării în vigoare 

3 Germania Bayerisches Bier data intrării în vigoare 

4 Germania Bremer Bier data intrării în vigoare 

5 Germania Münchener Bier data intrării în vigoare  

Secțiunea B.3. Vinuri  

Țară Indicație geografică Dată de prioritate 

1 Germania Franken 1.2.2002 

2 Germania Mittelrhein 1.2.2002 
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Țară Indicație geografică Dată de prioritate 

3 Germania Mosel 1.2.2002 

4 Germania Rheingau 1.2.2002 

5 Germania Rheinhessen 1.2.2002 

6 Grecia Αμύνταιο / Amynteo data intrării în vigoare 

7 Grecia Κρήτη / Crete data intrării în vigoare 

8 Grecia Μακεδονία / Macedonia data intrării în vigoare 

9 Grecia Μαντινεία / Mantinia data intrării în vigoare 

10 Grecia Νάουσα / Naoussa data intrării în vigoare 

11 Grecia Νεμέα / Nemea data intrării în vigoare 

12 Grecia Πελοπόννησος / Peloponnese data intrării în vigoare 

13 (1) Grecia Ρετσίνα Αττικής / Retsina of Attiki data intrării în vigoare 

14 Grecia Ρόδος / Rhodes data intrării în vigoare 

15 Grecia Σάμος / Samos data intrării în vigoare 

16 Grecia Σαντορίνη / Santorini data intrării în vigoare 

17 Grecia Στερεά Ελλάδα / Sterea Ellada data intrării în vigoare 

18 Grecia Θράκη / Thrace data intrării în vigoare 

19 Spania Cataluña data intrării în vigoare 

20 Spania Cava 1.2.2002 

21 Spania Empordà data intrării în vigoare 

22 Spania Jerez-Xérès-Sherry / Jerez / Xérès / Sherry 2.2.1659 

23 Spania Jumilla 1.2.2002 

24 Spania La Mancha 1.2.2002 

25 Spania Málaga 1.2.2002 

26 Spania Manzanilla-Sanlúcar de Barrameda / Manzanilla 1.2.2002 

27 Spania Navarra 1.2.2002 
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Țară Indicație geografică Dată de prioritate 

28 Spania Penedès 1.2.2002 

29 Spania Priorat 1.2.2002 

30 Spania Rías Baixas 1.2.2002 

31 Spania Ribera del Duero 1.2.2002 

32 Spania Rioja 1.2.2002 

33 Spania Rueda 1.2.2002 

34 Spania Somontano 1.2.2002 

35 Spania Toro 1.2.2002 

36 Spania Utiel-Requena 1.2.2002 

37 Spania Valdepeñas 1.2.2002 

38 Spania Valencia 1.2.2002 

39 Franța Alsace 1.2.2002 

40 Franța Anjou 1.2.2002 

41 Franța Beaujolais 1.2.2002 

42 Franța Beaune / Côte de Beaune 1.2.2002 

43 Franța Bordeaux 1.2.2002 

44 Franța Bourgogne 1.2.2002 

45 Franța Cahors 1.2.2002 

46 Franța Chablis 1.2.2002 

47 Franța Chambertin 1.2.2002 

48 Franța Champagne 26.6.1935 

49 Franța Châteauneuf-du-Pape 1.2.2002 

50 Franța Clos de Vougeot 1.2.2002 

51 Franța Corton 1.2.2002 

52 Franța Côte Rôtie 1.2.2002 
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Țară Indicație geografică Dată de prioritate 

53 Franța Côtes de Provence 1.2.2002 

54 Franța Côtes du Rhône 1.2.2002 

55 Franța Côtes du Roussillon 1.2.2002 

56 Franța Graves / Graves de Vayres 1.2.2002 

57 Franța Crozes-Hermitage / Crozes-Ermitage / Hermitage / l'Hermi
tage / Ermitage / l'Ermitage 

1.2.2002 

58 Franța Languedoc 1.2.2002 

59 Franța Margaux 1.2.2002 

60 Franța Médoc / Haut-Médoc 1.2.2002 

61 Franța Meursault 1.2.2002 

62 Franța Montrachet 1.2.2002 

63 Franța Moselle 1.2.2002 

64 Franța Musigny 1.2.2002 

65 Franța Nuits / Nuits-Saint-Georges / Côte de Nuits-Villages 1.2.2002 

66 Franța Pays d'Oc 1.2.2002 

67 Franța Pessac-Léognan 1.2.2002 

68 Franța Pomerol 1.2.2002 

69 Franța Pommard 1.2.2002 

70 Franța Quincy 1.2.2002 

71 Franța Romanée Conti 1.2.2002 

72 Franța Saint-Estèphe 1.2.2002 

73 Franța Saint-Émilion 1.2.2002 

74 Franța Saint-Julien 1.2.2002 

75 Franța Sancerre 1.2.2002 

76 Franța Sauternes 1.2.2002 

77 Franța Touraine 1.2.2002 
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Țară Indicație geografică Dată de prioritate 

78 Franța Val de Loire 1.2.2002 

79 Franța Volnay 1.2.2002 

80 Italia Asti 1.2.2002 

81 Italia Barbaresco 1.2.2002 

82 Italia Bardolino / Bardolino Superiore 1.2.2002 

83 Italia Barolo 1.2.2002 

84 Italia Brachetto d'Acqui / Acqui 1.2.2002 

85 Italia Brunello di Montalcino 1.2.2002 

86 Italia Campania 1.2.2002 

87 Italia Chianti 1.2.2002 

88 Italia Conegliano Valdobbiadene – Prosecco / Conegliano – Pro
secco / Valdobbiadene – Prosecco 

data intrării în vigoare 

89 Italia Alba 1.2.2002 

90 Italia Franciacorta 1.2.2002 

91 Italia Lambrusco di Sorbara 1.2.2002 

92 Italia Lambrusco Grasparossa di Castelvetro 1.2.2002 

93 Italia Marsala 1.2.2002 

94 Italia Montepulciano d'Abruzzo 1.2.2002 

95 Italia Sicilia 1.2.2002 

96 Italia Soave 1.2.2002 

97 Italia Toscano / Toscana 1.2.2002 

98 Italia Valpolicella 1.2.2002 

99 Italia Veneto 1.2.2002 

100 Italia Vino Nobile di Montepulciano 1.2.2002 

101 Cipru Κουμανδαρία / Commandaria data intrării în vigoare 
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Țară Indicație geografică Dată de prioritate 

102 Cipru Πάφος / Pafos data intrării în vigoare 

103 Ungaria Tokaj / Tokaji data intrării în vigoare 

104 Portugalia Alentejo 1.2.2002 

105 Portugalia Algarve 1.2.2002 

106 Portugalia Bairrada 1.2.2002 

107 Portugalia Dão 1.2.2002 

108 Portugalia Douro 1.2.2002 

109 Portugalia Lisboa data intrării în vigoare 

110 Portugalia Madeira / Madera / Vinho da Madeira / Madeira Wein / Ma
deira Wine / Vin de Madère / Vino di Madera / Madeira 
Wijn 

1.2.2002 

111 Portugalia Moscatel de Setúbal 1.2.2002 

112 Portugalia Porto / Oporto / Vinho do Porto / Vin de Porto / Port / 
Port Wine / Portwein / Portvin / Portwijn 

2.2.1659 

113 Portugalia Tejo data intrării în vigoare 

114 Portugalia Vinho Verde 1.2.2002 

115 România Cotești data intrării în vigoare 

116 România Cotnari data intrării în vigoare 

117 România Dealu Mare data intrării în vigoare 

118 România Murfatlar data intrării în vigoare 

119 România Târnave data intrării în vigoare 

120 Slovacia Vinohradnícka oblasť Tokaj data intrării în vigoare 

(1)  În Africa de Sud, acest produs este clasificat drept flavoured grape liquor („lichior aromatizat de struguri”).  

Secțiunea B.4. Băuturi spirtoase  

Țară Indicație geografică Dată de prioritate 

1 Irlanda Irish Cream 1.2.2002 

2 Irlanda Irish Whiskey / Uisce Beatha Eireannach / Irish Whisky 1.2.2002 
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Țară Indicație geografică Dată de prioritate 

3 Grecia Τσίπουρο / Tsipouro 1.2.2002 

4 Spania Brandy de Jerez 1.2.2002 

5 Spania Pacharán Navarro 1.2.2002 

6 Franța Armagnac 1.2.2002 

7 Franța Calvados 1.2.2002 

8 Franța Cognac 1.2.2002 

9 Franța Rhum de la Martinique 1.2.2002 

10 Italia Grappa 1.2.2002 

11 Cipru Ζιβανία / Τζιβανία / Ζιβάνα / Zivania data intrării în vigoare 

12 Două sau mai 
multe țări: 
Ungaria și 
Austria 

Pálinka data intrării în vigoare 

13 Ungaria Törkölypálinka data intrării în vigoare 

14 Austria Inländerrum data intrării în vigoare 

15 Austria Jägertee / Jagertee / Jagatee 1.2.2002 

16 Polonia Polska Wódka / Polish Vodka data intrării în vigoare 

17 Finlanda Vodka of Finland / Suomalainen Vodka / Finsk Vodka 1.2.2002 

18 Suedia Svensk Vodka / Swedish Vodka 1.2.2002 

19 Regatul Unit Scotch Whisky 1.2.2002 

20 Mai multe țări: 
Belgia, Germania, 
Austria 

Korn / Kornbrand 1.2.2002 

21 Mai multe țări: 
Grecia, Cipru 

Ούζο / Ouzo 1.2.2002   
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Anexa II la Protocolul 3 

Importul și comercializarea de produse vitivinicole și băuturi spirtoase originare din Africa de Sud 
și UE 

Secțiunea A 

Produse originare din Africa de Sud 

Secțiunea A. 1 Practici oenologice și restricții, precum și definiții ale produselor menționate la articolul 11 alineatul (1) 
din prezentul protocol 

În sensul articolului 11 și al anexei II secțiunea A punctul 1(a) din prezentul protocol, termenul „definiții ale produselor” 
nu se referă la metode de producție sau la practici oenologice și restricții, acestea fiind reglementate la punctele (b) și (c). 

Adaosul de alcool este exclus în cazul tuturor vinurilor, altele decât vinurile licoroase, la care se poate adăuga doar 
alcool din struguri. 

(a)  Acte cu putere de lege și norme privind definițiile produselor: 

Lege: Liquor Products Act 60 (Nr. 60 din 1989), modificat ultima dată prin Liquor Products Amendment Act 32 (Nr. 32 
din 2008): 

—  secțiunile 1 și 5. 

Regulamente: Liquor Products Act 60 (Nr. 60 din 1989) – Regulations, GG 12558 din 29.6.1990, modificate ultima 
dată prin GN R525, GG 35501 din 13.7.2012: 

—  secțiunile 1, 3, 4 și 5, 

—  tabelul 2. 

Schema privind vinul de origine: Liquor Products Act 60 (Nr. 60 din1989) – Schema privind vinul de origine, GG 12558 
din 29 iunie 1990, modificat ultima dată prin GN R526, GG 35501 din 13.7.2012: 

—  secțiunea 1, 

—  secțiunile 8-14N inclusiv, 

—  secțiunea 20. 

(b)  Acte cu putere de lege și norme privind practicile oenologice și restricțiile: 

Statut: Liquor Products Act 60 (Nr. 60 din 1989), modificat ultima dată prin Liquor Products Amendment Act 32 (Nr. 32 
din 2008), inclusiv modificările ulterioare: 

—  secțiunile 1 și 5. 

Regulamente: Liquor Products Act 60 (Nr. 60 din 1989) – Regulations, GG 12558 din 29.6.1990, modificate ultima 
dată prin GN R525, GG 35501 din 13.7.2012, inclusiv modificările ulterioare: 

—  secțiunile 1, 2, 3, 4, 5, 30, 31 și 32, 

—  tabelele 1, 2, 6, 7, și 13. 

Schema privind vinul de origine: Liquor Products Act 60 (Nr. 60 din 1989) – Schema privind vinul de origine, GG 
12558 din 29 iunie 1990, modificat ultima dată prin GN R526, GG 35501 din 13.7.2012, inclusiv modificările 
ulterioare: 

—  secțiunile 17 și 20, 

—  tabelele 1, 2 și 4. 
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(c)  Practici oenologice și restricții suplimentare:  

1. Agar-agarul. 

Agar-agarul poate fi utilizat cu titlu temporar, până la adoptarea unei decizii a OIV privind admisibilitatea 
acestuia în vinificare [tabelul 6 din Products Act 60 (Nr. 60 din 1989) – Regulations].  

2. Mustul de struguri concentrat și mustul de struguri concentrat rectificat. 

Mustul de struguri concentrat și mustul de struguri concentrat rectificat pot fi utilizate pentru îmbogățire și 
îndulcire în condițiile specifice și limitate prevăzute de legislația sud-africană, sub rezerva excluderii utilizării 
acestor produse în formă reconstituită în vinurile reglementate de prezentul protocol. [Tabelul 6 din Liquor 
Products Act 60 (Nr. 60 din 1989) – Regulations].  

3. Adaosul de apă 

Adaosul de apă în vinificare este exclus, cu excepția cazului în care el este impus de o necesitate tehnică specifică.  

4. Peroxidul de hidrogen 

Utilizarea peroxidului de hidrogen, astfel cum se menționează în legislația sud-africană [Tabelul 6 din Liquor 
Products Act 60 (Nr. 60 din 1989) – Regulations] este limitată la utilizarea în sucul de struguri, în concentratul de 
struguri sau în mustul de struguri.  

5. Acidul tartric 

Utilizarea acidului tartric pentru acidificare, astfel cum se menționează în legislația sud-africană [Tabelul 6 din 
Liquor Products Act 60 (Nr. 60 din 1989) – Regulations], este autorizată cu condiția ca aciditatea inițială să nu fie 
majorată cu mai mult de 4,0 grame pe litru, exprimată ca acid tartric. 

Secțiunea A.2. Documentația și certificarea menționate la articolul 12 alineatul (1) din prezentul protocol 

Documentele de certificare și buletinul de analiză 

(a)  Uniunea Europeană autorizează importul vinurilor pe teritoriul său, în conformitate cu normele aplicabile 
documentelor de certificare a importurilor și buletinelor de analiză prevăzute conform condițiilor stipulate în 
apendicele la prezentul. 

(b)  Uniunea Europeană se angajează să nu supună importul de vin originar din Africa de Sud unor cerințe de certificare 
a importurilor mai restrictive decât cele prevăzute în prezentul protocol. 

(c)  Uniunea Europeană autorizează importul băuturilor spirtoase pe teritoriul său, în conformitate cu normele aplicabile 
documentului de certificare a importului și buletinelor de analiză prevăzute de legislația sa internă. 

Secțiunea B 

Produse originare din Uniunea Europeană 

Secțiunea B.1. Practici oenologice și restricții, precum și definiții ale produselor menționate la articolul 11 alineatul (2) 
din prezentul protocol 

Adaosul de băuturi spirtoase este exclus în cazul tuturor vinurilor, altele decât vinurile alcoolizate, la care se poate 
adăuga doar alcool din struguri. 

(a)  Acte cu putere de lege și norme privind definițiile produselor: 

(i)  Regulamentul (UE) nr. 1308/2013 al Parlamentului European și al Consiliului din 17 decembrie 2013 de 
instituire a unei organizări comune a piețelor produselor agricole și de abrogare a Regulamentelor (CEE) 
nr. 922/72, (CEE) nr. 234/79, (CE) nr. 1037/2001 și (CE) nr. 1234/2007 ale Consiliului (JO L 347, 20.12.2013, 
p. 671), în special normele de producție din sectorul vitivinicol, conform articolelor 75, 78, 80, 81, 83 și 91 și 
anexei VII din partea II a regulamentului respectiv. 
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(ii)  Regulamentul (CE) nr. 606/2009 al Comisiei din 10 iulie 2009 de stabilire a anumitor norme de aplicare 
a Regulamentului (CE) nr. 479/2008 al Consiliului în privința categoriilor de produse viticole, a practicilor 
oenologice și a restricțiilor care se aplică acestora (JO L 193, 24.7.2009, p. 1), în special articolul 2 și anexele II 
și III la regulamentul respectiv. 

(iii)  Regulamentul (CE) nr. 607/2009 al Comisiei din 14 iulie 2009 de stabilire a unor norme de punere în aplicare 
a Regulamentului (CE) nr. 479/2008 al Consiliului în ceea ce privește denumirile de origine protejate și 
indicațiile geografice protejate, mențiunile tradiționale, etichetarea și prezentarea anumitor produse vitivinicole 
(JO L 193, 24.7.2009, p. 60), în special articolele 7, 57, 58, 64 și 66 și anexele XIII, XIV și XVI la regulamentul 
respectiv. 

(b)  Acte cu putere de lege și norme privind practicile oenologice și restricțiile: 

(i)  Regulamentul (UE) nr. 1308/2013 al Parlamentului European și al Consiliului din 17 decembrie 2013 de 
instituire a unei organizări comune a piețelor produselor agricole și de abrogare a Regulamentelor (CEE) 
nr. 922/72, (CEE) nr. 234/79, (CE) nr. 1037/2001 și (CE) nr. 1234/2007 ale Consiliului (JO L 347, 20.12.2013, 
p. 671), în special normele de producție din sectorul vitivinicol, conform articolelor 75, 80, 83 și 91 și anexei 
VIII din părțile I și II ale regulamentului respectiv, cu modificările ulterioare. 

(ii)  Regulamentul (CE) nr. 606/2009 al Comisiei din 10 iulie 2009 de stabilire a anumitor norme de aplicare 
a Regulamentului (CE) nr. 479/2008 al Consiliului în privința categoriilor de produse viticole, a practicilor 
oenologice și a restricțiilor care se aplică acestora (JO L 193, 24.7.2009, p. 1), cu modificările ulterioare. 

(c)  Practici oenologice și restricții suplimentare  

1. Sulfatul de calciu 

Sulfatul de calciu poate fi utilizat pentru „vino generoso (de licor)”, cu un conținut limitat la 2,5 g/l, exprimat ca 
sulfat de potasiu, în produsul final [anexa III punctul A(2)(b) la Regulamentul (CE) nr. 606/2009].  

2. Carboximetilceluloza (CMC) 

Carboximetilceluloza (CMC) poate fi utilizată pentru stabilizarea tartrică a vinului roșu, până la o limită 
de 100 mg/l, până la adoptarea unei decizii a OIV privind admisibilitatea acesteia în vinificare.  

3. Mustul de struguri concentrat, mustul de struguri concentrat rectificat și zaharoza. 

Mustul de struguri concentrat, mustul de struguri concentrat rectificat și zaharoza pot fi utilizate pentru 
îmbogățire și îndulcire, în condiții specifice și limitate [anexa VIII partea I la Regulamentul (UE) nr. 1308/2013], 
sub rezerva excluderii utilizării acestor produse în formă reconstituită, în vinurile reglementate de prezentul 
protocol.  

4. Adaosul de apă 

Adaosul de apă în vinificare este exclus, cu excepția cazului în care el este impus de o necesitate tehnică specifică.  

5. Drojdiile de vin proaspete 

Drojdiile de vin proaspete pot fi utilizate în condiții specifice și limitate [anexa I A punctul 21 la Regulamentul 
(CE) nr. 606/2009].  

6. Taninul 

Taninul poate fi utilizat pe bază temporară [anexa I A punctul 25 la Regulamentul (CE) nr. 606/2009], până la 
adoptarea unei decizii a OIV privind admisibilitatea acestuia în vinificare ca antioxidant și stabilizator. 

Secțiunea B.2. Documentația și certificarea menționate la articolul 12 alineatul (2) din prezentul protocol 

Documentele de certificare și buletinul de analiză 

(a)  Africa de Sud autorizează importul vinurilor pe teritoriul său, în conformitate cu normele aplicabile documentelor 
de certificare a importurilor și buletinelor de analiză prevăzute în apendicele la prezentul protocol. 

16.9.2016 L 250/2103 Jurnalul Oficial al Uniunii Europene RO    



(b)  Africa de Sud se angajează să nu supună importul de vin originar din Uniunea Europeană unor cerințe de certificare 
a importurilor mai restrictive decât cele prevăzute în prezentul protocol. 

(c)  Africa de Sud autorizează importul băuturilor spirtoase pe teritoriul său, în conformitate cu normele aplicabile 
documentului de certificare a importului și buletinelor de analiză prevăzute de legislația sa internă. 

Secțiunea C 

Norme specifice privind importul, etichetarea și comercializarea, aplicabile produselor oricăreia dintre 
părți, importate pe teritoriul celeilalte părți 

1. Retsina 

Nicio dispoziție din prezentul protocol nu împiedică comercializarea în Africa de Sud a vinului „retsina”, originar din 
Grecia și produs în conformitate cu normele Uniunii Europene. Acesta este considerat, în sensul importului și al 
comercializării în Africa de Sud, ca „flavoured grape liquor” („lichior din struguri aromatizat”), conform legislației sud- 
africane. 

2. Fulgi de aur („Gold flakes”) 

Nicio dispoziție din prezentul protocol nu împiedică comercializarea în Uniunea Europeană a băuturilor alcoolice 
(efervescente sau nu) derivate din struguri cu adaos de fulgi de aur de calitate alimentară, însă aceste băuturi alcoolice nu 
pot fi etichetate sau altfel comercializate ca un tip de vin. 

3. Soiuri de viță-de-vie 

Soiurile de viță-de-vie care pot fi utilizate pentru vinurile importate și comercializate pe teritoriul părților sunt soiurile 
de plante de Vitis vinifera și hibrizi ai Vitis Vinifera, fără a se aduce atingere niciunui act legislativ mai restrictiv al 
oricăreia dintre părți, referitor la vinul produs pe teritoriul său. Importul și comercializarea vinului obținut din soiurile 
Clinton, Herbemont, Isabelle, Jacquez, Noah și Othello este interzisă. 

4. Metode de producție armonioase din punctul de vedere al protecției mediului pe etichete 

Părțile convin să autorizeze prezența pe etichetele vinurilor a unor termeni care indică metode de producție armonioase 
din punct de vedere al protecției mediului, dacă utilizarea acestor termeni este reglementată în țara de origine. Etichetele 
care se referă la producția ecologică nu intră sub incidența prezentului alineat. 

5. Denumirile statelor 

În ceea ce privește vinurile și băuturile spirtoase, următoarele denumiri sunt protejate: 

(a)  trimiterile la denumirea unui stat membru al Uniunii Europene, pentru vinurile și băuturile spirtoase originare din 
statul membru în cauză; 

(b)  denumirea „Africa de Sud” sau la alte denumiri utilizate pentru a indica Africa de Sud, pentru vinurile și băuturile 
spirtoase originare în această țară. 

6. Asistența reciprocă dintre autoritățile însărcinate cu aplicarea legii 

Fiecare parte desemnează organismele și autoritățile responsabile cu aplicarea prezentului protocol. Atunci când o parte 
desemnează unul sau mai multe organisme competente, aceasta asigură coordonarea activităților acestor organisme. În 
acest sens, este desemnată o autoritate unică de legătură. 

Părțile se informează reciproc cu privire la denumirile și adresele organismelor și autorităților menționate la alineatul (1), 
cel târziu la șase (6) luni de la data intrării în vigoare a prezentului protocol. Între aceste organisme are loc o cooperare 
strânsă și directă. 

Organismele și autoritățile menționate la alineatul (1) caută mijloace de îmbunătățire a asistenței reciproce în aplicarea 
prezentului protocol, în vederea combaterii practicilor frauduloase. 

16.9.2016 L 250/2104 Jurnalul Oficial al Uniunii Europene RO    



7. Dispoziții de salvgardare 

Părțile își rezervă dreptul de a introduce cerințe suplimentare de certificare a importurilor în ceea ce privește vinurile și 
băuturile spirtoase importate din cealaltă parte, ca răspuns la preocupări legitime de interes public, cum ar fi sănătatea 
sau protecția consumatorului sau ca măsuri de combatere a fraudei. În acest caz, cealaltă parte este informată în mod 
corespunzător și în timp util, astfel încât să se poată conforma cerințelor suplimentare. 

Părțile convin ca aplicarea acestor cerințe să nu se prelungească dincolo de perioada de timp necesară pentru a răspunde 
preocupării de interes public care a determinat introducerea lor. 

8. Termeni de etichetare și termeni tradiționali 

Părțile recunosc importanța acordată utilizării unor termeni de etichetare și a unor termeni tradiționali pentru a descrie 
vinurile introduse pe piețele lor. Părțile convin să colaboreze în continuare în această chestiune, în temeiul articolului 14 
din prezentul protocol. Părțile convin să examineze obiectivele, principiile și aplicarea la anumite cazuri specifice, pentru 
ca, în termen de doi (2) ani de la intrarea în vigoare, să ajungă la un acord care va fi inclus în prezentul protocol. În 
așteptarea respectivului acord, utilizarea acestor termeni pe produsele importate din cealaltă parte se supune normelor, 
procedurilor și practicilor părții importatoare, chiar dacă acești termeni constituie categorii de vin sau termeni prevăzuți 
de legislația părții exportatoare, menționată la articolul 11 din prezentul protocol. 

În ceea ce privește dispozițiile Regulamentului (CE) nr. 261/2006, termenii tradiționali „Ruby”, „Tawny” și „Vintage” 
specificați în regulamentul citat pot fi utilizați pe teritoriul Uniunii Europene pentru etichetarea vinurilor alcoolizate în 
cauză, în conformitate cu definiția acestora din legislația sud-africană, în combinație cu oricare dintre indicațiile 
geografice enumerate în anexa I secțiunea A.3 căreia îi corespunde vinul alcoolizat și care este situată în provinciile 
Eastern Cape, Northern Cape sau Western Cape. Vinurile alcoolizate menționate trebuie să fie etichetate cu indicația 
geografică pertinentă și cu termenul tradițional înscris cu cratimă sau într-o altfel de combinație vizuală cu termenul 
„Cape”.  
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Apendice la Anexa II 

Certificarea importurilor și documentația de analiză 

1.  În conformitate cu secțiunea A.2 punctul (a) și secțiunea B.2 punctul (a) din prezenta anexă, dovada îndeplinirii 
cerințelor referitoare la importul de vin pe teritoriul uneia dintre părți este furnizată de autoritățile competente ale 
părții importatoare prin prezentarea: 

(a)  unui certificat eliberat de o autoritate oficială, reciproc recunoscută, din țara de origine; și a 

(b)  unui raport de analiză, elaborat de un laborator oficial recunoscut de țara de origine, în cazul în care vinul este 
destinat consumului uman direct. Buletinul de analiză include următoarele informații: 

tăria alcoolică totală, în volum 

tăria alcoolică dobândită, în volum 

extractul sec total 

aciditatea totală, exprimată ca acid tartric 

aciditatea volatilă, exprimată ca acid acetic 

aciditatea citrică 

zahărul rezidual 

dioxidul de sulf total. 

2.  Părțile determină în comun detaliile specifice ale normelor menționate la punctul 1, în special formularele care 
trebuie utilizate și informațiile care trebuie furnizate (1). 

3.  În aplicarea anexei II, secțiunea C, punctul 6, părțile convin că metodele de analiză recunoscute ca metode de 
referință de către (OIV) și publicate de respectiva organizație sau, dacă în respectiva publicație nu figurează o metodă 
adecvată, o metodă de analiză care respectă standardele recomandate de Organizația Internațională de Standardizare 
(ISO), prevalează ca metode de referință pentru determinarea compoziției analitice a vinului în contextul operațiunilor 
de control.  
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DECLARAȚII 

DECLARAȚIE COMUNĂ A UE ȘI A AFRICII DE SUD PRIVIND DIMENSIUNILE STICLELOR ȘI TĂRIA ALCOOLICĂ 
A BĂUTURILOR SPIRTOASE 

Părțile declară că dimensiunile sticlelor și tăria alcoolică minimă, în volum, pentru darea în consum uman a băuturilor 
spirtoase nu ar trebui să îngreuneze în mod inutil activitatea exportatorilor din ambele părți. Părțile declară, de 
asemenea, că vor încuraja în continuare armonizarea. 

DECLARAȚIE COMUNĂ A UE ȘI A AFRICII DE SUD PRIVIND CERTIFICAREA ȘI ANALIZA 

Părțile declară că, în ceea ce privește procedurile de certificare a importului de băuturi spirtoase, prevăzute de normele 
în materie ale Africii de Sud, sunt supuși analizei următorii parametri: 

(a)  Băuturi spirtoase, altele decât cele menționate la punctele (b) și (c): 

% tărie alcoolică, în volum, 

conținut de alcool metilic per hectolitru de alcool 100 %, în volum, 

cantitatea de substanțe volatile per hectolitru de alcool 100 %, în volum. 

(b)  Whisky „blended”: 

% tărie alcoolică, în volum, 

conținut de alcool metilic per hectolitru de alcool 100 %, în volum, 

cantitatea de substanțe volatile per hectolitru de alcool 100 %, în volum, 

alcooluri superioare, alcool amil per hectolitru de alcool absolut. 

(c)  Băuturi pe bază de alcool: 

(i)  Lichioruri și cocteiluri pe bază de alcool: 

% tărie alcoolică, în volum, 

conținut de alcool metilic per hectolitru de alcool 100 %, în volum, 

zahăr rezidual în g/l. 

(ii)  Băuturi răcoritoare alcoolizate: 

% tărie alcoolică, în volum, 

conținut de alcool metilic per hectolitru de alcool 100 %, în volum, 

dioxid de sulf total, 

aciditatea volatilă, exprimată ca acid acetic. 

(iii)  Lichior cremă: 

% tărie alcoolică, în volum, 

conținut de alcool metilic per hectolitru de alcool 100 %, în volum, 

zahăr rezidual, 

grăsimi butirice. 

(iv)  Altele: 

% tărie alcoolică, în volum, 

conținut de alcool metilic per hectolitru de alcool 100 %, în volum. 
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DECLARAȚIE A UE PRIVIND UTILIZAREA SIMBOLULUI INDICAȚIEI GEOGRAFICE 

UE declară că poate lua în considerare solicitări motivate în mod corespunzător ale Africii de Sud, privind includerea 
denumirilor protejate în conformitate cu anexa I secțiunea A.1 din prezentul protocol, printre denumirile eligibile a fi 
comercializate în UE purtând simbolul care desemnează indicațiile geografice protejate. 

DECLARAȚIA AFRICII DE SUD PRIVIND STANDARDELE REFERITOARE LA BRÂNZETURI 

Africa de Sud declară că, la momentul efectuării unei viitoare modificări a dispozițiilor sale privind etichetarea brânze
turilor și în termen de zece (10) ani de la intrarea în vigoare a prezentului protocol, va ține seama de specificațiile de 
produs ale brânzeturilor desemnate prin indicațiile geografice enumerate în anexa I secțiunea B.1 din prezentul protocol, 
pentru a se asigura că ele pot fi comercializate în Africa de Sud cu desemnările corespunzătoare.  
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PROTOCOLUL 4 

Privind Relația dintre ACDC și Prezentul Acord 

1.  Începând de la data intrării în vigoare a prezentului acord, în temeiul articolului 113 din prezentul acord: 

(a)  se abrogă următoarele dispoziții ale ACDC: 

(i)  articolele cuprinse în titlurile II (Schimburile comerciale) și III (Chestiuni legate de comerț), precum și anexele 
și protocoalele aferente, cu excepția articolul 31 (Transportul maritim), care continuă să se aplice în relațiile 
dintre părțile la ACDC; 

(ii)  articolul 104 alineatele (9) și (10); 

(iii)  punctele 5 și 7 din anexa la schimbul de scrisori cuprins în anexa X la ACDC. 

(b)  Consiliul de cooperare instituit în temeiul articolului 97 din ACDC nu mai are competența de a lua nicio decizie 
obligatorie din punct de vedere juridic în ceea ce privește aspectele reglementate de dispozițiile abrogate în 
temeiul literei (a). 

(c)  părțile la ACDC nu se mai pot prevala de mecanismul de soluționare a litigiilor, instituit în temeiul articolul 104 
din ACDC, în ceea ce privește litigiile referitoare la aplicarea sau interpretarea dispozițiilor abrogate în temeiul 
literei (a). 

2.  În cazul aplicării provizorii a prezentului acord de către UE și al ratificării sale de către Africa de Sud în temeiul 
articolului 113 din prezentul acord: 

(a)  aplicarea articolelor care urmează să fie abrogate în temeiul punctului 1 se suspendă. 

(b)  Consiliul de cooperare instituit în temeiul articolului 97 din ACDC nu are competența de a lua nicio decizie 
obligatorie din punct de vedere juridic în ceea ce privește aspectele reglementate de dispozițiile suspendate în 
temeiul punctului 2 litera (a). 

(c)  părțile la ACDC nu se pot prevala de mecanismul de soluționare a litigiilor, instituit în temeiul articolului 104 din 
ACDC, în ceea ce privește litigiile referitoare la aplicarea sau interpretarea dispozițiilor suspendate în temeiul 
punctului 2 litera (a). 

3.  În cazul oricărei neconcordanțe între ACDC și prezentul acord, aceasta din urmă prevalează în ceea ce privește 
neconcordanța.  
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ACT FINAL 

Reprezentanții: 

REGATULUI BELGIEI, 

REPUBLICII BULGARIA, 

REPUBLICII CEHE, 

REGATULUI DANEMARCEI, 

REPUBLICII FEDERALE GERMANIA, 

REPUBLICII ESTONIA, 

IRLANDEI, 

REPUBLICII ELENE, 

REGATULUI SPANIEI, 

REPUBLICII FRANCEZE, 

REPUBLICII CROAȚIA, 

REPUBLICII ITALIENE, 

REPUBLICII CIPRU, 

REPUBLICII LETONIA, 

REPUBLICII LITUANIA, 

MARELUI DUCAT AL LUXEMBURGULUI, 

UNGARIEI, 

REPUBLICII MALTA, 

REGATULUI ȚĂRILOR DE JOS, 

REPUBLICII AUSTRIA, 

REPUBLICII POLONE, 

REPUBLICII PORTUGHEZE, 

ROMÂNIEI, 

REPUBLICII SLOVENIA, 

REPUBLICII SLOVACE, 

REPUBLICII FINLANDA, 

REGATULUI SUEDIEI, 

REGATULUI UNIT AL MARII BRITANII ȘI IRLANDEI DE NORD, 

Părți contractante la Tratatul privind Uniunea Europeană și la Tratatul privind funcționarea Uniunii Europene, denumite 
în continuare „state membre ale Uniunii Europene”, 

și ai 

UNIUNII EUROPENE 

pe de o parte, și reprezentanții 

REPUBLICII BOTSWANA, 

REGATULUI LESOTHO, 
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REPUBLICII MOZAMBIC, 

REPUBLICII NAMIBIA, 

REPUBLICII AFRICA DE SUD, 

REGATULUI SWAZILAND 

denumiți în continuare state părți la Acordul de parteneriat economic cu Comunitatea de Dezvoltare a Africii Australe 
(„state părți la APE din SADC”), 

pe de altă parte, 

reuniți la Kasane, la zece iunie două mii șaisprezece, pentru semnarea Acordului de parteneriat economic dintre Uniunea 
Europeană și statele sale membre, pe de o parte, 

și statele părți la APE din SADC, pe de altă parte, au adoptat, în momentul semnării acordului: 

ANEXA I:  Taxe vamale aplicate de UE produselor originare din statele părți la APE din SADC 

ANEXA II:  Taxele vamale aplicate de SACU produselor originare din UE 

ANEXA III:  Taxele vamale aplicate de Mozambic produselor originare din UE 

ANEXA IV:  Măsuri de salvgardare în domeniul agriculturii 

ANEXA V:  Măsuri de salvgardare tranzitorii aplicabile BLNS 

ANEXA VI:  Produse și sectoare prioritare în cadrul SPU 

PROTOCOLUL 1:  Privind definirea noțiunii de „produse originare” și metodele de cooperare administrativă 

PROTOCOLUL 2:  Asistența administrativă reciprocă în domeniul vamal 

PROTOCOLUL 3:  Indicații geografice și comerțul cu vinuri și băuturi spirtoase 

PROTOCOLUL 4:  Privind relația dintre ACDC și prezentul Acord 

DREPT PENTRU CARE, subsemnații plenipotențiari au semnat prezentul act final.  
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Съставено в Казан на десети юни две хиляди и шестнадесета година. 

Hecho en Kasane el diez de junio de dos mil dieciséis. 
V Kasane dne desátého června dva tisíce šestnáct. 
Udfærdiget i Kasane, den tiende juni to tusind og seksten. 
Geschehen zu Kasane am zehnten Juni zweitausendundsechzehn. 
Kahe tuhande kuueteistkümnenda aasta juunikuu kümnendal päeval Kasanes. 
Έγινε στο Κασάνε, στις δέκα Ιουνίου δύο χιλιάδες δεκαέξι. 
Done at Kasane on the tenth day of June in the year two thousand and sixteen. 
Fait à Kasane, le dix juin deux mille seize. 
Sastavljeno u Kasaneu desetog lipnja godine dvije tisuće šesnaeste. 
Fatto a Kasane, addì dieci giugno duemilasedici. 
Kasanē, divi tūkstoši sešpadsmitā gada desmitajā jūnijā. 
Priimta du tūkstančiai šešioliktų metų birželio dešimtą dieną Kasanėje. 
Kelt Kasanében, a kétezer-tizenhatodik év június havának tizedik napján. 
Magħmul f'Kasane fl-għaxar jum ta' Ġunju fis-sena elfejn u sittax. 
Gedaan te Kasane, tien juni tweeduizend zestien. 
Sporządzono w Kasane dnia dziesiątego czerwca roku dwa tysiące szesnastego. 
Feito em Kasane, em dez de junho de dois mil e dezasseis. 
Întocmit la Kasane, la zece iunie două mii șaisprezece. 
V Kasane desiateho júna roku dvetisíc šestnásť. 
V Kasaneju, deseti dan junija leta dva tisoč šestnajst. 
Tehty Kasanessa kymmenentenä päivänä kesäkuuta vuonna kaksituhattakuusitoista. 
Som skedde i Kasane den tionde juni år tjugohundrasexton. 

Voor het Koninkrijk België 
Pour le Royaume de Belgique 
Für das Königreich Belgien 

Deze handtekening verbindt eveneens de Vlaamse Gemeenschap, de Franse Gemeenschap, de Duitstalige Gemeenschap, 
het Vlaamse Gewest, het Waalse Gewest en het Brussels Hoofdstedelijk Gewest. 
Cette signature engage également la Communauté française, la Communauté flamande, la Communauté germanophone, 
la Région wallonne, la Région flamande et la Région de Bruxelles-Capitale. 
Diese Unterschrift bindet zugleich die Deutschsprachige Gemeinschaft, die Flämische Gemeinschaft, die Französische 
Gemeinschaft, die Wallonische Region, die Flämische Region und die Region Brüssel-Hauptstadt.  

За Република България 
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Za Českou republiku 

For Kongeriget Danmark 

Für die Bundesrepublik Deutschland 

Eesti Vabariigi nimel 

Thar cheann Na hÉireann 

For Ireland 

Για την Ελληνική Δημοκρατία 
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Por el Reino de España 

Pour la République française 

Za Republiku Hrvatsku 

Per la Repubblica italiana 

Για την Κυπριακή Δημοκρατία 

Latvijas Republikas vārdā – 
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Lietuvos Respublikos vardu 

Pour le Grand-Duché de Luxembourg 

Magyarország részéről 

Ghar-Repubblika ta' Malta 

Voor het Koninkrijk der Nederlanden 

Für die Republik Österreich 
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W imieniu Rzeczypospolitej Polskiej 

Pela República Portuguesa 

Pentru România 

Za Republiko Slovenijo 

Za Slovenskú republiku 

Suomen tasavallan puolesta 

För Republiken Finland 
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För Konungariket Sverige 

For the United Kingdom of Great Britain and Northern Ireland 

За Европейския съюз 
Рог la Unión Europea 
Za Evropskou unii 
For Den Europæiske Union 
Für die Europäische Union 
Euroopa Liidu nimel 
Για την Ευρωπαϊκή Ένωση 
For the European Union 
Pour l'Union européenne 
Za Europsku uniju 
Per l'Unione europea 
Eiropas Savienības vārdā – 
Europos Sąjungos vardu 
Az Európai Unió részéről 
Għall-Unjoni Ewropea 
Voor de Europese Unie 
W imieniu Unii Europejskiej 
Pela União Europeia 
Pentru Uniunea Europeană 
Za Európsku úniu 
Za Evropsko unijo 
Euroopan unionin puolesta 
För Europeiska unionen 

For the Republic of Botswana 
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For the Kingdom of Lesotho 

Pela República de Moçambique 

For the Republic of Namibia 

For the Republic of South Africa 

For the Kingdom of Swaziland 
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DECLARAȚII 

DECLARAȚIA NAMIBIEI REFERITOARE LA ORIGINEA PRODUSELOR PESCĂREȘTI 

Namibia își reafirmă punctul de vedere exprimat pe întreg parcursul negocierilor APE referitor la regulile de origine 
privind produsele pescărești și susține, în consecință, că, în urma exercitării drepturilor sale suverane asupra resurselor 
de pescuit în apele aflate în jurisdicția sa națională, inclusiv în zona economică exclusivă, astfel cum este definită în 
Convenția Organizației Națiunilor Unite privind dreptul mării, toate capturile efectuate în respectivele ape și debarcate 
obligatoriu în porturile Namibiei, în vederea prelucrării, trebuie să beneficieze de caracterul originar. 

DECLARAȚIA UE REFERITOARE LA PROTOCOLUL 1 PRIVIND ÎNTINDEREA APELOR TERITORIALE 

UE, amintind faptul că principiile relevante recunoscute ale dreptului internațional, în special cele ale Convenției 
Organizației Națiunilor Unite privind dreptul mării, limitează întinderea apelor teritoriale la maximum 12 mile marine, 
declară că aceasta este limita care trebuie luată în considerare la aplicarea dispozițiilor protocolului, ori de câte ori acesta 
din urmă face trimitere la acest concept.  
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DECLARAȚIA CONSILIULUI PRIVIND ARTICOLUL 74 ALINEATUL (1) DIN ACORDUL DE PARTENERIAT ECONOMIC 
DINTRE UNIUNEA EUROPEANĂ ȘI STATELE SALE MEMBRE, PE DE O PARTE, ȘI STATELE PĂRȚI LA APE DIN SADC, 

PE DE ALTĂ PARTE 

Consiliul consideră că formularea articolului 74 alineatul (1) din APE al SADC nu derogă și nu poate deroga de la 
repartizarea competențelor dintre Uniune și statele sale membre în conformitate cu tratatele, inclusiv pentru investiții.  
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